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    От автора

    Благодарности
Я хотел бы вкратце поблагодарить нескольких человек, которые
помогли воплотить эту книгу в жизнь. Во-первых, я хотел бы поблагодарить
участников группы Goodreads' Apocalypse (особенно Герти, арбитра группы),
которые были достаточно любезны, чтобы сказать мне, чего они на самом деле
хотят от постапокалиптического романа. Надеюсь, у меня получилось.
Я знаю, что она слышала это тысячу раз раньше, но я
действительно не смог бы написать эту книгу без помощи и поддержки моей жены
Карен. Ты мое вдохновение, дорогая.  Спасибо вам за все, что ты сделала.
И, конечно же, я также хотел бы поблагодарить вас, читатель,
за то, что рискнул найти неизвестного автора, опубликовавшего свою книгу. Это
действительно ценно.
Хорошо, начнём.


    Том 1 Глава 1

    Завтра
Приемная была маленькой и тесной.
Эмили это ненавидела. Тусклые кремово-белые стены,
уставленные дешевыми складными стульями, только усиливали у нее чувство
клаустрофобии. В противоположном конце комнаты секретарша со скучающим видом
постучала по клавиатуре одним аккуратно ухоженным пальцем. Ее челюсть сжала
кусок резинки, время от времени она появлялась между губ молодой женщины в виде
розового пузыря, который лопался и резинка снова исчезала.
Седовласый мужчина и мальчик-подросток сидели в ожидании
своей очереди к врачу.  Мальчик был поглощен мобильным телефоном, его
большие пальцы летели по крошечной клавиатуре, в то время как мужчина листал
страницы рваного журнала, время от времени останавливаясь, чтобы поднять руку
ко рту, чтобы прикрыть сухой хриплый кашель.
Эмили взглянула на журнал в руках мужчины.  Заголовок
гласил «ЕЖЕМЕСЯЧНЫЙ УХОД ЗА СОБАКОЙ».
«Почему в таких
заведениях всегда лежат такие странные журналы?»  – подумала Эмили,
подходя к стойке администратора. Был ли какой-нибудь план подписки на
малоизвестный журнал, специально разработанный для залов ожидания врачей,
стоматологов и бухгалтеров?
Секретарша была слишком поглощена тем, что происходило с ее
компьютером, чтобы заметить Эмили, терпеливо ожидающую перед столом.
Через полминуты простоя, даже не взглянув на женщину, Эмили громко
откашлялась.
– Привет!  Я Эмили Бакстер из «Трибьюн».  У меня
назначена встреча с доктором Эвансом в одиннадцать часов, – объявила она.
Секретарша оторвалась от компьютера (на котором, как Эмили
теперь могла видеть, идет какая-то игра). Постоянное жевание
приостановилось на мгновение, чтобы девушка смогла прижать жевательную
резинку к ярко-румяной щеке.
– Прошу прощения, – сказала женщина. –  Как ты
сказала тебя зовут? – жевательная резинка появилась еще раз, вспыхнув розовым
блеском на белых зубах девушки.
– Эмили… Бакстер, – медленно повторила молодая
репортёрша, просто чтобы убедиться, что секретарша все правильно поняла. – Я
здесь из «Нью-Йорк Трибьюн», чтобы взять интервью у вашего начальника о клинических
испытаниях, над которыми он работает.
Секретарша сделала вид, что проверяет свой компьютер,
затем взяла дешевый телефон, стоявший у нее на столе, и набрала пару цифр.
– Доктор Эванс, к вам пришла Амелия Бекстер.  Да, она
говорит, что репортер… ладно.  – Эмили повторила лукавую улыбку девушки
при очевидном искажении ее имени. - Его офис прямо там, внизу, – продолжила
секретарша, указывая на коридор за своим столом.  – Третья дверь слева.
– Спасибо, – сказала Эмили, двигаясь в указанном женщиной
направлении. Внимание администратора уже вернулось к насущным вопросам,
связанным с ее компьютерной игрой.
– Сука! – Эмили пробормотала себе под нос и постучала.
***
Сорок пять минут спустя Эмили позволила двери в кабинет
врача захлопнуться за ней. Она тихонько вздохнула от удовольствия, когда звуки
и запахи Нью-Йорка нахлынули на нее. Эмили любила этот город. Она выросла в
Денисоне, штат Айова. Маленький захолустный фермерский городок, такой же ничем
не примечательный, как и сотни других окружающих его. Оглядываясь назад, ей
казалось, что она провела большую часть своей юности, просто ожидая момента,
когда сможет уехать из города и переехать куда-нибудь, куда угодно, где есть
люди… много людей.
Она никогда не собиралась быть репортером. На самом деле,
она попала в эту сферу скорее по счастливой случайности, чем по умыслу. Как и
во многих маленьких городках, в ее городе была маленькая местная газета. Раз в
неделю она публиковала выпуск, охватывающий все, начиная с протокола ареста
окружного шерифа и заканчивая обычной политикой маленького городка. Они искали
репортера начального уровня для освещения заседаний местного городского совета,
и Эмили, повинуясь прихоти, решила подать заявку на эту должность. Хэл,
редактор, взял у нее интервью. Это был седой старик, который выглядел лет на
восемьдесят, но, насколько она могла судить, ему вполне могло быть и сто. Он
работал в газетном бизнесе со времен Второй мировой войны, где служил в
корпорации боевых корреспондентов морской пехоты США. Он сказал ей, что
попробует ее и заплатит ей как внештатному корреспонденту за пару недель.
– Если вы вписываетесь, мы подумаем о чем-нибудь постоянном,
юная леди, – сказал он ей.
Эмили взялась за эту работу так усердно, как никогда не
представляла себе. Чувствуя себя комфортно, как клещ на собачьей заднице, Хэл
красноречиво описал ее успех, и в течение месяца Эмили получила место штатного
корреспондента в маленькой местной газете. Два года спустя Эмили получила
повышение до ведущего журналиста. Она проработала в газете еще пять лет, прежде
чем почувствовала, что у нее достаточно опыта, чтобы взять на себя новую задачу
– работать в более крупном издании. Она была приятно удивлена количеством
запросов на интервью, которые она получила, но, в конце концов, решила принять
предложение от Нью-Йорк Трибьюн, которое было слишком хорошим,
чтобы отказаться. Это был ее билет из маленького городка, который она так долго
мечтала покинуть.
Она работала в столичном отделе  Трибьюн уже шесть лет и наслаждалась каждой минутой этого. Эта работа никогда не
сделала бы ее богатой, но она получала достаточно, чтобы ей не приходилось
беспокоиться о том, когда придет следующая зарплата. Девушка жила одна, так что
у нее было не так много накладных расходов, как у других репортеров с семьями,
о которых нужно заботиться.
Эмили так и не научилась водить машину, в этом, казалось,
никогда не было необходимости. Вернувшись в Денисон, она могла сесть на
велосипед и оказаться там, где ей было нужно, менее чем за десять минут. В
Нью-Йорке она провела бы в пробках больше времени, чем могла себе позволить,
поэтому она осталась со своим надежным велосипедом. Для более длительных
прогулок она обычно просто ездила на метро.
Конечно, как бы сильно она ни любила свою работу и город,
всегда будут такие дни, как сегодня. Было невыносимо жарко, 33 градуса при
влажности 65 %. Когда ты соединяешь вызывающие кому влажность и жару с
идиоткой-секретаршей и ее столь же раздражающим боссом, у тебя появляются
задатки далеко не идеального дня. Но Эмили не слишком возражала. Был почти полдень,
и у нее в сумке лежала ее первая история за день, а это означало, что она уже
впереди в игре.
Теперь у нее был выбор: вернуться в отдел новостей или
перекусить в местном кафе, а затем написать свою статью. Эмили вытащила свой
смартфон из держателя на поясе и проверила свой маршрут на день. У нее еще три
часа до следующей встречи, так что она решила не торопиться.
В паре кварталов отсюда было небольшое интернет-кафе, в
котором, как она знала, делали поразительно хороший БЛТ сэндвич. При мысли об
этом ее желудок слегка заурчал. Что ж, тогда это все решило. Эмили отстегнула
цепь, приковывающую ее велосипед к знаку «Парковка запрещена»,
перекинула рюкзак через плечо и направилась в сторону ланча.
***
Эмили остановила свой велосипед перед кафе. Заглянув через большое
окно магазина внутрь, она увидела, что там никого нет. Девушка выбрала
несколько столов, чтобы положить компьютер и разложить свои заметки, оставив
достаточно места, чтобы съесть свой сэндвич. Она приковала свой велосипед цепью
к стойке безопасности, которую магазин любезно установил снаружи, и вошла в
кафе.
Эмили почувствовала, как пот у нее под мышками стал
настолько неприятным, что она слегка вздрогнула, войдя в кондиционированное
интернет-кафе. Мягкий звук джаза, запах жареного кофе и свежеиспеченного хлеба
сразу привлекли внимание ее организма. Желудок предвкушающе заурчал.
В полном противоречии с ее приемом в кабинете врача, теплая
и честная улыбка владельца кафе приветствовала Эмили, когда она подошла к
стойке.
– Добрый день, юная леди. Что я могу сделать для вас
сегодня? – спросил он с легким акцентом, выдававшим его итальянское
происхождение.
– Я возьму капучино, – сказала Эмили, просмотрев список кофе
на доске. - И сэндвич с беконом, салатом и помидорами, чтобы поесть,
пожалуйста.
В кафе было пусто, до обеденного перерыва оставался еще час,
так что девушка могла выбрать любой столик. Она выбрала четырехместное кресло у
окна, где могла присматривать за своим велосипедом пока ела. Эмили вытащила
свой ноутбук из рюкзака и нажала кнопку включения. Компьютеру потребовалась
всего минута, чтобы загрузиться и найти беспроводной интернет-сигнал кафе.
Эмили нажала на свой почтовый ящик и подождала, пока он загрузит все
электронные письма, которые она получила с тех пор, как перестала выходить на
связь за последние пару часов. Появилось сообщение от ее редактора, в котором
ей напоминали, чтобы она опубликовала свои статьи до истечения крайнего срока,
вместе с обычной коллекцией спама, обещающей увеличить размер ее пениса и
предлагающей дешевые лекарства по рецепту, импортируемые непосредственно из
Китая. Ничего важного.
Она открыла свой веб-браузер и проверила Си-Эн-Эн. На первой
странице новостного сайта обычное попурри из историй: конфликты все еще
бушевали в какой-то забытой богом стране третьего мира, политика снова поймали
со спущенными штанами, сообщения о какой-то странной погоде по всей Европе и
некоторые совершенно не вдохновляющие цифры на фондовом рынке, которые
означали, что ее накопления будут стоить еще меньше, чем вчера.
Эмили щелкнула по статье о погоде и начала читать.
В статье говорилось, что агентство Ассошиэйтед Пресс
сообщало о странных явлениях в большинстве районов Европы. Местные
правительственные учреждения сообщали о «неизвестных красных осадках» без
видимой метеорологической причины. Первый случай был зарегистрирован в
Смоленске, Россия, более двенадцати часов назад с аналогичными сообщениями о
том, что информационные агентства, хотя и несколько неоригинально, назвали
«красным дождем», поступающим из Финляндии, Швеции, Польши, Германии,
Великобритании и Испании в течение дня.
– Что-нибудь интересное происходит в мире? – спросил
владелец кафе, ставя тарелку с ее сэндвичем рядом с дымящейся чашкой кофе.
Эмили подняла глаза и улыбнулась.
– Нет, если только вы не хотите поговорить о погоде, –
сказала она.
Очевидно, это не понравилось владельцу кафе, так как он еще
раз улыбнулся ей, прежде чем вернуться к своей стойке. Эмили откусила большой
кусок от своего бутерброда (еда была абсолютно восхитительна), стараясь, чтобы
крошки не упали на клавиатуру и продолжила читать новостной репортаж.
Си-Эн-Эн решила отказаться от номенклатуры красного дождя в
европейской прессе и вместо этого назвала явление «Кровавым дождем». Верно,
подумал ее репортерский мозг. Хороший ход, дайте произвольному погодному
явлению пугающе звучащее название, и это сделает весь несобытийный звук намного
более пугающим и угрожающим. Это практически гарантировало статью на первой
полосе и, вероятно, дало бы автору шанс также написать пару последующих
историй. Везучий ублюдок!
В новостях также была подборка цитат очевидцев эпидемии
«Кровавого дождя», охватившей Европу. Свидетели сообщили, что дождь
начался около 12:30 вечера, казалось бы, из ниоткуда.
– Он странно пах, и когда я лизнул его, у него был вкус
кислого молока, – сказал один свидетель в Смоленске.
«Какого черта ты
засовываешь эту дрянь себе в рот?», – Эмили задумалась. Уровень интеллекта
некоторых людей никогда не переставал ее удивлять. Кто знает, откуда это
взялось?
Нельзя отрицать, что это интересная история. Девушка должна
была признать, но вероятность заключалась в том, что какой-то неизвестный
химический завод в столь же неизвестной части России прошел весь Чернобыль и
выбрасывал это токсичное красное дерьмо в атмосферу. И, зная послужной список
бывшего Советского Союза по сообщению о подобных авариях, что ж, вероятно,
пройдут месяцы или даже годы, прежде чем будет обнаружен химический
завод-нарушитель. Даже тогда русские будут продолжать лгать, некоторые вещи
просто никогда не менялись.
Эмили откусила еще один большой кусок от своего сэндвича и
взглянула на часы на стене за стойкой. 12:28 показывал цифровой дисплей. Пора
заканчивать. Она начала процесс выключения компьютера и упаковки его для
поездки на велосипеде обратно в газету.
За пределами кафе девушка могла видеть продолжающуюся в
течении многих лет повседневную суету жизни в Нью-Йорке. Люди изменились,
здания стали грязнее и выше, но на самом деле все сводилось к тому, что люди
продолжали жить своей жизнью, делая все возможное, чтобы остаться в крысиных бегах.
Эмили это нравилось.
– С вас восемь семьдесят пять, – сказал итальянец за
прилавком. Эмили провела своей дебетовой картой и ввела ПИН-код, положив
квитанцию в маленький мешочек, который она носила с собой. Наступит налоговый
сезон, и каждая мелочь поможет.
– Желаю вам отличного... – Он остановился на полуслове, его
глаза смотрели поверх ее левого плеча, на улицу позади нее. – Что, по-твоему,
там происходит? – спросил он почти про себя, и Эмили заметила, как на лице
мужчины появилось слегка растерянное выражение, когда она обернулась, чтобы
посмотреть, о чем он говорит.
Через витрину магазина она могла видеть тепловое мерцание,
играющее на тротуаре и покрытой асфальтом дороге. Вместо обычной суеты и шума,
которые она заметила всего несколько минут назад, она увидела, что многие
пешеходы теперь просто стояли на месте. Большинство из них прикрывали глаза от
яркого солнца, глядя в небо.
Что за...? – воскликнула Эмили, делая шаг ближе к окну.
С безоблачного Нью-Йоркского неба начал падать багровый
дождь с силой легкого летнего ливня. Капли застучали по раскаленному тротуару и
начали собираться в маленькие кроваво-красные лужицы.
Густая капля красной жидкости брызнула в витрину магазина.
Эмили смотрела, как она медленно скользит по стеклу. Жидкость казалась гораздо
более вязкой, чем обычный дождь, и у девушки вдруг возникло подозрение,
насколько уместна этикетка «кровавый дождь». В течение нескольких
секунд легкая морось переросла в сильный ливень. Дождь барабанил по тротуарам,
дорогам и зданиям за пределами святилища кафе. Жидкость прилипла к оконному
стеклу, как грязь, или, что более уместно, как брызги крови на месте убийства.
Гравитация медленно толкала ее вниз по оконному стеклу, оставляя за собой
кровавый след вязкой жидкости. Еще больше капель попало в окно, эти были больше
и ударили с достаточной силой, чтобы Эмили могла услышать глухой удар о стекло.
Это показалось почти так же громко, как град.
Пешеходы, которые еще несколько мгновений назад стояли,
ошеломленно уставившись на это странное зрелище, разбежались и побежали в
укрытие. Некоторые держали портфели или сумки-клатчи над головами, когда бежали
под навесы или в дверные проемы и магазины. В течение нескольких секунд любой,
кого оказался снаружи, выглядел как жертва из фильма ужасов. Тонкие летние рубашки
окрасились кармином, а с любого открытого участка капал кровавый дождь,
который, казалось, был способен прилипнуть ко всему, с чем соприкасался.
Это было невероятно!
Эмили вытянула шею, пытаясь разглядеть получше. Это
оказалось сделать трудно, так как здания были такими высокими, что она смогла
увидеть только пятно ясной синевы высоко над крышами. Она не видела ни облаков,
ни каких-либо признаков самолета, который мог бы сбрасывать это вещество.
Просто подушечка для булавок из красных точек, падающих с пустого неба. Теперь
жидкости стало так много, что на тротуарах образовались большие лужи грязи,
питаемые переполненными желобами зданий, которые извергали кровавые водопады на
улицы, как перерезанные артерии. Потоки дождя стекали в сточные канавы и по
тротуарам.
Внезапный ГЛУХОЙ УДАР! Это заставило Эмили вскрикнуть от
удивления и отскочить от окна. Что-то большое ударилось об него и упало, хлопая
крыльями, на тротуар. Это был голубь, покрытый красным дождем. Полуослепшая птица
влетела прямо в витрину кафе. Одно крыло у нее явно было сломано, несколько
секунд она хлопала крыльями и извивалась в конвульсиях, дважды дернулась и
затем перестала двигаться вообще.
Пока Эмили стояла, загипнотизированная последними
мгновениями голубя, она услышала, как владелец магазина выдохнул одно ругательство
с сильным акцентом.
– Меррррда, – прошипел он себе под нос, с недоверием
возвращаясь к своему родному итальянскому.
Эмили оторвала взгляд от мертвого голубя как раз вовремя,
чтобы увидеть еще больше птиц, падающих с неба. Они летели вниз по спирали, как
осенние листья, отскакивая от крыш автомобилей или ударяясь о стены зданий, а
затем падали на дорогу, где некоторые из них были быстро раздавлены до
неузнаваемости колесами нескольких все еще движущихся машин. Эмили не была
уверена, но ей показалось, что она видела ворон вперемешку с умирающими
голубями. Что-то еще большее, возможно чайка, врезалось в лобовое стекло
припаркованной через дорогу машины, включив противоугонную сигнализацию, которая
завыла в знак протеста.
И затем, так же внезапно, как все это началось, потоп начал
замедляться. Резкий топот сошел на нет, оставив после себя застывающие лужи
странной красной жидкости, прилипшей и капающей со всех открытых поверхностей,
и восемь миллионов совершенно сбитых с толку жителей Нью-Йорка.
***
Через несколько минут после того, как красный дождь
прекратился, люди начали покидать свое укрытие, осторожно выбираясь оттуда, где
им удалось укрыться. Некоторые, в типичной манере ньюйоркцев, казались
совершенно равнодушными к этому событию, заинтересованные только в том, чтобы
продолжить то, чем они занимались до того, как их прервали, очевидно, не
заботясь о беспрецедентном явлении, свидетелями которого они только что стали.
Другие, в отличие от них, хотели выждать время, решив остаться именно там, где
они были, вместо того, чтобы рисковать попасть в еще один поток крови. Эмили
видела их широко раскрытые глаза, выглядывающие из-под навесов, другие
прижимали лица к окнам, уставившись в небо.
Сердцебиение Эмили медленно начало возвращаться к
нормальному уровню, пока она продолжала наблюдать, решив остаться в
безопасности за входной дверью кафе, не желая покидать предлагаемое им убежище.
Те, кто был более любознательным, начали изучать остатки кровавой бури,
которая, судя по тому, что Эмили могла видеть в лужах за пределами кафе,
казалось, медленно испарялась в предзакатной жаре.
– Господи! – воскликнула Эмили, ее природное репортерское
любопытство наконец взяло верх, когда она осторожно открыла дверь кафе и вышла
на тротуар.
Мертвые птицы лежали повсюду, их были сотни, их тела
усеивали дорогу, тротуары и припаркованные автомобили. Каждое крошечное тело
было очерчено ореолом медленно рассеивающейся красной массы. Эмили
потребовалась еще пара минут, чтобы понять, что она упускает прекрасную
возможность для рассказа. Девушка сняла рюкзак, достала свой «Никон»
из чехла и начала снимать панорамное HD-видео этой сцены. После того, как она
записала достаточно кадров, Эмили переключила камеру в обычный режим фотосъемки
и начала снимать крупным планом мертвых птиц, бледные потрясенные лица
растерянных местных жителей и, самое главное, экстремальные крупные планы
теперь быстро исчезающих остатков красного дождя. Несколько шариков красного
вещества все еще свисали с руля ее велосипеда, и она сделала несколько
фотографий, когда оно непристойно капало в небольшую лужицу вокруг ее переднего
колеса.
Через макроскопический зум камеры Эмили могла видеть, что
дождь, или что бы это ни было на самом деле, не просто испарялся или впитывался
в асфальт, как обычная жидкость. Вместо этого красная масса выглядела так, как
будто она распадалась на более мелкие кусочки. Пока Эмили продолжала снимать
кадры с лужей, она увидела, как один кусочек просто распался на сотни крошечных
красных частиц. Они переворачивались и кувыркались в теплых потоках воздуха
улицы, как аэрозольный спрей, прежде чем улететь по спирали, как семена
одуванчика на вечернем ветру, на которые девушка любила смотреть в детстве.
– Как ты думаешь, что это было? – спросил молодой человек,
отвлекая ее от наблюдения. Парень прятался под навесом книжного магазина рядом
с кафе, красные полосы запятнали его белую деловую рубашку, и Эмили могла
видеть капли дождя, все еще цепляющиеся за его волосы. - Я имею в виду, откуда это
взялось? Там вообще не было облаков.
Эмили на мгновение задумалась над его вопросом, прежде чем
ответить.
– Я понятия не имею, черт возьми, – наконец сказала она. -
Вообще без понятия.


    Том 1 Глава 2

    Эмили вернулась в кафе.
- Как ты думаешь, что это?  - спросил хозяин. Он решил
остаться в безопасности за своим прилавком, и Эмили не могла сказать, что
винила его.
- Ваше предположение так же хорошо, как и мое, - ответила
она.  Старый итальянец, казалось, спокойно воспринял ее ответ, кивнув, как
будто она подтвердила то, что он уже знал.
- Это неестественно, - эти слова не были адресованы
конкретно ей.
Эмили старательно избегала остатков красного дождя,
осторожно обходя лужи на тротуаре и избегая любого контакта кожи с
отвратительной жидкостью. На руле ее велосипеда все еще остались брызги грязи,
и она не собиралась рисковать, дотрагиваясь до них.
- Могу я взять пару таких? - спросила она итальянца,
указывая на контейнер с дезинфицирующими салфетками на боковой стойке.
- Конечно, конечно, - сказал старик. - Берите.
Эмили вытащила пять салфеток из пластикового дозатора и
вернулась к своему велосипеду. Она тщательно протерла руль, кожаное сиденье, а
затем поперечную перекладину и раму, не забывая выбросить использованные
салфетки в мусорное ведро возле кафе.
Удовлетворенная работой, Эмили села на велосипед,
одобрительно подняла большой палец вверх, улыбнулась хозяину кафе и двинулась
обратно к офису Трибьюн.
Повседневная рутина Нью-Йорка уже начала возвращаться к
норме, как будто ливень красного дождя из пустого голубого неба после полудня
был обычным явлением, а не чем-то, что должно останавливать привычную жизнь в
городе. На улицах, как и каждый день, продолжался обычный вялый поток
автомобилей. Звучали гневные гудки, когда пешеходам удавалось перебежать
дорогу. Туристы бесцельно бродили, глядя в витрины магазинов и делая снимки на
дорогостоящие камеры, очевидно, не обращая внимания на мертвых птиц,
разбросанных по тротуарам, в то время как случайный велосипедист-камикадзе
искушал судьбу, мчась между машинами.
Но то тут, то там Эмили замечала следы красного дождя: в
лужах на тротуаре, на испачканной одежде и иногда на обеспокоенном лице
прохожего. И, как ей показалось, воздух теперь наполнен едва заметными
частицами красной пыли, плавающими в теплых вихрях, проносящихся мимо нее, как
пыльца.
В то время как бОльшая
часть города, казалось, уже отмахнулась от этого события, Эмили чувствовала,
что это был необычный день. Она знала с уверенностью, которая глубоко засела у
нее в животе, что мир будет помнить этот день и те, что последуют за ним, до
тех пор, пока еще существует человеческая раса.
***
Мало что может привести профессионального репортера в
большее замешательство, чем войти в редакцию газеты и обнаружить, что там тихо.
Это место, где создаются истории, собираются воедино и исследуются. В любой
обычный день, независимо от того, в какое время вы вошли, в комнате должна быть
контролируемая суета репортеров, бегающих туда-сюда, консультирующихся по углам
или отвечающих на звонки телефонов. Отдел новостей - это бьющееся сердце любой
газеты.
И когда Эмили толкнула двойные двери, девушка рассчитывала
попасть в комнату, полную хаоса и шума - особенно учитывая невероятные
метеорологические события, свидетелями которых она только что стала. Вместо
этого ее встретил звуковой эквивалент читального зала библиотеки.
Остановившись на мгновение, она оглядела комнату. Дневная
смена из тридцати с лишним журналистов и сотрудников редакции вместо того,
чтобы быть на своих рабочих местах, нетерпеливо собирая вечерний выпуск,
собралась группами вокруг пяти 127-сантиметровыхтелевизионных экранов,
установленных на стенах комнаты. В обычный день каждый телевизор, как правило,
был настроен на другой крупный национальный или международный новостной канал,
готовый поймать любые важные новости, которые, возможно, ускользнули от
бдительных сотрудников газеты. Прямо сейчас на каждом экране показывали
Си-Эн-Эн. Сотрудники отдела репортажей, вплоть до самого старшего редактора,
молча стояли, наблюдая, как другие сообщают о развивающейся истории, которую в
любой другой день они бы неустанно преследовали.
Никто не заметил Эмили, когда она вошла в отдел новостей. Не
было ни обычного подшучивания, ни приветствий от ее друзей и товарищей. На
самом деле, ни одна пара глаз не перевелась с экранов телевизоров на Эмили,
когда она направилась в свою кабинку и бросила рюкзак на стол.
Было всего несколько возможных причин, по которым работа над
статьей остановилась, особенно так близко к крайнему сроку. Во-первых, никто не
был свидетелем события, произошедшего менее часа назад. Эмили мгновенно
отвергла эту теорию, так как очевидно, что все должны знать о том, что только
что произошло. По багровым пятнам на одежде своих коллег она видела, что
некоторые, как и она, оказались далеко от офиса, когда начался красный дождь.
Вторая причина, и Эмили было очень трудно в это поверить,
заключалась в том, что новостное событие, еще более потрясающее, вытеснило то,
которое, по мнению Эмили, станет крупнейшим событием со времен нападений 911...
и эта идея очень напугала Эмили.
- Эмили? Где ты была? Ты в порядке? - Шквал вопросов от
Свена Конколи, одного из помощников редакотора газеты, оторвал ее от
самоанализа.
- Да. Снаружи. Хорошо, - выпалила она в ответ, прежде чем
сделать глубокий вдох, чтобы успокоить нервы. Она и не подозревала, в каком
напряженном состоянии находится. - Что происходит? Ты видел, что только что
произошло? - сказала она, протягивая руку к окну.
Свен проигнорировал ее вопрос.
- Иди сюда, - потребовал он. - Тебе нужно взглянуть на это
прямо сейчас.
Не дожидаясь, пока Эмили подчинится, Свен схватил ее за
локоть и повел к группе, столпившейся вокруг ближайшего телевизора. На экране
женщина-ведущая новостей Си-Эн-Эн разговаривала с молодым человеком по
видео-звонку. Его испуганное лицо заполнило поле в правом верхнем углу экрана,
создавая впечатление, что он разговаривал через плечо ведущего новостей.
Подпись под изображением мужчины гласила: ФРАНСУА РЕВЕЙОН. Эмили прикинула, что
ему не больше двадцати шести, может быть, двадцати восьми максимум. Глаза
молодого человека были налиты кровью и выдавали едва сдерживаемую панику,
противоречащую спокойным ответам, которые он давал на вопросы ведущего
новостей.
- Что именно там происходит? Вы можете описать, что вы
видите?
Когда молодой человек заговорил по-английски с сильным
акцентом, Эмили предположила, что он либо француз, либо, возможно, бельгиец.
- Все очень, очень больны, - сказал Франсуа, его лицо
находилось так близко к объективу камеры, что Эмили могла видеть его бледную,
почти прозрачную кожу. На лбу проступили красные вены, а паутина крошечных
разорванных кровеносных сосудов, казалось, тянулась от левого виска к щеке,
заканчиваясь чуть выше светлых усов мужчины. Эмили видела, как капли пота
выступили у него на лбу и начали медленно стекать по лицу. Когда он повернул
голову и на секунду отвернулся от камеры, она увидела еще больше разорванных
кровеносных сосудов на шее. Его глаза были испещрены толстыми красными
полосами, а в уголках каждого глаза скопились глубокие пятна крови, пока от
нормального белого не осталось почти ничего. Он был похож на боксера, которого
только что избили в двенадцатом раунде.
-Здесь умирают люди, - сказал он. - Много людей. Они
заболевают, а потом просто умирают. Я вижу их на улицах, в машинах. Здесь
много, очень много мертвых.
- Когда вы говорите, что много смертей, сколько их? Вы
можете нам рассказать?
Мужчина помолчал секунду, прежде чем ответить.
- Все, - сказал он. - Все мертвы, - его голос слегка
дрогнул, когда ужас, который, как все знали, он испытывал, на мгновение промелькнул
на его лице.
- Смотри, я покажу вам, - продолжил он. Экран задрожал,
когда он взял ноутбук и отнес его на небольшое расстояние, прежде чем повернуть
объектив лицом к второго этажа. Там, откуда вещал Франсуа, было темно, но свет
нескольких уличных фонарей давал достаточно света, чтобы собравшиеся вокруг
телевизора могли разглядеть обсаженную деревьями улицу с рядами двухэтажных
домов по обе стороны. Темные силуэты квадратной формы выглядели европейскими по
дизайну, как на некоторых фотографиях, которые Эмили когда-то видела в деревнях
Прованса. Казалось, на дороге было беспорядочно припарковано несколько машин.
Белый автомобиль наполовину лежал на тротуаре, его задняя часть оседлала
обочину дороги, от все еще работающего двигателя поднимался характерный шлейф
выхлопных газов.
- Что это? - спросил репортер рядом с Эмили, указывая на
несколько темных, почти неразличимых фигур, беспорядочно разбросанных по
тротуару и дороге. Одна из фигур, казалось, прислонилась к уличному фонарю.
- Это тела? Черт! Это тела, - паника в голосе молодого
репортера заставляла его слова звучать все громче, когда он произносил каждое
ругательство.
Эмили быстро насчитала по меньшей мере пятнадцать
неподвижных фигур, лежащих на улице. С такого расстояния невозможно различить
их пол, но она могла видеть одного, который определенно выглядел достаточно
маленьким, чтобы быть ребенком. Рядом с ним на тротуаре распростерлась фигура
покрупнее, одна рука, казалось, тянулась к неподвижному телу малыша.
Это плохо, поняла она. Наверное, это очень плохо.
Изображение на экране переключилось с улицы обратно на лицо
молодого человека, и у многих из наблюдавших вырвался вздох удивления,
смешанного с ужасом. За те несколько секунд, что камера была сфокусирована на
разворачивающейся снаружи катастрофе, борозды в глазах мужчины расширились до
такой степени, что совсем не было видно белого. Его глаза выглядели как две
лужи свернувшейся крови. Сеть вен, которую Эмили заметила раньше, увеличилась
вдвое и теперь простиралась по всему его лицу. На его щеках внезапно появилась
тонкая паутинка вен, и из обеих ноздрей потекла непрерывная струя густой
кровавой слизи.
Возможно, это просто ее собственный страх, отразившийся на
ней, но, несмотря на то, что его глаза стали черными ямами, девушка все еще
могла видеть ужас, который он испытывал. Пока группа продолжала наблюдать в
болезненном восхищении, рот Франсуа открылся и закрылся один раз, как будто
пытаясь заговорить. Вместо слов из его рта вырвался густой поток красной
жидкости. Капли брызнули в объектив камеры, и он исчез из поля зрения,
сменившись изображением ножки стула, когда ноутбук выпал из его рук и упал на
пол. Низкий, булькающий стон просочился через телевизионные динамики, но он
быстро смолк, когда лента новостей вернулась к ведущему Си-Эн-Эн.
Женщина-ведущая заметно дрожала, ее кожа была такой бледной,
что даже слой макияжа, который она носила, не мог скрыть этого. Она взяла себя
в руки и продолжила свой рассказ.
-Если... если вы только что присоединились к нам...- ее
слова были потеряны для Эмили, когда миниатюрная блондинка, стоявшая рядом с
ней, внезапно начала всхлипывать и схватила Эмили за руку.
- О, нет! О, нет! - женщина, которую Эмили не узнала,
несколько раз ахнула. В голосе хорошенькой молодой девушки слышался нарастающий
оттенок паники, и Эмили почувствовала, как женщина крепче сжала руку, когда
слезы потекли по ее лицу. - Это случится со мной? - заблеяла она. Ее голос был
едва слышен, когда она вцепилась в свою собственную испачканную блузку
свободной рукой. - Я умру?
Эмили сжала руку женщины в ответ так крепко, как только
могла.
- Нет, конечно, нет, - сказала она, хотя в ее собственном
голосе слышалось отсутствие убежденности. - У нас все будет хорошо, - заверила
ее Эмили, вложив в свой голос столько веры, сколько смогла, и подкрепив свои
слабые слова вымученной улыбкой.
Свен отвел Эмили в сторону.
- Ты веришь в это дерьмо? Господи Иисусе!
- А как насчет других новостных агентств? Что они говорят? -
спросила Эмили.
- То же самое: сначала идет красный дождь, а потом люди
умирают. Уже несколько часов не было никаких новостей из Восточной Германии.
Похоже, вся Европа, блять, мертва.
***
- Итак, что именно мы должны делать? - спросил Фрэнк Эмбри,
один из репортеров-криминалистов. Эмбри было под шестьдесят, и выглядел он так,
словно его выдернули прямо со страниц романа Раймонда Чандлера Американский
писатель-реалист и критик, автор детективных романов, повестей и рассказов..
Его волосы всегда были зачесаны назад, и его никогда не видели без серого плаща
(Фрэнк настаивал на том, чтобы называть его макинтошем), который он носил зимой
и перекидывал через руку летом. В свободной руке он всегда держал свернутый
экземпляр «Трибьюн» предыдущих дней. - Это добавляет загадочности, - говорил он
любому, кто спрашивал, почему он решил так одеться. Почти все остальные
репортеры считали его немного чокнутым, но Эмили думала, что это довольно
очаровательно.
Весь персонал "Трибьюн" столпился в конференц-зале
на нижнем этаже. Старшее редакционное руководство решило созвать конференцию и
собрало всех через двадцать минут после того, как Эмили вернулась в офис.
Чувство страха пронизывало маленькую комнату для совещаний, чему не помогал
навязчивый запах пота, так как слишком много людей столпилось в слишком
маленьком пространстве. Старшие сотрудники уже сидели за столом для совещаний
на восемь человек, когда Эмили присоединилась к собранию. Остальные сотрудники
газеты либо стояли, либо прислонились к стенам.
- Это действительно зависит от вас, ребята, - сказал
Конколи. - В любой другой день я бы сказал, что мы остаемся на своих постах, я
имею в виду, черт возьми, все помнят 911, мы не уходили три дня. Но это? Это
совсем другое дело. Я поговорил как со старшим редактором, так и с издателем, -
продолжил Конколи. - И хотя они, очевидно, хотели бы, чтобы сегодняшняя газета
вышла, они тоже смотрят телевизор. Мне велели сказать вам всем, что это ваш
выбор - остаться нам или уйти.
- Вы правы, - раздался голос из дальнего конца комнаты.
Конколи оглядел комнату и увидел мрачные лица, уставившиеся
на него.
- Я почти уверен, что уже знаю, каким будет результат, но
давайте поднимут руки те, кто хочет покончить с этим и убраться отсюда, - Все,
кроме Фрэнка, подняли руки. Тот продолжал прислоняться к стене, сложив руки
перед собой. Он оставил свой макинтош за столом.
- Фрэнк? - В голосе заместителя редактора звучала тревога за
эксцентричного криминального репортера.
- Я остаюсь, - упрямо ответил Фрэнк. - Я работаю в этой
газете почти тридцать лет, и будь я проклят, если сейчас уйду.
- Господи, Фрэнк, ты смотрел телевизор? Ты видел, что
происходит в Европе. Как ты думаешь, каким будет этот город, если это
произойдет здесь? - Эмили не могла видеть, кто говорил, но, судя по сильному
бруклинскому акценту, это, вероятно, была Дженис, одна из корректоров газеты. -
Ты должен вернуться домой. Кто знает, как долго это продлится. Могут пройти
дни, прежде чем все вернется в нормальное русло.
- Это мой дом, - ответил Фрэнк. - Кроме того, мне не к кому
возвращаться домой. По крайней мере, если я здесь, я могу сделать что-то
хорошее. Не беспокойся обо мне, со мной все будет в порядке. И когда все это
закончится, я буду первым, кто скажет вам: «Я же тебе говорил». - Он добавил
нерешительную улыбку к своему последнему заявлению, которое, казалось, убедило
всех, что он всерьёз  настроен оставаться на месте.
- Хорошо, господа. Решено, эта газета официально закрыта,
пока все это не уляжется. Тогда и увидимся. Держите свои мобильные телефоны при
себе. Мы позвоним вам, когда вы нам понадобитесь. А пока... Разве вам всем не
нужно идти по домам?
Сотрудники газеты начали покидать собрание. Тот небольшой
разговор, который там был, продолжался приглушенными голосами. Эмили
остановилась у своей кабинки и подождала, делая вид, что просматривает почту, в
то время как остальные сотрудники схватили свои вещи и направились к выходу.
Наконец, когда остались только Фрэнк и Свен, она подошла к ним. Фрэнк стоял
спиной к Эмили, разговаривая со Свеном. Она потянула его за локоть твидового
пиджака, чтобы привлечь его внимание.
- Эмили, моя дорогая, - сказал он, поворачиваясь, чтобы
посмотреть на нее. - Мне показалось, что я видел твое прекрасное лицо в зале
заседаний. Что за день, а? Что за день.
- Это действительно отстой, Фрэнк. Послушай, почему бы тебе
не вернуться домой и не остаться со мной? У меня есть комната. Нет никакой
необходимости быть здесь одному.
Фрэнк улыбнулся ей, его серые глаза блеснули.
- Хотя я ценю твое предложение, я собираюсь занять свой
пост. Кроме того, я буду не один, мистер Конколи решил составить мне компанию,
не так ли?
Конколи просто кивнул, и хотя его рот улыбался, его взгляд
не был радостным.
- Да, кто-то должен убедиться, что этот старый болван не
сбежит с компьютерами.
- Вы уверены? Вы оба более чем желанные гости в моем доме.
- Хотя предложение заманчивое, - сказал Фрэнк, - Мы
остаемся. Ты найдешь нас прямо здесь, когда вернёшься. Не волнуйся.
Конколи просто улыбнулся и пожал плечами. Оба мужчины
ободряюще посмотрели на нее, и она поняла, что они не сдвинутся с места.
- Берегите себя, вы двое, - бросила она через плечо,
повернулась и пошла обратно, чтобы забрать свои вещи со стола. - Вы знаете, где
я, если передумаете. Просто позвоните мне и дайте знать, что вы уже в пути.
Хорошо?
Она улыбнулась, услышав, как Фрэнк прошептал Свену.
- О, если бы я был на тридцать лет моложе, я мог бы просто
принять ее предложение. Жизнь так чертовски несправедлива.
***
Эмили толкнула вращающиеся двери "Трибьюн" и вышла
на улицу. Этот день казался таким же, как и любой другой. Улицы заполнены
людьми и транспортными средствами, стремящимися попасть туда, куда они
направлялись. Она не смогла обнаружить ни намека на панику или даже скрытое
беспокойство, когда на мгновение замерла, наблюдая. Похоже, известие о смертях
в Европе еще не дошло до большинства жителей города. Все выглядело обычно.
Дальше по улице, недалеко от перекрестка, Эмили услышала визг тормозов, за
которым последовал взрыв ненормативной лексики. В то время как мир вокруг них
разваливался на части, жители Нью-Йорка продолжали свой день, не обращая
внимания на то, что происходило за океаном в Европе.
Время от времени кто-нибудь проходил мимо нее с выражением
беспокойства на лице, крепко прижимая мобильный телефон к уху, когда они тихим
обеспокоенным тоном разговаривали с человеком на другом конце линии, пробираясь
сквозь толпу в неизвестном направлении. Эмили подумала, что, вероятно, она
наблюдает за медленным распространением новостей, как они постепенно доходят до
жителей города.
В какой-то момент распространение информации достигнет
переломного момента среди жителей, критической массы, которая, как знала Эмили,
вывернет этот город наизнанку и перевернет с ног на голову. Когда новости о
смертях по всему Тихому океану станут общеизвестными, люди запаникуют, и тогда
Нью-Йорк станет очень опасным местом. Ей необходимо как можно скорее вернуться
домой. Нужно подготовиться к тому, что ее ожидало. Эмили в свое время
насмотрелась достаточно фильмов-катастроф и знала: что бы ни случилось дальше,
это будет некрасиво.
Она двинулась в толпу, пересекая по диагонали поток
пешеходов, чтобы добраться до велосипеда. Она отперла замок и сняла цепь между
колесами велосипеда, убрала цепь в рюкзак, проверила, нет ли такси,
использующих велосипедную дорожку в качестве короткого пути, и, когда увидела,
что все чисто, начала крутить педали по направлению к дому.
***
Через сорок минут после выхода из офиса "Трибьюн"
Эмили подъехала к своему жилому дому. Она заперла свой велосипед у стойки
охраны перед входом и направилась внутрь.
Вестибюль был более оживленным, чем следовало бы в это время
дня, и она подумала, что это верный признак того, что новости о смертях,
охвативших Европу, наконец начали просачиваться на радар широких слоев
населения. Группа из пяти человек нервно ждала перед лифтом. Они выглядели
более испуганными, чем она видела кого-либо с тех пор, как покинула отдел
новостей "Трибюн". Девушка задавалась вопросом, сколько информации на
самом деле просочилось за то время, которое ей потребовалось, чтобы добраться
домой.
Эмили узнала пару жильцов, ожидавших перед лифтом, и чуть не
поздоровалась, но заметила пятна от красного дождя на их одежде и передумала,
решив вместо этого просто кивнуть, улыбнуться и сохранить, как она надеялась,
безопасное расстояние между ними и ней. До сих пор ей удавалось держаться
подальше от любого контакта с красным дождем. Она не знала, будет ли это иметь
значение в долгосрочной перспективе, но, вероятно, лучше не рисковать и
держаться как можно дальше, насколько это возможно, от тех, кто попал в потоп.
Она не могла сказать, как агент, или патоген, или чем бы ни
оказался этот красный дождь, убил тех людей в Европе, или как он
распространился. Насколько она знала, он мог передаваться воздушно-капельным
путем, и простое дыхание одним и тем же воздухом или прикосновение к дверной
ручке, используемой инфицированным человеком, могло означать разницу между
жизнью и смертью. На самом деле, вероятно, было хорошей идеей избегать закрытых
помещений, таких как кабина лифта, и избегать любых контактов с возможно зараженными
людьми.
- Господи! - сказала она вслух, удивляясь тому, как мало
времени потребовалось ее инстинкту выживания, чтобы назвать каждого
потенциальной угрозой для ее жизни. Она чувствовала себя дерьмово из-за таких
мыслей, но как еще Эмили могла думать? Менее двух часов назад девушка была
свидетельницей ужасной смерти человека в прямом эфире по телевизору. И если это
было то, что ожидало жителей Нью-Йорка, что ж, она абсолютно уверена, что
сделает все возможное, чтобы гарантировать, что с ней этого не случится.
С этой мыслью, все еще ярко горевшей в ее голове, Эмили
открыла дверь на аварийную лестницу и начала подниматься по лестнице в свою
квартиру.
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    Эмили знала, как ей повезло, что она когда-то отыскала
именно эту квартиру.  Она идеально расположена в Верхнем Вест-Сайде
Манхэттена, всего в двух шагах от реки Гудзон и некоторых хороших ресторанов в
этом районе.  Также совсем рядом станция метро Линкольн Центр, если вдруг
ей по работе приходилось ехать слишком далеко, чтобы делать этого на
велосипеде. Такое случалось редко.
Обычно арендная плата за такую квартиру значительно
превышала бы ту, которую Эмили могла позволить себе на зарплату журналиста, но
она платила значительно меньше, так как написала лестную статью для владельца
комплекса. Это помогло ему заполнить вакантные квартиры, и он остался очень
доволен. В знак признательности владелец комплекса сделал ей хорошую скидку. И
это только один из примеров преимуществ ее работы. С чего бы ей
жаловаться?
Квартира-студия с одной спальней и одной ванной на
семнадцатом из двадцати пяти этажей. Она знала пару других жильцов своего
этажа. Большинство из них были одинокими, но в одной из квартир жила супружеская
пара и мать-одиночка с восьмимесячным мальчиком. Его звали Бен, и он просто
очарователен. Хотя большинство соседей девушки дружелюбны, она знала их совсем
чуть-чуть. По большей части все держались особняком, что ее устраивало.
У комплекса есть собственный спортзал в подвальном помещении
и крытый общественный бассейн на крыше. Не то чтобы у Эмили когда-либо было
время использовать их, но приятно знать, что они там есть, если она
когда-нибудь решит сходить в них. Однажды, может быть, когда Эмили выйдет на
пенсию, девушка сможет ими воспользоваться, но до этого дня она была слишком
занята и слишком предана работе, чтобы отвлекаться на что-то незначительное.
Например, на то, чтобы оставаться здоровой. Кроме того, в ее ежедневных
поездках на велосипеде больше упражнений, чем у большинства людей за месяц.
Эмили взяла из холодильника диетическую газировку и прошла в
гостиную. Дальняя стена обрамлена большим эркером, выходившим на близлежащие
крыши в сторону реки Гудзон. Она благодарила тех, кто проектировал квартиры,
потому что они были достаточно умны, чтобы оставить место, где она могла сидеть
и смотреть на мир за окном. Эмили назвала это место своим пристанищем. И пусть
это просто деревянная скамейка с обивкой из микрофибры пастельно-синего цвета,
но это было одно из ее любимых мест, где можно посидеть и расслабиться от
множества разнообразных стрессов, которым она подвергалась ежедневно на
работе.
Эмили скинула туфли и села на скамейку. Подняв ноги к
подбородку, она сделала большой глоток содовой и посмотрела на город. Хотя
бОльшая часть ее обзора была закрыта высокими зданиями, расположенными между ее
многоквартирным домом и Гудзоном, она все еще могла видеть вдалеке засаженный
деревьями берег Западного Нью-Йорка.
До сегодняшнего дня Эмили всегда думала об обширном
мегаполисе Нью-Йорке как о мультикультурной машине с очень разными частями,
которые, несмотря на их различия, работают вместе на общее благо. Город всегда
казался неудержимым в его непрерывном движении вперед. Сегодня все изменилось.
Никогда со времен проишествия 911 она не видела столько страха на лицах людей.
Эмили посмотрела на улицу. Здания в основном представляли
собой старые офисные блоки, но кое-где были небольшие магазинчики. В нескольких
минутах ходьбы голодный офисный работник мог найти кофейню, цветочный магазин,
а через дорогу от своего дома - небольшой магазин на углу, в котором хранился
запас консервов, газет и конфет.
Блуждая глазами по зданиям, Эмили заметила на улице волну
движения. У круглосуточного магазина собралось двадцать человек. На таком
расстоянии она не могла услышать, что говорила группа, но язык их тела был
безошибочным: они в ярости. Люди указывали куда-то пальцами, сжимали кулаки,
толкали людей. БОльшая часть гнева, казалось, направлена ​​на одного-единственного
мужчину. Он стоял в дверях магазина, его руки были подняты к голове ладонями
наружу, как если бы он пытался сказать разгневанной толпе, чтобы она держалась
подальше.
Эмили показалось, что она увидела, как кулаком ударили
мужчину в дверном проеме, а затем он исчез в массе размахивающих руками людей,
когда толпа продвинулась вперед, вырываясь через узкий дверной проем в
маленький магазин. Спустя несколько секунд девушка увидела, как люди начали
выбегать с товаром из магазина в руках. Эмили наблюдала, как мужчина споткнулся
и упал. Банки и бутылки с водой, которые он нес, вывалились из его рук, когда
он растянулся на дороге, едва уклонившись от мчащегося внедорожника, который
успел обогнуть его. Девушка отметила, что машина даже не пыталась тормозить. К
тому времени, когда мужчина поднялся на ноги и отряхнулся, другие уже схватили
все, что он украл. Некоторое время он стоял ошеломленный посреди дороги, затем
побежал по улице и быстро исчез из поля зрения Эмили.
Она видела множество тревожных инцидентов за время работы в
газете, но что-то однозначно расстраивающее было в сцене, которую она только
что наблюдала у себя под окном. Она чувствовала себя… бессильной.  Это
было похоже на наблюдение за тем, как кто-то, кого она нежно любила, впадает в
безумие, и не было никого и ничего, что могло бы помочь.
Звук стука в дверь ее квартиры вырвал Эмили из мыслей. Она
не ожидала компании, так что это могли быть только Конколи и Фрэнк. Они, должно
быть, передумали и решили принять ее предложение остаться с ней. Но если это
правда, почему они не позвонили ей заранее и не сообщили, что они уже в пути?
- Иду, - сказала она и подошла к входной двери.
Владелец дома очень осторожен, поэтому в каждой квартире был
глазок, через который жильцам открывался вид на коридор снаружи. Когда Эмили
посмотрела в него, то увидела не коллег из газеты, а полицейского, стоящего у
ее двери.
***
Эмили расстегнула цепочку безопасности и открыла входную
дверь. Полицейский был высокого роста где-то под 190 сантиметров, с
песочно-каштановыми волосами коротко остриженными так, что почти все они были
спрятаны под его фуражкой.
- Натан?  Слава богу, что ты здесь, - сказала она,
поцеловав его в щеку.  - Ты слышал, что происходит? Ты знаешь что-нибудь?
Полицейский не ответил. Вместо этого он протолкнул Эмили к входу
в квартиру, а затем повернулся к ней лицом.
- Закрой дверь, - резко сказал он, его обычно спокойный
голос был пронизан паникой, которую Эмили никогда раньше не слышала.
- Господи, Натан. Даже не поздороваешься? - ответила она,
позволяя гневу закрасться в ее голос, скорее для того, чтобы скрыть собственное
беспокойство, чем потому, что она действительно злилась на него.
- Мне очень жаль, Эм, - сказал он и наклонился, чтобы крепко
поцеловать ее в губы. Когда он наконец отпустил ее, Эмили отступила на шаг и
посмотрела в лицо своему парню.
- Я думала, ты сегодня дежуришь.
- Должен был, - ответил он, направляясь к кухне, - Но, Эм,
там безумие. Я не смог даже подойти к участку. Все покидают Манхэттен и уезжают
из города. Дороги забиты, люди сходят с ума.
Натан обошел стойку и подошел к раковине, взял из буфета
стакан и наполнил его из крана.
- Я пытался позвонить капитану, - продолжил он, потягивая
воду, - Но все линии заняты. Я подумал, что проверю, как ты, и задержусь здесь
на пару часов, пока дороги не очистятся. А потом поеду обратно.
Им потребовалось несколько минут, чтобы поговорить о том,
что они знали. Натан видел тот же выпуск новостей, что и Эмили, и у него было
не больше информации, чем у нее.
- Как ты думаешь, насколько все плохо?  - в конце концов,
спросила Эмили, пытаясь контролировать голос, чтобы не выдать панику, которую
она чувствовала внизу живота.
- Честно говоря, я не знаю, Эм. Но черт, ты видела красный
дождь? Я уже выходил за дверь, когда он появился, и в небе не было ни облачка.
Ты репортер, как ты это объяснишь?
Конечно, она не могла. Она видела то же явление и понятия не
имела, как пролился дождь с ясного неба.
- Я не могу, - наконец сказала она и обошла стойку, чтобы
присоединиться к нему. - Все, что я знаю, это то, что я рада, что ты здесь.
- Она протянула руку, взяла его за пиджак, притянула к себе и снова
поцеловала.
Отпустив его, Эмили почувствовала под пальцами что-то
влажное.  Она взглянула на свою руку и ахнула, чувствуя, как мир
сжимается, пока единственное, что осталось, это кончики ее пальцев… и красное
пятно, покрывающее их.
- Ой! - недоверчиво сказала она и, когда осознание
того, на что она смотрела, пришло в голову, резко добавила. - Дерьмо!-
Девушка повернулась и побежала на кухню, распахнув шкаф под раковиной, схватила
бутылку отбеливателя «Клорокс».
- Дерьмо!  Дерьмо!  Дерьмо!  -
прошептала она в панике. Эмили вставила пробку в слив, затем вылила весь
литровый контейнер с отбеливателем в раковину, бросила пустую бутылку на стойку
и погрузила руки в отбеливатель. Она мысленно отсчитывала секунды:
одна-одна-тысяча… две-одна-тысяча… три-одна-тысяча…
Только после того, как она убедилась, что ее руки были
погружены в воду хотя бы на тридцать секунд. Девушка вытащила их и, схватив
губку для мытья посуды со стойки, начать яростно тереть оставшиеся красные
пятна.
- Этого не может быть, - подумала она.  После всех мер
предосторожности, после того, как ей удалось избежать контакта с этим гребаным
дождем в течение всего дня и со всеми, кто мог с ним контактировать. И в итоге
Эмили была сбита с толку из-за чего-то столь простого, как желание поцеловать
своего парня?
Насколько это честно?
Эмили начала тихо всхлипывать, когда вся тяжесть дня наконец
прорвалась сквозь трещину ее сознания, нанеся эмоциональный удар кувалдой ей в грудь.
- Господи, Эм. Ты в порядке? - Натан был рядом с ней, нежно
положив руку ей на плечо.
Она развернулась и отбила его руку.
- Почему ты не сказал мне, что на тебе было это дерьмо? -
закричала она, с ее губ текла слюна. Натан вздрогнул и отступил на шаг. Хотя у
них случались ссоры с тех пор, как они начали встречаться, он никогда не видел
ее такой расстроенной или сердитой, как сейчас.
- Ты должен был сказать мне, черт возьми. Почему ты мне не
сказал?
- Я… мне очень жаль, Эм, - пробормотал он. - Я даже не
подумал ...
Эмили взглянула на испуганное лицо Натана, его забота о ней
была настолько очевидна, а его реакция на ее страх так для него типична. Это
одна из причин, по которой она любила его.
Они познакомились чуть более двух лет назад на месте ДТП нескольких
автомобилей. Авария унесла жизни молодой семьи из трех человек и двух других
водителей. Парень, который стал причиной крушения, разумеется, ушел с парочкой
царапин.
«Как это романтично!» - она обычно говорила людям, которые
спрашивали, как соединились две, казалось бы, полярные противоположности. Но
правда заключалась в том, что Натан единственный полицейский, которого Эмили
встретила за все годы на работе, которого все еще трогала произвольная природа
разрушения, потеря невинных жизней и боль, свидетелем которой он был ежедневно.
В отличие от других полицейских, офицер Натан Медоуз все еще умел чувствовать,
в нем сохранилось человеческое сердце, и он не боялся позволить ему проявиться.
Зачастую в темном мире, в котором жили и она, и Натан, это черта очень
привлекательна.
О да, и у него не было проблем с ее «манерой общаться», как
ее мать назвала бы способность Эмили ругаться, как пресловутый моряк. Свидания
в этом городе были достаточно тяжелыми. Найти кого-то, кто мог бы мириться с ее
чрезмерным знанием ругательств, было еще труднее.
Эмили почувствовала, как гнев покидает ее. Она подошла к
Натану и обняла его за талию, уткнувшись головой ему в грудь. Девушка
понимала, что, вероятно, этим простым актом интимного контакта она
подвергается еще большему заражению, но это уже не заботит. Она знала, что
обманула себя ложным чувством безопасности с того момента, как вышла за пределы
кафе после того, как пошел красный дождь.
Она задалась вопросом, как именно это произошло.
Мир буквально разваливался на куски, и она пыталась вести
себя так, будто все в порядке, будто она была каким-то образом вне его. Когда
она так начала нервничать? В какой момент дня ее подсознание начало вводить ее
в заблуждение, заставляя игнорировать очевидную, пугающую вероятность того, что
мир вот-вот пострадает от катастрофы, не похожей ни на какую в современной
истории? Как это случилось? «Я имею в виду, что это может быть так же ужасно,
как испанский грипп. Красный дождь может убить миллионы людей по всему миру», -
подумала она. Может даже больше.
Черт, ее разум закричал при мысли о всех страданиях, которые
это могло принести. Она зарылась лицом в грудь Натана, вдыхая запах его пота
сквозь слои его униформы, и боролась с желанием заплакать. Темные волны страха
прокатились по ее телу. Ослабленная паникой, которая крепко зажала ее в тиски,
Эмили почувствовала, как ноги превратились в желе. Она просто не могла больше
сдерживаться, горячие слезы навернулись и потекли по ее щекам.
Натан позволил ей прислониться к нему и прижался щекой к ее
макушке, пока рыдания не стали постепенно стихать.
***
Эмили не могла вспомнить другого времени в своей жизни,
когда она была бы так напугана, как сейчас. Ее страх представлял собой
мучительную неуверенность сжимающуюся внутри ее живота. Он хватал каждую кость,
нерв и мускул в ледяной хватке, требуя, чтобы она остановилась прямо сейчас и
свернулась калачиком, пока все не вернется на круги своя.
Она никогда не была из тех, кто просто поддавался страху. И
она определенно не собиралась начинать это сейчас, несмотря на то, что только
что произошло. Однако ее тело было во власти древнего, первобытного инстинкта
выживания, Эмили ощущала это.
Натану, наконец, удалось дозвониться до участка, и он провел
десять минут, бродя взад и вперед по квартире, приглушенным голосом обращаясь к
тому, кто находился на другом конце провода. Закончив, он закрыл телефон, сунул
его обратно в карман и присоединился к Эмили, которая сидела в гостиной.
- Они отправляют всех в отпуск, - сказал Натан, сидя рядом с
ней на диване. - Они не говорят нам ничего, кроме того, что город находится в
полной изоляции.
- Это только здесь или по всему штату?  - спросила она,
сморкнувшись в салфетку, которую Натан вручил ей из запаса в кармане пиджака.
Натан на секунду задумался над ее вопросом. Она знала его
достаточно хорошо, чтобы понять, когда он размышлял, следует ли ему раскрыть
какую-то частную информацию или нет.
- Господи, Натан. Я не побегу в газету и не опубликую каждое
твоё слово. Не сейчас. Не сегодня, - сказала она, недовольная плаксивым тоном,
который приобрел ее голос.
- Дело не в том, что я не хочу говорить, - сказал он. -
Просто я не хочу пугать тебя еще больше. Кроме того, наша информация не намного
полезнее для тебя, чем то, что ты видишь по телевизору. Капитан сказал мне, что
они готовятся к огромным потерям. Центр по контролю и профилактике заболеваний
вообще не знает, что делать. Они даже не могут понять, что это за красное
дерьмо, не говоря уже о том, что оно сделает с нами. Так что у них нет шансов
создать вакцину. Они не знают, как все передается или как оно воздействует на
людей, Эм.
- Так что же нам делать, пока эти парни сидят сложа руки?
Просто ждать и надеяться на лучшее? Дерьмо! -  Эмили вскочила и начала
искать пульт от телевизора. Она нашла его на кухонном столе и нажала кнопку
ВКЛ.
Накануне вечером телевизор был настроен на киноканал, где
показывали научно-фантастический фильм пятидесятых годов, поэтому она быстро
набрала номер местной новостной станции. Неудивительно, что ведущие говорили о
красном дожде.
«… Похоже, является подтверждением того, что новости
из большей части Европы столь же разрушительны, как мы слышали. Совсем недавно
президент выступил с заявлением, в котором говорилось, я цитирую: «Хотя нет
причин ожидать таких же проблем здесь, в США, я рекомендую вам проявлять
большую осторожность и избегать любого, кто вступал в контакт с красным дождем
до тех пор, пока Центр по контролю за заболеваниями не успеет проанализировать
образцы и точно определить, с чем мы имеем дело». Далее президент сказал, что
он считает лучшим, если все граждане вернутся в свои дома и останутся внутри
следующие двенадцать часов. До нас также доходят сообщения о том, что
подразделения Национальной гвардии по всей стране были мобилизованы, чтобы
помочь справиться с любыми беспорядками и обеспечить безопасность крупных
населенных пунктов. Возвращаясь к нашей основной истории, все контакты с
Европой и Российской Федерацией, похоже, прекратились примерно через восемь
часов после первых сообщений о так называемом «кровавом дожде». Однако информационные
агентства по всей территории США получили множество видео и сообщений, явно
изображающих массовые жертвы из разных стран, включая Великобританию и Францию.
О подобных случаях явления красного дождя сообщалось в
континентальной части США, Канаде и Южной Америке.  Опять же, если вы
только присоединились к нам, президент Соединенных Штатов объявил, что ...
"
Натан выключил телевизор.
- Я не пойду на службу, - сказал он. - К черту их. Думаю,
будет лучше, если мы просто останемся здесь.
- Они уволят тебя, Натан, - сказала Эмили, удивленная тем,
что он рискнет потерять работу.
Натан подумал над ее словами прежде чем ответить.
- Меня это не волнует, - сказал он наконец. - Кроме того, я
не знаю, будет ли вообще какая-то работа, к которой можно вернуться.
***
- Сколько у тебя еды, Эм?
Вопрос Натана поставил Эмили в тупик, потому что она даже не
думала о своем запасе еды. Ее работа не была стандартной, поэтому в большинстве
случаев она обедала за своим рабочим столом или в ближайшем кафе, как сегодня.
Вернувшись домой, она обычно брала что-нибудь легкое, например салат или
бутерброд. У нее не было хорошо укомплектованной кладовой.
Девушка проверила полки, составив список того, что у нее
было: шесть упаковок супа быстрого приготовления, две большие упаковки сока по
шесть штук в каждой, пара банок консервированных фруктов, банка гороха и одна
овощная смесь. В хлебнице лежала половина буханки восьмизернового хлеба. В
холодильнике хранились остатки литра обезжиренного молока, почти полная бутылка
апельсинового сока, полпачки жареной ветчины с медом. А также достаточно свежих
овощей, чтобы приготовить пару приличных салатов. Еще немного остатков овощной
лазаньи от двух ночей ранее, и четыре банки пива «Бад Лайт». Всю еду Эмили
сложно назвать запасом, но этого хватило бы на пару дней, пока все не
нормализуется.
Это не могло занять больше времени, верно?
Натан, очевидно, не согласился с ее оценкой, потому что,
когда он увидел, сколько еды осталось, Эмили пришлось помешать ему уйти и
отправиться в магазин за продуктами.
- Ты не можешь, - сказала она. - Это не стоит того. Мы
должны свести к минимуму нашу подверженность риску, и ты, идя в магазин, только
увеличишь наши шансы заболеть. Мы можем прожить пару дней на том, что у нас
есть. Нам просто нужно быть осторожными, - она помолчала на секунду и добавила
с застенчивой улыбкой - Нам просто нужно найти способы отвлечься от нехватки
еды.
Натан, казалось, все равно был на грани того, чтобы уйти.
Эмили потянулась к нему и взяла его за руку. Она видела разочарование, написанное
на его лице. Он был человеком, привыкшим действовать в экстремальных ситуациях,
контролировать все, искать решения. Теперь Натан столкнулся с неразрешимой
проблемой.
- Все в порядке, - сказала Эмили, сжимая его руку. Теперь
она увидела выражение покорности на его лице, но оно быстро превратилось в
улыбку. Он наклонился и нежно поцеловал ее в губы, затем положил обе руки ей на
плечи и держал на расстоянии вытянутой руки, глядя ей в глаза.
- Я люблю тебя, Эмили Бакстер, - сказал он.
Девушка задумалась всего на секунду.
- Я тоже тебя люблю, - сказала она, затем притянула его к
себе и снова поцеловала.
***
Ни на одном из телеканалов не было реальных новостей.
Большая часть того, что транслировалось, это просто домыслы или повторы видео и
аудио, собранных с веб-камер, и телефонных сообщений, записанных в то время,
когда на Европу обрушился красный дождь. И, конечно, было много сенсаций. В
зависимости от того, у кого интервью брал репортер, менялась и мнение. Это были
либо поддерживаемая Китаем попытка установить мертвую хватку над миром, либо
просто большой розыгрыш, чтобы попытаться запугать американский народ, заставив
его платить больше налогов за здравоохранение. На самом деле никто не знал, что
происходит. Все сказанное являлось просто домыслом, но в основном это было
удручающе и невероятно пугающе. Итак, после часа наблюдения за одними и теми же
говорящими головами Эмили переключила каналы и искала все, что отвлекало бы их
от происходящего за пределами квартиры. Она согласилась на повтор старого черно-белого
фильма.
Эмили и Натан сидели рядом друг с другом на диване и
позволили себе почувствовать себя нормальным. Ее голова покоилась на его плече,
а рука парня лежала у нее на коленях. Веки девушки стали тяжелыми, и вместо
того, чтобы бороться с этим, она позволила нежности момента окутать ее. Через
несколько минут ее глаза закрылись, и она заснула.
***
Эмили, вздрогнув, проснулась, не зная, где она. Ей
потребовалось мгновение, чтобы понять, что она растянулась на диване, куртка
Натана лежала на ее груди, но он больше не сидел рядом с ней. На мгновение
девушка подумала, что он решил пойти в магазин за припасами, но когда она села,
услышала его голос позади себя.
- Привет, соня. Как ты себя чувствуешь? - она повернулась к
нему лицом. Он стоял на кухне и готовил чашку кофе. - Хочешь чашку?
- Нет. Спасибо, - ответила она, затем потянулась и встала,
положив его полицейскую куртку на подлокотник дивана. Девушка взглянула на
цифровые часы на плите: она проспала почти два часа.
В какой-то момент во время ее импровизированного сна Натан
снова переключил телевизор на Си-Эн-Эн. Он снизил громкость, теперь она чуть
выше шепота.
Ведущий новостей говорил настойчивым быстрым тоном, но у
него не было ничего нового, что можно было бы добавить. Он просто повторял те же
новости, которые девушка уже слышала. Эмили потянулась за пультом, чтобы
выключить телевизор, когда заметила что-то странное. У ведущего шла кровь из
носа. Все началось с того, что несколько капель упали на стопку бумаги, которую
он держал перед собой, а затем кровь потекла струей. Ему потребовалась пара
секунд, прежде чем он понял, что истекает кровью. Он вытер нос правой рукой, на
его лице появилось выражение удивления и смущения, когда из носа вновь начало
кровоточить. Ведущий извинился за непредвиденное прерывание, но остановился на
середине предложения, когда кровь внезапно потекла из обеих ноздрей. Его рука
поднялась к лицу, чтобы остановить кровотечение, но кровь текла так быстро, что
просочилась прямо между его пальцами и заструилась.
- Дамы и господа, я ... Мне ужасно жаль...
Он закашлялся, втягивая огромные глотки воздуха, затем
задохнулся, его лицо стало таким же белым, как забрызганный кровью лист бумаги,
который он все еще сжимал в своей свободной рукой. Эмили видела страх в его
глазах, когда он и, вероятно, несколько миллионов человек по всему штату
осознавали то, чему они были свидетелями. С внезапной судорогой голова мужчины
отлетела назад, обнажив горло и толстые ярко-красные вены, пульсирующие под
кожей. Сильный мышечный спазм отбросил верхнюю часть тела ведущего вперед, его
лицо и грудь врезались в стол, брызги крови разлетелись по комнате. Одна попала
в камеру и медленно соскользнула вниз по линзе, оставив за собой розовое
полупрозрачное пятно. Мужчина снова содрогнулся, а тело снова приняло
вертикальное положение. Его глаза смотрели прямо в камеру, когда из его горла
вырывалось медленное влажное бульканье.
Микрофон мужчины улавливал ужасающие крики сотрудников
студии, но они были едва слышны из-за звука телеведущего. Когда он медленно тонул
в собственной крови, его тело охватили сильные судороги, как если бы у него
начался сильный припадок. Густая струя крови вырвалась из его рта. Он продолжал
сильно трястись в течение нескольких секунд, а затем резко остановился. Его
челюсть открылась, и ведущий глубоко вздохнул, когда его голова наклонилась
вперед, а подбородок уперся в лацкан Лацкан - это отворот на грудной части
пальто, пиджака, сюртука и т. п. его окровавленной рубашки.
Крики, которые микрофон уловил после смерти ведущего,
сменились звуками слабого бульканья.
Эмили поняла, что ее трясет.
- Боже мой! - воскликнула она, крепко прижимая руки ко рту.
- Дерьмо! Дерьмо! Дерьмо! Натан? Ты это смотришь?
Эмили повернулась и посмотрела на Натана. Ее парень все еще
стоял на кухне, его лицо было бледным от шока. Налитые кровью глаза смотрели на
нее, когда поток красной крови вырвался из его рта, хлынул на его рубашку и
начал образовывать малиновую лужу на ковре.
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    Натан лежал мёртвый на полу кухни.
Его тело прижалось к стене рядом с холодильником, большая
лужа крови медленно застыла рядом с ним и на его залитой кровью униформе.
Эмили не знала, сколько времени она смотрела на безжизненное
тело Натана, должно быть, это заняло какое-то время, потому что крики
умирающих, которые она слышала сквозь стены из других квартир, к счастью,
наконец, прекратились.
Она заметила страдания своих соседей лишь мимоходом, ее
внимание полностью привлек Натан, когда он рухнул и начал биться в конвульсии.
Его левая нога судорожно ударялась о холодильник. Каждый раз, когда его ботинок
задевал дверцу холодильника, манжеты его джинсов слегка приподнимались, обнажая
почти прозрачную кожу его ноги. Выпуклые вены выглядели готовыми вырваться из
его тела.
Заляпанные кровью стены кухни рассказывали историю
жестокости последних секунд жизни Натана на земле. «Так много крови», - подумала она. Похоже, что кто-то подошел к нему
с ножом. Полосы крови покрыли прилавок, шкафы и пол. Но на теле Натана не было
ран, только его открытый рот, из которого все еще капала кровь. Его широко
открытые глаза, черные от гематомы, смотрели в никуда. Сгустки крови собрались
в уголках каждого глаза, темные капли текли по его щекам, как слезы.
Эмили смотрела на все это бесстрастным взглядом, ожидая своей
очереди умирать.
Смерть приближалась к ней, она знала и ждала. Пройдёт всего
несколько секунд, прежде чем она присоединиться к Натану и миллионам жертв по
всему миру, которые уже поддались этой жестокой, коварной красной чуме. Что
странно, так это то, что с неизбежностью ее смерти пришла некоторая
безмятежность, спокойствие в разуме девушки, поскольку все сложное в ее жизни
перестало иметь значение. Теперь ее единственной обязанностью стало ожидание.
Холодная честность ее положения, простота всего этого были
долгожданным облегчением.
Итак, она ждала.
Часы на плите показывали отсчет минут: сначала одна, потом
пять, потом двадцать. Каждый раз, когда ей удавалось пробудиться от почти
гипнотического состояния, которое охватывало ее, Эмили снова мельком бросала
взгляд на часы и видела, что время все еще идет, а она все еще дышит. Ее рука
периодически скользила к носу, чтобы проверить, нет ли явного кровотечения из
носа, которое предвещало бы грядущую смерть. Когда ее рука в первый раз стала
окровавленной, она тихонько всхлипнула. Эмили рассеянно вытерла кровь рукавом
блузки, ожидая, пока боль схватит ее.
Когда она в следующий раз проверила, на ее коже не было
ничего, кроме засохшей крови, и где-то в глубине души она начала понимать, что
это была не ее кровь, а кровь Натана, брызнувшая на ее лицо в последние
секунды, когда его судороги заканчивались, и он безжизненно рухнул на пол.
Следующей ее последовательной мыслью было то, что она не
сделала ничего, чтобы помочь ему.
Но что она могла сделать? Все закончилось за секунды, не
хватило даже времени, чтобы взять трубку и набрать 911. И, конечно же, слишком
быстро, чтобы его спасли парамедики, которые приехали бы через тридцать минут,
если бы они вообще вышли сегодня на работу. Итак, Эмили стояла парализованная и
смотрела, как умирает мужчина, которого она любила.
Девушка была уверена, что некоторые из криков, которые она
слышала эхом в квартире, принадлежали ей, но не могла быть уверена.
Произошедшее уже становилось неясным, поскольку ее разум изо всех сил пытался
понять нереальную природу того, что только что произошло. Все казалось ей таким
сказочным, таким далеким, что она больше не могла быть уверена, кем она была,
было ли это реальностью или просто ужасным кошмаром, от которого она не могла
проснуться.
Кроме лаконичного жужжания потолочного вентилятора и ее прерывистого
дыхания, теперь не оставалось ничего, кроме тишины.  Постоянный фоновый
шум, к которому привыкли горожане, бросается в глаза уже из-за его отсутствия. Топанье
ног пары над ее квартирой, далекий металлический свист и жужжание лифтов, когда
они переходили с этажа на этаж, постоянный рев катящихся колес по
гудронированной дороге за пределами квартиры - все прекратилось. Когда жители
города умирали, его сущность умерла вместе с ними. Все, что оставалось - это
сокрушительное молчание.
«Это было так странно»,
- подумала Эмили, поскольку девушка осознала, что впервые в жизни она слышала
собственное дыхание или шум ледогенератора в холодильнике, когда он толкал
аккуратно замороженные кубики в дозатор. Даже в те редкие бессонные ночи, когда
она просыпалась в два часа ночи, город все еще казался живым. Она все еще могла
слышать шум транспорта за пределами квартиры или звук телевизоров, доносящийся
до ее ушей из других квартир.
Теперь ничего не было.
Нью-Йорк, город, который никогда не спал, навсегда замолчал.
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    Прошел час с тех пор, как умер Натан.  Ощущение
спокойствия, которое испытывала Эмили, начало испаряться, когда она начала
медленно выходить на поверхность из навязанного ей состояния
отрешённости.
Она жива!
Эмили попыталась встать, но ее ноги свело судорогой, и она
снова упала на пол. Боль пронзила икры. Девушка чувствовала себя так, словно
вся ее энергия была высосана.
Она подползла к журнальному столику и взяла телефон, пытаясь
не обращать внимания на судороги в ногах.
Открыв телефон, она набрала 911.
- Давай, - прошептала она. - Пожалуйста. Ну, давай же.
Кто-нибудь возьмите трубку.
Телефон звонил и звонил. Никто не ответил.
Она повесила трубку и сразу же набрала номер стойки
регистрации «Трибьюн». Гудок прозвенел четыре раза, прежде чем записанный
женский голос ответил:
- Если вы знаете добавочный номер вашего абонента, введите
его сейчас.
Никто не взял трубку, и это нормально. Она не ожидала, что
кто-то будет управлять стойкой регистрации. В конце концов, все, кроме Конколи
и Фрэнка, ушли, так что по умолчанию система перешла в нерабочее состояние. Она
ввела добавочный номер Конколы. Гудок прозвенел дважды, прежде чем она услышала
его голос в своем ухе.
- Привет, вы достигли стола Свена Конколи. Если вы хотите
оставить сообщение…. - Эмили нажала клавишу # на своем телефоне, и система
вернула ее в главное меню. - Если вы знаете, какой у вашей группы…. - запись
оборвалась, когда она набрала двузначный номер добавочного номера Фрэнка Эмбри.
Тут она тоже попала на автоматическое сообщение.
Эмили тщательно перебирала каждый добавочный номер, который
могла вспомнить. Каждый раз, когда голоса ее друзей и коллег приветствовали ее
и просили оставить им сообщение. Они обещали перезвонить ней, когда смогут. У
Эмили было чувство, что этого не произойдет в ближайшее время. Она смотрела на
телефон в руке, желая, чтобы тот зазвонил, чтобы кто-нибудь перезвонил ей.
Боль в ногах и ягодицах превратилась в покалывание иголками.
Она пару раз согнула ноги, надеясь, что кровь потечет немного быстрее. Это
слегка помогло, но они все еще оставались затёкшими, проведя столько времени в
одном положении. Девушка попыталась снова встать и обнаружила, что ее ноги
вновь готовы ей подчиняться. Она поднялась и подошла к окну. Оттуда Эмили не
могла видеть Натана, его тело было закрыто стойкой и диваном.
Ей нужно было сделать еще один звонок. Она медленно набрала
номер дома родителей.
Мама и папа вышли на пенсию десятью годами ранее. После
продажи фермы они собрали вещи и переехали в Орландо, штат Флорида.
- Собираемся, пока все идет хорошо, - сказал ей отец в своем
лучшем протяжном слове Джона Уэйна во время одной из ее ежегодных поездок
домой. - Мы жаждем солнца и моря, - продолжил он. - После шестидесяти лет жизни
здесь, я думаю, мы оба заслужили это, не так ли?
Эмили согласилась, это был лучший шаг, который они могли
сделать. Но девушка все еще чувствовала укол печали из-за потери дома, в
котором она выросла. И, несмотря на ее детское желание покинуть Денисон,
осознание, что она никогда не вернётся туда, было болезненным.
Слушая далекий гудок телефона, она вспомнила, какими
счастливыми казались ее родители, когда она видела их в последний раз. У них
обоих был глубокий загар после долгого пребывания на пляже. Они стали похожи на
парочку подростков, держась за руки, прижимаясь друг к другу на диване, пока
разговаривали со своим единственным ребенком. Когда Эмили услышала, как щелкнул
автоответчик, она глубоко вздохнула, сдерживая слезы при звуке голоса отца:
«Привет, вы связались с Бобом и Джейн. Мы не можем сейчас подойти к телефону,
но если вы оставите сообщение, мы свяжемся с вами как можно скорее».
По звуковому сигналу Эмили тихо сказала в трубку:
- Мама? Папа? Если вы получите это сообщение, я в порядке. Я
жива. Я думаю ... я думаю, что все здесь могут быть мертвы. Я люблю вас.
Пожалуйста, позвоните мне.
Когда Эмили закрыла телефон, у нее осталось смущающее
чувство, что она оставила не сообщение родителям, а прощальную записку.
***
Эмили вышла в коридор за пределами своей квартиры.
Ключи она оставила на кухонной столешнице. Мысль о том, что она может случайно
запереться, заставила ее нервничать, поэтому она стояла в дверном проеме,
удерживая правой ногой нижнюю перекладину двери, чтобы она не закрылась.
- Привет? - позвала Эмили, ее голос эхом разнесся по пустому
коридору. - Кто-нибудь меня слышит? - ответа не последовало, только мягкое
шипение кондиционера и знакомый звук из дальней части коридора, который она не
могла точно определить.
Эмили показалось, что откуда-то с верхнего этажа она уловила
звуки музыки, но не могла быть уверена. Она уже пыталась пролистать местные
телеканалы, но не нашла ничего, кроме пустых столов и заранее
запрограммированных шоу. «По крайней мере, телевизор все еще в эфире», -
рассуждала девушка.
- Привет? - закричала она снова, на этот раз громче, но ей
все равно никто не ответил.
Эмили вернулась в квартиру и направилась к кухне. Она
схватила ключи и положила их в карман джинсов, затем повернулась и пошла
обратно к входной двери, открыла ее и вышла на улицу.
Щелчок замка, сработавшего при закрытии двери, заставил ее
сердце биться быстрее. Она пожала плечами и пошла по коридору к лифту.
На каждом этаже ее дома было сорок квартир. Эмили
направилась к своему ближайшему соседу. Она громко постучалась и позвонила в
дверь квартиры.
- Привет? - позвала она. - Есть там кто-нибудь? Вы меня
слышите? - прислонив ухо к холодному дереву двери, Эмили прислушивалась к
некоему ответу, который мог бы сказать ей, что она не одна. Но не последовало
никакого ответа, даже предупредительного тявканье одного из чихуахуа или
ши-тцу, которых, как она знала, некоторые из ее соседей держали в качестве
домашних животных.
Эмили перешла в следующую квартиру и повторила процесс.
После того, как шестая дверь оставалась закрытой, она перестала стучать.
Шипение. Лязг. Стук.
Снова раздался этот звук, чертовски знакомый, но Эмили просто не могла его
опознать. По мере того, как она приближалась к центру коридора, звук становился
громче.
Шипение. Лязг. Стук.
Расположенная в нише у главного коридора, зона ожидания
лифта оставалась скрытой от глаз, пока Эмили не свернула за последний угол,
следуя звуку.
Шипение. Лязг. Стук.
Тело мертвой женщины наполовину лежало в дверях лифта.
Каждые несколько секунд автоматические двери пытались закрываться, а
затем снова открывались, громко ударяясь о неподвижную женщину. Это и был
источник звука, который она слышала.
Шипение. Лязг. Стук.
Каждый раз, когда двери сталкивались с мертвой женщиной, ее
тело слегка подергивалось, что невероятно нервировало Эмили.
Труп лежал лицом вниз, ее голова и верхняя часть туловища
были на линолеуме коридора. Ореол застывшей крови распространился вокруг ее
головы, а нижняя часть тела женщины осталась в кабине лифта. У ее ног лежали два
коричневых бумажных пакета с пролитыми продуктами, их содержимое: в основном
консервированные персики и пластиковые бутылки с водой - вылетело из пакета,
когда женщина умерла, и теперь лежало разбросанным по полу лифта. Мертвая
женщина была одета в дорогой серый деловой костюм и пиджак. Белая рубашка под
ним задирались вокруг ее талии, обнажая поясницу и мириады крошечных набухших
вен, создавая некрасивую решетку на ее бледной коже.
Одна из рук мертвой женщины лежала перед ней, а пальцы сложены
так, как будто она умерла, пытаясь вылезти из лифта. Другая ее рука была зажата
под ее телом.
Эмили и до этого видела мертвые тела в Нью-Йорке, ведь она
была репортером. Большинство из них умерли в результате несчастных случаев,
самоубийств или случайных убийств. Она думала, что привыкла к мертвым, но было
что-то невероятно тревожное в непроизвольных движениях этого трупа каждый раз,
когда дверь ударялась об него. Это напомнило Эмили о фильмах про зомби, которые
она любила смотреть. А ещё шипение, лязг и стук открывающихся и закрывающихся
дверей лифта были головокружительно громкими в пределах лифтовой ниши.
Она ни за что не могла оставить бедную женщину просто лежать
там. Это было слишком тревожно. Эмили постояла над телом несколько мгновений,
прежде чем решить, что ей делать. Она поставила пятку правой ноги на плечо
трупа и толкнула. Тело переместилось на несколько дюймов, оставив красное пятно
крови, но затем остановилось, поскольку трение о покрытый резиной пол сделало
невозможным толкать ее дальше. Дальше оставался только один выход - Эмили
затащит труп в лифт за ноги.
Она осторожно перешагнула через тело, избегая застывшей лужи
крови и дверей, когда они еще раз попытались закрыться, а затем резко
распахнулись. Эмили ожидала, что женщина внезапно протянет руку и схватит ее за
ногу. У девушки появился мысленный образ, как ее тащат в кабину лифта, и его
двери бесшумно закрываются, а ее крики медленно затихают в пустом коридоре,
когда лифт начнет движение. Он поднимет ее туда, где уже ждут толпы нежити,
чтобы полакомиться ее плотью.
Мертвая женщина не схватилась за нее, она просто осталась
там, куда Эмили толкнула ее. Девушка взяла женщину за ноги, а за ее синие туфли
- Кристиан Лабутен. Кем бы ни была эта женщина, у нее был вкус и деньги. Эмили
начала тянуть. Тело издало тревожный хлюпающий звук, когда она протащила его
ногами вперед.
Эмили была удивлена, насколько сильно тело согнулось. Разве
к этому времени не должно было наступить трупное окоченение? Она приподняла
манжет брюк женщины и отодвинула его назад, обнажив щиколотки и несколько
дюймов икры. Хотя кожа была определенно бледной, у нее не было серого оттенка,
который девушка видела на других мертвых телах. Кроме того, не было никакой
заметной синюшности, естественного скопления крови в самой нижней точке тела,
из-за чего трупы обычно выглядели побитыми.
Странно.
Эмили не являлась врачом, но была уверена, что это часть
нормального течения разложения. Видимо, она ошибалась. Или правила изменились.
Девушка была настолько погружена в свои мысли, что не
заметила, что труп был теперь полностью свободен от дверей лифта, которые тут
же снова начали закрываться. Эмили просунула руку между ними как раз вовремя,
чтобы они не заперли ее в путешествующем металлическом гробу с мертвой
женщиной. Когда двери снова открылись, Эмили выскочила из кабины лифта в
безопасную нишу. Свободный от препятствий, когда тело женщины свернулось, как
эмбрион, в углу кабины, лифт наконец с лязгом захлопнулся, и на этот раз двери
остались закрытыми. Эмили наблюдала, как светящиеся светодиодные числа на
индикаторе этажа увеличиваются до 18, а затем до 19, прежде чем, наконец,
остановиться на 21 этаже, чтобы забрать пассажира, который, как Эмили была
уверена, никогда не поедет.
***
Дверь в квартиру №32 была приоткрыта.
Когда Эмили подошла, сердце девушки забилось быстрее. Может,
там был кто-то живой.
Не желая входить в квартиру без предупреждения, Эмили
наклонилась к щели в двери и крикнула.
- Эй? Это Эмили. Я живу в квартире номер шесть. Есть
кто-нибудь дома?
Когда она наклонилась, ее плечо толкнуло дверь еще больше, и
внезапный скрип неочищенных петель застал ее врасплох, заставив сердце биться
еще сильнее. Девушке потребовалась секунда, чтобы собраться, прежде чем она толкнула
дверь шире и вошла в квартиру.
В коридоре горел свет, и Эмили могла видеть, как задернутые
шторы в гостиной в противоположном конце коридора окутывали ее темнотой.
Квартира была обставлена ​​со вкусом, на спинке дивана в коридоре стояла
дорогая на вид ваза со свежим букетом восточных лилий. Под ароматом лилий
чувствовался другой, не очень приятный запах. Эмили безошибочностями узнала,
что пахло рвотой смешанной с тяжелым металлическим привкусом пролитой крови. В
этом конце квартиры запах был не сильным, но открытая дверь позволяла коридору
с кондиционером притягивать запах.
Эмили двинулась дальше в коридор квартиры, не удосужившись
снова заявить о себе, так как она уже знала, что найдет. Там, где коридор
переходил в гостиную, Эмили увидела маленькую фигуру, раскинувшуюся на полу:
это был ребенок, не старше четырех или пяти лет, маленький мальчик. Его
мертвые, кроваво-черные глаза смотрели в потолок, и крошечный кулак сжимал
пропитанную кровью футболку, которую он носил. В другой руке мертвого ребенка
был маленький коричневый плюшевый мишка. Овальная лужа хлопьевидной крови
высохла вокруг головы мальчика, вытекая из его носа и рта, который был неплотно
приоткрыт, навсегда запертый в состоянии шока и ужаса.
Эмили подавила крик. Пытаясь не смотреть на маленького
мальчика, она обошла его, не сводя глаз с картины, висящей на дальней стене.
Рядом лежали тела двух взрослых людей. Мужчина все еще сидел
прямо на диване в гостиной, его руки свободно свисали по бокам, а голова
склонилась к левому плечу. Струя засохшей крови и застывшей рвоты хлынула из
его рта, стекая по передней части его делового костюма, образуя черную лужу у
него на коленях. Глаза мертвеца невидящим взглядом смотрели на такой же черный
телевизор с плоским экраном, прикрепленный к дальней стене квартиры.
Мать мальчика лежала на полу перед мужчиной скомканная.
Когда она рухнула, то провалилась через стеклянный журнальный столик, разбив
его на тысячу частей. Повсюду лежали осколки битого стекла, они покрывали пол
перед диваном и торчали из нитей красивого восточного ковра, на котором стоял
стол. Один большой осколок пробил левую руку женщины. Эмили подумала, что он,
должно быть, перерезал артерию, потому что озеро крови вокруг женщины было
намного больше, чем она видела у других жертв красного дождя.
Девушка увидела еще одну маленькую неподвижную фигуру на
дорогом ковре, свернувшуюся калачиком в углу комнаты. На этот раз не ребенок.
Семейный кот, догадалась Эмили. Он тоже был мертвым, темно-красные сгустки
крови, застывшие у каждого отверстия. Эта болезнь, эта красная чума, похоже, не
делала различий между видами, и Эмили уверена, что это очень плохо.
Предполагалось, что вирусы не передаются от одного вида к другому.
Предполагалось, что ему понадобится время, чтобы он мутировал в форму, которая
передаётся другому виду. Но этот вирус оказался более чем способным убить все,
с чем соприкасался. Она вспомнила мертвых птиц, которых она видела, падающих с
неба, когда впервые пошел красный дождь.
Эмили поняла, что это плохо. Вероятно, это означало, что
ситуация была намного хуже, чем она думала вначале. Если бы дождь убивал все
виды, то где бы он остановился? Будет ли это означать, что все существа на
Земле пострадали или только те, кто контактировал с красным дождем? Идея была
ужасающей.
К тому же она просто не хотела сейчас думать об этом.
Насколько она знала, это было локализованное событие, и помощь уже в пути. Если
это так, то ей не придётся беспокоиться о том, какую угрозу представляет дождь.
Девушка могла предоставить это экспертам, а она просто журналистка. Эмили
знала, что ее аргументация была в лучшем случае неубедительной, но это все, что
у нее есть, и она собиралась придерживаться ее любой ценой.
Для девушки здесь больше нечего было. Эмили попятилась к
входной двери, стараясь не смотреть на тела семьи, которая когда-то здесь жила.
Снаружи, когда ее окутал прохладный кондиционер, Эмили
подумала о переносе поисков на другие этажи многоквартирного дома. Она
добралась до лифта и чуть не нажала кнопку вызова, прежде чем успела призвать
мертвую женщину на свой этаж.
Он уже знала, что, вероятно, найдет, если выйдет из
безопасного этажа.  Если судить по видеозаписи разрушений в Европе,
которую она видела, то выживание Эмили аномалия. Все остальные, скорее всего,
были мертвы, и здесь, в многоквартирном доме, и по всему городу, возможно, даже
по всей стране и, может быть, - как бы трудно ни было себе представить - по
всему миру.
И если бы в ее доме были выжившие, она наверняка уже что-то
от них слышала. Кто-то двигался бы, ища других, как она. Она ни за что не
собиралась испытывать боль от нахождения новых тел, подобных телам лифтерки и
бедной семьи, которую она только что покинула.
Все это слишком… грустно.  Да, это было именно то
слово, чтобы описать эту ситуацию. Все это чертовски грустно.
Эмили стояла перед дверью, ведущей на аварийную лестницу.
Она распахнула дверь и крикнула в открытую полость.
- Там есть кто-нибудь? Вы слышите меня? - она подождала
несколько секунд ответа - ответа не последовало, только глухой звук
собственного голоса, эхом отражающийся от нее, и металлический лязг двери,
когда она позволила ей закрыться за собой.
«Должен быть другой способ привлечь внимание всех, кто
остался в живых», - думала она, возвращаясь к своей квартире.
В ключевых точках на каждом этаже многоквартирного дома были
стратегически размещены четыре ярко-красных активатора вытяжной станции для
системы пожарной сигнализации комплекса. Эмили миновала двух из них, прежде чем
сообразила, что у нее есть идеальное решение, и остановилась у ближайшей к ее
квартире.
Тревогу, украшенную большими белыми буквами на каждом ящике,
можно было вызвать, просто потянув за небольшую пластиковую ручку. Если бы
кто-то остался жив в здании или даже поблизости, это был бы способ сообщить им,
что есть другие выжившие, или, по крайней мере, вывести их из квартиры.
Тем не менее Эмили не захотела активировать сигнализацию.
Это была чрезвычайная ситуация и единственный способ гарантировать, что она
получит безраздельное внимание всех выживших, оставшихся в здании.
Эмили взяла ручку пальцами и потянула вниз.
Мгновенно высоко на стене вспыхнул белый стробоскоп. Это
сопровождалось настолько громким звуковым сигналом, что Эмили зажала уши руками
от боли.
- Ой, - воскликнула она, одновременно позволив себе
слабую торжествующую улыбку. Если это не привлечет чье-то внимание, она не
знала, что будет.
По-прежнему закрыв уши руками, Эмили бросилась к выходу на
аварийную лестницу. Она открыла дверь и расположилась наполовину в дверном
проеме, где она могла видеть любого, кто спускается по лестнице, а также лифт.
Если свет на дисплее изменится, это будет означать, что кто-то пользуется
лифтом, чтобы спуститься на первый этаж.
Пронзительный электронный вой сигнализации быстро вызвал
пульсирующую головную боль в передней части черепа Эмили, но она ждала почти
пятнадцать минут на лестничной клетке, надеясь, что кто-нибудь может появиться.
Но подсвеченный номер этажа над закрытыми дверями лифта не дрогнул, и на лестнице
ее никто не встретил.  Тем не менее, она ждала еще пять минут, прежде чем
позволить себе отпустить надежду на то, что есть другие живые в ее здании.
Борясь с нарастающей волной отчаяния, Эмили позволила двери
закрыться за собой, возвращаясь в убежище своей собственной квартиры.


    Том 1 Глава 6

    Эмили отперла свою квартиру, вошла внутрь, направилась на
кухню за стаканом воды и замерла, увидев лежащее там тело Натана.
Как будто она совершенно забыла о нем в ту же секунду, как
вышла из квартиры. Это было слишком много для одного человека, чтобы справиться
со всем. Как она должна была это сделать? Не было никого, кто мог бы помочь.
Так что же ей теперь делать? У нее на кухне лежало мертвое тело ее парня.
Достаточно плохой сценарий в любой другой день, но сегодня это был просто
кошмар.
Звук пожарной сигнализации несколько приглушался стенами ее
квартиры, но он все еще был достаточно громким, чтобы постоянно отвлекать. Особенно
когда головная боль переросла в мигрень, от которой немело лицо. Теперь она
знала, что не продумала весь план включения пожарной сигнализации так хорошо,
как следовало бы, ослепленная надеждой найти кого-нибудь еще живым. Конечно,
звук был достаточно громким, чтобы привлечь внимание, но как, черт возьми, она
должна его выключить? Непрекращающийся визг начинал сводить ее с ума.
Все это было просто слишком для нее, чтобы справиться с
переполненными эмоциями, и она почувствовала, что ее сознание начинает по
спирали возвращаться в то милое, безопасное место, глубоко в тайниках ее
разума. Было так заманчиво просто отпустить реальность. Позволить себе
расслабиться и забыть обо всем этом ужасном беспорядке, в котором она
оказалась. Но Эмили знала, что если она позволит себе роскошь уйти от
реальности, то, скорее всего, никогда не вернется. Девушка чувствовала, что
стоит на самой грани безумия, все, что потребуется - это один мысленный шаг с
этой пропасти, и для нее все будет кончено.
И, о Боже, это было очень, очень заманчиво.
- Нет, - сказала она сквозь так крепко стиснутые зубы, что
почувствовала, как волны давления прокатываются по ее челюсти. - Этого не
произойдет.
Она выбросила из головы всякую мысль о том, чтобы сдаться.
Она была выжившей. Она всегда умела выживать, и она, черт возьми, не собиралась
меняться сейчас только потому, что казалось, что мир близится к концу.
Эмили целенаправленно пошла в спальню, делая все возможное,
чтобы выбросить звук будильника из головы и сосредоточиться на том, что ей
нужно было делать дальше. Открыв шкаф с бельем, девушка вытащила запасную пару
простыней. Она бросила верхнюю простыню обратно в шкаф, выбрав вместо нее
эластичную. К счастью, та была королевского размера, что-нибудь меньшее,
вероятно, не подошло бы для того, что она задумала.
Эмили вернулась с простыней к телу Натана и обдумала, как
именно она собирается сделать то, что ей нужно. Он сидел прямо, что помогло бы,
но он весил около восьмидесяти килограмм, и она не была уверена, что физически
достаточно сильна, чтобы нести такой вес - мертвый вес (ее разум хихикал над
ней, но она проигнорировала это), если все пойдет не так, как планировалось.
Эмили позволила большей части облегающей простыни упасть на
пол, держа верхний край натянутым между обеими руками. Она накинула край на
голову Натана и опустила его между плечами и холодильником, к которому
прислонилось его тело. Ей пришлось прижать правое колено к его груди, чтобы он
не упал, не сейчас. Эмили натянула эластичный край простыни сначала на левое плечо
Натана, а затем на правое, стараясь опустить его как можно ниже, пока правый и
левый края не встретились. Она подоткнула боковые края простыни под его локти и
натянула оставшуюся часть простыни на ноги. Надежно закрепив простыню, Эмили
отошла в сторону от тела Натана, сжала края простыни так крепко, как только
могла, а затем прижалась к его плечу.
Тело Натана медленно скользнуло боком по холодильнику, пока
он не лег плашмя на пол. Эмили пришлось пару раз дернуть край простыни, чтобы
освободить правую сторону, которая она соприкоснулась с противоположной
стороной. Девушка схватила ноги парня за лодыжки и выпрямила их, затем
вернулась к его плеча, все еще держа край простыни вместе, и толкнула.
Тело Натана перевернулось и легло лицом вниз на кухонный пол,
полностью завернутое в простыню, как какая-нибудь современная мумия.
Эмили уже точно поняла, куда ей придется его оттащить. Она
подумывала о лифте, но просто не могла заставить себя сделать это. Вместо этого
она решила отнести тело Натана в квартиру, где нашла мертвую семью. Это было
дальше, но в то же время казалось более подходящим.
В кухонном ящике лежал моток бечевки, и Эмили отрезала от
него несколько метровых отрезков. Она сунула первый кусок под простыню рядом с
головой Натана и опустила его вниз, пока он не оказался параллельно его
запястьям, затем связала два свободных конца вместе, закрепив его руки по бокам
в саване. Она повторила процедуру еще раз, чтобы закрепить его руки на плечах,
а затем сцепить лодыжки вместе.
Когда она закончила, Эмили сжала горсть ткани у его ног.
Девушка перевязала это место более коротким куском бечевки. Она пару раз
осторожно потянула за саван, просто чтобы убедиться, что тело Натана надежно
укрыто простыней. Довольная своей работой, она взялась за ручку обеими руками и
начала тащить труп своего парня к входной двери.
Тело Натана относительно легко скользило по гладкому
кафельному полу кухни, но когда оно ударилась о ковровое покрытие в коридоре,
трение хлопчатобумажной простыни о ковер значительно затруднило перемещение его
тела. К тому времени, когда Эмили протащила его тело через входную дверь и
вышла в коридор 17-го этажа, она сильно вспотела и тяжело дышала. Она опустила
ноги Натана на пол и с минуту переводила дыхание. Сигнал тревоги, звучавший
здесь намного громче, бил Эмили в голову, как будто это был племенной барабан.
Девушка почувствовала, как на лбу у нее запульсировала вена, а боль ударила в
переднюю часть черепа.
Когда она достигла середины пути возле лифта, ей показалось,
что голова вот-вот взорвется, а мышцы на руках, спине и шее горели. Ее пальцы
болели в каждом суставе, она крепко сжимала ткань, чтобы та не выскользнула из
ее рук. Эмили испытывала легкое искушение оставить тело в коридоре на ночь, но
мысль о том, чтобы встретиться с этим первым делом утром, была невыносима. Она
сцепила пальцы обеих рук и сгибала их до тех пор, пока не хрустнули суставы,
затем наклонилась и начала тащить свой ужасный груз к ожидающей двери квартиры
№ 32.
***
Эмили толкнула дверь квартиры своей задницей. Она оттащила
тело Натана как можно дальше в коридор квартиры, прежде чем ее руки наконец
сказали, что больше не выдержат, и ей пришлось отпустить ткань. Ноги парня,
прикрытые простыней, упали на ковер, и Эмили рухнула сразу за ними, прислонившись
спиной к стене и пытаясь отдышаться. Ее светлые волосы спутались на лбу, и она
откинула их с глаз, наполненных жгучим пОтом. Ее голова раскалывалась, перед
глазами все плыло, а сердце стучало в ушах. Никогда в жизни она не чувствовала
себя такой измученной. Ей потребовалась вся ее сила воли, чтобы не закрыть
глаза и не заснуть прямо там. Вместо этого она поднялась на ноги, не обращая
внимания на боль в спине и в коленях, затем, прихрамывая, вышла из квартиры.
У двери она на мгновение остановилась и уставилась на
закутанную фигуру Натана.
- Пока, детка, - прошептала она и закрыла дверь, услышав
щелчок замка.
Она сделала два шага по направлению к своей квартире, когда
вой пожарной сигнализации внезапно прекратился. Последовала секунда или две паузы,
а затем Эмили услышала три коротких, резких звуковых сигнала, когда система
либо отключилась, либо перезагрузилась.
- Спасибо тебе, Боже, - сказала Эмили и, пошатываясь, прошла
остаток пути до дома.
***
Она была совершенно измотана.
Боль в голове, в конце концов, начала утихать, но только
после того, как она запила пару обезболивающих одной из оставшихся банок пива
из холодильника. Ни пиво, ни обезболивающие не помогли ее спине, которая
содрогалась каждый раз, когда она двигалась. И никакое количество алкоголя или
таблеток никогда не могло облегчить ее оцепенение после смерти Натана.
Она сидела лицом к окну своей квартиры, потягивая остатки
«Бад Лайт», и смотрела на свой маленький кусочек города, наблюдая, как сумерки
медленно опускаются на здания. Эмили никогда раньше не испытывала такой
глубокой тишины, как за пределами квартиры, так и в своем сердце.
Кто знал, что существует такая абсолютная тишина.
Улицы были свободны от машин и людей, небо, обычно гудящее
самолетами и птицами, стало пустым и ясным. Это довольно красиво.
Светло-коричневая дымка смога все еще клубилась высоко над крышами,
единственное напоминание о миллионах жизней, которые ходили по улицам и
переулкам внизу всего несколько часов назад.
По мере того как сумерки постепенно приближались к ночи, она
наблюдала, как уличные фонари начинают тихо мерцать, отбрасывая длинные тени,
которые растягивались и росли, прежде чем их поглотила опускающаяся темнота.
Тишина быстро стала невыносимой, и Эмили покинула свое место
у окна, променяв его на диван. Она включила телевизор, больше для комфорта,
полученного от наполнения комнаты любым звуком, кроме ее собственного дыхания.
Она чувствовала себя так, словно ее голова набита ватными шариками. Это не было
плохим чувством, не совсем, что-то вроде укола новокаина для ее духа,
защищающего ее от боли реальности ее ситуации.
На экране телевизора на нее смотрело изображение мертвого
ведущего новостей, его глаза были такими же черными и пустыми, как, она была уверена,
и ее. Она несколько минут смотрела на него в ответ, затем выключила телевизор и
потащила свое жалкое подобие тела в спальню.
Проходя через кухню, Эмили мельком увидела лужу крови на том
месте, где лежало тело Натана, и брызги на стойке. Она просто слишком устала,
чтобы позаботиться об этом прямо сейчас, это должно подождать до утра. Она
поплелась в свою спальню и рухнула поверх одеяла.
Через несколько минут девушка уже спала. К счастью, она не
видела снов.
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    День второй
Эмили проснулась за час до рассвета и наблюдала за рождением
дня из того же окна, из которого наблюдала за его смертью, на этот раз с чашкой
черного кофе в руке вместо пива.
Ее тело все еще жаловалось на нее за жестокое обращение,
которому она подвергла его прошлым вечером, но сегодня утром все было не так
плохо, просто тупая боль в растянутых мышцах, непривыкших к работе. Хотя голова
у девушки все еще болела. Она не была уверена, стресс ли это от событий
предыдущего дня, вызванная пожарной сигнализацией мигрень, пиво или, что более
вероятно, сочетание всего этого. У нее все еще оставалось странное ощущение,
будто голова набита ватными шариками, просто этим утром их было не так много.
Ее глаза открылись как раз вовремя, чтобы она могла встать и
собраться на работу. Она почувствовала легкое облегчение, когда смутное
воспоминание о том, что, несомненно, было просто ужасным кошмаром, выпорхнуло
из темной пещеры ее подсознания. Но как только эти первые несколько сонных
секунд между сном и полным бодрствованием прошли, это стерло паутину,
окутывавшую ее разум, и события предыдущего дня прояснились в ужасающе четком
фокусе.
Реальность выгнала Эмили из постели, и она едва не бросилась
к окну гостиной. На всякий случай, сказала она себе. На всякий случай, если все
это было сном. Проходя мимо кухни, она посмотрела вниз, туда, где в ее кошмаре
лежало тело Натана и где должно было быть пятно крови… его там не было. Оно
исчезло. Не осталось и следа.
Просто сон, подумала она и бросилась на свой насест у окна.
Откинув шторы, она прижалась к холодному стеклу и уставилась на все еще пустые
улицы и небо.
Эмили стояла у окна, наблюдая за тем, что должно было быть,
даже в этот ранний час, шумным городом, заполненным офисными работниками,
бегунами трусцой, собачниками и всем, что делало Нью-Йорк единственным местом в
мире, где она когда-либо хотела жить. Девушка оглянулась через плечо на кухню,
и на том месте, где должно было быть пятно, кровь определенно исчезла. Не
осталось и следа. Возможно ли, что ей приснилась смерть Натана, может быть,
даже его визит, все вместе?
Это просто невозможно. Его полицейская куртка-бомбер лежала
на диване, где она оставила ее вчера, его кепка лежала на кухонном столе. Он
был здесь. Он умер здесь. Но это не объясняло, почему его кровь исчезла с пола.
Эмили осмотрела пол и стены на кухне, где, по ее мнению,
раньше было пятно крови. Не было никаких следов. Как будто его никогда и не
существовало, как будто не пролилось ни капли.
Она была уверена, что не убрала его, но, возможно, в
состоянии отрешенности, вызванной стрессом, она встала с кровати посреди ночи и
стёрла его. Возможно? После того, что произошло вчера, она полагала, что все
возможно. Было ли это вероятно? Она так не думала. Пятно, конечно, не
почистилось само по себе, и она была немного старовата, чтобы поверить, что
эльфы сделали эту работу за нее ночью.
Кофе, вот что ей было нужно.
Она открыла крышку кофеварки, вытащила старый фильтр и
выбросила его в мусорное ведро, а затем заменила его новым. Она положила пару
ложек молотых бобов и наполнила графин достаточным количеством воды, чтобы
выпить четыре чашки кофе - ей понадобится по крайней мере три, чтобы начать
день, - и вылила воду в резервуар. Через несколько минут после того, как машина
щелкнула выключателем, запах свежесваренного кофе начал соблазнительно
разноситься по квартире. Эмили наполнила кружку дымящимся кофе еще до того, как
машина вылила в графин хотя бы половину своей драгоценной жидкости. Она подошла
к своему насесту у окна, потягивая восхитительно крепкий напиток.
За окном рассветное небо было огненно-красным над городскими
крышами. С каждой минутой утренний солнечный свет отодвигал тени, заполнившие
улицы, но для Эмили это было слабым утешением. Улицы все еще оставались пусты.
Когда кофеин, наконец, начал течь по ее венам, Эмили начала
чувствовать, как последняя паутина исчезает из ее затуманенного мозга. Она
решила, что ей нужен план, какая-то стратегия, чтобы понять, как связаться с
властями и сообщить им, что она жива. Там должны были быть другие выжившие,
нужно просто найти их или оставить достаточно улик, чтобы помочь им найти ее.
Она вернулась на кухню, поставила чашку с кофе на стойку,
нашла поблизости свой рюкзак и вытащила из него блокнот и ручку. В течение
следующего часа Эмили работала над составлением полного списка дел. Номера
телефонов, адреса электронной почты, физические адреса, сайты социальных сетей
- все, как она подумала, что помогло бы ей связаться с людьми и найти других
выживших. Девушке нужно будет придерживаться строгого графика звонков по
номерам, указанным в стенографическом блокноте, каждые несколько часов. Она
могла бы использовать время между ними, чтобы проверить новостные порталы и
сайты социальных сетей. Если она будет придерживаться этого плана, то это будет
только вопросом времени, пока она не найдет кого-нибудь, кто сможет ей помочь,
Эмили была уверена.
Невозможно сказать, сколько времени потребуется «кавалерии»,
чтобы появиться из-за горизонта, так что ей нужно было найти кое-какие припасы,
чтобы пережить следующие пару дней. Она поиграла с идеей проверить некоторые
квартиры на других этажах, но подумала, что велика вероятность, что у нее будет
только тот же результат, как и вчера на ее собственном этаже. Пустые, запертые
квартиры, в которых нет ничего, кроме мертвых внутри. Если бы в здании был
кто-то живой, пожарная сигнализация наверняка заставила бы бежать всех, кроме
глухого человека.
Она пожалела, что вчера у нее не было достаточно ясной
головы, чтобы захватить все, что можно, из квартиры мертвой семьи. Сейчас это
был не вариант, так как она ясно слышала, как за ней щелкнула дверь, когда она
закрыла ее после того, как оставила тело Натана. Ей придется выйти на улицу и
захватить всю провизию, какую она сможет. Это было бы пустой тратой времени,
которое она предпочла бы потратить на просмотр своего списка контактов, но это
займет всего полчаса или около того, если она будет быстрой. Кроме того, ей не
помешало бы немного солнечного света. Хотя это можно сделать позже. Прямо
сейчас ей нужно сделать несколько звонков.
Эмили составила список номеров, чтобы попробовать, и
перечислила их в порядке приоритета вероятности ответа. Она взяла свой
мобильный телефон и набрала первый номер в своем списке, слушая, как телефон на
другом конце линии прозвонил три раза, прежде чем включился автоответчик.
«Вы дозвонились до Белого дома. Если вы знаете...»
Эмили повесила трубку и набрала следующий номер. В Пентагоне
тоже никто не ответил. Она набрала номера ФБР, ЦРУ, Смитсоновского музея, всех
полицейских участков и больниц в радиусе пятидесяти миль. Когда она исчерпала
список штаб-квартир политических партий штата Нью-Йорк, она перешла к номерам в
Калифорнии.
Единственные голоса, которые она слышала, принадлежали
призракам.
Примерно в два часа дня три чашки кофе взяли свое, и ей
пришлось прекратить то, что она делала, и воспользоваться туалетом. Девушка
начала хотеть есть, поэтому решила сделать перерыв и перекусить. Эмили
разогрела на плите банку похлебки из моллюсков и добавила в нее несколько
соленых крекеров. Она быстро и спокойно съела свой обед, а затем вернулась к
телефонным звонкам, на этот раз выбрав ключевые номера в Канзасе.
К половине четвертого и Эмили, и ее мобильный телефон были
опасно близки к тому, чтобы отключиться. Она повесила трубку после последнего
звонка, захлопнула телефон и чуть не швырнула его в стену в полном отчаянии.
Вместо этого она прошла на кухню и подключила его к зарядному устройству,
которое постоянно держала включенным в розетку. Потребуется несколько часов,
чтобы он полностью зарядился, так что сейчас было самое подходящее время, чтобы
пойти и взять необходимые ей припасы. Когда она вернется, то сможет начать
проверять сайты социальных сетей на наличие каких-либо признаков жизни.
«Держи голову выше, девочка», - сказал призрак ее отца в ее
голове, когда она схватила ключи с кухонной стойки и направилась к входной
двери.


    Том 1 Глава 8

    Эмили вышла на бетонную террасу перед многоквартирным домом
и уставилась в ясное небо.
Несмотря на то, что тень здания защищала ее от яркого
солнечного света, она все равно поймала себя на том, что щурится от резкого
изменения яркости. После целого дня, проведенного взаперти в квартире с одним
только искусственным освещением, это внезапное воздействие настоящего
солнечного света стало шоком для ее сетчатки, и она быстро обнаружила, что
поднимает руку ко лбу, чтобы защитить свои напряженные глаза.
В первые несколько минут, когда она позволила себе
привыкнуть к тому, что находится снаружи, Эмили почти поверила, что на самом
деле ничего не изменилось. Что, может быть, только может быть, вчерашний день
действительно оказался просто сном. Но по мере того, как шли секунды и ее глаза
привыкали к дневному свету, она начала ощущать, насколько по-настоящему
глубокие перемены произошли в ее любимом городе.
Кроме нежного шелеста флага на соседней мачте, не было
слышно ни звука: ни машин, ни людей, ни музыки, ни щебета птиц, ни лая собак,
ни ссорящихся пар или плача детей. Никакого фонового шума города, полного
людей, болтающих по телефонам и друг с другом. Ничего, кроме ритмичного стука
ее сердца и тишины, которая, казалось, утроила вес воздуха вокруг нее.
Когда она была ребенком, Эмили отправилась на школьную
экскурсию в птичий заповедник в округе Блэк-Хок. Школьный автобус был битком
набит детьми, и всю дорогу туда и обратно он был полон постоянной невинной
болтовней детей. Автобус гудел от разговоров и жизни. Когда поездка
закончилась, водитель школьного автобуса высадил детей прямо у их домов. Эмили
жила дальше всех, и ее дом был последней остановкой. К тому времени, когда
водитель подъехал к дому ее родителей, автобус был пуст, за исключением ее
самой и водителя, который и в лучшие дни не был особенно разговорчив, а тем
более после того, как провел четыре часа в автобусе, набитым взволнованными
детьми. Шум сорока болтающих детей, заполнивших автобус, быстро испарился, и
взрослая Эмили впервые ощутила тревожное чувство отсутствия жизни.
Теперь, когда она стояла в солнечном свете того, что должно
было быть прекрасным нью-йоркским днем, Эмили испытывала то же чувство
отсутствия, которое она испытывала, когда была последним ребенком в автобусе,
увеличенное в миллион раз. Все звуки покинули город, и в вакууме, который он
оставил после себя, не было ничего, кроме мирной, чистой, совершенно ужасающей
тишины.
Город даже пах по-другому. Пахло чистотой. Да, именно так
все и было, подумала она. Этот квинтэссенционный аромат Нью-Йорка - смесь окиси
углерода, гамбургеров, хот-догов, химчисток и пекарей, смешанная с потом восьми
миллионов человек, - также исчез.
Иногда, после сильного дождя, город пах почти так же, как
свежее белье. Этот запах задерживался на несколько минут, но даже тогда в
воздухе всегда присутствовал какой-то скрытый аромат, который никогда
по-настоящему не исчезал - до сих пор. Этим утром город пах первозданностью, а
воздух был сладким на вкус, свободным от всех веществ, грязи и всего
остального, что делало его таким особенным для девушки, что придавало ему
неповторимый характер. Все это исчезло.
Ощущение масштаба событий предыдущего дня внезапно
взорвалось.
Квартира Эмили служила буфером против запустения, которое
теперь окутывало притихший город подобно савану, изолируя ее от силы истинной
тяжести пустоты, которая окружала ее. Никто и ничто, кроме Эмили Бакстер, не
осталось в живых на многие мили вокруг.
Девушка чувствовала пустоту глубоко в ее сердцевине. Она
была единственной клеткой, текущей по городу, который теперь был не более чем
мертвым сердцем, лежащим в уже разлагающемся теле. Глубокое чувство
торжественности подхватило ее в свои объятия. Эмили знала, что, вполне
возможно, она была единственным свидетелем того, что мало кто из людей
когда-либо испытывал раньше: гибели целой цивилизации, возможно, всей
человеческой расы.
- Черт! - сказала она вслух, сама удивляясь тому, как громко
прозвучал ее голос на пустой бетонной трассе.
Это единственное ругательство было не совсем тем, что она
описала бы как самое глубокое заявление о том, что мир уходит, но оно довольно
кратко подытожило ее чувства.
- Черт! - снова сказала она, оглядываясь на пустую улицу. -
О, черт!
За исключением нескольких разбросанных и, по-видимому,
брошенных автомобилей, дороги были пусты. Всем ли удалось выбраться из города
до того, как началась чума, или что бы это ни было?
Она предположила, что это имело смысл, в течение нескольких
часов после того, как прошел красный дождь, было достаточно предупреждений,
чтобы даже самые технологически не связанные жители Нью-Йорка узнали, что
происходит в остальном мире, и решили, остаться или вернуться домой. Кто мог их
винить? В конце концов, разве не это она решила сделать? И у нее здесь не было
никакой семьи, о которой можно было бы говорить.
В течение нескольких часов после дождя новости быстро
просочились бы на все уровни города. Люди столкнулись бы с одним и тем же
решением: остаться или уйти? Похоже, большинство из них решили вернуться домой
к своим семьям. Куда-то, где они чувствовали себя в безопасности, под защитой.
Конечно, могли быть и другие выжившие, скрывающиеся по всему
городу, или, может быть, даже те, кто прятался в своих офисах. Могли быть сотни
или даже тысячи других таких же, как она, которые выжили и решили переждать
пару дней, посмотреть, как все сложится, в надежде на спасение. Это была такая
соблазнительная, успокаивающая мысль, но, конечно, если бы были выжившие, они
бы попытались дать другим понять, что они живы, верно?
Ей это казалось неправильным. Как бы странно это ни звучало
даже для Эмили, у нее не было ощущения, что кто-то еще жив в этом городе. Дух?
Жизнь? Сам воздух - такой свежий и чистый сейчас - казался лишенным энергии.
Это было так, как будто сама жизненная сила города внезапно ушла в самоволку.
Она не знала, почему чувствовала себя так, но с каждой минутой она все больше
убеждалась, что была последним живым человеком, оставшимся на много миль
вокруг. Жизнь, какой она ее знала, очень резко оборвалась на старой доброй
планете Земля.
Прямо напротив жилого дома находился ряд офисов и магазинов,
и когда Эмили осматривала здания в поисках каких-либо признаков жизни, ее
взгляд уловил неясную фигуру, свернувшуюся калачиком в углублении входа в
цветочный магазин. С того места, где она стояла, трудно точно разобрать, что
это было, поэтому она сделала еще несколько шагов ближе. Остановившись у
обочины, Эмили инстинктивно посмотрела в обе стороны, прежде чем выйти на
дорогу.
Она остановилась посреди дороги и уставилась на фигуру в
дверном проеме. Это было тело. Она была почти уверена, что видит пару потертых
черных ботинок, торчащих из-под одеяла.
- Эй? - позвала она, ее голос на удивление оказался
писклявым для ее ушей. - Вы меня слышите? Вы в порядке?
Не было ни ответа, ни движения со стороны укрытой одеялом
фигуры. Эмили сделала еще несколько шагов к двери и остановилась, когда была
примерно в десяти футах от нее. Это определенно человек. Девушка могла
разглядеть очертания под рваным, испачканным грязью одеялом, покрывавшим все с
головы до ног, за исключением старых ботинок. Это выглядело так, как будто тот,
кто был под ним, просто свернулся калачиком в дверном проеме и натянул одеяло
на свое тело, как ребенок, пытающийся спрятаться под простынями.
- Вы в порядке? - повторила Эмили так мягко, как только
могла. И снова ответа не последовало. Глубоко вздохнув, Эмили прошла несколько
оставшихся шагов, пока не оказалась рядом со скорчившейся фигурой. Она
наклонилась и медленно приподняла один потрепанный край одеяла.
Человек под одеялом, конечно, был мертв. На вид ему под
сорок. Густая борода с проседью покрывала его нижнюю челюсть, а на щеках
виднелась небольшая щетина. Его кожа была загорелой, коричневой от слишком многих
лет, проведенных на открытом воздухе. И моток крошечных голубых вен
простирался, как дорожная карта, по его носу и щекам. Черные, запекшиеся от
крови глаза бродяги рассматривали одинаково мертвые и увядающие цветы на
витрине цветочного магазина. Мертвец обеими руками прижимал к груди полупустую
бутылку дешевой водки, как ребенок, держащийся за любимую игрушку.
Однако в этой сцене было что-то не совсем правильное.
Эмили потребовалась минута, чтобы понять, что привлекло ее
внимание. На мертвеце нигде не было крови. Вместо этого нимб мелкой красной
пыли очертил голову мужчины там, где, по ее мнению, должна была быть кровь.
Та же самая красная пыль покрывала одеяло, укрывавшее
мужчину, и, когда она потянула его дальше вниз по трупу, крошечные частицы мягко
поднялись в воздух, затем замедлились и начали падать обратно к мертвецу,
оседая на его обнаженную кожу. Пока Эмили смотрела, она увидела, как еще больше
пыли опустилось и осело на бледную кожу мертвого бродяги, как будто труп
притягивал ее каким-то странным магнетизмом. На самом деле, Эмили видела, что
не только красная пыль, которую она потревожила на одеяле, двигалась к телу,
еще больше красной пыли плыло снаружи от входа в магазин. Если бы не
послеполуденный солнечный свет, льющийся под нужным углом, она бы даже не
заметила, как он движется к импровизированному месту захоронения этого
человека. Ее память вспомнила, как вчера рассеялся красный дождь, как он,
казалось, распался на части и уплыл, а не испарился.
Ее охватил порыв сделать глубокий вздох, и прежде чем она
поняла, зачем это делает. Ее дыхание вытянуло крошечные красные пылинки обратно
на улицу. Затем частицы медленно поплыли обратно к мертвецу. Они не просто
плавали, поправила Эмили, они на самом деле двигались горизонтально, как будто
движимые какой-то внутренней силой, притягиваемой к мертвой коже. Но не к ней,
заметила она, а только к трупу под одеялом.
- Ни за что, - сказала Эмили с недоверием. – Ни за что, мать
твою.
Очарованная, Эмили продолжала наблюдать, как за считанные
минуты вся открытая часть лица мужчины покрылась слоем красной пыли до такой
степени, что она больше не могла разглядеть ни одной его черты. Как-будто на
нем красная маска.
Как только пыль коснулась кожи мужчины, частицы, казалось,
толкались и покачивались друг с другом, меняя положение, перестраиваясь так,
чтобы заполнить любые открытые участки кожи.
«Точно так же, как железные опилки на листе
бумаги, когда ты подносишь под них магнит», - подумала девушка.
Эмили подавила желание прикоснуться к красному слою пыли.
Она начинала смиряться с вероятностью того, что по какому-то странному стечению
обстоятельств или по счастливой случайности ее ДНК она выжила. Каким бы ни было
это событие, но она не чувствовала необходимости испытывать свою удачу. Уже
достаточно плохо, что она, вероятно, вдыхала эту дрянь с каждым вдохом.
Конечно, тому, что она только что видела, могло быть
множество причин. Возможно, пыль была притянута к коже мужчины статическим электричеством.
Одеяло было сделано из полиэстера, поэтому, когда она откинула его, оно могло
вызвать достаточно статического электричества, чтобы красная пыль попала на
кожу мужчины. Хотя, конечно, если бы это было причиной, разве пыль не
направилась бы к одеялу вместо мертвеца?
Все еще не на сто процентов убежденная в том, что то, чему
она только что стала свидетелем, было реальным, Эмили осторожно откинула
оставшуюся часть одеяла с тела, прислушиваясь к характерному потрескиванию
статического электричества, выставляя руки мужчины на открытый воздух. В тот же
миг она увидела, как красные пылинки, все еще циркулирующие в проходе, начали
направляться к обнаженной коже. На этот раз ошибки быть не могло: пыль летела
прямиком к его рукам. Эмили наблюдала, как частица пыли, которая еще несколько
мгновений назад летела по улице, совершила извилистый разворот, прежде чем
медленно спуститься к трупу и занять место на левой руке мужчины. Он был
примерно в четырех футах от нее, слишком далеко, чтобы на него могли повлиять
какие-либо помехи. Пыль безошибочно изменила свой курс и методично направилась
вниз, прежде чем присоединиться к другим частицам, которые мягко двигались взад
и вперед по мертвой коже, как легкая зыбь озерной воды, когда они
перестраивались в однородный слой.
Еще больше частиц упало на руку мужчины, и Эмили решила еще
немного проверить свой эксперимент. Она снова натянула одеяло до подбородка
бродяги, стараясь не создавать ни малейшего шума в воздухе, не сводя глаз с
опускающихся частиц пыли.
Как только одеяло накрыло его руки, пыль, которая
направлялась к ним, замедлилась, затем неторопливо развернулась в неподвижном
воздухе и снова начала двигаться в направлении улицы.
Что я только что видела? Эта мысль засела в центре мозга
Эмили, как заноза. Сначала красный дождь, теперь эта странная пыль. У нее
складывалось ощущение, что за этот странный новый мир, в котором она оказалась,
ответственно нечто гораздо большее и гораздо более сложное, чем простой вирус.
Хотя она, возможно, была последним живым человеком на Бог
знает сколько времени, у Эмили возникло тревожное чувство, что она больше не
одна.
***
Как бы девушка ни старалась, она не могла избавиться от
мысли, что нечто неосязаемое начинает осознавать ее. Может быть, это была
паранойя, но Эмили почувствовала, как будто миллион скрытых глаз внезапно
сосредоточилисьна ней, наблюдая за ней, изучая каждое ее движение. Хотя она
знала, что это невозможно, отделаться от чувства беспокойство оказалось
невозможно. Эмили не могла придумать никакого объяснения, которое могло бы
адекватно объяснить события, происходящие вокруг нее.
Ей было неловко оставлять мертвого бродягу в дверях, но что
она могла поделать? Девушка предположила, что могла бы оттащить его куда-нибудь
и похоронить. Он выглядел так, будто весил меньше, чем она, возможно, даже
меньше теперь, когда он был завсегдатаем большого бара в небе. Но где его
похоронить? На многие мили вокруг не было места, куда она могла бы его
пристроить. Это работа для спасательных служб, если они когда-нибудь придут…
когда они придут, она поправила себя.
Итак, она оставила его наедине с красной пылью, которая
роилась и кружилась вокруг него, как мухи. Где были мухи? Она не видела ни
одной со времен красного дождя. Эта мысль промелькнула у нее в голове на
секунду, но она отбросила ее. Все, что она могла сейчас сделать, это продолжать
свой план. Эмили уже потеряла достаточно времени, пытаясь понять, что именно
она наблюдала в том причудливом летающем шоу, которое устроила красная пыль. У
нее были более серьезные проблемы, о которых нужно беспокоиться, и ей пора было
взять себя в руки и вернуться в нужное русло.
Через два здания от цветочного магазина на углу находился
круглосуточный магазин, где она была свидетелем беспорядков накануне. Теперь
улица пуста. Не было никаких признаков того, что произошло что-то неприятное,
за исключением нескольких раздавленных банок того, что, вероятно, было зеленой
фасолью, на дороге перед магазином. Дверь в магазин оказалась не заперта,
девушка толкнула ее и вошла внутрь.
Бинг-Бонг!!!
Эмили вскрикнула от удивления, когда включился электронный
дверной звонок. На секунду ей показалось, что она сейчас обмочится от страха.
Ее сердце колотилось так сильно, что могло разорвать грудную клетку, когда
внезапный прилив адреналина закачался в ее венах.
Она не была уверена, сколько еще таких страхов она сможет
вынести, прежде чем у нее просто остановится сердце и она упадет. Честно
говоря, эта мысль была не такой уж плохой, призналась она. Мысль о том, что она
может быть последним живым человеком, приводила в ужас и заставляла внезапную
смерть казаться почти привлекательной.
- Не будь глупой, девочка, - сказала она вслух, а затем
начала хихикать. Хихиканье перешло в смех, когда на нее наконец обрушилась вся
тяжесть того, что произошло за последние два дня, и растущее осознание своего
затруднительного положения.
Это была абсолютно абсурдная ситуация, в которой она
оказалась. Эмили провела большую часть своей жизни, чувствуя, что готова ко
всему, уверена в своих силах и сосредоточена на продвижении вперед, как и все
остальные, кого она знала, но теперь она была здесь. Совершенно одна и
неподготовленна. В полной и абсолютной растерянности относительно того, что ей
делать дальше. И разве это не ирония судьбы, что единственным выжившим
человеком - в конце концов, именно так она себя чувствовала - будет журналист?
Самая большая новость в истории, и в живых не осталось никого, кому можно было
бы ее рассказать. Это действительно было слишком.
Ноги Эмили почувствовали, что они готовы подогнуться, когда
смех внезапно превратился в хлюпающие слезы, и горячий колодец страха и
отчаяния забурлил внутри нее. Она попыталась подавить эмоции, но у нее не было
ни единого шанса. Эмили закрыла лицо руками и заплакала при мысли обо всем, что
она потеряла.
Все, что было ей дорого, исчезло, унеслось от нее в одно
мгновение. Ее родители, Натан, музыка, телевидение, театр, ее друзья и коллеги
по работе, даже ее работа. Все, ради чего стоило жить, было украдено у нее
всего за один день, оставив ее одинокой и разбитой. С таким же успехом она
могла бы быть на Марсе.
Ее рыдания превратились в вопль отчаяния, когда она поняла,
что ничего из этого тоже никогда не вернется. Это не было похоже на то, что
человеческая раса вышла на улицу для быстрого перекура, и нормальное
обслуживание возобновится, когда она вернется. Человечество ушло, закончилось,
погасло за один день. Она знала это с такой уверенностью, с какой никогда еще
ничего не чувствовала
- Боже милостивый, что мне теперь делать? - Эмили
пробормотала дрожащими губами, освобождаясь от бремени сдерживаемых эмоций. Ее
плечи вздымались и вздрагивали, когда она рухнула на холодный пол магазина,
опрокинув стойку с журналами и заставив их скользить по плиткам. Она взяла
журнал и швырнула его в дверь, взвизгнув от чистого разочарования. Она
почувствовала, как ее тело снова опустилось на холодный пол, свернувшись
калачиком в позе эмбриона, так как боль все усиливалась.
Несколько минут спустя, эмоционально истощенная, измученная
Эмили погрузилась в глубокий сон, надеясь, что никогда не проснется.
***
Глаза Эмили открылись.
Судорога в плечах от лежания на холодном кафельном полу
магазина означала, что она, должно быть, все еще жива.
Девушка почувствовала себя лучше. По крайней мере, настолько
лучше, насколько она могла чувствовать себя в данных обстоятельствах.
Избавление от эмоционального бремени освободило ее от его тяжести и позволило
ее разуму и сердцу избавиться от боли. Это было хорошо.
Эмили поднялась на ноги, вытянула затекшие ноги и размяла
ноющие руки, оглядывая интерьер маленького магазина. Как долго она спала?
Должно быть, прошло несколько часов, потому что внутри рынка было намного
темнее, чем когда она вошла в первый раз. На самом деле, посмотрев в окно
магазина, она предположила, что, должно быть, близок закат, потому что уличные
фонари начали мерцать один за другим, их натриевые лампы отбрасывали теплый
свет через улицу.
У Эмили перехватило дыхание. Снаружи магазина, освещенного
светом ближайшего фонаря, она увидела массу красной пыли. Оранжевый румянец
сделал пыль зловеще черной, но что действительно беспокоило ее, так это то, как
много красных частиц можно увидеть, когда они проплывала мимо света.
Бесчисленные пылинки двигались по улице, бесшумно струясь причудливыми
ритмичными волнами, движимые чем именно? Ни один ветер не шевелил листья и
ветви близлежащих деревьев. Это было почти так, как если бы пыль объединилась в
одно гигантское существо, и это существо теперь бродило по пустым улицам в
поисках чего-то, что было известно только ему.
Облако пыли двигалось, как гигантские куклы-драконы, которых
она видела в Чайнатауне, когда они праздновали Новый год. Вверх и вниз шла
синусоидальная волна пыли, колышущаяся за окном. Это было завораживающее
зрелище, но в то же время от того, что она видела, кровь застыла в жилах.
Она подошла к окну и уставилась на кружащуюся пыль на пустой
улице. Только вчера она стояла в кафе и смотрела, как идет красный дождь. Мир
так сильно изменился с тех пор, как бы банально это ни звучало в ее
писательском мозгу, казалось, что это действительно было целую жизнь назад. И,
как предположила Эмили, с таким же успехом это могла быть и другая жизнь,
потому что, когда пошел дождь, ее старый мир, тот, в котором Эмили была просто
еще одной женщиной, пытающейся прожить день как можно более невредимой, тоже
умер.
Ладно, возьми себя в руки. «Ты должна взять себя в руки в
этой ситуации», упрекала она сама себя.
Девушка боролась с желанием высказать свои мысли вслух.
Искушение поговорить с собой было почти непреодолимым. Прошло меньше суток с
тех пор, как она слышала другой человеческий голос, но она никогда бы не
подумала, какой эффект он произведет на нее.
Что бы ни происходило за витриной магазина, этому должно
быть какое-то объяснение. Она смотрела на величайшую историю своей жизни. Черт
возьми, насколько она знала, хотя она, возможно, и не последний оставшийся
человек, она вполне может быть последним репортером в мире. Так что, если не
Эмили не задокументирует это, и если не она попыталась выяснить, что
происходит, то кто это сделает?
Так что, нет! Пока не разговаривай сама с собой. Не раньше,
чем выяснишь, что здесь происходит.
- Чертовски верно, - сказала она вслух, позволив мимолетной
улыбке пробежать по ее лицу, когда она отвлекла свое внимание от странной
красной бури, бушующей по другую сторону окна, и вернулась к поиску припасов.
Магазин был очищен почти от всего. На двух рядах
металлических полок когда-то стояли разнообразные консервы и вода в бутылках.
Одна из полок опрокинулась и теперь была прислонена к стене. Обе полки были
пусты, если не считать порванного пакета с картофельным пюре быстрого
приготовления, большая часть содержимого которого рассыпалась по полу.
Эмили осторожно пробиралась через минное поле из разбитых
бутылок из-под спиртного и раздавленных банок, их содержимое разлилось и стало
бесполезным после целого дня пребывания на воздухе. Разбросанные страницы из
газеты широкого формата, разбросанные по кафельному полу, мягко колыхались на
ветру вентилятора, тихо вращающегося на стойке.
За кассовым аппаратом было углубление, где владелец выставил
свой запас сигарет. Сейчас там пусто, но Эмили все равно заглянула за прилавок.
На земле валялась пара смятых мягких пачек «Мальборо Лайтс» и
случайная осиротевшая сигарета. Эмили не курила, поэтому сигареты ее не
интересовали, но что привлекло ее внимание, так это банка со сгущенным супом —
это был томатный суп, она ненавидела томатный суп, — который она взяла и
поставила на столешницу. Эмили вернулась за прилавок в кабинет клерка и открыла
пару небольших шкафчиков, которые, по-видимому, упустили грабители. Там была
пара коробок сигарет, которые выглядели так, как будто их срок годности давно
истек, и... бинго!!  Задвинутая почти в самый дальний угол одного шкафа,
Эмили обнаружила упаковку с двумя газовыми зажигалками.
Она добавила зажигалки к супу на стойке.
Небольшая комната в задней части магазина служила складом.
Деревянная дверь была распахнута настежь и висела на одной петле, рядом со
сломанным замком виднелся отпечаток большого ботинка.
Эмили просунула голову в кладовую: внутри было темно,
поэтому она пошарила по стене, пока не нашла выключатель. С потолка свисала
единственная лампочка без абажура, но она была достаточно яркой, чтобы
отодвинуть темноту достаточно далеко, чтобы Эмили увидела, что там почти ничего
не осталось. Помещение было обшарпано, и в нем царил такой же беспорядок, как и
в передней части магазина: пол покрыт разорванной картонной упаковкой и
разбитыми бутылками «Будвайзера» и «Миллера Лайта».
Взгляд Эмили привлекла пластиковая пол-литровая бутылка
воды. Она откатилась к дальней стене склада. Девушка достала ее и сунула в
карман брюк. Она отодвинула несколько больших кусков картона в сторону и нашла
еще одну банку супа — на этот раз это был овощной, не ее любимый, но, по
крайней мере, шаг вперед от помидоров - и пластиковый пакет из четырех упаковок
с фруктами. Два стручка были раздавлены, поэтому она сняла их и выбросила.
Еще через пару минут поисков обнаружилась блистерная
упаковка из шести батареек типа С, банка тушёнки, еще одна пластиковая упаковка
из четырех фруктов и, спрятанный под полкой, фунтовый пакет вяленых полосок.
Она также нашла коробку смеси для печенья с шоколадной крошкой, но отказалась
от нее, зная, что шансы найти свежее молоко, масло или яйца быстро приближаются
к нулю.
Уверенная, что больше ничего не пропустила, Эмили покинула
склад и направилась обратно в переднюю часть магазина. Она положила все, что
только что нашла, рядом со своим тайником, ожидающим на прилавке, затем
загрузила все это в ярко-синюю пластиковую корзину для покупок из стопки,
расположенной рядом с дверью.
Не такая уж большая добыча, подумала она, но лучше, чем
ничего. Это дало бы ей еще один день и дало бы ей время, чтобы придумать лучший
план или чтобы появились власти. Она знала, что скоро ей придется отправиться в
один из больших продовольственных магазинов и посмотреть, сможет ли она найти
больший запас... предполагая, что другие магазины тоже не были вытерты начисто.
Электричество все еще работало, но кто знал, как долго это продлится? Как
только отключится электричество, ее водоснабжение сразу же исчезнет, как и ее
тепло и любой способ приготовления пищи, поэтому ей было необходимо найти запас
воды и еду, которую она могла съесть из банки и ее не нужно готовить.
Эмили взяла свою корзину с трофеями и направилась к выходу.
Маленький холодильник у двери тихо жужжал сам по себе. Она не потрудилась
проверить его, когда вошла, уверенная, что там будет пусто, но, проходя мимо,
остановилась и отодвинула раздвижную стеклянную крышку, заглядывая внутрь.
Эмили выудила пол-литровуюбанку клубничного мороженого «Хааген Дас».
- Ты пойдешь со мной домой, большой мальчик, - сказала она с
улыбкой и добавила банку в корзину.
Снаружи магазина на Нью-Йорк опустилась полная темнота, но
Эмили все еще могла видеть бурю красной пыли, кружащейся в свете уличных
фонарей. На самом деле, шторм, казалось, только усилился. Она едва могла
различить смутные очертания своего жилого дома через дорогу. Внешние огни
безопасности здания создавали маяк, по которому она могла ориентироваться, но
только чуть-чуть. Света все еще было достаточно, чтобы видеть. И девушка знала,
что на дороге действительно не было ничего, о что она могла бы споткнуться, но
если эта красная буря будет продолжать усиливаться, то ей лучше уйти сейчас.
Осторожно Эмили приоткрыла дверь на улицу, держась за
дверную ручку, чтобы ее не вырвали у нее из рук. Она приготовилась к порыву
ветра, но не было ничего, даже намека на ветер.
Пылинки красной пыли ворвались через щель в дверном проеме в
пустой магазин, кружась вокруг нее. В течение нескольких секунд тесное
пространство круглосуточного магазина заполнилось вихрем крошечных красных
частиц.
Эмили стояла неподвижно, ее глаза механически моргали, когда
ленты пыли летели к ней, но неизбежно кружили вокруг нее, продолжая входить в
магазин, как будто ее не существовало. Пока она смотрела, пыль, казалось,
маневрировала в пространстве здания. Движение пыли напомнило ей собаку, когда
она впервые вошла в новый дом, методично двигаясь по комнате, как будто что-то
искала, и, не найдя этого, снова выскользнула через дверной проем, только чтобы
ее сменило еще больше пыли.
Эмили подняла руку, чтобы убрать с лица выбившуюся прядь
волос. Удивительно, но когда она поднесла руку ко лбу, поток красной пыли
обтекал ее, как дым в аэродинамической трубе, обдувающий машину, полностью
избегая контакта с ней. Она попробовала проделать то же самое другой рукой, а
затем отступила в сторону. Поток перемещался вместе с ней, но никогда не
касался ее, оставляя примерно дюйм пространства между ее телом и массой
кружащихся частиц.
Боже мой, это как будто намеренно избегает меня.
Мысль о пыли, которую она видела ранее, прилипшей к коже
мертвого бродяги, выскочила на передний план в ее сознании.
Было ли это поиском мертвых?
Эта мысль заставила ее вздрогнуть. Этого просто не могло
быть. Это должно было быть совпадением. Должно было быть какое-то другое
объяснение. Тем не менее, когда она стояла в дверях, наблюдая, как непрерывный
поток пыли входит слева от нее, кружится по комнате в течение нескольких
секунд, а затем выходит справа, без малейшего намека на ветер, у Эмили возникло
тревожное ощущение, что именно это и происходит.
Если - и это было очень большое «если»  - девушка
была права, то она действительно наблюдала нечто гораздо более глубокое, чем
простой разлив химических веществ или стихийное бедствие. Если - опять это
слово - явление, свидетелем которого она была, на самом деле реально, то это
могло означать только то, что за этим событием стоял какой-то разум, заставлявший
пыль искать мертвых. Это означало, что он был синтетическим. Эта мысль была еще
более пугающей и все же, на каком-то уровне, предсказуемой для Эмили. То, что
человечество снова облажалось, на этот раз, по-видимому, навсегда, ее не
удивило. Она предположила, что это было на картах в течение многих лет. И после
той неумелости, которую она наблюдала почти ежедневно, что ж, неудивительно,
что кто-то где-то мог сильно облажаться.
Со вздохом смирения Эмили опустила голову в поток красной
пыли. Она подняла с пола пластиковую корзину для покупок, вышла на тротуар и
направилась обратно в сторону жилого дома.
***
Обратный путь оказался далеко не таким странным, как она
ожидала. Однако это оказалось сложнее, чем ей казалось. Из-за крутящихся вихрей
пыли было почти невозможно видеть дальше, чем в метре перед собой. Это было
похоже на прогулку по одному из тех снежных шаров, которые были у нее в
детстве, жутковатые, но и странно красивые. Пыль все еще держалась на кажущейся
добровольной дистанции от нее, проносясь мимо крутящимися красными лентами,
когда она рыскала по улицам в поисках, только она знала, чего. Это было почти
так, как если бы ее окружал какой-то щит, сквозь который пыль просто не могла
проникнуть. Пыль издавала низкий шуршащий звук, когда проходила мимо нее, как
песок, падающий на бумагу.
Очень чертовски странно.
Хотя содержимое корзины не было тяжелым, сама корзина была
другим делом. Тонкие металлические ручки впились ей в ладонь, а пластиковая
клетка корзины продолжала стучать по бедру, когда она пыталась пробраться
сквозь густые завихрения пыли. Наполовину ослепленная окружавшей ее бурей
красного, Эмили не заметила приподнятого бордюра тротуара, достаточно сильно
ударив по нему ботинком, чтобы она растянуться на тротуаре, выронив корзину и отправив
половину своих припасов в темноту.
За несколько лихорадочных минут поисков было найдено все,
кроме банки томатного супа. Не слишком великая потеря. Полностью
дезориентированная во время поисков, она потратила еще десять минут, двигаясь в
неправильном направлении, и оказалась в квартале от того места, где, как она
думала, находилась.
Почти через тридцать минут после выхода из магазина
расстроенная Эмили наконец открыла дверь в дом и вошла в вестибюль здания,
поток красной пыли последовал за ней внутрь, прежде чем дверь закрылась,
разорвав ее. Поток пыли на секунду закружился в вестибюле, а затем рассеялся.
Она уронила корзину на землю и уставилась на белые рубцы,
оставленные ручками на ее ладони. Она едва чувствовала свои пальцы. Она
несколько раз согнула их, чтобы попытаться вернуть в них кровь, прежде чем
совершить долгий подъем по лестнице в квартиру.
В лифте все еще находилось тело женщины, которую она нашла
на своем этаже, и Эмили больше не хотела проводить время в присутствии мертвых
людей.
Сделав несколько дополнительных сгибаний пальцев на всякий
случай, Эмили взяла корзину и начала подниматься по лестнице на 17-й этаж.
***
Эмили стояла у окна, глядя вниз на улицу. Она уже убрала
свои драгоценные припасы, подсчитав, сколько именно еды она собрала с тем, что
у нее уже было в кладовке. Это оказалось не так уж много. Она прикинула, что
еды и питьевой воды хватит примерно на три дня. Чтобы продержаться минимум
неделю, а то и дольше, необходимо будет соблюдать строгую норму.
Она решила наполнить ванну как можно большим количеством
воды, прежде чем лечь спать - на всякий случай - вместе с парой пустых
пластиковых галлонных контейнеров, которые она могла использовать, прежде чем
открывать воду в бутылках. Она сможет использовать воду в ванне для мытья себя
и своей одежды. При необходимости она могла перелить ее в раковину из ванны.
Эмили не знала, будет ли процесс фильтрации, который город использовал для
очистки воды, которую они поставляли, долго функционировать без участия
человека, поэтому, вероятно, лучше было бы проявить осторожность и больше не
пить воду из крана после сегодняшнего вечера. Кто знал, что там происходило или
какие загрязняющие вещества могли попасть в запасы, когда несколько миллионов
мертвых людей просто лежали вокруг. Не стоило рисковать, выпивая испорченную
воду, когда в местных магазинах и других квартирах в ее квартале было так много
бутилированной воды. Но она собиралась позволить себе последнюю слабость,
прежде чем смириться с аскетизмом и осторожностью.
Эмили перешла из гостиной в ванную и включила краны горячей
и холодной воды в ванной, наполняя ванну до тех пор, пока вода не достигла
опасно близкой к краям отметки. Она добавила немного соли для ванны, схватила
банку мороженого «Хааген Дас», которое она взяла в магазине, сняла грязную
одежду и залезла в горячую ванну.
Она прогревала свои уставшие мышцы в течение сорока пяти
минут. К тому времени, как она вылезла, вода была прохладной, и кожа стала
морщинистой, как Шарпей. Баночка с мороженым была пуста, но Эмили снова
почувствовала себя почти человеком. Ванна оказалась роскошным удовольствием,
которое, как девушка знала, она не сможет использовать еще очень долго.
Эмили вылила воду из ванны, а затем снова наполнила ванну
холодной водой, пока вытиралась полотенцем. Она надела свой любимый розовый
фланелевый халат и вернулась в гостиную.
Теперь она стояла, глядя вниз со своего высокого насеста в
темноту. Улица внизу была практически невидима, даже уличные фонари стали едва
различимы под густой рекой красной пыли, которая, казалось, увеличивалась с
каждой минутой. Было слишком темно, чтобы подтвердить это к тому времени, когда
она, потная и измученная, вернулась в квартиру, но Эмили готова была поспорить
на свой последний доллар, что то, чему она стала свидетелем из маленького
магазинчика на углу, происходило по всему городу, может быть, даже по всей
стране.
Чувство облегчения охватило ее, когда она сидела,
зачарованная кружащимися спиралями пыли, движущимися по улице. Это было что-то
настолько масштабное, настолько полностью вышедшее из-под ее контроля, что на
самом деле довольно приятно знать, что она ни черта не может с этим поделать.
Все, что ей нужно было сделать, это сидеть сложа руки и смотреть шоу. Видеть,
что произошло, и надеяться, что она сможет выбраться с другой стороны, когда
пыль наконец осядет.
Эмили наблюдала за приливами и отливами реки красной пыли,
которая неслась по улицам почти час, прежде чем почувствовала, что ее веки
начинают опускаться. Она протяжно зевнула, задернула шторы и пошла в свою
спальню, закрыв дверь как от мира, так и от дня.


    Том 1 Глава 9

    День третий
Эмили вздрогнула и проснулась.
Она высунула голову из-под одеяла и взглянула на
прикроватный будильник. Он показывал 8:23 утра ярко-красными цифрами. В спальне
было слишком тепло, хотя кондиционер должен снижать температуру. Очевидно,
электричество все еще включено, потому что будильник работал. Может быть,
что-то было не так с термостатом?
Девушка встала с кровати, сняла халат с крючка на задней
двери спальни, вышла в гостиную и налила в кофеварку достаточно воды, чтобы
сварить шесть чашек. У нее было отчетливое ощущение, что ей захочется около
шести чашек за день.
Эмили хорошо выспалась, и это было первое утро с тех пор,
как наступил конец света, когда она действительно чувствовала себя нормально.
Голова стала достаточно ясной, чтобы вернуться к размышлениям о том, как она
собирается связаться с тем, кто все еще был жив. Из ее вчерашних усилий
очевидно, что простое обзванивание мест, которые, по ее мнению, могли бы быть
логическими центрами для организованного спасения, просто не сработает. Девушка
не могла быть единственным человеком, оставшимся в мире. Она уверена в этом,
ведь закон средних чисел делал практически невозможным, чтобы это оказалось
так. Так что сегодня должен быть день, когда она придумает, как выйти на связь.
Взяв чистую кружку из шкафчика над раковиной, она наполнила
ее кофе и подошла к окну гостиной. Вопрос, мучивший ее, заключался в том, как
она должна найти других выживших, когда не было никаких подсказок о том, кто
они такие, об их местонахождении или о том, был ли вообще кто-нибудь живой, с
кем можно связаться.
Как? Как? Как?
Эмили протянула руку и отдернула шторы на окне.
За ее окном, (она поправила себя) за окном ее семнадцатого этажа — не было
ничего, кроме кружащейся массы красной пыли. Эмили не могла пошевелиться, не
могла отвести взгляд, бурлящий поток красной бури завораживал.
Он заполнил весь горизонт, безмолвно закрывая обзор на
многие мили вокруг. Внизу девушка могла смутно различить очень тусклое свечение
уличных фонарей. Их схемы обнаружения света были обмануты, думая, что темнота
наступила рано из-за плотного роя красной пыли. Частички ползали по внешней
стороне окна, как мухи по гнилой туше. На самом деле, это была именно та
аналогия, которую Эмили искала. Поведение пыли было точно таким же, как у роя
насекомых, методично ищущих свою коллективную следующую еду.
Могла ли она ошибиться? Была ли эта штука, которую девушка
считала пылью, на самом деле каким-то животным? Эмили наклонилась ближе к окну,
пытаясь проследить за одной из пылинок, когда та ударилась о стекло. Но пылинка
двигалась по стеклу слишком быстро, чтобы девушка могла последовать за ней, и
унеслась прежде, чем Эмили смогла хорошенько рассмотреть ее, только чтобы быть
замененной другим, немного большим куском. За те несколько мгновений, что она
смогла кратко отследить более крупную частицу пыли, Эмили смогла немного
присмотреться. Частичка определенно не походила ни на одного жука, которого она
когда-либо видела. Это выглядело, ну, как пыль. На самом деле, это было больше
похоже на пыльцу растений. У этого была неправильная выпуклая форма с острыми
концами, торчащими под странными углами. Но вместо того, чтобы казаться
твердой, частица, на которую Эмили смотрела, была прозрачной и почти такой же
нежной, как семена одуванчика, которые она видела плавающими на ветру дома в
Айове.
Из-за ограниченной перспективы, открывавшейся из окна, было
невозможно определить, какая часть города окутана пыльной бурей. Для этого ей
придется покинуть квартиру. Хотелось бы надеяться, что это был просто какой-то
локализованный эффект, который вызвал скопление пыли на ее стороне здания.
Мысль о том, что такое может происходить по всему городу, нервировала.
Эмили отперла замок безопасности на двери квартиры и открыла ее, но
остановилась как вкопанная, даже не успев ступить ногой за порог.
По потолку прямо за ее входной дверью тянулся завиток
красной пыли. Эмили высунула голову из дверного проема квартиры и быстро
посмотрела по коридору в сторону лифта. Пыль клубилась примерно в дюйме под
потолком, казалось, что она идет со стороны выхода на главную лестничную
клетку. В нескольких футах от коридора поток разделился на две ветви, причем
один усик направлялся к квартирам справа от лестничной клетки, а другой
медленно двигался в направлении Эмили.
Но это было еще не все, что он делал, пыль также оседала в
каждом дверном проеме. Ветви пыли спиралью опускались над дверями каждой из
квартир коридора, как дым, уносимый каким-то неощутимым ветерком. Или, как
щупальца какого-то гигантского монстра, подумала Эмили с подкрадывающимся
чувством ужаса. Наблюдая за происходящим, она увидела, как прядь пыли
отделилась от главного корня и спустилась к двери квартиры миссис Яновиц,
расположенной всего в трех квартирах от ее собственной. Прядь спускалась над
дверным проемом, кончик совершал небольшие движения влево и вправо, как будто
нащупывал свой путь. Когда он нашел замочную скважину, пыль исчезла в крошечном
отверстии, а вторая нить продолжалась до основания двери. Когда он достиг пола,
усик начал прощупывать узкое пространство между основанием двери и полом, ища
другой вход в квартиру.
Вот и все, решила Эмили. Это было просто слишком для нее.
Она захлопнула свою дверь и бросилась к шкафу с бельем. Девушка распахнула
дверцы и схватила горсть самых толстых полотенец, которые смогла найти, затем
побежала на кухню, чуть не поскользнувшись, когда завернула за угол, но
достаточно оправилась, чтобы не упасть головой в угол шкафа. Она бросила
полотенца в раковину и открыла оба крана на полную мощность. Убедившись, что
полотенца полностью промокли, Эмили подбежала к входной двери и бросила их на
пол, чтобы закрыть трещину, плотно прижимая мокрую ткань к месту, как будто она
пыталась остановить дым от пожара. Край двери, где она соприкасалась с дверной
рамой, выглядел надежно. Владелец квартиры установил пластиковый пылеуловитель,
который находился между дверью и рамой, поэтому девушка не беспокоилась, что
через него что-нибудь может пройти. Однако замочная скважина была другим делом.
Она слишком мала, чтобы закрыть ее полотенцем, и Эмили не хотела затыкать ее
мокрой бумагой, потому что девушка никоим образом не собиралась рисковать тем,
что не сможет запереть свою дверь.
Эмили побежала обратно на кухню, она знала, что у нее где-то
здесь есть рулон клейкой ленты. Девушка нашла его после того, как вытащила
содержимое своего третьего ящика. Рулон оказался спрятан сзади за кучей
пластиковых пакетов для переноски, которые она всегда собиралась вернуть на
местный рынок.
Бросившись обратно к входной двери, она оторвала зубами две
двадцатисантиметровые полоски серой ленты. Эмили прижала кусочки к замочной
скважине как раз в тот момент, когда первые несколько частиц красной пыли
начали проплывать через отверстие. Она смотрела, как пыль уплывает от двери в
сторону кухни. Эмили оторвала третий кусок ленты и приклеила его по диагонали
поперек двух других, которые она уже нанесла. Просто на всякий случай, -
подумала она.
Девушка отступила от двери и осмотрела ее еще раз, стараясь
найти какие-либо явные признаки того, что пыль могла найти какой-то другой
путь, который Эмили не видела. Но не было никаких признаков того, что она
пропустила какие-либо пробелы, и после напряженной минуты перепроверки девушка
тяжело вздохнула.
- Черт! - сказала она вслух, когда ее осенила другая мысль.
Кондиционер не включился сегодня утром. В многоквартирном
доме использовалась центральная система приточного воздуха, которая шла во все
квартиры в здании от двух внешних кондиционеров на южной стороне. Два массивных
блока питали многоквартирный дом через ряд воздуховодов, которые соединялись по
всем стенам здания, снабжая вентиляционные отверстия на потолке в каждой
комнате. Конечно, это может быть просто простая техническая проблема с
оборудованием, пара дней свободные от вмешательства человека, возможно, создали
какую-то механическую проблему, из-за которой кондиционеры перегружаются и
перестают работать. Но, став свидетелем того, как методично пыль, казалось,
выискивала все возможные точки входа в комнаты на ее этаже, Эмили сомневалась,
что это было что-то столь же простое, как механическая неисправность. Внезапная
гибель агрегата была более вероятной из-за того, что красная пыль каким-то
образом проникла в оборудование, перегрузив кондиционер. И даже сейчас она
могла пробиваться сквозь мили тепловых каналов, ища путь в каждую чертову
квартиру.
Схватив рулон клейкой ленты, девушка помчалась обратно по
коридору в гостиную. Вентиляционные отверстия были слишком высоки, чтобы она
могла дотянуться, поэтому ей пришлось вернуться в столовую и схватить стул.
Вентиляционное отверстие находилось прямо над стеклянным столом, поэтому она
забралась на стул и передвинула ползунок большого пальца в закрытое положение.
Даже при перекрытом вентиляционном отверстии она все еще могла видеть небольшой
зазор между каждым из продолговатых вентиляторов отверстия, который, как она
была уверена, был более чем достаточно велик, чтобы крошечные частицы красной
пыли могли проникнуть внутрь. Кроме того, крышка вентиляционного отверстия
удерживалась на месте двумя винтами с плоской головкой, и девушка могла ясно
видеть черную линию тени между краями крышки вентиляционного отверстия и белой
краской потолка. Это означало, что вентиляционный кожух не располагался на
одном уровне с потолком.
Эмили начала отрывать полоски клейкой ленты и приклеивать их
поверх открытых швов между вентиляционной крышкой и потолком, осторожно
вставляя их на место кончиками пальцев, чтобы убедиться, что они плотно
прилегают. Девушка оторвала еще несколько полосок и прикрепила их поперек
панелей, полностью закрыв вентиляционное отверстие. Она надеялась, что у нее
хватит скотча, чтобы заклеить все вентиляционные отверстия в квартире. Если бы
Эмили этого не сделала, что ж, она была бы будто на гребаном ручье без
пресловутого весла.
Двадцать минут спустя девушка приклеила последнюю полоску
скотча к вентиляционному отверстию в своей спальне. Ей удалось покрыть их все,
и, взглянув на рулон, казалось, что у нее все еще оставалось достаточно для
пары полосок, чтобы исправить все, что она могла пропустить, но девушка была
уверена, что уже сделала свою квартиру герметичной.
Эмили поняла, что будет ее следующей проблемой. Без
кондиционера в квартире должно быстро стать жарко. На самом деле, она подумала,
что уже чувствует, как температура в спальне начинает повышаться. Это могло
быть просто ее воображение, в конце концов, девушка только что провела тридцать
минут или около того, мечась как сумасшедшая по квартире, и сильно вспотела. И
все же в какой-то момент ей придется открыть квартиру и впустить немного
свежего воздуха. Когда она это сделает, конечно, будет зависеть от того, как
долго пыль решит торчать здесь.
Ей удалось охватить все возможные пути в квартиру, которые
она могла придумать, и Эмили почувствовала, что ее паника наконец начала
утихать. Девушка начала прокручивать в голове события, с которыми только что
столкнулась, анализируя все, что видела или думала, что видела, через фильтр
своего репортерского мозга.
По ее мнению, очевидный интеллект, проявленный красной пылью
для координации проникновения в квартиры, был неопровержимым доказательством
того, что то, что она наблюдала за последние сорок восемь часов, было не
каким-то случайным скоплением несвязанных событий, а на самом деле частью
гораздо большего явления. Это явление само по себе было частью более
масштабного процесса или плана. Она еще не была уверена, какого именно, но
чувствовала, что ответ просто вне досягаемости ее разума. Каким бы ни был
ответ, Эмили понимала, что с падением красного дождя произошло нечто
грандиозное, и оно методично и систематически двигалось к своей конечной цели
***
Эмили быстро надоело смотреть в окно, чтобы посмотреть, не отступил
ли вихрь пыли. Каждый раз, когда она раздвигала занавески и выглядывала наружу,
казалось, что буря только усиливается. Теперь поток был таким густым, что,
взглянув вниз, на улицу, она не могла сказать, то ли уличные фонари просто
перестали работать, то ли облако пыли, покрывающее Манхэттен, было настолько
плотным, что свет просто не мог пробиться сквозь него.
Шли часы, Эмили мерила шагами квартиру, включала телевизор и
просматривала все каналы в надежде, что какая-нибудь станция где-нибудь будет
транслировать что-нибудь, что дало бы ей подсказку или указание на то, что
кто-то еще жив. Однако она обнаружила лишь помехи от каналов, которые вышли из
эфира, или передачи экстренных служб, которые ничего не делали, кроме как
повторяли предупреждения для людей, что они должны оставаться в своих домах до
тех пор, пока кризис не закончится. Как ни странно, многие спутниковые каналы
все еще транслировались. Она предположила, это потому, что системы были
запрограммированы на несколько недель вперед, так что компьютеры, управляющие
трансляциями, вероятно, просто будут работать до тех пор, пока не отключится
электричество или спутники не сойдут с орбиты.
Эмили решила попытать счастья в Интернете. Вытащив свой
ноутбук из сумки, она подключила его к док-станции, которую держала на
маленьком письменном столе в углу своей спальни. Девушка ожидала, что Интернет
будет отключен, но, к ее удивлению, когда она подключила кабель к разъему на
боковой панели своего компьютера, увидела, что индикатор подключения в правом
нижнем углу монитора изменился с красного на зеленый. Она была в сети!
Сначала Эмили перепробовала все основные новостные сайты.
Си-Эн-Эн все еще работал, но показывал тот же заголовок, что и в день красного
дождя. То же самое было и на Эм-Эс-Эн-Би-Си и Фокс. Никаких новостей. Когда она
попыталась загрузить веб-сайт одного из местных телеканалов, все, что она
получила, - это ошибка 404 и сообщение “Страница, которую вы ищете, не
найдена”. Ничуть не смутившись, девушка начала просматривать список сайтов
социальных сетей, которые она составила накануне, в поисках любого намека на
то, что кто-то опубликовал сообщение, что он все еще жив. Это было все равно
что искать ту пресловутую иголку в стоге сена, только этот стог охватывал весь
земной шар.
Эмили вошла в свой аккаунт в Твиттере и прочитала
пропущенные сообщения. Она не заходила туда задолго до того, как впервые выпал
красный дождь, поэтому большая часть сообщений выражала озабоченность или страх
по поводу предстоящего события. В некоторых сообщениях объяснялось, что их
авторы прячутся и надеются переждать бурю. Было даже одно или два, которые
отвергли угрозу как не более чем массовую истерию. И как же все в итоге
закончилось для них? Эмили задумалась.
Однако с тех пор, как началась красная чума, в Твиттере не
было никаких признаков каких-либо новых сообщений.
На каждом веб-сайте или платформе социальных сетей, которые
она посещала, Эмили оставляла дату, свой номер телефона и простое сообщение: Я жива. Пожалуйста, свяжитесь со мной!!!
Она подумала, что было бы не очень хорошей идеей оставлять свой точный адрес,
поэтому просто написала "Нью-Йорк". Это достаточно.
Эмили провела следующие четыре часа, проверяя каждый
веб-сайт, какие она могла найти, в поисках любых признаков недавней активности,
которые могли бы указывать на то, что кто-то где-то жив. Девушка ничего не
нашла. Она оставила свое сообщение на каждом из них и, по возможности,
активировала опцию, которая уведомляла бы ее о появлении каких-либо новых
обновлений в ее сообщении.
К тому времени, когда она исчерпала свой список веб-сайтов,
у Эмили начали болеть глаза от напряжения, вызванного долгим разглядыванием
экрана. Она чувствовала, как капли теплого пота стекают по ее спине и груди
из-за постоянно растущей влажности в ее закрытой квартире.
Девушка направилась в ванную. В ванне все еще оставался ее
аварийный запас воды, а это означало, что ей придется слить ее, если она
захочет принять душ. Вместо этого Эмили наполнила таз водой, разделась и
ополоснулась салфеткой для лица. Холодная вода была чудесна для ее липкой кожи.
Освежившись, она надела свежую футболку и трусики.
Эмили начала чувствовать, как ее мучает голод, поэтому
вытащила банку супа из своего тайника и подогрела ее на плите, еще больше
повысив температуру в квартире. Но ей нужно было поесть. Сидя, скрестив ноги на
диване, она съела суп с последними оставшимися у нее кусочками хлеба. Пока
девушка ела, она включила телевизор и нашла киноканал, который все еще
транслировался.
Беспокойная и неспособная сосредоточиться, Эмили выключила
фильм до того, как он закончился, и подошла к окну в последний раз. Красная
пыль все еще билась о стекло, и будь она проклята, если бы могла сказать, стало
ли хуже или все осталось прежним. Если бы Эмили была совершенно честна, то
призналась бы себе, что в тот конкретный момент ей было все равно, произошло
это или нет. Она почувствовала, что депрессия начала возвращаться после того,
как она вышла с последнего веб-сайта. Было трудно бороться с ноющим чувством,
что, несмотря на все ее усилия оставаться оптимистичной и уверенной, она
действительно оказывалась единственным человеком, оставшимся в живых на этой
глыбе скалы, которую человеческая раса называла домом.
Неуклонно растущая температура в квартире и ее собственные
взвинченные нервы медленно истощали энергию Эмили, еще больше омрачая
настроение. Сегодня она мало что могла сделать, кроме как сидеть и размышлять
остаток вечера напролет. Это бы не помогло. Девушка хотела отдохнуть, но жара
делала ее кожу липкой и неприятной. К тому же она устала, но не хотела спать.
Эмили схватила бутылку безрецептурного снотворного, которое хранила в аптечке в
ванной, положила две таблетки в рот и проглотила, запив глотком воды, прежде
чем забраться на кровать и зарыться в гостеприимную прохладу одеяла.
За окном квартиры красная пыль продолжала царапать стекло,
вслепую ища путь внутрь. Эмили было все равно. Через несколько минут дневной
стресс и успокаивающее действие снотворного погрузили ее в сон.


    Том 1 Глава 10

    День четвертый
Эмили проснулась от слабого, но безошибочного звука детского
плача.
Сначала, когда звук проник в ее сон, вызванным димедролом,
Эмили подумала, что это ей просто снится.
Она чувствовала крошечные уколы пота по всей коже. Без
кондиционера, который мог бы охладить ее, температура продолжала постепенно
повышаться всю ночь. В какой-то момент Эмили сбросила одеяло и теперь лежала,
раскинувшись по диагонали поперек кровати. Лекарство, которое она приняла,
чтобы заснуть, вызвало у нее головокружение, в то время как эти таблетки
продолжали пытаться снова погрузить ее в сон.
Конечно, это не ребенок. Просто сон. Иди обратно спать.
"Пока не нужно просыпаться", - шептал ей ее затуманенный разум.
Затем звук раздался снова. Протяжный вопль, который ни с чем
нельзя было спутать. Адреналин мгновенно закачался в теле девушки, сводя на нет
действие таблеток, и Эмили резко выпрямилась, внимательно прислушиваясь, чтобы
убедиться, что она не просто слышит какой-то звук, создаваемый зданием.
Уаггхххх!
Звук снова донесся до нее. Теперь это было неоспоримо. Это
звук чего-то живого и далекого, но определенно находящегося в здании и где-то
над ней. Может быть, на следующем этаже?
Вагггггггххххх!!!!!
На этот раз крик прозвучал сильнее, и ее слух был достаточно
острым, чтобы различить, что он действительно звучал так, как будто доносился с
этажа над ней. Возможно, с того, что выше. На самом деле это не имело значения,
ей нельзя было терять ни секунды. Все это время Эмили искала выживших, и ей
даже не приходило в голову, что среди них могут быть дети. Ребенок не понял бы
последствий пожарной сигнализации, и ребенок не мог дать ей знать, что он
находится рядом, кроме как сделать то, что, как он инстинктивно знал, привлечет
внимание: плакать
Глупая! Глупая! Глупая! Все это время я была так уверена,
что я одна в этом месте. Какая же я, блядь, тупая.
Бедный ребенок, должно быть, был предоставлен сам себе с
первого дня этой катастрофы. Звучал он молодо, вероятно, ему не больше года.
Одному богу известно, через что он прошел за последние несколько дней, застряв
в комнате один. Его родители наверняка мертвы.
Ей придется действовать быстро, если Эмили собирается
помочь, но сначала нужно было проверить красную пыль.
Хотя девушка все еще была на 99% убеждена, что пыль она не
интересует, и это, вероятно, распространялось и на ребенка, но Эмили не хотела
рисковать чрезмерным воздействием красных частиц, на всякий случай. Здесь она
имела дело с неопределимыми вещами, и вся эта ситуация была такой чертовски
странной, кто знал, что с ней сделают долгосрочные последствия контакта с этим
дерьмом. Это наименьшая из ее забот, хотя прямо сейчас, что имело значение, так
это найти этого ребенка и найти его быстро.
Эмили натянула джинсы и заправила футболку, в которой
ложилась спать, пока, спотыкаясь, пробиралась к окну гостиной. Откинув шторы,
она увидела, как ее встретило прекрасное голубое небо и вид на город,
простиравшийся на многие мили… и ни следа пылинки - ничего. Просто солнечное
небо.
Она стояла, разинув рот, уставившись на вид за окном. Ни
следа пыли не было видно, по крайней мере, отсюда. Что происходит? Как будто
шторма, свидетелем которого она была последние два дня, никогда и не было. Если
бы она была…
Уаггхххх!!!
Крик ребенка оторвал Эмили от ее мыслей, и она немедленно
переключила свое внимание с чистого от пыли неба на поиски ребенка.
Конечно, только потому, что снаружи здания было чисто, это
не означало, что пыль все еще не скрывалась где-то внутри жилого комплекса.
Эмили побежала обратно в спальню, схватила свои кроссовки из-под кровати,
быстро зашнуровала их, а затем направилась к двери, но прежде чем она добралась
туда, ей пришла в голову другая мысль. Нужно было одеяло. Кто знал, чему
подвергся бедный ребенок. Необходимо убедиться, что у девушки есть что-то, во
что она могла бы завернуть ребенка, когда принесет его обратно в свою квартиру.
Эмили порылась в бельевом шкафу и быстро нашла то, что искала: детское
одеяльце, в которое мать пеленала ее, когда она была ребенком. Было что-то
очень трогательное в том, чтобы схватить конкретно это одеяло. Эмили никогда не
ожидала, что у нее будут собственные дети, и в ее возрасте перспектива
выглядела довольно мрачной. Это было то, на что намекали мать и отец всякий
раз, когда она навещала их. Девушка на секунду рассмеялась при мысли о не столь
тонких расспросах матери о ее личной жизни и о том, был ли там кто-то
особенный.
Кто знал, мама? Все, что потребовалось, - это конец света,
чтобы у тебя наконец появился внук.
Выглянув через глазок квартиры в главный коридор, Эмили не
увидела никаких следов красной пыли, которая заставила ее проснуться прошлым
вечером. Конечно, глазок предоставлял лишь ограниченный обзор коридора, и пыль
могла находиться вне поля зрения, как какая-то свернувшаяся змея, ожидающая
удара. Это, конечно, были просто нервы, разыгрывающие хаос в ее сознании. Она
контактировала и с красным дождем, и с красной пылью без каких-либо побочных
эффектов - пока, мысленно предупредила Эмили себя, - но это не означало, что она
должна начать проявлять беспечность.
Несмотря на то, что адреналин, бурлящий в ее теле, убеждал
ее в обратном, Эмили решила сделать следующий шаг осторожно. Вместо того, чтобы
оторвать полотенца (теперь уже давно высохшие, отметила она) от основания двери
и оторвать ленту от замочной скважины, девушка решила сначала снять только
полотенца. Она сделала это, убедившись, что держит их в пределах легкой
досягаемости на случай, если ей понадобится вернуть их на место. Убрав
полотенца с дороги, Эмили сняла защитную цепочку с застежки, нажала большим
пальцем кнопку на дверной защелке и осторожно повернула дверную ручку.
Дверь чуть приоткрылась, и Эмили почувствовала, как ее
окатила освежающая волна прохладного воздуха. Слава богу, кондиционер снова
заработал. «Это хорошее предзнаменование», - с надеждой подумала она.
Эмили позволила себе несколько коротких секунд, чтобы воздух
охладил ее, пока она заглядывала в щель. Ее глаза быстро скользнули вверх и
вниз, сначала проверив потолок, затем пол коридора. Никаких признаков
чего-либо. Девушка приоткрыла дверь еще на дюйм, не сводя глаз с коридора в
поисках любого движения, готовая захлопнуть ее при малейшем намеке на
неприятности: по-прежнему ничего. Осмелев, она открыла дверь достаточно широко,
чтобы высунуть голову наружу и иметь полный обзор коридора в обоих
направлениях.
Не было никакого движения. Никаких признаков странных
красных усиков, которые, казалось, так стремились проникнуть в каждый уголок и
щель квартиры и города. Вот только это было не совсем правдой. Тут и там по
полу коридора были разбросаны мелкие красные пятна, которые выделялись на
светло-голубом ковровом покрытии. Хотя пятна сохранили некоторое сходство с
красной пылью, теперь это был более розовый цвет и, казалось, потерялась
прозрачная структура, которая позволяла частицам так легко перемещаться. Чем бы
ни был этот остаток, он казался хрупким, даже зернистым, и не имел ничего
общего с тонкими структурами, которые девушка видела, двигающимися по воздуху.
Это напомнило Эмили о порошкообразном напитке из розового хрусталя, который она
иногда смешивала летом.
Эмили вышла из своей квартиры, тихо закрыв за собой дверь,
все время прислушиваясь к любым признакам ребенка. Прошло всего несколько
секунд, и она услышала плач младенца. В коридоре крик ребенка был намного
громче и определенно доносился откуда-то сверху. Она побежала трусцой к
лестнице.
Хруст!
Звук удивил ее, и, когда она посмотрела вниз на свои ноги,
Эмили увидела, что наступила на кучу, казалось бы, инертной пыли, разбив ее со
звуком, похожим на хрустящие осенние листья. Подняв ногу, она увидела, что
остатки пыли под ее ногой превратились в порошок, оставив кусочки, прилипшие к
подошвам ее кроссовок. Она понятия не имела, что это означало, но у нее
сложилось впечатление, что пока она спала, этот порошкообразный остаток
оказался всем, что теперь осталось от пыли.
Изо всех сил стараясь не обращать внимания на постоянное
потрескивание высохшей пыли под ногами, Эмили продолжила свой путь к лестнице.
Сначала она поднимется на 18-й этаж и послушает там. Если она не сможет точно
определить, откуда доносится жалобный крик, ей придется начать ходить от двери
к двери и прислушиваться.
Внезапная мысль поразила ее, когда она поднималась по
лестнице на следующий уровень. Что, если ребенок был не единственным выжившим?
Что, если там был кто-то еще живой? Это объяснило бы, как ребенок выжил за все
это время без доступа к пище или воде. Эта мысль взволновала ее больше, чем
девушка ожидала.
Большую часть своей жизни Эмили была одиночкой. То, что она
занялась профессией, которая позволяла ей так регулярно общаться с людьми,
удивило как ее родителей, так и немногих близких друзей. Девушка объяснила это
достаточно легко: так как Эмили репортер, контакт всегда был на ее условиях.
Она диктовала начало и конец своего общения с каждым человеком, у которого
брала интервью. На самом деле все было просто: она полностью контролировала
количество контактов с людьми, и когда они ей надоели, Эмили просто заканчивала
беседу.
Итак, почему она была так взволнована возможностью увидеть
другого человека? Девушка не могла ответить на это, Эмили репортер, а не
психиатр, но мысль о том, что она больше не совсем одинока, что у нее есть
кто-то, с кем можно поговорить, была самой удивительно важной вещью для нее
прямо сейчас.
Эмили широко улыбнулась при этой мысли. Это пробудило в ней
сияние, о котором она и не подозревала, и когда она открыла дверь на лестничную
площадку 18-го этажа, то начала звать.
- Эй? - крикнула она так громко, как только могла. - Здесь
есть еще кто-нибудь живой?
Как будто в ответ на свой крик она услышала плач, на этот
раз громче и определенно где-то на одном этаже с ней.
Уаггхххх!!!
Эмили остановилась на секунду, чтобы попытаться определить,
с какой стороны доносился крик.
Уаггхххх!!!
Определенно, слева от нее.
- Привет, - продолжала она кричать. - Я здесь, чтобы помочь.
Ты меня слышишь?
Вагггххг! Уаггххх! Последовал
ответ, удвоенный, чтобы соответствовать ее собственной срочности, и это к
счастью, потому что она прошла мимо двери в квартиру, откуда доносился крик.
Эмили отступила назад и встала за дверью. Положив ладонь плашмя на деревянную
поверхность, девушка экспериментально толкнула ее: заперто! Конечно, так оно и
было, чего она ожидала?
Эмили дважды хлопнула ладонью по двери.
- Я за твоей дверью, - крикнула она. - Тебе не нужно
беспокоиться, я не заболела. Я могу тебе помочь. Пожалуйста, просто дай мне
знать, что с тобой все в порядке. Пожалуйста. - предложение прозвучало почти
как одно слово, ведь она говорила быстро, бормоча от волнения.
Словно в ответ, крик прозвучал снова, на этот раз это был
один длинный, протяжный слог.
Ааааааааааааааааааааа!
Именно тогда Эмили с внезапной уверенностью осознала, что
ребенок был там один. «Откуда мне знать,
она или он?» - подумала девушка. Но это звучало лучше, чем называть ребенка
"это". Каким-то образом он выживал все это время самостоятельно, и
теперь Эмили должна была помочь. Она должна была спасти ребенка. Но как, черт
возьми, ей попасть в комнату?
Эмили могла бы попробовать выбить дверь ногой, но она не
думала, что ей сильно в этом повезет, если это будет что-то вроде двери в ее
собственную квартиру. Годы езды на велосипеде сделали ее ноги сильными, но она
знала, что у нее недостаточно сил, чтобы взломать запертую дверь. Нет, для
открытия этого требовалось более целенаправленное применение силы.
- Конечно! - сказала она и побежала обратно к лестнице.
По обе стороны дверного проема стоял большой красный
огнетушитель, размещенный в отдельном ящике за стеклянной перегородкой. Рядом с
огнетушителем, на противоположной стороне дверного проема, стояла такая же
красная коробка, а за ее стеклом виднелся большой и такой же ярко-красный
пожарный топор. С правой стороны коробки на металлической цепочке висел
маленький молоток размером примерно с ледоруб. Она схватила его, отвела глаза и
ударила по стеклу со всей возможной силой. Он разлетелся вдребезги от ее первого
удара и рухнул на пол. Схватив топор обеими руками, Эмили выдернула его из
удерживающих застежек и побежала обратно в квартиру.
Владелец жилого комплекса ни на чем не экономил, когда
строил, и это внимание к деталям также распространялось на двери каждой
квартиры. Они были сделаны из древесной смеси высокой плотности, которая могла
выдерживать огонь до часа. Взламывание двери, вероятно, заняло бы у девушки
целый месяц.
Вместо того чтобы пытаться проделать отверстие, достаточно
большое, чтобы в него можно было пролезть, Эмили решила сосредоточиться на
отключении самого запирающего механизма двери. Если бы она смогла добраться до
замка, то получила бы доступ в квартиру.
Эмили расставила ноги на ширине плеч, чтобы между ней и
дверью было достаточно места и она могла придать своему замаху какой-то
реальный импульс. Топор весил около тридцати фунтов, но ей удалось поднять его
на высоту головы и прицелиться в тумблер замка. Она глубоко вздохнула и
опустила топор со всей силой, на которую была способна, на лицевую сторону
двери. От удара волна боли прокатились по ее рукам и плечам, но она была
вознаграждена приятным звуком раскалывающегося дерева и увидела, как головка
топора глубоко вонзилась в дверь. Ей пришлось несколько раз пошевелить
рукояткой топора вверх и вниз, чтобы освободить его, но как только он вышел,
она увидела щель длиной пятнадцать сантиметров и глубиной в три справа от
замка.
Как бы поощряя ее попытку взлома и проникновения, ребенок
внутри квартиры издал еще один жалобный вопль. Когда крик донесся до нее, Эмили
снова подняла топор и обрушила его на дверь, на этот раз ударная волна боли
была сильнее, когда она почувствовала, как кончик топора ударился о
металлическую ось цилиндра замка. Пот уже начал стекать по ее лбу, и девушка
почувствовала неприятную влажность в подмышках, но это того стоило, потому что
стало видно, что замок был наклонен немного под другим углом, чем когда она
впервые увидела дверь.
"Это объясняет,
почему я стала репортером, а не пожарным", - подумала Эмили, чувствуя
тупую боль в мышцах.
Девушка снова собрала всю свою энергию и подняла топор над
головой, задержав его там на секунду, она сделала как можно больший глоток
воздуха, прежде чем выдохнуть его с криком, который состоял наполовину из
разочарования, наполовину гнева. Топор упал вниз, нанеся прямой удар по замку,
выбив его из приемника и отправив его со свистом в сторону, промахнувшись всего
в нескольких сантиметрах от головы девушки.
- Господи Иисусе, - воскликнула Эмили, поворачиваясь, чтобы
проследить за траекторией куска металла, который с грохотом упал на пол позади
нее, отскочив от противоположной стены. Когда она повернулась обратно, остаток
замка тоже лежал на полу.
Дверь в квартиру теперь была приоткрыта.
Работа, которой занималась Эмили, давным-давно научила ее
доверять своему внутреннему чутью. По какой-то неизвестной, подсознательной
причине она замешкалась на пороге квартиры, положив левую ладонь на дверь, а
правой так крепко сжав древко топора, что почувствовала, как ногти впиваются в
плоть ладони. Что-то было не так. Девушка не могла понять, в чем дело, но у нее
было определенное чувство неловкости по поводу того, что она слышала. Из темной
квартиры за дверью снова донесся плач ребенка, теперь, когда Эмили была так
близко, громче, прорываясь сквозь ее нерешительность.
Агххххх!!!
Сцена из фильма «Сияние» - та, где безумный Джек
Николсон топором вырубает дверь в комнату своего ребенка, - непрошено всплыла у
нее в голове, вызвав дрожь беспокойства по спине, но она отвергла это как
просто нервы.
- А вот и Эмили, - прохрипела она, толкнув дверь и войдя в
квартиру.
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    Запах аммиака ударил Эмили в ту же секунду, как она открыла
дверь квартиры достаточно широко, чтобы проскользнуть внутрь. Он заполнил ее
ноздри и обжег заднюю стенку горла, мгновенно вызвав рвотный рефлекс. Девушка
потратила целую минуту, пытаясь удержать все в себе, прежде чем смогла
продвинуться дальше в квартиру.
Запах был не таким, как она ожидала, это не горько-сладкая
вонь разложения, это больше похоже на то, что сотня кошек провела неделю,
свободно мочась в квартире, а затем это место запечатали еще на неделю.
Волны тепла накатывали через открытую дверь. Эмили
почувствовала, как капли влаги конденсируются на ее коже. Что родители ребенка
хранили здесь? У них была лаборатория по производству метамфетамина или что-то
в этом роде?
Как ребенок выжил так долго, дыша этим воздухом?
Если бы у нее под рукой было полотенце или тряпка, Эмили
намочила бы их в воде и использовала для фильтрации приторного, насыщенного
аммиаком воздуха. У нее возникло искушение воспользоваться одеялом, но она
решила этого не делать. Вместо этого Эмили вытащила футболку из джинс и
потянула ее вверх, пока она не закрыла нос и рот. Девушка знала, что это не
идеально, но это должно помочь избавиться от этого вызывающего рвоту зловония.
Стиснув зубы от запаха, Эмили вошла в прихожую квартиры.
Внутри было темно, но она быстро нашла выключатель и
использовала его. Верхний свет освещал пустой коридор с единственной картиной
на правой стене. Влажность в квартире была почти такой же невыносимой, как
запах аммиака. Через несколько секунд после того, как Эмили вошла, она насквозь
промокла от пота и влаги из воздуха.
- Эй? - позвала она, убирая руку ото рта и тут же пожалев об
этом.
Она сделала большой глоток зловонного воздуха и
почувствовала химический ожог, опаливший небо и заднюю часть горла. Эмили
пыталась сопротивляться, но вонь и жгучее раздражение на этот раз оказались
слишком сильны. Ее вырвало на белый ворсистый ковер. Она вытерла рот тыльной
стороной ладони и быстро поднесла футболку обратно ко рту. Аммиак теперь кусал
ее глаза, вызывая слезы, которые так сильно затуманивали зрение, что ей
приходилось каждые пару секунд вытирать их детским одеялом. Девушка не смогла
бы долго с этим справляться без того, чтобы не потерять сознание, полностью
ослепнуть или не захлебнуться собственной рвотой. Ей нужно как можно быстрее
найти ребенка и вытащить их обоих оттуда. Она должна была действовать быстро.
Квартира оказалась следующей моделью по сравнению с
квартирой Эмили. Она имела ту же базовую планировку, но с дополнительной
спальней. Девушка знала, что родители ребенка поместили бы его во вторую
спальню поменьше, поэтому направилась к ней, открыла дверь и нащупала
выключатель. Она щелкнула выключателем и открыла то, что определенно было
детской. У правой стены стояла симпатичная детская кроватка, а к потолку над
ней был подвешен детский мобиль. Большие розовые пластиковые животные свисали с
основной рамы игрушки: львы, тигры и медведи. О боже! Стены комнаты были
оклеены белыми обоями, украшенными яркими цветами и бабочками. Напротив двери
она увидела место для переодевания и стул с высокой спинкой, где родители могли
бы посидеть и провести немного времени со своим ребенком. Эмили подошла к
кроватке и откинула дорогое шерстяное одеяло. Под ним не было спрятанного
ребенка.
Словно из-за ее присутствия в квартире, детский плач эхом
разнесся по комнате. Вместо того чтобы немедленно броситься к источнику крика,
Эмили остановилась на полушаге. Ее интуиция пыталась сказать ей что-то, чего ее
мозг не хотел слышать. «Что-то здесь не так» -, кричало оно ей, и на этот раз
она прислушалась.
Вагггхххррррр!
Крик раздался снова, более настойчивый, и, как отметила
Эмили, теперь, когда она стала намного ближе к источнику, девушка могла слышать
странную трель, которая заставляла его казаться намного более сложным, чем
простой крик ребенка. Это почти напомнило ей о звуках, которые она слышала,
когда была вынуждена использовать старомодный коммутируемый модем для
подключения к Интернету. Звук был... что это было за слово? Механический? Да,
это было достаточно близко. Теперь она могла слышать его отчетливо, и без слоев
пола и стен, которые фильтровали его, Эмили поняла, крик меньше похож на
детский.
Конечно, это могло быть просто ее воображение, и странный
крик, который она услышала, был просто результатом того, что ребенок так долго
застрял в этой ядовитой квартире, но у Эмили возникло внезапное непреодолимое
желание тихо покинуть квартиру и никогда не возвращаться.
Как бы сильно ее инстинкты ни говорили ей уйти, девушка не
могла этого сделать, она должна была выяснить, что издавало этот шум.
В ее походке было больше осторожности, когда она вышла из
детской и начала красться к главной спальне прямо через коридор. Эмили толкнула
дверь носком туфли и осторожно потянулась внутрь за выключателем. Она просунула
голову и быстро оглядела комнату: кровать королевских размеров, аккуратно
застеленная и ожидающая хозяев, которые никогда больше не опустят головы на
подушки. Книжный шкаф, заполненный книгами в мягких обложках, комод и высокий
шкаф, но никаких признаков жильцов квартиры.
Эмили повернулась спиной к комнате и пошла по коридору,
направляясь в сторону кухни и гостиной. Шторы были задернуты, наполняя гостиную
полумраком. С каждым шагом Эмили чувствовала, как повышается температура, а
приторный запах аммиака усиливается, пока он не стал почти невыносимым.
Несмотря на то, что в комнате было темно, Эмили почувствовала, что в гостиной
что-то движется, и замерла, волосы на затылке встали дыбом, как шипы у
дикобраза.
Чувство паники почти незаметно пробралось вверх по ее
позвоночнику, и, когда она неуверенно двигалась по квартире, оно начало стучать
в затылок, как молоток, крича ей, чтобы она убиралась отсюда нахрен немедленно.
Но ее журналистская любознательность и непреодолимая потребность спасти ребенка
пересилили чувство самосохранения - снова, подумала Эмили, - поэтому девушка
начала вслепую водить рукой по стене в поисках выключателя, который активировал
бы верхний свет в гостиной. Поверхность стены была липкой от чего-то, о чем
Эмили даже не хотела думать в тот момент, казалось, что кто-то сильно чихнул.
Она не была уверена, что было хуже: вонь и волна жара или мысль о том, что она
только что запустила руку в огромную кучу соплей. Ни то, ни другое не было
ужасно привлекательным, подумала Эмили, как только ее пальцы нащупали настенный
выключатель и наполнили комнату светом.
Ее глазам потребовалась всего секунда или две, чтобы
привыкнуть к яркому свету, но когда она наконец перестала щуриться, Эмили
начала кричать.
Казалось, она включила свет, который светил прямо в центр
кошмара. Посреди комнаты, покрывая то, что, вероятно, было семейным диваном,
лежало нечто, выглядевшее так, как будто оно выползло прямо из самых глубоких и
темных уголков ада.
То, на что она смотрела, было источником как запаха кошачьей
мочи, так и невероятной влажности в квартире. Это многое мозг Эмили был
способен обработать, но он застопорился, когда попытался осмыслить то, что
передавали ему глаза.
Там был ребенок, или, по крайней мере, она предполагала, что
в какой-то момент это должен был быть ребенок, и родители были с ним. Все трое
слились в единую массу жира и ткани, которая свисала с потолка в дальнем углу
гостиной. Нижняя половина тела ребенка исчезла, погрузившись в пульсирующую
массу массы, но его туловище и одна рука все еще были свободны. Рука слабо
двигалась взад-вперед, как будто она дружески махала рукой в знак приветствия
своему новому товарищу по играм. Но это тоже было невозможно, потому что Эмили
знала, что ребенок не может ее видеть. В конце концов, у него не было глаз, они
исчезли, их заменили пустые черные глазницы. Именно изо рта ребенка исходил
жуткий вой. Пока она стояла как вкопанная, его пасть широко открылась, и
леденящий душу звук его крика вырвался наружу, наполнив ее уши.
Ваггггххххххх!!
Родителей едва можно было узнать в этой пульсирующей массе.
Если бы не отсоединенная нога с прикрепленной к ней мужской обувью, которая
лежала в нескольких метрах от того, что это было, и явно женская рука, которая
безвольно свисала с одного бока. Эмили не хотела знать, из чего сделана эта
штука.
Толстые сгустки красного вещества двигались по коже массы,
увлекая за собой части основного тела, а затем перемещая их в другие части,
почти так, как если бы он собирал какую-то головоломку. Пока девушка наблюдала
за причудливой перестановкой, ее разум был всего в одном шаге от безумия, от
полного ужаса. Большой шарик красного вещества покинул тело и потянулся к
отрубленной ноге мужчины. Он ловко окружил его, ботинок и начал перемещать
обратно к основному корпусу, точно так же, как муравьи переносят листья и
других мертвых насекомых обратно в свое гнездо.
Это было полное безумие, поняла она. То, что девушка видела,
просто не могло существовать, это было невозможно, так что она, должно быть,
спит. Но, поскольку Эмили продолжала с ужасом и изумлением наблюдать, как ногу
тащат обратно к основной массе, голова ребенка начала постепенно вращаться по
часовой стрелке, пока не повернулась на 180 градусов. Безглазые глазницы теперь
смотрели на нее с того места, где должен был быть подбородок ребенка, рот
широко открылся и издал долгий пронзительный вой, который отразился от стен
квартиры и прорезал ее череп с точностью скальпеля хирурга.
Вагггггггггггг!
Смелость Эмили наконец сдалась. Она издала пронзительный
крик и побежала к двери.
Эмили вылетела из квартиры.
***
Нормальные мыслительные процессы были вытеснены слепым
животным инстинктом выживания самого примитивного вида, который большинство
людей не испытывало с тех пор, как их пещерные предки впервые начали
исследовать свой новый мир.
Ее ноги поскользнулись, когда Эмили попала в коридор, и она
тяжело упала, выбив воздух из легких. Но в мгновение девушка вскочила,
размахивая руками, и побежала к лестнице. Она спустилась на свой этаж,
перепрыгивая через три ступеньки за раз, ноги работали на автопилоте. Каким-то
чудесным образом она не споткнулась.
Эмили пинком распахнула дверь, ведущую с лестницы в коридор,
с такой силой, что она сорвалась с петель, а алюминиевая ручка отколола кусок
внутренней стены. Все еще мчась к своей квартире, девушка нашла ключи в джинсах
и вытащила их. Она трижды пыталась попасть в замок, но ее правая рука так
сильно дрожала, а ключ казался таким массивным по сравнению с крошечным
отверстием, что ей пришлось помогать себе левой рукой. Наконец ключ нашел свою
цель, и дверь открылась. Эмили прыгнула внутрь, захлопнув за собой дверь с
грохотом, который эхом разнесся по всему жилому комплексу. Она нащупала
защитную цепочку, за ней быстро последовал замок, а затем девушка побежала по
коридору.
Разум Эмили не зафиксировал ни одного из этих событий,
потому что все, что ее интересовало, было ужасным ребенком, который жил в
квартире номер двадцать шесть на восемнадцатом этаже. Пойманный в петлю
обработки информации, ее разум отказывался делать что-либо, кроме как
заставлять ноги двигаться, пока он пытался усвоить, чем было вызвано последнее
нападение на ее рассудок. Когда мозг Эмили наконец вернул контроль над телом,
она обнаружила, что стоит в своей спальне, неподвижно прислонившись к двери. Ее
первой мыслью было: «Как, черт возьми, я сюда попала?». Затем она сказала себе,
что нужно сменить нижнее белье и джинсы, потому что, по-видимому, по какой-то
причине, которую девушка просто не могла понять, она обмочилась.
Теперь, когда к ней вернулся контроль над разумом и телом,
полная, ужасная правда нахлынула на Эмили. Она поняла, почему держала дверь
своей спальни закрытой. Она знала, почему описалась. Это было потому, что то,
что наверху, не должно, не могло существовать.
И все же это существует.
Ее взгляд скользнул к потолку спальни. Эта штука там,
наверху, всего в нескольких футах над ее головой.
Еще одна ужасающая мысль поразила Эмили, как пресловутый
удар грома сверху, и, учитывая абсолютное безумие последних нескольких дней,
эта мысль, безусловно, не выходила за рамки возможного: что, если то, что она
видела в квартире наверху, смогло выбраться из комнаты? А что, если их там было
больше? Что она должна была с этим делать? Что, если она, Эмили Бакстер,
действительно была последним человеком, оставшимся на земле, единственной
выжившей женщиной в мире, полном монстров?
Что, если она совершенно и абсолютно одинока?
Именно в этот самый момент, когда так много вопросов
взорвалось в ее мозгу, как фейерверк, Эмили услышала, как на столе на кухне
зазвонил ее мобильный телефон.


    Том 1 Глава 12

    «Я перезвоню позже»,
- подумала Эмили, ее разум все еще пытался разобраться в событиях последних
тридцати минут. Они могут оставить сообщение.
Только после третьей трели ее мобильного туман, заполнявший
ее мозг, рассеялся достаточно, чтобы она смогла понять, что слышит. Эмили вышла
из спальни и была на полпути к кухне, прежде чем поняла, что двигается. Схватив
телефон со стола, девушка открыла его и прижала к уху.
На другом конце провода воцарилась тишина.
- Алло? - прошептала она, ее голос был едва слышен. -
Пожалуйста, будь там. Пожалуйста. - она больше не удивлялась тому, как отчаянно
звучал ее голос.
Тишина длилась секунду, но затем Эмили услышала, как кто-то
глубоко вздохнул, и мужской голос прорвался сквозь тишину:
- Это Эмили Бакстер?
Эмили однажды заболела, когда была ребенком. Действительно
заболела. Врач сообщил ее родителям, что, вероятно, это просто пищевое
отравление, но Эмили казалось, что она умирает. Боль была невыносимой, а два
дня рвоты и диареи сделали ее истощенной и обезвоженной. Девушка ничего не ела
и не пила, кроме прохладной воды, которую мать давала ей с ложечки. На третий
день, когда она начала выздоравливать, отец Эмили принес ей банку ее любимой
апельсиновой содовой с милой розовой соломинкой внутри. Это была одна из тех
соломинок с участком гармошки на две трети высоты, чтобы удобнее наклонить ее
ко рту. Эмили пила ту же самую содовую сотню раз прежде, но в тот день содовая
казалась на вкус как чистый жидкий рай для ее вкусовых рецепторов и пересохшего
горла. Аромат был интенсивными, пузырьки так возбуждали язык, а холодный прилив
содовой, когда та выходила из соломинки и попадала в заднюю часть рта, оказался
таким изысканным, как будто Эмили испытывала это в совершенно новом теле.
Мягкий резонанс голоса незнакомца в ее ухе произвел на нее
сейчас такой же эффект. Она чувствовала себя так, словно получила призыв
непосредственно от самого Бога.
- Да, это Эмили, - сумела она выпалить, прежде чем
разразилась потоком слез.
***
- Все в порядке! Все в порядке! - тихо произнес мужской
голос на том конце телефонной линии. - Вы не одиноки.
В тот момент, если бы незнакомец спросил, как она себя
чувствует, Эмили не смогла бы выразить словами тот прилив различных эмоций,
который захлестнул ее. Благодарность, страх, счастье, печаль - все это
одновременно овладело ее телом. Но сильнее всех этих эмоций, вместе взятых,
было всепоглощающее чувство надежды. Поток эмоций слился в какую-то
обездвиживающую смесь, которая в течение первых десяти минут разговора,
отказывалась позволять Эмили отвечать на вопросы мужчины иначе, чем слабым,
блеющим «да» или «нет». Попытка сказать что-то большее, чем это, была тщетной.
В ту же секунду, как Эмили попыталась, она разразилась слезами.
До этого момента Эмили и не подозревала, что находилась в
таком тотальном и всепоглощающем ужасе. Даже память о том, свидетелем чего она
стала несколько минут назад, казалось, уменьшилась. Девушка позволила
облегчению проникнуть в разум, чтобы убрать страх, ведь она была не
единственным оставшимся в живых человеком. Наконец, когда прилив эндорфинов
утих, и самоконтроль снова начал проявлять себя, Эмили вновь обрела возможность
говорить и стала более полно отвечать на терпеливые вопросы, которые задавал ей
звонивший.
Он сказал ей, что его зовут Джейкоб Эндерсби. С ним было еще
одиннадцать человек, всего восемь мужчин и четыре женщины. Это команда ученых,
техников и вспомогательного персонала, работавшая на удаленной станции
мониторинга климата на крошечном замерзшем острове у северного побережья
Аляски, входящей в небольшой кластер, известный как Стоктонские острова. Их
группа, по крайней мере до тех пор, пока не пошел красный дождь, была
исследователями из Центра климата Аляски в Фэрбенксе. Они находились на
Стоктонах чуть более трех месяцев, собирая климатологические данные в рамках
ежегодного исследование.
Джейкоб объяснил, что поблизости от их базы на Стоктонах не
было красного дождя. Но жена Джейкоба, Сандра, находилась в нескольких сотнях
миль к югу от местонахождения его команды, в университете в Фэрбенксе. Она
сообщила, что ливень шёл далеко на севере  в заповеднике Ноатек, который
находился примерно в 180 милях к юго-западу от местонахождения
исследовательской группы Джейкобса.
Джейкоб на минуту замолчал при упоминании жены. Эмили
терпеливо слушала, как легкое статическое шипение звенело у нее в ушах. Она не
была уверена, он все еще на линии или нет.
В конце концов, она тихо сказала в трубку:
- Джейкоб? Вы еще там?
- Да, - ответил он так же тихо.
Эмили могла слышать его едва скрываемую боль, вибрирующую в
голосе. Этот человек нес бремя потери, столь же тяжелое, как и все, что она
чувствовала из-за смерти своей семьи и друзей.
- У нас была спутниковая телетрансляция, поэтому мы следили
за тем, что происходит по всей Европе после того, как прошел дождь, - продолжил
он. - Сандра сказала, что вокруг университета прошел дождь. Немного, совсем
немного, и мне не о чем беспокоиться, потому что она не контактировала с ним.
Университет закрывался, и они изолировали всех, кто имел какой-либо контакт с
дождем. Сандра сказала, что ей удалось связаться с несколькими другими
станциями мониторинга погоды и климата, разбросанными к югу от нее и за
границей в Канаде. Все они сообщили о значительном уменьшении количества
красного дождя по мере удаленности на север. Через восемь часов после того, как
я в последний раз разговаривал с женой, я снова попытался позвонить ей на
короткой волне, но она не ответила. Никто не ответил, - Джейкоб прошептал
последнюю фразу между едва сдерживаемым всхлипом и прерывистым вздохом.
Климатолог снова сделал паузу, собираясь с силами, прежде
чем продолжить.
- У нас есть пара спутниковых телефонов, поэтому мы все по
очереди звоним семье, друзьям и коллегам в другие исследовательские центры по
всему миру. Мы звонили всем, кому только могли, но трубку никто не брал. С тех
пор наши технари просматривают все основные веб-сайты и прослушивают короткие
волны, пытаясь найти хоть кого-нибудь, кто еще жив. Вот как мы нашли вас,
Эмили. И мы очень рады слышать ваш голос.
Джейкоб сказал ей, что ни у кого в его команде нет
полноценной теории о том, что именно произошло, только несколько диких догадок.
Они были, по большей части, сбиты с толку.  Но одна вещь казалась группе
ученых совершенно очевидной: по данным, которые им удалось собрать до потери
связи, явление красного дождя покрыло значительную часть земного шара. И, по
мнению Джейкоба, это казалось направленными действиями против самых населенных
районов планеты. Насколько они могли судить, ни одна страна не осталась
незатронутой. Не было ни одного крупного города, поселка, района или деревни к
югу от шестидесяти восьми градусов северной широты, которые не были бы
уничтожены.
Эмили оказалась первым человеком, с которым его команда связалась.
Они поймали несколько мимолетных сообщений на коротковолновом приемнике лагеря,
но сигналы были слишком слабыми и слишком искаженными, чтобы что-то понимать,
но, по словам Джейкоба, это был хороший признак того, что кто-то ещё пережил
катастрофу.
- Конечно, логика подсказывает, что все еще должны быть
группы выживших. Вероятно, небольшие, такие как мы, которые живут в более
холодных районах. Может быть, остались какие-то военные объекты. Я предполагаю,
что экипажи подводных лодок, скорее всего, не пострадали, но кто знает, что с
ними будет, когда они всплывут, - объяснил Джейкоб.
- А как насчет вас и вашей команды? - спросила Эмили. - Как
думаете, как вы выжили?
- У нас нет возможности понять, основано ли это явление на
вирусе, нервно-паралитическом веществе или чем-то совершенно другом. Мы
предполагаем, что по какой-то причине, чем бы ни был красный дождь, его
способность размножаться и распространяться зависит от холода, поэтому моя жена
так мало сообщала о «кровавом дожде» в Фэрбенксе и других станциях к северу от
нее. Конечно, похоже, что даже минимальное воздействие дождя оказывается
фатальным. Если мы не сможем связаться с другими выжившими в более холодных районах
по всему земному шару, то не и сможем подтвердить эту гипотезу. Насколько нам
известно, в тот момент, когда мы ступим в зону заражения, мы упадем замертво.
То же самое может случиться с любыми другими выжившими за пределами районов,
где прошел дождь. Вы, вероятно, можете догадаться, что никто здесь не хочет
подвергать эту теорию проверке.
Эмили внимательно слушала все, что говорил Джейкоб, но в
глубине души она поймала себя на том, что размышляет, стоит ли ей упомянуть о
том, что она пережила во время бури красной пыли, или о том, что она видела в
квартире на 18 этаже. Подумает ли он, что она сумасшедшая? Если бы девушка была
на его месте, она бы точно так и сделала. Информация, что она видела какого-то
монстра, состоящего из молодой семьи, которая когда-то жила в этой квартире,
выбивалась из ее рассказа.
- Я видела... кое-что, Джейкоб, - наконец выпалила она,
прежде чем даже поняла, что приняла решение. - Что-то странное. Ненормальное.
Джейкоб остановился на полуслове.
- Что вы подразумеваете под «ненормальным», Эмили?
«О, черт! Теперь я сделала это», - подумала она, и сомнение снова заполнило ее разум.
Но Эмили знала, что видела то, что видела, и это не было плодом ее напряженного
мозга. Она просто должна была сказать Джейкобу.
- Есть и другие вещи, которые произошли после того, как все
умерли, дождь превратился в какую-то автономную пыль и...
Она сделала паузу, глубоко вздохнула, а затем выпалила:
- Что-то происходит с семьей в квартире этажом выше меня.
Они мертвы, но…Они… превращаюсь во что-то другое.
- Ооо-кааай, - сказал Джейкоб, его голос приобрел смущенный
тон.
- Послушайте, - продолжила она, - Я знаю, что это прозвучит
безумно. Я знаю, вы подумаете, что я не в своем уме. Имею в виду, что прямо
сейчас я сомневаюсь в собственном здравомыслии, но клянусь, я не выдумываю то,
что собираюсь вам сказать.
Эмили рассказала Джейкобу о странной буре красной пыли,
которую видела, о том, как частички, казалось, были привлечены мертвым
бродягой, а затем позже попытались вторгнуться в ее квартиру. Девушка подумала
замалчивать, как она услышала, как ей тогда показалось, плач ребенка,
проследила за ним до этажа выше, взломала дверь и то, что она нашла внутри. Но
правда заключалась в том, что все, что она уже сказала, в любом случае звучало совершенно
безумно. Так почему бы и нет?
Когда она закончила рассказывать свою историю, Эмили
подождала, чтобы услышать щелчок телефона, когда Джейкоб повесил трубку. Она
могла представить, как он удивляется, как, черт возьми, ему удалось связаться с
последним сумасшедшим, живущим в Нью-Йорке.
- Интересно, - сказал он.
Что ж, это определенно был не тот ответ, которого она
ожидала.
- Вы мне верите? - спросила она, все еще не уверенная, что
делать с его ответом. - Я не сумасшедшая?
- Я не могу говорить о том, что вы пережили после красного
дождя, Эмили. И, если быть до конца честным, я думаю, мы оба знаем, что если бы
вы рассказали мне ту же историю до всего, что произошло за последние пару дней,
моя реакция, вероятно, была бы другой. Но, после того, что вы… что мы все
испытали? Я не могу сбрасывать со счетов никакие доказательства, какими бы
субъективными они ни были.
На несколько секунд воцарилась тишина, пока оба незнакомца
обдумывали, что сказать дальше. Наконец Джейкоб заговорил:
- Я же рассказывал вам, что на самом деле у нас есть только
предположения для работы, но нам здесь больше нечего было делать, кроме как
передавать идеи друг другу с тех пор, как все... -  он поискал подходящее
слово, - ...закончилось. Мы проанализировали все возможности, которые могли
придумать как группа, независимо от того, насколько далекими они могут
показаться, и исключили большинство из них как невозможные или крайне
маловероятные. Что нам остается, так это, ну, процитирую тебя, Эмили, ‘сумасшедшие’
идеи.
Эмили услышала, как Джейкоб сделал глоток чего-то,
проглотил, а затем продолжил быстро излагать свою мысль.
- В чем мы уверены, - продолжил Джейкоб, - Так это в том,
что по всему земному шару произошло нечто, выходящее далеко за рамки вероятности.
Это «что-то» настолько маловероятно, что с таким же успехом его можно
было бы определить как случайное событие, потому что оно так далеко от шкалы
вероятности. Когда мы вводим новые данные, которые вы нам предоставили, это в
значительной степени исключает возможность того, что красный дождь был
искусственным событием. Человеческая технология никоим образом не может оказать
такого быстрого воздействия на человеческое тело, которое вы описали, а это
значит, что мы вернулись к попытке определить это неуловимое «что-то» еще раз.
Итак, если мы исключим искусственную технологию, то у нас останутся только две
вероятные причины красного дождя и того, что вы видели. Первое заключается в
том, что наше «что-то» является частью естественного цикла Земли,
событием уровня вымирания, подобного «великому вымиранию» в пермско-триасовый
период. Это единственное событие уничтожило около семидесяти процентов наземных
животных и девяносто шесть процентов морской флоры и фауны. И есть много
данных, свидетельствующих о том, что массовые вымирания происходят - по крайней
мере, в планетарном масштабе времени довольно регулярно, и мы давно запоздали
со следующим. Так что, возможно, красный дождь - это часть цикла, который
начинается каждые несколько сотен миллионов лет или около того и очищает
планету. Однако проведение этого события такое странное, такое неожиданное.
Кажется маловероятным, что мы пропустили бы какие-то свидетельства этого в
летописи окаменелостей.
- И какова вторая возможность? - спросила Эмили, не
уверенная, что действительно хочет услышать ответ.
Ну, опять же, - сказал Джейкоб, - Вы можете называть меня
сумасшедшим, но единственная другая возможность, которую мы можем придумать,
это то, что это какое-то внеземное событие.
Эмили была ошеломлена.
- Что? Вы имеете в виду, как инопланетяне? На нас напали
маленькие зеленые человечки или что-то в этом роде? Вы издеваетесь надо мной,
да?
- Да, ну, вроде того. Это зависит от вашего определения
понятия «вторгшийся». То, что мы могли бы здесь обозначить - своего рода
внеземная биологическая сущность. Наша планета на самом деле просто огромный
суперорганизм, красный дождь может быть эквивалентом вируса, но такого, который
существует где-то на просторах космоса и поражает планеты, а не отдельных
людей, - Эмили могла представить, как Джейкоб энергично машет руками в сторону
крыши своего офиса за тысячи миль от нее. - Он просто плавает вокруг, пока ему
случайно не повезет на подходящей планете-хозяине, а затем бум ... Результат -
массовое вымирание. Теория действительно довольно увлекательна, если смотреть
на нее беспристрастно.
Джейкоб, казалось, понимал, что возбуждение по поводу
причины почти полного уничтожения человечества может показаться не столь
привлекательным кому-либо еще, кроме его небольшой группы коллег.
- Простите, - извинился он, - Я не хотел, чтобы все это
звучало так восторженно. Вот что происходит, когда ты проводишь слишком много
времени взаперти с учеными двадцать четыре часа в сутки месяцами подряд.
- Все в порядке, - сказала ему Эмили, - Я поняла, что вы
имели в виду. И, если оставаться честной с собой, вы правы. Это захватывающая
концепция. Пугающая, но в то же время невероятно интересная.
- Итак, это всего лишь две из основных возможностей, которые
мы придумали, - продолжил ученый. - Черт возьми, насколько я знаю, мы могли бы
получить эквивалент галактической бомбы. Мы просто не знаем, и я не верю, что
мы когда-нибудь узнаем, истинную причину. Но в чем мы уверены, так это в том,
что произошло нечто беспрецедентное за всю историю человечества, и все старые
правила, ну, они были выброшены прямо в окно. И, если мы примем во внимание
вашу встречу, то логический вывод, по-видимому, будет заключаться в том, что
здесь происходит нечто гораздо большее, чем простая случайная катастрофа. Это
означает, что «что-то», вероятно, намного сложнее, чем мы можем начать
оценивать в данный момент.
Последовала долгая пауза, а затем голос Джейкоба снова
заполнил ее ухо, потрескивая от помех.
- Итак, какие у вас планы, Эмили. Как вы собираетесь
выбраться из Нью-Йорка?
Вопрос Джейкоба застал Эмили врасплох.
- Что? Я не планирую покидать свою квартиру, не говоря уже о
Нью-Йорке. Зачем мне уезжать из Нью-Йорка?
Прежнее волнение, которое Эмили слышала в голосе Джейкоба,
исчезло, сменившись терпеливым, более спокойным тоном, который, как она думала,
он, вероятно, приберегал для студентов первого курса университета и детей... и
теперь мог добавить сумасшедших репортеров в этот список.
- У вас есть пара веских причин убраться из города: прежде
всего, вы окружены несколькими миллионами мертвых тел, которые уже находятся на
пути к разложению. В какой-то момент это приведет вас к контакту с Бог знает
сколькими потенциально смертельными патогенами. Холера, тиф, все это будет
витать где-то там. Это будет опасно для вашего здоровья.
Джейкоб поколебался, прежде чем продолжить, но когда он это
сделал, Эмили почувствовала, что в его словах сквозило опасение, граничащее со
сдержанностью, но она не могла сказать, было ли это направлено на нее или
сомнение Джейкоба в том, чтобы высказать свои собственные мысли.
- Если вы правы насчет того, что видели, то кто скажет, что
это происходит не везде? Я не собираюсь пугать вас, Эмили, но, возможно, нам
нужно подумать о том, что это событие будет иметь еще более далеко идущие
последствия, чем мы себе представляли до сих пор. Я слышу, как я произношу эти
слова, и знаю, как странно это звучит, но задумывались ли вы о том, что
превращение, которое вы видели в семье, может происходить в другом месте?
Потому что если это так, то мы говорим о беспрецедентном сдвиге в биологической
иерархии этой планеты, и, честно говоря, это пугает меня до чертиков.
- Но это просто... - Эмили начала отвечать, но Джейкоб
прервал ее, как будто она даже не говорила, его голос был настойчивым.
- В любом случае, вам нужно выбираться оттуда, Эмили. И на
вашем месте я бы направился на север так быстро, как только мог.
- Так что же мне прикажете делать? Я не умею водить, и я
почти уверена, что вы, ребята, не собираетесь добровольно заехать за мной. Как
мне отсюда выбраться и куда я должна идти? - Эмили услышала, как в ее голосе
снова зазвучали нотки отчаяния - или это была паника.
- Как вы выбираетесь из Нью-Йорка? В этом я действительно не
могу вам помочь, но куда нужно идти - это просто. Вам стоит отправиться как
можно дальше на север, приезжайте к нам, мы никуда не денемся. Чем холоднее
становится, тем больше у вас шансов пережить это. Но вы должны подготовиться, и
вам скоро нужно уходить, Эмили.
С верхнего этажа девушка услышала вой существа в квартире.
Мысль о том, что вокруг нее может быть кто знает, сколько их еще, заставила ее
кровь заледенеть. Это все, что она могла сделать, чтобы не бросить телефон на
пол, не броситься к шкафу и не спрятаться, пока не очнется от этого кошмара.
- Хорошо, - сказала она еще до того, как поняла, что
сознательно приняла решение уйти. - Скажите мне то, что мне нужно знать.
***
- Сначала о главном, - сказал Джейкоб. - Электричество не
будет работать вечно, и нам нужно убедиться, что у вас есть какой-то способ
поддерживать с нами связь. Вы не знаете, где можно достать спутниковый телефон?
Эмили знала, как это можно провернуть. В газете была пара,
которые раздавали корреспондентам, освещающим зарубежные события, или тем, кто
должен был отправиться в отдаленные районы, где мобильная связь либо плохая,
либо отсутствовала. Газета провела всех своих репортеров через двухчасовой учебный
курс, когда спутниковые телефоны купили. Эмили даже выпала возможность сделать
пару звонков, так что она знала, как управлять одним из них. Эти устройства
были самыми современными и даже снабжались небольшой 12-ваттной портативной
солнечной панелью, которую можно было установить за пару минут и использовать
для зарядки аккумулятора, когда не было доступа к обычному источнику питания.
- Это превосходно, - сказал Джейкоб, когда она рассказала
ему. Он дал ей номер их спутникового телефона. - Просто на случай, если все
начнет отключаться быстрее, чем мы ожидали.
- Я отправлюсь в газету, как только мы закончим. Держи
пальцы скрещенными, а то никто этого не сделал, и теперь мы оказались по уши в
дерьме.
Джейкоб объяснил, что самое сложное будет не в том, чтобы
уехать из Нью-Йорка. Между Эмили и Фэрбенксом было около 7200 километров. Это
означало месяцы тяжелого путешествия только для того, чтобы добраться до
университета. Затем, как только она прибудет в Фэрбенкс, ей предстоит
преодолеть еще четыреста или пятьсот миль по одной из самых холодных и
пересеченных местностей Северной Америки, где нет крупных дорог, чтобы
добраться до Стоктонов. Ей придется либо пройти этот последний этап пешком,
либо надеяться, что снегоходы, о которых Джейкоб сказал ей, все еще там, где
они должны быть, и в рабочем состоянии.
- Не беспокойтесь об этом прямо сейчас, - сказал ей Джейкоб.
- В худшем случае мы можем приехать и забрать вас, как только вы прибудете в
университет. Важно чтобы вы покинули Нью-Йорк, пока все происходящее еще
находится на ранней стадии. Мы сможем сузить круг поисков лучшего плана, как
только убедимся, что вы в безопасности.
Они проговорили еще час, обсуждая планы и идеи о том, как
лучше всего поступить, когда она отправилась в путь. В конце концов, разговор
зашел о личной безопасности и необходимости защищаться.
- Кто знает, что там, Эмили. Вам нужно какое-нибудь оружие.
Вы знаете, где можно его достать?
Мысли Эмили мгновенно вернулись к Натану. Его служебный
револьвер все еще находился в кобуре, когда она втащила его тело в квартиру
дальше по коридору. Девушка мысленно пнула себя за то, что не схватила
пистолет, когда у нее была такая возможность, но, напомнила себе, что в то
время у нее были совсем другие мысли. И откуда ей было знать, что он вообще
понадобится? Эмили была так уверена, что помощь уже в пути. Никто в здравом уме
не догадался бы, что ей придется защищаться от какого-то урода созданного
природой, состоящего из мертвого ребенка и его родителей. А что, если то, чему
она стала свидетельницей наверху, происходило и с ее мертвым парнем? Неужели
она действительно думала, что сможет с этим справиться? Так что нет, девушка ни
за что не собиралась пытаться проникнуть в ту комнату и подвергать риску то,
что осталось от ее рассудка. Она будет беспокоиться об оружии, когда возникнет
необходимость.
- Мне придется отключить этот телефон, если я хочу добраться
до газеты и обратно до наступления темноты, - наконец сказала Эмили Джейкобу.
- Хорошо, хорошо, у вас есть электронная почта и спутниковый
телефон, если мы вам понадобимся. Просто помните, что вы не одна, Эмили. Вы
можете позвонить нам в любое время, кто-нибудь всегда будет на связи, хорошо?
- Хорошо, - ответила она.
Мысль о том, чтобы повесить трубку, разорвать единственную
связь, которая у нее была с кем-либо за последние несколько дней, была
мучительно трудной. Джейкоб, должно быть, почувствовал это.
- Эмили, не волнуйтесь, все будет просто отлично, я обещаю
вам. Мы скоро снова поговорим, хорошо? Удачи и будьте осторожны, - Джейкоб
повесил трубку, не оставив между ними ничего, кроме тишины.
Все будет просто прекрасно, как он и обещал ей.
Эмили в этом очень сомневалась.


    Том 1 Глава 13

    Эмили закрыла телефон и взглянула на часы на плите. Было три тридцать дня. Это давало ей еще около четырех часов солнечного света, чего должно оказаться достаточно, чтобы добраться до офиса «Трибьюн» и вернуться до заката.
Эмили подошла к шкафу в своей спальне, приподнялась на цыпочки и начала ощупывать верхнюю полку. В конце концов, ее пальцы нашли то, что она искала, и девушка вытащила большой берген в стиле милитари. По сути, это был большой рюкзак с несколькими очень большими карманами для хранения вещей, реликвия того времени, когда они с Натаном отправились в поход на выходные в государственный парк Боумен-Лейк. Они купили берген в магазине военных товаров в Чайнатауне.
На озере все время шел дождь, но это не имело значения, тогда было здорово, и девушка улыбнулась воспоминаниям. Теперь все это казалось таким далеким.
Эмили покачала головой, чтобы развеять меланхолию, которая, как она чувствовала, подкрадывалась к ней. Берген будет полезен, если она собирается отправиться в офис. Девушка могла бы также остановиться в одном из больших магазинов поблизости и захватить кое-какие припасы, пока будет на улице.
Девушка взяла сумку и оставила ее у входной двери, а сама схватила куртку. Она уже потянулась к дверной ручке, когда какая-то мысль остановила ее руку. Эмили вернулась на кухню и вытащила двенадцатидюймовый мясницкий нож из блока, который она держала на стойке рядом с плитой. Репортерша не была уверена, насколько полезен нож против существа наверху — или любого из его родственников, но когда она взвесила лезвие в руке, это, по крайней мере, придало ей некоторую уверенность.
Эмили сунула нож во внутренний карман куртки, он сидел не идеально, но она не думала, что он может выпасть, а куртка была достаточно свободной, чтобы случайно не порезаться. Лучше подготовиться, подумала она, схватив рюкзак, перекинув его через плечо, затем открыла дверь и вышла в коридор.
Коридор был пуст, но, направляясь к лестнице, она остановилась, когда звук чего-то шаркающего по полу над ней эхом разнесся по коридору. Это был низкий грохочущий звук, как будто что-то тащили по полу. Эмили остановилась на секунду, ее сердце громко стучало в ушах. Она подождала, не раздастся ли звук снова, но ничего не было. Сделав глубокий вдох, Эмили приказала своим ногам идти, они на секунду воспротивились, но затем девушка снова пришла в движение.
Нельзя отрицать, что она была напугана.
Эмили знала, что она больше не одинока, но самый близкий человек, о котором девушка знала, находился в нескольких тысячах километров отсюда. Если бы существо наверху двигается, сколько времени пройдёт, прежде чем оно решит покинуть эту вонючую квартиру и исследовать остальную часть здания? Что, если он уже бродит по коридорам? Она слегка вздрогнула, когда подошла к двери на лестничную клетку, остановившись только для того, чтобы заглянуть в стеклянное окно безопасности и убедиться, что проход за ним пуст. Ничего не видя, она открыла дверь и спустилась на первый этаж.
* * *
Велосипед Эмили был точно там, где она его оставила: прикованный цепью к стойке безопасности перед зданием. Она отперла ее и вскочила в седло, радуясь, что выбралась за пределы жилого дома. Как только она устроилась поудобнее, девушка использовала ноги, чтобы набрать некоторый импульс, и свободно спустилась по ступенькам перед зданием.
Не было никаких признаков вчерашней красной пыльной бури, кроме нескольких сугробов того же похожего на стекло осадка, скопившегося у стен и входов в магазины и офисы, мимо которых она проезжала, когда крутила педали на север в направлении офиса «Трибюн».
Она миновала несколько брошенных машин, все они были пусты. На самом деле за всю поездку Эмили не увидела ни одного трупа. Даже мертвые птицы, усеявшие дороги и тротуары, казалось, таинственным образом исчезли.
«Может
быть, их унесло красной пыльной бурей», - подумала она. Как бы ей ни хотелось, чтобы это объяснение было правдой, в нем не было особого смысла, потому что, если судить по ее опыту во время обратного путешествия во время шторма, ветра, поднимающего пыль, не было.
Так что же осталось? Они каким-то волшебным образом ушли? Или было более зловещее объяснение отсутствию мертвых на улицах? Эмили была абсолютно уверена, что не хотела думать об этом прямо сейчас, и снова сосредоточилась на езде. Проезжая по пустынным улицам, она начала прокручивать в голове некоторые планы, о которых они с Джейкобом говорили во время телефонного разговора. Ей понадобятся припасы: пресная вода и нескоропортящиеся продукты будут самыми важными предметами. И, конечно, чем дальше девушка продвинется на север, тем холоднее станет. Так что ей также нужно собрать подходящий гардероб: теплую одежду, ботинки, возможно, даже лыжи или снегоступы.
Она не думала, что у нее возникнет большая проблема с поиском убежища во время похода на север. Между этим местом и ее пунктом назначения на Аляске будет так много пустых — надеюсь, пустых, поправила она, — зданий, которые девушка могла бы использовать для ночлега. Ее самая большая проблема, которую Эмили понятия не имела, как преодолеть, заключалась в том, как она собиралась перевозить все это на своем велосипеде? Настолько поглощенная мелочами планирования своей поездки, Эмили вскоре оказалась всего в квартале от офиса, проехав большую часть расстояния на автопилоте.
Она остановилась перед зданием и поставила велосипед на свое обычное место. Эмили инстинктивно потянулась, чтобы прицепить его, но передумала. Девушка решила, что вряд ли она рискует быть обокраденной в ближайшее время. Также было сомнительно, что ей понадобится берген, поэтому она сняла его с плеч и повесила на ремни на сиденье велосипеда.
Дверь в офис «Трибюн» была не заперта. Слава Богу за это, подумала Эмили, проходя через вращающиеся двери и входя в пустынное фойе.
В помещении пахло плесенью, как будто оно пустовало много лет, как старая пустая библиотека. Она предположила, что сейчас это место стало именно таким. Эмили очень сомневалась, что из этого здания когда-нибудь еще будут выходить какие-нибудь новости. Это осознание вызвало в ней острую нотку разлада. Газета так долго была всем ее миром, что она на самом деле не задумывалась о ее кончине. Для Эмили это было почти так же болезненно, как потеря семьи и друзей. Даже более того, поскольку газета представляла гораздо больше, чем мог бы любой отдельный человек, являлась неотъемлемой частью цивилизации в целом. Без этого кто бы написал эпитафию этому миру?
Господи, когда она успела начать говорить с таким энтузиазмом?
- Привет, - позвала Эмили, надеясь, что услышит ответ Свена или Фрэнка. Ее голос эхом разнесся по некогда оживленной приемной. Ответа на ее приветствие не последовало, поэтому она направилась к лестнице, ведущей на второй этаж, в безопасное хранилище, где газета сложила все дорогие вещицы, которые она одалживала своим репортерам.
Лестница была одной из тех круглых, извивающихся на второй этаж, как штопор. Сделанная из богато украшенного кованого железа, она была достаточно широка, чтобы вместить четырех человек, стоящих в ряд друг с другом. И, должно быть, стоила небольшого состояния, чтобы построить и установить ее. Эмили всегда считала, что это довольно красиво, но когда металлическое эхо ее шагов зазвенело по пустому зданию, она начала ощущать, как чувство беспокойства овладевает ее разумом, и холодный ручеек пота скатывается по пояснице.
Паранойя была частью жизни каждого репортера, которого знала Эмили. За эти годы девушка получила достаточно угроз из-за своих репортажей, чтобы знать, что небольшое подозрение на самом деле было здоровой вещью. Как там говорится? «Просто потому, что ты параноик, это не значит, что они не хотят тебя заполучить, верно?». И после всего, что она видела и пережила за последние несколько дней, что ж, изрядная доза подозрительности могла быть как раз тем, что необходимо, чтобы сохранить жизнь.
Верхняя часть лестницы выходила на площадку второго этажа и небольшую зону ожидания. Вдоль одной стены тянулся ряд удобных на вид кресел, откуда посетители могли смотреть в стеклянные окна, выходящие на улицу. По крайней мере, такова была идея, но с тех пор, как Эмили начала работать в газете, окна всегда оказывались слишком грязными, чтобы что-то разглядеть. От лестничной площадки отходил коридор с кабинетами: здесь располагались кабинеты редакторов, а также главный конференц-зал и офис издателя.
Хранилище находилось в кабинете главного редактора, последнем кабинете справа, почти в конце коридора. За все время, пока Эмили работала в газете, она на была «наверху» - как называли второй этаж сотрудники газеты -  три раза. Один раз для первоначального собеседования, а другой раз для собраний персонала. Это было не то место, где штатный репортер когда-либо чувствовал себя комфортно. Если вы оказывались на втором этаже, это обычно означало, что вас вызвали редакторы, что, в свою очередь, означало, что вы, вероятно, облажались.
Эмили тихонько пошла по коридору. В конце она нашла дверь, которую искала. На медной табличке, прикрепленной к двери, были выбиты две строки текста: ДЖАСТИН ГОЛДБЛУМ, а ниже - ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР.
Джастин была отличным редактором и начальником. По большей части она держалась подальше от своих репортеров, предоставляя им достаточно свободы, чтобы чувствовать, что они не прикованы к своим столам. Но она всегда была готова «спуститься в окопы» вместе с остальными сотрудниками, если когда-нибудь возникнет необходимость. Джастин начинала как внештатный корреспондент в «Трибюн» за тридцать с лишним лет до того, как появилась Эмили, пробиваясь наверх. Эмили очень высоко ценила ее. Ей удалось сохранить свою женственность нетронутой, все еще вызывая уважение как у своего мужского, так и женского персонала. Это не делало Джастин слабачкой по чьим-либо меркам, она все еще была более чем способна надрать тебе зад, если это требовалось.
Жесткая, но справедливая - такой была Джастин. Эмили будет скучать по ней.
Девушка нажала на дверную ручку и вошла в кабинет Джастин. Большой письменный стол из красного дерева занимал центр комнаты, а три одинаковых книжных шкафа, заполненных старыми экземплярами «Трибюн» и справочниками, стояли в стороне. На стене за письменным столом Джастин вставила в рамку и повесила несколько наград, которые она получила за эти годы. Небольшая комнатка примыкала к главному офису, немного отодвинутая вправо. Это было место, где Джастин держала шкаф-хранилище, где Эмили надеялась найти спутниковые телефоны.
Шкаф оказался гораздо менее внушительным, чем она себе представляла. На самом деле это был просто большой металлический шкаф для хранения вещей с крепким на вид висячим замком, закрепленным на ручках, чтобы никто не ушел с содержимым. Эмили экспериментально повернула висячий замок, просто чтобы убедиться, что он заперт - так оно и было.
- Отлично, - вздохнула она.
Она ощупала верхнюю часть шкафа, чтобы посмотреть, там ли ключ, но не нашла ничего, кроме комков пыли. Он не весел стене или где-либо еще в комнате, которую Эмили могла видеть целиком, поэтому девушка вернулась в главный офис и начала систематически обыскивать рабочий стол Джастин. И когда это ничего не дало, она начала рыться в ящиках.
Там тоже не повезло, а это означало, что ей придется прибегнуть к другим, более примитивным методам.
Она пожалела, что не догадалась взять с собой пожарный топор, которым взломала дверь в квартиру с детенышем-монстром. Девушка бы быстро справилось с замком, но топор все еще стоял там, где она его бросила, возле квартиры, в которой находилось чудовище. Нож в кармане ее куртки наверняка сломается в одно мгновение, если она использует его, чтобы попытаться раздвинуть двери, в этом она была уверена. А петли шкафа были надежно расположены за дверями, в безопасном месте вне досягаемости любой монтировки или отвертки. Ее единственным другим вариантом осталось найти что-нибудь тяжелое и попытаться взломать замок.
На первом этаже находилась кладовка уборщиков, где они хранили свои щетки, швабры и другое оборудование. Если Эмили и собиралась найти что-нибудь, способное открыть шкаф, то, скорее всего, именно там.
Она вышла из офиса и пошла обратно по коридору к лестнице, направляясь вниз, в главный отдел новостей. Когда она открыла дверь, Эмили поразил едкий, но странно знакомый запах аммиака! Она остановилась, все еще придерживая одной рукой приоткрытую дверь.
- О черт, - прошипела она.
Там была одна из таких штуковин. Желание развернуться и убежать стало непреодолимым, но запах, хотя и безошибочно узнаваемый по аромату кошачьей мочи, был далеко не таким сильным, с каким она столкнулась в замкнутом пространстве квартиры, но он определенно витал в воздухе, щекоча ее ноздри, как белье недельной давности.
Эмили оглядела пространство отдела новостей. Все было точно так, как она помнила. На самом деле, казалось, что все только что ушли на целый день, но разум продолжал говорить, что никто больше не вернется сюда. Ряды L-образных столов, аккуратно выстроенных, как солдаты на параде, все еще хранили документы и заметки. Даже пара ноутбуков стояла точно там, где их оставили владельцы, материальная важность техники перевешивалась необходимостью того, кому они принадлежали, добраться до безопасности своих домов или до быть с кем-то, кого они любили. Экраны телевизоров, на которых она смотрела последние новости из Европы, теперь не показывали ничего, кроме серых и черных точек помех.
Дикое ощущение охватило Эмили. Она устала быть одна, устала бояться и еще больше устала от того, что не знала, что, черт возьми, происходит. Пришло время взять на себя ответственность, вернуть себе хоть какой-то контроль над своей жизнью. Она вытащила кухонный нож из кармана пальто и секунду смотрела на него. Если уж на то пошло, могла ли она действительно заколоть то, что находилось здесь с ней?
- Черт возьми, да, - сказала она вслух и пинком закрыла за собой дверь.
* * *
Эмили перешла в правую часть отдела новостей. Ее кроссовки скрипели по полу с каждым ее неуверенным шагом. У нее возникло искушение снять обувь, но мысль о том, что придется быстро уходить босиком, на самом деле не очень привлекала ее.
Стена на ее стороне комнаты была практически свободна от препятствий, за исключением большого ксерокса и стола рядом с ним. Если бы она стояла спиной к стене, ей был бы хорошо виден каждый ряд кабинок, и она обеспечила бы себе некоторую защиту.
Эмили медленно продвигалась вдоль стены, прижимая одну руку к ее прохладной поверхности, а другую, ту, что с ножом, вытянула перед собой, чтобы отразить любого быстрого нападающего. С каждым крабоподобным шагом в сторону она заставляла свои глаза сканировать тусклые углубления и тени кабинок, наблюдая за любым движением. В своей жизни девушка видела достаточно фильмов ужасов, чтобы знать, что угроза всегда возникает, когда персонаж меньше всего этого ожидает, она ни за что не поддастся на этот трюк.
Девушка только прошла середину комнаты, когда ее внимание привлекли смутные очертания фигуры в дальнем конце комнаты. Невозможно было точно сказать, что это, но Эмили была достаточно знакома с планировкой комнаты, чтобы знать, что, на что бы она ни смотрела, этого не было в комнате, когда она уходила в день красного дождя. Он был невидим для нее, пока она стояла в дверном проеме, прикрепленный вне поля ее зрения прямо к одному из больших серебристых воздуховодов для кондиционирования воздуха, которые проходили вдоль потолка комнаты и вниз по противоположной стене. Эмили стояла неподвижно, ее глаза оставались прикованы к неясной фигуре, ожидая, не сдвинется ли она с места. Трудно было четко разглядеть, что это такое, из-за глубоких теней, окружающих его. «Это» было видно ровно на столько, чтобы привлечь внимание Эмили. Если бы девушка сосредоточилась исключительно на кабинках, то, вероятно, прошла бы прямо мимо.
Эмили сделала неуверенный шаг вперед. От предмета на стене не было никаких признаков движения, но она все равно держала руку вытянутой перед собой, направляя стальной кончик лезвия прямо на фигуру. Если она прыгнет на нее со стены, Эмили, черт возьми, сделает так, чтобы первой нанести удар.
С каждым шагом, приближающимся к тому, чем бы ни была эта штука, Эмили могла разглядеть немного больше деталей. «Это» было около двух метров в длину и полметра в ширину. Голова — если это можно так назвать — была округлой, почти пулевидной формы, в то время как тело сужалось к плоскому основанию на противоположном конце. Его кожа блестела розовато-красным, пронизанная более яркими красными венами, которые пересекали ее по всей длине. Когда Эмили сделала еще один шаг ближе, она увидела, что вены периодически пульсируют, когда какая-то жидкость прокачивается по их длине. Кожа была полупрозрачной, и девушка могла разглядеть тень более темной формы внутри, периодически изгибающуюся и вращающуюся. Это чем-то напомнило ей куколку насекомого.
Ноги Эмили зацепились за что-то, лежащее на полу. Ее внимание было так сосредоточено на том, что висело на стене, что она не обратила внимания на то, куда ступала, и поскользнулась. Ее рука инстинктивно выпустила нож, чтобы схватиться за ближайший стол и не упасть. Она промахнулась и вместо этого ударилась правым предплечьем о край стола, вызвав молниеносную вспышку боли, пробежавшую вверх по руке в плечо. Ее разум зафиксировал острый край стола, на который она летела, и Эмили заставила свое тело повернуться, продолжая падать. Ее голова едва не задела угол стола и вместо этого ударилась обо что-то твердое, но податливое. Она издала приглушенный вздох, когда остальная часть ее тела ударилась об пол, выдавливая воздух из легких и посылая еще одну вспышку боли вниз по руке.
Сбитая с толку, Эмили попыталась осознать свое внезапное перемещение из вертикального положения в горизонтальное. Она глубоко вдохнула, уверенная, что сломала ребро, когда упала, и, зная свою удачу, проколола легкое. Девушка собиралась захлебнуться в собственной проклятой крови, она просто знала, что так и произойдет.
Черт возьми!
Как она могла быть такой глупой, чтобы не смотреть, куда идет?
Несколько мгновений она неподвижно лежала на полу, пытаясь выровнять дыхание и замедлить сердцебиение, прислушиваясь к сигналам своего тела. Не было ни предательской боли, которая, как она знала, придет со сломанным ребром, ни влажного хрипа сдувшегося легкого, только острое жжение в запястье и еще более болезненная, но, к счастью, тупая пульсация в плече. Эмили пару раз согнула пальцы, медленно вытягивая поврежденную руку: тоже ничего не сломано. На этот раз ей повезло. Девушка подняла руку на уровень глаз и осмотрела кожу, она не была порезана, но тускло выглядящее сине-коричневое пятно уже расползалось от запястья к локтю. Она была уверена, что это перерастет в адский синяк.
Эмили вытянула шею через плечо, пытаясь разглядеть то, что было на стене. К счастью, оно все еще было там же, где и до ее маленького происшествия.
Эмили использовала здоровую левую руку, чтобы принять вертикальное положение, осторожно нащупывая любые другие признаки того, что она что-то сломала или повредилась иным образом, но была только боль в плече и запястье. Как только она оказалась в сидячем положении и убедилась, что больше ничего не повреждено, девушка перевернулась на колени, чтобы иметь возможность использовать левую руку и стол, с которым она почти столкнулась, чтобы помочь себе подняться на ноги.
Эмили уставилась на то, что заставило ее споткнуться.
Это была еще одна из тех тварей, куколка. Так близко к ней Эмили чувствовала исходящее тепло, совсем не похожее на плотные волны тепла, которые излучала тварь в квартире наверху. Сейчас это напоминало тепло обнаженного человеческого тела. Девушка могла ясно видеть густую вязкую жидкость, которая перекачивалась по артериям прямо под поверхностью кожи. На самом деле, находясь так близко к куколке, Эмили могла видеть еще более тонкую сеть вен, похожих на паутину или варикозные вены, разбросанные по всей поверхности. А под этой поверхностью медленно двигалась другая фигура, вспениваясь в светло-розовой жидкости, заполняющей внутреннюю полость за толстым внешним слоем куколки.
Прежде чем она поняла, что делает, Эмили протянула свою здоровую руку и положила ладонь на раковину куколки. Девушка ожидала, что поверхность будет скользкой и склизкой, вместо этого она была удивительно сухой, гладкой и горячей под пальцами репортёрши. Темная тень внутри оболочки внезапно пошевелилась, и Эмили отдернула руку, осознав, что прикасается к чему-то, что когда-то было человеком, а теперь находилось в процессе превращения во что-то совершенно другое. Она сомневалась, что кто-то просто забрел сюда с улицы, чтобы укрыться здесь, так что этот... этот подменыш… Это был кто-то из газеты, кто-то, кого она знала. Ее мысли вернулись к тому дню, когда начался дождь. К разговору, состоявшемуся в этой самой комнате.
- О нет, - сказала она вслух. - Нет.
Эти две штуки  - все, что осталось от Конколи и Фрэнка Эмбри?
- Нет, - снова сказала Эмили, глядя на то, что, как она знала, могло быть только останками одного из ее друзей. Когда-то это был кто-то, с кем она работала, разговаривала, общалась ежедневно. Теперь он стал этим... этой… инопланетной штукой.
Красный дождь появился из ниоткуда. Убил всех, кого она знала и любила, вырвав ее мир прямо из-под ног. Но этого было недостаточно, нет, теперь нечто превращало их во что-то другое, во что-то чуждое, не имеющее никакого сходства с людьми, которым они когда-то были. Эта мысль вызвала у девушки отвращение.
Эмили огляделась в поисках своего ножа. Он выпал у нее из руки, когда она упала, но ей показалось, что она слышала, как он с грохотом упал в одну из соседних кабинок. Девушка использовала здоровую руку, чтобы выпрямиться. Но глаза не могли оторваться от чудовища у ее ног, очарованные ритмом жидкости, пульсирующей в венах существа, и странно гладкой, но удивительно сухой кожей. Наконец ей удалось оторвать взгляд, Эмили повернулась и вошла в кабинку, где, как ей показалось, она слышала, как упал нож.
Девушка нашла его лежащим рядом с почти засохшей пальмой в горшке, которую владелец поставил в кабинке. Схватив рукоять ножа, она проверила лезвие, оно выглядело более или менее нормально, за исключением того, что кончик сломан, отломился во время падения. Теперь девушка была уверена, что все будет сложнее, чем она запланировала.
Выйдя из кабинки, Эмили перешагнула через куколку на полу и поставила ноги по обе стороны от ее странной массы. Она глянула на вниз несколько секунд — смотреть на это действительно было довольно увлекательно, почти гипнотически, — затем подняла здоровую руку на высоту плеча и вонзила нож в эту штуку.
Раздался влажный хлопок, когда тупой кончик лезвия проколол оболочку куколки. Эмили почувствовала вызывающий тошноту запах аммиака, когда брызги густой красной слизи вырвались из тела, забрызгав ее лицо, грудь и руку. Часть умудрилась попасть ей в рот, и она быстро смахнула слизь тыльной стороной своей пропитанной кровью руки, но это только подтолкнуло ее еще больше в рот. На вкус как тухлая рыба месячной давности, подумала девушка как раз в тот момент, когда почувствовала, как у нее во второй раз за день срабатывает рвотный рефлекс. Эмили продолжала выплевывать слизь изо рта, вкус рвоты был предпочтительнее того, что она только что проглотила.
Эмили заставила себя схватиться за рукоять ножа и еще глубже вонзить лезвие в оболочку куколки. Когда он был погружен до самой рукояти, она начала водить лезвием по всей длине куколки. Существо внутри панциря начало яростно биться в конвульсиях, извиваясь под ней, когда она методично вонзила нож — на этот раз используя как здоровую, так и раненую руку — по всей длине панциря, как будто потрошила оленя. Розовая вонючая жидкость сочилась между краями раны, и вонь аммиака стала еще сильнее, когда существо, запертое внутри, стало корчиться и извиваться от боли.
Что-то блестящее и сочащееся красной слизью с влажным чавканьем поднялось из раздвоенной раковины. Эмили с ужасом и восхищением наблюдала, как высунулось окрашенное в красный цвет щупальце. Оно метнулось взад и вперед по воздуху, разбрызгивая еще больше красного дерьма по полу и Эмили. Оно было около шестидесяти сантиметров длиной с тремя толстыми жгутами плоти, обвитыми друг вокруг друга, образующих единый придаток в форме спирали. Щупальце заканчивалось чем-то похожим на черный клюв, но, наблюдая, Эмили увидела, как он распался на три треугольные части, сочлененные мясистым суставом у основания, который прикреплял каждую часть к щупальцу. Щупальце прекратило метаться и внезапно повернулось лицом к Эмили, странный клюв, который на самом деле не был клювом, открылся еще шире, пока она не смогла увидеть, уютно устроившийся в центре трех треугольных частей, глаз без век, который смотрел на нее с холодной злобой.
Гребаный глаз!
Он не был похож ни на обычный человеческий глаз, ни на глаз любого другого земного существа, которое она когда-либо видела, но девушка была в уверена, что это определенно был глаз. И он смотрел прямо на нее.
Эмили вытащила нож из панциря монстра, боль в руке и плече временно забылась, сменившись жаждой крови, подпитываемой гневом. Движением запястья она разрубила щупальце надвое. Конец с глазом упал, один раз отскочил от ее колена и с мокрым шлепком упал на пол. Нижняя половина, предположительно все еще прикрепленная к тому, что росло внутри куколки, раскачивалась из стороны в сторону, разбрызгивая еще больше отвратительной красной массы, прежде чем исчезла обратно под защитой оболочки. Эмили подняла нож, а затем глубоко вонзила его в куколку, целясь в черную тень, скрытую внутри нее. Нож нашел свою цель, и движение существа стало более резким, поскольку его убежище внезапно превратилось в камеру казни.
Снова и снова она колола то, что было спрятано в куколке, не обращая внимания не только на собственную боль, но и на зловоние и вкус жидкости, которая брызгала изнутри. Когда, наконец, больше не было никакого движения от того, что скрыто в центре раковины, Эмили поднялась на ноги и позволила ножу упасть на пол. Она стояла над теперь уже мертвым существом, как какой-нибудь древний забрызганный кровью гладиатор над своим поверженным противником.
- Один убит, осталось несколько миллиардов, - пробормотала она и выплюнула остатки кровавого дерьма изо рта.
Эмили взглянула на другую куколку инопланетянина. Если бы у нее было время (и лестница), она бы позаботилась и об этом, но прямо сейчас ей нужно завершить то, ради чего она сюда пришла. Боль в плече уже начала просачиваться сквозь прилив адреналина, и Эмили знала, что если она в ближайшее время не взломает шкаф безопасности и не отправится в путь, у нее будут проблемы с возвращением домой до наступления темноты.
Открытая коробка с салфетками стояла на столе того, кому принадлежала покойная пальма в горшке. Девушка вытащила горсть салфеток из коробки и вытерла запекшуюся кровь, которая, как она чувствовала, забрызгала ее лицо. Закончив, она скомкала салфетки с розовыми пятнами и бросила их на остатки кокона на полу, прежде чем направиться в заднюю часть офиса, чтобы найти шкаф уборщика.
* * *
Потребовалось всего три удара молотком, который Эмили нашла в туалете, чтобы снять замок со шкафчика, но этого было более чем достаточно, чтобы потревожить ее раненое плечо. Эмили начала подозревать, что падение могло нанести немного больший ущерб, чем она предполагала вначале.
Разобравшись с замком, девушка уронила молоток и раздвинула металлические дверцы шкафа. Внутри она нашла то, что искала, на верхней полке: холщовую сумку размером с дамскую сумочку с надписью «ИРИДИУМ», нанесенной по бокам большими белыми буквами.
Она вытащила сумку из шкафа и опустила ее на пол, расстегнула молнию и начала вытаскивать содержимое, выкладывая их рядом с сумкой: спутниковый телефон, зарядное устройство, инструкции по эксплуатации, запасная батарея и солнечное зарядное устройство в собственном ударопрочном корпусе.
Идеально.
Эмили быстро упаковала компоненты обратно в сумку и еще раз осмотрела шкаф в поисках чего-нибудь еще, что могло бы пригодиться. Там не осталось ничего, кроме кассы, в которой, вероятно, лежала пара тысяч долларов. Теперь деньги никому не нужны.
Закрывая дверь шкафа, Эмили заметила молоток, которым она взломала замок, лежащий на полу там, где она его уронила. Она схватила его за древко, бросила в сумку с телефонным оборудованием и снова застегнула молнию.
Подхватив сумку здоровой рукой, Эмили вернулась по коридору и спустилась по металлической лестнице. Она поморщилась от боли, машинально используя раненую правую руку, чтобы плечом выйти через главную дверь на улицу. Если бы девушка подумала об этом, ей следовало бы поискать аптечку первой помощи или, по крайней мере, какое-нибудь обезболивающее, но теперь уже слишком поздно. Прилив адреналина от ее маленького момента «резни бензопилой» прошел, и пульсация в плече превратилась в острую, сжимающую зубы, боль, которая, как подозревала Эмили, могла быть разорванной мышцей или - и она надеялась, что это не так - вывихом плеча. Девушка все еще могла двигать рукой до того, как боль действительно усиливалась, поэтому она подозревала, что может пренебречь теорией вывихнутого плеча, но ее подготовка по оказанию первой помощи была минимальной, и последний урок, который она посещала, был в ее школьные годы.
У нее не было ни времени, ни возможности сделать какие-либо внеклассные покупки, которые она планировала. Не сегодня. Сейчас важнее всего добраться домой, не причинив себе больше вреда, и вылечить раненые плечо и руку. С пополнением запаса придется подождать, пока она не почувствует себя лучше.
Эмили сняла берген с места, где он лежал на седле ее велосипеда, и открыла, вставила внутрь сумку для спутникового телефона, закрепила и повесила берген на левое плечо. Она знала, что следующая часть будет болезненной, но она ни за что не собиралась оставлять вещи на улице.
Ее правое плечо кричало на нее, боль вызывала слезы на глазах, когда она осторожно протаскивала руку через плечевые ремни бергена. Ей пришлось упереться локтем в бок и просунуть его внутрь, одновременно натягивая ремень через грудь здоровой левой рукой. Без травмы это заняло бы у нее считанные секунды, вместо этого она потратила драгоценные минуты дневного света и заставила себя вспотеть, как лошадь, которая только что пробежала забег с препятствиями.
Здания отбрасывали длинные тени через улицу, когда солнце садилось за ними. Ряд уличных фонарей уже начал разгораться ярче, когда Эмили перекинула ногу через верхнюю перекладину велосипеда, устроилась в седле и использовала ноги, чтобы придать велосипеду некоторый начальный импульс. Ей приходилось держать правую руку согнутой и прижатой к груди, как будто она была на перевязи, так как девушка больше не могла вытянуть ее достаточно далеко перед собой, чтобы дотянуться до руля. Это делало велосипед менее устойчивым, так что ей также приходилось бороться со своей привычкой крутить педали с обычной скоростью. Вместо этого Эмили снизила скорость до более безопасного, но гораздо более медленного уровня, чтобы убедиться, что она не упадет с проклятого велосипеда и не нанесет еще большего травм, чем уже нанесла.
Дорога домой заняла у нее почти в три раза больше времени, чем дорога в офис «Трибьюн». По мере того как время медленно приближалось к сумеркам, Эмили еще больше замедлила скорость, так как боль в плече каждую секунду отвлекала ее. Ей приходилось избегать любых ухабов или колей на дороге, удар по одному из них приводил к тому, что ее плечо взрывалось в агонии, создавая черные пятна перед глазами, которые, в свою очередь, сбивали ее с курса. Дважды ее зрение прояснялось как раз вовремя, чтобы она едва не врезалась в одну из немногих припаркованных машин, все еще оставшихся на пустых улицах. Во второй раз она чуть не перелетела через поручни, когда слишком сильно нажала на рычаг тормоза, забыв, что у нее только передний тормоз. Велосипед встал на дыбы на переднем колесе в повороте задним ходом, и она пошатнулась там за секунду до того, как задняя часть резко ударилась о дорогу.
Когда Эмили завернула за последний угол перед жилым комплексом, она вздохнула с облегчением и начала расслабляться, несмотря на боль. Когда она вернется домой, девушка собиралась рискнуть слить воду, которую набрала, и принять еще одну горячую ванну. Она собиралась понежиться в ней столько, сколько понадобится.
Намеренно обогнав пункт назначения на полквартала, Эмили проехала дополнительное расстояние до пешеходного перехода, где, как она знала, найдет пандус для инвалидов, который она могла бы использовать, чтобы убрать свой велосипед с дороги на тротуар, избегая гарантированной боли от прыжка на велосипеде по обочине. Она повернула обратно к своему зданию и остановилась перед ним: измученная, окровавленная, но живая и все еще целая.
Спешившись так осторожно, как только могла, Эмили оставила велосипед лежать на тротуаре перед входом и направилась к гостеприимному теплу ярко освещенного жилого дома. Она толкнула входную дверь здания, стараясь на этот раз не повредить плечо, открыла дверь на лестницу и приготовилась к предстоящему подъему на семнадцатый этаж.
И в этот момент погас весь свет.


    Том 1 Глава 14

    Эмили никогда не боялась темноты.
Когда она была ребенком, смеялась над другими детьми,
которые настаивали на том, чтобы они спали с включенным ночником. Она никогда
не верила, что в темных уголках ее шкафа прячется монстр, и у нее определенно
не было проблем с тем, чтобы прогуляться по одному из полей своих родителей
после захода солнца, просто посидеть в высокой траве и посмотреть на луну и
звезды.
Но это была совсем другая темнота. Это было так
глубоко и масштабно, что она с таким же успехом могла оказаться слепой, когда
осторожно поднималась по лестнице к своей квартире, тщательно нащупывая
площадку на каждом новом этаже, чтобы повернуть на 180 градусов для прохождения
следующего лестничного пролета.
Лестничная клетка представляла собой полностью
замкнутое пространство без окон. В подвале есть аварийный генератор, который
должен был включиться и запустить резервное освещение, когда отключилось
электричество, но этого, по-видимому, не произошло.
Отсутствие света также означало отсутствие номеров
этажей, поэтому Эмили приходилось считать каждый уровень, когда поднималась, и
надеяться, что она не ошиблась в своих расчетах и не оказалась этажом выше или
ниже уровня своей квартиры. Особенно этажом выше.
Для нее было невероятно, как устранение одного
чувства, хотя и того, на которое она полностью полагалась, могло оказать такое
глубокое влияние на ее интерпретацию мира. Одинокая в черной, как шахта,
темноте, ведомая только четырьмя оставшимися чувствами, девушка остро осознала,
насколько иронично было то, что сейчас она находилась именно в том положении, в
котором когда-то наслаждалась ребенком: одна в темноте, окруженная
неизвестностью. Тогда это было волнующе и маняще, а прямо сейчас, когда события
последних нескольких дней и зловоние существа, которое она убила ранее, все еще
наполняли ее, девушка была полностью напугана.
Не часто Эмили хотелось снова стать ребенком, но ей не
помешала бы пара граммов этой детской бравады. Конечно, окруженение какой-то
неизвестной угрозой тоже не совсем помогало.
Чтобы отвлечься, Эмили начала считать вслух каждый
пролет лестницы. Прошло совсем немного времени, прежде чем звук ее голоса, эхом
отдающийся в пустой шахте лестничной клетки, начал беспокоить ее больше, чем
тишина, и вместо этого она вернулась к подсчету шагов в голове.
К тому времени, когда она достигла того, что, как она
была уверена на 99%, являлось ее этажом, Эмили едва могла поставить одну ногу
перед другой. Ремень бергена впивался в ее правое плечо и больше походил на
нож, чем на поддерживающий ремень с поролоновой подкладкой. Ее голова болела от
передозировки адреналина, а спина и колени возражали против каждого шага,
который она просила их сделать.
Она пошарила вокруг в поисках того места, где, по
мнению Эмили, должна была быть дверь. Ее там не нашлось, поэтому девушка
передвинула руки вправо и нашла щель там, где дверь соприкасалась с рамой.
Пройдя несколько дюймов, ее руки нащупали прохладу защитного стекла в
центральной панели двери, и Эмили медленно опустила руку вниз, пока не нащупала
алюминиевую ручку.
Она уже собиралась открыть дверь, когда слабый шум
привлек ее внимание к лестнице. Он был далеким, но определенно доносился
откуда-то изнутри здания, она была в этом уверена. Звук был похож на трель,
непохожую ни на что когда-либо слышаное раньше, он жутким эхом разнесся по
лестничной клетке, отражаясь от стен. Эмили пришла в голову тревожная мысль,
что она, возможно, первый человек, который когда-либо слышал этот странный,
неземной крик.
Звук раздался снова, одинокий голос, пробивающийся в
темноту. Пока девушка слушала, к первому присоединилось еще несколько певучих
голосов, отвечающих на зов, и, пока Эмили стояла, загипнотизированная странным
хором, заполняющим темноту лестничной клетки, к хору присоединился последний
голос, и этот был намного ближе.
Он находился с ней на лестничной клетке.
* * *
Эмили распахнула дверь и, спотыкаясь, вслепую вскочила
в темный коридор, врезавшись головой в противоположную стену, больно ударившись
лицом о гипсокартон. К счастью, она как раз выуживала ключи из кармана брюк,
так что ее голова была повернута ровно настолько влево, чтобы она не ударилась
носом. Сломанный нос был бы прекрасным завершением идеального дня. Вместо этого
ее щека и, конечно же, поврежденное плечо приняли на себя основную тяжесть столкновения.
Боль оказалась такой сильной, что она буквально увидела звезды перед глазами в
виде крошечных белых искорок света. Она чувствовала себя персонажем мультфильма
и задавалась вопросом, не кружат ли те же самые звезды вокруг ее головы.
Нет времени думать об этом, сообщил ее охваченный
паникой мозг. Нужно двигаться. Нужно добраться до безопасного места.
Пронзительный крик невидимого существа снова донесся с
лестницы, пронзив темноту и парализовав Эмили на секунду, прежде чем ее мозг
восстановил контроль над ногами и заставил их двигаться. Она была полностью
дезориентирована, в коридоре оказалось почти так же темно, как на лестничной
клетке, и она понятия не имела, в какую сторону смотрит.
Ей пришлось остановиться на секунду и
сориентироваться. Убедить ее мозг в том, что это хорошая идея, было практически
невозможно, сработал первобытный инстинкт бегства или борьбы, и ее мозг быстро
и решительно принял решение: беги, черт возьми! Но если бы она последовала
этому импульсу, то могла оказаться совершенно не в той половине коридора,
поэтому она заставила свои ноги оставаться прикованными к месту.
Сердце Эмили бешено колотилось в груди, отдаваясь эхом
в ушах. К сожалению, это было недостаточно громким, чтобы заглушить какофонию
звонков, которые теперь, казалось, заполняли ночь. Эмили слышала и другие
звуки, шаркающие и лязгающие, которые наполняли пустой воздух и, казалось,
доносились со всех этажей жилого дома. Разум Эмили мгновенно представил себе
невообразимое: со всех сторон до нее доносились звуки существ, выходящих из
своих коконов и впервые начинающих исследовать свое окружение. Странные крики и
трели принадлежали существам, которые не относились к этому миру и чьи тела
были созданы для других далеких планет. Они пробудились ото сна и даже сейчас
двигались и шаркали ногами, взывая к своим собратьям.
Она была окружена. Эмили Бакстер, всего пару дней
назад работавшая репортером в умеренно уважаемой газете, теперь была последней
живой женщиной в городе, который с таким же успехом мог находиться на другой
планете.
- К черту это, - выдохнула девушка, едва слыша себя за
нарастающей какофонией звонков.
Она сунула руку в карман джинсов и вытащила ключи от
квартиры. Это был ее спасательный круг. Несмотря на то, что она не могла их
видеть, успокаивающий звон металла о металл был долгожданным звуком, если бы
Эмили только смогла найти свою дверь, которая являлась обещанием безопасности.
Успокаивающего ощущения ключей в ее руке было достаточно, чтобы вернуть
контроль над своим телом.
Эмили сделала еще один глубокий вдох и протянула обе
руки, не обращая внимания на боль в плечах и пульсирующую боль в щеке. Ее руки
прикоснулись к гипсокартонной стене, и она сделала шаг влево, ощупывая
поверхность стены в поисках чего-нибудь, что она могла бы использовать, чтобы
сориентироваться в коридоре. Девушка сделала еще один шаг и повторила процесс,
но не нашла того, что искала, поэтому повернулась, пока не убедилась, что стоит
лицом к противоположной стене, и сделала два пробных шага вперед, пока ее
ладони снова не коснулись стены. Она изменила тактику, начала ощупывать другую
стену, делая шаг за шагом, пока, наконец, ее руки не нашли то, что она искала:
массивную дверь лестничной клетки, через которую она вышла. Теперь, когда
девушка сориентировалась, Эмили знала, в каком направлении двигаться, но ей
придется полагаться исключительно на свое осязание, чтобы найти свою квартиру.
С другой стороны двери на лестничную клетку Эмили
скорее почувствовала, чем услышала, как что-то большое движется. Это всего лишь
мельчайшее из ощущения движения воздуха, задевающего маленькие волоски на ее
лице, вибрация, передающаяся через дверь и до кончиков ее пальцев. В кромешной
тьме коридора ее оставшиеся чувства обострились, и Эмили знала, что обладатель
крика, который она слышала ранее на лестнице, теперь намного ближе.
Как будто в подтверждение этой мысли, пронзительный
крик вырвался из существа на лестничной клетке, лишив девушку оставшихся
чувств. Звук был таким сильным и таким близким, что вибрации его свирепости
пробежали через дверь и потекли вверх по рукам Эмили, резонируя и жужжа в ее
мозгу, как рой разъяренных ос. На этот раз звук произвел противоположный
эффект, вместо того чтобы заморозить девушку, он заставил Эмили двигаться. Она
повернулась всем телом в направлении своей квартиры, крепко сжала ключи в руке
и просунула большой палец в петлю кольца для ключей, на случай, если споткнется
или упадет.
Она зашагала так быстро, как только осмелилась, к
своей квартире, ее левая рука волочилась за ней, очерчивая контур стены. Она
вздохнула с облегчением, когда ее пальцы почувствовали внезапный подъем, а
затем опускание рамы, окружающей дверь первой квартиры.
- Один, - отсчитала она и снова двинулась вперед
сквозь темноту.
Ее пальцы коснулись рамы следующей двери, и она
прошептала:
- Два, - ее голос почти заглушил крики существа на
лестничной клетке.
Казалось, оно было еще ближе. Осталось две двери,
сказала она себе, когда ужас снова начал закрадываться в ее сердце, еще две.
Она сделала несколько шагов, на этот раз поспешно, оценивая свои шансы упасть
по сравнению с тем, чтобы оставаться в этом призрачном коридоре на секунду
дольше, чем нужно.
- Три, - сказала она, когда ее пальцы нащупали дверь
соседки. Эмили пробежала последние несколько шагов, кожу на пальцах покалывало
от трения, возникшего, когда она ощупывала стену. Ее рука коснулась двери как
раз в тот момент, когда она услышала еще один щелчок и безошибочный скрип
открывающейся двери на лестничную клетку.
Эмили остановилась, прислушиваясь.
До ее ушей донесся скрип открывающихся дверных петель,
а затем... еще один шум. Дыхание Эмили замерло у нее в горле, когда звук
чего-то большого, протискивающегося в дверной проем, эхом разнесся по коридору.
За этим последовал еще один звук, похожий на стук каблуков по кафелю, резкое
постукивание множества ног по полу, когда то, что только что вошло в коридор,
начало двигаться в ее направлении.
Эмили поняла, что она больше не одна, с нарастающим
чувством ужаса.
Постукивание … Постукивание … Постукивание... быстрый
отрывистый звук приблизился к ней, затем остановился на секунду, прежде чем
продолжить.
Разум Эмили лихорадочно работал, пытаясь вызвать
ассоциацию со звуком быстро приближающегося существа, но у нее ничего не вышло.
В то время как ее воображение не могло собрать воедино то, что было с ней в
коридоре, ее инстинкты не испытывали таких угрызений совести и кричали ей то,
что она уже знала: что бы ни приближалось в темноте, оно искало ее.
Девушка начала быстро ощупывать дверь в поисках замка.
Наконец она почувствовала холодный металл под своими дрожащими кончиками
пальцев. Ее пальцы, липкие от пота, потянули за ключи, надетые на большой
палец. Они застряли на костяшке и не желали сдвигаться с места. Девушка дернула
еще сильнее и почувствовала, как кольцо с ключами выскользнуло. Эмили издала
тихий крик ужаса, когда они выскользнули из ее влажных пальцев и с грохотом
упали на пол, невидимые в темноте. Она упала на колени и начала шарить вокруг в
поисках потерянных ключей. Почему их так чертовски трудно найти? Они должны
были быть прямо перед ней.
... Постукивание … Постукивание …
На этот раз звук был ближе. Ее дыхание стало выходить
короткими рывками, а сердце отбивало барабанный бой за грудной клеткой, пока
девушка лихорадочно шарила в темноте в поисках потерянных ключей.
Как будто существо на другом конце коридора
почувствовало ее панику, Эмили услышала внезапное ускорение его движения.
Постукивание … Тап-тап-тап…
Существо скользнуло еще ближе к ней сквозь темноту.
Затем - слава тебе, Господи - она почувствовала форму
кольца для ключей под кончиками пальцев. Она схватила его, нащупывая
предательский резиновый чехол, который она положила поверх ключа от входной
двери. Пальцы ее правой руки снова нащупали замочную скважину, и, почувствовав
под пальцами очертания латунной ручки, девушка подняла ключ и вставила его в замок.
Повернув ключ, Эмили была вознаграждена знакомым щелчком, когда тумблеры замка
встали на место, вес ее тела толкнул дверь, и она, спотыкаясь, вошла в свою
квартиру. Она вытащила ключ из замка, захлопнула дверь со всей оставшейся силой
и поискала замок большим пальцем. Надежно зажав замок большим пальцем, Эмили
похлопала по нему, пока ее рука не нащупала защитную цепочку.
В полной темноте своей квартиры Эмили Бакстер ползла
по коридору на четвереньках, пока не нашла свою спальню. Она прокралась внутрь,
все еще стоя на четвереньках, к гардеробной в дальнем конце комнаты. Открыв
дверь в свой шкаф, девушка втащила себя внутрь и надежно закрыла за собой
дверь.
Той ночью, съежившись в углу шкафа, Эмили
прислушивалась к призывам пробуждающегося мира.


    Том 1 Глава 15

    День пятый
Эмили не знала, в какое время существа прекратили свой вой. По мере того как ночь продолжалась, ее разум давал ей единственную возможную защиту от подавляющего чувства страха, которое охватило ее, когда она слышала крики существ, зовущих друг друга.
Ее разум ушел в себя, отфильтровывая звуки чужеродного диссонанса, которые били по чувствам. Эмили обнаружила, что смотрит на ситуацию с того места, где, если бы она захотела попытаться объяснить это, находился центр всего разума. Там было так тихо. Не та пугающая тишина, которую она испытала после того, как все остальные умерли, эта была мирная, теплая, тихая. Ее боль, как физическая, так и душевная, стала отдаленным искажением, скорее завораживающим для нее, чем отвлекающим.
В какой-то момент ночью ее тело, потрясенное и страдающее от боли, потребовало отключиться, и, несмотря на все усилия Эмили оставаться бодрствующей на этом прекрасном острове спокойствия, куда ее привел разум, она заснула.
Когда девушке проснулась, воспоминания о прошлой ночи нахлынули на нее, и они принесли с собой новый страх: что если, пока она спала, существо, которое находилось в коридоре, смогло каким-то образом проникнуть в ее квартиру.
Она понятия не имела, как долго пряталась в шкафу и даже который был час. Ее убежище было почти таким же темным, как коридор, по которому она пробиралась прошлой ночью. Но яркая полоса света, пробивающаяся сквозь щель в нижней части двери, могла означать только то, что наступил день, и это, по крайней мере, помогло немного ослабить страх, терзающий девушку.
Когда ее голова начала проясняться, травмы также начали давать о себе знать. Эмили поморщилась, когда отодвинула свое тело от стены, к которой прислонилась, ноги заныли, когда она высвободила их из-под себя.
Девушка осторожно, в качестве эксперимента, согнула поврежденную правую руку. Тупая пульсация, начинающаяся в ее дельтовидной мышце и продолжающаяся вниз к трицепсу, возобновлялась с каждым движением. Это было больно, но не изнуряюще. Затем Эмили попыталась поднять локоть на высоту плеча, но ей удалось подняться всего на несколько сантиметров, прежде чем резкая вспышка боли в шее заставила ее поморщиться и решить, что, вероятно, не такая уж хорошая идея попробовать это снова некоторое время. Однако, с другой стороны, уровень боли был не таким сильным, как прошлой ночью. Это было всего лишь 11 баллов по шкале от 1 до 10, вместо 15. Девушка надеялась, что это хороший показатель того, что ее травма не такая уж серьезная, как ей показалось сначала. Тем не менее, это было чертовски больно и наверняка замедлит ее в будущем.
- Хорошо, на счет три, - прошептала Эмили. - ...Три.
Девушка использовала левую руку, чтобы помочь себе встать, нянча правую руку, крепко прижимая ее к телу, но боли все еще было достаточно, чтобы заставить ее зашипеть, когда она поднялась на ноги.
Эмили позволила себе на мгновение расслабить напряженные мышцы. Стоя в темноте, она обратила свои мысли к следующей проблеме: нашла ли она нового соседа по комнате на ночь. Конечно, это могло быть плодом ее воображения, но существо в коридоре, казалось, очень интересовалось ею прошлой ночью. Эмили была уверена, что звук ее двери, выломанной каким-то многоногим уродом, который раньше был одним из ее соседей, привлек бы ее внимание, даже учитывая почти кататоническое состояние, в котором она провела ночь. Тем не менее, учитывая десятую величину по шкале странностей за последние несколько дней, с этого момента было лучше проявлять осторожность. В конце концов, она вряд ли была в подходящем состоянии для еще одной драки.
Эмили потянулась к дверной ручке шкафа и очень осторожно повернула ее, съежившись, когда защелка со скрипом отодвинулась. Крепко держа руку на ручке, Эмили толкнула дверь до тех пор, пока не образовалась щель, достаточно большая, чтобы она могла видеть свою спальню и дверь, ведущую в нее. Она была готова снова захлопнуть дверцу шкафа, если заметит что-нибудь неуместное, но для нее все выглядело нормально. Не было никаких признаков беспорядка, поэтому она приоткрыла дверь еще на несколько сантиметров, пока щель не стала достаточно большой, чтобы девушка могла просунуть голову. Она осмотрела остальную часть комнаты и заднюю часть двери, на всякий случай, если там что-то скрывалось вне поля зрения - ничего.
Когда путь, по-видимому, был свободен, Эмили осторожно выскользнула из шкафа и направилась в спальню. Только когда ослабевший шнурок зацепился за дверную ручку, она поняла, что на ней все еще был берген, она всю ночь спала с этой чертовой штукой на спине. Если повезет, она не повредила спутниковый телефон, пока спала. Она проверит позже, но прямо сейчас ей нужно было осмотреть остальную часть квартиры.
Эмили подошла к двери спальни и выглянула в коридор, но снова там ничего не было. Входная дверь была цела, замок с большим пальцем и защитная цепочка все еще были на месте. Ей стало немного легче дышать, но нужно было провести полный осмотр квартиры, прежде чем она сможет полностью расслабиться.
Закрыв дверь спальни со щелчком замка, Эмили подошла к своей кровати и расстегнула ремень с быстрой застежкой на талии, бросив сумку на одеяло. Она вздрогнула, когда укол боли пронзил ее плечо, как электрический разряд.
Она оставила нож рядом с останками куколки в газете, но молоток, которым она взломала замок шкафа безопасности, все еще был в сумке для спутникового телефона, поэтому она быстро расстегнула клапан, закрывающий основное отделение сумки, вытащила спутниковый телефон сумку и нашла молоток. Тяжесть его в ее руке была приятной, даже если ей придется нести его в левой руке. Это было не так утешительно, как нож, но, несомненно, нанесло бы удар по всему, что могло скрываться в другом месте квартиры.
С молотком в руке Эмили открыла дверь спальни и начала обыскивать оставшуюся часть своей квартиры. После быстрых переходов из комнаты в комнату, ей вскоре стало ясно, что-то, что скрывалось в коридоре, очевидно, потеряло к ней интерес и не смогло пробить оборону ее квартиры. Место выглядело точно так же, как она его оставила. Ничто не ждало ее ни в одном из шкафов, ни за уголком для завтрака, ни даже под кроватью
Ее дом был чист.
Вернувшись в спальню, Эмили распаковала спутниковый телефон и аксессуары, осмотрев их на предмет повреждений. Все выглядело хорошо, но когда она нажала кнопку «вкл.» для телефона, дисплей оставался черным; батарея разрядилась. Она сняла пластиковую заднюю панель, вытащила старую батарею и вставила запасную, надеясь, что в ней еще осталось немного заряда, но он тоже был израсходован. Ей нужно будет зарядить их как можно быстрее.
Эмили взглянула на свой прикроватный будильник. Дисплей был пуст. Она подошла к выключателю на стене, пару раз включила и выключила его, но свет над ее головой оставался темным.
При все еще отключенном питании - и с небольшим шансом, что оно когда-нибудь вернется, - Эмили придется использовать солнечное зарядное устройство, которое она взяла вместе со спутниковым телефоном, для зарядки аккумуляторов.
Было крайне важно, чтобы она как можно быстрее восстановила связь с учеными на Аляске. Они должны знать, что происходит.
Эмили распаковала солнечное зарядное устройство и просмотрела инструкции по его эксплуатации. Устройство поставляется с отдельным батарейным блоком, который подключается к складной солнечной панели. Это устройство будет удерживать заряд в шесть раз дольше, чем обычная батарея, и позволит ей снова заряжаться. Это означало, что всегда будет в наличии дополнительная батарея. Все просто. Единственная проблема заключалась в том, что на полную зарядку солнечного блока, а затем и телефона уйдет около девяти часов. Эмили отнесла аккумулятор и солнечную панель в гостиную, где было больше всего солнца. По дороге она посмотрела на часы на плите, поняв, что понятия не имеет, который час. Однако при выключенном питании эти часы тоже оказались мертвы, поэтому ей пришлось вернуться в свою спальню, чтобы прочитать аналоговые часы с батарейным питанием, стрелки которых показывали 11:07 утра. Это хорошо, у неё по крайней мере семь часов солнечного света, чего должно хватить для полной зарядки.
Руководствуясь инструкцией по эксплуатации, Эмили быстро собрала устройство, установила каждую деталь на своё место, а затем переместила готовое устройство на буфет рядом с окном, где панель солнечной зарядки могла собирать необходимую энергию. Почти сразу же маленький красный светодиодный индикатор в верхней части устройства начал мигать, показывая, что он действительно заряжается.
В животе у Эмили громко заурчало. Она игнорировала свои муки голода, пока работала над установкой и зарядкой устройства. Покончив с этой рутиной, девушка решила, что у нее есть время перекусить на скорую руку.
Она открыла холодильник, воздух внутри все еще был прохладным, но теперь, когда электричество отключилось, это ненадолго. У нее оставалось полпачки жареной в меду ветчины, и она решила, что лучше использовать ее, пока она не испортилась. Девушка вытащила пару ломтиков из пакета, свернула их в трубочку, прежде чем откусить кусочек с конца. Оставшееся мясо она положила между двумя ломтиками хлеба, обмакнула их немного в майонез,  съела, наслаждаясь ароматами и гадая, будет ли это последний раз, когда она попробует что-нибудь из этого. Она проглотила бутерброд с остатками молока вместе с парой таблеток анальгетик повышенной крепости из аптечки в ванной.
С набитым животом Эмили сосредоточилась на следующем надвигающемся пункте своей повестки дня: как она собирается выбраться из Нью-Йорка?
Для любого другого, она полагала, выбор был бы ясен: захватить любой из десятков тысяч автомобилей, оставленных брошенными на обочине дороги или припаркованных в гаражах, и уехать из города, но у Эмили не было никакого опыта вождения. У нее никогда не было в этом нужды. Она предполагала, что могла бы попытаться научиться водить машину, но всегда был шанс, что она разобьет эту чертову машину и в конечном итоге погибнет или, что еще хуже, попадет в аварию без надежды на спасение и девушку будет ждать только медленная мучительная смерть. Кроме того, в то время как дороги вокруг ее участка Манхэттена были в значительной степени свободны, кто знал, на что они были похожи на выездах из города. Она могла бы потратить время на поиски подходящего транспортного средства, пытаясь научиться водить машину, не убивая себя, только для того, чтобы обнаружить, что дороги перекрыты где-то по пути. Она была бы в худшем положении, чем сейчас, и без безопасности своей квартиры, мобильности своего велосипеда и возможности планировать достаточно далеко вперед. Помимо всех этих причин, у Эмили закралось подозрение, что припев прошлой ночи был только началом совершенно нового акта в этом странном шоу. Она не могла позволить себе тратить время, которое ей понадобиться потратить на то, чтобы научиться водить машину, когда она могла использовать его, чтобы собрать припасы и отправиться в путь. Нет, когда она уедет, это должно было произойти с помощью ее верного велосипеда и ее собственных двух ног.
Тогда первой целью становиться собрать побольше припасов. Эмили была уверена, что, когда выедет из города, если выберет правильный маршрут, то сможет избежать крупных населенных пунктов. Если бы она оставалась в сельской местности, она все еще могла бы добывать еду и находить безопасное место для отдыха каждую ночь, снижая при этом свои шансы нарваться на что-нибудь неприятное. Если девушка сможет это сделать, то ей не придёться беспокоиться о том, чтобы взять с собой еды и воды больше, чем на несколько дней, а это означает, что она сможет двигаться быстрее. Конечно, ей придется потратить время на то, чтобы ежедневно разыскивать провизию и жилье, но она была уверена, что это не составит слишком большой проблемы. Когда вы, по-видимому, единственный оставшийся человек на восточном побережье, мир и все его составляющие принадлежат вам.
В большинстве домов, подумала Эмили, в кладовой имеется запас консервов. Она была уверена, что эти продукты пролежат месяцы, если не годы, прежде чем испортятся. Девушка будет собирать еду во время путешествия. Дополнительное пространство, которое она получит от перевозки минимального количества провизии, будет занято другими предметами первой необходимости, такими как аптечка, запасные части для велосипеда, оборудование для спутникового телефона и дополнительная вода ... и, конечно, какое-то оружие. В какой-то момент ей придется заняться этим, и чем скорее, тем лучше, но мысль о том, чтобы войти в квартиру, где она оставила Натана с мертвой семьей, пугала ее. Эмили не боялась признаться в этом. Возможность того, что он стал одним из тех, с кем она столкнулась в темноте прошлой ночью, ну, это было не то, с чем она уверена, что сможет справиться.
Единственное, что могло оказаться проблемой, - это поиск запасных частей для велосипеда. Проколотую шину, оборванный тормоз или порванную цепь будет трудно починить, и это замедлит Эмили на несколько дней, если велосипед будет поврежден в глуши. И, как она подозревала, чем меньше у нее будет причин для поездок в крупные населенные пункты, тем в большей безопасности она окажется.
По правде говоря, ее нынешний велосипед уже не был в самом расцвете сил. Возможно, стоит в последний раз посетить местный магазин велосипедов. Во-первых, Эмили нужно было переодеться и умыться, потому что от нее воняло хуже, чем от разъяренного скунса летним днем. Ее одежда порвана и залита тем, что у существа, убитого ею в редакции, казалось кровью.
То, что это был конец света, не давало ей повода вести себя как бездельница.
* * *
Отражение, которое встретило Эмили в зеркале ванной, по меньшей мере, нервировало. Она неуверенно поднесла руку к щеке и коснулась фиолетового синяка под правым глазом. Пульсирующая боль в плече отвлекла от того факта, что ее лицо выглядело так, словно она провела пару раундов с Мэнни Пакьяо. Пока она слегка ощупывала пальцами опухшую поврежденную кожу, мысли Эмили вернулись к событиям, которые заставили ее врезаться головой в стену. Оглядываясь назад на это сейчас, при ясном свете дня, она начала задаваться вопросом, было ли существо, которое, как она думала, преследовало ее, не более чем фантомом, созданным напряженным, чрезмерно возбужденным умом. На самом деле девушка ничего не видела, верно? Но в этом коридоре было слишком темно, чтобы что-то разглядеть, а как насчет воя, который в первую очередь вызвал у нее панику? Эмили знала, что ей это не почудилось.
Она почувствовала боль, когда ее пальцы слишком сильно прижались к воспаленной коже щеки. Порез длиной в дюйм чуть ниже ее правого глаза жалил каждый раз, когда она моргала. Рана была не слишком глубокой и уже покрылась коркой. Эмили была уверена, что выживет.
Шутить было нормально, но Эмили знала, что отныне ей придется быть особенно осторожной при лечении любых открытых ран, от которых она страдала. Небольшой порез мог легко заразиться, и, не имея доступа к врачу, она будет предоставлена самой себе. Девушка сделала мысленную пометку попытаться найти запас антибиотиков перед отъездом.
И что было с ее волосами? Это был спутанный комок, и выглядело все так, как будто семейство воробьев свило там гнездо. Последним дополнением к ее макияжу в стиле конца света были шелушащиеся полосы грязи, пересекающие ее лицо по диагонали, как камуфляжная краска из какого-то военного фильма.
- Ну разве ты не выглядишь просто прекрасно, - сказала она своему отражению, прежде чем наклониться к шкафу под раковиной в ванной и вытащить маленькую аптечку первой помощи, которую она там хранила. Она сняла крышку и порылась в содержимом, пока не нашла антисептическую подушечку, которую положила на стеклянную полку под зеркалом. Ей нужно привести себя в порядок, прежде чем она воспользуется подушечкой, но идея умыться в холодной воде не привлекала Эмили. Вместо этого она выбрала следующий лучший вариант: влажные салфетки. Она вытащила пластиковый пакет из аптечки на противоположной стене и начала как можно осторожнее вытирать грязь и засохшую кровь с лица. Потребовалась большая часть пакета, прежде чем она почувствовала, что снова выглядит презентабельно, и очистила грязь, чтобы увидеть всю глубину ссадины на щеке.
- Сука! - закричала она, вытирая антисептическим мазком поцарапанную кожу, на мгновение забыв о боли в плече, так как внезапное жжение на щеке потребовало всего ее внимания. Эмили надеялась, что дополнительное насилие, которому она подвергала себя, стоило затраченных усилий. Девушка порезала щеку более восьми часов назад и не была уверена, что ее поздняя попытка оказать первую помощь действительно принесет ей какую-то пользу. Но, в духе ее прежней приверженности чрезмерной осторожности, когда дело касалось медицинских проблем, она еще пару раз протерла антисептическим тампоном рану на лице.
Когда приступ самоистязания наконец закончился, Эмили выскользнула из своей отвратительно грязной рубашки и джинсов, стянула трусики и носки, скомкала их все вместе и бросила в дальний угол ванной. Без электричества, которым можно было бы помыться, она не собиралась надевать их снова, но Эмили была уверена, что она также не пробудет здесь достаточно долго, чтобы беспокоиться о том, чтобы убрать за собой.
Воздух был прохладен на ее обнаженной коже, когда Эмили вышла из ванной в свою спальню. Она достала чистую футболку и джинсы из того же шкафа, где провела ночь. Надевая свежую одежду, она уловила запах собственного тела, но ничего не могла с этим поделать. В какой-то момент ей нужно будет придумать способ нагрева воды. Она не думала, что сможет выносить собственную вонь еще несколько дней.
Время спустя, надев свежую одежду и еще одну пару кроссовок - тот, кому пришла в голову идея заменить шнурки на липучки, был гением, - Эмили почувствовала, что наконец готова приступить к следующей части своего плана.
* * *
На этот раз Эмили будет готова к любым неприятностям. Она собрала коллекцию предметов первой необходимости: свой надежный молоток, большую бутылку воды, несколько закусок, которые она нашла спрятанными за мешком муки в кладовой, и, решив больше никогда не оставаться в темноте, фонарик с шестью ячейками, который она держала в своей спальне, на случай отключения света. Фонарик также мог бы послужить дубинкой, если бы до этого дошло. Она упаковала все, кроме молотка, в сумку и повесила ее на плечо, засунув молоток за поясной ремень.
Обезболивающие таблетки, которые она приняла за поздним завтраком, подействовали, и боль в ее напряженных мышцах уже начала ослабевать до достаточно незначительного уровня. Чувствуя себя настолько готовой, насколько она когда-либо собиралась быть, Эмили проверила коридор за своей входной дверью, глядя через глазок безопасности на любые признаки существа, которое, как ей показалось, она слышала в темноте. Все выглядело спокойно, но она решила проявить осторожность и вытащила молоток из-за пояса, прежде чем медленно открыть входную дверь.
Ничто не подстерегало Эмили за пределами ее квартиры. Коридор был таким же пустым, каким она его помнила, когда уходила накануне. Однако было кое-что другое. На противоположной стене от ее квартиры появилось несколько рваных дыр. Они были расположены почти на равном расстоянии друг от друга, и, присмотревшись повнимательнее, Эмили увидела, что они оставили след, который тянулся вдоль стены обратно к двери на лестничную клетку, прежде чем изогнуться к потолку и закончиться у входа на лестничную клетку. Она наклонилась, чтобы поближе рассмотреть отверстия: они были достаточно большими, чтобы она могла просунуть в них мизинец, и выглядели так, словно были порезаны чем-то достаточно острым, чтобы оставить чистое отверстие без шероховатых краев.
Это были следы, поняла она.
Прошлой ночью что-то поднялось по лестнице. Пока она боролась в темноте, он поднялся за ней по стене коридора и остановился перед ее квартирой. Волосы на затылке Эмили встали дыбом. Эмили не была уверена, что чувствовала себя лучше, зная, что ей не померещилось вчерашнее, она действительно занервничала. Инстинктивно девушка снова осмотрела коридор, дважды проверяя, чтобы убедиться, что то, что оставило эти следы, не прячется где-то поблизости.
Углубления в гипсокартоне были расположены двумя параллельными дугами, по шесть с каждой стороны. Эмили поместила левую руку в пространство между двумя дорожками, кончики пальцев коснулись верхнего ряда отверстий, ее локоть даже не достиг центра промежутка между следами. Что бы ни вошло в эту дверь, оно было большим, по крайней мере, метр в ширину, если судить по приблизительным измерениям.
Хватка на рукоятке молотка усилилась, когда ее воображение разыгралось, вызывая в воображении образы того, что могло создать такие отметины, на которые она смотрела на стене. Эмили быстро отбросила эти мысли. Девушка знала, что какие бы воображаемые существа она ни создавала, реальность будет гораздо более чуждой, чем мог представить ее усталый разум.
Она всегда считала себя готовой противостоять чему угодно - репортер, который не был способен противостоять оппозиции, не продержался бы очень долго, - но вся эта ситуация была слишком далекой, слишком странной. Желание спрятаться и притвориться, что все в порядке, было непреодолимым, но если она поддастся ему, потому что Эмили знала, что наверняка умрет. Ее единственной надеждой на выживание было двигаться вперед со своим планом. Это означало покинуть этот город и отправиться на север так быстро, как только она могла.
* * *
Путешествие Эмили вниз по лестнице на этот раз было намного проще, чем ее приключение прошлой ночью. Она пошла по следам, которые нашла за своей дверью, когда они продолжались вдоль стены 17-го этажа и в конце концов исчезли в темноте лестничной клетки. Ее фонарик освещал ей путь вниз по каждому лестничному пролету, пока она отслеживала дыры еще на два этажа. Они исчезли, когда паук, как она подумала, предположительно решил прекратить использовать стену и вместо этого прыгнул на лестницу, как сделал бы любой другой уважающий себя житель Нью-Йорка.
В фойе жилого дома было пусто. Ничто не выглядело потревоженным или неуместным, но Эмили заметила еще три ряда следов, ведущих с первого этажа к выходу через главные двери здания. Это могло означать только то, что на свободе было больше паучьих тварей, но, по крайней мере, следы, похоже, вели из здания и прочь от самой девушки.
Выйдя на свежий воздух и встретив прекрасный день, Эмили почувствовала, как у нее поднялось настроение. Квартира, теперь, когда она была полностью готова уехать, постепенно становилась для нее все более и более клаустрофобной и душной, но здесь, на солнце, все просто великолепно.
Ярко светило солнце, обрамленное ясным, безоблачным небом, почти таким же, как в тот день, когда шел красный дождь. Эмили не заботило сходство, тепло солнца на ее коже казалось сказочным, и она на мгновение остановилась, закрыла глаза и позволила себе просто купаться в излучаемом тепле звезды. В тот момент, когда девушка стояла, радуясь простому акту поклонения солнцу, оранжевому теплу, проникающему сквозь ее плотно закрытые веки, она могла представить, что это просто еще один день. Что виды и звуки, которые были сердцебиением этого великого города, просто остановились на мгновение, чтобы дать ей эти несколько секунд блаженства, и когда она откроет глаза, мир будет таким, каким он был когда-то, каким он был всегда, каким он должен быть.
Конечно, когда Эмили наконец позволила своим глазам снова открыться, мир был таким же пустым, как и тогда, когда она их закрыла. Она полагала, что все в порядке, потому что она все еще жива. Девушка знала, что она не единственная выжившая, и сегодня, скорее всего, будет последний день, который ей придется провести в этом огромном городе призраков и бегущих невидимых монстров.
Эмили обреченно вздохнула. Ее ноющее тело уже жаловалось на перспективу этой последней прогулки. Обезболивающие, которые она принимала ранее, все еще делали свое дело, но они были недостаточно сильными, чтобы полностью притупить боль.
Ее велосипед был там, где она бросила его прошлой ночью. По какой-то причине девушка думала, что он исчезнет, унесённый тем, что, как она слышала, проснулось в жилом комплексе прошлой ночью. На самом деле, не было никаких признаков кого-либо из обладателей фрикативных инопланетных голосов, которые пели серенаду по городу, и Эмили задумалась, испытывали ли они какое-то отвращение к дневному свету.
Может быть, они просто поздно просыпались по утрам, пошутила она про себя. Девушка не засмеялась.
Наклонившись, чтобы поднять велосипед, она почувствовала предупреждающий спазм боли в плече. Несмотря на то, что болеутоляющие уменьшили дискомфорт, она должна была помнить, что ее тело было избито, и травмы могли легко усугубиться, если перенапрячься. В любое другое время она бы поберегла себя, но время истекло как для Эмили, так и для всего человечества. Девушка больше не могла просто лечь в постель на пару дней, пока не поправится.
С этого момента ей нужно быть особенно осторожной, снова напомнила она себе.
Эмили развернула свой велосипед так, чтобы он был обращен на восток, села на него и начала неторопливо крутить педали, сопротивляясь желанию ускорить свой темп до нормальной крейсерской скорости. Сегодня не было необходимости спешить, важнее было убедиться, что она не подвергнет свое выздоравливающее тело еще большему стрессу. Кроме того, при ее нынешней скорости она также могла держать ухо востро в поисках любого из владельцев странных криков, которые она слышала прошлой ночью.
В радиусе нескольких миль было несколько магазинов велосипедов, но она решила отправиться в свой любимый, со странным названием «КРАЖИ НА КОЛЕСАХ»  на углу Лексингтон и 75-й улицы. Это был не один из тех мега-магазинов, где продают все, что угодно, и где вы могли купить практически любую вещь. Это был всего лишь небольшой бутик-магазин велосипедов, принадлежащий и управляемый пожизненным энтузиастом велоспорта по имени Майк Стэнли, который продавал то, что ему нравилось называть «лучшими предложениями на двух колесах». Несмотря на название магазина и ассортимент Майка, велосипеды, которые он продавал, были совсем не дешевыми, но они определенно были одними из самых прочных, надежных и хорошо сделанных велосипедов, которые вы могли купить в городе. Кроме того, это всего в квартале от рынка «Хоул Фудс», который открылся всего несколькими месяцами ранее. Если немного повезет, она сможет найти новый велосипед плюс все запасные части, которые сможет взять с собой в магазине Майка, а затем отправиться на рынок и запасется припасами, которые ей понадобятся для первого этапа ее поездки.
Она крутила педали на юго-запад по Амстердам-авеню, мимо устрашающе пустых магазинов и предприятий и таких же пустынных тротуаров. Когда она повернуть налево на Западную 86-ю улицу, Эмили пришлось резко свернуть и затормозить, чтобы избежать огромного грузовика, выступающего из полуразрушенного здания, с которым он столкнулся. Дорога была усеяна бочонками с пивом. Они лежали разбросанными поперек дороги, как мины, и сверкали на солнце, смешиваясь с обломками разрушенного здания.
Кабина грузовика глубоко ушла в помещение. Расколотые половицы, куски потолка и гипсокартона свисали со входа, странно напоминая Эмили о рождественских украшениях, которые всегда казались ей такими привлекательными, когда она посещала Грот Санты в детстве. Странно, как работает разум, подумала она, замедляя ход и останавливаясь.
Эмили спешилась и прислонила велосипед к бордюру, нажав на левую педаль. Кабина грузовика была едва видна сквозь груду упавших обломков. Ей пришлось пробираться к ней, осторожно обходя острые осколки дерева, торчащие со всех сторон. Она добралась до передней части машины невредимой. Обе двери грузовика были закрыты, но в окне со стороны водителя имелось почти идеально круглое отверстие диаметром в шестьдесят сантиметров. Эмили воспользовалась подножкой грузовика, чтобы подойти и осмотреть дыру. Это выглядело так, как будто кто-то взял циркулярную пилу и разрезал стекло. Она провела пальцами по краю отверстия. Он казался острым, почти зазубренным, как будто то, что его создало, прогрызло стекло.
Заглянув через дыру в кабину, Эмили увидела, что от того, кто сидел за рулем грузовика, ничего не осталось. Он ушел, а на его месте были останки одной из гигантских куколок, которую она видела - и убила, напомнила девушка себе - в газете вчера.
Обе двери грузовика все еще были заперты изнутри кабины, а это означало, что то, что вышло из куколки, могло вырваться только через круглое отверстие в стекле. Дыра была слишком аккуратной, чтобы быть вызванной аварией, поэтому логичным предположением, заключила Эмили, было бы то, что она могла быть вырезана только тем, что застряло в кабине. Трансформированный водитель, как она надеялась, давно исчез, потому что Эмили даже не хотела представлять себе существо, которое выбралось из кокона, а затем смогло с такой точностью просверлить окно грузовика, чтобы сбежать.
Эмили снова обратила свое внимание на останки, лежащие на полу кабины грузовика. Куколка раскололась посередине, как гигантская раковина. Внутренняя часть теперь была тускло-коричневой, но Эмили могла разглядеть несколько слизистых трубок, которые, как она предположила, действовали как пуповины, чтобы накормить существо необходимыми ему питательными веществами. Слабый запах аммиака все еще наполнял кабину.
Она вылезла из грузовика и осторожно выбралась обратно на солнечный свет, но даже когда тепло солнца приветствовало ее возвращение, ледяное щупальце страха обвилось вокруг основания ее позвоночника и начало сжимать хватку.
* * *
Эмили промчалась через перекресток Западного Центрального парка и 81-й улицы, ее голова инстинктивно поворачивалась вправо и влево, несмотря на мертвые светофоры и почти пустую дорогу.
Единственная полицейская машина, передние стекла со стороны водителя и пассажирского сиденья которой были полностью опущены, блокировала правую полосу движения при въезде на Поперечную 79-ю улицу. Расположили машину так, чтобы остановить любое движение, мимо нее, предположила девушка. Эмили могла представить себе полицейского, сидящего в своей машине, положив руку на подоконник открытого окна, но она понятия не имела, почему он решил остановиться там.
Эмили уже проехала на велосипеде несколько сотен ярдов мимо брошенной полицейской машины, когда ей в голову пришла идея. Она притормозила и вернулась к полицейской машине. Не потрудившись слезть с велосипеда, она подъехала к водительской стороне, открыла дверцу и наклонилась, быстро обшаривая глазами черно-белый салон. Она нашла то, что искала, закрепленное между пассажирским и водительским сиденьями.
Эмили мысленно скрестила пальцы, прежде чем резко дернуть дробовик.
- Да! - победно закричала она, когда помповое ружье Моссберд 500 снялось с предохранительной стойки. Патронташ лежал в углублении под оружием, рядом с полной коробкой запасных патронов. Они были бы полезны, но патронташ неудобно носить, поэтому Эмили вытащила патроны из отдельных держателей и добавила их в коробку, бросив пустой патронташ обратно в кабину патрульной машины.
Прошлым летом Натан настоял на том, чтобы научить Эмили стрелять, и повел ее на стрельбище. Ей нравилось изучать все тонкости стрельбы из пистолета, поэтому девушке действительно было интересно пострелять и из дробовика. Ей нравился его вес, но больше всего ей нравилось знать, что, во что бы Эмили ни направила его, она, вероятно, попадет. Он мог эффективно поражать цель на расстоянии семидесяти ярдов или около того, но на близком расстоянии абсолютно смертоносен. Глок 15, который вручил ей Натан, был симпатичным и оставлял аккуратные маленькие дырочки в бумажной мишени, в которую она стреляла. Но дробовик разрезал бумажную мишень пополам.
Слезая с велосипеда, Эмили быстро сняла рюкзак и засунула запасные патроны для дробовика в боковую сумку. Как только она снова пристегнула бергену, она перекинула ремень Моссберга через голову и поперек груди. Это было не особенно удобно, но пока сойдет.
Хотя девушка не была уверена, насколько эффективным может быть дробовик против существ, бродящих по коридорам ее дома, она, безусловно, чувствовала себя в большей безопасности, зная, что теперь у нее есть чем защититься.
* * *
Подпорные стены из песчаника высотой по плечо по обе стороны двухполосной дороги были почти полностью скрыты зеленым водопадом растений, которые цеплялись за каждый дюйм серого камня. Пышная листва рассыпалась по холодным камням и склонилась к тротуару. Дорога, по которой ехала Эмили, проходила прямо через Центральный парк. Она избегала того, что обычно было бы дорожками, заполненными пешеходами и туристами. Эмили слегка сбавила скорость, удивляясь тому, что пара дней без движения может сделать с воздухом. Несмотря на то, что она много раз ездила по этой же дороге на протяжении последних лет, это был первый раз, когда она действительно почувствовала запах парка и его растительной жизни. Воздух был насыщен плодородным ароматом растительности, он щекотал ее ноздри и наполнял разум образами широких полей травы. Это было опьяняюще.
При любых других обстоятельствах это, вероятно, это время заняло бы первое место в ее списке идеальных дней: солнце, теплое и приветливое на ее коже, пустая дорога, пьянящий аромат восьмисот акров травы, деревьев и клумб. Если бы не остальные жители города, лежащие мертвыми вокруг нее и находящиеся в процессе поглощения какой-то странной угрозой, тогда да, это, безусловно, заняло бы первое место.
Несмотря на очевидные недостатки, Эмили позволила себе насладиться простой иллюзией, пока крутила педали дальше. Дорога нырнула под пешеходный мост, и она пронеслась мимо ряда полуразрушенных витрин справа от нее. Эмили могла бы быть сейчас в любой точке мира, подумала она. Старая каменная архитектура напомнила ей картины, которые она видела в Европе, и она позволила себе представить, что едет по проселочным дорогам Прованса или, может быть, Тосканы. Она всегда хотела совершить поездку в Италию.
Ее мечты закончились, когда она завернула за последний поворот, приближаясь к съезду на 5-ю авеню и 79-ю улицу. Три машины, или, по крайней мере, то, что от них осталось, столкнулись на перекрестке. Два были ярко-желтыми, с надписью «ТАКСИ Нью-Йорка» на дверях. Третьим был белый внедорожник Ниссан Патфайндер. Одно из такси врезалось в Патфайндер, второе такси, по-видимому, врезалось в заднюю часть первого, фактически заблокировав перекресток. Три полицейские патрульные машины, по одной на каждом перекрестке, расположились так, чтобы не дать проехать транспортному потоку.
Авария, должно быть, произошла как раз в тот момент, когда большинство работников Манхэттена узнали о приближающейся катастрофе, потому что на полосах, перекрытых каждой патрульной машиной, ряд за рядом стояли пустые автомобили. На большинстве была та же желтая ливрея, что и на смятом такси, попавшем в аварию. Однако Эмили могла видеть случайный грузовик доставки, пару туристических автобусов и даже пару мотоциклов тут и там, лежащих на боку на дороге.
Оказавшись в этой дорожной суматохе, каждый водитель, несомненно, нетерпеливо сидел за рулем своего автомобиля, не подозревая, что это будет их последним пристанищем.
Выездные полосы, ведущие в сторону от светофоров, были более или менее пусты, если не считать случайной машины, застигнутой в процессе разворота в надежде направиться в противоположном направлении от места аварии, пока не стало слишком поздно. Эмили увидела одну машину, которая проехала автобусную остановку, разбросав куски разрушенного укрытия по тротуару и дороге. Не было никаких признаков скорой помощи, так что авария, должно быть, произошла за несколько минут до того, как смерть вошла в город.
Эмили замедлила свой велосипед до пешеходного темпа и сделала широкий вираж вокруг поля обломков аварии. Двигатели всех автомобилей, должно быть, работали в то время, когда разразилась красная чума, потому что в каждом автомобиле, в который она заглядывала, ключи все еще были в зажигании. У большинства из них двери были закрыты, отметила девушка. Некоторым из незадачливых водителей, по-видимому, удалось открыть свои двери, прежде чем поддаться воздействию красного дождя (или, может быть, они просто открыли их, чтобы кричать на водителей перед ними в истинно нью-йоркской манере). Каждый запертый автомобиль, мимо которого Эмили медленно проезжала по центральному разделителю между двумя полосами движения, имел одну общую черту: у всех у них было такое же почти идеально круглое отверстие в одном из окон, которое она видела в грузовике для доставки пива несколькими минутами ранее.
Поток машин исчез, когда она пересекла Мэдисон-авеню. Дорога была практически свободна от машин, когда она продолжала двигаться на восток по 79-й улице, за исключением нескольких отставших, которые, должно быть, успели развернуться, прежде чем попали в поток машин впереди. Добравшись до перекрестка Лексингтон, она резко свернула направо и проехала следующие четыре или пять кварталов, пока дорога не пересеклась с 72-й улицей.
«КРАЖИ НА КОЛЕСАХ» находился в еще в одном квартале, между банком «Уэллс Фарго» и «Старбакс». Эмили с визгом тормозов остановилась перед магазином велосипедов. Она вытащила свой велосипед на тротуар и прислонила его к парковочному счетчику прямо снаружи.
Неудивительно, что дверь в магазин была заперта. Она могла видеть кучу велосипедов в витрине, все аккуратно расставленные в порядке цены, но Эмили знала, что тот, который она искала, будет внутри, в безопасном месте от окна, на случай, если кто-то решит сделать именно то, что она планировала.
Эмили немного устала от необходимости совершать акт вандализма каждый раз, когда ей что-то нужно, но она предполагала, что с этого момента ей придется привыкнуть к такому. Большинство владельцев магазинов, подумала Эмили, вероятно, закрыли бы магазин и отправились домой так быстро, как только могли, заперев за собой все двери. Эмили задавалась вопросом, многие ли из них действительно верили, что когда-нибудь вернутся.
Вытащив молоток из рюкзака, она перевернула его так, чтобы шаровая опора служила рабочим концом. Ей придется использовать свою поврежденную правую руку для этого небольшого упражнения в вандализме. Она все еще не могла поднять руку выше семидесяти градусов, и ей нужно было прикрыть глаза от любого летящего стекла, на всякий случай. Только ее левая рука была достаточно гибкой для этого.
Девушка выскользнула из куртки и обернула ее вокруг правой руки, пока не стали видны только рукоятка молотка и головка, затем, повернувшись боком к окну с зеркальным стеклом, широко расставила ноги. Она отвернула лицо от окна, глубоко спрятав его в сгибе локтя.
Эмили ударила молотком по окну со всей силой, на какую была способна.
Стекло разлетелось вдребезги со звуком тысячи сосулек, падающих на землю, усиленным до раздражающего уровня пустыми улицами. Когда Эмили сделала шаг назад, спасаясь от дождя осколков стекла, она почувствовала, как что-то дернуло ее за штанину джинсов. Посмотрев вниз, она увидела четырехфутовый треугольный осколок от разбитого окна, торчащий из ткани ее джинсов. Всего на дюйм или около того влево, и шип пронзил бы ее ногу вместо подола джинсов. Она протянула руку в перчатке и осторожно взялась за стеклянный наконечник, в то время как другой рукой придерживала складку на джинсах. Девушка потянула за стекло. Осколок оторвался после нескольких рывков с треском, оставив восьмидюймовую дыру с обеих сторон ее джинсовой штанины. Эмили отбросила смертоносный осколок стекла и съежилась, когда он разбился вдребезги на тротуаре, снова нарушив тишину мертвой улицы.
Мысленная заметка: нужно больше джинсов.
Повернувшись к фасаду магазина, Эмили осмотрела дело своих рук. Почти половина окна теперь была разбита на миллион осколков, лежащих на тротуаре. Несколько торчали тут и там из металлического каркаса, который удерживал окно на месте, но они исчезли под ударами молотка Эмили.
Битое стекло хрустнуло под ее кроссовками, когда Эмили поднялась и вошла в переднюю часть магазина. Если бы электричество все еще работало, сигнализация кричала бы, и копы были бы на месте, скажем, через тридцать минут, плюс-минус час?
Вместо этого только звук битого стекла, хрустящего под кроссовками, сопровождал Эмили, когда она прошла мимо витрины с велосипедами и спустилась на главный этаж магазина. Девушка была рада, что захватила с собой фонарик, так как внутри магазина постепенно становилось темнее, чем дальше она отходила от передней части магазина.
Эмили выудила фонарик из кармана, включила его и повернула регулятор луча, пока он не стал излучать широкий угол света, который разогнал оставшуюся темноту. Света было почти достаточно, чтобы видеть без фонарика, но его вес в руке добавлял дополнительное чувство безопасности, которому девушка была рада. Он означал, что ей не нужно отстегивать дробовик от груди.
Запасные колеса, рамы и велосипедные вилки выстроились вдоль стен по обе стороны магазина. Все, что могло понадобиться любителю велоспорта, чтобы построить свой собственный велосипед с нуля или заменить сломанную деталь, можно было найти где-нибудь в магазине. В главном торговом зале два ряда велосипедов образовывали почетный караул по обе стороны широкой полосы ковра, которая тянулась до самого темного конца магазина. Из своих предыдущих визитов Эмили знала, что Майку нравилось держать более дешевые велосипеды у входа в магазин, и чем глубже заходишь в магазин, тем дороже становятся велосипеды.
Тот, который хотела Эмили, находился примерно в трех четвертях пути внизу и справа. Она присматривалась к нему месяцами, потихоньку откладывая понемногу то тут, то там с каждой зарплаты. К тому времени, когда начался красный дождь, ей все еще оставалось пару месяцев до того, чтобы собрать тысячу двести баксов, необходимых для его покупки. Конечно, деньги больше не были для нее проблемой, она могла выбрать любой велосипед, который хотела, но в этой конкретной модели было что-то такое, что просто завораживало. Она пошла по ковровой дорожке в заднюю часть магазина, водя фонариком влево и вправо на ходу.
Эмили не думала, что в магазине будет какая-то угроза: Майк был слишком умен, чтобы остаться. Он бы вернулся домой и умер вместе со своей семьей, как, вероятно, умерли миллионы других американцев. Но девушка училась быть осторожной, поэтому обязательно проверила весь магазин, с опаской заглядывая во все углы и закутки, где могло затаиться одно из существ. Ей не нужно было беспокоиться, потому что, как она и ожидала, не было никаких признаков какой-либо угрозы. Удовлетворенная тем, что она одна в магазине, Эмили направилась обратно в центр магазина и быстро нашла свой новый велосипед.
Это был идеальный велосипед для предстоящей ей изнурительной поездки: туристический Новара Рандони темно-зеленого цвета с компактным рулем Фэ-Эм-Эй Винг и переключателем Шимано Диор Эл-Икс. У него было седло, которое было ближе всего к креслу Ла-Зет-Бой, устойчивые к проколам внутренние трубки и, что самое главное для нее, все это весило меньше тридцати фунтов.
Эмили сняла велосипед с подставки, быстро осмотрев его, чтобы проверить, накачаны ли шины. Она оторвала заднее колесо от земли и нажала на педаль, чтобы заставить его вращаться, одновременно переключая все передачи вверх и вниз, проверяя, нет ли проскальзывания. Удовлетворенная тем, что все работает так, как должно, она подтолкнула свой новый велосипед к передней части магазина и прислонила его к кассе.
Затем она прошлась вдоль каждой из стен и схватила все, что, по ее мнению, могло понадобиться в путешествии: наборы для проколов и запасные внутренние трубки, тормозные колодки, ручной насос, банку ВД-40, дождевик, набор педалей, тормозные тросы, пара пластиковых бутылок для питья, которые девушка сможет прикрепить к перекладине велосипеда, многофункциональный инструмент и, наконец, устройство Джи-Пи-Эс. У Джи-Пи-Эс был специально разработанный зажим для крепления на руле велосипеда. К тому времени, как она собрала все, что смогла придумать, на стеклянной стойке кассы скопилась большая куча предметов. Эмили пришлось подвести черту под запасной парой колесных дисков, хотя на самом деле ей было некуда их нести. Оставалось только надеяться, что они не понадобятся. И все же девушка могла справиться с оставшейся кучей запасных частей, которые уже накопились.
Эмили прошла в самый дальний конец магазина, светя фонариком в темноту, пока не нашла то, что искала: стеллаж с корзинами. Она выбрала два самых больших комплекта, которые смогла найти: один, поместиться на заднем колесе, и второй, чуть меньше, который хорошо поместиться спереди. Добавление двух пар современных седельных сумок значительно увеличило бы ее способность перевозить дополнительные припасы.
Эмили прикрепила обе пары корзин к новому велосипеду, используя многофункциональный инструмент, который она нашла ранее. Затем она положила все запасные части, которые собрала, в одну из сумок заднего багажника. Девушке в последний раз мысленно пробежалась по своему списку, просто чтобы убедиться, что ничего не забыла. Ей хотелось оказаться без средств починить свой единственный вид транспорта, когда она отправится в путь. Эмили была уверена, что ничего не забыла - кроме тех запасных колесных дисков. Оставлять их действительно было тяжело, поэтому Эмили взвалила велосипед на левое плечо, удивляясь тому, насколько он легкий, даже с корзинами и дополнительными деталями, затем осторожно вышла из магазина. Когда девушка выбралась из поля осколков битого стекла, она поставила велосипед на землю, прислонив его к подставке для ног.
Эмили посмотрела на свой старый велосипед, потрепанный после стольких лет использования, и ощущение предательства коснулось ее сердца. Она чувствовала себя так, словно собиралась пристрелить верную, но старую лошадь, подбирая ей замену помоложе.
- Не будь такой чертовски смешной, - сказала она себе и начала катить свой новый велосипед прочь. Но всего через несколько шагов Эмили снова опустила подножку велосипеда и, покорно вздохнув, вернулась туда, где оставила свой старый велосипед, подняла его - боже милостивый, он был тяжелым по сравнению с новым - и отнесла его в магазин, поставив на землю в пространстве, оставленном ее новой Новарой.
- Ты чертова идиотка, - сказала она себе, затем повернулась и вылезла обратно через разбитое окно, оставив последние следы своей прежней жизни позади.
* * *
Новый велосипед управлялся как во сне, и Эмили обнаружила, что быстро переключает передачи, мчась на восток по 79-й улице в направлении рынка Хоул Фуд. Шины издавали удовлетворительное мурлыканье резины по щебню, а эффективное металлическое жужжание приводной цепи идеально дополняло его, создавая простую мелодию, которая была совершенством для уха Эмили.
Она остановилась перед магазином Хоул Фудс.
У входа на тротуаре была разбросана куча пластиковых тележек для покупок. Рассыпанные пакеты, полные еды, высыпали свое содержимое на тротуар и дорогу, брошенные их владельцами, когда они бежали или, возможно, в давке грабителей как та, которую Эмили видела в маленьком магазине рядом с ее квартирой.
Автоматические двери магазина были закрыты, и на мгновение девушка подумала, что ей придется разбить еще одно окно. Они не были заперты, и Эмили смогла просунуть пальцы между резиновыми уплотнителями и отодвинуть одну из них, пока не осталось достаточно места, чтобы она могла протиснуться во входную зону.
Зловоние гниющего мяса и овощей приветствовало ее, когда она прошла через вход и направилась в отдел продуктов. Там, где когда-то были ряды яблок, органических помидоров и других разнообразных овощей, не было ничего, кроме гниющей массы почти неузнаваемого разложения. Эмили отметила, что вокруг разлагающейся еды не жужжали мухи. Место должно было быть черным от них, и девушка начала задаваться вопросом, насколько далеко в пищевой цепочке ощущалось влияние красного дождя.
Очевидно, в этом разделе не было ничего стоящего, и даже если бы там что-то было, Эмили не собиралась тратить больше времени на вдыхание этой вони. Она вытащила тележку для покупок из ряда, сложенного перед кассой, и толкнула ее в противоположный конец огромного магазина. Переднее левое колесо, казалось, жило своей собственной жизнью, оно настойчиво скрипело и отказывалось ехать в том же направлении, что и три других. Мир, каким Эмили его знала, очевидно, закончился, человечество стояло на коленях, и непостижимая угроза угрожала самому ее выживанию, но все же ей удалось выбрать именно ту шаткую тележку в магазине. Типично!
Когда Эмили со скрипом пробиралась по проходам, она заметила поддон с галлоновыми бутылками питьевой воды на торцевой стойке. Девушка вытащила четыре из них из поддона и положила в проходе. Она заберет их по дороге из магазина. Если бы Эмили ограничивала себя литром или около того воды в день, у нее было бы достаточно питьевой воды, чтобы продержаться почти две недели, если она не будет слишком напрягаться. Она сделала мысленную заметку, чтобы захватить немного порошка мгновенной энергии. Девушка могла бы добавлять его в воду во время езды.
Следующая остановка - консервы. Проход был в основном заполнен супами, поэтому Эмили выбрала как можно больше разнообразного. Она не была поклонницей супа, но он был бы легким в приготовлении, горячим, сытным и, самое главное, имел бы длительный срок хранения. В худшем случае девушка просто выпьет его прямо из банки. Она позаботилась только о том, чтобы захватить банки с откидными крышками, чтобы ей не пришлось беспокоиться о консервном ноже. Эмили заметила ассортимент мясных консервов и добавила четыре банки органической солонины.
Она толкала тележку вверх и вниз по рядам проходов, хватая банки с овощами, консервированные фрукты - хотя никаких персиков, определенно никаких персиков - и чили.
Затем она перешла к отделу пищевых добавок для здоровья. Девушка достала столько бутылочек с мультивитаминами, что ей хватит на год. Не помешало бы начать добавлять их в свой ежедневный рацион, потому что Эмили точно не собиралась придерживаться сбалансированной диеты. В том же проходе она нашла порошкообразные энергетические добавки и добавила в корзину несколько коробок.
Эмили схватила две большие коробки с овсянкой и положила их в быстро растущую кучу еды в тележке. Картонные коробки были громоздкими, и овсянку нужно было разогреть, прежде чем она сможет ее съесть, но Эмили подумала, что это будет стоить дополнительного места, занимаемого упаковкой. Сытный и хороший способ начать свой день, а также отличный источник энергии. Ей  ее понадобится столько, сколько она сможет получить в течение следующих нескольких месяцев.
Последняя остановка была в секции женской гигиены. Она добавила достаточно коробок тампонов и прокладок для трусиков, чтобы не пришлось беспокоиться об этой проблеме, по крайней мере, течение пары месяцев.
Эмили развернула тележку в направлении передней части магазина и взяла четыре контейнера с водой, которые она оставила там ранее. Направляясь к выходу, девушка заметила кое-что, что забыла возле одной из кассовых полос… конфеты. Она подтолкнула скрипящую тележку к кассе, схватила горсть шоколадных батончиков, жевательную резинку, мятные леденцы и бросила их в тележку вместе со всем остальным. Эмили воспользовалась последним моментом, чтобы подумать о том, что она, возможно, пропустила. Удовлетворенная тем, что у нее есть все, что ей понадобится, по крайней мере, на следующую неделю или больше, Эмили втиснула тележку между выходными дверями и вышла на солнечный свет.
* * *
Эмили никогда не ездила на велосипеде с таким весом, как сейчас. Она догадалась, что секрет уверенности, что она останется на дороге, а не окажется в канаве, заключается в том, чтобы распределить нагрузку как можно более равномерно и обеспечить равновесие велосипеда. Последнее, чего девушка хотела сделать, это изменить динамику своей новой поездки и узнать об этом, когда она меньше всего будет этого ожидать. Эмили распаковала продукты, которые взяла из корзины для покупок, и загрузила большую их часть в сумку. Остальное отправилось в корзины. Эмили позаботилась о том, чтобы равномерно распределить вес по обеим сторонам велосипеда. Когда она закончила, пристегнула верхние части каждой корзины, а затем подняла велосипедную стойку ногой, проверяя баланс велосипеда с дополнительным весом. Добавление принадлежностей, безусловно, изменило ощущения от велосипеда, она не будет поворачивать так резко, как привыкла, и будет сложнее сдвинуть его с мертвой точки. В целом, однако, девушка осталась довольна.
Девушка закинула ноги в седло и направилась в направлении своей следующей остановки. Поначалу велосипед казался немного неустойчивым. Теперь, когда она была в движении, оценить динамику было труднее, чем Эмили ожидала, но через несколько минут она привыкла к изменениям и едва заметила разницу.
Было еще одно последнее место, где ей нужно остановиться, прежде чем отправиться домой. Электричество отключилось, скорее всего, навсегда, но это не означало, что ей придется страдать от холодной еды всю оставшуюся жизнь. В паре кварталов дальше от Хоул Фудс находился магазин товаров для спорта и кемпинга на открытом воздухе. Она надеялась, что сможет подобрать какое-нибудь снаряжение, чтобы сделать ее поездку немного более комфортной, и именно туда девушка направила велосипед.
Несколько минут спустя она остановилась на улице и прислонила велосипед к витрине магазина. Эмили не собиралась тратить время, она точно знала, чего хочет, но все равно взяла дробовик с собой.
Дверь в магазин для кемпинга, как ни странно, оказалась незапертой, и она вошла внутрь. Большая вывеска, свисавшая с потолка на рыболовной проволоке, указывала Эмили на заднюю часть темного магазина походного снаряжения. Она последовала инструкциям на вывеске и вскоре уже рылась в выборе портативных плит, работающих на пропановом газе. У нее возникло искушение взять самую большую, но она была слишком громоздкой и слишком утяжелила бы рюкзак. Девушка остановилась на модели с двумя конфорками, которая была на треть меньше и вдвое тяжелее. Через пару полок от того места, где Эмили нашла плиту, был ряд маленьких зеленых баллонов с пропановым газом, которые приводили ее в действие. Она схватила четыре из них, затем добавила легкую кастрюлю, сковороду и набор посуды. У девушки возникло искушение взять с собой немного обезвоженных продуктов питания, но она решила этого не делать. У нее было достаточно еды, чтобы продержаться, и Эмили все еще была уверена, что сможет собрать все, что ей понадобится, во время путешествия. На обратном пути к выходу она заметила коробку со свечами на длинных ножках и взяла коробку из двенадцати.
Эмили вышла из магазина для кемпинга и упаковала плиту и топливо в задние корзины велосипеда. Когда она закончила завязывать клапан корзин, Эмили села на велосипед и тронулась в направлении дома.
* * *
Она обнаружила, что продвигается гораздо лучше, чем ожидала, когда снова приблизилась к пробке из пустых автомобилей на 79-й улице.  Вместо того чтобы ехать тем же маршрутом, по которому она приехала, Эмили решила срезать путь через Центральный парк и проверить удобство своего нового велосипеда на переплетающихся дорожках.
Девушка свернула с дороги налево, затем поднялась на тротуар, используя бордюрный пандус, направив свой велосипед ко входу в парк между двумя полутораметровыми столбами из песчаника. Она прошла мимо заброшенного ларька с хот-догами, вонь гнилого мяса мимолетно заполнила ее ноздри, затем Эмили оказалась в парке, и приветливый запах травы и деревьев быстро сменил его.
Бетонная дорожка разветвлялась через пару сотен футов, и она пошла по ответвлению, изгибающемуся влево. Эмили позволила велосипеду мягко наклониться в повороте, слегка нажав на тормоза. Она продолжила идти по дорожке мимо пустых скамеек и случайных брошенных обедов для пикника. Девушка ловко объехала пустую детскую коляску, лежащую на боку посреди дорожки.
Дорожки через парк были запутанными, предназначенными скорее для того, чтобы гуляющий мог наслаждаться, чем для того, чтобы быстро доставить вас из пункта А в пункт Б. Тот, кто проектировал это место, очевидно, не верил в прямые линии. Эмили повернула велосипед вправо и поехала по траве, сбавив скорость настолько, что ей пришлось переключиться на вторую передачу и чуть сильнее крутить педали. Она проехала через рощу деревьев, а затем повернула налево, пока ее шины не коснулись асфальта Ист-драйв, одной из главных артерий, проходящих через парк. Девушка планировала продолжать двигаться на юг, пока не доберется до Террас-драйв, где пересечет дорожку, а затем вернется на Вест-Энд-авеню.
Справа от себя Эмили могла видеть лодочный сарай парка. Гребные лодки собрались на дальнем берегу, как стадо заблудших овец. Следуя по изгибу дороги, оставляя здание и лодки позади, Эмили увидела то, чего никогда не замечала во всех своих поездках по парку. В открытой траве примерно в 90 метров к юго-востоку от эллинга было какое-то сооружение. Когда Эмили пронеслась по последнему повороту дороги перед поворотом на Террас-драйв, она мельком увидела строение сквозь разрыв в линии деревьев, окаймляющих дорожку.
То, что девушка увидела, заставило ее так сильно нажать на оба тормозных рычага, что велосипед покатился вбок, тормозные колодки протестующе завизжали, когда она боролась, чтобы велосипед не опрокинулся и не вывалил ее и драгоценный груз припасов на дорогу.
Едва избежав неприятной аварии, Эмили натянула поводья велосипеда, как будто это была упрямая лошадь, и наконец остановила его безопасной, хотя и шаткой остановкой. Соскользнув с седла, она твердо уперлась обеими ногами в землю и уставилась на открывшееся перед ней зрелище. Слева от нее над линией деревьев возвышалось похожее на башню сооружение, уходящее в небо. С такого расстояния было трудно разглядеть какие-либо реальные детали, но она почувствовала трепет нервозности в животе, когда посмотрела на явно неуместный предмет.
Используя ноги, чтобы продвинуть велосипед вперед, Эмили подвинулась ближе, направляясь к разрыву в линии деревьев, окружающих открытое поле. Когда она приблизилась, Эмили увидела, что то, на что она смотрела, было колоссальным и, конечно же, не было естественной частью парковой растительности. Съехав с дороги, она подняла переднее колесо своего велосипеда на травянистый край поля и направилась по естественному коридору между деревьями. Прямо перед ней солнце начинало опускаться к западному горизонту, его свет отражался от спокойной поверхности декоративного пруда, известного как Вода в оранжерее. Пруд был - и был - излюбленным местом отдыха яхтсменов-моделей со всего города.
Солнечные лучи отражались и искрились от поверхности озера, посылая вспышки света сквозь просветы между деревьями. Свет был таким ярким, что Эмили пришлось прищуриться и прикрыть глаза, чтобы избежать ослепительного отражения.
Она ни черта не видела с того места, где стояла; ей придется рискнуть и подойти ближе, решила она. Вероятно, было бы лучше сделать это пешком. Вдруг это перерастёт в опасную ситуацию, бежать по траве, используя свои собственные ноги, будет быстрее, вместо того, чтобы пытаться крутить педали велосипеда через поле. Она прислонила велосипед к ближайшему клену. У нее возникло искушение бросить берген, но если случится что-то непредсказуемое, ей нужно будет убираться оттуда как можно быстрее. Девушка не хотела рисковать, оставляя сумку и ее драгоценное содержимое позади.
Проход между деревьями, где она стояла, вел в открытое поле, за ним была еще одна линия деревьев, далее - строение. Она двинулась через пролом, осторожно направляясь к объекту. Эмили была все еще в шестидесяти метрах от строения, когда легкий ветерок, колышущий ветви деревьев, сместился в ее сторону, и девушка уловила слабый, но теперь знакомый запах аммиака.
Эмили остановилась, поворачивая голову из стороны в сторону в поисках любого признака того, что она не одна, но не увидела ничего, что сочла бы угрозой. Аромат аммиака был настолько слабым, что мог исходить откуда угодно. На самом деле, насколько она знала, запах с таким же успехом мог быть от воды в пруду в оранжерее, которая медленно застаивалась. Здравый смысл подсказывал ей просто развернуться, сесть на велосипед и уехать так быстро, как только могла, но природное любопытство взяло верх, и она решила двигаться дальше.
Эмили была рада, что не оставила дробовик вместе с велосипедом. Ее рука бессознательно потянулась и погладила черный металл оружия, висевший у нее на груди.
Эмили сделала несколько шагов ближе, прикрывая глаза от яркого света. Она предположила, что это должно быть облако, на мгновение заслонившее солнце, которое наконец дало ей возможность ясно разглядеть объект. Свет от пруда внезапно потускнел, ее зрение прояснилось, и возвышающееся сооружение поплыло в захватывающем дух фокусе. Пока ее глаза блуждали по объекту, Эмили знала, что если бы у нее была неделя, чтобы стоять там и смотреть на открывшееся перед ней зрелище, она бы ни за что не смогла понять, что именно видит.
Оно было по меньшей мере двенадцать метров в высоту. Возвышающееся, неуместное сочетание красной плоти. Три переплетающиеся конечности толщиной с торс Эмили скрутились вместе и потянулись к небу. Основание сооружения распадалось на сотни переплетающихся дубликатов. Там, где они встречались с травой парка, Эмили могла видеть насыпи грязи, поднятую, как у нор сусликов, когда толстые усики зарывались в землю.
Главный ствол, казалось, был сделан из больших красных чешуек, которые накладывались друг на друга, как броня. Сооружение произвело на Эмили впечатление произведения искусства, как будто оно было специально спроектировано так, чтобы выглядеть как естественное сооружение, но сделано из остатков чего-то неестественного. Его симметричный внешний вид был разрушен, когда глаза Эмили взглянули на верхнюю часть. Она выглядела незаконченной, как будто дизайнер просто остановился на полпути в своем создании. Это было месиво неправильных углов и изгибов.
Эмили начала пробираться ближе, ее глаза были прикованы к внушительному сооружению, не обращая внимания на низко свисающие ветви деревьев, сквозь которые она протискивалась, когда приближалась. Девушка маневрировала вокруг левого фланга сооружения, располагая воду пруда позади себя и его. С этой выгодной точки Эмили могла видеть массу полупрозрачных усиков, каждый из которых был пронизан пятнами розового и красного, растущими из основания конструкции. Они проползли по траве, между корнями твари, по бетонному причалу для лодок, а затем спустились под поверхность пруда.
Эмили ступила на бетонную площадку лодочного причала и сделала несколько осторожных шагов ближе к массе усиков. Стоя всего в нескольких футах от них, она опустилась на колени и наклонилась ближе. Сквозь прозрачную внешнюю оболочку она могла видеть, что в усике содержится какая-то прозрачная жидкость. Это выглядело как вода из пруда, но это гигантское растение - трудно было точно определить, на какой тип она смотрела, - должно быть, отфильтровывало грязь и прочую дрянь из озера, потому что вода в усике казалась кристально чистой, в то время как вода в пруду в оранжерее была зеленой и солоноватый. Через центр каждого студенистого усика проходила вторая трубка поменьше, толщиной с большой палец Эмили и заполненная более темной жидкостью. Эта другая жидкость представляла собой массу различных оттенков красного, начиная от ярко-красного и заканчивая темно-коричневым, как застывшая кровь.
Пока Эмили наблюдала, усики периодически расширялись, а затем сжимались, выдавливая воду дальше вверх к стволу. И с каждым насосом воды, направляющейся к «растению», Эмили могла видеть меньшее количество пятнистой красной жидкости во внутренней вене, выкачивающейся в сторону пруда.
Эмили поднялась на ноги и последовала за усиком к краю бетонного причала, где он исчезал в воде пруда. Она посмотрела на водную гладь, прикрыв глаза рукой, когда солнце снова неловко отразилось от воды. Ближе к центру озера Эмили могла разглядеть густой красный ил, образующийся на поверхности, но солнце и расстояние мешали сосредоточиться на нем.
Эмили повернулась в направлении строения, пошла обратно через причал к травянистой обочине... и замерла. Уголком правого глаза она заметила, как что-то быстро движется по бетону в ее сторону.
Тук-Тук-Тук-Тук.
Эмили резко повернула голову в сторону источника шума. Она тут же пожалела о своем решении.
Существо, несущееся к ней по раскаленной бетонной площадке, было похоже на что-то из мучительных снов заключенного сумасшедшего дома. У существа было восемь длинных паукообразных ног, каждая из них была сочленена четырьмя выпуклыми суставами, которые придавали существу кривобокую, почти хромающую походку. Конец каждой ноги заканчивался когтем в форме ятагана, закаленным до острия, и придавал существу такой вид, как будто оно стояло на цыпочках. Верхняя часть каждой ноги прикреплялась к другому выпуклому выступу, очень похожему на человеческий плечевой сустав, и этот сустав, в свою очередь, был прикреплен к длинному телу в форме штопора. Голова представляла собой не что иное, как лампочку бордового цвета, прикрепленную короткой шейкой из концентрических колец, которые позволяли голове совершать небольшие поворотные движения. На безликой голове существа, расположенной на 12 и 6 часах, был длинный мясистый стебель. На конце каждого стебля была черная луковица, и Эмили с ужасом поняла, что уже видела этот странный отросток раньше. Она знала, что если какая-либо из этих черных луковиц откроется, в каждой будет по одному глазу.
Прямо под нижним глазом, там, где должен был быть подбородок существа, выросла третья конечность, раскачивающаяся влево и вправо, когда монстр карабкался по бетону. Эта конечность заканчивалась парой зазубренных лезвий, которые периодически вращались, как пила. На хвосте существа Эмили увидела колеблющийся набор прозрачных красных полос, похожих на ядовитые жалящие руки медузы, но гораздо более тонкие. Когда существо подпрыгнуло к ней, ленты колыхались и текли в синусоидальном ритме, который, по крайней мере, для ее ошеломленного разума, был абсолютно прекрасен в своей элегантности и был полной противоположностью остальному телу этого отталкивающего монстра.
Эмили осознала, что до этого самого момента она не полностью принимала идею о внеземном вирусе, которую Джейкоб выдвинул в их телефонном разговоре. Теперь, когда она стояла беззащитная в тени потустороннего дерева, когда к ней мчался ужас на ногах, Эмили поняла, что теория была полностью верна. Она уставилась на доказательство. Этот… это? Что это было на самом деле? С таким же успехом она может назвать его инопланетянином, потому что, хотя он, возможно, и родился здесь, он наверняка был не с этой планеты.
Когда существо поглотило последнее пространство между собой и ней, в голове Эмили промелькнула одна удивительная мысль: Наконец-то!
Она крепко зажмурила глаза и стала ждать, когда чудовище упадет на нее и погасит ее маленькую печальную жизнь.
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    Тук-тук-тук-тук.
Быстрое стаккато ударов ног существа с шипами по
бетону становилось все громче, когда оно стремглав бросилось к Эмили, а затем
так же быстро прошло мимо нее.
Оно не исчезло. Оно не разорвало ее на куски.
Эмили открыла глаза и повернулась всем телом, чтобы
последовать за существом, которое продолжало идти вдоль лодочного причала. Оно
игнорировало ее, как будто ее там даже не было. Оно просто продолжало двигаться
вперед.
Беги, Форест, беги! Девушка чуть не выкрикнула цитату
из фильма вслух, и ей пришлось подавить взрыв испуганного, подпитываемого
облегчением смеха.
Внезапно существо развернулось на девяносто градусов.
Его правые ноги просто перестали двигаться, в то время как другая сторона
продолжала. Совсем как гусеницы на танке, подумала Эмили. Оно двинулось своим
новым курсом вверх по травяной насыпи к чужеродному дереву. Когда оно было в
двадцати футах от главного ствола, тело причудливого существа внезапно упало на
землю, а затем оно полетело вверх, подброшенное в воздух своими веретенообразными
шарнирными ногами. Существо приземлилось на полпути вверх по стволу огромного
сооружения. Поступательный импульс не уменьшился, поскольку оно продолжало свой
однобокий бег с ноги на ногу по окружности дерева, пока не достигло вершины сооружения.
Только тогда это прекратилось.
Самая высокая точка дерева - по крайней мере, тридцать,
если не сорок метров, по оценке Эмили - была не чем иным, как рваным
незаконченным краем, полностью противоречащим естественным плавным очертаниям
остальной части сооружения. Это было почти так же, как если бы то, что
построило его, просто остановилось на полпути своего строительства.
Эмили наблюдала, опустив подбородок почти до груди,
как причудливая тварь начала красться вдоль поверхности, ее глазные стебли
поворачивались взад и вперед, как будто она что-то искала. Примерно через
минуту бегства по краю существо вытянуло две свои тонкие передние конечности и
подтянулось в пространство между двумя выступающими зубцами на неровном краю.
Оно сразу же начало опускаться в пространство, используя тонкие ленты своего
тела, как дополнительный набор конечностей, пока, казалось, не удовлетворилось
посадкой.
Затем произошло нечто еще более странное. Существо
начало таять.
По крайней мере, так это выглядело для Эмили. Глазные
придатки пошли первыми, стекая по телу существа, как клей. Жидкость заполнила
несколько небольших промежутков дневного света, которые Эмили смогла разглядеть
между существом и окружающими краями верхней части дерева. Затем ноги растопырились,
ухватившись за выступы по обе стороны своими злобно выглядящими кончиками
когтей. Паукообразное существо в последний раз пошевелилось, как будто
проверяло, правильно ли оно сидит, а затем ноги растворились в конструкции.
Хвост исчез последним, развернувшись веером в последнем росчерке, прежде чем он
тоже растворился, исчезнув в основной части туловища прямо под ним.
Все было кончено менее чем за тридцать секунд.
Существо влилось в дерево, полностью стало его частью, как будто его никогда и
не существовало. На его месте была еще одна часть сооружения, возвышающаяся на
фоне горизонта Манхэттена. Эмили задавалась вопросом, насколько большой эта
штука на самом деле вырастет. Или она ещё строится?
Эмили решила, что это не тот вопрос, на который ей интересно
размшлять и отвечать. Ее любознательность была полностью и по-настоящему
удовлетворена. Человеческий разум мог справиться только с таким количеством
информации, с таким количеством изменений за один присест, поняла она. Девушка
бросила последний взгляд на чужеродное дерево, растущее перед ней, затем
повернулась на каблуках и пошла так быстро, как только могла, туда, где
припарковала свой велосипед.
* * *
Эмили поправила ремень, плечевые накладки сдвинулись,
когда она возвращалась к своему велосипеду, и теперь лямка правого ремня
неприятно впивалась ей в плечо. Обезболивающие давно закончились, и тупая
пульсация медленно возвращалась. Девушка обратила свои мысли к тому, что только
что увидела, чтобы попытаться отвлечься от боли.
Откуда появилась инопланетная тварь на причале, она
понятия не имела. В то время, когда это произошло, внимание Эмили было сосредоточено
исключительно на последнем из ее дополнении к растущему списку странностей. Существо
могло бродить по парку Бог знает сколько времени, вынашивая ребенка какого-нибудь
мертвого посетителя парка. Черт возьми, в одном только парке было более
восьмисот сорока акров на выбор. Или, может быть, это выползло из городской
канализационной системы? С более чем шестью тысячами миль туннелей, проходящих
под городом, это казалось бы идеальным местом для скопления и перемещения этих
существ.
Как иронично, подумала Эмили, что в каждом фильме о
вторжении инопланетян, который она когда-либо видела, в каждой
научно-фантастической книге, которую она когда-либо читала, инопланетяне всегда
либо намеревались съесть людей, либо просто неправильно понимали. Казалось,
никто никогда не рассматривал возможность того, что они могут просто полностью
игнорировать нас, что выжившие представители человеческой расы могут быть
настолько несущественны для их плана.
Может быть, существо просто не смогло ощутить ее
присутствие? Эмили так не думала. Когда она ударила ножом того, кто все еще был
в коконе, в офисе газеты, девушка была уверена, что он ее видел. Он, по крайней
мере, знал о ней, и все же, теперь, когда она вспомнила тот момент, он не
пытался остановить ее, даже не сопротивлялся. Он просто пытался убежать от нее.
Теперь, когда она собственными глазами увидела то, что
вылезло из одного из этих коконов, почти не осталось сомнений в том, что то,
чему девушка стала свидетельницей за последние несколько дней, было связано,
было частью какого-то непостижимого плана. Ничто из этого не имело никакого
смысла для Эмили. Ее голова болела от попыток обдумать последствия произошедших
событий, не говоря уже о попытках понять какой-либо мотив того, почему это
происходит или каков будет результат.
Она поняла, что масштабы нападения на ее планету были
фантастическими по всем меркам. Легкость его последствий, полное уничтожение
человечества и его замена этой новой формой жизни, казалась такой же
расчетливой и бесстрастной, как если бы Эмили позвонила в компанию по
борьбе с вредителями, чтобы избавиться от колонии термитов или уничтожить улей
пчел.
Она была всего лишь незначительной выжившей.
Когда ремень снова удобно лег на плечо, Эмили
перекинула ногу через велосипед и откинула задницу на седло.
Ее сердцебиение медленно вернулось к своему обычному
ритму, когда она снова поехала к дому. Эмили крутила педали так быстро, как
только могла, следуя по Террас-драйв в направлении выхода на западную сторону
72-й улицы, стремясь вернуться в квартиру и оставить как можно больше места
между ней и парком. Когда она подъехала к террасе Бетесда с ее терракотовой
каменной кладкой и теперь молчащим фонтаном, Эмили снова остановила свой велосипед.
На этот раз это длилось всего несколько коротких
мгновений, достаточно долго, чтобы полюбоваться открывшимся перед ней видом.
Сразу за фонтаном Бетесда, где Терраса соединялась с водоемом, который кто-то
по своей мудрости просто назвал Озером, Эмили могла видеть, что берег был
окаймлен множеством гигантских красных инопланетных сооружений, которые она
решила считать деревьями. Она насчитала двадцать три из них, растянувшихся
вдоль края озера. Их могло быть даже больше, рассуждала она, но те, что она
могла видеть, были так тесно прижаты друг к другу, что их невозможно было
разглядеть дальше первого ряда. Каждый из возвышающихся красных инопланетных
монолитов находился на разной стадии строительства. Некоторые были намного
выше, чем тот одинокий, который она видела ранее, с тонкими листовидными
пристройками, выступающими из их вершин, другие немного продвинулись дальше
основания.
Наблюдая за происходящим, Эмили заметила движение,
размытые очертания быстро движущихся конечностей, когда все больше инопланетных
пауков пробежали по земле вдалеке, направляясь к этим новейшим дополнениям к
флоре парка. У основания деревьев тоже было движение, Эмили увидела, как еще
больше существ карабкается по стволу одного из странных экзотических растений,
собираясь принести себя в жертву сооружению.
До того, как пошел дождь, каждое из этих существ было
жителем Нью-Йорка, занятым своей жизнью. Возможно, это была не такая уж большая
жизнь, но она принадлежала им, и они прожили ее так, как считали нужным. Теперь
эти жизни были отняты у них. Они превратились в паукообразных инопланетян,
которых она могла видеть, нетерпеливо пробирающихся в этот лес, чтобы снова
претерпеть еще одну метаморфозу во что-то еще большее, часть какой-то
инопланетной производственной линии, результат которой заканчивался… ну, это действительно
был вопрос на шестьдесят четыре тысячи долларов, не так ли? Заканчивающийся
чем?
Эмили бесстрастно наблюдала за происходящим еще
несколько секунд, затем повернулась и поехала на велосипеде домой.
Она больше не смотрела в ту сторону.


    Том 1 Глава 17

    К тому времени, когда Эмили добралась до жилого комплекса,
сплошная полоса серых облаков, окрашенных красным ореолом, начала угрожающе
ползти по небу с северо-запада. Прекрасная погода не могла продлиться долго,
поняла девушка. В конце концов, это все еще был Нью-Йорк, но Эмили обнаружила,
что ей уже не хватает подразумеваемого чувства безопасности, которое давали ей
предыдущие несколько дней ясного неба. Она сомневалась, что облако принесет
какой-либо дождь, но это придаст воздуху ощущение тяжести, которое накроет все
вокруг вялым одеялом и, возможно, вызовет у нее ноющую головную боль от
изменения давления воздуха. Однако в глубине души Эмили надеялась, что перемена
погоды не была предзнаменованием темных дней или грядущих темных событий.
Ей не хотелось оставлять велосипед за пределами жилого дома,
когда в нем был ее жизненно важный запас припасов. С дополнительным весом
полных корзин и ее поврежденной рукой велосипед был слишком громоздким, чтобы
она могла его поднять, поэтому девушка покатила его по пандусу для инвалидов и
осторожно протащила через дверь в фойе здания. Небольшой кабинет управляющего
располагался рядом с лифтами, Эмили не могла припомнить, чтобы в нем когда-либо
был персонал за все время, пока она жила в этом здании. Это дало бы ей дополнительное
душевное спокойствие, если бы она хранила велосипед в крошечной комнате,
подальше от любых потенциально любопытных чужих глаз. Она вкатила велосипед
внутрь и оставила его прислоненным к подставке для ног.
Она знала, что бергену придется подняться с ней наверх, но
так заманчиво просто оставить его рядом с велосипедом в кабинете менеджера.
Было бы глупо оставлять все свои припасы в одном месте, но девушка
действительно не хотела поднимать этот лишний вес по лестнице. Она понятия не
имела, каковы были пищевые привычки новых владельцев Земли, но она не хотела
рисковать потерять все свои припасы из-за какого-то голодного урода с
выпученными глазами, который внезапно обнаружил, что жаждет банки супа из
моллюсков Новой Англии. Итак, чемодан и его содержимое должны были отправиться
с ней. Кроме того, ей все еще нужно было упаковать запас одежды перед отъездом,
и Эмили планировала нести более легкие вещи, такие как одежда, на спине.
И, говоря об одежде, это должно было стать для нее одной из
самых сложных частей этого путешествия. Хотя она никогда не считала себя
тщеславной, девушка была так же предана своим благам, как и весь остальной мир…
был, поправила она. Мысль об ограниченном доступе к чистому нижнему белью, в
частности, была не тем, чего Эмили с нетерпением ждала. Конечно, она знала, что
свежая пара трусиков каждое утро, вероятно, будет наименьшей из ее забот. Тем
не менее, у девушки были определенные стандарты, которые она должна была
соблюдать, верно?
Она улыбнулась, толкнула дверь на лестничную клетку и начала
свой медленный, болезненный подъем на 17-й этаж. Как девушка и предсказывала,
подъем оказался еще более изнурительным с рюкзаком, полным консервов и
припасов, привязанных к ее спине. К тому времени, как она добралась до своего
этажа, колени Эмили чувствовали себя так, словно были готовы выскочить прямо из
орбит. Хотя ее плечу, казалось, стало лучше, оно чувствовало себя лучше, чем с
тех пор, как она приняла лекарство. Боль все еще ощущалась, но рука снова стала
сгибаться в суставе.
В своей спальне Эмили отстегнула ремень бергена от талии и сбросила рюкзак
так осторожно, как только могла, но он все равно упал на пол со звуком падения
мертвого тела. Она согнулась в талии и попыталась дотронуться до пальцев ног,
растягивая изгиб спины. Это сняло напряжение настолько, что она не думала, что
ей понадобится принимать еще какие-нибудь обезболивающие таблетки, по крайней
мере, на какое-то время. Потянувшись еще несколько раз, она перешла в гостиную,
чтобы проверить спутниковый телефон. Индикатор на батарейном блоке показывал,
что ему удалось достичь восьмидесяти процентов своей емкости. У нее возникло
искушение попробовать телефон сейчас, но, выглянув в окно, облака, которые она
заметила ранее, подобрались еще ближе, и она решила, что будет лучше дать
батарейному блоку как можно больше времени для зарядки, пока солнце все еще
было видно. В руководстве по эксплуатации говорилось, что солнечное зарядное
устройство по-прежнему будет работать под пасмурным небом, но с значительно
меньшей скоростью. Но кто знал, когда наступит следующий ясный день, поэтому
она оставила устройство на насесте рядом с окном.
Оставалось еще пару часов солнечного света, если
облака не будут продвигаться быстрее, чем они уже это делали, но Эмили все
равно схватила свой фонарик и положила его на кухонный стол, затем вытащила
свечи, которые она украла ранее из шкафа. Девушка обошла свою квартиру и
поставила одну в гостиной, одну на кухне и еще одну в спальне. Просто чтобы
быть уверенной, она не хотела, чтобы ее поймали без света и ей пришлось шарить
в темноте. В то время как свечи давали бы лишь ограниченное количество света,
они, по крайней мере, позволяли бы ей экономить батарейки фонарика, если бы они
ей действительно не были нужны.
Она вошла в спальню и открыла свой шкаф. Эмили всегда
была немного помешана на аккуратности, граничила с одержимостью, но была как
раз правильной стороной навязчивости, чертой, которую она переняла у своей
матери, и которой она была рада сегодня. Ее гардероб был аккуратно разложен по
сезонам: справа было место, где девушка хранила свои футболки, более легкие
блузки, джинсы и платья. Затем слева было место, где она хранила свои свитера,
более плотные блузки, куртки, брюки и зимние пальто. Между двумя сторонами, в
дальнем конце шкафа, был ряд стеллажей, предназначенных для хранения ее
ограниченной коллекции обуви и ботинок, а под ними - набор из шести ящиков, где
она хранила свое нижнее белье, носки, перчатки и шляпы.
Слои, как она знала, были ключом к удерживанию тепла,
сохраняя при этом возможность регулировать температуру и не перегреваться. Чем
дальше на север она будет продвигаться, тем холоднее и влажнее будет
становиться, но одеваться по такой погоде прямо сейчас было бы плохой идеей. Ей
нужно будет постепенно переходить от более легкой одежды к одежде для холодной
погоды.
Эмили начала с сортировки одежды, которую собиралась
взять с собой, по материалу. Легкие хлопчатобумажные футболки и носки,
помогающие отводить влагу, послужат ее первым слоем. Она вытащила все свои
футболки и положила их на кровать, положив рядом с ними носки. Затем девушка
выбрала несколько шерстяных свитеров, они послужили бы отличным вторым уровнем.
Это помогло бы сохранить тепло ее тела внутри и холодный воздух снаружи.
Последний слой должен был бы действовать как ее барьер от ветра, дождя и снега.
Для этого она схватила две свои парки, сделанные из стойкого к разрыву Гор-Текс,
они были наполнены гусиным пухом и, что лучше всего, натянуты почти до колен,
но с достаточным зазором, чтобы это не повлияло на ее способность безопасно
кататься на велосипеде.
Затем она выбрала пару кроссовок и вторую, запасную
пару. Они хорошо для ее повседневной езды на велосипеде, и, пока она носила
пару пар носков, они подойдут даже, когда погода станет холоднее. Эмили
схватила пару водонепроницаемых ботинок с верхней полки, она не знала, когда ей
понадобится прогуляться или поискать еду в снегу, так что было бы неплохо иметь
что-то, что гарантированно сохранит ее ноги сухими и теплыми.
Наконец, она вытащила свои термоноски и порылась в
глубине ящика, пока не нашла свою пару зимних велосипедных перчаток Про Икс-Перт.
Она добавила их в стопку, а затем начала планировать, как лучше их упаковать.
Во-первых, ей нужно было вытряхнуть еду из
холодильника. Девушка упаковывала одежду, а затем раскладывала еду поверх нее.
Если бы она сначала съела еду из Бергена, это дало бы ей пространство,
необходимое для дополнительных припасов во время путешествия.
Сверхпрочная зимняя одежда могла бы лечь на дно,
какое-то время ей ничего из этого не понадобится. Эмили положила свои свитера,
затем ботинки и кроссовки, прежде чем уложить с футболкт и брюки. Наконец, она
переупаковала припасы, которые убрала ранее. Девушка свернула свое нижнее
белье, сняла носки и положила их в боковые карманы рюкзака вместе с перчатками.
Она вытащила из шкафа лишнюю пару джинсов и футболку и
оставила их висеть на стуле, готовая к утру.
Закончив собирать вещи, Эмили вернулась в гостиную.
Через окно она могла видеть, как сумерки подкрались к ней, пока она была занята
в спальне. Комната уже начала погружаться в тень. Она взяла коробку спичек,
которую положила на кофейный столик, и переходила из комнаты в комнату, зажигая
свечи, которые расставила ранее. Свечи действительно давали приличное
количество света, более чем достаточное, чтобы она могла видеть, а мерцающий
оранжевый свет пламени придавал квартире гостеприимную теплую
привлекательность.
Эмили направилась обратно в гостиную, чтобы проверить
батарейный блок. Дневного света почти не оставалось, так что, какого бы заряда
ни было в рюкзаке, на данный момент его должно было хватить. Светодиодный
индикатор аккумулятора загорелся зеленым, показывая, что он полностью заряжен и
готов к использованию. Теперь все, что ей нужно было сделать, это зарядить
настоящую батарею телефона. Она подсоединила провод для зарядки к батарее
спутникового телефона и нажала кнопку быстрой зарядки на упаковке. Батарее
телефона потребуется около сорока пяти минут, чтобы полностью зарядиться от
аккумулятора.
А пока нужно было перекусить, она умирала с голоду.
Эмили открыла кладовку и достала две банки фруктового коктейля. Она сняла
крышку с первого, села за кофейный столик в гостиной и начала засовывать
содержимое в рот, позволяя своим мыслям сосредоточиться на своем плане на утро.
Ее главным приоритетом было как можно большее
расстояние между ней и Нью-Йорком. Она поиграла с тем, чтобы просто выбрать
самый прямой маршрут к своему конечному пункту назначения, но, вспомнив свой
разговор с Джейкобом, решила просто направиться прямо на север. Если бы она это
сделала, то уехала бы из города самое большее через день. Это означало…
Ход мыслей Эмили был прерван звуком какого-то движения
в квартире наверху. Ее рука замерла на полпути ко рту, ложка с фруктами упала
на кофейный столик, голова склонилась влево, когда она прислушалась, не
повторится ли шум. И действительно, это было снова, теперь уже знакомое
постукивание чего-то, скользящего по полу, на этот раз в квартире над ней.
Прислушиваясь, Эмили услышала первый жуткий крик
одного из инопланетных существ, доносившийся из квартиры где-то в здании. На
зов ответил другой зверь этажом ниже, еще один присоединился к растущему хору,
а затем еще один. Через несколько секунд ее квартира наполнилась эхом сотен
чужих голосов, их пронзительная трель заполнила ее голову. Это звучало так, как
будто многие другие существа присоединились к этому странному потустороннему
хору. Девушка догадалась, что то, что она пережила прошлой ночью, было всего
лишь ранней партией свежеиспеченных существ, первой волной того, что сегодня
вечером может превратиться в наводнение. Нетрудно было представить, что за
последние двадцать четыре часа «родились» остальные новые жители
города. Были ли они вообще технически «рождены» или это была скорее
метаморфоза?  Кто знал?
Эмили уронила ложку и медленно поднялась на ноги, все
мысли о еде исчезли, когда к крикам присоединились новые, более тревожные
звуки. Мысленным взором Эмили добавила образы к звукам, которые слышала. Она
могла видеть существ, исследующих свой новый мир и оказавшихся в ловушке в
запертых домах и квартирах, следуя своей врожденной потребности сбежать.
Существа, почувствовав наступление ночи, начали шевелиться в квартирах вокруг
нее, их возбужденная беготня взад и вперед прерывалась звуком отодвигаемой
мебели и случайным грохотом чего-то хрупкого, падающего на пол. Эмили
показалось, что она услышала, как что-то разбилось, возможно, ваза, в соседней
квартире. Существа, казалось, доводили себя до исступления.
Крики прекратились так же внезапно, как и начались.
Последовало несколько мгновений тишины, прерываемой
лишь случайным шумом движущегося существа, прежде чем он тоже сменился другим,
знакомым звуком. Звук раскалывающегося дерева гудел в ее голове, как
электрическая пила, но это было нечто большее… органическое. Это напомнило
мультфильм, который Эмили видела по телевизору, где бобры прогрызали упавшее
дерево. Звуковые эффекты, создаваемые грызунами в мультфильме, были
преувеличены почти до абсурда, но грызущий звон, который она слышала сейчас,
эхом разносясь по зданию, вполне вписался бы в мультфильм.
Из коридора за дверью своей квартиры она услышала, как
что-то тяжелое с оглушительным стуком упало на пол. Девушка бросилась к входной
двери и заглянула в глазок. Напротив нее было круглое отверстие там, где была
стена противоположной квартиры, она уловила движение существа, когда оно
пробежало вдоль стены в направлении лестничной клетки, его когтистые лапы
хватались за стену, когда оно тянулось по вертикальной поверхности.
Что-то быстрое и темное промелькнуло у нее перед
глазами.
Эмили ахнула и бросилась прочь от двери, когда ее
обзор внезапно заслонило другое существо, приземлившееся прямо на ее пороге. Оно
остановился на секунду, как будто почувствовал, что она наблюдает за ним из-за
безопасной двери, а затем девушка услышала, как оно бежит вдоль стены.
Эмили попятилась по коридору, повернулась и
направилась к своей спальне, но замерла, услышав шум почти прямо у себя над
головой. Существо в квартире наверху звучало по-настоящему взбешенным. Она
слышала, как он несколько раз ударяется о стену, пытаясь пробиться сквозь нее.
Звучит так, как будто он в ловушке, подумала Эмили.
Возможно, перед тем, как они умерли, владельцы
квартиры над ней заперлись в спальне, совершенно не подозревая, что они поймают
в ловушку свое преображенное «я» после смерти.
Какова бы ни была причина, существо не звучало
радостно.
Эмили как раз собиралась продолжить путь в спальню,
когда заметила, что с потолка, сразу за порогом спальни, начали сыпаться
опилки. Квартира внезапно наполнилась странным скрежещущим шумом, когда
существо, запертое в квартире над ней, начало прогрызать пол и потолок. Эмили
невольно отступила в коридор как раз в тот момент, когда большой кусок потолка
упал на ковер в спальне, за ним последовал след пыли и мусора.
Эмили была в секунде от того, чтобы проскользнуть мимо
двери спальни и направиться в гостиную, когда существо выпрыгнуло через дыру и
выскочило в коридор, преграждая ей путь.
Она спохватилась как раз вовремя. Если бы девушка
прыгнула, то столкнулась бы с инопланетянином в середине прыжка. Она была
убеждена, что это кончилось бы для нее плохо.
Существо втянуло ноги и свернулось в клубок, когда
провалилось в дыру, но теперь оно выбросило все восемь своих ног сразу, они
встали на место с почти пластиковым щелчком. Инопланетянин встал в свою обычную
позу и встряхнулся, как собака после купания, отчего по комнате разлетелись
кусочки дерева, штукатурки и пыли. Два его глазных стебля вытянулись, и глаза
открылись, сосредоточившись прямо на Эмили, когда она медленно попятилась от
него. Челюсти монстра завибрировали в размытом движении, они терлись друг о
друга так быстро, что издавали звук, почти похожий на предупреждающее рычание.
Существо сделало пару шагов к Эмили, которая, в свою очередь, сделала
спотыкающийся шаг назад, ее единственный путь спасения - кроме возможности
покинуть квартиру и присоединиться к друзьям этого инопланетянина в коридоре -
отрезан существом.
Мысли проносились у нее в голове: достаточно ли она
быстра, чтобы пробежать мимо него или перепрыгнуть через него? Эмили не знала и
не хотела так рисковать, если только в этом не было крайней необходимости. Она
видела, насколько проворными могут быть эти твари, когда наблюдала, как один из
них взбирается на инопланетное дерево, растущее в Центральном парке.
Девушка продолжала делать маленькие шажки назад,
не сводя глаз с существа в своей квартире, но стараясь не делать резких
движений, которые могли бы перерасти в агрессивное поведение с ее стороны.
Ручка входной двери ткнула ее в поясницу: идти было некуда.
- Черт, - прошипела она.
Существо не отставало от нее, когда она двигалась, но
не преодолело расстояние в пару метров или около того между ней и ним, решив
держаться на расстоянии… на данный момент.
На мгновение, которое, казалось, растянулось на целую
вечность, последняя женщина, оставшаяся в живых в Нью-Йорке, и существо,
которое всего несколько дней назад было живым, дышащим представителем
человеческой расы, но теперь стало чем-то совершенно чуждым, уставились друг на
друга через эту двухметровую пропасть между ними. Каждый оценивал свою
ситуацию, каждый со своим собственным императивом.
Затем существо прыгнуло.
Он подпрыгнул в воздух, направляясь к Эмили. Она пригнулась
и закричала, ожидая, что эта штука ударит ее и пронзит насквозь. Вместо этого
инопланетный паук повернулся в воздухе боком и прикрепился к стене квартиры,
глубоко вонзив ноги в гипсокартон. Теперь он был всего в метре от нее на высоте
ее головы. Она могла видеть свое собственное искаженное, наполненное страхом
лицо, отражающееся в черной блестящей голове существа.
Существо издало еще один, более громкий звук, потревоженный
воздух из его похожих на лезвия челюстей омыл девушку, пока его глазные стебли
двигались взад и вперед, сканируя ее, как будто оценивая потенциальную угрозу.
Но он не напал на нее.
Вместо этого он просто прильнул к стене, его непристойные
глазные стебли продолжали двигаться вверх и вниз, но никогда не прикасались к
девушке. Уже дважды Эмили находилась в непосредственной близости от одного из
этих инопланетян, и ни в один из этих случаев они ее не  атаковали. Эмили не питала иллюзий, что эта
штука могла бы разорвать ее на части в мгновение ока, если бы захотела, существо
загнало ее в угол, но ничего не произошло. Это могло означать, что существо
рядом с ней предпочло бы просто пройти мимо нее и продолжить делать то, что
запланировало на свою первую ночь в городе.
Эмили начала очень медленно двигать левой рукой за спиной,
вслепую ощупывая все вокруг, пока не нашла то, что искала.
Щелчок! Защелка на двери была не заперта.
Она начала очень медленно поворачиваться вправо, борясь с
желанием просто пробежать мимо инопланетного паука, нетерпеливо сидящего на ее
стене. Эмили знала, что эта идея была бы большой ошибкой с ее стороны. Он
почувствовал ее, но девушка не думала, что он знает, что с ней делать, однако
пока она не квалифицировалась как угроза для него. Все это могло измениться за
секунду, если бы твари надоест ждать, и он решит просто убить ее и присоединиться
к своим приятелям, которые, как Эмили все еще слышала, передвигаясь по зданию.
Это за гранью сюрреализма, говорил ей разум, пытаясь
смириться с невозможной ситуацией.
Когда она решила, что продвинулась достаточно далеко, Эмили
медленно подняла левую руку, пока не нашла защелку безопасности, затем очень
осторожно вытащила ее из приемника. Существо бесстрастно смотрело на нее,
продолжая медленно раскачиваясь взад-вперед на своих ногах, как будто готовясь
броситься на нее в любой момент. Эмили почувствовала, как холодные капли пота
начали стекать по ее затылку, замерзая на коже, пока они спускались по
позвоночнику. Девушка опустила дрожащую руку на дверную ручку, нажала до тех
пор, пока не услышала щелчок защелки, а затем медленно потянула.
Сантиметр за сантиметром дверь постепенно открывалась, пока
не появилось достаточное пространство между косяком и краем двери. Существо
рванулось вперед, быстро пробежав вдоль стены, прежде чем исчезнуть в щели.
Эмили подавила вздох ужаса, когда одна из ног задела ее
руку. Существо вылетело в коридор, его ноги пробивали дыры в стене, когда оно
бежало, посылая клубы порошкообразного мусора на пол. Она захлопнула дверь и
быстро защелкнула замок большим пальцем и вставила защитную цепочку.
Ее разум говорил ей бежать и найти где-нибудь, где можно
спрятаться. Но куда было бежать - некуда! Эмили должна была идти дальше. Она
заставила себя вернуться мыслями к рассмотрению сложившейся ситуации.
И именно тогда она заметила тонкую струйку черного дыма,
спиралью поднимающуюся из открытой двери ее спальни. Облако дыма уже поднялось
к потолку и теперь медленно двигалось в ее направлении.
- Черт! Дерьмо! Черт! - закричала она, вспомнив о свече,
которую оставила гореть в своей спальне. Она бросилась к двери и заглянула
внутрь. На кровати горела одна из ее подушек, маленькие желтые язычки пламени
медленно пожирали хлопчатобумажную наволочку. Когда существо провалилось сквозь
потолок, что-то, либо оно, либо осколок, ударило по свече, сбив ее с
прикроватной тумбочки, где девушка ее оставила, и упала на кровать.
Она бросилась в комнату и схватила край подушки, самый
дальний от пламени, стараясь при этом не обжечь руку. Перевернув его, Эмили
бросила его на пол стороной пламени вниз, а затем начала топать изо всех сил,
пока не убедилась, что огонь потушен.
Черт возьми, это была ее любимая гребаная подушка.
В комнате воняло горелым пластиком. Эмили пару раз кашлянула
и перевернула подушку. Конечно, она сгорела. Ее импровизированная попытка
тушения пожара также оставила большой след на ковре. Вот и страховой депозит.
Эмили испустила долгий вздох, а затем с чувством ужаса
осознала, что теперь огонь погас, и единственный свет исходил от свечей во
внешних комнатах. Она стояла в практически темной комнате с дырой над головой,
через которую всего несколько минут назад провалилось инопланетное существо.
Одной близкой встречи такого странного рода для нее было достаточно, решила
она. Все уже закончилось, но что, если еще кто-нибудь из них решит нанести ей
визит, пока она стоит там в темноте? Эмили бросила все еще дымящуюся подушку на
пол, в последний раз топнула по ней, а затем направилась из комнаты так быстро,
как только могли нести ее ноги.
Эмили взяла фонарик, включила его и направилась обратно в
спальню, высунув голову в дверной проем, когда она осматривала комнату с
фонариком, готовая бежать, если увидит какие-либо признаки другого существа.
Комната выглядела пустой, поэтому девушка направила фонарик на дыру в потолке.
Это был почти идеальный круг, очень похожий на тот, который она видела в окне разбитого
грузовика доставки и заглохших машин. Из отверстия свисали перерезанные
электрические провода, и Эмили смутно могла разглядеть кое-что из мебели в
квартире, из которой вышло существо. Жаль, что электричество отключено,
подумала девушка, перегрызая эти электрические провода, маленький сукин сын мог
бы поджариться.
У нее не было возможности залатать дыру, она не могла
позвонить управляющему зданием, чтобы он пришел посмотреть, и, черт возьми, она
ни за что не собиралась проводить ночь в спальне с этой дырой наверху и
возможностью того, что через нее пролезет больше этих тварей. Кроме того,
теперь там воняло.
Осторожно она отступила в свою спальню, не сводя глаз с
дыры, на случай, если еще один неожиданный посетитель решит появиться. Книга
лежала там, где она ее оставила, на кровати, к счастью, не тронутая огнем. Она
протянула свободную руку и стянула одеяло с кровати, вытащив его и свою сумку с
драгоценными принадлежностями в коридор, прежде чем вернуться и закрыть дверь
спальни.
Ее предыдущая встреча с инопланетянином доказала, что эти
твари понятия не имеют, как обращаться с закрытой дверью. Они, казалось, были
вполне счастливы просверлить ее, а не просто открыть, поэтому она была уверена,
что, по крайней мере, будет предупреждена, если еще кто-нибудь из них решит
заглянуть. Она взяла одеяло с собой в гостиную, стряхивая пыль и осколки
потолка.
Через окно квартиры Эмили могла видеть, как последние остатки
дневного света уступают место ночи. Свет от двух свечей отбрасывал мерцающие
тени на стены, и ее все еще потрясенный разум был только рад превратить эти
тени в еще большее количество существ.
Она бросила одеяло на диван - решила, что проведет там ночь,
- затем подошла к столу, где оставила спутниковый телефон. Зеленый светодиодный
индикатор на батарейном блоке показывал, что горят только три из пяти зеленых
огоньков. Он был заряжен не полностью, но Эмили чувствовала, что этого будет
более чем достаточно, чтобы позвонить группе на Аляску, она могла бы закончить
оставшуюся зарядку за ночь. Кроме того, ей действительно нужно было услышать
другой человеческий голос прямо сейчас.
Она отсоединила аккумулятор от зарядного устройства, сняла
пластиковую заднюю панель телефона и вставила аккумулятор на место, прежде чем
снова прикрепить панель. Телефону требовалась четкая линия обзора неба, чтобы
поймать спутниковый сигнал. Сегодня вечером она ни за что не собиралась снова
выходить на улицу, так что ей оставалось только надеяться, что ее насест у окна
гостиной сработает.
Она выдвинула антенну сбоку от телефона, установила ее на
место и нажала красный переключатель на клавиатуре телефона. На
жидкокристаллическом дисплее мигнуло сообщение «ПОИСК»... в поисках спутникового сигнала. Через минуту телефон
зафиксировал сигнал, и дисплей переключился на режим ГОТОВНОСТИ.
Она набрала номер, который дал ей Джейкоб, и стала ждать,
слушая, как звонит его телефон на исследовательской базе в Стоктоне. Телефон
прозвонил пять раз, прежде чем трубку сняли, и голос Джейкоба ответил:
- Привет, Эмили. Мы уже начали беспокоиться о вас.
* * *
Эмили вздохнула с облегчением, чувствуя, как часть
напряжения покидает ее тело. Она втайне лелеяла мысль, что никто не ответит на
ее звонок, что, возможно, произошло что-то ужасное с тех пор, как они с
Джейкобом разговаривали в последний раз… или что она действительно сошла с ума
и вообразила весь разговор. Приятно было знать, что она не сумасшедшая.
Она хотела сказать что-нибудь глубокое, чтобы передать ему
свое облегчение, но все, что она смогла выдавить, это слабое:
- Ну, я думаю, телефон работает.
Джейкоб добродушно усмехнулся, затем сказал:
- Итак, как обстоят дела? Вы готовы к отъезду?
Эмили подумывала рассказать ему о том, что она пережила с
момента их последнего разговора, но как она могла объяснить что-то настолько
необъяснимое? Лучше всего, если бы она просто пропустила эти детали сейчас,
поэтому она ответила простым:
- Хорошо. Я собираю вещи и уезжаю отсюда завтра первым делом.
Она добавила:
- Я собираюсь отправить вам свой маршрут по электронной
почте, как только я выясню, как это сделать. Я следую вашему совету и просто
убираюсь из города как можно быстрее. Как только я выйду, определю лучший
маршрут, чтобы добраться до вас, ребята. Здесь все становится намного более
странным.
Джейкоб звучал так, как будто он был на грани того, чтобы
попросить ее уточнить свой комментарий, но затем, казалось, передумал.
- Хорошо, - сказал он, - Это звучит как план.
Он сделал паузу на мгновение, затем добавил:
- Вы уверены, что вы в безопасности? У вас есть защита?
Эмили взглянула на Моссберг, прислоненный к стене:
- Я прикрыта, - сказала она.
Следующие несколько минут они потратили на составление плана
ежедневного расписания общения: она будет звонить ему каждый вечер в 6:00
вечера по своему времени, и если она пропустит сроки своего расписания,
кто-нибудь из его группы позвонит ей. Эмили знала, что звонки были
исключительно для ее блага, чтобы дать ей ощущение связи и безопасности, что-то
конкретное, на чем она могла бы сосредоточиться, потому что и Эмили, и Джейкоб
понимали, что ей будет по-настоящему одной. По крайней мере, с его звонками она
могла поддерживать иллюзию компании. Эмили была благодарна Джейкобу за доброту.
К тому времени, когда Эмили повесила трубку, она чувствовала
себя настолько уверенно в своих шансах добраться до Стоктонов, насколько могла,
учитывая обстоятельства.
За пределами ее маленькой квартирки звуки движения
инопланетян и их непрекращающиеся крики почти сошли на нет. Эмили начала
медленно отходить от сильного эмоционального подъема этого дня.
Она знала, что ей следует немного поспать, но ее нервы все
еще были напряжены. Она снова подключила телефон к батарейному блоку и
проверила уровень заряда. Теперь загорелись четыре из пяти зеленых светодиодов,
для полной зарядки телефона потребуется еще немного времени, но утром он
определенно будет готов.
Она взяла со стойки банку диетической Пепси, открыла крышку
и сделала из нее большой глоток, проходя по гостиной обратно к окну. Темнота
действительно опустилась, но грозовые тучи, которые ранее угрожали закрыть
небо, рассеялись, и полная луна освещала город своим сиянием. Когда огни города
погасли, Эмили поняла, что это был первый раз, когда она смогла увидеть звезды,
которые до сегодняшнего дня были невидимы для жителей Нью-Йорка.
Ее глаза скользили по темному горизонту величайшего города в
мире, его возвышающимся небоскребам и могущественным финансовым отраслям,
которые теперь стали не более чем историей. Историей, которую могла вспомнить
только Эмили Бакстер. Острота этого момента глубоко пронзила ее сердце. Взгляд
продолжал блуждать по темным крышам и, наконец, упал на улицу под
многоквартирным домом. Эмили ахнула от изумления, банка с содовой чуть не
выскользнула у нее из рук.
Улицы внизу и крыши магазинов, выстроившихся вдоль них, были
не чем иным, как массой движущихся инопланетных тел. Тысячи восьминогих существ
толкались в поисках позиции, перепрыгивая друг через друга в том, что казалось
двумя отдельными потоками. Один направлялся на север, а другой на юг, лунный
свет отражался от их красных тел. Ее ограниченный обзор из окна и тусклое
освещение означали, что она могла видеть только на пару кварталов в любом
направлении. Тем не менее, она была уверена, что видела, как каждый из этих
потоков раздваивался каждый раз, когда они достигали перекрестка, когда часть
существ покидала основной поток и направлялась к тому месту назначения, которое
их призывало.
Это было похоже на наблюдение за какой-то странной миграцией.
Существа, казалось, общались на уровне, незаметном для
Эмили, или ими двигал запрограммированный императив искать и находить свою
цель, какой бы она ни была.
Мысли Эмили тут же вернулись к гигантским инопланетным
деревьям, которые, как она видела, строились в Центральном парке. Было ли это
тем местом, куда направлялся этот поток? Если она завтра проедет по парку,
увидит ли она еще больше этих похожих на деревья сооружений? Может быть, на
этот раз они будут завершены, поскольку каждое из этих существ под ней принесло
себя в жертву структуре, как какой-то биомеханический строительный блок?
Она посмотрела вниз на реку чужеродных тел, текущую мимо здания,
ее глаза следили за другими, когда они пробегали по крышам и выходили из
зданий, прыгая, чтобы присоединиться к потоку своих сородичей. В этом было
что-то странно гипнотическое. Приливы и отливы этих существ обладали
определенным математическим качеством, когда они бежали и ползли вперед.
Хотя Эмили ничего не могла слышать со своего 17-го этажа, ей
было интересно, как это будет звучать, если стоять там на тротуаре и слушать,
как они щелкают и грохочут мимо на своих тонких ножках: ужасно, решила она. Это
было бы ужасно, как нечто из глубочайших глубин ада.
Эмили отошла от окна и задернула занавески. В одиночестве
своей квартиры она решила больше не выглядывать в это окно до рассвета.
* * *
Час спустя Эмили включила фонарик и задула последнюю свечу,
подавляя давно запоздалый зевок.
Она подняла дробовик и отнесла его на диван, положив на пол
рядом с собой, в пределах легкой досягаемости, если возникнет необходимость. Эмили
сомневалась, что ей это понадобиться. Каждая встреча с этими существами,
казалось, указывала прямо в одном направлении: они были не чем иным, как
дронами, строительными блоками, если хотите, для чего-то гораздо большего и
гораздо более сложного. Если бы они хотели причинить ей вред, что ж, она знала,
что уже была бы мертва.
Эмили подумала, что, возможно, заметила какую-то небольшую
часть общего плана там, в парке. Существа добавлялись к этой структуре, строили
что-то, только они знали, с какой целью. Хотя девушка не думала, что существа
представляют для нее какую-либо опасность, если им не угрожают, любой план,
созданный разумом, который мог уничтожить большую часть человечества и,
возможно, большинство других форм жизни на этой планете за двадцать четыре
часа, был для нее чистейшим воплощением зла, независимо от того, насколько непостижимым
план может быть.
Эмили больше беспокоило не то, что произошло за последние несколько
дней, теперь ее беспокоило то, что будет дальше. У нее было отчетливое
ощущение, что она сокращает свою эвакуацию из того, что осталось от Нью-Йорка,
настолько, насколько это возможно, потому что этот город больше не принадлежал
человечеству.
Нью-Йорк и Земля теперь принадлежали инопланетянам.
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    День шестой
За окном квартиры Эмили небо во время рассвета было
темно-огненно-красным. Эмили ожидала увидеть улицы, все еще кишащие
инопланетными существами, но когда она раздвинула занавески, то заметила лишь,
что тротуар, дороги и крыши под ней снова опустели.
Облака, покинувшие небо накануне вечером, вернулись где-то
ночью с удвоенной силой. Небо было покрыто толстым одеялом клубящихся облаков с
красным оттенком. Красный оттенок выглядел как простое преломление от скудного
света раннего утреннего солнца, но когда Эмили изучила их более внимательно,
она увидела, что облака на самом деле были пронизаны слоистыми красными лентами
вдоль каждого края. Это было прекрасное, но тревожное зрелище, еще один кусочек
постоянно расширяющейся головоломки превращения ее мира из того, чем он
когда-то был, в то, чем он быстро становился.
Эмили провела беспокойную ночь на диване. Ее единичные
приступы сна прерывались темными кошмарами о существах, тихо ползущих в ее квартиру,
сотни из них собирались вокруг нее, пока девушка спала. Она очнулась от своего
кошмара вся в поту и со сдавленным криком, застрявшим у нее в горле.
В конце концов, Эмили отказалась от дальнейшего отдыха.
Уровень ее тревоги зашкаливал, и лучшим лекарством от этого было просто встать
и сделать что-нибудь... что угодно. Обычно это означало бы раннюю утреннюю
поездку на велосипеде в офис или прогулку вдоль Гудзона, чтобы проветрить
голову. Сегодня она решила, что лучшее, что можно сделать, - это просто
отправиться в путь.
Эмили могла бы выпить кофе, чтобы начать день, но ей не
хотелось распаковывать переносную плиту, вместо этого она остановилась на
бутылке воды, которую оставила накануне вечером. Девушка сделала несколько
глотков прохладной воды и в последний раз пробежалась по своему списку дел,
мысленно отмечая каждый пункт. Убедившись, что ничего не упустила, Эмили взяла
дробовик, лежавший рядом с диваном, и вышла в коридор, где оставила пистолет.
Она влезла в ремни и застегнула пояс вокруг талии, надежно защелкнув
пластиковую застежку. Она в последний раз взглянула на квартиру, которую
последние шесть лет называла домом. «Не совсем так я планировала
уйти», - подумала Эмили. Она будет скучать по этому маленькому местечку.
Это было ее убежищем от внешнего мира, оставлять его позади было болезненно не
только из-за ее глубоких эмоциональных вложений, но и потому, что, когда она в
последний раз вышла за эту дверь, девушка также уходила от последних остатков
своей прежней жизни и всей безопасности, которая сопровождала ее это.
Эмили Бакстер с дробовиком в одной руке и всем, что осталось
от ее мирских вещей, привязанных к спине, открыла дверь своей квартиры, вышла
на улицу и закрыла дверь в свою старую жизнь, начав новое путешествие в
неизвестность.
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    Это был бессмысленный жест, но Эмили автоматически
заперла за собой дверь. Она знала, что никогда не вернется в то место, которое
называла домом, на самом деле она сомневалась, что когда-нибудь снова увидит
Нью-Йорк, но это просто казалось правильным поступком.
Коридор перед ее квартирой выглядел так, словно здесь
произошла перестрелка в стиле какого-то боевика. Сотни проколов усеивали стены
и потолок, как отверстия от пуль, единственное подтверждение нашествия
инопланетян, свидетелем которого девушка была прошлой ночью. Круглые отверстия,
явные признаки бегства инопланетян, были прогрызены в дверях, потолке и стенах
по всей длине коридора, была даже пара на полу, где инопланетные существа в
своем безумии присоединиться к толпе, собирающейся снаружи, просто прогрызли
каждый последующий этаж.
Эмили позаботилась о том, чтобы тщательно избегать дыр
в полу, когда в последний раз направлялась к лестнице. Она не думала, что в
здании останется кто-то из существ. Тысячи, которых она видела прошлой ночью,
вероятно, были лишь небольшой частью недавно пробудившегося улья, который
распространился по всему городу, пока девушка спала. И все же она держала
дробовик наготове… на всякий случай.
Эмили приоткрыла дверь на лестничную клетку и
просунула голову внутрь. Там было темно, поэтому она вытащила фонарик из
боковой сумки рюкзака и включила его.
На лестнице оказалось еще хуже, чем в коридоре.
Огромные куски гипсокартона были оторваны от стен и теперь висели клочьями и
пыльными кучами на бетонной лестнице. Эмили была рада, что не решила рискнуть
спуститься без фонарика, потому что легко могла споткнуться об обломки.
Нетрудно было представить, как все население жилого
комплекса, потенциально восемьсот или более жителей, пробуждается от своей
трансформации и, движимые своими новыми чуждыми импульсами, водопадом
обрушиваются вниз по этим стенам и ступеням.
И потом, конечно, в квартире № 26 произошла та история
с ребенком. До сих пор Эмили видела только странных паукообразных существ,
которые, как она была уверена, появились из одиночных куколок, очень похожих на
тех, с которыми она имела дело в офисе Трибьюн. Но во что превратилось это
месиво расплавленной плоти на 18-м этаже? Оно было бы слишком велик, чтобы
образовать единственную куколку. Могло ли это быть просто какое-то отклонение,
какая-то мутация, или сегодня по улицам Нью-Йорка ходят другие, еще более
странные существа?
Эмили не собиралась задерживаться, чтобы это выяснить.
* * *
Она толкнула двери на первом этаже и направилась прямо
к будке охраны, где оставила свой велосипед. Быстрый осмотр убедил ее, что
ничего из драгоценных припасов не было взято, поэтому она выкатила велосипед из
закутка, а затем через входные двери жилого дома на бетонную террасу.
Небо над головой было темно-малинового цвета, и
девушка прищурилась от перехода от темноты к этому рассеянному свету. Облака,
казалось, сгустились в неподвижную серую массу с постоянно растущим количеством
красного, пузырящегося внутри.
Эмили перекинула ногу через велосипед и поерзала
задницей на сиденье, пока оно не стало удобным. К дополнительному весу одежды в
бергене пришлось немного привыкнуть. Девушка пару раз пожала плечами, морщась
от боли в правом плече, пока ремни не приняли более удобное положение.
Эмили начала свое путешествие.
Солнце едва пробивалось сквозь затянутое тучами небо.
То немногое, что в нем было, придавало улицам, по которым девушка проезжала,
размытый черно-белый оттенок. Здания по обе стороны, казалось, нависали над
ней, когда она ехала на велосипеде на север. Эмили было нетрудно представить,
что тысячи глаз наблюдают за ней из пустых окон. Странные, чужие глаза,
принадлежавшие непостижимому разуму, который считал ее кем? Насекомым?
Пресловутая ложка дегтя в бочке меда их грандиозного плана, приведенного в
действие всего несколькими днями ранее?
Если быть честной перед собой, то Эмили сомневалась,
что ее присутствие вызвало что-то большее, чем мельчайшие вспышки на радаре
этих существ. Она была незначительной проблемой. Несущественной. И это ее
вполне устраивало.
* * *
72-я улица была такой же пустынной, как и весь
остальной Манхэттен. Эмили поднялась по пандусу на приподнятый участок бульвара
Генри Гудзона с напором, но ей все равно пришлось поднять задницу с сиденья
велосипеда. Ее ноги работали, как поршни, чтобы убедиться, что она сохранит
свой импульс при езде вверх по изогнутому пандусу. Добравшись до верха пандуса,
девушка инстинктивно оглянулась через левое плечо, чтобы проверить, нет ли
машин, когда выехала на главную дорогу, но этот участок автострады выглядел
пустынным с обеих сторон его шести полос.
Вдалеке, слева от нее, за бетонной разделительной
полосой и полосами, ведущими на юг, Эмили могла разглядеть береговую линию
Нью-Джерси на противоположном берегу темного вялого Гудзона. Справа от нее
элегантные офисы и жилые дома Манхэттена из красного кирпича быстро скрылись за
рядами деревьев, выстроившихся вдоль автострады, когда она крутила педали по
центральной полосе, направляясь на север.
План Эмили состоял в том, чтобы направиться прямо в
Олбани. Это была примерно 233-километровая поездка, и она подсчитала, что ей
потребуется, вероятно, два дня или около того, чтобы завершить ее, если она
сможет поддерживать приличную скорость. Когда девушка доберется до Олбани, то
свернет либо на 87-ю северную, либо на 90-ю западную, в зависимости от того, как
там все выглядит. Однако Эмили склонялась к тому, чтобы выбрать маршрут 87. Это
был более длинный и извилистый путь, но он должен был провести ее через менее
густонаселенные районы и снизить риск контакта с инопланетянами. Это был бы
более медленный, но гораздо более безопасный маршрут в долгосрочной
перспективе, подумала она.
Эмили собиралась оставаться на бульваре Генри Хадсона,
пока не доберется до 252-й улицы. Там она свернет на Ривердейл-авеню и проедет
через Йонкерс, когда дорога перейдет в Бродвей. В конце концов Бродвей
пересечется с шоссе 87 недалеко от Тарритауна, и девушка сможет пересечь Гудзон
по мосту Таппан-Зи и продолжить свой путь на север.
Поездка по пустынной автостраде в середине дня,
возможно, была самым странным опытом для Эмили до сих пор. Ей потребовалось
некоторое время, чтобы перестать нервно оглядываться через плечо, ожидая, что
за ней последует какой-нибудь мчащийся автомобиль, заревет клаксон, водитель
высунется из окна и закричит ей, чтобы она убралась с его пути, когда он пронесется
мимо нее. Этого, конечно, не произошло. Единственной на этой автостраде была
Эмили и призраки миллиона водителей.
Особенно плотное одеяло серых облаков нависло на
горизонте. Солнечный свет изо всех сил старался пробиться сквозь плотные
облака, но то, что пробивалось сквозь них, было не чем иным, как размытым
пятном, от которого у Эмили защипало в глазах. Она не подумала захватить пару
солнцезащитных очков, но болезненный яркий свет заставлял ее смотреть на
переднюю шину велосипеда, а не на дорогу впереди. Ей приходилось время от
времени поднимать глаза, чтобы убедиться, что дорога все еще свободна, щурясь
от света, а затем ее глаза снова опускались. В какой-то момент ей придется
взять пару солнцезащитных очков, мысленно добавив их в свой список дел, которые
нужно сделать.
Километры пролетали незаметно, и Эмили вошла в удобный
ритм. Хотя она считала себя опытной велосипедисткой, прошло много времени с тех
пор, как она проехала более тридцати километров за один день, поэтому девушка
сбавила скорость, готовясь к тому, что ей предстоит очень долгая поездка.
Путешествуя по бульвару, было легко забыть, что за
линией деревьев справа от нее и за Гудзоном лежал целый город, в котором не
было никакой жизни. Человеческой жизни, по крайней мере. Если не считать случайного
пустого автомобиля, застрявшего на средней полосе или неловко накренившегося
верхом на разделительной полосе, мало что могло привлечь внимание Эмили к ее
окружению. Однако, когда она, наконец, свернула с бульвара, свободно спустилась
по петляющему съезду на Ривердейл-авеню и въехала в район с тем же названием,
гложущему чувству изоляции не потребовалось много времени, чтобы вернуться.
Улицы Ривердейла с обеих сторон были застроены
красивыми, дорогими на вид старыми домами и редкими многоквартирными. Манхэттен
казался покинутым многими его жителями и рабочими, спасавшимися от
надвигающейся катастрофы. Большинство же жителей этого района, по-видимому,
вернулись. Медленно крутя педали по пустынному проспекту, почти у каждого дома
Эмили видела аккуратно припаркованный автомобиль или грузовик, ожидающий
владельца, который никогда не вернется.
Но была ли она права насчет этого? Ее поразила
внезапная, но в высшей степени позитивная мысль: она, естественно, пришла к
выводу, что этот маленький пригород был таким же мертвым, как Манхэттен и
Нью-Йорк, но только потому, что она не видела никаких признаков жизни. Это не
означало, что в их домах не было других выживших. Может быть, они были слишком
напуганы, чтобы выйти? В конце концов, это дорогой район. Может быть, они не
знали о существах, бродящих по улицам, и просто ждали спасения. С таким
количеством людей, добравшихся до своих домов, должны были быть такие выжившие,
как она. Они просто обязаны существовать.
Эмили притормозила перед двухэтажным зданием из
красного кирпича, на бетонной подъездной дорожке которого был припаркован джип
«Чероки» последней модели. Она спешилась и начала подниматься по
каменным ступеням ко входу, но остановилась на полпути. Во входной двери дома
было слишком знакомое круглое отверстие, прорезанное, как она предположила,
преображенными жителями, когда они сбежали из запертого дома. Эмили оглядела
другие дома по соседству и через улицу. Прикрывая глаза от яркого света, она
могла видеть одни и те же характерные отверстия в обоих соседних домах, и
девушка была уверена, что если подойдет к любому из других домов, то найдет
больше таких же свидетельств судьбы этого сонного городка. В то время как
обсаженная деревьями улица имела видимость жизни, утраченной нормальности, она
оказалась такой же мертвой, как и город, который Эмили оставила позади.
Если девушка потратит время на поиски, она знала, что
найдет где-то поблизости еще несколько инопланетных деревьев, которые видела в
Центральном парке. Вероятно, спрятанные в каком-нибудь парке, где раньше играли
дети, или на берегу пруда или озера, где пары прогуливались рука об руку и
любовались закатом. Инопланетные сооружения были всем, что осталось сейчас от
жителей этого города, еще одним кусочком непостижимой головоломки,
преобразующей то, что осталось от мира Эмили.
Эмили вернулась туда, где оставила свой велосипед, и
забралась в седло. Вчера она, вероятно, просто упала бы на колени и заплакала
от отчаяния, но это была другая Эмили. Сегодняшняя Эмили Бакстер была сильнее,
так сказала она себе. Сегодняшняя Эмили Бакстер могла пройти через все это. И
все же одинокая слеза скатилась по ее щеке. Она вытерла его презрительным
движением тыльной стороны ладони. У нее больше не было времени проливать слезы
по этому мертвому миру, ей нужно было куда-то идти, и она намеревалась туда
попасть.
* * *
Она понятия не имела, как начался пожар. Может быть,
это было от удара молнии или чего-то такого простого, как свеча, оставленная
гореть на ночном столике. Какова бы ни была причина, примерно через час после
проезда через столь же мертвый город Ирвингтон с его непростой смесью
разросшихся особняков и домов, обшитых вагонкой, Эмили уловила безошибочный
запах горящего дерева, смешанный с неприятным оттенком расплавленного пластика.
Благодаря местной топографии, для нее было практически
невозможно точно определить, где горел огонь. Как и в большинстве других
районов и городов, возникших вокруг северной части Нью-Йорка, ряды деревьев
выстроились вдоль каждой дороги, эффективно ограничивая ее обзор главными
магистралями и боковыми улочками, по которым проезжала девушка.
Эмили слегка кашлянула и сморщила нос, когда внезапный
порыв ветра ударил ей в ноздри особенно сильным запахом дыма. Она нажала на
тормоза велосипеда и немного замедлила шаг, вытянув шею, чтобы попытаться
мельком увидеть направление огня сквозь редкие просветы в деревьях, но его не
было видно, хотя она знала, что он должен бушевать где-то рядом, деревья были
просто слишком плотно усажены вместе. Запах становился сильнее по мере
продвижения на север по дороге, по которой она ехала, так что девушка,
очевидно, направлялась к источнику пожара, а не прочь, что заставляло ее
нервничать.
Когда Эмили проезжала по широкой подъездной дорожке,
ведущей к музею Линдхерста, она впервые увидела передний край пожара,
освещенный массивной стеной дыма. Дым был таким серым, что последние полчаса
девушка принимала его за дополнительный слой низко лежащего облака. Поднявшись
на небольшой подъем по дороге, она заметила открытое пространство между
деревьями, достаточно большое, чтобы ей было видно здание музея и дальше, то
место, где должен быть мост Таппан-Зи. Но, когда она посмотрела сквозь просвет
в деревьях, вместо моста все, что Эмили могла видеть, был дым, поднимающийся
из-за главного здания музея Линдхерста. Рядом с музеем, судя по вывеске, которую
она едва могла разглядеть, находился большой гостиничный комплекс. Эмили
остановила велосипед на обочине дороги и уставилась на него. Со своего
наблюдательного пункта она могла видеть струйки дыма, поднимающиеся с крыши
музея и отеля, когда тлеющие угли, подхваченные ветром, падали на незащищенные
здания. Пройдет совсем немного времени, прежде чем оба этих сооружения погибнут
от огня.
- Отлично, - сказала она вслух, наблюдая за мерцающим
вдали пламенем. Маленькие хрупкие частички серого пепла начали падать с
угрюмого неба, оседая на землю вокруг нее, как снег.
Эмили не была уверена на сто процентов, но, похоже,
пожар был между ее местоположением и автострадой, по которой ей нужно было
ехать, чтобы добраться до моста Таппан-Зи, но с ограниченным обзором она никак
не могла быть уверена. Ей нужно было бы подняться повыше, чтобы убедиться
наверняка.
Она решила двигаться дальше, но менее чем через милю
по дороге Эмили получила ответ. Путь впереди постепенно поглощала огромная
стена дыма, вздымающаяся и стелющаяся по дороге, как стена тумана. Дым тянулся
к небу, скрывая весь вид на мост, который, как она знала, находился где-то за
ним.
Стоя на временной безопасности, обеспечиваемой широким
пространством асфальта, наконец-то с беспрепятственным видом на запад, Эмили
могла видеть ярко горящий огонь. Из-за завесы серого дыма длинная стена
мерцающего оранжевого пламени тянулась на северо-восток на многие мили, следуя
очертаниям реки Гудзон. Эмили только однажды путешествовала так далеко на
север, поэтому она не была хорошо знакома с этой местностью, но она была
уверена, что видела гибель Тарритауна и его окрестностей, поскольку он был
методично поглощен этим прожорливым зверем, полностью состоящим из пламени.
Она поняла, что ни за что не сможет продолжить свой
первоначальный план. О пересечении моста или даже продолжении движения на север
теперь не могло быть и речи, как 87-й западный, так и все другие маршруты на
север были отрезаны огнем или, по крайней мере, скрыты густым дымом. Она ничего
не смогла бы разглядеть и быстро погибла бы либо от вдыхания дыма, либо от
пожара, если бы придерживалась своего первоначального плана и попыталась пройти
сквозь дым. У нее оставался только один способ повернуть: ей нужно было
направиться на восток по шоссе 287, а затем повернуть на север, когда она
окажется подальше от огня.
Огонь был огромным и двигался быстро. Она подсчитала,
что он уже поглотил тысячи акров земли. За те несколько минут, что она
наблюдала за быстро приближающимся пламенем, Эмили уже начала кашлять, когда
дым окутал ее тонкими завитками. Случайный падающий кусочек пепла теперь
превратился в снежную бурю, гонимую ветерком, который помогал еще быстрее
распространять пламя. Подтолкнутая к огню, девушка выбрала совершенно
неподходящий момент, чтобы глубоко вдохнуть сырой горячий дымный воздух. Она
задохнулась, согнувшись пополам, когда пары обожгли ее нос и легкие.
Эмили побежала, толкая велосипед рядом с собой, затем
вскочила в седло, как какой-нибудь ковбой с Дикого Запада из черно-белого
фильма. Ее ноги продолжали яростно крутить педали, пока она не убедилась, что
набрала достаточную скорость, чтобы обогнать приближающуюся линию огня.
Эмили понятия не имела, что лежит в том направлении, в
котором она ехала. Ее замысел состоял в том, чтобы отправиться на север, и не
было никакого плана на случай непредвиденных обстоятельств.
Ей просто придется это сделать.
* * *
Эмили замедлила шаг только тогда, когда прикинула, что
между ней и концом пожара было не менее пяти километров, но было трудно точно
определить, как далеко от нее находился огонь. Он двигался так быстро, скрытый
за дымом и подгоняемый ветерком, который быстро превращался в ветер. Если ветер
станет сильнее, он распространит огонь дальше и быстрее, сделав его еще более
непредсказуемым.
Эмили остановила велосипед, разворачивая его до тех
пор, пока не смогла хорошенько оглядеться. Горизонт был заполнен дымом, было
почти невозможно сказать, где находился его конец или даже как далеко он
распространился. Ей нужно было составить график распространения пожара, если
она собиралась избежать его. Единственный способ сделать это - подняться на
более высокую площадку.
Эмили осмотрела шоссе в обоих направлениях. Похоже,
поблизости не было никаких зданий, которые она могла бы разглядеть, но впереди,
примерно в четверти мили или около того, была эстакада, соединенная со съездом.
Это могло бы, по крайней мере, дать ей представление о том, в каком направлении
двигаться. Она снова вскочила на велосипед и поехала к мосту через автостраду.
Эмили добралась до эстакады и остановилась возле одной
из бетонных опор моста. Было бы быстрее просто подняться по покрытой травой
насыпи, чтобы добраться до моста, а не ехать по извилистой дороге, решила она,
поэтому оставила велосипед лежать на боку в траве. Эмили вскарабкалась по
склону насыпи, хватаясь за пучки болезненно-желтой травы, чтобы помочь ей
подняться. Она была удивлена тем, насколько запыхалась, когда наконец добралась
до вершины насыпи, но ведь последние пару часов она ехала без перерыва.
Неудивительно, что она чувствовала усталость. Ей удалось заглушить боль в
плече, но она тоже снова начала становиться заметной, несмотря на все усилия
игнорировать ее.
На мосту было четыре полосы движения. Окруженный
низкими бетонными стенами, каждая из которых увенчана полутораметровой
баррикадой из проволочной сетки, мост был спроектирован так, чтобы не дать
упасть или спрыгнуть всем, кроме самых преданных самоубийц.
Вглядываясь сквозь сетку в ту сторону, откуда она
пришла, Эмили лучше видела, как далеко распространился огонь. Судя по языкам
пламени, которые она могла видеть, лизавшим небо над лесом деревьев, отделявшим
ее от пламени, передний край огня теперь простирался на несколько миль в
северо-восточном направлении, изгибаясь широкой дугой оранжевого пламени. Он
выглядел так, как будто уже выскочил на автостраду там, где она впервые его
увидела, судя по огромному столбу дыма, поднимающемуся со стороны того места,
где стоял музей Линдхерста.
Со своего наблюдательного пункта на мосту Эмили
показалось, что она чувствует, как ветер меняет направление. Она пососала
кончик указательного пальца левой руки, не обращая внимания на соленый привкус
пота, и подняла руку над головой. Да, она была права: ветер изменил
направление, во всяком случае, на данный момент. Теперь он отталкивал огонь от
нее на юго-запад, обратно к Манхэттену. Это был перерыв, в котором она
нуждалась.
Девушка огляделась вокруг в поисках какой-нибудь
зацепки, которая могла бы дать ей представление о том, где она находится. На
противоположном конце моста был знак на дальней стороне дороги. Эмили подошла
ближе к нему, пока не смогла разобрать текст.
На вывеске большими белыми буквами было написано
«ВАЛГАЛЛА 4 КИЛОМЕТРА».
Валгалла? Разве это не был какой-то миф о викингах?
Странное название для города, но тогда то же самое было с Йонкерсом, Тенафли
или любым другим из сотни странных и замечательных названий, которые
прикрепились к местам, окружающим Нью-Йорк. Но сейчас было не время размышлять
о выборе названия. Эмили оглянулась на запад, прикидывая свои шансы убежать от
огня, если ветер снова изменится и начнет гнать его в ее направлении.
Просто придется рискнуть, решила девушка. Если бы
ветер оставался на ее стороне, она могла бы направиться прямо на север и
миновать самую сильную часть пожара.
Девушка побежала обратно по мосту и соскользнула с насыпи
туда, где оставила велосипед, запрыгнула на него и изо всех сил нажала на
педали. Следуя изгибу пандуса обратно на вершину моста, Эмили начала свой путь
к Валгалле.


    Том 1 Глава 20

    ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В ДЕРЕВУШКУ ВАЛГАЛЛА, ШТАТ НЬЮ-ЙОРК.
Гамлет? Эмили понятия не имела, в чем разница между
«деревушкой» и деревней, но, судя по побитой погодой вывеске на
окраине Валгаллы, девушка скоро это выяснит.
Ей потребовалось пятнадцать минут, чтобы проехать на
велосипеде три километра по двухполосной дороге до окраины города… деревушки…
чего угодно. Это место, вероятно, было идиллическим местом для жизни до
красного дождя, с живописными домами в колониальном стиле, построенными на
склонах широких, обсаженных деревьями холмов. Здесь не могло быть больше
нескольких сотен домов, в лучшем случае здесь жило, может быть, пара тысяч
жителей. Это красиво, но, как и везде, через что Эмили проезжала в своем
путешествии до сих пор, это место было безжизненным. Теперь это всего лишь
город-призрак, подумала девушка, пытаясь не обращать внимания на растущую боль
в уставших ногах.
Дорога впереди заканчивалась на Т-образном
перекрестке, охраняемом древней пожарной частью из красного кирпича, которая
выглядела достаточно старой, чтобы быть там с тех пор, как начала существовать
Валгалла. У пожарной части Эмили свернула налево и начала подниматься по
постепенному склону. Дорога вела через элитный район - если судить по дорогим машинам,
припаркованным на подъездных дорожках большинства домов, - затем мимо школы и
мастерской механика. Холм достиг вершины и начал постепенно снижаться, петляя
мимо более красивых, но заброшенных домов. Эмили позволила велосипеду свободно
катиться вниз по склону, а ее мыслям плыть по течению.
Скоро ей нужно будет найти место для отдыха. Как
только огонь останется позади, она собиралась съехать на обочину и отдохнуть
часок. Перекусить и, может быть…
Когда Эмили завернула за глухой угол, она резко нажала
на тормоза и с визгом остановила велосипед.
- О! - сказала она.
Единственный слог, наполовину вопрос, наполовину
восклицание, не мог полностью передать невероятное зрелище, открывшееся перед
Эмили, но в сложившихся обстоятельствах это было лучшее, что она могла сделать.
Примерно в тридцати метрах перед ней, полностью
перекрывая дорогу и простираясь влево и вправо на несколько миль, был лес. Лес,
не похожий ни на один из когда-либо существовавших на земле, состоящий из тысяч
таких же инопланетных деревьев, которые она видела в Центральном парке. Однако
они были другими, это были законченные деревья, и они были массивными, достигая
шестидесяти метров и более в небо. На строительство каждого из возвышающихся
сооружений, должно быть, потребовались тысячи паучьих существ, гораздо больше,
девушка была уверена, чем пара тысяч жителей, которые ранее занимали Валгаллу.
Чужеродные деревья были собраны вместе так же плотно,
как и в любом на земле лесу, извилистые стволы тянулись вверх, прежде чем
раскрыться в огромный навес из похожих на перья безлистных ветвей. Каждая ветвь
была усеяна трубчатыми шипами, которые изгибались наружу, как огромные штопоры.
Когда Эмили, разинув рот от невероятного зрелища, попыталась осознать все это,
она увидела небольшое извержение красной пыли, вырвавшееся из верхушек одного
из деревьев. Она наблюдала, как пыль медленно поднимается все выше и выше в
воздух, прежде чем, наконец, раствориться в низко нависших облаках.
Пока она продолжала наблюдать, второе дерево выбросило
такое же облако красной пыли высоко в воздух. Третье, четвертое и пятое дерево
быстро сделали то же самое, пока, наконец, весь лес, казалось, не присоединился
к огромному туману красной пыли, собирающейся над кроной деревьев. Пыль
медленно поднималась в воздух, уносимая в небо теплыми дневными потоками,
которые заставляли ее кружиться и танцевать, прежде чем улетучиться,
переносимой теми же медленными ветрами, которые толкали облака и вонючую пелену
дыма по небу.
Однако не только деревья казались такими неуместными.
С того места, где она стояла, было трудно что-либо разглядеть, но земля вокруг
основания массивных древовидных сооружений тоже казалась другой. Там, где не
должно было быть ничего, кроме травы и дороги с твердым покрытием, был взрыв
красочной листвы и растительной жизни. Эмили было трудно разглядеть это с
такого расстояния, но это определенно не выглядело так, будто принадлежало
странному маленькому городку.
Лес простирался слева от Эмили и исчезал в облаке
дыма, медленно приближаясь все ближе к ее местоположению. Противоположный конец
леса заканчивался берегом огромного озера, которое простиралось вдаль справа от
нее. Единственный способ избежать прохождения через лес - это обогнуть край
озера и направиться на восток, а это отнимет драгоценные часы, которые она не хотела
тратить впустую. Кроме того, девушка может перебраться на другую сторону озера
и обнаружить, что там тоже продолжается лес, а потом все равно придется искать
путь через него или рисковать быть пойманной на открытом месте с наступлением
ночи.
Оказавшись в ловушке между огнем с одной стороны и
бескрайними просторами озера с другой, у нее было только два варианта спасения:
идти вперед или разворачиваться. Эмили могла бы повернуть назад и попытаться
найти другой путь, но она не была уверена, что ее ноги выдержат необходимость
ехать неизвестно сколько времени, чтобы найти безопасное место для ночлега.
На самом деле другого выбора не было, ей нужно найти
путь через чужой лес и надеяться, что она выберется из него до того, как ночь
или огонь настигнут ее. Твердо придерживаясь своего курса, Эмили начала крутить
педали в сторону леса.
* * *
Она была права насчет растительности вокруг основания
леса, она была такой же чужеродной, как и сами деревья. Гигантские красные
листья вырастали из луковичных сферических стеблей, увенчанных красивыми
розовыми цветами, которые сияли и переливались, как масло на воде. Тонкие, как
паутина, кроваво-красные тростники взрывались пучками, в то время как тонкий
красный мех, похожий на ползучий мох, покрывал землю и, казалось, весь лес.
Эмили пнула подножку велосипеда и спешилась.
Опустившись на одно колено, она приблизила лицо так близко, как только
осмелилась, к линии, где обычная земная трава встречалась с ползучим красным
инопланетным мхом. С одной стороны линии был мох, а с другой - обычная трава,
но посередине проходила тонкая линия обычной травы, которая также была частью
красного мха. Эмили поняла, как красный дождь превратил население планеты в
инопланетных существ, которые построили этот огромный лес, так и мох превратил
траву в эту новую форму растительности. Наблюдая за происходящим, она подумала,
что действительно видит, как обычные травинки медленно подчиняются ползучему
мху. Это было очень, очень медленно, но это определенно происходило прямо у нее
на глазах.
Эмили поняла, что весь ее мир медленно, но верно
меняется на глазах.
Эмили встала и подошла к ближайшему дереву. Тогда,
когда она увидела то первое дерево в Центральном парке, ей показалось, что оно
покрыто чешуей, но теперь, когда три переплетающихся ствола были закончены, оно
оказалось гладким, как мрамор, и такого глубокого красного оттенка, что
выглядело почти черным. Снаружи стволы были покрыты каким-то твердым прозрачным
веществом. Это придавало им блеск, который похож на обсидиан. Эмили быстро
постучала по дереву костяшками пальцев, оно было твердым, но текстура материала
ощущалась почти как пластик под ее пальцами.
Девушка видела, как один из пришельцев-пауков
вскарабкался на то первое дерево в Центральном парке. Существо добавило себя к
дереву, один крошечный кусочек ствола. Она наблюдала за тем, как эта штука
сливалась со структурой. Дерево в Центральном парке было крошечным по сравнению
с теми, через которые она проходила сейчас, они были массивными, и, если бы ей
пришлось рискнуть предположить, сколько существ потребовалось, чтобы завершить
только одно, ну, это должно было быть тысяча, возможно, больше.
Не так много света проникало сквозь плотную матрицу
ветвей над ее головой, поэтому ей пришлось наклониться ближе, чем было удобно
рассмотреть дерево более подробно. Если бы девушка не была свидетелем того, как
инопланетянин присоединился к дереву, она бы никогда не узнала, как они так
быстро выросли, потому что нигде Эмили не видела никаких признаков шва или
соединения. Каждая паучья тварь была полностью поглощена структурой.
У нее не было ответов на вопросы, крутившиеся в
голове. Очевидно, здесь действовал гораздо больший интеллект, который смог
захватить все население планеты и превратить его в орудия своих собственных
желаний. Это было непостижимо и более развито, чем человечество. С таким же
успехом она могла бы назвать это Богом, потому что оно казалось таким же
недосягаемым, как и большой парень наверху. Эти деревья были примером того, что
разум проявляет свою волю на неизвестно каком расстоянии. Они были еще одним
шагом в плане этого интеллекта, и с таким же успехом она могла бы быть
муравьем, пытающимся понять, как работает компьютер. И, как тот муравей, Эмили
знала, что если она ступит не в то место, то может поджариться.
Девушка встала и уставилась вглубь раскинувшегося
перед ней леса. Промежутки между каждым из деревьев были окутаны тенью,
отбрасываемой густым пологом листьев и ветвей наверху, но Эмили могла видеть
достаточно далеко, чтобы знать, что ей придется толкать свой велосипед большую
часть пути. Похожие на щупальца корни высоких деревьев загромождали землю, не
давая ей возможности ехать по прямой. Эмили было бы лучше идти пешком и
переносить велосипед через любые препятствия там, где это необходимо.
Чего ей нужно было бы остерегаться, так это заблудиться
там. Все деревья казались одинаковыми и тянулись так далеко назад, что не было
никакой визуальной точки отсчета, за которую она могла бы зацепиться, чтобы с
какой-либо уверенностью пройти и выйти с другой стороны. Она просто собиралась
сделать это медленно и спокойно.
Схватив свой велосипед за руль и сиденье, она подняла
его над первым рядом корней, подавив крик боли, когда травма плеча напомнила о
себе, затем Эмили перешагнула через них и вошла в лес.
* * *
Эмили ожидала, что под тенью инопланетного навеса
воздух будет прохладным. Вместо этого было тепло с таким уровнем влажности, что
через несколько минут после того, как она вошла в лес, ее тонкая футболка
пропиталась насквозь до такой степени, что ткань прилипла к коже, это
невыносимо раздражало. Девушка подумывала о том, чтобы остановиться и вытащить
из рюкзака свежую рубашку, но идея разгрузить сумку, чтобы найти нужную одежду,
ей не понравилась. Кроме того, это место вызывало у нее мурашки по коже. Чем
скорее она уберется отсюда, тем лучше.
Через десять минут своего исследования она случайно
оглянулась через плечо и поняла, что на самом деле нет никакого способа узнать,
в каком направлении она движется. Солнце, полностью скрытое облаками, дымом и
густого раскидистого полога леса, было не чем иным, как размытым пятном над
головой. Было бы невероятно легко потерять самообладание, часами бродить вокруг
и никогда не найти выхода. Она была уверена, что не заблудилась... пока. Если
бы она начала подозревать обратное, то всегда могла бы включить GPS-навигатор,
который она прикрепила к велосипеду, и использовать его, чтобы найти дорогу.
Единственной причиной, по которой она еще этого не сделала, было ее врожденное
упрямство отказываться полагаться на технологии без крайней необходимости. GPS
и спутниковый телефон не собирались работать вечно, так что чем скорее она
научится обходиться без них, тем быстрее станет самодостаточной.
Эмили протолкнулась сквозь особенно густые заросли
кустарника, тонкие стебли растения поднялись ей на голову и подняли облако уже
знакомой красной пыли, когда она раздвинула завесу растений и протиснулась
сквозь нее локтями. Казалось, все в этом странном новом мире было создано для
того, чтобы распространять инопланетное присутствие как можно быстрее и
эффективнее, вплоть до простой растительной жизни.
Пробравшись сквозь кустарник, Эмили очутилась на
большой поляне. Земля была очищена от любых видов растительной жизни, земной
или иной, обнажая темно-коричневую почву. Поляна круглой формы простиралась
примерно на четыреста футов от края до края, но в центре пространства Эмили
увидела нечто, не похожее ни на что, чему она была свидетелем за последние
несколько дней.
Огромное новое строение, похожее на деревья, через
которые она проходила, но со стволом в два раза толще вокруг и простирающимся
еще на девять метров даже выше самого высокого дерева, которое она видела.
Вместо похожих на папоротник ветвей других деревьев на этом была огромная
гроздь молочно-бледных шаров. Каждый шар имел по меньшей мере шестьдесят футов
в окружности и был заполнен полупрозрачной розовой жидкостью. В центре каждого
шара свернулась темная тень, занимая большую часть пространства. Пока Эмили
наблюдала, каждый из темных силуэтов медленно вращался внутри своих капсул,
поворачиваясь, как будто подталкиваемый каким-то мягким приливом, который могли
чувствовать только они.
Что бы ни росло внутри шаров, оно было огромным, и,
пока девушка продолжала наблюдать, одна из теней дернулась, как спящий ребенок.
- Господи, - сказала Эмили, делая невольный шаг назад,
когда ее глаза блуждали по этому последнему открытию. Она насчитала двадцать
шаров, плотно прижатых друг к другу, как веточка ягод.
У нее возникло искушение подойти поближе, но на этот
раз инстинкты подсказали ей держаться как можно дальше от строения. До сих пор
ей везло при встрече с новыми хозяевами мира, сейчас было не время испытывать
судьбу. Существа-пауки, с которыми она столкнулась, казались явно не
заинтересованными в конфронтации, но должна быть веская причина, по которой это
конкретное дерево было так очевидно изолировано и одиноко. Осторожность здесь
определенно была лучшей частью доблести, почувствовала Эмили, и решила держаться
от шаров как можно дальше.
Она начала катить велосипед по краю поляны. Это было
легче сказать, чем сделать, потому что рыхлая земля цеплялась за ее кроссовки и
шины велосипеда, замедляя продвижение.
Пока Эмили шла, она начала ощущать, как чувство
неловкости окутывает ее, как темное облако. Что бы ни находилось внутри шаров,
ей стало очень не по себе. Это было похоже на волны тревоги, захлестывающие ее,
и Эмили была уверена, что причиной были шары и то, что росло внутри них. Как
девушка ни старалась, она просто не могла оторвать глаз от грозди странных
фруктов, подвешенных на дереве, и чем ближе она подходила к ним, тем сильнее
становилось ее беспокойство.
К тому времени, когда она наконец пересекла пустое
пространство и достигла противоположного края поляны, нервы Эмили кричали от
беспокойства. Девушка чувствовала, что готова взорваться. Это было чудо, что
она зашла так далеко. Ее инстинктивный индикатор «беги или сражайся»
быстро зафиксировался на побеге вскоре после того, как она заметила шары, и ей
потребовалось все ее самообладание, чтобы не бросить велосипед и свои
драгоценные принадлежности и бежать так быстро, как только могла, прочь от
этого запутанного, ужасающего участка открытой земли. Эмили чувствовала себя
маленьким ребенком, запертым в доме с привидениями. Она не знала, почему так
нервничала, но знала, что источником этого было то странное скопление предметов
в центре поляны.
Наконец она добралась до противоположной стороны и
пробралась сквозь высокие растения, растущие вдоль границы остальной части
леса. Как только поляна осталась позади и скрылась за высокой растительностью,
Эмили позволила велосипеду соскользнуть на землю, оперлась одной рукой о
ближайший ствол дерева, и ее вырвало, яростно опорожнив желудок от остатков
завтрака на большой комок красного мха и кроссовки. Эмили вытерла рот рукой,
подняла свой велосипед и сразу же снова начала толкать его через лес, ее
желание создать как можно больше пространства между ней и поляной вытеснило
любую мысль о том, чтобы почистить обувь.
Тридцать минут спустя, когда ее паника превратилась в
легкое покалывание в позвоночнике, Эмили заметила свет, пробивающийся сквозь
линию деревьев примерно в четверти мили впереди нее. Она глубоко вздохнула,
немного замедляя шаг, когда ее страх сменился облегчением.
Именно тогда она услышала, как что-то движется в
подлеске.
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    Звук чего-то большого, двигающегося через кусты справа от
нее, заставил Эмили замереть на полпути. Что бы там ни было, оно фактически
заблокировало ей путь из этого богом забытого места. Она как можно мягче
опустила велосипед на землю, стараясь не делать резких движений, затем медленно
потянулась правой рукой, чтобы снять дробовик с плеча. Девушка прижала приклад
ружья к правому плечу, а левой сжала цевье. Вес оружия в ее руках заставил ее
почувствовать себя немного увереннее, когда она направила ствол в сторону
зарослей высоких красных растений, где в последний раз слышала звук движения.
Ремни бергена туго натянулись на ее плечах, из-за чего ей было неудобно держать
оружие неподвижно, руки ощущались так, как будто они хотели развалиться, когда
ремни бергена впились в мышцы плеч. Конечно, это было наименьшей из забот,
потому что руки, дрожащие то ли от страха, то ли от адреналина, Эмили не была
уверена, от чего именно, заставляли ствол Моссберга раскачиваться взад-вперед,
как маятник.
Все в порядке, успокаивала она себя. Тебе не нужно стрелять
по нему, тебе просто нужно напугать его до чертиков.
Эмили набрала полную грудь воздуха и сосредоточилась на том,
чтобы успокоить свои нервы. Она попыталась расслабить руки, они так крепко
сжимали дробовик, что костяшки пальцев побелели. Девушка широко расставила ноги
и прицелилась из дробовика в то место, откуда, по ее мнению, доносился звук.
Шорох движения и покачивание высокой ветви красных листьев,
примерно в трех метрах слева от того места, где девушка впервые заметила движение,
привлекли внимание Эмили. Что бы ни двигалось сквозь растительность, оно
кружило вокруг нее, преследуя, как хищник, наблюдающий за своей добычей. Она
взмахнула дробовиком, указывая в направлении все еще колышущихся растений,
когда пот выступил у нее на лбу, стекая в глаза. И тут же у нее защипало в
глазах.
Эмили плотно прижала приклад дробовика к плечу рукой,
держащей цевье, используя его для поддержки веса оружия. Она отпустила рукоятку
и свободной рукой вытерла пот со слезящихся глаз, затем провела по лбу, чтобы
остановить скопление оставшегося там пота. Ее рука возвращалась к рукоятке
дробовика, когда огромная фигура взлетела в воздух из травы, приземлившись с
громким треском менее чем в трех метрах от нее.
Эмили отшатнулась от неожиданности, пятка ее левой ноги
задела один из корней дерева, и она споткнулась, упав плашмя на спину. Ее руки
замелькали, когда девушка отчаянно замахала ими в тщетной попытке удержаться на
ногах, но ухватиться было не за что, и она тяжело упала на землю. Секунда между
ее падением и ударом о землю, казалось, растянулась на минуту, и в этот долгий
миг Эмили увидела существо, которое преследовало ее.
Оно мало походило на инопланетян-пауков, с которыми она уже
сталкивалась, это существо больше походило на обычное животное, чем на
насекомое. Оно было два метра длиной и передвигалось на четырех мускулистых
ногах. Каждая нога заканчивалась четырехпалой лапой, увенчанной ужасными
шестидюймовыми когтями. Его тело, покрытое длинными шипами, которые тянулись
назад от кончика шеи, выглядело мускулистым и мощным, как у тигра. Шипы были
окрашены в различные оттенки красного, что придавало существу своего рода
полосатый камуфляж и позволяло ему сливаться с инопланетной флорой, растущей
вокруг нее. Вместо головы там была масса сочлененных кроваво-красных щупалец
длиной с руку. Каждое тонкое, как карандаш, щупальце двигалось независимо и
тянулось к Эмили, извиваясь, как змея, словно чувствуя в воздухе тепло или
запах ее тела. В центре массы извивающихся щупалец была длинная морда, которая,
как Эмили наблюдала в испуганном изумлении, широко открылась, обнажив несколько
рядов зазубренных зубов. У существа не было глаз, которые Эмили могла видеть,
но «голова»  качнулась прямо на нее. Оно взволнованно раскачивалось
взад-вперед, отслеживая движение девушки, когда она карабкалась назад по земле,
пока не почувствовала, что достигла с основания одного из стволов дерева.
Существо открыло рот шире, и Эмили увидела розовый язычок,
мелькающий взад-вперед между рядами зубов. Воздух разорвало внезапное дрожащее
завывание, исходящее от существа. Это прозвучало как рычание и закончилось
пронзительной трелью.
Эта тварь могла преследовать ее все то время, пока она шла
по лесу, поняла Эмили, затуманенным от страха разумом. Он был слишком мал,
чтобы вылезти из красных шаров, которые она видела растущими на поляне, так что
это, должно быть, снова что-то другое. Может быть, что-то созданное для защиты
того, что вынашивалось в сферах?
Существо придвинулось к ней ближе, его голова низко
опустилась, а затем снова поднялась в такт шагам, которые оно делало. Ноги
Эмили отказывались двигаться. На этот раз она знала, что умрет. Спасения не
было, бежать было некуда, и даже если бы ей удалось заставить свои ноги
двигаться, эта штука выглядела более чем способной сбить ее с ног в мгновение
ока.
Вот оно, подумала девушка, когда существо подкралось ближе.
Игра окончена. Конец.
И тут Эмили поняла, что все еще держит дробовик в левой
руке. Ослепленная страхом, она забыла об оружии, но теперь схватилась за
рукоятку и направила дуло оружия прямо на приближающееся существо. Должно быть,
он почувствовал ее агрессию, потому что шипы, покрывающие его тело, громко
завибрировали, издав угрожающий скрежет, когда он опустился на задние лапы и
бросился на нее, широко раскрыв пасть, ударив щупальцами, когда он взлетел в
воздух.
Эмили закрыла глаза и нажала на спусковой крючок.
Она услышала грохот выстрела и почувствовала, как приклад
оружия сильно врезался в ее все еще восстанавливающееся плечо, посылая жгучую
боль по руке. Она услышала, как существо издало хрюканье, которое перешло в
визг боли. Раздался тяжелый глухой удар, когда существо упало на землю.
Когда Эмили наконец открыла глаза, то увидела существо,
лежащее на боку у ее ног. Он был еще жив, пуля из дробовика попала в него чуть
выше правой лопатки. Из зияющей раны вытекала зеленая жидкость, и правая нога
твари свободно свисала сбоку, в то время как остальные три ноги дергались,
когда монстр - и это было то, чем была эта тварь - пытался выпрямиться. Челюсти
существа были в нескольких дюймах от ног девушки, сердито щелкая на нее, пока
его щупальца извивались и дергались. Эмили знала, что если она не заставит себя
встать и закончить это прямо сейчас, это все равно более чем способно убить ее
даже в таком ослабленном состоянии.
Вытащив пальцы ног из щелкающих челюстей, Эмили поднялась,
стараясь держаться подальше от щупалец и зубов существа. Она загнала еще один
патрон в патронник дробовика и прицелилась в голову монстра. Должно быть, оно
почувствовало собственную гибель, потому что, когда ее палец сжался на
спусковом крючке, существо издало еще один из своих завораживающих воплей, но
тут же замолчало, когда выстрел из дробовика превратил его голову в месиво.
Эмили стояла над неподвижным телом мертвого существа, ее
грудь вздымалась, когда она большими глотками втягивала влажный воздух. Когда
грохот выстрела наконец затих, девушка услышала сначала один, затем другой и
еще один пронзительный вой, когда где-то в густом подлеске леса еще больше
существ ответили на зов своего мертвого товарища.
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    Три инопланетных существа появились через несколько
секунд после того, как Эмили услышала их ответные крики.
Она уже бежала к опушке леса, когда услышала их
приближение, они прорвались сквозь кроны деревьев над головой, как стая
обезьян. Девушка рискнула оглянуться через плечо, двое уже находились на земле,
приближаясь к трупу существа, убитого Эмили. Третий карабкался вниз по стволу
дерева, мышцы на его ногах вздулись, когда он быстро опускал свое тело вниз шаг
за шагом, пока почти не достиг земли. Он перепрыгнул последние несколько метров
и присоединился к двум другим, их щупальца играли над телом мертвого существа.
Как одно, все три существа издали один из своих поразительных криков, затем
повернулись в сторону девушки и начали мчаться за ней.
- Черт, - прошипела Эмили и продолжила бежать так
быстро, как только могла, к краю леса, толкая свой велосипед рядом с собой.
Позади себя она услышала топот ног пришельцев, когда они гнались за ней, как
лисы за кроликом.
«Очень, очень медленный кролик», - подумала
девушка.
Если бы только Эмили смогла выбраться в открытое поле
за линию деревьев, она была уверена, что у нее был бы шанс. Ей просто нужно
было выбраться и сесть на свой велосипед, тогда она могла бы оставить некоторое
пространство между собой и этими существами. Девушка сомневалась, что они
последуют за ней за пределы леса… она надеялась, что была права.
Сквозь промежутки между деревьями Эмили могла видеть
зелень поля за периметром леса, и она решила просто бежать по прямой к
ближайшему промежутку, предпочитая карабкаться по переплетениям корней
деревьев, где она могла, вместо того, чтобы огибать их.
Сердце Эмили стучало в ушах, контрастируя с учащенным
дыханием и стонами от напряжения, которые она издавала, когда бежала к
отверстию, перепрыгивая через выступающие корни деревьев, ее импульс тянул
велосипед за собой. Всего девять метров оставалось между ней и свободой, когда
одно из существ спрыгнуло со ствола дерева перед ней.
Все это происходило быстрее, чем она предполагала.
Как, черт возьми, одному из них удалось встать перед ней? Мозг Эмили успел
подумать, прежде чем она глубоко вонзила каблуки в землю и отпустила велосипед,
который бесцеремонно загрохотал слева от нее. Эмили надеялась, что ни на велосипеде,
ни в корзинах ничего не пострадало, когда он рухнул на землю, но она будет
беспокоиться об этом, как только выйдет из этой ситуации... если, конечно,
выберется живой.
Одним плавным движением Эмили сняла с плеча Моссберг,
прицелилась в существо и нажала на спусковой крючок.
Ничего не произошло.
- Черт! Черт! Черт! - прошипела она, когда поняла, что
не вставила новый патрон в дробовик. Девушка быстро исправила свою ошибку и с
удовлетворительным щелчком вставила патрон в патронник, снова прицелилась в
существо перед ней и нажала на спусковой крючок. Выстрел из дробовика попал ему
прямо в шею как раз в тот момент, когда он начал приближаться к ней, отправив
голову по спирали в воздух, сопровождаемую брызгами зеленой жидкости. Щупальца
на отрубленной голове зверя безвольно повисли. Она приземлился с мокрым стуком
и покатилась в заросли красной травы примерно в то же время, когда
обезглавленное тело упало на землю.
«Один убит», - подумала Эмили и развернулась
лицом к оставшимся двум нападавшим, автоматически вставляя еще один патрон в
патронник дробовика.
Они исчезли, снова растворились в листве и деревьях.
Эмили поводила стволом дробовика взад и вперед,
выискивая какие-либо признаки оставшихся нападавших. Она насквозь промокла от
пота и была покрыта грязью после своей безумной схватки. Красный сок растений,
которые она раздавила, когда сломя голову мчалась по лесу, испачкал ее одежду и
кожу. Там воняло аммиаком.
Пот снова потек по ее щекам, но она сопротивлялась
тому, чтобы вытереть его, быстро моргая и тряся головой вместо этого, пытаясь
прояснить затуманенное зрение. Она решила пока оставить велосипед там, где он
был, она не могла рисковать, бросая оружие, пока не будет абсолютно уверена,
что избавилась от этих существ. Если это означало оставить ее велосипед и
вернуться за ним позже, когда побережье очистится, так тому и быть.
Слева от нее в высокой траве послышался шорох, и Эмили
повернулась к нему лицом, выпустив выстрел, который разорвал широкую полосу
травы, но, похоже, больше ни во что не попал. Теперь ей придется проверить свои
снимки. В дробовике было всего восемь патронов, она уже израсходовала четыре,
так что в магазине у нее оставалось всего четыре, без возможности перезарядить,
девушка оставила свои запасные патроны в одном из ящиков велосипеда.
Эмили повернулась и посмотрела обратно в лес, спиной к
выходу, когда начала осторожно пробираться назад к свободе, вслепую нащупывая
путь через оставшиеся несколько метров стволов деревьев и неровной земли. С
каждым неуверенным шагом она поворачивала ствол дробовика слева направо, чтобы
прикрыть свое отступление.
Боковым зрением она заметила внезапное размытое
движение, и Эмили инстинктивно упала на землю как раз вовремя, чтобы не
потерять голову от массивной лапы одного из двух оставшихся существ. Эмили почувствовала,
как волосы у нее на макушке встали дыбом, когда когти рассекли воздух там, где
миллисекундой раньше была ее голова. Она перекатилась вправо и подняла оружие
туда, где, по ее мнению, должно было находиться существо, но оно уже исчезло,
спрыгнув с земли и приземлившись на ствол ближайшего дерева. Он остановился на
секунду и уставился на Эмили, шипы вибрировали от гнева, а пасть была широко
открыта в злобном рычании. Когда она навела дробовик на пришельца, тот быстрыми
грациозными прыжками начал карабкаться вверх по стволу дерева. Эмили проследила
за ним с помощью дробовика, когда он использовал свои когти, чтобы взобраться
на дерево, прежде чем, наконец, исчезнуть в густом пологе, вне досягаемости ее
оружия. Пушистые ветви дрожали, когда он прыгал с дерева на дерево над ее
головой. Казалось, он направлялся к краю леса, как будто знал, что это было ее
единственным путем к отступлению.
Этот ублюдок пытается отрезать ее.
Второе существо появилось из-за дерева справа от нее.
Перепрыгивая через извилистые корни, он пробежал между Эмили и тропинкой, по
которой она уже прошла, блокируя любой шанс, который у нее был, отступить в
лес. Щупальца существа колыхались, а шипы на его теле сердито вибрировали, но
он, казалось, понимал, что дробовик представляет собой почти верную смерть,
если он окажется в пределах досягаемости. Он скользил взад и вперед, пока Эмили
пыталась прицелиться в него, но он двигался слишком быстро, чтобы она могла
рискнуть еще одним промахом.
Девушка начала пятиться к опушке леса. Существо на
земле перед ней соответствовало ее темпу, но держалось на расстоянии, не
прекращая своего уклончивого танца. С каждым шагом назад, который она делала,
Эмили рисковала на секунду оторвать взгляд от инопланетянина, чтобы посмотреть
вверх и через плечо, обыскивая полог, землю и деревья в поисках каких-либо
признаков второго монстра, который переместился, чтобы заблокировать выход из
леса.
Каждый шаг приближал ее к свободе, и она начала
мысленно отсчитывать оставшееся расстояние между ней и опушкой леса. Эмили
чувствовала, как воздух начинает остывать по мере приближения к свободе,
подгоняемый легким ветерком, проникающим снаружи, но это не замедлило
непрерывную реку пота, которая покрывала ее тело, как ранняя утренняя роса.
Эмили успела досчитать до последних семи футов, когда
услышала, как существо спрыгнуло с навеса над ней. В то же время она увидела,
как второе существо на земле опустилось на корточки и начало подниматься в
воздух по направлению к ней в прекрасно синхронизированной совместной атаке. Следующие
несколько секунд растянулись в мечтательный замедленный фильм, воспроизводимый
кадр за кадром. Она наблюдала за всем издалека, отключенная от реальности
ситуации, когда ее симпатическая нервная система взяла контроль над ее телом и
заставила сознание переместиться на пассажирское сиденье.
Эмили почувствовала, как упала на землю и
перевернулась на спину лицом к существу, падающему на нее сверху. Дробовик
описал мучительно медленную дугу по направлению к существу, когда оно с
ворчанием упало на землю всего в нескольких сантиметрах от ее распростертого
тела, его мышцы напряглись, когда оно подняло одну из лап, когти поймали
солнечный свет, который просачивался сквозь линию деревьев всего в нескольких
сантиметрах от него. Шипы твари зашуршали в предвкушении убийства, и девушка
наблюдала, как щупальца возбужденно метались взад и вперед по направлению к
ней, как змеи, готовые нанести удар. Его челюсти широко раскрылись, и она
почувствовала зловонное дыхание из глубины его живота, когда оно омыло ее. И
именно туда она нацелила дробовик. Она услышала грохот, эхом разнесшийся по
странным инопланетным деревьям, и увидела, как картечь прорвалась через рот,
превратив щупальца в мелкий красный туман, выйдя через заднюю часть черепа
существа. Шарики того, что составляло мозг, закружились в воздухе позади.
Инопланетянин упал замертво к ее ногам, его розовый язык вывалился из того, что
осталось от его рта, когда ноги мертвеца сделали последние несколько ударов, а
затем замерли.
Хороший выстрел. Хороший выстрел, подбодрило ее
отстраненное «я», когда она перевернулась на живот и начала
подниматься на ноги. Теперь осталось только одно, последнее, чтобы...
Эта мысль вылетела у нее из головы, когда третье
существо приземлилось ей на спину, своим весом вдавив ее в землю и выбив воздух
из легких. Эмили услышала свой крик от боли, когда его когти проникли под
рюкзак и вонзились в ее плоть чуть ниже правого плеча. От силы удара дробовик
вылетел у нее из рук.
Уши наполнились звуком разрывания и разрывания.
Девушка была уверена, что это существо срезало кожу с ее тела, но потом с
облегчением поняла, что это разрывалось ее тело, когда существо пыталось
добраться до нее.
Эмили начала биться изо всех сил, но одна лапа монстра
крепко прижала ее к земле, в то время как другая безжалостно рвала ее рюкзак.
Эта штука была слишком сильной и тяжелой, чтобы у нее был шанс повернуться
лицом к существу, хотя это не принесло бы никакой пользы, если бы она смогла,
потому что дробовик теперь лежал вне пределов ее досягаемости. Это был всего
лишь вопрос времени, когда монстр прорвется сквозь слои рюкзака и сломает ей
позвоночник или решит откусить горло. Как будто почувствовав ее мысли, чудовище
наклонило голову к лицу Эмили, и она почувствовала, как его влажные щупальца
скользнули по ее коже, проникая в рот, ноздри и уши. Она закричала от ужаса,
когда он опустил свою пасть на уровень ее глаз и широко раскрылся, давая Эмили
прекрасный обзор черных рядов зубов, выстилающих рот. Эмили почувствовала язык,
шершавый и чешуйчатый, на своем лице, когда он попробовал ее на вкус,
наслаждаясь моментом славы, прежде чем нанести последний удар.
Это было не так уж плохо, подумала она в одиночестве
своего внутреннего разума. Боль была отдаленным отвлечением, вес существа на
ней все больше приводил ее в замешательство, поскольку ей становилось все
труднее и труднее дышать. Темнота уже начала сгущаться на периферии ее зрения,
когда истощенный кислородом мозг начал медленно отключаться.
Сквозь затуманенное зрение Эмили могла видеть, как
что-то быстро приближается к ней со стороны поля за лесом. Фигура была просто
силуэтом движения, подсвеченным послеполуденным солнцем, когда она быстро
пронеслась между деревьями, перепрыгивая через корни. Девушка предположила, что
это было еще одно существо, пришедшее, чтобы присоединиться к убийству.
Тень перепрыгнула через особенно большой корень,
используя его как трамплин, чтобы броситься по воздуху к ней. Она закрыла глаза
и стала ждать, когда наступит конец.
Вместо этого вес существа внезапно упал с нее, когда
она скорее почувствовала, чем услышала, как что-то тяжелое столкнулось с
существом на ее спине, отбросив его от нее и вырвав когти из рюкзака и ее
плеча. Облегчение было мгновенным, и Эмили сделала глубокий вдох. Чернота
начала отступать, и на ее место нахлынула боль, когда она снова оказалась за
рулем своего собственного тела.
- О, Боже милостивый, - простонала она сквозь зубы,
стиснутые так сильно от боли, что она почувствовала, как эмаль начала
прогибаться.
Грязь была прохладной на ее щеке, и у нее возникло
искушение просто лечь, снова закрыть глаза и уснуть, но она не могла этого
сделать, если хотела жить.
И Эмили действительно хотела жить.
Поэтому вместо этого она перевернулась на спину, не
обращая внимания на боль в плече и ребрах, и повернула голову в том
направлении, в котором, по ее мнению, был сбит нападавший.
Существо все еще было там, низко пригнувшись, обходя
ствол дерева, его безгубый рот оскалился в рычании, щупальца дрожали, мышцы
напряглись и были готовы к прыжку. Но гнев зверя больше не был направлен на
Эмили. Его внимание было сосредоточено прямо на том, кто спас ее.
Пес, самец, был почти такого же размера, как
инопланетное существо, с которым он сейчас столкнулся. Его густой светло-серый
мех проступал полосами более темного серого, а широкая грудь была покрыта белым
плащом, простиравшимся от горла под брюхом до мускулистых бедер.
Голова собаки тоже была серой, нарушаемой только
маской из белого меха вокруг глаз, которая тянулась вниз по морде к черному как
смоль носу, в то время как толстый серый хвост гордо изгибался вопросительным
знаком над его спиной.
Он был самым красивым существом, которое Эмили
когда-либо видела.
Эмили узнала эту породу как аляскинского маламута. Ее
дядя владел двумя на своей ферме, когда она была ребенком. Он был похож на
хаски, но крупнее и намного сильнее. Первоначально выведенные как ездовые
собаки, маламуты были невероятно сильными и очень умными. Откуда он взялся и
как пережил красный дождь, Эмили понятия не имела, но она была обязана этой
собаке своей жизнью, и будь она проклята, если просто будет лежать там и
позволит ему справиться с инопланетным ублюдком самостоятельно.
Пес низко пригнулся к земле между Эмили и инопланетянином,
его губы растянулись в беззвучном рычании, когда он смотрел на существо, в то
время как оно продолжало кружить вокруг, не зная, как поступить с собакой.
Пока маламут и инопланетянин противостояли друг другу,
Эмили села и перевернулась на колени. Она должна была найти дробовик. Он упал
где-то поблизости, но в последовавшей за этим борьбе инопланетянин, должно
быть, отбросил его, потому что это было не там, где она видела его в последний
раз. Перевернувшись на спину, Эмили посмотрела в другую сторону и заметила
приклад дробовика, торчащий из-под корня дерева. Она хотела, чтобы ее дрожащие
ноги встали, но они просто не слушались. Лучшее, что девушка могла сделать, это
встать на четвереньки и поползти к оружию.
Инопланетянин, должно быть, понял, к чему она клонит,
потому что издал пронзительный вопль и прыгнул к ней.
Собака тоже прыгнула. Эмили увидела, как его челюсти
широко раскрылись, сверкнули белые клыки, когда он столкнулся в воздухе с
инопланетянином, глубоко погрузив зубы в то место, где было бы горло, если бы у
существа была шея. Инерция собаки сбила существо с ног, и два запутавшихся
животных откатились в подлесок, оба рычали друг на друга, пытаясь нанести
смертельный укус.
«Сейчас или никогда», - решила Эмили и
поднялась на ноги, не обращая внимания на покалывающую боль, которая пробежала
от плеч до самых ног. Хромая последние несколько метров до того места, где
лежал дробовик, она вытащила его из-под корней дерева. Девушка быстро
проверила, чтобы убедиться, что в стволе нет мусора, затем вставила еще один
патрон в патронник, выбросив стреляную гильзу.
Она повернулась туда, где сражались два зверя, как раз
вовремя, чтобы увидеть, как инопланетянин выскочил из подлеска, а за ним
последовала собака. Маламут свирепо огрызнулся на задние конечности монстра,
когда они оба бросились к ней, уши собаки прижались к голове, белая пена
покрыла его морду и вылетела изо рта, когда он бросился за нападавшим.
Эмили навела прицел на быстро приближающегося монстра
и положила палец на спусковой крючок… затем ослабила давление. Если бы девушка
выстрелила сейчас, она рисковала попасть в собаку, которая близко следовала за
атакующим инопланетянином, и будь Эмили проклята, если собиралась быть той, кто
рискнет убить того, кто вполне может быть последним образцом лучшего друга
человечества. Вместо этого, когда наступающий монстр пролетел последние
несколько метров к своей добыче, Эмили вдохнула то, что казалось самым глубоким
вдохом в ее жизни, но на самом деле, должно быть, это был самый короткий вдох,
который она когда-либо делала, а затем закричала…
- Ложись, мальчик. Ложись.
Маламут мгновенно повиновался, опустившись на землю и
плотно прижав плоскую челюсть к земле, одновременно поджав хвост вокруг бока.
Ей потребовалась всего секунда, чтобы отдать команду, и собака подчинилась, но
это было все, что ей нужно, чтобы обеспечить достаточное пространство между
собакой и атакующим монстром. Уродливое лицо существа, казалось, занимало все
ее поле зрения, когда девушка нажала на спусковой крючок Моссберга, а затем оно
исчезло в брызгах зеленой крови, когда картечь 12-го калибра уничтожила его.
Импульс пронес тело инопланетянина мимо Эмили, и она почувствовала, как брызги
зеленой артериальной крови окатили ее, когда мертвое тело пролетело мимо и
врезалось в подлесок позади.
Собака все еще лежала там, где Эмили приказала ей
остановиться. Его рот был открыт, когда он тяжело дышал, его язык свисал между
передними клыками. Его левый бок был измазан грязью и запятнан красной кровью,
но глаза собаки оставались яркими и ясными и смотрели прямо на девушку, когда
она, прихрамывая, подошла к нему.
Волна благодарности захлестнула ее, когда Эмили
заметила, что собачий хвост начал мягко раскачиваться взад-вперед, поднимая в
воздух небольшое облачко пыльной земли. Эмили опустилась на одно колено,
опираясь на приклад дробовика, воткнутого в землю, чтобы не упасть.
- Иди сюда, мальчик, - тихо позвала она. Пес
немедленно вскочил на ноги и подбежал к женщине, которую он только что спас,
просунув голову ей под мышку и чуть не сбив ее с ног, в то время как его хвост
радостно размахивал взад-вперед. Эмили обняла пса и притянула его к себе,
зарывшись лицом в густой мех на его шее.
О! От него так чертовски хорошо пахло.
Она отстранилась и поцеловала его в морду. Маламут
ответил тем, что покрыл ее лицо влажной слюной, когда он лизнул ее, возбужденно
подпрыгивая взад-вперед.
- Я тоже рада тебя видеть, мальчик, - сказала она
между приступом хихиканья.
На шее собаки висел синий, испачканный грязью кожаный
ошейник, и Эмили услышала характерный звон идентификационных жетонов,
затерянных где-то в массе меха.
- Замри на секунду, будь добр, ты, большой болван, -
девушка засмеялась, ощупывая все вокруг, пока не нашла металлическую бирку. Она
потянула за ошейник, пока не смогла прочитать выгравированную на нем
информацию.
- Тор? - сказала она, прочитав имя вслух. При звуке
его имени собачий хвост завилял еще быстрее, обдав лицо Эмили прохладным
дуновением воздуха. Очевидно, кто-то принял жизнь в Валгалле близко к сердцу,
назвав его в честь скандинавского бога грома.
Эмили взяла голову собаки обеими руками и пристально
посмотрела в его карие глаза:
- Привет, Тор, - сказала она. - Спасибо тебе за то,
что спас мне жизнь. А теперь, что ты скажешь, если мы пойдем дальше вместе?
Судя по единственному возбужденному лаю собаки, он был
так же готов уйти, как и она.
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    Эмили, прихрамывая, вернулась туда, где бросила свой
велосипед. Тор послушно последовал за ней, останавливаясь только для того,
чтобы понюхать мертвых инопланетян и время от времени покусывать рану на боку.
- Мы приведем себя в порядок, как только выберемся
отсюда, - сказала Эмили собаке. Он взглянул на нее, понимающе виляя хвостом.
Кроме нескольких царапин на лакокрасочном покрытии,
судя по тому, что Эмили смогла определить по быстрому осмотру, никаких
повреждений велосипеда, корзин или их содержимого, похоже, не было. Однако
берген был совсем другим делом. Она расстегнула пряжку ремня и позволила
рюкзаку соскользнуть на землю, поморщившись, когда ремень тер ее раненое плечо.
Ей придется разобраться с этой травмой, но не сейчас, не здесь. Вероятность
того, что в лесу бродит больше этих существ, перевешивала шансы заразиться
инфекцией прямо сейчас. Так что с этим придется подождать. Кроме того, первое,
что ей нужно было сделать, это запастись припасами, чтобы она и ее новый
компаньон могли найти безопасное место для ночлега. Тогда Эмили могла бы
обработать их раны, поесть и, она надеялась, немного отдохнуть.
Эмили погладила Тора по голове, когда он сел рядом с
ней, пристально наблюдая, как она осматривает повреждения. Задние подсумки были
разрезаны насквозь и теперь были бесполезны, безвольно свисая с основной части
рюкзака. Они были пусты, так что она ничего не потеряла. Однако когти существа
пробили усиленный материал рюкзака и проникли в одежду, хранящуюся внутри.
Девушка могла разглядеть пучки белой термической ваты, торчащие из рваных
проколотых отверстий и разрезов. Это могло означать только то, что ее
снаряжение для холодной погоды было повреждено. Лучше одежда, чем кожа. Эмили
вздрогнула, когда ее воображение нарисовало образ того, как бы она выглядела,
если бы на ней не было рюкзака. Девушка выбросила кровавый образ из головы.
Она ни за что не собиралась оставаться здесь ни на
минуту дольше, чем необходимо, и ни за что не собиралась начинать распаковывать
свои вещи сейчас. Она перепроверит содержимое, когда сможет. По крайней мере,
берген все еще был исправен. В какой-то момент ей придется провести на нем
косметическую операцию, просто чтобы исправить повреждения и убедиться, что он
остается водонепроницаемым.
Однако была одна вещь, которую Эмили собиралась
сделать.
Она расстегнула молнию на сумке, где хранила запасные
патроны для дробовика — к счастью, не тронутые бешеной атакой существа - и
вытащила достаточно, чтобы пополнить магазин. Девушка вставила их один за
другим в загрузочное отверстие дробовика, пока оно не заполнилось, затем
добавила последний патрон в основной патронник.
Эмили закинула рюкзак обратно на плечи, пристегнула
ремень, подняла велосипед с земли и прошла небольшое расстояние до обрыва в
лесу.
Она держала дробовик в руках… на всякий случай.
* * *
Выход из леса в знакомую зелень поля, полного обычной
травы, сразу же поднял настроение Эмили. Однако это чувство быстро испарилось,
когда она заметила огонь, все еще бушующий на западе. Линия огня, похоже,
продвинулась на несколько километров ближе к тому месту, где она сейчас
находилась.
Хорошо, подумала Эмили. Если повезет, огонь прорвется
через этот безумный лес и убьет в нем все до последней твари.
В то время как мысли о потенциальном уничтожении леса
были очень приятными, Эмили знала, что ей все еще нужно установить некоторую
дистанцию между ней, огнем и любыми другими зверями, которые могли бы решить,
что она и Тор хорошая закуска перед сном, и ей нужно было сделать это как можно
быстрее. Перед ней был деревянный забор, окаймлявший самый дальний край поля.
За забором Эмили увидела красный знак «СТОП», который означал,
что там была дорога. Это было такое же хорошее направление для движения, как и
любое другое, поэтому она начала толкать велосипед.
Забор определенно знавал лучшие времена. Редкие белые
пятна - это все, что осталось от первоначальной покраски, состарившаяся
древесина прогнила и облупилась после многолетнего воздействия непогоды. В
нескольких местах Эмили увидела, что деревянные стойки отсутствовали, оставляя
зазор, достаточно большой, чтобы она могла поднять свой велосипед, и Тор легко
перепрыгнул через него.
Собака терпеливо сидела рядом с Эмили, когда она
остановилась, чтобы посмотреть на дорогу. Девушка понятия не имела, что может
лежать там, наверху, но это, по крайней мере, в правильном направлении, которое
уведет ее и от огня, и от леса.
- Ну, что ты думаешь? - спросила Эмили, взглянув на
собаку. - Хочешь пойти со мной? - спросила она.
Хвост Тора обмахивал пыльную поверхность дороги.
- Хорошо, - сказала Эмили, и на ее лице появилась
улыбка, несмотря на боль от ран и боль в мышцах. - Я думаю, нам пора идти, -
она перекинула ногу через велосипед и, как только устроилась поудобнее, начала
крутить педали вверх по дороге. Тор трусил рядом с велосипедом, легко не
отставая, его высунутый язык чередовался сначала с одной стороны открытого рта,
а затем с другой, когда его когти щелкали по поверхности дороги.
Двумя километрами дальше по извилистой дороге Эмили
увидела первые признаки цивилизации: небольшое скопление домов справа.
Девушка остановила велосипед на обочине дороги и
оглянулась в том направлении, откуда только что выехала. Огонь был теперь на
расстоянии добрых девяти километров, и, судя по направлению, в котором
поднимался дым, он наконец удалялся от Эмили. Она не установила между ними
такого большого расстояния, как ей бы хотелось, но так больше продолжаться не
могло. Девушка сильно устала, и когда прилив адреналина, наконец, начал
спадать, боль в плече и ребрах дала о себе знать. Она должна была остановиться,
и это должно было произойти как можно скорее.
Это должно было бы сработать.
Она выбрала двухэтажный дом с дымоходом. Дымоход
означал камин, что означало тепло, свет и приготовление пищи. Эмили подъехала к
дому и спешилась, объезжая на велосипеде вокруг здания. Она оставила велосипед
за большой живой изгородью из бирючины, пряча его от посторонних глаз, каким бы
маловероятным ни был этот сценарий. Девушка понятия не имела, есть ли
поблизости другие выжившие или как они могут отреагировать, если обнаружат
незнакомца в своем городе. Она будет лучше спать, зная, что ее велосипед в
безопасности, пока у нее не появится возможность осмотреть окрестности.
Дверь в дом была приоткрыта. Эмили толкнула ее стволом
дробовика и заглянула внутрь.
- Привет? Есть кто-нибудь дома? - крикнула она. Эмили
уже знала, что ответа не будет, но ей казалось неправильным просто входить в
чей-то дом, не объявив о своем присутствии. Это также предупредило бы все
остальное, что могло поселиться в дни, прошедшие после красного дождя, о том,
что у него была компания. Между Моссбергом и Тором Эмили чувствовала
уверенность, что сможет позаботиться о потенциальных угрозах со стороны любого
иностранца-жильца, который мог поселиться в отсутствие владельца. Как она и
предсказывала, ответа не последовало. Место было пустым.
Тор не казался встревоженным, когда последовал за ней
в дом, что было хорошим признаком того, что они действительно были одни, но
девушка все равно быстро осмотрела каждую комнату, просто чтобы убедиться, что
они действительно были одни. Последнее, в чем она нуждалась после такого дня,
это в каких-либо сюрпризах.
Не было никаких признаков того, что в доме произошло
что-то нехорошее. Не было даже никаких остатков инопланетных коконов, что в
сочетании с открытой дверью и пустым гаражом, который Эмили обнаружила во время
обыска дома, означало, что владельцы, вероятно, уехали в спешке.
Только для того, чтобы умереть где-нибудь там, в их
машине.
В гостиной был большой камин с тремя аккуратно
нарезанными поленьями, ожидающими в решетке. Рядом стоял ящик для угля, полный
лишних дров. По прикидкам, дров было достаточно, чтобы продержаться всю ночь.
Эмили оставила свою сумку прислоненной к спинке дивана, ближайшего к камину,
затем, после нескольких минут поисков в кухонных шкафах, она нашла пачку
зажигалок и коробку удлиненных спичек в ящике рядом с раковиной. Через
несколько минут она разожгла огонь, который давал более чем достаточно света,
чтобы отбиваться от быстро приближающихся теней, сопровождающих вечер.
Маленькая комната быстро прогреется, и пока она будет поддерживать огонь, он
должен оставаться поджаренным всю ночь напролет.
Ее желудок жаловался девушке с тех пор, как она вышла
из леса, теперь он требовал еды. Ее голова и тело болели от полученных побоев,
и нехватка еды не помогала, но прежде чем она смогла приготовить что-нибудь
поесть, ей пришлось разобраться с ранами, которые существо нанесло ей и ее
новому спутнику.
Тор свернулся калачиком перед камином, уже засыпая, но
он поднял голову, когда услышал стон Эмили от боли, когда она снимала свою
грязную футболку.
- Все в порядке, мальчик, - сказала она, успокаивая
собаку так хорошо, как только могла. Снять джинсы оказалось сложнее - и
болезненнее - чем футболку. Она совершила ошибку, попытавшись снять их, как
обычно, и ей пришлось прикусить губу, чтобы подавить крик, когда она
почувствовала, как острая боль пронзила ее ребра. Боже, Эмили надеялась, что
ничего не было сломано.
Еще две болезненные попытки и несколько ругательств
спустя, и Эмили убедилась, что она никак не сможет снять джинсы без небольшой
изобретательности. Наконец, ей пришлось прибегнуть к тому, чтобы лечь плашмя на
пол и надавить на пояс джинсов, пока они не оказались над ее задницей, а затем
медленно выскользнуть из них, используя ковер для сцепления. К тому времени,
как Эмили закончила, она была еще более измучена и лежала, тяжело дыша, пока не
пришла в себя.
Она посмотрела на Тора, крепко спящего рядом с ней на
ковре.
- Ты очень хороший, - прошептала она. Пес открыл один
глаз, нерешительно вильнул хвостом, прежде чем удовлетворенно вздохнуть и снова
успокоиться.
Эмили заметила зеркало в полный рост, висящее на стене
в коридоре, когда вошла. Оно был слишком далеко от света камина, чтобы она
могла хорошо все разглядеть, поэтому девушка сняла зеркало с крючка, затем
отнесла обратно в гостиную и положила на подушки дивана. Она наклонила свое
тело так, чтобы видеть спину как можно четче, и повернула голову через правое
плечо, пока не смогла разглядеть четыре следа от укола чуть ниже правой
лопатки. Они не выглядели такими плохими или глубокими, как на ощупь, решила
Эмили с некоторым облегчением. Кровь уже застыла в ранах, но кожа по краям
каждого прокола была опухшей и стала сердито-красной. Проколы были прямо под
изгибом ее лопатки, поэтому каждый раз, когда она двигала рукой, кость и мышцы
раздражали рану, которая болела, как сукин сын. На этот раз ей повезло, раны не
представляли угрозы для жизни, если только они еще не были инфицированы.
Эмили осмотрела остальную часть своего тела в зеркале.
Царапины и засохшая кровь - как ее, так и монстров, которых она убила, -
покрывали ее руки и лицо. Чуть ниже ее левой груди был неприятного вида синяк,
который покрывал плоскую часть живота и распространялся по боку и на спину.
Эмили осторожно прощупала область вокруг, проверяя каждое ребро. Слава богу,
ничего не сломано, но какое-то время все будет чертовски болеть.
У нее возникло искушение использовать немного своей
драгоценной воды, чтобы помыться, Эмили чувствовала себя так, словно не
принимала душ месяцами. Вместо этого она вернулась к своему запасу влажных салфеток,
потратив следующие десять минут на то, чтобы аккуратно вытирать грязь и кровь,
сначала с ног, затем поднимаясь по ногам и, наконец, оставшуюся верхнюю
половину. К тому времени, как девушка закончила, она выглядела почти
презентабельно… от нее сильно пахло лимонами, но Эмили определенно снова
походила на человека.
Эмили уже распаковала аптечку первой помощи из
Бергена. У нее был наготове тюбик антисептического крема и немного чистой
марли, которые ждали ее. Она очистила раны парой пропитанных йодом тампонов,
убедившись, что удалила все частицы грязи, скопившиеся в ране. Она открутила
крышку тюбика с антисептическим кремом и нанесла остро пахнущий крем на свои
раны, потянувшись, чтобы дотянуться кончиками пальцев до самого дальнего
отверстия. Остальные порезы и царапины подверглись аналогичной обработке.
К тому времени, как она закончила, Эмили начала
чувствовать себя немного лучше. В ближайшее время она ни за что не выиграет
конкурс красоты, но, по крайней мере, она была чистой и подлатанной. Марля,
которой она намеревалась прикрыть свои раны, не сработала, у нее не было
возможности дотянуться туда и точно расположить ее, чтобы закрыть все раны,
поэтому вместо этого она решила просто надеть чистую футболку.
Эмили посмотрела на Тора сверху вниз. Собака все еще
крепко спала на коврике перед камином, как будто спасение жизни случайного
незнакомца от инопланетных захватчиков было тем, что он делал каждый день.
Девушка подошла так тихо, как только могла, и опустилась на колени рядом с
собакой. Он не открыл глаз, когда она начала гладить его по спине, но его хвост
отбивал нежный ритм по камину, и он вытянул все четыре лапы и удовлетворенно
заурчал.
- Я говорила тебе, какой ты хороший мальчик? -
прошептала она в одно наклоненное ухо. Его хвост забил немного быстрее, когда
он любезно принял похвалу, но глаза все еще оставались закрытыми. Эмили провела
руками вниз по его боку, ища рану, которую, как она видела, он получил раньше.
Ее пальцы пробежали по порезу на дюйм или два ниже его ребер. Она прощупала
местность как можно осторожнее, единственным признаком дискомфорта, который
испытывала собака, было замедление виляния хвостом. Девушка отодвинула мех в
сторону и наклонилась, чтобы осмотреть рану собаки. Это выглядело
отвратительно: разрыв длиной в пятнадцать сантиметров, если бы он был еще
глубже, вероятно, потребовались бы швы, чтобы исправить все должным образом.
Она отвинтила тюбик с антисептиком и нанесла немного крема на пальцы, затем так
осторожно, как только могла, Эмили намазала крем на рану своего нового друга,
нанося его мимо меха, пока не убедилась, что весь порез покрыт.
Тор тихо
застонал.
- Больно, я знаю, - сказала она, - Но это для твоего
же блага. Собачий хвост застучал по полу с новой силой. - Хорошо, большой мальчик,
- сказала она, когда закончила и была уверена, что это единственная рана,
которую собака получила во время драки. - Как насчет того, чтобы я приготовила
нам что-нибудь на ужин? Ты голоден, мальчик?
Упоминание о еде, казалось, привлекло внимание Тора,
потому что он мгновенно перевернулся на живот, уставился на нее и издал
полу-зевок, полу-скулеж, который ясно давал понять, что он считает еду
действительно хорошей идеей.
- Ладно, пойдем посмотрим, что мы сможем найти поесть.
Эмили поднялась на ноги, морщась от боли в плече,
когда футболка потерлась о порезы на спине.
- Я думаю, у меня есть кое-что, что тебе может
понравиться, - проворковала она собаке, идущей рядом с ней, пока шла туда, где
оставила сумку.
Ее бедный рюкзак выглядел так, словно его пропустили
через измельчитель. Несколько мешочков были разорваны, и порезы пересекали
заднюю часть там, где существо напало на Эмили. Она разберется с этим позже,
сейчас важнее было заполучить немного еды для них обоих.
Эмили развязала верхний клапан рюкзака и порылась
внутри, пока не нашла то, что искала. Она вытащила пакет с полосками вяленого
мяса.
- Идеально, - сказала она. Тор теперь послушно сидел
рядом с ней, уставившись на сумку в руке Эмили. Она оторвала верхнюю полоску от
пакета и мгновенно почувствовала поразительно вкусный аромат сушеного мяса. Ее
желудок начал урчать. У Тора потекли слюнки.
Девушка скармливала собаке по нескольку кусочков за
раз. Он проглотил их, даже не потрудившись прожевать, съев шесть кусочков еще
до того, как Эмили прикончила один.
- Боже! - сказала она, смеясь, протягивая ему еще
вяленого мяса. - Когда ты в последний раз что-нибудь ел?
Это был хороший вопрос. Похоже, в окрестностях не было
никакого источника пищи для собаки. Она не видела ни кроликов, ни белок. На
самом деле, когда Эмили подумала об этом, она поняла, что вообще не видела
никакой другой жизни. Даже пчелы или мотылька не было с тех пор, как впервые
выпал красный дождь.
- Хорошо! Ладно! Просто притормози.
Они разделили пакет вяленого мяса между собой, но к
тому времени, когда Эмили показала Тору пустой пакет, стало очевидно, что ни
один из них не был сыт.
- У меня есть идея, - сказала девушка, снова
просматривая список.
- Это должно сработать, - проговорила она, вытаскивая
из пакета четыре квадратные банки солонины, которые затем отнесла их на кухню.
Она поставила банки на прилавок и с помощью
встроенного открывателя вскрыла первую. Тор послушно сел рядом с ней, но ни на
секунду не отрывал глаз от еды. В одном из кухонных шкафчиков она нашла две
суповые миски. Девушка размяла все содержимое одной из банок с говядиной и
жиром на более мелкие кусочки, разламывая мясо на части, пока оно не
превратилось в мягкую кашицу, и положила его в одну из мисок. Другую миску она
наполнила водой и добавила большой стакан для себя.
- Вот так, - сказала девушка и поставила две миски на
пол рядом с собакой.
Тор посмотрел на еду, затем снова на Эмили, затем
снова на еду. Он тихонько заскулил от разочарования. Эмили посмотрела на него,
на мгновение смутившись, прежде чем поняла, в чем дело: это была хорошо
обученная собака. Он умирал с голоду, но не собирался прикасаться к еде, пока
ему не скажут, что он может. Как солдат, Тор послушно стоял, ожидая отмашки от
своей новой хозяйки.
- Ешь, глупый пес, - сказала она и погладила его по
голове.
Пес, должно быть, был волшебником в другой жизни,
потому что он заставил еду исчезнуть за секунду. Не обращая внимания на воду,
Тор уставился на теперь уже пустую миску с едой. Он снова сел и посмотрел на
Эмили, которая едва успела сделать пару укусов в своем собственном обеде за то
время, которое ему потребовалось, чтобы проглотить его целиком.
- Вау, - сказала она, впечатленная. - Ладно. Ты
получишь еще одну банку, собачка. Я не хочу, чтобы ты заболел, - она взяла
миску, открыла вторую банку для собаки и поставила ее обратно на пол. Эмили
лишь кивнула, прежде чем он начал есть, на этот раз в несколько более
неторопливом темпе.
Очевидно, довольный своим ужином, Тор сделал несколько
глубоких глотков воды, затем вычистил языком последние несколько кусочков мяса
из миски, прежде чем свернуться калачиком у ног Эмили, удовлетворенно вздохнув
и снова закрыв глаза.
Эмили закончила свою собственную трапезу и запила ее
несколькими глотками воды из своей бутылки. Ее плечо болело так сильно, что она
решила, что это оправдывает обезболивающее, которое девушка проглотила, запив
еще несколькими глотками воды. Подойдя к камину, она согрела руки над
оранжевыми языками пламени, плясавшими в очаге.
Эмили подавила зевок рукой и поняла, насколько сильно
устала. Определенно, пришло время спать.
В главной спальне на втором этаже стояла вполне
исправная кровать, но Эмили не чувствовала себя комфортно, спя в чужой постели.
Кроме того, спать рядом со светом и теплом камина было гораздо привлекательнее.
Она вытащила свой фонарик из сумки и поднялась по лестнице, предварительно
сказав Тору оставаться на месте.
В бельевом шкафу на лестничной площадке второго этажа
Эмили нашла запасную подушку и толстое одеяло. Она отнесла их вниз, бросила на
диван, затем пододвинула диван поближе к огню, но не так близко, чтобы он мог
загореться.
Эмили забралась в свое импровизированное гнездо, в то
время как Тор медленно дважды обошел вокруг ковра, а затем свернулся калачиком,
положив голову на одну лапу между ней и огнем, его глаза не отрывались от своей
новой хозяйки, пока они, наконец, не закрылись во сне.
Эмили Бакстер молча лежала на диване, наблюдая, как
пламя танцует в камине, наслаждаясь теплом огня и присутствием своего нового
друга.
Через несколько минут ее глаза закрылись, и она тоже
заснула.
* * *
Эмили на мгновение проснулась посреди ночи от звука
хныканья Тора. Огонь все еще горел достаточно ярко, чтобы она могла видеть
собаку, лежащую рядом с камином, крепко спящую, но явно мечтающую. Его ноги
неудержимо дергались, грудь поднималась и опускалась короткими, быстрыми
рывками, челюсти были оттянуты назад в приглушенном рычании, а голова двигалась
вверх и вниз, как будто он убегал от чего-то.
- Шшшшшшш! - прошептала Эмили. - Все в порядке,
мальчик. Теперь ты в безопасности. Я обещаю, что не позволю, чтобы с тобой
что-нибудь случилось. Я прямо здесь.
Звук ее голоса, казалось, успокоил собаку. Эмили
видела, как напряжение покинуло его тело, а дыхание снова стало медленным и
глубоким.
- Хороший мальчик, - прошептала девушка.
Ее последней мыслью, когда Эмили позволила себе снова
погрузиться в сон, было то, что она сможет выполнить это обещание.


    Том 1 Глава 24

    День седьмой
Тонкая завеса тумана приветствовала Эмили, когда она
осматривала мир снаружи на следующее утро. По крайней мере, сначала девушка
приняла это за туман, но когда открыла дверь, чтобы выпустить настойчивого Тора
по своим утренним делам, она уловила безошибочный запах огня.
Это был не туман, это был дым!
Ночью ветер, по-видимому, снова переменился, и огонь настиг Эмили.
Хотя она не могла видеть никаких признаков пожара, судя по количеству дыма,
медленно ползущего сквозь деревья и мимо дома, он был намного ближе, чем ей
было удобно. Эмили надеялась остаться в доме еще на один день, пока не
оправится от своей битвы, но, похоже, сейчас это не вариант. Лучшее, что девушка
могла сделать, - это продолжить путь на север и оставить позади как можно
больше километров.
- Ну, мальчик.Что ты об этом думаешь? - спросила она
маламута, когда он вернулся с полива ближайшей живой изгороди. Тор смотрел на
нее своими мягкими глазами, с энтузиазмом виляя хвостом. Эмили поняла, что он с
ней согласен.
Но, прежде чем она сделает что-нибудь еще, им обоим нужно
было поесть. На завтрак Эмили открыла последнюю банку тушенки и скормила ее
Тору. Скоро ей придется разыскать для него настоящую собачью еду. Кормление его
человеческой пищей только расстроило бы его желудок и ослабило бы его. Идея
добавить в свой рюкзак огромный пакет с сухими кормами не подходила, поэтому Эмили
пришлось бы либо брать запас консервов, либо меньший пакет сухого корма каждые
пару дней. Это было непросто, но это было самое меньшее, что она могла сделать
для дворняги после его смелых действий накануне.
Пара энергетических батончиков утолила ее собственный голод,
но Эмили решила, что может позволить себе дополнительные двадцать минут,
которые понадобятся, чтобы вскипятить кружку воды в кастрюле над камином.
Добавив воды в пару чайных ложек растворимого кофе, Эмили потратила несколько
минут, чтобы собраться с мыслями и насладиться ароматом кофе, когда тепло
горячей жидкости наполнило ее желудок.
Прошлой ночью девушка была слишком истощена, чтобы даже
думать о том, чтобы позвонить Джейкобу и его команде. Она знала, что они будут
беспокоиться о ней, поэтому ей нужно будет связаться с ними перед отъездом.
Телефон! Эмили даже не подумала проверить, не был ли он
поврежден во время драки. Она бросилась к шкафу и вытащила спутниковый телефон
из того места, где его хранила. Он выглядел нетронутым, но эта вещь была тонким
образцом технологии. Удар в неправильном месте может легко сломать его, и что
тогда она будет делать? Девушка выдвинула антенну и включила телефон. После
мучительно долгого мгновения он издал звуковой сигнал, сообщающий ей, что загружается.
Эмили вздохнула с облегчением, когда дисплей телефона
сообщил ей, что он готов к звонку. Батарея была заряжена на 96%, позже в тот же
день она выделит себе дополнительный час, чтобы настроить солнечное зарядное
устройство и пополнить заряд. Эмили нажала кнопку повторного набора. Она терпеливо
ждала, пока телефон установит соединение со спутником и раздастся звонок
где-нибудь на отдаленном острове на севере Аляски.
Ответ поступил после второго гудка.
- Эмили? - Джейкоб звучал устало, но девушка слышала
беспокойство, сквозившее в его голосе. Его очевидная тревога за ее благополучие
неожиданно взволновала сердце Эмили, и она поймала себя на том, что улыбается
его заботе о ее безопасности.
- Я здесь, Джейкоб, - сказала она. - Я в порядке.
Следующие двадцать пять минут она провела, рассказывая
Джейкобу о событиях предыдущего дня. Когда девушка рассказала о лесе и
нападавших на нее, он безоговорочно принял ее рассказ, очевидно, больше
очарованный ее описанием существ, чем смертельной опасностью, в которой она
находилась.
- Очаровательно! Абсолютно очаровательно!
Сказал он, прежде чем застенчиво добавить:
- Вы в порядке?
Эмили слегка повернула плечо, и ей пришлось подавить
шипение, когда она почувствовала, как боль пронзила поврежденные мышцы.
- Все в порядке, - ответила она. - Не более чем царапина.
Должно быть, ее слова прозвучали убедительно, потому что в
течение следующих десяти минут Джейкоб задавал ей вопрос за вопросом о
существах, которые напали на нее, и о странных шарах, которые она видела на
поляне. Однако, когда девушка упомянула о приближающемся пожаре, беспокойство
вернулось в его голос.
- Эм, вам нужно убираться оттуда как можно быстрее.
Неконтролируемые пожары могут распространяться в неожиданных направлениях
быстрее, чем вы можете ехать. Вы же не хотите, чтобы вам отрезали путь.
Эмили удивлялась, как ученый, живший в одном из самых
холодных климатов на земле, мог что-то знать о пожарах в кустарниках. Но он,
конечно, был прав, поэтому она заверила Джейкоба, что выйдет оттуда в ближайшие
полчаса. Он немного расслабился, но настоял, чтобы девушка прервала телефонный
разговор и снова соединилась с ним вечером, после того как доберется до
следующего пункта остановки.
- Будьте в безопасности, Эмили Бакстер, - были его
прощальные слова ей, когда он повесил трубку после звонка.
- В наши дни легче сказать, чем сделать, - сказала она Тору.
* * *
Эмили поднялась по лестнице на второй этаж дома и нашла
окно, выходящее на запад, в одной из свободных спален. Она пыталась не обращать
внимания на розовые обои и кукол, сложенных на одной полке, забытого плюшевого
мишку, прислоненного к подушке на детской кровати.
Из окна Эмили могла видеть окраину города в том направлении,
в котором она ехала накануне. Катящиеся волны серого, как линкор, дыма
покрывали большую часть площади, подгоняемые легким бризом в сторону этого
города. На самом дальнем краю - Эмили прикинула, что это примерно в пяти
километрах или около того - она могла видеть полосу пламени, движущуюся в
дымной пелене.
Ветер постепенно подталкивал огонь ближе к дому, и она
ожидала, что причудливый дом вместе с окрестностями, в которых она укрылась,
превратится в пепел к этому же времени завтра утром. На данный момент, однако,
ей не угрожала непосредственная опасность. Пока девушка сдерживала свое слово,
данное Джейкобу, и покидала дом, она чувствовала уверенность, что сможет быстро
преодолеть огонь.
Эмили спустилась обратно по лестнице и приготовила рюкзак,
переупаковав те немногие вещи, которыми она пользовалась прошлой ночью. Быстрая
разведка кухонных шкафов принесла еще две банки супа, банку зеленого горошка и
банку пальмовых сердечек. Эмили добавила их к своему запасу. Она также решила
оставить найденное одеяло себе. Девушка свернула его и перевязала куском
бечевки, которую нашла в ящике, прежде чем прикрепить одеяло к нижней части кровати,
используя две петли.
- Хорошо, собачка, - сказала она Тору, осторожно натягивая
одеяло на плечи и в последний раз оглядывая гостиную, чтобы убедиться, что она
ничего не забыла. - Пойдем.
Оказавшись снаружи, Эмили увидела, что дым уже стал гуще. Он
скапливался на улице и, казалось, цеплялся за воздух, отказываясь двигаться.
Эмили закашлялась, вдохнув дым, а Тор пару раз фыркнул, затем громко чихнул,
качая головой и разбрызгивая слюни во все стороны. Она вытащила велосипед из
живой изгороди, где оставила его, вытирая капли росы с сиденья, последнее, что
ей было нужно, чтобы начать свой день, - это мокрая задница. Металлическая рама
велосипеда была холодной для ее рук.
Эмили выкатила велосипед на главную дорогу, села на него и
начала крутить педали по маленькой боковой улочке, пока не выехала на главную
дорогу. Свернув направо на перекрестке, Эмили поехала прочь из города, на
север, к своему будущему.


    Эпилог

    Эмили и Тор поднялись на вершину холма.
Перед ними простиралась чистая и пустая автострада,
простиравшаяся до самого горизонта. Позади них, на расстоянии нескольких километров,
Эмили могла видеть город, который они оставили позади, почти полностью скрытый
клубящимся облаком дыма. За этим она могла видеть огонь, простирающийся вдаль,
пылающую дугу пламени, поглощающую все на своем пути, как инопланетное, так и
земное. Огонь не различал ни того, ни другого.
Эмили посмотрела вниз на свою собаку, а затем снова на
открытое пространство асфальта, уходящее вдаль на север.
- Ну что, мальчик, мы готовы это сделать? - Тор громко
залаял и начал пробираться вперед по дороге. - Болтливая дворняжка, не так ли?
Эмили отправилась за собакой. Что бы ни ждало их впереди, это
было в будущем, и прямо сейчас, в этот момент, как бы странно это ни звучало
даже для ее ушей, Эмили не могла быть счастливее.
Прошлое, где жила прежняя Эмили, ушло, унеслось навсегда.
Будущее было неизвестным, не более чем потенциальным и полным
непредсказуемости. Уверенности оставалось очень мало. Эмили нашла это странно
успокаивающим.
Единственная истина, которую она могла ясно видеть,
заключалась в том, что это больше не был ее мир, вместо этого он принадлежал
захватчикам, которые стерли человечество с планеты за один день. Она и все
выжившие, оставшиеся на этой планете, которую они называли домом, теперь были
инопланетянами.
Нужно попытаться вернуть все обратно, это будет зависеть от Эмили
и от тех, кто еще остался в живых.


    Пролог

    Джеффу Уэйну и Герберту
Джорджу Уэллсу спасибо за то, что разжигаете огонь моего воображения.
У командира Фионы Маллиган вошло в привычку наблюдать восход
солнца.
Конечно, когда вы на борту куска металла длиной в семьдесят
три метра, мчащегося со скоростью чуть более тридцати тысяч километров в час по
низкой орбите над землей и совершающего почти шестнадцать оборотов вокруг земли
в день, вы видите много восходов солнца.
Продолжительность сна большинства членов экипажа
Международной космической станции за один раз составляла около шести часов;
соедините это с дезориентирующим эффектом пробуждения в окружении темноты после
одного периода, а затем солнечного света на следующий, и это может нанести
ущерб вашим биологическим часам. Однако Фиона нашла простое решение: всякий
раз, когда представлялась возможность, она старалась приурочить окончание
каждого периода сна к одному из этих восходов солнца.
Рассветы на борту МКС сильно отличались от тех, что
переживали миллиарды душ на сверкающей голубой планете под ее ногами.
Большинство земных восходов солнца могут быть скрыты облаками, смогом и
городскими пейзажами, скрывая простое чудо наблюдения за рождением нового дня.
Напротив, маленький рыночный городок Доркинг в Великобритании, где Фиона выросла,
дал ей образцовый вид на небеса и подогрел ее любовь к космосу, когда она была
еще ребенком. Но даже те туманные утра и черные ночи ее детства бледнели по
сравнению с божественной перспективой, открывшейся ей и экипажу МКС на высоте
многих километров над землей. Здесь, наверху, они были просто великолепны.
Наблюдая из купола Спокойствия (Узел 3), цилиндра размером с
комнату, выступающего чуть ниже (или выше, в зависимости от ориентации станции
в данный момент) американской лаборатории Дестени, Фиона могла видеть огни
городов, медленно проплывающих сквозь темноту под ней. Вдалеке слабое свечение
быстро приближающегося утра прорезало острый, как лазер, полумесяц на фоне
земного свода. Медленно он превратился в тонкую полосу спектрального синего и желтого
цветов и начал ползти от горизонта через изгиб земли к станции, открывая
облака, плывущие над синим морем, далекие береговые линии островов и волнистый
изгиб Африканского континента.
Полярное сияние из бушующего света нарисовало широкие
бирюзовые мазки над Южным полюсом, когда появилось солнце, поднимающееся боком,
как древний феникс, из черноты космоса. Это отодвинуло тени, окутывающие мир,
пока, наконец, родная звезда планеты не появилась во всей своей красе,
приветствуемая нежной жужжащей вибрацией солнечных панелей станции, когда они
постепенно сориентировались, чтобы собрать ее живительную энергию.
Согласно данным телеметрической системы станции, в настоящее
время они находились над южной частью Атлантического океана, быстро направляясь
в сторону Намибии. Они пересекут огромный континент, давший жизнь человечеству,
обогнут Европу, а затем двинутся дальше над центральной Россией.
За два месяца своего пребывания на станции Фиона видела
много восходов солнца. Каждый из них отличался по-своему, в зависимости от
ориентации и положения станции над поверхностью земли.
Восход солнца в день конца света был другим по иной причине.
Сначала командир Маллиган подумала, что аномалия была
какой-то оптической иллюзией; преломление света от низко расположенных облаков,
которые закрывали большую часть обзора под ними, или, возможно, это был
какой-то визуальный эффект северного сияния, которое все еще мерцало и играло
далеко на севере. Но по мере того, как она продолжала сосредотачиваться на
необычном явлении, простиравшемся далеко внизу, Фиона поняла, что это было
нечто совершенно другое, нечто совершенно экстраординарное.
За быстро наступающим рассветом тянулась мерцающая красная
лента, которая начиналась как едва различимая тонкая, как игла, линия к югу от
ее позиции в направлении Индонезии и тянулась за горизонт в сторону Финляндии.
Следуя за лентой на север, она увидела, что та постепенно расширяется в ширину.
К тому времени, когда станция пролетела над экватором, лента превратилась в
густую малиновую полосу. Фиона прикинула, что в самом широком месте, от
переднего края до заднего края, она была по меньшей мере пятьдесят километров в
ширину. Фиона могла видеть, как малиновая линия снова начала сужаться, прежде
чем превратилась в тонкую нить вдалеке, а затем полностью исчезла в нескольких
милях от Северного Ледовитого океана.
Она немедленно сообщила о странном событии в центр
управления полетами, одновременно передавая невероятные снимки в агентство,
когда МКС пронеслась над этим явлением, продолжая движение по своей орбите.
Казалось, никто понятия не имел, что именно она видела.
Красная лента, двигалась по всему земному шару в почти упорядоченной
последовательности. Ученые на земле и на МКС предположили, что это может быть
какое-то необычное погодное явление или, возможно, дым от ненаблюдаемого
подводного извержения вулкана. Но если бы любая из этих теорий была верна, то,
несомненно, имело бы место какое-то нарушение последовательности ленты, подобно
тому, как инверсионный след высотного самолета медленно теряет свою
согласованность. Само собой разумеется, что бы это ни было, со временем оно
должно было начать растворяться, уносимое ветрами и разрушительными погодными
условиями. Но сплоченность не была утрачена; края ленты оставались четко
очерченными, пока она методично продвигалась вперед по всему земному шару.
И из чего бы ни был сделан этот материал? Он был достаточно
плотным, чтобы сквозь него невозможно было разглядеть море за его пределами. Фиона
наблюдала, как он полностью заслонил маленькую черную точку, которая, вероятно,
была супертанкером, курсирующим между странами. Танкер исчез, когда над ним
пролетел красный серпантин, прежде чем снова появиться на противоположной
стороне и продолжить свой путь туда, куда он направлялся. Он казался невредимым,
и не было никаких признаков того, что он изменил курс или даже видел красную
полосу, под которой он прошел.
Трудно было сказать, насколько высоко над поверхностью
находилась эта странная красная аномалия, но, судя по неизменному курсу
корабля, капитан либо не счел ее угрозой, либо не успел совершить никаких
маневров уклонения. Не то чтобы это помогло; лента, казалось, была
распространена почти полностью по всему земному шару.
Смотровой иллюминатор купола Спокойствия открывал лучший вид
на происходящее событие, но он был слишком тесным, чтобы с комфортом разместить
более двух наблюдателей одновременно. Каждый член экипажа по очереди
присоединялся к командиру, чтобы понаблюдать за медленно продвигающейся лентой
и высказать свое мнение и теории.
Это был Иван Крикалев, постоянный летный хирург команды, а
также высококвалифицированный инженер, который, наконец, озвучил то, о чем
думали все остальные.
- Возможно, это какая-то инопланетная форма жизни, -
прошептал он, находясь рядом с Фионой, наблюдая через иллюминатор рядом.
- Что? - спросила она, не уверенная, что правильно его
расслышала.
Неумолимый русский медленно повернулся к ней лицом.
- Я сказал, что, возможно, это инопланетное происхождение.
Теория панспермии - это общепринятая история того, как зародилась жизнь на
земле. Возможно, то, что мы наблюдаем, является примером этой теории в
действии. Кто знает наверняка? У меня нет других предложений.
Фиона смутно припомнила, что в какой-то момент смотрела
документальный фильм на канале Дискавери, в котором кратко излагалась теория,
лежащая в основе недоказанной гипотезы.
- Разве это не идея о том, что жизнь на земле изначально
пришла из космоса?
- Вы в принципе правы, - сказал Крикалев. - Конечно, теория
более сложная, чем эта, но она существует с пятого века. Все это в основном
предположения - жизнь переносится с планеты на планету микроорганизмами,
попавшими в метеориты или переносимыми солнечными ветрами, точно так же, как
пыльца переносится ветром. Существует много теорий, но, в конце концов, все
сводится к тому, что жизнь была засеяна по всей галактике. Возможно, мы
являемся тихими свидетелями одного из тех самых событий.
Пока МКС мчалась вперед и прочь от быстро удаляющейся
красной нити, рассекающей горизонт пополам, словно гигантский кровавый разрез
на земле, командир Маллиган размышляла над теорией Крикалева, задаваясь
вопросом, что это будет означать для планеты, проносящейся под ними, и жизни,
которая называла ее домом, если он был прав.
* * *
Примерно через восемь часов она получила свой ответ.
Экипаж МКС постепенно начал терять связь со своими станциями
слежения и центрами управления полетами.
Первым был потерян центр управления полетами МКС в Королеве,
Россия, за ним последовала Москва. Затем, когда смертоносные последствия дождя
неутомимо прокатились по всему континенту, центр в Оберпфаффенхофене, Германия,
погрузился во тьму; вскоре после этого вышел из строя Центр космических
исследований и технологий в Нидерландах. К тому времени, когда МКС потеряла
связь со штаб-квартирой Европейского космического агентства в Париже, экипажу
удалось собрать воедино настолько четкую картину того, что происходило на
земле, насколько это было возможно, учитывая их ограниченный доступ к
экспериментальным данным.
Последний контакт станции был с радистом из Двадцать Второй
эскадрильи космических операций, базирующейся на станции спутникового слежения
Каена-Пойнт на острове Оаху на Гавайях. Молодая оператор изо всех сил старалась
говорить спокойно, передавая те немногие новости, которые у нее были о
событиях, происходящих по всему миру.
Девушка была родом из Колорадо, как она сказала Фионе. Ее
семья и муж все еще жили там, недалеко от Денвера. Она потеряла с ними связь
несколько часов назад. Женщина пыталась быть храброй, постоянно обновляя
станцию той скудной информацией, которая все еще попадала на ее стол, но Фиона
слышала, как страх постепенно закрадывается в ее голос по мере приближения
неизбежного крайнего срока для американской военной базы. Оператор умолкла на
полуслове; Фиона услышала, как она выкрикнула имя своей дочери, прежде чем
связь прервалась.
Именно в тот момент, когда охваченный ужасом экипаж слушал
умирающую женщину, командир Маллиган и экипаж МКС пришли к осознанию того, что
то, что было их домом в течение последних четырех месяцев, в одно мгновение
почти наверняка стало их могилой.
Конечно, у станции было достаточно топлива, чтобы
поддерживать свою орбиту практически бесконечно, но все они будут мертвы
задолго до того, как оно исчерпается. У них было достаточно провизии, чтобы
продержаться следующие четыре месяца или больше, а бортовые системы,
вырабатывающие кислород, могли продержаться по крайней мере столько же, и на
станции также было несколько резервных мер, встроенных в станцию, которые
сохранят им жизнь надолго после последнего приема пищи.
Но что тогда? Надежды на спасение не было, только медленная
мучительная смерть от голода.
Ее команда была прагматичной компанией, состоящей из лучших
из лучших и не склонной к поспешным суждениям, но уже произошло спокойное
обсуждение того, чтобы разобрать маленькие красные коробочки, которые
Европейское космическое агентство предусмотрительно предоставило им именно для
такого случая. В каждой коробке было по три таблетки производного
тетродотоксина, быстродействующего нейротоксина, который, как их заверили,
убивал безболезненно в течение нескольких минут после проглатывания одной. Они
все согласились подождать как можно дольше, прежде чем прибегать к таким
крайним мерам, но Фиона знала, что никто на борту не питал особой надежды на
то, что спасение было хотя бы малейшей возможностью.
Следующие несколько дней они провели, сменяясь в системах
связи, прокладывая себе путь через военные и частные диапазоны в надежде, что,
возможно, кто-то там все еще слушает или передает. По их мнению, там должны
были быть военные и правительственные объекты, все еще не тронутые красным
дождем. Каким бы ни было это событие, оно не могло быть настолько масштабным,
чтобы дотянуться и уничтожить даже секретные укрепленные базы управления и
контроля, о существовании которых они все знали в своих родных странах.
Может ли это произойти?
Они уловили какой-то незначительный радиопереговор, мимолетный
и призрачный, когда он потрескивал в эфире, и на мгновение появилась надежда,
что их ситуация не так ужасна, как кажется. Но передача была на незнакомом им
языке.
- Мое лучшее предположение - это то, что оно, вероятно,
каким-то образом зашифровано, возможно, военным. Кто знает? Без ключа его
невозможно расшифровать, - объяснил Брайант, эксперт по коммуникациям команды.
Время шло, и с наблюдательного пункта МКС командир Маллиган
и ее экипаж получили беспрецедентный обзор изменений, которые начали разворачиваться
по всей земле. С каждым оборотом, который совершала станция, они замечали едва
заметные изменения на своей планете. Изменения, которые казались
незначительными с расстояния, с которого они наблюдали, но которые, должно
быть, были массовыми и быстрыми на уровне земли.
Первые день или два ничего не было. Мир продолжал вращаться,
штормы бушевали в океанах, а по ночам города по-прежнему светились так же ярко,
как и всегда. Если бы они не знали, команда подумала бы, что они были частью
какого-то тщательно продуманного розыгрыша, который продолжался слишком долго.
Крикалев был первым, кто обратил на это внимание, на
небольшой красный налет в воздухе над городом Украины, Кировоградом.
С каждым оборотом астронавты могли видеть новые красные
пятна, маленькие и поначалу едва заметные, в основном сосредоточенные над
наиболее густонаселенными городами по всему земному шару. В следующий раз, когда
они пролетали над этой областью, они увидели, что те же самые красные точки
расцвели и выросли, распространяясь, как капли красной краски, разбрызганные по
воде. На пятый день после этого события небо под космической станцией и землей
затянуло тучами от яростных инопланетных штормов. Толстые завитки клубящегося
красного протянулись через континенты, переносимые пассатами через океаны,
распространяясь и покрывая мир тонкой красной паутиной, которая с каждым часом
становилась все толще и сложнее. Огромные вихревые штормы размером с ураган
разразились у юго-восточного побережья Соединенных Штатов и начали неумолимо приближаться
к Восточному побережью.
Фиона обнаружила, что ошеломлена неумолимым распространением
ползучего красного по ее планете. Она была уверена, что в этом есть какая-то
закономерность, но она просто не могла понять, что это за закономерность. В
любом случае, это было бесполезное занятие, подумала Фиона. Никто из них ничего
не мог поделать, кроме как наблюдать, как день за днем мир медленно задыхался
под пеленой красной смерти.


    Том 2 Глава 1

    У Эмили Бакстер было страстное желание. Она хотела бургер...
ужасно.
И не просто какой-нибудь бургер. За четыре дня, прошедшие с
тех пор, как она сбежала из своей квартиры на Манхэттене, она прошла мимо
множества заброшенных Макдональдсов, Бургер Кингов и Бог знает скольких других
ресторанов быстрого питания. Все это было легко проигнорировать.
Нет, чего она страстно желала, так это чизбургера с беконом
«Пять парней»  с жареными грибами, луком, майонезом, солеными огурцами
и помидорами, а также кетчупом и горчицей. Эмили добавляла в большой заказ
картошки фри - конечно, по-каджунски - и очень большую ледяную колу. Девушка
почувствовала, как ее слюнные железы начали наполняться при мысли о том, чтобы
вонзить зубы в этот сочный бургер.
На Западной тридцать четвертой улице, всего в десяти минутах
ходьбы от квартиры, которую девушка оставила на Манхэттене, была франшиза
«Пять парней». Она заходила туда по крайней мере раз в месяц, когда у
нее возникало желание добавить лишних пару сантиметров холестерина в свои
артерии. Ей уже наскучила ее диета. Консервированная фасоль. Консервированный
суп. Консервированные фрукты. Консервировал все. Гамбургер был бы сейчас
единственной вещью, которая удовлетворила бы ее желание настоящей, честной,
всеамериканской нездоровой пищи.
Конечно, этого никогда не суждено было случиться, учитывая,
что мир пришел к внезапному и полному концу.
Может быть, это все из-за дополнительных упражнений, которые
Эмили получала? До красного дождя она считала себя довольно опытной
велосипедисткой, но последние несколько дней постоянного кручения педалей
помогли доказать, что девушка ошибалась. Все болело. Она понятия не имела, как
Тор столько бежал рядом, бедняжка. Маламут безропотно брел рядом с ее
велосипедом.
Прошло всего несколько дней, но событие, которое стерло с
лица земли все человечество, кроме горстки, уже казалось ей далеким и
расплывчатым. Красный дождь обрушился на весь мир, казалось бы, из ниоткуда. В
течение нескольких часов все и вся были мертвы... ну, кроме нее, Тора и группы
ученых, запертых на исследовательской станции на островах Стоктон на крайнем
северном побережье Аляски. Вот куда Эмили направлялась. Аляска.
«Наверное, есть что сказать по поводу конца света», - подумала она. Это, безусловно, принесло огромную пользу ее
сердечно-сосудистому здоровью. Диета постапокалипсиса: гарантированно сократите
сантиметры с вашей талии, или вы умрете, пытаясь спастись. Она могла бы
заработать миллионы на продаже книг, если бы осталось, кому продать книгу.
Тор, аляскинский маламут, был единственным компаньоном Эмили
с тех пор, как он спас ее от нападения трех инопланетных существ в столь же
инопланетном лесу недалеко от Валгаллы. За то короткое время, что они были
вместе, девушка часто думала, что он, должно быть, прошел какую-то подготовку,
потому что он реагировал на многие ее команды и был очень заботливым.
- Итак, что ты скажешь, дворняга? Ты голоден?
Тор посмотрел на свою хозяйку и с энтузиазмом замахал
хвостом взад-вперед.
- Тогда ладно. Давай найдем место, где мы могли бы поесть, -
Эмили замедлила велосипед и начала осматривать улицу перед собой. Она быстро
нашла здание, которое искала, остановилась возле небольшого круглосуточного
магазина на углу и спешилась. Девушка чувствовала жгучую боль в икрах, когда
катила велосипед к тротуару. Рюкзак военного образца, пристегнутый к ее спине,
стал легче, когда она и Тор съели первоначальный запас еды, который она
принесла с собой. Эмили должна была признать, что потеря большей части веса
принесла облегчение, но пришло время пополнить ее запасы.
Остановившись на секунду, она осмотрела улицу перед собой,
серые здания выстроились по обе стороны пустой дороги. Везде, где девушка
путешествовала с тех пор, как покинула Манхэттен, было одно и то же. Никаких
признаков какого-либо другого живого существа, кроме нее и Тора. Ни птиц, ни
собак, ни кошек - даже насекомых, насколько она могла судить. И никаких людей. Девушка
понятия не имела, что это значит для мира, но знала, что это не может быть
хорошо. Каковы будут последствия полного уничтожения большинства, если не всех,
коренных видов на Земле?
Не было тайной, что случилось с жизнью на этой маленькой
голубой планете. Она была уничтожена красным дождем, поглощена, а затем
восстановлена в странные инопланетные формы жизни, с которыми девушка
столкнулась после того, как все умерло.
Продолжая свой путь на север, Эмили видела все больше
признаков коварного вторжения красных лесов в окружающую среду земли. На второй
день своей поездки она заметила небольшие группы высоких деревьев, похожих на
те, с которыми девушка столкнулась в Центральном парке, разбросанные тут и там
вдоль ее маршрута, обычно рядом с источником воды, таким как озеро или река.
Она видела пару небольших групп деревьев, растущих на тротуарах, корни которых
спиралью спускались в канализацию, но это были гораздо меньшие, почти
уменьшенные версии своих старших братьев. Но на второй и третий день Эмили
начала замечать большие группы и гораздо чаще. По ее мнению, происходил почти
экспоненциальный рост, хотя девушка не видела ничего подобного масштабу леса,
через который она путешествовала в Валгалле. По крайней мере, пока.
Эмили мало что знала о пришельцах-пауках, кроме случайных
отдаленных наблюдений, но на третий день она нашла одного или, по крайней мере,
высохшие останки одного, свисающие с железного забора безопасности за пределами
офисного блока. Очевидно, он напоролся на шипы, когда выпрыгнул из здания, девушка
могла видеть характерное круглое отверстие для эвакуации в окне тремя этажами
выше. У нее возникло искушение взглянуть поближе, но Эмили начала понимать, что
в наши дни ее репортерский нос, скорее всего, доставит ей неприятности. Она
обошла эту тварь стороной и продолжила свой путь.
Единственным оставшимся в живых, с кем она разговаривала,
был Джейкоб Эндерсби. Он был частью команды ученых на отдаленных островах
Стоктон, недалеко от северного побережья Аляски. Девушка все еще не была
убеждена, что гипотеза Джейкоба - что чем дальше на север она путешествовала,
тем холоднее становилось и тем меньше места для вторжения инопланетных форм
жизни - была правильной, потому что это, черт возьми, похоже, не имело особо
смысла до сих пор. По правде говоря, разница в температуре почти не ощущалась
за те сто пятьдесят или около того километров, которые она уже проехала. Так
что, возможно, потребуется гораздо более серьезное путешествие, прежде чем
произойдет какое-либо заметное снижение.
Эмили сняла рюкзак с плеч. Раны, которые она получила во
время нападения инопланетных существ в лесу, хорошо заживали. Ее плечо все еще
болело, и девушка чувствовала случайные спазмы боли, если двигала рукой слишком
быстро или слишком долго каталась на велосипеде.
Она знала, что скоро ей придется искать альтернативный
вид транспорта. С приближением зимы, а температура уже начала падать, поиск
транспортного средства, которое защитило бы Эмили от непогоды, должен был стать
важным фактором в ее плане добраться до островов Стоктон. Тысячи легковых и
грузовых автомобилей были оставлены на обочине дороги или ждали в гаражах
владельцев, которые никогда не вернутся.
Конечно, это означало, что ей придется научиться
водить машину.
Девушке нужно что-то простое в обращении, но
достаточно большое, чтобы она могла спрятать свой велосипед, припасы и, конечно
же, Тора. Машина также должна была быть достаточно прочной, чтобы справиться с
плохой погодой, в которую девушка обязательно попадет, когда пересечет границу
Канады. Дороги окажутся заблокированными, как только наступит зимняя погода, и
некому будет расчищать их от неизбежных снегопадов, которые сделают их
практически непроходимыми. Эмили решила, что в ближайшие пару дней серьезно
подумает об этом.
Боль в плече казалась несущественной по сравнению с
болью, которую она испытывала в первые несколько дней восьмичасовых
велосипедных прогулок. Теперь Эмили знала истинное значение старой ковбойской
фразы «задница от седла болит», потому что ее задница натиралась
после долгих часов, проведенных на седле велосипеда. Девушка быстро поняла, что
ей нужно делать частые остановки для отдыха или страдать от последствий, а
также обильное нанесение крема из тюбика Деситина, который она взяла в
заброшенной аптеке, на ее более нежные участки.
Она решила следовать вдоль Гудзона так далеко на
север, как только могла. То, что река была слева от нее, давало ей чувство
безопасности. Это было единственное направление, в котором, как она думала, ей
не придется беспокоиться о нападении. Пребывание на восточном берегу реки также
имело дополнительное преимущество в том, что между ней и тем, что было всего
неделю или около того назад, некоторыми из наиболее населенных районов
Нью-Йорка, оставался километр воды.
В тот первый день, когда они с Тором стояли на холме и
смотрели на деревню, где они провела предыдущую ночь, медленно охваченную
огнем, Эмили беспокоилась, что ее собачий компаньон не сможет угнаться за ней.
Но, проезжая по пустынным шоссе и проселочным дорогам, девушка быстро поняла,
насколько ошибалась на этот счет. Тор был более чем способен соответствовать ее
темпу. На самом деле, он мог идти гораздо дольше, чем она, между перерывами. По
ее мнению, это результат того, что маламуты изначально были выведены как
ездовые собаки. Она обнаружила, что ей приходится ограничивать себя максимум
пятьюдесятью или около того километрами в день для себя, а не для собаки. Эмили
догадалась, что Тор смог бы легко преодолеть вдвое большее расстояние, если бы
она дала ему такую возможность.
Однако проблема была не в Торе. Эмили быстро стало
очевидно, что проехать на велосипеде более семи тысяч километров, чтобы
добраться до островов Стоктон и ожидающей ее там группы, будет практически
невыполнимой задачей. К концу каждого дня она была совершенно измотана. До сих
пор ей везло, и никаких несчастных случаев не было, хотя пару раз девушка была
близка к этому. Но она знала, что ее удача не будет длиться вечно, и шансы были
очень и очень против того, чтобы Эмили проехала такое расстояние и не попала в
выбоину или не отвлеклась на мгновение и не оказалась лежащей в какой-нибудь
канаве со сломанной рукой, ногой или еще хуже.
И потом, конечно, были инопланетные существа, с
которыми она столкнулась. Кто знал, какие странности бродили по миру впереди
нее? Это было похоже на жизнь в каком-то сумасшедшем зоопарке, где девушка была
добычей.
Эмили взглянула вниз на Тора, терпеливо сидевшего у ее
ног, его уши были настороже, язык вывалился изо рта, когда он мягко дышал в
тепле послеполуденного солнца.
- Идешь? - спросила она собаку, но он, казалось, был
вполне счастлив оставаться там, где был. - Хорошо, - сказала она через секунду.
Ты охраняешь наши вещи. Я сейчас вернусь, - она подняла почти пустой рюкзак с
того места, где поставила его, и направилась к магазину.
Дверь была не заперта. Удивительно, но полки выглядели
нетронутыми и почти полностью заполненными, в отличие от большинства магазинов,
в которых Эмили останавливалась во время своей поездки до сих пор. Безошибочный
хаос паникующих покупателей и воров отмечался в практически каждом месте, где
девушка пыталась найти еду.
Солнечный свет пробивался сквозь стеклянное окно и
освещал два средних ряда полок. Остальная часть маленькой комнаты была
погружена в тень. Эмили на мгновение остановилась, прислушиваясь к любому звуку
движения, который мог бы указать на то, что она не одна. Пылинки мягко плыли в
луче света, обычная пыль, а не те странные полуразумные существа, свидетелями
которых девушка была на Манхэттене.
Направляясь к ближайшему проходу, она начала мысленно
составлять список продуктов, которые ей понадобятся. Суп и фрукты, может быть,
несколько банок мяса, если она сможет его найти. Это все равно было бы хорошо.
Ей также нужно было бы захватить пакет собачьего корма для Тора. Он был на
исходе.
Тень слева от Эмили сдвинулась. Она остановилась на
полушаге, у нее перехватило дыхание. Инстинктивно она потянулась к дробовику
Моссберг, который висел у нее на плече, но его там не было.
- Черт возьми, - выругалась она себе под нос, делая
шаг назад. Она могла бы поклясться, что принесла его с собой, но, должно быть,
оставила вместе с велосипедом.
Эмили сделала еще один медленный шаг назад и
потянулась за спину, ища выход, который, как она знала, был всего в нескольких
футах от нее. Если бы девушка могла просто добраться до двери, она могла бы
предупредить Тора и убежать...
Тень отделилась от окружающей ее темноты и двинулась в
тусклый свет.
Это был инопланетный паук. Его восемь сочлененных
когтистых лап с ятаганами цокали по кафельному полу магазина. Пока Эмили
смотрела, сначала один, а затем еще двое присоединились к нему из тени. Один
перелез через ближайший ряд стеллажей, взгромоздившись на верхние коробки с картофелем
быстрого приготовления, его два глазных стебля покачивались взад-вперед, когда
он сосредоточился на Эмили.
Девушка шагнула назад. Как только она это сделала,
ведущий паук последовал за ней.
Стеклянная банка с консервами разбилась об пол справа
от девушка, звук был похож на раскат грома в этом замкнутом пространстве. Эмили
взвизгнула. Еще одно существо карабкалось по ближайшей полке. Все больше уродов
появлялось из темноты, пробираясь к ней по полу.
Она насчитала семь, потом восемь, потом двенадцать. Ее грудь
стала тяжелой, когда воздух, который она втянула в легкие, казалось,
превратился в густой туман.
Эмили слышала яростный лай Тора с другой стороны двери и
отчаянный скрежет его когтей по стеклу, когда он пытался добраться до нее. Но
дверь открывалась наружу, так что он никак не мог до нее дотянуться.
Она сделала еще один шаг назад, слишком боясь отвести взгляд
от монстров, надвигающихся на нее. Это было что-то вроде гнезда, девушка
наткнулась на точку сбора, где эти существа собирались и ждали, чтобы двигаться
дальше, желая стать частью одного из этих огромных инопланетных деревьев или
кто знает, чего еще.
Ее встречи на Манхэттене, когда один из уродливых ублюдков
упал в ее комнату, а другой чуть не задавил ее в Центральном парке, научили ее
тому, что твари казались в основном безобидными, не желая нападать на нее, пока
ими двигала какая-то глубокая мотивация. Но эти реагировали по-другому, они
казались разозленными, и по тому, как их глазные стебельки дергались и
подрагивали, как хвост взволнованно двигался, девушка была почти уверена, что
они не в настроении делить с ней свой новообретенный дом.
Эмили продолжала отступать, один медленный осторожный шаг,
пока, наконец, ее рука не сомкнулась на дверной ручке. Тор все еще рычал и
скулил от разочарования и гнева снаружи, его лапы колотили в дверь с такой
силой, что она боялась ее открывать, он мог проскользнуть внутрь и направиться
прямо к ближайшему существу. Девушка была уверена, что он мог бы легко
расправиться с одним или двумя из них, но сейчас ее преследовало по меньшей
мере двадцать, и пес наверняка был бы ошеломлен, если бы попытался справиться
со всеми.
- Тор, - прошипела она, - Помолчи, мальчик.
При звуке ее голоса зазубренные нижние челюсти собравшихся
существ задрожали вверх и вниз так быстро, что она едва могла их видеть. Они
звучали, как сухие осенние листья, летящие по тротуару.
Взволнованное царапанье Тора в дверь прекратилось, и его лай
перешел в низкое рычание.
Она случайно оглянулась через плечо, Тор отступил на
несколько шагов и теперь сидел, уставившись на нее, его хвост двигался взад и
вперед по каменному тротуару то ли в волнении, то ли в предвкушении. Но Эмили
не видела за ним никакой новой угрозы.
Когда она оглянулась, существа снова двинулись на нее -
стены и потолок были покрыты ими, и каждая невыразительная черная луковичная
голова и глазной стебель были повернуты и сфокусированы прямо на ней. Пока девушка
наблюдала, по существам пробежала едва заметная рябь движения.
Одно за другим существа набросились на нее.
Развернувшись, она потянула дверь на себя и проскользнула в
щель, потянув дверь на место позади себя. Черные тела бросались на стекло,
ударяясь о него, прежде чем упасть на пол. Она вцепилась в ручку, откинувшись
назад и прижимая ее к косяку, когда волна за волной существа пытались добраться
до нее. Вес массы извивающихся инопланетян удерживал дверь закрытой.
По мере того, как все больше и больше существ опускалось на
пол, они начали образовывать скопление похожих на ветки размахивающих ног,
извивающихся глазных стеблей и стучащих челюстей, которые вскоре стали
неразличимы как отдельные существа.
Мысленно досчитав до трех, Эмили отпустила дверную ручку и
отступила в сторону. Секунду она стояла и смотрела на монстров, которые
бездумно пытались добраться до нее.
- Пошли вы! - в конце концов крикнула девушка, показала им
фак, схватила свой велосипед и помчалась прочь от стаи.


    Том 2 Глава 2

    На следующий день Эмили оказалась в провинциальном
городке Стокпорт. Ей потребовалось почти все это время, чтобы отправиться от
встречи в магазине. Мысли об этих существах даже вторглись в ее сон, когда она
наконец остановилась на ночлег.
Пока Эмили не наткнулась на их логово, она не видела
никаких признаков пришельцев-пауков в течение нескольких дней, и встретить так
много из них, сосредоточенных в одном месте, было новым обескураживающим
событием на и без того сюрреалистической неделе. Чем больше она думала об этом,
тем больше ей казалось, что они собрались в магазине, как солдаты, ожидающие
новых приказов. Может быть, именно это и происходило; может быть, они ждали
новых указаний от того, что организовывало это странное ниспровержение ее мира.
Если бы это было правдой, то это означало бы, что за
уничтожением жизни на земле стоял какой-то разум. И эта мысль была еще более
пугающей, чем мысль о том, что она может наткнуться на других существ.
Это было просто еще более странно для Эмили, чтобы
думать об этом.
И она все еще не знала, почему выжила под красным
дождем, когда он пролился впервые. И были ли другие выжившие. Как только
девушка доберется до островов, ей придется убедить группу Джейкоба, что их
главной целью должно быть найти и спасти как можно больше выживших. Совсем
другое дело, как именно должен был быть совершен этот подвиг.
Весь тот день Эмили не сводила глаз с огромной гряды
вздымающихся облаков у самого горизонта. Казалось, что они все еще находятся за
много километров от неё, но было трудно получить четкое представление об этом,
когда девушка ехала по узким, обсаженным деревьями улицам Стокпорта. Грозовым
облакам предшествовал почетный караул красного неба, который сменился с
кораллово-розового позади нее на темно-малиновый, где небо сливалось с бурей.
Там не осталось ни дюйма голубого.
Это было потрясающе красивое зрелище.
Красное небо стало постоянным атрибутом. Эмили
предположила, что это было результатом пыли, которую, как она видела,
инопланетные леса выпускали в воздух. Ей не потребовалось большого напряжения
воображения, чтобы сделать тревожный вывод: красный дождь уничтожил коренные
виды земли, включая человечество, а затем использовал их тела для создания
собственных форм жизни. Те, в свою очередь, создали инопланетный лес и кем бы
ни были те существа, которые напали на нее, теперь деревья, которые они
охраняли, распространяли красную пыль по всему миру. К какой бы растительной
жизни ни прикасалась пыль, начинался процесс трансформации, поскольку она была
обращена на собственные нужды захватчиков. По оценкам Эмили, пройдет совсем
немного времени, прежде чем то немногое, что осталось от земной жизни, будет
полностью поглощено и заменено.
А потом было то, что она видела растущим в лесу. От
одной мысли о странных шарах, свисающих с дерева в лесу, у нее мурашки побежали
по коже. Она понятия не имела почему. Просто в них было что-то такое, что
казалось…неправильным. Все они были меньшими частями гораздо большей, гораздо
более сложной головоломки, и у нее не было ни малейшего представления о том,
что это значит.
Завернув за угол, Эмили резко остановилась.
Тор остановился рядом с ней, тяжело дыша, и посмотрел на нее
снизу вверх. Впереди дорога была перекрыта.
Перед ними простиралась вдаль река транспортных средств всех
видов. Они заполнили обе полосы движения, даже выливаясь на травяной бордюр по
обе стороны дороги, наталкиваясь на стволы деревьев и заборы. Большинство из
них были прижаты к соседним, бампер к бамперу, но тут и там девушка видела
внедорожники, компактные автомобили или грузовики, которые стоял сами по себе.
Все машины, в которые заглядывала Эмили, катя свой велосипед между извилистыми
металлическими аллеями, были пусты, их двери либо приоткрыты, либо одна из
характерных идеально круглых дыр свидетельствовала о судьбе пассажира.
Это само по себе было достаточно тревожно, но награда за
самый странный опыт дня определенно досталась законченному на три четверти
инопланетному дереву, растущему из асфальтового покрытия дороги, его корни
глубоко зарываются в асфальт. За первым деревом, в нескольких десятках метров
или около того дальше по дороге, Эмили могла видеть очертания другого, а за ним
еще и еще.
Казалось, пассажирам транспортных средств не пришлось идти
очень далеко, чтобы выполнить часть плана пришельцев.
Эмили стояла под первым деревом, вытягивая шею, чтобы
посмотреть на черный ствол. На полпути вверх, нарушая почти идеальную симметрию
блестящей черной поверхности, Эмили увидела заднюю часть серебристого Бьюика, выступающую под странным углом. Она обошла вокруг основания
дерева, перелезая через толстые корни, вросшие в поверхность дороги, вырывая с
корнем бетон и опрокидывая машины, как будто они были ничем. С другой стороны,
выше по дереву, Эмили увидела другую машину - на этот раз это была просто
передняя фара какой-то неразличимой марки, встроенная в багажник. Не обращая
внимания на море транспортных средств, их новоиспеченные владельцы просто прошли
прямо сквозь них.
Эмили должна была признать, что это был удивительный подвиг
биоинженерии. На самом деле, все покорение планеты Земля было удивительно
успешным процессом, как бы Эмили не хотелось этого признавать, и это намекало
на разум, настолько опередивший человеческий, что он был подобен богу в своей
жестокой, безжалостной эффективности.
Прикрыв глаза ладонью от яркого света, Эмили осмотрела
дорогу. Если бы она была в машине, ей пришлось бы развернуться и найти
какую-нибудь второстепенную дорогу, которая, как девушка надеялась бы, была не
такой забитой. Это одно из преимуществ велосипеда перед автомобилем; подобные
препятствия означали, что ей нужно было идти только до тех пор, пока она не
найдет четкий маршрут через беспорядок. Однако это было не таким уж большим
преимуществом, и Эмили снова пожалела, что не брала уроки вождения. Хороший,
безопасный БМВ или Мерседес выглядел все более и более привлекательным с каждой
ноющей мышцей, которая напоминала девушке, что ей еще предстоит пройти очень,
очень долгий путь.
И все же, утешала Эмили себя, машина - это одно. Решить, как
и где она найдет для этого бензин, было совсем другим делом. Девушка во всем
разберется, когда сможет. Сейчас важнее всего было миновать этот блокпост и
продолжить свой путь.
Бетонная пешеходная дорожка шла параллельно дороге, линия
деревьев отделяла ее от скопления машин. Тропа не ремонтировалась уже много лет.
Ехать по ней было намного тяжелее, чем по асфальту. Но, хотя это было неудобно
для ее многострадальной задницы, это было лучше, чем толкать велосипед вокруг
пустых машин.
Эмили наткнулась на сбитый авиалайнер в трех километрах
дальше по маршруту.
Он вернулся на землю в центре города, круша дома и разрушая
все на протяжении нескольких десятков метров. Сгоревшие остовы домов лежали по
обе стороны глубокой борозды, выдолбленной в земле. Почерневшие остовы
деревьев, не затронутые первоначальной катастрофой, но уничтоженные, как Эмили
предположила, последующим пожаром, простирались во всех направлениях и помогли
распространить пламя подальше от места крушения. Резкий запах авиационного
топлива все еще витал в воздухе, смешиваясь с запахом горелого дерева и...
чего-то еще... чего-то, что она не могла точно определить.
Поле обломков простиралось по меньшей мере на километр;
разбросанные обломки лежали поперек дороги и того, что осталось от крыш. На
улице перед Эмили лежал капот одного из двигателей авиалайнера. Однако самого
двигателя нигде не было видно. Недалеко от выпотрошенного капота Эмили увидела
первое тело. По крайней мере, она предположила, что это было тело. Она слышала
фразу «сожженный до неузнаваемости» и, глядя на черный кусок угля, девушка точно
поняла, что это значит.
- Тор. Сиди и стой, - сказала она маламуту, боясь, что он
может наступить на какой-нибудь маленький осколок или битое стекло, когда она
приблизится к телу. Невозможно было определить, был ли это мужчина или женщина,
поскольку ожоги покрывали каждый дюйм тела. Тело было свернуто в позу эмбриона;
руки и кисти выглядели как когти, скрученные до почерневшей груди, ноги
подтянуты почти к подбородку. Белые зубы неуместно поблескивали из-за
бескровных угольно-черных губ. От тела пахло переваренным мясом, как от
жаркого, которое слишком долго оставляли в духовке.
- Интересно, - сказала она, удивляя себя тем, как просто
репортеру внутри нее было так легко отстраниться от того, что должно было быть
ужасно тревожным зрелищем. Она оторвала взгляд от трупа; в обломках разрушенной
машины - невозможно было различить марку или модель - еще одно тело сидело на
раме и пружинах того, что когда-то было водительским сиденьем. Костлявые руки
тела вцепились в то, что осталось от руля. Опять же, труп был неузнаваем, но,
как она отметила, он все еще был там. Его не поглотила красная пыль.
Означало ли это, что красному дождю нужна была живая плоть,
чтобы потреблять ее и использовать для создания существ, так стремящихся
изменить мир? Эмили не могла сказать. Может быть, это был пожар, который
уничтожил инфекцию красного дождя? Это было невозможно разглядеть, но это,
безусловно, интересно. Какова бы ни была причина, приятно было знать, что дождь
можно остановить. Возможно, для большинства жителей Земли уже слишком поздно,
но кто знает, что ждет их в будущем? Особенно когда это измерялось по меркам
последних десяти дней или около того.
Девушка ни за что не собиралась рисковать, везя велосипед
или Тора через место аварии. Поэтому она изменила направление и направилась
обратно к предыдущему перекрестку, затем проехала под прямым углом от поля
обломков примерно километр или около того. Когда она убедилась, что выбралась
из-под обломков, Эмили снова повернула на север и направилась обратно к своей
первоначальной цели, стараясь не обращать внимания на запах горелого мяса,
который все еще оставался в ее ноздрях.
Но, поднявшись над крышами и деревьями, буря, которая совсем
недавно казалась такой далекой, настигла двух путешественников. Огромная масса
облаков возвышалась над Эмили, красная стена, выступающая высоко в стратосферу,
угрожая обрушиться на них в любой момент. Она простиралась от восточного
горизонта до дальнего запада, поглощая небо, как какой-то древний разъяренный
дракон.
В воздухе витало электричество, от которого крошечные
волоски у нее на затылке встали дыбом. Чувство страха начало сжиматься в животе
Эмили, глухой синкопированный ритм, который скручивал ее живот в тугие узлы.
Девушка посмотрела вниз на Тора, идущего в ногу с ней.
Тонкий мех его пальто стоял почти дыбом.
- Давай, - позвала Эмили собаку, когда ее ноги начали
нажимать на педали велосипеда.
* * *
Они добрались до города Стайвесант до того, как шторм
наконец настиг их.
Вспышка мертвенно-белой молнии, за которой почти мгновенно
последовал ужасающий раскат грома, заставила Эмили подпрыгнуть на пятнадцать
сантиметров от седла и отбросила Тора в сторону, когда взрыв прогремел почти
прямо над головой.
- Черт! - закричала девушка, когда первые тяжелые капли
окрашенного в красный цвет дождя, жутко напоминающие кровавый дождь, который
положил конец миру, начали падать, громко разбрызгиваясь по тротуару.
Эмили сильно недооценила приближение бури, и теперь они
оказались на открытом месте.
Им нужно было найти укрытие, и им нужно было найти его прямо
сейчас.
Слева от Эмили находилось поле, окруженное несколькими
деревьями, которые не годились в качестве укрытия, но справа от нее гравийная
подъездная дорога вилась вверх по крутому холму. Она едва могла разглядеть
крышу дома на противоположной стороне холма.
- Давай, - позвала девушка Тора.
Эмили мчалась по гравийной дороге к вершине холма, ее ноги
сильно нажимали на педали, в то время как Тор бежал впереди нее, точно понимая,
куда они направляются, и, по-видимому, так же стремился добраться до укрытия.
Когда девушка достигла вершины холма, гравийная дорога
превратилась в бетонную парковку, ведущую к гаражу на три машины. Сбоку от
гаража была потрепанная непогодой дверь, краска на которой облупилась от
окружающей рамы, и Эмили поехала прямо к ней. Она спрыгнула с велосипеда и
подергала ручку двери: та была заперта. Помчавшись обратно ко входу в гараж, девушка
по очереди попробовала каждую из раздвижных гаражных дверей. Вторая жаловалась
и скрипела, но после быстрого рывка за ручку она начал скрежетать и дребезжать,
пока не образовалось достаточно большое пространство, чтобы девушка могла
просунуть велосипед и нырнуть под него.
Внутри было достаточно дневного света, чтобы Эмили смогла
разглядеть неясные очертания серебристого внедорожника Додж Дюранго,
припаркованного в одном из отсеков. Два других отсека были пусты. В стороне
стоял верстак, а вдоль двух стен стояли доски для колышков, заполненные
инструментами и ящиками. Кто бы ни жил здесь, он был невероятно организованным
и аккуратным.
Дверь вела из гаража в основную часть дома. Эмили прислонила
свой велосипед к верстаку и попробовала попасть внутрь. Дверь легко
распахнулась, и девушка с Тором вошли внутрь. Нос Тора мгновенно опустился на
землю, когда он исчез в коридоре и вошел в главную часть дома, в то время как
Эмили терпеливо ждала в коридоре. Это была рутина, к которой они автоматически
привыкли с тех пор, как нашли друг друга: Тор быстро осматривал дом, а затем
возвращался и сообщал ей, чисто ли на пути. По крайней мере, она думала, что
это то, что он делал, поскольку они не сталкивались ни с чем угрожающим ни в
одном из других домов, в которых проводили время.
Связка ключей от машины, предположительно от Дюранго в
гараже, висела на крюке, прикрепленном к стене коридора с противоположной
стороны двери.
Еще один оглушительный раскат грома ударил по барабанным
перепонкам Эмили. Она услышала, как Тор испуганно взвизгнул где-то в глубине
дома, затем стук его когтей по кафелю, прежде чем он выскользнул в коридор и
побежал, чтобы присоединиться к ней.
- Все в порядке, детка. Я защищу тебя от мерзкого грома, -
проворковала девушка испуганному псу, нежно поглаживая его за ушами.
Эмили сняла рюкзак и прислонила его к двери, чтобы держать
ее открытой, затем вернулась к металлической раздвижной двери гаража и закрыла
ее за собой. На полпути к двери был засов, и она задвинула его на место на
всякий случай. Убедившись, что территория безопасна, она взяла свой рюкзак и направилась
по коридору в главный дом. Вместо того, чтобы мчаться вперед, как он обычно
делал, Тор остался прижатым к боку Эмили, прижав уши к голове и опустив хвост
почти между ног.
Рука девушки нашла путь к ремню Моссберга, и она взяла
дробовик в руки. Было бы легко объяснить беспокойство Тора почти постоянным
грохотом шторма, но после ее встречи в магазине она не могла быть уверена, что
это не потому, что он что-то почувствовал в доме.
Эмили не думала, что есть о чем беспокоиться, просто шторм
пугал его больше, чем какое-либо ощущение угрозы в доме, но ее рука все равно
нашла путь к ремню Моссберга, перекинутого через плечо.
Коридор вел из гаража в выложенную плиткой прихожую,
которая, в свою очередь, вела в кухню, примыкающую к обеденной зоне. Девушка быстро
переходила из комнаты в комнату, держа дробовик наготове, осматривая каждую
новую область в поисках любой возможной угрозы. Столовая примыкала к большой
гостиной. В одном углу стояла большая пузатая печь, ее дымовая труба исчезала в
стропилах. Одна стена гостиной представляла собой сплошные окна, простиравшиеся
до темных деревянных балок, пересекавших потолок на высоте добрых восемнадцати
футов над головой. Раздвижные стеклянные двери вели на красивый деревянный
балкон.
- Вау! - сказала Эмили, глядя на вид за стеной окон, и все
мысли о том, что она, возможно, не одна, были забыты.
Дом, в который девушка вломилась, находился на
противоположной стороне холма, на который она только что поднялась. Эмили была
на верхнем этаже, и, посмотрев вниз, она могла видеть второй и третий этажи
дома под ней, каждый из которых повторял естественную линию и наклон холма,
когда он спускался в долину, заполненную деревьями, в нескольких десятках
метров ниже. Девушке показалось, что она увидела блеск пруда или ручья в зелени
леса, но Эмили не была уверена.
Вид был захватывающим.
Холм, на котором построен дом, простирался на восток и
запад, а затем изгибался на север, образуя подковообразную долину. Через
промежуток между ее стороной долины - примерно в полтора километра или около
того, по прикидкам, - Эмили могла видеть еще два дома, приютившихся среди
деревьев. Большее из двух зданий было почти на той же высоте, что и дом
девушки, но второе, меньшее, находилось близко ко дну долины.
По обе стороны долины Эмили могла видеть сердитые тучи
шторма, разъедающие оставшееся небо, поскольку они быстро двигались к
противоположному горизонту. И все же, как ни странно, небо над ее маленькой
долиной оставалось удивительно чистым. Она могла видеть редкие вспышки молний
глубоко в облаках, а местность за холмом была скрыта розоватой завесой дождя,
но на этой стороне долины, казалось, не падало ни капли.
- Странно, - прошептала она.
Но чего ни происходило в наши дни?
Очередной раскат грома вывел Эмили из задумчивости, и
она внезапно осознала, насколько мертвенно тихо было в доме. Конечно, она
должна была слышать стук дождя по шиферной крыше дома; в конце концов, над ее
головой не было чердачного пространства, только грубые балки, проходящие через
открытое пространство, где оно должно было быть. Девушке была уверена, что
шторм был всего в нескольких секундах позади нее, когда она поднялась на
вершину холма. Эмили снова посмотрела в окно. Небо было затянуто тучами, но над
долиной все еще не было никаких признаков бури, и деревья оставались
неподвижными, как каменные великаны.
Небо за окном на мгновение осветилось, но Эмили не
могла видеть вспышку молнии. Однако она услышала раскат грома, который
прокатился секундой позже; от волны давления задребезжали стекла в окнах и
бедный Тор упал на живот, пытаясь еще плотнее обхватить ее ноги.
Эта собака была клубком противоречий, она быстро
училась. Это невероятно храброе животное, которое вытащило Эмили, в буквальном
смысле, из пасти смерти, превратилось в дрожащего щенка, когда гроза бушевала
на дальней стороне дома.
- Ну, я думаю, теперь мы знаем, что твой криптонит, не
так ли, Супердог? - Тор, по-видимому, не видел смешной стороны, поскольку он
заскулил и продолжал прижиматься к ее ногам.
- Давай. С таким же успехом мы можем бы извлечь из этого
максимум пользы. Давай поедим.
* * *
Каждый вечер с тех пор, как Эмили покинула Манхэттен,
она звонила Джейкобу по спутниковому телефону, который взяла в редакции газеты,
где работала. Это была ночная рутина, на которой настаивал Джейкоб, чтобы он
знал, что она в безопасности, но Эмили думала, что это в равной степени способ
Джейкоба помочь ей оставаться на связи с реальностью. Было бы так легко
потерять из виду ее цели здесь, в одиночестве, если бы не далекий, но всегда
желанный голос Джейкоба и Тор.
Шипение статических помех заполнило ее ухо, пока она
ждала, когда он ответит на ее звонок. За последние несколько дней качество
каждого сделанного ею звонка медленно ухудшалось. Было ли это связано с
техническими проблемами с ныне неконтролируемым спутником или с вмешательством
красного шторма, девушка не могла сказать. В любом случае это вызывало
беспокойство.
- Привет, Эмили, - голос Джейкоба звучал отдаленно,
иногда затихая.
Эмили быстро рассказала ему о своем дне и
обескураживающе сильной буре, которая вынудила ее спрятаться на ночь.
- Что странно, так это то, что шторм, похоже, не
коснулся этой долины, - объяснила она.
Обычно Джейкоб находил ее откровения слишком
увлекательными, чтобы сопротивляться, и предлагал какую-нибудь теорию. Поэтому,
когда он не предпринял своей обычной попытки объяснить погодное явление, Эмили
спросила его, все ли в порядке.
Он помолчал секунду, прежде чем ответить:
- Нет. Ситуация здесь становится немного...
напряженной, - признался он. - Шок от того, что произошло, прошел, и мы
начинаем чувствовать давление. Я... мы все оставили жен и семьи позади, и я
думаю, что у меня была небольшая надежда, что, возможно, выживших будет больше.
Осознание, что все они мертвы, что ж, давайте просто скажем, что это
сказывается.
Эмили было бы легко предложить Джейкобу какую-то
ложную надежду, но больше у неё ничего не было. Вместо этого она просто
сказала:
- Мне очень жаль.
- Это не твоя вина, Эм, - ответил он. - Я могу
справиться с этим. В конце концов, мы все - семья, которая у нас сейчас
осталась.
- Итак, я подумываю о том, чтобы попробовать свои силы
в небольшой миссии ГТА, - сказала она, меняя тему.
- Что?
- Я подумываю о том, чтобы угнать машину, - рассмеялась
она. - Конечно, сначала мне придется научиться водить ее.
- Это отличная идея, - ответил Джейкоб, его голос стал
почти неслышным из-за внезапного свиста помех. - Убедись, что ты выбрала
автомат, он проще. Это должна быть автоматическая коробка передач.
- Честно говоря, это пугает меня до чертиков, но
поездка на велосипеде займет целую вечность, и я, вероятно, замерзну до смерти,
прежде чем доберусь хотя бы до половины пути к тебе. И после моей вчерашней
небольшой стычки я думаю, что буду чувствовать себя в большей безопасности,
имея под собой четыре колеса, а не два.
- Я полностью уверен в твоих способностях, Эм. Просто
убедись, что ты найдешь какое-нибудь открытое место для практики, прежде чем
отправишься в путь, хорошо?
Она пообещала, что не будет торопиться.
К концу разговора настроение Джейкоба улучшилось.
- Езжай осторожно, - повторил он. - Ты нужна мне здесь целой
и невредимой.
Эмили почувствовала тяжесть после того, как она повесила
трубку. Она не слишком задумывалась о плане Джейкоба. Каково это - застрять там,
в этой неумолимой стране вечной зимы? На самом деле, действительно ли
кто-нибудь из них продумал этот план? Предполагалось, что они проведут остаток
своей жизни взаперти на этой исследовательской станции?
Чем больше Эмили думала об этом, тем больше она задавалась
вопросом, была ли это такая уж отличная идея - возлагать все свои надежды на
то, чтобы добраться до Стоктонов. В какой-то момент ей придется поговорить с
Джейкобом о его плане относительно того, что произойдет, когда девушка туда
доберется.
Но с этим она разберется в другой раз.
В окнах, расположенных вдоль дальней стены гостиной, теперь
не было ничего, кроме темноты. Наступила ночь, пока девушка разговаривала с
Джейкобом по телефону.
Эмили мельком увидела свое отражение в зеркальной
поверхности стекла. Она встала и подошла к окну, чтобы получше рассмотреть. Ее
одежда была не так уж плоха, немного испачканная потом и немного неряшливая, но
именно ее прическа и отсутствие макияжа действительно поразили девушку. У нее
были мешки под глазами, а ее светлые волосы стали растрепаны и спутаны.
Наполовину зажившие царапины от ее бегства и боя в лесу резко выделялись на ее
бледной коже.
- Ты выглядишь дерьмово, - сказала она своему зеркальному
отражению. Эмили, конечно, не могла этого отрицать.
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    Ночью шторм в какой-то момент утих, но на следующее утро в
небе все еще зловеще маячили красные облака.
Эмили нагрела кастрюлю воды на своей переносной газовой
плите и потягивала из кружки дымящийся кофе, бродя по дому с этажа на этаж, из
комнаты в комнату, проверяя, нет ли чего-нибудь, что могло бы пригодиться. В
главной спальне, на большой деревянной полке над камином, она нашла фотографию
в рамке, на которой, как она предположила, владельцы дома, широко улыбались ей
из-за золотой рамки. Девушка подумала, что им обоим было за пятьдесят; она -
симпатичная брюнетка со слабыми признаками «гусиных лапок» вокруг
глаз, он - с волосами цвета соли с перцем и дневной щетиной на нижней челюсти.
Позади них был океан, темно-синий и простиравшийся до далекого горизонта. Они
оба выглядели такими счастливыми. Даже сейчас в воздухе витало ощущение покоя,
как будто хозяева просто вышли на минутку. Эмили почти ожидала, что откроет
дверь и обнаружит кого-то, сидящего на кровати и вяжущего крючком.
На первом этаже она обнаружила несколько деревянных
ступеней, которые вели с нижнего уровня дома на большую часть пути вниз, к
плоской долине внизу. Последние тридцать метров или около того представляли
собой хорошо протоптанную тропинку из голой земли, которая вилась через открытый
участок травы, а затем в рощу ясеней. Эмили не видела никаких признаков
каких-либо следов на почве тропинки, но тут и там явно росли какие-то новые
растения, травинки пробивались сквозь землю. Жизнь быстро восстанавливала путь
теперь, когда не было людей, которые могли бы вытаптывать молодые побеги.
Тор был полон решимости следовать по следам запаха, виляя
хвостом, когда он входил и выходил из деревьев, а затем нырял обратно, чтобы
последовать за другим. Время от времени он останавливался и, прислонив ногу к
стволу дерева или куста, отмечал свою территорию.
Тропинка продолжалась среди деревьев на протяжении
нескольких десятков метров, петляя влево и вправо, иногда отклоняясь от
основного маршрута. Эмили придерживалась первоначального пути. Она была уверена,
что блеск воды, который она видела, когда приехала, был ближе к центру леса, и
эта тропинка, казалось, вела в том направлении.
Несколько минут спустя она услышала безошибочно узнаваемый
звук плещущейся воды, и, когда она обогнула поворот, скрытый зарослями густого
черного кохоша на вершине насыпи, Эмили увидела пруд. Его питал ручей,
сбегавший с противоположной стороны долины, источник которого был неизвестен,
поскольку он исчезал между деревьями. При виде воды Тор издал радостный,
глубокий лай и помчался в ее направлении. Спрыгнув с насыпи, он приземлился с
таким всплеском, что волна воды поднялась высоко в воздух.
Шквал фигур взмыл в воздух под паническое хлопанье крыльев и
кряканье. Это были утки, их было четверо; они поднялись в воздух и, хлопая
крыльями, полетели к зарослям высокого тростника на противоположном конце
пруда, их крылья касались поверхности воды. Тор сделал нерешительную попытку
схватить их, промахнулся и продолжил грести вокруг пруда, не обращая внимания
на удивительное зрелище.
- Утки! - крикнула Эмили. - Гребаные утки.
Не считая Тора, это были первые земные животные, которых
Эмили увидела с тех пор, как случилась катастрофа. Как они выжили? Были ли они
невосприимчивы, как она и Тор? Эмили последовала за собакой к берегу пруда.
Тор, который доплыл до центра пруда, теперь повернул назад, направляясь
прямиком к ней.
- О, нет, ты этого не сделаешь, - взвизгнула Эмили.
Она заметила озорной блеск в глазах пса, когда он направился
обратно к ней. Она сразу же начала пятиться от края пруда, но была недостаточно
быстра. Тор выбрался из воды, пробежал последние несколько футов в ее сторону и
сразу же начал вытираться насухо, обрушив на Эмили огромный поток воды.
- Ой! О! О! - это было все, что она смогла выдавить, когда
ледяная вода накрыла ее. - Чертов пес. Ты сделал это нарочно, не так ли?
Тор ответил еще одним встряхиванием, которое послало в ее
сторону еще больше воды. Боже милостивый, как было холодно. Вот тебе и идея
искупаться. Она замерзнет до смерти, прежде чем вода доберется до ее колен.
- Я клянусь, Тор, если бы ты не был последней оставшейся в
мире собакой, я бы тебя продала.
Угроза, казалось, не вызвала у Тора особого беспокойства,
когда он встряхнулся в последний раз.
Эмили смахнула с себя как можно больше воды и огляделась.
Она могла видеть, что там было несколько хорошо протоптанных тропинок, которые
змеились глубже в деревья. Что ж, поскольку раннее утреннее купание исключено
из маршрута, она могла бы взглянуть на другие дома, которые видела.
Ей потребовалась секунда, чтобы сориентироваться. Эмили позвала
Тора, который исчез в большом кустарнике, и направилась по тропинке, ведущей в
направлении, где, по ее мнению, должны были быть дома.
Земляная тропинка вела все глубже в лес. Когда Эмили
добралась до следующей развилки, она свернула на ту, что вела вверх по склону.
Она не могла видеть дома за деревьями, но, судя по постепенному наклону, она,
по крайней мере, двигалась в правильном направлении. Тропинка снова
разветвлялась на несколько сотен футов дальше, и, конечно же, Эмили заметила
первый из двух домов вдалеке.
Это был самый маленький из трех домов в долине: одноэтажный,
с двумя спальнями, гостиной и кухней, больше похожий на квартиру, чем на
постоянное место жительства. Эмили задалась вопросом, может ли это быть
гостевой дом для другого дома выше по склону, учитывая отсутствие какой-либо
дороги или гаража для автомобиля.
Кроме нескольких предметов посуды, шкафы были пусты. У одной
стены на кухне стоял небольшой холодильник. Эмили довольно быстро поняла, что
открывать холодильники, которые она неизбежно находила в домах, в которых
проводила ночь, было плохой идеей. Еда часто портилась и жутко воняла после
более чем недели отсутствия электричества. Копаться в разлагающемся салате и
прогорклом молоке в поисках чего-нибудь съедобного обычно не стоило ни усилий,
ни нападения запаха на ее ноздри. Она все равно потянула на себя дверь мини-холодильника;
внутри не было ничего, кроме пары лотков с кубиками льда. Эмили собиралась
проверить спальни, когда Тор начал лаять снаружи.
Это не был агрессивный лай, но что-то определенно привлекло
его внимание. Может быть, утки последовали за ними по тропинке? Она вернулась к
входной двери и выглянула наружу. Тор стоял на тропинке лицом к холму; его
хвост отчаянно вилял, и он продолжал украдкой оглядываться на Эмили, прежде чем
снова повернуть голову к тому, что вызвало его интерес.
- Что с тобой не так? - крикнула Эмили, выходя на улицу. -
Здесь нет никаких…
Эмили остановилась на полуслове. Всего в нескольких ярдах от
него, застыв на месте от лая Тора, стояла перепуганная девочка.
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    Ребенок недолго оставался на месте, она могла двигаться.
Десять, может быть, одиннадцать. Высокая для своего возраста, с широко
раскрытыми голубыми глазами, худая, в обрезанных синих джинсах, которые
заканчивались рваными нитками чуть выше поцарапанных колен, грязных кроссовках
и блузке. Ее глаза метались между Тором и Эмили, как будто она пыталась решить,
кого из них бояться больше.
- Нет! Подождите! - закричала Эмили.
Но девочка уже убегала от Эмили, петляя между деревьями и
перепрыгивая через камни и выступы. Очевидно, она знала это место как свои пять
пальцев. Если бы не Тор, ребенок убежала бы от репортерши в первые тридцать
секунд. Как бы то ни было, Эмили едва могла держать Тора в поле зрения, когда
он вприпрыжку бежал за девочкой.
Крыша третьего дома появилась над густой живой изгородью как
раз в тот момент, когда дорожка выровнялась и сменилась с грунтовой на
подъездную из бетонных плит. Эмили успела как раз вовремя, чтобы увидеть, как девочка
с длинными светлыми волосами, развевающимися позади нее, выскочила из-за угла
дома. Тор последовал за ней через несколько секунд.
- Черт возьми, Тор, - закричала Эмили между задыхающимися
вдохами. - Прекрати, ты пугаешь ее.
Эмили пробежала оставшиеся пять метров до того же угла,
прикидывая, как она собирается подойти к ребенку, чтобы убедить ее, что не
представляет угрозы. Завернув за угол дома, Эмили чуть не споткнулась о Тора,
его тело напряглось, уши опустились, а зубы оскалились в низком рычании, когда
он уставился на дверной проем.
Эмили оторвала взгляд от своей собаки. У открытого входа
стояла маленькая девочка; рядом с ней был мужчина с пистолетом, направленным
прямо в голову Тора.
- Остановитесь! - Эмили закричала.
Тор поднялся с корточек и издал низкое рычание. Мужчина
притянул девочку ближе к себе, и его палец начал сжиматься на спусковом крючке.
- Нет, - закричала Эмили. - Он не причинит вам вреда…Тор!
Иди сюда. Давай, иди сюда. - Собака не сдвинулась с места, поэтому Эмили
сделала неуверенный шаг ближе к нему, ее руки были подняты на высоту плеч, ладонями
наружу. - Мы здесь не для того, чтобы причинять кому-либо вред.
Она говорила так тихо, как только могла, борясь с желанием крикнуть
мужчине, что, если он не отведет пистолет от ее собаки, она отберет его у него
и засунет так далеко…
- Кто вы? - спросил мужчина, нервно размахивая пистолетом.
Слова были адресованы Эмили, но его глаза не отрывались от Тора. - Откуда, черт
возьми, вы взялись?
Эмили заметила, как девочка быстро взглянула на мужчину, в
ее глазах был страх.
- Папа... - захныкала она.
Ладно, ладно. Теперь она знала, с чем имеет дело: отец,
испуганный за свою дочь и свою собственную безопасность. Девушка могла это
понять. «Просто нужно успокоить их…и Тора», - подумала она.
Отец девочки посмотрел на свою дочь сверху вниз.
- Все в порядке, малышка, - успокаивающе сказал он, сжимая
плечо дочери. Затем его внимание вернулось к Эмили и Тору. - Я не буду
спрашивать снова. Кто вы такие?
- Меня зовут Эмили Бакстер. Это моя собака, Тор. Мы здесь не
для того, чтобы причинить вам боль. Я не знала, что здесь кто-то остался в
живых, - объяснила она, а затем добавила: - Я не знала, что где-то кто-то
остался в живых.
Когда он заговорил в следующий раз, Эмили подумала, что
поведение мужчины, возможно, немного смягчилось.
- Вы работаете в агентстве? - спросил он, нотки паники почти
исчезли из его голоса, сменившись теперь тоном любопытства.
- Прошу прощения? Агентство? - Эмили была в замешательстве,
но воспользовалась моментом, чтобы придвинуться немного ближе к Тору. Маламут
по-прежнему низко пригибался, но, по крайней мере, перестал рычать.
- Вы работаете на правительство, верно? Часть спасательной
команды. Итак, в каком агентстве вы работаете?
Прежде чем Эмили успела сказать что-нибудь еще, что-то
вырвалось из тени дверного проема позади отца и дочери и направилось прямо к
собаке.
Эмили не была уверена, кто был больше удивлен: мужчина, она
сама или Тор, который теперь сидел прямо, когда маленькая фигурка покрывала
землю маленькими спотыкающимися шагами.
Это был маленький мальчик, не больше четырех или пяти лет, и
он бежал так быстро, как только могли нести его ноги, прямо к Тору, на его лице
была улыбка абсолютного восторга.
- Собачка! - закричал маленький мальчик, едва избежав
столкновения с собакой. Он обвил руками шею Тора и снова провозгласил нараспев:
- Песик!
- Бен! - закричал мужчина, пистолет упал на бок, когда
паника сжала горло отца. Он был либо слишком ошеломлен, чтобы отреагировать,
либо все еще беспокоился о защите своей дочери, потому что сделал один
неуверенный шаг вперед, взглянул вниз на девочку, которая все еще цеплялась за
его талию, и замер на месте, наполовину войдя, наполовину выйдя из дверного
проема дома.
Эмили воспользовалась нерешительностью мужчины и двумя
быстрыми шагами преодолела оставшееся расстояние между собой и Тором. Она увидела,
как глаза мужчины расширились, когда она встала рядом с его мальчиком и мягко
положила успокаивающую руку на макушку ребенка. Они стали еще шире, когда он
увидел дробовик, перекинутый через ее плечо.
Ребенок - Бен, напомнила она себе, - казалось, не проявлял к
ней ни малейшего интереса; он обхватил руками шею Тора, зарылся лицом глубоко в
его шерсть, снова и снова шепча «собачка»  на ухо маламуту.
Эмили снова подняла руки, стараясь выглядеть как можно более
безобидно.
- Слушайте, я не знала, что здесь кто-то есть. Вы первые
люди, которых я увидела с тех пор, как покинула Манхэттен, и я клянусь вам, что
мы не представляем абсолютно никакой опасности ни для вас, ни для вашей семьи.
Я обещаю.
- С вами есть еще кто-нибудь? - спросил мужчина.
- Нет, - ответила она. - Только я и Тор. И, как вы можете
видеть, ни один из нас не представляет для вас угрозы.
Пистолет, как заметила Эмили, оставался рядом с мужчиной,
пока она говорила, и ей показалось, что она заметила, как его поза слегка
расслабилась. Даже Тор, казалось, расслабился. Он был занят тем, что облизывал
лицо мальчика, что вызвало у него массу смешков.
Эмили могла видеть, как разум незнакомца обдумывает
ситуацию. Он посмотрел на каждого из своих детей, а затем на нее. Наконец его
взгляд снова остановился на маленьком мальчике, который все еще радостно
хихикал, пока Тор продолжал его мыть.
Он сунул пистолет за пояс и шагнул к Эмили, протягивая руку.
Тор перестал пускать слюни над ребенком, его глаза следили за незнакомцем,
когда он приближался к Эмили, но Тор не двигался.
- Меня зовут Саймон, - сказал он, когда Эмили взяла
протянутую руку и пожала ее. - Это моя дочь, Рианнон, а новообретенный лучший
друг вашей собаки - Бенджамин.
- Я Эмили. Это Тор, - ответила она со вздохом облегчения.
- Рад познакомиться с вами обоими, и я прошу прощения за
прием. Просто мы никого не видели уже больше недели. Я увидел, как ваша собака
гоняется за Рией, и просто запаниковал. Мы рады, что этот кошмар наконец
закончился. Нам было интересно, сколько времени пройдет, прежде чем аварийные службы
доберутся до этого района.
- Аварийные службы? Простите, вы думаете, я на стороне
правительства?
Саймон кивнул.
- Конечно. Я имею в виду, я знаю, что там, должно быть, все
плохо, учитывая теракт и все такое, но мы знали, что это будет только вопросом
времени, когда кто-нибудь найдет нас. Вот почему мы остались на месте. - Он
повернулся боком и жестом указал по коридору внутрь дома. - Заходите и чувствуй
себя как дома. Могу я предложить вам что-нибудь выпить? Кофе? Чай? Что-нибудь
покрепче?
- Я... я...
Эмили была на волосок
от того, чтобы сказать ему, что она не была частью какой-либо спасательной
группы и что вероятность того, что она когда-нибудь появится, равна нулю, но девушка
сдержалась, когда посмотрела на лицо Рианнон. Девочка явно испытала такое же
облегчение, как и ее отец. Сейчас было не время сообщать новость о том, что они
были единственными выжившими, с которыми она столкнулась с тех пор, как
покинула Манхэттен. Это могло подождать, пока они с Саймоном останутся наедине.
Лучше он подготовиться и сам сообщит новости детям, чем они услышат это от
незнакомки.
- Я выпью чашечку кофе, - сказала она вместо этого, проходя
мимо мужчины в его дом.
* * *
Эмили ждала в прихожей, пока Саймон и дети присоединятся к
ней.
На вид ему было где-то под тридцать, темно-каштановые
волосы, атлетическое телосложение, небрежно одетый в джинсы и рубашку поло.
Теперь от него не осталось и следа угрозы, и Эмили задалась вопросом,
действительно ли он смог бы использовать пистолет против Тора или против нее.
Дети держались поближе к своему отцу. Конечно, Эмили не
могла их винить. Она была совершенно незнакомым человеком, который только что
преследовал девочку по лесу с тем, кто должно было показаться, по крайней мере,
тем, кто его не знал, кровожадной собакой.
- Заходи. - Саймон жестом пригласил Эмили следовать за ним,
закрыл за собой входную дверь и направился по коридору.
В узком коридоре Эмили остро осознала, насколько плохо от
нее пахло. Пот, грязь и аромат детских салфеток с лимоном. Социальная тревога
была не тем, о чем она думала, ей не казалось, что когда-нибудь снова придется
беспокоиться об этом.
Она была поражена тем, насколько невероятно чистым и
опрятным был дом. Каким нормальным все это казалось. Откуда-то из глубины дома
Эмили услышала звуки играющей музыки, и ей потребовалось несколько секунд,
чтобы понять, что это потенциально означало.
- У вас здесь есть электричество? - спросила она.
- Ага, - сказал Саймон, ведя ее на кухню. - Полностью
самодостаточные. У нас есть резервный генератор, который мы используем для
питания дома, и у нас есть собственный колодец и канализационная система.
- У вас есть водопровод? - спросила она, пораженная.
Саймон посмотрел на нее, и на его лице отразилось
недоумение.
- Конечно. Проточная вода. И горячая вода тоже. У нас есть
баллон с пропаном снаружи, но я старался не использовать его слишком часто,
потому что пропана у нас хватит только на шесть недель, немного дольше, если мы
действительно будем его распределять. Я надеялся, что помощь прибудет до того,
как она закончится.
Она постаралась не показать своего удивления.
- Мы как раз собирались перекусить. Не хотите ли
присоединиться к нам?
- Я бы с удовольствием, - ответила Эмили с улыбкой. - Но,
как вы думаете, я могла бы сначала привести себя в порядок? Я была в пути
несколько дней.
- Конечно. Конечно. Рия, почему бы тебе не показать Эмили,
где гостевая спальня?
Тор все еще был счастлив с Бенджамином. Пес, казалось,
вполне освоился с тем, чтобы быть в центре внимания маленького мальчика; он
лежал на боку перед большим папоротником в горшке, в то время как мальчик
игриво поглаживал его животик и голову. Мальчик даже не смотрел Эмили в глаза с
тех пор, как они встретились; он был полностью одурманен собакой. Дети! Какой
простой была для них жизнь.
- От вас очень воняет, - сказала маленькая девочка, сморщив
нос, когда взяла Эмили за руку и повела ее из гостиной к лестнице в задней
части дома.
- Боже, Рианнон, - вздохнул ее отец. - По крайней мере,
постарайся быть вежливой, хорошо, дорогая?
- Но это так, - настаивала маленькая девочка.
- Простите, Эмили, - извинился Саймон. - Моя дочь немного
откровенна.
Эмили улыбнулась и вежливо рассмеялась:
- Все в порядке. Я уверена, что она права. Я уже несколько
дней в пути. - Она знала, что пахнет хуже, чем молоко месячной давности.
- Давайте, - сказала Рианнон, явно не тронутая смущением
своего отца. - Комната для гостей в этой стороне.
* * *
Эмили была почти убеждена, что она умерла и попала на
небеса. Либо так, либо она снова проснется на каком-нибудь незнакомом диване,
крайне разочарованная.
Это было единственным объяснением того, насколько хорошо она
себя чувствовала, когда горячая вода душа била по ее коже, смывая накопившуюся грязь.
Эмили выбросила из головы множество вопросов, борющихся за
ее внимание, о том, как этот маленький оазис пережил красный дождь, вместо
этого наслаждаясь восхитительным ощущением тепла, которое окутало ее. Через
несколько минут она почувствовала, как боль и страх отступили от нее, когда она
погрузилась в чудо того, что все еще существует.
Закончив, она вытерлась насухо полотенцем и надела свежую
блузку и джинсы, которые положили на кровать. Блузка помялась от ее поспешных
сборов, но она не думала, что ее хозяева будут слишком возражать.
Эмили поняла, что у нее потекли слюнки еще до того, как
запах жареного мяса, доносящийся из-под двери, запечатлелся в ее сознании.
Застегнув последние несколько пуговиц на блузке, она сунула ноги в туфли и
направилась в направлении восхитительного запаха.
* * *
- Лучше? - спросил Саймон, когда Эмили вошла в кухню.
- Намного. Спасибо, - ответила Эмили. И она действительно так
думала. Но не только душ и запах горячей еды подняли ей настроение. Это была
возможность снова находиться среди людей. Она и не подозревала, насколько
одинокой стала за последние несколько дней.
Тор подошел к Эмили, его хвост восторженно вилял, но немного
опустился, как будто он понял, что бросил свою хозяйку при первом человеке,
желающем проявить к нему хоть какое-то внимание.
Двое детей, Бен и Рия, сидели за столом, накрытым на
четверых, в уголке для завтрака рядом с кухней. Рианнон подняла глаза и
улыбнулась Эмили, но маленький мальчик не сводил глаз с тарелки перед собой,
его руки сжимали нож и вилку наготове.
- Надеюсь, вы не вегетарианка?
Саймон оглянулся на нее через плечо, когда полез в верхний
отсек двойной духовки и вытащил поднос с дымящимся мясом. Запах был просто
ошеломляюще восхитительным, и Эмили знала, что даже если бы она была
вегетарианкой, аромат этого куска мяса, без сомнения, убедил бы ее в прелестях
быть плотоядным.
Саймон нарезал жаркое, затем достал второе блюдо из нижней
духовки.
- Только что с огорода, - сказал он, кивая на запеченый
картофель, морковь и лук.
- Вы кажетесь очень самодостаточным.
- Ближайший супермаркет находится примерно в шестнадцати
километрах отсюда, поэтому я предпочитаю иметь приличный запас еды. Вы знаете...
на всякий случай, - объяснил Саймон, кладя еду на каждую тарелку. - Огород -
это наш любимый проект. Это было то, что мы начали делать после смерти моей
жены. Нам с детьми нравится там работать. Не так ли, дети?
Бен и Рианнон кивнули с набитыми ртами.
Если душ был раем, то вкус жареной говядины с картофелем был
нирваной.
Эмили ничего не сказала о смерти жены Саймона; заявление
было сделано так бесцеремонно, что она предположила, что это, должно быть,
произошло задолго до появления красного дождя. Эмили не была уверена, насколько
Саймону захочется обсуждать красную чуму, охватившую мир, в присутствии детей,
поэтому она поддерживала легкую беседу.
- Итак, как долго вы здесь живете? - спросила она.
- Всю свою жизнь, - сказал Бен, что вызвало взрыв смеха у
обоих взрослых.
- Уже почти пятнадцать лет, - сказал Саймон, игриво взъерошив
волосы сына. - Элиза, моя жена, и я переехали прямо перед тем, как поженились.
Я архитектор, так что это было идеальное место для меня. Достаточно близко к
городу, чтобы я мог попасть туда, когда мне нужно. - Он сделал паузу, чтобы
прожевать и проглотить кусок мяса, прежде чем продолжить: - Мы потеряли Элизу
чуть больше двух лет назад, и я решил, что буду проводить с детьми как можно
больше времени, поэтому я ушел из фирмы, в которой работал, и стал фрилансером.
Это дало мне время, в котором я нуждался.
- Я сожалею о вашей жене.
- Это был рак, - сказала Рианнон, опустив голову. - Рак
поджелудочной железы.
- Рак это гадость, - прошептал Бен одинокой морковке,
насаженной на его вилку.
- Да, это так, - ответил его отец.
* * *
После обеда Саймон настоял, чтобы Эмили посидела за столом,
пока он и дети не закончат мыть грязную посуду и складывать ее на пластиковую
сливную доску рядом с раковиной.
- Это семейный ритуал, - объяснил он. - Кроме того, ты наш
гость.
Покончив с домашними делами, Саймон присоединился к Эмили за
столом в уголке для завтрака.
- Рия. Почему бы тебе не вывести Бена на улицу и немного
поиграть?
Маленькая девочка выглядела так, как будто собиралась
возразить, но смирилась с глубоким вздохом и пожатием плеч. Когда дети отошли от
стола, Тор вскочил на ноги и пошел рядом с ними, прежде чем остановиться и
оглянуться на Эмили.
- Иди, - сказала Эмили, кивнув в сторону детей. - Если это
нормально? - добавила она, глядя на Саймона.
- Ну, он не похож на убийцу, за которого я его сначала принял,
так почему бы и нет? Только не заставляйте его слишком волноваться, дети.
Хорошо?
Оба ребенка пообещали, что не будут этого делать, а затем
выбежали за дверь, Тор прыгнул рядом с ними. Через пару минут двое взрослых
могли слышать радостные крики детей, сопровождающие игривый лай маламута.
- Я знаю, что еще немного рано, но могу я предложить тебе
выпить? - Голос Саймона утратил игривый тон, который он принимал в присутствии
детей.
Эмили покачала головой. Как бы ей этого ни хотелось,
алкоголь ударил бы ей прямо в голову, а она хотела сохранить самообладание.
Саймон налил себе порцию виски и снова сел за стол, время от времени потягивая
его, пока они разговаривали.
- В тот день, когда выпал красный дождь, мы все были здесь,
в доме. Дети на целый день ушли из школы. Я даже не хочу думать, что бы я
сделал, если бы... Ну, лучше не думать о том, как слепая удача может спасти
твою жизнь, жизнь твоих детей. Мне нравится думать, что сохранение им жизни
было способом вселенной компенсировать то, что она забрала их маму. Действительно
глупо, тебе не кажется?
Эмили мягко улыбнулась и позволила ему продолжить.
- Ты когда-нибудь слышала о микроклимате?
Она покачала головой.
Саймон наклонился вперед в кресле, иллюстрируя свои слова
руками.
- Это локализованный погодный эффект. Погода в
микроклиматической зоне может быть абсолютно противоположной окружающей ее.
Таким образом, там, где ты находишься, может идти дождь, а всего в нескольких метрах
от тебя  совершенно сухо. Удивительно,
правда, если подумать об этом. - Он сделал еще один глоток своего напитка. - Вся
эта долина находится в зоне микроклимата, что-то связанное с деревьями и озером
у основания. Прошлой зимой шел снег, у нас здесь ничего нет.
- На самом деле, я думаю, что вчера видела это в действии, -
сказала Эмили. - Я остановилась у дома через долину только потому, что начался
дождь, но он, казалось, прекратился почти прямо у подъездной дорожки к дому.
- Вчера шел дождь? Что ж, это прекрасный пример. Я даже не
заметил. В тот день, когда пошел красный дождь, было почти то же самое. Мы
увидели это в новостях после того, как это случилось, и к тому времени, когда я
вышел на улицу, чтобы проверить, не было никаких признаков этого, кроме
нескольких луж вниз по склону холма в сторону города. Потом, конечно, я увидел,
что произошло по телевизору... - Его голос затих. - Мне кажется, я видел пару
тел на улице в первый день. Однако трудно было быть уверенным, и я не хотел
рисковать, спускаясь вниз, чтобы посмотреть. Тогда, конечно, почти везде были
мертвые птицы. На следующий день они исчезли. Я позаботился о том, чтобы мы все
оставались дома пару дней, на всякий случай, но после этого, казалось, было
мало причин держать детей внутри. Я обзвонил всех, кого знал, всех в городе. Я
даже позвонил в Пентагон. Ответа ни от кого не последовало.
Он наклонился вперед в своем кресле и посмотрел Эмили прямо
в глаза.
- Я уже начал думать, что мы единственные, кто остался. Еще
раз прошу прощения за прием, который я вам оказал. Это был просто такой шок -
увидеть собаку... потом тебя.
- Как насчет Бена и Рианнон? Как они это восприняли?
- Я делал все возможное, чтобы скрыть правду от своих детей,
- сказал Саймон. - Бен слишком мал, чтобы по-настоящему заметить, но Рианнон,
она достаточно взрослая, чтобы знать, что произошло что-то очень серьезное. Но
мне удалось отвлечь их обоих. - Он сделал еще один глоток виски, и Эмили
поняла, что он готовится к ответу на вопрос, который собирался задать. - Итак,
почему бы тебе не рассказать мне, что там происходит?
Эмили рассказала свою историю: как дождь появился из
ниоткуда; мертвые птицы падали с неба; массовая паника; и, наконец, как все в
Нью-Йорке, а возможно, и во всем мире, погибли.
Саймон некоторое время сидел в шокированном молчании. Затем
сказал:
- Все? Они все мертвы?
- Насколько я знаю, да. Но на островах Стоктон на Аляске
есть группа выживших, ученых. Вот куда я направляюсь. Они думают, что холод
как-то влияет на дождь, и именно поэтому они выжили. - Эмили продолжила
объяснять, как Джейкоб связался с ней и почему она ехала на север.
Только когда она начала объяснять, как она была свидетелем
превращения мертвых тел в инопланетных пауков и как они, в свою очередь,
создали странные леса из инопланетных деревьев, она почувствовала, что Саймон
отступил. Он все еще внимательно кивал, но его энергия сменилась с сочувствия
на вежливую осторожность.
- Слушай, - сказала она. - Я знаю, это звучит безумно, и я
знаю, что ты, вероятно, думаешь, что я сумасшедшая, но это не так. Вы, должно
быть, заметили, как меняется погода? Я имею в виду, что сейчас там почти
постоянно красный цвет. Я думаю, что пыль, которую я видела, поднимаясь с
деревьев, распространяется и меняет все, к чему прикасается. Вчера вы не видели
ливня, но если бы видели, то увидели бы, какой он был красный. Вот как это
распространяется. И это меняется не только для людей - там тоже есть новые
животные... Смотри.
Она встала и расстегнула первые три пуговицы своей
блузки. Глаза Саймона расширились, и он отвел взгляд.
- Теперь ты можешь посмотреть, - сказала она, снимая
блузку с плеча и поворачиваясь, чтобы показать Саймону все еще заживающие раны
на спине.
- Господи! Как это произошло?
Она объяснила, как на нее напали существа в лесу, как
она чуть не умерла и умерла бы, если бы не появился Тор и не спас ее
задницу.
- Я знаю, это трудно понять, - сказала она, снова
застегивая блузку, - Понять, что это какая-то атака инопланетян, но я видела
их, и они настоящие. И это распространяется... быстро.
- Но я думал…Я думал, это был теракт. Ты хочешь
сказать, что там никого не осталось?
Она покачала головой.
- Кроме группы в Стоктоне, нет, никто из них не
вступал с нами в контакт. Но посмотри на это с другой стороны - они выжили, я
выжила, и ты и твои дети выжили. Есть вероятность, что там есть и другие.
Саймон откинулся на спинку стула и окинул ее долгим
оценивающим взглядом, затем одним глотком допил остатки виски, снова наполнил
свой стакан и тоже осушил его одним глотком.
- Ты с ума сошла? - прошептал он в конце концов. Это
был вопрос, заданный человеком, который, по мнению Эмили, делал все возможное,
чтобы понять то, что, несомненно, было самой смехотворно безумной историей,
которую он когда-либо слышал. Она встала и подошла к тому месту, где он стоял,
тупо уставившись в кухню.
- Нет, - сказала она. - Я не сумасшедшая.
- Ты должна понять, - сказал он тем же мягким шепотом.
- Все это немного чересчур, чтобы принять в...в один заход. Но что мне делать с
детьми?
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    Позже, после того, как Саймон уложил детей спать, он
присоединился к Эмили в гостиной.
- Надеюсь, ты не возражаешь, я налила себе, - сказала она,
поднимая полный на четверть бокал бренди. Саймон кивнул, взял стакан и налил
себе двойную порцию, прежде чем сесть в кресло напротив Эмили.
- Итак, - сказал он, сделав глоток.- Как ты думаешь, каковы
наши варианты?
Эмили обдумала вопрос, потягивая бренди.
- Я не думаю, что у нас есть другие варианты, кроме как
убираться как можно быстрее.
Саймона это, казалось, не убедило.
-Ты должна посмотреть на это с моей точки зрения, Эмили. Мои
дети и я здесь в безопасности. У нас достаточно провизии, чтобы продержаться
пару месяцев. Этого времени должно быть более чем достаточно, чтобы любая
федеральная служба спасения добралась до нас, и… - Он сделал паузу, тщательно
подбирая следующие слова. - Я тебя не знаю. До сегодняшнего дня я даже никогда
не встречал тебя. Ты появляешься из ниоткуда с какой-то сумасшедшей историей о
людях, превращающихся в инопланетных монстров и строящих гигантские деревья, которые
выбивают эту красную пыль. - Он сделал паузу, давая словам впитаться, больше
для себя, чем для нее, подумала Эмили. - А теперь ты просишь меня покинуть
единственное место, которое обеспечивало нам безопасность, и последовать за
тобой на Аляску. Я имею в виду, да ладно, если бы ты была на моем месте,
заботясь о двух детях, я уверен, ты была бы немного скептична. Верно?
Эмили, конечно, могла бы посочувствовать его положению.
Всего за те несколько коротких часов, что она знала эту семью, она полюбила
детей. Они были просто очаровательны, даже Рианнон с ее пресной реакцией почти
на любую ситуацию и постоянным состоянием скуки.
- Я не прошу тебя следовать за мной, - сказала Эмили в конце
концов. - Я прошу тебя защитить себя и своих детей. Конечно, я понимаю, как
безумно все это звучит. Я бы тоже была скептична, если бы была на твоем месте,
но посмотри на это так. Если ты прав, и все, что я тебе сказала, не более чем
какая-то тщательно продуманная, сумасшедшая шутка, тогда ты ничего не
потеряешь, если пойдешь со мной.-  Она
позволила словам осесть на несколько секунд. - Ты должен рискнуть, Саймон.
Пожалуйста.
Она увидела вспышку гнева, возможно, страха, промелькнувшую
на лице Саймона.
- Мне действительно не нравится, что ты используешь моих детей
в качестве разменной монеты.
Эмили поставила свой бокал на стол, протянула руку и взяла
обе руки Саймона в свои.
- Я не пытаюсь торговаться с тобой, Саймон. Что бы ты ни
решил, я все равно завтра уезжаю и снова направляюсь на север. Если я права, и
ты останешься здесь... ты, Рианнон и Бен все умрете. И тебе лучше молить Бога,
чтобы ты умер первым, потому что я бы не хотела, чтобы ты стал свидетелем
агонии, через которую пройдут твои дети в свои последние минуты.
Саймон встретился с ней взглядом, высвободился из ее рук и
одним глотком проглотил остатки бренди. Он вернулся к бару и налил себе еще
двойную порцию. Когда он повернулся, чтобы посмотреть на нее, Эмили увидела,
что его мучает дилемма: останется ли он там, где, по его мнению, мог обеспечить
безопасность своих детей? Или он послушает эту незнакомку, которая внезапно
материализовалась в его жизни, и направится на север, в неизвестность?
- Можешь ли ты гарантировать, что если мы уйдем отсюда, то в
тот момент, когда мы выйдем за пределы долины, мы не умрем? Ты посмотришь мне в
глаза и гарантируешь безопасность моих детей? - Его слова были произнесены без
эмоций или гнева, а как простой вопрос, на который он уже знал ответ.
- Я не могу гарантировать ничего, кроме того, что все
остальные мертвы. Спасательной группы никогда не будет. Но что бы там ни
происходило… -  Ее рука взметнулась к
затемненному окну. - В какой-то момент оно проникнет сюда и отнимет жизни у тебя
и твоих детей. Точно так же, как это случилось со всеми остальными на этой планете.
Саймон поставил стакан на барную стойку, оставив его
содержимое нетронутым, и посмотрел в темноту за окном.
- Если бы Элиза была здесь, она бы знала, что делать. Для
нее это было бы просто. Ты бы ей понравилась.
Эмили позволила улыбке раздвинуть ее губы, поставила свой
бокал и подошла, чтобы встать позади Саймона. Она мягко положила руку ему на
плечо.
- Ты знаешь, что тебе нужно сделать, Саймон. Ты должен уйти
отсюда, потому что это твоя единственная надежда. Ты должен рискнуть, потому
что скоро у тебя не останется никакого выбора.
Саймон повернулся к ней лицом, его глаза блестели от слез.
- Все это так чертовски трудно принять, - прошептал он. - Господи.
Как я должен объяснить это детям?
- Не беспокойся об этом сегодня вечером, - ответила она. - Просто
хорошенько выспись ночью, и мы разберемся со всем этим утром, хорошо?
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    Эмили вздрогнула и проснулась.
В ее затуманенном сном сознании ей показалось, что она
что-то услышала. Было ли это реально? Или это был просто уже забытый кошмар?
Секунды тикали, и единственным звуком было глубокое
ритмичное дыхание Тора, который продолжал спокойно спать.
Просто нервы, сказала она себе в конце концов, позволяя
своей груди опуститься, когда вдохнула. Ей не привыкать к дурным снам,
напомнила Эмили себе. По крайней мере, с тех пор, как она покинула Манхэттен.
Девушка только начала позволять сну снова овладеть собой,
когда услышала крик, пронзительный и резкий. Это было похоже на Бена.
Ее глаза снова открылись. Дезориентированная, с бешено
колотящимся сердцем, она нащупала место, где, по ее мнению, находилась лампа,
съежившись, когда опрокинула стакан с водой, который поставила туда. Он не
разбился, но Эмили услышала, как вода пролилась на ковер.
- Черт возьми, - выругалась она как раз в тот момент, когда
ее пальцы нащупали выключатель и комнату залил свет.
Страдая от внезапной боли в глазах, она оглядела незнакомую
комнату, просто чтобы убедиться, что с ней там ничего нет. Место было пустым,
за исключением Тора, который в течение пары секунд каким-то образом умудрился
перейти от сна к бодрости. Он стоял прижавшись носом к щели в двери спальни,
подняв шерсть и выпрямив спину. Маламут взглянул на Эмили, когда она спустила
ноги с кровати и, спотыкаясь, направилась к двери. В тот момент, когда она
открыла ее, пес проскользнул в щель и быстро направился на звук шума, в то
время как Эмили, спотыкаясь, шла за ним.
Крики продолжались, но теперь она могла слышать голос
Саймона, эхом разносящийся по коридору, когда он звал своего мальчика:
- Бен! Бен! Все в порядке. Папа здесь. Это всего лишь сон.
Бен, это всего лишь сон.
К тому времени, когда Эмили добралась до детской спальни,
Бен цеплялся за своего отца, слезы текли по его лицу, пока Саймон качал ребенка
взад и вперед, нежно воркуя своему сыну:
- Тише! Тише! Все в порядке.
Бен поднял глаза, когда Эмили вошла в его комнату, его карие
глаза были влажными от слез.
- Монстры, - закричал он, сдерживая новые слезы. - Монстры
приближаются.
* * *
Тор лежал на кровати рядом с Беном, его голова мягко
покоилась на руке ребенка. Саймону потребовалось четверть часа, чтобы успокоить
своего истеричного сына, но благодаря смеси успокаивающих слов и мягкого
покачивания рыдания Бена постепенно стихли. Наконец они исчезли, и осталась
только дрожащая верхняя губа. Его глаза начали закрываться, когда Саймон мягко
уложил мальчика обратно на кровать.
Тор уткнулся носом в ребенка. Бен на мгновение открыл свои
опущенные глаза и посмотрел на большую собаку.
- Люблю тебя, - прошептал ребенок, обнимая маламута за шею.
Через несколько мгновений ребенок снова заснул. Эмили не нужно было приказывать
собаке оставаться; она знала, что Тор ни за что не сдвинется со своего места, даже
если она ему не прикажет. Эмили, Рианнон и Саймон отступили в коридор и тихо
закрыли за собой дверь.
В доме снова воцарилась тишина, если не считать отдаленного
приглушенного гудения генератора. Саймон отправил Рианнон обратно в постель,
поцеловав в щеку и заверив, что ее младшему брату только что приснился кошмар и
все будет хорошо.
- Я думаю, что все это, наконец, начинает сказываться на них,
- прошептал Саймон, как только они остались одни, когда он шел с Эмили по
коридору, их босые ноги бесшумно ступали по ковру.
Надеясь, что она не слишком испытывала свою удачу, Эмили
высказала свое мнение:
- Тем больше причин для вас всех пойти со мной.
Она мельком увидела улыбку на лице Саймона в полумраке и заметила,
как его взгляд на мгновение скользнул к ее ногам, прежде чем снова посмотреть
ей в глаза. Она не была уверена, но ей показалось, что она заметила, как
покраснели его щеки; потом она поняла почему. В спешке, чтобы добраться до
комнаты Бена, она даже не подумала надеть штаны; на ней были только футболка и
трусики.
Смутившись, она скрестила руки на груди и постаралась не
покраснеть. Когда свет из ее спальни осветил их обоих, Эмили увидела, что щеки
Саймона стали темно-пунцовыми, и она не могла не заметить его явную попытку
твердо смотреть поверх ее плеч. Девушка почувствовала, как ее собственные щеки
запылали еще сильнее.
Господи, вот они здесь, перед лицом неопределенного будущего
и возможной смерти от неизвестного захватчика, и все же они все еще реагировали
как подростки при первом взгляде на голое тело. По крайней мере, это
доказывало, что они оба все еще люди, и это была черта, которая стала самой
ценной в этом мире.
- Хорошо, - сказал Саймон. - Я думаю, нам всем нужно немного
отдохнуть. Спокойной ночи.
Он сделал два шага к своей комнате, остановился и обернулся:
- Эмили...
- Да? - спросила она, закрывая за собой дверь спальни.
- Спасибо.
Он решительно кивнул ей головой и исчез в коридоре.
- Не за что, - прошептала Эмили в пустоту и закрыла дверь,
крик Бена о монстрах все еще эхом отдавался в глубине ее сознания.


    Том 2 Глава 7

    - Доброе утро, - сказала Эмили, прикрыв ладонью зевок. Ее
желудок заурчал в знак приветствия, когда запах бекона, шипящего на сковороде,
наполнил ее нос.
- Я бы спросил тебя, как тебе яйца, но все, что у нас есть,
это это...- Саймон одной рукой потряс над головой коробкой жидких яичных
белков, одновременно ковыряясь в содержимом сковородки на плите. - Итак, боюсь,
это будет яичница-болтунья.
- Звучит идеально, - ответила Эмили, направляясь к двум
детям за столом в уголке для завтрака. Тор вскочил со своего места рядом с
Беном и встретил ее на полпути через кухню, обмахивая воздух хвостом и
просовывая голову между ее колен, пока она не погладила его по голове и не
почесала за ушами.
Бен и Рианнон подшучивали друг над другом по поводу какой-то
фигурки героя комиксов, на которой настоял маленький мальчик. Мальчик не
казался измотанным после своего кошмара.
- Как вы, ребята, сегодня утром? - спросила Эмили.
- Прекрасно, - сказала Рианнон.
- Я тоже в порядке, - повторил Бен почти синхронно со своей
сестрой.
- Вот, пожалуйста, - сказал Саймон, ставя сковороду на стол,
выкладывая порции пышных яиц на каждую тарелку, а затем пару ломтиков бекона.
- О... Боже мой, - сказала Эмили, проглотив первый кусочек
бекона. - Я никогда не думала, что снова попробую жареное мясо.
- Почему бы и нет? - спросил Бен, насмешливый тон поднял его
голос на октаву.
Эмили поняла, что это был сложный вопрос. Саймон оградил
обоих детей от реальности ситуации, с которой они столкнулись, и пока их отец
не поговорит с ними, ей придется следить за своими словами. Она, конечно, не
хотела их пугать.
Эмили взглянула через стол на Рианнон; она была занята тем,
что запихивала в рот остатки завтрака, покачивая головой в такт какой-то
внутренней мелодии, которую могла слышать только она. Но Бен, его большие карие
глаза смотрели на Эмили с почти взрослым восхищением, терпеливо ждал, когда она
ответит на его вопрос.
Саймон, должно быть, почувствовал ее сдержанность. Его
взгляд переместился сначала на Бена, а затем на Рианнон, на мгновение задержавшись
на каждом из них.
- Дети, мы отправляемся в путешествие на пару дней, -
объявил он без каких-либо предисловий.
Это привлекло их внимание, включая внимание Эмили. В
какой-то момент ночью он, должно быть, наконец решил, что она говорит правду.
Она улыбнулась Саймону, почувствовав, как ее захлестнула волна облегчения.
- Куда мы идем? спросила Рианнон, ее вилка замерла на
полпути ко рту.
- Немного к северу отсюда есть несколько человек, которых мы
собираемся увидеть. Мы останемся с ними на некоторое время.
Рианнон только закатила глаза и продолжила есть.
- Тор и Эмили тоже пойдут? - спросил Бен, выплевывая кусочки
бекона на стол.
- Что я тебе говорил о разговоре с набитым ртом? Хммм? И да,
они определенно оба едут с нами.
Взгляд Бена переместился на Эмили, которая улыбнулась и
кивнула.
- Да, мы присоединимся к вам, ребята.
- Круто, - ответил Бен, и его лицо расплылось в широкой
улыбке.
- А теперь, почему бы вам с сестрой не закончить свой
завтрак, а затем, если Эмили не против, вы можете вывести Тора на прогулку.
Похоже, ему не помешало бы немного потренироваться, чтобы сжечь всю ту дрянь,
которой вы его пичкали, мистер Бенджамин Келлер. Тебя это устраивает, Эмили?
Эмили на секунду задумалась. Она не хотела пугать детей,
особенно теперь, когда Саймон был убежден в необходимости уйти и не велел им
оставаться внутри.
- Конечно, это так. Только не уходите слишком далеко, - сказала
она.
Использование привязанности детей к Тору и его такого же
энтузиазма к их компании было настолько очевидным манипулированием эмоциями,
насколько это было возможно, но это было средством достижения цели. То, о чем
взрослые должны были поговорить, не для детских ушей. Даже Рианнон просияла,
быстро расправившись с остатками своего завтрака за пару укусов.
Эмили заметила, как Бен стащил последний кусок бекона со
своей тарелки и сунул его Тору, когда все трое направились к задней двери, эхо
их смеха и возбужденной болтовни разносилось по коридору.
* * *
Саймон исчез в гараже, появившись через пару минут с большим
красным пластиковым газовым баллоном в одной руке и чем-то похожим на
велосипедный насос в другой. К насосу были прикреплены два длинных отрезка
толстого оранжевого шланга, по одному на каждом конце корпуса; сбоку от него
была рукоятка.
Эмили и Саймон быстро поняли, что припаркованная у входа
Хонда Аккорд не принесет им большой пользы. Им нужно было что-то большее, что
могло бы вместить больше припасов, Тора и их четверых. Эмили вспомнила
внедорожник Дуранго, припаркованный в гараже дома на другой стороне долины, и
Саймон решил, что пойдет и попытается найти ключи и пригнать его. Хотя Эмили
была не особенно рада их расставанию, это сэкономило бы время, а время сейчас
было их самым ценным товаром.
- Это ручной насос, - сказал Саймон, кладя оба предмета на
стол. - Это должно решить нашу проблему с бензином, но мне придется
перекачивать бензин из других автомобилей. Внедорожники - это бензиновые
свиньи, но пока мы будем осторожны и используем каждую возможность, чтобы бак
был полон, я думаю, у нас все будет в порядке. - Он положил на стол большую
книгу в спиральном переплете, которую нес под мышкой. - Это тоже может
пригодиться, - сказал он.
Эмили склонила голову набок, чтобы прочитать название книги:
«Дорожный атлас Мишлен - Северная Америка: США, Канада, Мексика», -
было написано большими черными буквами.
Саймон открыл атлас, нашел страницу штата Нью-Йорк и постучал
пальцем по Стайвесанту.
- Вот где мы находимся, - сказал он. - Мы могли бы
отправиться на север по I-87 в Канаду. Или мы можем проехать на север около тридцати
километров и пересечь Гудзон в Олбани. Шоссе 90 прямо там, и это приведет нас
на запад до самого Мичигана.
Эмили проследила за пальцем Саймона на карте. Мост Макино
был подвесным мостом, который тянулся почти на восемь километров через пролив
Макино, разделяя пополам озеро Гурон на востоке и озеро Мичиган на западе и
соединяя Макино-Сити на южном полуострове Мичиган с Сент-Игнас на северном
полуострове. Оттуда казалось, что до канадской границы в Су-Сент-Мари в Онтарио
около восьмидесяти километров.
- Это платный мост, - сказала Эмили, поднимая лицо, чтобы
улыбнуться Саймону. - Лучше убедиться, что нам не потребуется сдача.
Он одарил ее зубастой улыбкой в ответ.
- Ах! Чувство юмора…Мне придется следить за этим. - Взгляд
Саймона снова упал на карту, и он снова стал деловым, перелистывая страницы
атласа во время разговора. - Как только мы окажемся в Канаде, мы можем просто
направиться на северо-запад в сторону Эдмонтона. Оттуда, по сути, прямая дорога
до Фэрбенкса на Аляске. Я бы подсчитал, что это займет у нас около недели или
около того, если мы будем ездить максимум восемь часов в день, может быть,
меньше, если мы не попадем в плохую погоду. -  Он поднял взгляд от дорожной карты на Эмили,
вопросительно подняв брови. - Что ты думаешь?
Эмили была не в восторге от этого обхода. Это должно было
привести их в районы, которые были более населены, чем было бы удобно, но с
логикой Саймона не поспоришь. Это сэкономило бы много времени. Тем не менее, девушка
не могла не чувствовать себя неловко из-за этого решения. Она уже видела, как
быстро изменился мир; кто знает, что произошло с момента ее последней встречи с
захватчиками планеты?
Эмили все еще изучала маршрут, когда Рианнон и Бенджамин,
сопровождаемые лающим Тором, ворвались в дом. Они кричали во весь голос:
- Папа! Папа! Ты должен прийти и посмотреть, что мы нашли.
Эмили обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как дети
чуть не столкнулись со своим отцом. Он вскинул руки вверх, когда они затормозили
рядом с ним.
- Ух ты! Ого! Что происходит? - Тор шел за ними, не обращая
внимания на двух детей и направляясь прямо к Эмили. Вместо того, чтобы сесть
рядом с ней, он обошел ее кругом, на мгновение остановившись, чтобы сесть, но
через секунду снова встал и принялся расхаживать по комнате.
- Папа, ты должен прийти и посмотреть, - умоляла Рианнон,
дергая Саймона за рукав. - Давай же.
- Дети, я не могу. Нам очень скоро придется уехать, и нам нужно
все спланировать. Хорошо?
- Но, но…ты должен прийти и посмотреть на это. - Голос
Рианнон стал пронзительным. Ее младший брат теперь тихо стоял в стороне, молча
глядя на своего отца своими большими карими глазами.
- Нет! - Саймон огрызнулся, вероятно, чуть
более резко, чем привыкли дети, потому что Эмили увидела, как они оба
вздрогнули.
Тор все еще беспокойно расхаживал взад и вперед вокруг
нее. Очевидно, что-то напугало и детей, и Тора.
- Саймон, - сказала она, пытаясь перекричать
возбужденную болтовню детей, умолявших отца следовать за ними.
Саймон, по-видимому, не слышал ее, потому что
продолжал говорить:
- Бен. Рия. Пожалуйста. Мы с Эмили пытаемся здесь
поговорить. Не могли бы вы дать нам немного времени, пожалуйста?
- Саймон! - рявкнула Эмили, достаточно громко, чтобы
все, включая Тора, повернулись к ней лицом. Ей удалось выдавить улыбку сквозь
нарастающие миазмы беспокойства, которые, как она чувствовала, окутывали
комнату. - Я думаю, было бы лучше, если бы мы позволили детям показать нам, что
они нашли.
Саймон встретился с ней взглядом на несколько долгих
секунд. Ей показалось, что она видит гнев в его глазах, но затем он исчез,
сменившись выражением смущения, когда он уставился на своих двоих детей, как
будто видел их впервые с тех пор, как они ворвались в дом. Он опустился на одно
колено и притянул к себе сначала Рианнон, а затем Бена, поцеловав их обоих в
макушки.
- Извините, ребята, - прошептал он. - Папа просто
сейчас немного напряжен.
Дети обняли его в ответ, затем каждый схватил его за
руку и потащил в направлении задней двери.
По пути к выходу Эмили заглянула в спальню и достала
свой дробовик с полки в шкафу, где она хранила его в недоступном для детей
месте. Она проверила патронник, чтобы убедиться, что в нем есть патрон, затем
перекинула оружие через плечо и пошла присоединиться к своей новообретенной
семье.
* * *
Дети тащили Саймона по тропинке, которая вела от
задней части дома к вершине холма, все еще возбужденно болтая. Эмили побежала
трусцой, чтобы догнать их. Все признаки напряжения, которое она видела в
мужчине всего несколько минут назад, исчезли, и теперь он смеялся, игриво
откидываясь назад, чтобы немного усложнить их работу по буксировке.
Бен и Рианнон оба хихикали и смеялись между жалобами
на «Дааааа! Прекрати это. Давай, давай», когда они пытались тащить его
быстрее.
- Хорошо, я иду. Придержите лошадей. - Он засмеялся,
подмигнув Эмили, когда она догнала их. Затем он заметил дробовик, перекинутый
через ее плечо, и вопросительно поднял бровь. Она улыбнулась ему в ответ и, как
она надеялась, ободряюще кивнула. Эмили не хотела, чтобы эта семья на
собственном горьком опыте узнала, насколько опасным стал их мир.
Небо над долиной было свободно от вчерашних грозовых
облаков. Эмили все еще могла видеть клубящиеся красные облака на востоке, за
границей их убежища, когда солнце изо всех сил пыталось пробиться сквозь слой
красной пыли, превратившей день в постоянные сумерки.
Тропинка вилась вверх, к вершине холма. Ближе к гребню
деревья начали редеть, сменившись травой до самой вершины. Эмили наблюдала, как
дети начали волноваться все больше и, наконец, вытащили своего спотыкающегося
отца на гребень. Добравшись до вершины, Саймон выпрямился и подтолкнул своих
детей за спину.
К тому времени, когда Эмили прошла последние несколько
метров, чтобы присоединиться к молчаливой троице на вершине холма, и посмотрела
на открывшийся перед ними вид, она поняла, что была права, настояв на том,
чтобы последовать за детьми.
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    - Видишь? - сказала Рианнон, ее юный голос был полон взрослого чувства уверенности в том, что она поступила правильно.
Они смотрели на раскинувшийся пейзаж, который всего день назад был покрыт пышной травой и деревьями. Теперь это была не что иное, как клубящаяся масса красного цвета. Исчезла трава, исчезли деревья. Сменились джунглями чужеродных красных растений и растительности, которые простирались примерно на полтора километра или около того от основания холма под ними до южного горизонта.
Очень заметная линия разграничения отделяла старый мир от нового - первоначальную жизнь планеты от захватчиков, которые укоренились, как какой-то злобный сорняк, пожирая все, к чему прикасались. С одной стороны было зеленое, с другой - ничего, кроме красного. Оно волнообразно уходило вдаль, как какой-то набегающий прилив крови. На востоке все еще оставался старый мир, но как только вы переступили бы эту демаркационную линию, вы с таким же успехом могли бы оказаться на другой планете.
- Господи Иисусе, - услышала Эмили шепот Саймона.
Все это произошло всего за один день? Пока она спала, ела и разговаривала с семьей, эта трансмутация происходила с невероятной скоростью, намного быстрее, чем Эмили когда-либо могла себе представить.
Когда она посмотрела на далекую красную зыбь, девушка увидела мерцающее искажение в воздухе прямо над точкой, где красная растительность встречалась с травой и деревьями ее мира. Это было похоже на тепловое мерцание, которое она видела, парящее над дорогой в жаркий летний день, и оно почти идеально повторяло линию соприкосновения, создавая стену искаженного воздуха, которая поднималась на несколько десятках сантиметрах над землей. Было ли это как-то связано с быстрым превращением земной растительности в новую инопланетную разновидность? Какой-то признак энергии, которая расходовалась, когда она безжалостно маршировала по ландшафту?
Эмили осмотрела местность под собой, пытаясь найти какой-нибудь знакомый ориентир в красной зоне, который она могла бы определить как все еще принадлежащий ее планете. Глаза бегали взад и вперед по пейзажу, пока девушка, наконец, не нашла далекий отблеск озера. Если бы она не смотрела так пристально, то, вероятно, пропустила бы это; отражение на поверхности было почти таким же красным, как небо над головой. Но не озеро и не роща наполовину построенных инопланетных деревьев, сгрудившихся в одном углу, их толстые корни были отчетливо видны, когда они змеились под поверхностью воды, что заставило Эмили протянуть руку и схватить Саймона чуть выше локтя.
Нет, это была область сразу за этим - поляна, почти идеально круглая и полностью лишенная как вторгающейся растительности, так и земной жизни. Безошибочно угадываемая даже с расстояния в полтора километра или около того, девушка догадалась, что находится там. Это было даже не то огромное дерево, которое она видела растущим в центре поляны, его ветви отяжелели от безошибочно узнаваемых плодов с белой кожицей, которые вызвали у Эмили такой же рассеянный ужас, как когда она нашла их в лесу, когда бежала из Манхэттена.
Нет, что заставило ее сердце учащенно биться, а дыхание замереть в легких, так это то, что Эмили увидела один из плодов, лежащий сломанный и выброшенный на землю под деревом.
И что бы там ни было внутри, его нигде не было видно.
* * *
- Нам нужно убираться отсюда сейчас же, - прошипела Эмили на ухо Саймону. Что бы ни вылезло из плода, оно могло быть там прямо сейчас, наблюдая за ними. Или... уже преследует их.
Саймон никак не отреагировал; он просто продолжал смотреть на то, что когда-то было пышными зелеными полями и лесами.
- Боже мой, - наконец сказал он, его голос был полон благоговения или страха, Эмили не была уверена, чего именно. - Честно говоря, я не был уверен, верю ли я тебе, Эмили. Может быть, это было просто принятие желаемого за действительное, но это... - Он обвел рукой горизонт, затем снова положил ее на плечо сына, притягивая его ближе. - Это просто нереально.
- Разве это не прекрасно, папа? - сказала Рианнон, в блаженном неведении, что она была свидетелем неумолимого разрушения ее мира. Эмили поняла, что если этот ребенок проживет достаточно долго, то она станет одной из последнего поколения, которое когда-либо вспомнит, как выглядела земля до этой великой трансформации.
- Фантастика, - ответил Саймон, выпуская обоих детей из своих объятий. - Теперь мы должны идти домой, хорошо?
Когда дети побежали вперед, Эмили положила руку на руку Саймона, удерживая его, пока они не оказались вне пределов слышимости, но не настолько далеко, чтобы потерять детей из виду - с этого момента девушка будет держать их всех близко.
- У нас проблема, - сказала Эмили.
- Ты не шутишь. Ты это видела? Это просто так... так... чуждо.
- Хорошо, позволь мне перефразировать это. У нас есть проблема посерьезнее. Ты видел странного вида деревья у озера?
- Конечно, - сказал Саймон. - Как можно пропустить их? Эти штуки, должно быть, двадцать пять метров в высоту.
Эмили быстро напомнила ему о своей сбивающей с толку встрече с одиноким деревом и его белыми стручками, когда она путешествовала по лесу за пределами Валгаллы.
- О, черт, - сказал Саймон. - Так вот что это были за твари там, внизу? Я думал, это просто какая-то игра света.
Эмили покачала головой.
- Не проси меня объяснить и не спрашивай, откуда я знаю, потому что я никогда не смогу дать тебе адекватного объяснения, но что бы ни росло внутри этих плодов, это… это зло.
Она понимала, как нелепо это должно звучать, но это была правда. Однако она не имела в виду «зло»  в религиозном смысле. Ее встреча на поляне была просто самым невероятным чувством концентрированной злобы, которое Эмили когда-либо испытывала. Это было похоже на то, как будто ледяное лезвие ножа было приставлено к ее душе, и оно оставило неизгладимый шрам. Даже сейчас, вспоминая свое первое соприкосновение с неизвестными шарами, девушке содрогалась. Больше всего на свете она не хотела знать, что находится внутри этих молочно-белых мешков.
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    - Запри двери и не пускай детей внутрь, - предупредила
Эмили, когда Саймон повел Рию и Бена обратно в дом.
- Куда ты идешь? - спросил он, когда Эмили и Тор
повернулись и направились обратно к тропинке, которая вела вниз в лес.
- Я ненадолго, - крикнула она через плечо. Девушка
услышала, как захлопнулась дверь.
Она оставила свой рюкзак, велосипед и, самое главное,
свой спутниковый телефон в доме на противоположной стороне хребта, когда
уходила вчера утром.
Эмили пошла по тропинке обратно вниз с холма к дому
Джефферсона, Тор трусил рядом с ней. Она узнала имя владельцев дома от Саймона.
Мистер и миссис Джефферсон, по-видимому, уехали в день красного дождя,
направляясь к своим родителям в округ Колумбия. Вероятно, они уже были мертвы.
Тропа пошла вниз, затем выровнялась, когда она
направилась обратно мимо пруда. Утки, которых она видела раньше, вернулись, но
Тор, казалось, не был заинтересован в том, чтобы беспокоить их на этот раз,
предпочитая вместо этого оставаться рядом с ней.
По крайней мере, один из тех мешков, которые они
видели растущими на дереве, извергнул свое содержимое. Эмили вспомнила похожее
дерево, которое видела в лесу за пределами Валгаллы, и медленно вращающуюся
тень, которую она видела скрытой внутри шара, заполненного розовой жидкостью.
Что бы ни было внутри, теперь оно вышло наружу и бродило по окрестностям.
Осознание того, что она может быть не одна, превратило окружающий лес и
глубокие тени из приятного развлечения в потенциальную засаду, и девушка
обнаружила, что бежит трусцой по тропинке, сняв дробовик с плеча и крепко
сжимая его обеими руками.
Если бы Эмили взяла телефон с собой, то не рискнула бы
возвращаться в дом и бросила бы свои принадлежности, но это было ее
единственное средство связи с Джейкобом и его командой, и будь она проклята,
если оставит его здесь.
Приглушенный электронный звонок спутникового телефона
приветствовал Эмили, как давно потерянного друга, когда она толкнула дверь в
дом Джефферсонов и вошла внутрь.
Она помчалась наверх и вбежала в гостиную. Вытащив из
рюкзака чехол с телефоном, Эмили быстро открыла его, вытащила телефон и
включила антенну, одновременно нажав кнопку разговора.
- Привет, - сказала она, задыхаясь. - Джейкоб?
- Эмили. Слава Богу. Я уже несколько часов пытаюсь
связаться с тобой. Ты в порядке? - Беспокойство Джейкоба было очевидным, но
Эмили понятия не имела, почему он вообще беспокоится.
- Да. Конечно. Почему? - наконец ответила она.
- Слушай, у меня есть кое-какие новости, которые мне
нужно...
Эмили прервала его:
- У меня есть новости получше, так что я скажу первой.
Я нашла еще выживших.
Эмили услышала, как Джейкоб резко втянул воздух.
- Что? Где? Сколько их?
- Они семья, отец, сын, такой чертовски милый, и дочь.
Я нашла их вчера.
- Это удивительно. Удивительно, - заикаясь, произнес
Джейкоб. - Подожди, они тоже невосприимчивы к воздействию красного дождя?
Эмили поняла, что на самом деле она даже не
задумывалась о возможности того, что Саймон и его маленькая семья могут быть
невосприимчивы к красному дождю. Она просто сделала предположение, что они по
какой-то причине были такими же стойкими, как и она. Они не имели никакого
отношения к этому событию благодаря причудливой погоде в их маленькой долине.
Но что, если у них не было иммунитета? Что, если, как только они выйдут за
пределы границы холма, вирус - или чем там на самом деле был дождь - все еще
будет активен, и что, если он убьет их?
Нет! Она была убеждена, что как только первоначальный
красный дождь превратился в пыль, его способность заражать людей стала
отрицательной, но не было никакого способа выяснить, верна ли ее теория, не
рискуя жизнями Саймона и детей.
- Я не знаю, - в конце концов ответила она Джейкобу. -
Может быть, у них иммунитет, но я думаю, что им, вероятно, просто
повезло.
Она потратила пару минут, чтобы объяснить, что Саймон
рассказал ей о микроклимате долины и о том, как он защитил их от красного
дождя.
Здесь даже утки есть, - взволнованно выпалила она,
сопротивляясь желанию добавить комическое кряканье, чтобы подчеркнуть эту
мысль.
- Очаровательно. Просто очаровательно. Это делает мои
новости еще более важными. - Эмили услышала, как голос Джейкоба стал тише, как
будто он держал телефон на расстоянии вытянутой руки. - Я собираюсь отправить
несколько изображений, на которые тебе нужно взглянуть, - продолжил он, повысив
голос, чтобы его услышали, в то время как он, очевидно, возился с некоторыми
элементами управления на своем спутниковом телефоне. - Тебе нужно будет как
можно быстрее поделиться ими со своими новыми друзьями. Тебе нужно будет
убедить их убраться оттуда.
Спутниковый телефон издал звуковой сигнал, и Эмили
взглянула на маленький жидкокристаллический экран; на нем было написано:
«Загрузка файлов... 1 из 4».
Эмили подождала, пока загрузятся все файлы. Разрешение
экрана не было оптимальным для просмотра деталей, на которые она смотрела, но
по мере того, как она просматривала каждое изображение, пока Джейкоб объяснял,
на что она смотрит, она чувствовала растущий дискомфорт внизу живота.
- Ты видишь, с чем сталкиваешься, Эмили. Крайне важно,
чтобы вы уехали как можно скорее. Если ты этого не сделаешь, то нет никакого
способа...
Эмили остановила его на полуслове:
- Мне нужно вернуться в другой дом. Тебе нужно будет
объяснить это Саймону, или я не думаю, что он мне поверит. Он уже скептически
относится к тому, что я ему сказала. Без твоих доказательств он подумает, что я
не в своем уме. Не мог бы ты дать мне полчаса, чтобы добралась до них, а потом
я тебе перезвоню?
- Сделай это быстро, Эм, - сказал Джейкоб. - Я буду
ждать у телефона.
Эмили услышала щелчок, с которым Джейкоб повесил
трубку, и сразу же начала собирать оставшиеся вещи. Она засунула их в рюкзак,
перекинула его через плечо и позвала Тора.
Пробираясь через дом к гаражу, она нашла свой велосипед
сбоку от дома и обошла его по задней дорожке. Как только Эмили спустилась по
ступенькам и вернулась на грунтовую тропу, она начала крутить педали в сторону
дома на противоположной стороне долины.
Девушка почти не чувствовала ухабов неровной тропы, когда
они с Тором мчались обратно к Саймону и детям. Последствия того, что показал ей
Джейкоб, наводнили ее разум вопросами, и это было все, что она могла сделать,
чтобы ее бешено колотящееся сердце не вырвалось из груди.
* * *
- Что именно происходит? - спросил Саймон, следуя за Эмили в
ее комнату.
- У тебя есть компьютер? Тот, который заряжен, - спросила
она.
- Что? Зачем тебе нужен компьютер?
Эмили бросила рюкзак на кровать и повернулась лицом к
Саймону.
- Пожалуйста, Саймон, - сказала она. - У тебя есть
компьютер?
Саймон мгновение смотрел на нее, а затем исчез. Когда он
вернулся, под мышкой у него был портативный компьютер. Эмили вытащила
спутниковый телефон из рюкзака, вытащила компьютер из-под руки Саймона и вошла
в гостиную.
- Господи, Эмили. Ты собираешься сказать мне, что, черт
возьми, происходит?
- Я не знаю, что происходит, - ответила она, ставя
оборудование на журнальный столик и подключая USB-кабель от ноутбука к
телефону. Она нажала кнопку включения обоих аппаратов и, как только соединение
было установлено, нажала повторный набор на телефоне. - Но я думаю, что знаю
кое-кого, кто мог бы объяснить это нам обоим.
Она нажала кнопку громкой связи и прислушалась к звонку
телефона. Он чирикнул пару раз, прежде чем Джейкоб ответил:
- Эмили. Твои новые друзья там?
- Это только я и Саймон, - ответила она, стараясь говорить
как можно тише, чтобы дети не услышали ее. - Я не думаю, что это то, что мы
должны обсуждать с детьми. - Эмили оторвала взгляд от телефона на Саймона и по
удивленному выражению его лица поняла, что он не поверил ни единому ее слову,
когда она пыталась объяснить ему о Джейкобе и его команде ученых. - Саймон,
познакомься с Джейкобом. Джейкоб... Саймон.
Двое мужчин обменялись приветствиями, прежде чем Джейкоб
снова взял разговор под свой контроль.
- Я не знаю, как много Эмили объяснила вам о том, что, по
нашему мнению, на самом деле здесь происходит, Саймон, но у меня есть еще
кое-кто, кого я хочу представить вам обоим, кто, я думаю, сможет развеять любые
сомнения, которые у вас могут возникнуть по поводу угрозы, с которой вы все
сталкиваетесь. Подождите секунду, пока я подключу их...
Раздался резкий звуковой сигнал, за которым последовала
короткая вспышка электронных сигналов. Через несколько секунд комнату заполнил
женский голос:
- Привет всем, вы меня хорошо слышите? - За передачей
послышалось легкое статическое гудение, как будто незнакомка говорила с
большого расстояния. В голосе женщины слышался акцент, определенно не
американский. Может быть, британка?
- Мы слышим вас, - сказали Эмили и Джейкоб почти одновременно.
В разговор вмешался голос Джейкоба:
- Все, это Фиона Маллиган. Она командир Международной
космической станции.
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    - Боже мой, - сказал Саймон ошеломленным шепотом.
Сгрудившись вокруг экрана компьютера, Эмили могла видеть
именно то, что видел Саймон: панорамный вид на то, что выглядело как Венесуэла,
Колумбия и Мексика. Конечно, она могла только предположить, что это была самая
верхняя часть Южной Америки, потому что большая часть изображения, на которое
она смотрела, была скрыта красной дымкой. Единственное доказательство, из-за
которого девушка могла быть уверена в увиденном, заключалось в том, что она все
еще могла различить грубые очертания Мексиканского залива в правой части
изображения. Город Веракрус на восточном побережье был едва виден, но все
остальное было скрыто тем же облаком.
- Вы смотрите на первое изображение? - Голос коммандера
Маллигана потрескивал в динамике.
- Да, - ответила Эмили.
- Перейдите ко второму изображению, если хотите.
И снова коммандер Маллиган уловила изумленный вздох двух
гражданских; на этот раз за ним последовало ругательство Саймона и быстрые
извинения.
- Этот снимок был сделан двадцать четыре часа спустя. Это то
же место, что и на первом изображении. Я уверена, теперь вы понимаете, почему я
подумала, что для Джейкоба было так важно показать вам эти фотографии как можно
скорее.
Насколько Эмили и Саймон знали, изображение на экране могло
быть где угодно. Это было невозможно определить, потому что там не было ничего,
кроме кружащейся массы красного цвета, которая выглядела как рисунок какого-то
сумасшедшего ребенка пальцем или изображение Роршаха. Ни суши, ни моря вообще
не было видно.
- Этого не может быть... - прошептал Саймон.
- Уверяю вас, это так, мистер Келлер, - раздался голос Фионы
из телефона. - И мне жаль говорить вам, что новости не становятся лучше.
Пожалуйста, перейдите к третьему изображению, если хотите.
На третьем снимке было отчетливо различимое Восточное
побережье США. Маленькие красные пятна были разбрызганы по изображению, как
капли крови. Эмили могла видеть, что самое большое пятно висело над Нью-Йорком.
- Это было сделано два дня назад, - продолжила Фиона. - Вы
можете видеть, что это явление менее выражено, чем вы только что видели над
Южной Америкой, возможно, потому, что, как уже постулировал Джейкоб, все, что
мы видим здесь, замедляется с более холодным климатом. Но не будете ли вы так
любезны перейти к четвертому изображению?
Фиона подождала секунду, прежде чем продолжить.
- Вы увидите, что, хотя на материковой части США шторм
прогрессирует медленнее, похоже, что с востока быстро приближается гораздо
более сильный шторм, если это подходящее слово. Снимок, на который вы сейчас
смотрите, был сделан шесть часов назад.
Эмили затаила дыхание, глядя на аэрофотоснимок на экране.
Это было сногсшибательно. В то время как очертания побережья все еще были
отчетливо видны, то, что на предыдущем изображении было красными пятнами,
теперь увеличилось в три или четыре раза. Девушка могла только разглядеть
красные усики, протянувшиеся от каждого пятна; казалось, каждый из них тянулся
в направлении ближайшего красного пятна своего соседа. Тут и там она могла
видеть, что некоторые усики уже соединились, и возникающие красные пятна,
казалось, были равномерно больше, чем те, которые еще не соединились.
Но это было бледнее по сравнению с огромным красным штормом,
который занимал большую часть правой части экрана, кружащейся массой красных
оттенков с толстыми ветвями, простирающимися перед ней, как будто вслепую ища
массив суши, который лежал всего в нескольких сотнях километрах впереди.
- Мы полагаем, что вы видите огромное скопление этого
вещества, которое вы назвали «красной пылью», которое мы впервые
увидели в Европе. Оно отделилось от основной массы красного шторма над этим
континентом и начало двигаться в вашем направлении несколько дней назад. Возможно,
вы уже испытали некоторые предварительные эффекты от его подхода. Если бы это
было обычное метеорологическое событие, я бы порекомендовала вам просто
присесть на корточки и попытаться переждать его, но, учитывая информацию,
которую я получила благодаря Джейкобу и Эмили, мой единственный совет вам -
повторить то, что Джейкоб уже посоветовал: бегите так быстро и так далеко на
север, как только сможете.
- Папа, что это?
Звук голоса Рианнон разрушил потрясенную тишину, которая
воцарилась и над Саймоном, и над Эмили. Рука Саймона взметнулась и захлопнула
экран ноутбука.
- Ничего страшного, милая, - сказал он, поворачиваясь лицом
к своим двум детям, которым каким-то образом удалось проскользнуть
незамеченными. - Просто несколько фотографий, которые сделала Эмили и которые
она хотела, чтобы я увидел.
- Это красиво, - сказал Бенджамин, стоя рядом со своей
старшей сестрой с книжкой-раскраской в одной руке и зеленым карандашом в
другой.
В то время как смысл того, что только что видели дети,
прошел мимо Бенджамина, Рианнон не выглядела убежденной объяснением Саймона.
- С кем ты разговаривал? - спросила она, кивая на
спутниковый телефон рядом с компьютером, в то время как Бенджамин, которому,
очевидно, уже наскучил разговор, сел на стул рядом с Саймоном и начал
раскрашивать оставшуюся часть своей фотографии.
Прежде чем Эмили или Саймон смогли ответить, кухню заполнил
голос Фионы.
- Здравствуйте. Меня зовут Фиона, и я подруга Эмили и твоего
отца. - Сильный британский акцент командира МКС мгновенно привлек внимание
детей. - Я просто говорила твоему папе, как было бы здорово, если бы ты и твой
брат захотели навестить меня и моих друзей. Тебе бы это понравилось?
Рианнон просто подняла глаза к потолку, развернулась на
каблуках и направилась из кухни в свою спальню.
- Неважно! - крикнула она через плечо. Бен продолжал
концентрироваться на заполнении своей книжки-раскраски, прикусив нижнюю губу и
тщательно прорисовывая цвет между линиями.
Саймон посмотрел, как исчезает его дочь, затем взял руки
сына в свои.
- Почему бы тебе не пойти и не отвести Тора на кухню и не
дать ему немного печенья? - спросил он.
Лицо маленького мальчика мгновенно просветлело, когда он
повернулся к Эмили, его глаза были прикованы к ковру.
- Можно? - спросил Бен.
Эмили постаралась, чтобы в ее голосе не прозвучало
удивление, которое она почувствовала. Бенджамин едва замечал ее существование с
тех пор, как она наткнулась на его семью. Девушка кивнула, не решаясь
заговорить.
Маленький мальчик повернулся к собаке:
- Хочешь печенье?
Эмили улыбнулась
чистой сладости этого. Однако у маламута, похоже, не было никаких проблем с
пониманием мальчика. Он вскочил на ноги и побежал за Бенджамином, и они оба
исчезли на кухне.
- У нас есть другие проблемы, с которыми нужно бороться, -
сказала Эмили, когда мальчик был вне пределов слышимости. Она объяснила, что
они видели за холмом, быстро рассказав командиру о своем опыте в лесу Валгаллы
и о том, что пустой плод может означать для их безопасности.
- Это очень интересное развитие событий, - сказала командир
после паузы. - И вы понятия не имеете, что было в этом плоде?
- Нет, все, что я знаю, это то, что когда я столкнулась с
первым, я была почти переполнена страхом. Просто поверьте мне на слово, что бы
здесь ни разгуливало на свободе, оно не думает о чем-то хорошем.
Раздался взрыв помех, затем сквозь него прорвался голос Джейкоба.
- ...все, что вы нам рассказали, я бы посоветовал вам
покинуть как можно быстрее. Хотя я не могу говорить с какой-либо уверенностью о
шторме, учитывая ваш предыдущий опыт и наблюдения, а также беспрецедентные
размеры штормов, я могу только предположить, что это следующий этап в
геоинженерии планеты. Короче говоря: вы не хотите все еще быть там, когда эта
штука выйдет на сушу.
Эмили уставилась на Саймона. Она почти слышала, как жужжат
шестеренки в его мозгу, когда он пытался переварить эту лавину информации.
- Хорошо, - наконец ответил он. - Мы уходим сейчас.
Напряжение, которое Эмили видела в нем, казалось, покинуло
мышцы, всякое сопротивление, наконец, оставило его.
- Если больше ничего нет, я думаю, нам с Саймоном нужно
поговорить. Осталось не так много времени, и чем скорее мы уберемся отсюда, тем
лучше.
- Хорошо, - ответила Фиона. - Не теряйте времени. По нашим
оценкам, у вас есть не более двенадцати часов, прежде чем этот шторм обрушится
на сушу и начнет двигаться вглубь страны в вашем направлении. Вы захотите
выбраться оттуда задолго до этого, чтобы опередить его.
Джейкоб добавил, подкрепляя слова командира:
- Что бы вы двое ни собирались делать, вам нужно сделать это
быстро, ребята.
- Мы так и поступим, - сказала Эмили, затем добавила: - И,
коммандер, спасибо вам.
Эмили взглянула на Саймона, когда повесила трубку
спутникового телефона. Его лицо было пепельно-серым, и она задалась вопросом,
как бы она отнеслась к тем же новостям, если бы была на его месте.
Саймон поднял глаза и встретился с ней взглядом. Через
несколько мгновений он торжественно кивнул в знак понимания.
- Давайте начнем.
* *
*
Как только они отключили спутниковый телефон, Эмили
последовала за Саймоном в гостиную. Саймон позвал Рианнон и Бена и сказал им,
что они уедут в течение следующего часа или около того.
- Тор тоже? - спросил Бен.
- Да, он все равно поедет с нами, - сказал Саймон, улыбаясь
своему маленькому сыну.
- Мы уходим прямо сейчас? - спросила Рианнон. На ее лице
было выражение недоверия, которое говорило о том, что ей будет трудно поверить
во все, что ей скажут, если только это не будет абсолютной правдой.
Саймон посмотрел на Эмили в поисках поддержки, но она просто
улыбнулась ему в ответ. Он должен был сказать детям то, что он решил им
сказать.
- Надвигается очень сильный шторм, - сказал Саймон. - Итак,
мы должны уехать раньше, чем я думал.
- Почему?
- Потому что, если мы останемся, нам может быть больно...
или хуже. Ты понимаешь, о чем я говорю, Рианнон? - спросил Саймон, взглянув на
ее брата.
Рианнон потребовалось мгновение, чтобы проанализировать
сказанное.
- Я полагаю, - сказала она наконец.
- Хорошо, хорошо, мне нужно, чтобы ты и твой брат некоторое
время держались подальше от Эмили. Она собирается упаковать кое-какую одежду
для вас обоих в дорогу.
- Где ты собираешься быть? - спросила Рианнон с подозрением
в голосе.
- Я собираюсь пойти и посмотреть, можем ли мы одолжить
внедорожник Джефферсонов. Я не задержусь надолго.
Как бы Эмили ни ненавидела разделять семью, они решили, что
будет лучше, если Саймон отвезет Хонду Аккорд к Джефферсонам,
найдет ключи от внедорожника и привезет его обратно в дом, пока она упаковывает
кое-какие припасы и готовит детей к отъезду.
- Это не идеально, но при данных обстоятельствах... -
сказала она.
Саймон кивнул.
- Это наш единственный вариант.
Он взял ключи от машины со столика в холле и направился к
входной двери.
- Я скоро вернусь, - сказал он и закрыл за собой дверь.
* * *
Эмили переходила из спальни в спальню, осторожно снимая
одежду с вешалок и укладывая ее в пару небольших дорожных чемоданов, которые
Саймон отложил в сторону. Когда каждый ящик был полон, она поставила их в
коридоре рядом с входной дверью, чтобы их можно было быстро загрузить, как
только Саймон вернется с внедорожником.
Она сделала то же самое для Саймона, быстро выбрав и упаковав
достаточно одежды, чтобы ему хватило по крайней мере на три дня. Одна сторона
гардеробной в главной спальне была заполнена брюками, дизайнерскими джинсами и
летними платьями - все это была одежда его жены. Как долго ее не было? Два года
или около того, а он так и не удосужился опустошить ее часть шкафа. Это было
мучительно милое наблюдение за человеком, который все еще был глубоко влюблен в
память о своей жене. К тому времени, как Эмили наполнила и добавила несколько
картонных коробок с продуктами к багажу, ожидавшему у входной двери, она начала
беспокоиться.
Где, черт возьми, был Саймон? Прошло по меньшей мере полтора
часа с тех пор, а это должно было занять не более тридцати минут туда и
обратно, максимум час, если ему нужно было найти ключи от внедорожника
Джефферсонов. В любом случае, он давно должен был вернуться.
Может быть, была какая-то проблема с внедорожником? Что-то,
что, как он думал, он мог бы исправить, но на это ушло больше времени?
Что-то здесь было не так. Он мог попасть в аварию или
столкнуться с чем-то еще, что задержало его. Эмили даже думать не хотела, что
это может быть за «что-то».
Она дала ему еще тридцать минут, на всякий случай.
Но когда его маленькой серебристой Хонды по-прежнему не было видно, Эмили поняла, что стоит перед двумя вариантами. Она
могла оставаться на месте и надеяться, что Саймон появится, но если он не
вернется до темноты, то они застрянут в доме до утра. Тогда им придется
отправиться на поиски Саймона, и, если он ранен, они могут опоздать, а до
шторма осталось меньше одиннадцати часов…
С другой стороны, если она уйдет сейчас, то сможет добраться
до дома за двадцать минут, найти Саймона и решить, что делать дальше. Но это
означало бы, что ей придется взять детей с собой, потому что она ни за что не
собиралась оставлять их одних в доме, даже с Тором.
Каждая потраченная впустую секунда приближала красную бурю,
и им было бы еще труднее выбраться. Теперь ей было слишком поздно уезжать на
велосипеде; Эмили никогда не убежит от шторма, и это означало бы, что ей придется
оставить детей на произвол судьбы. Нет, девушке придется рискнуть и отправиться
в другой дом. Она бы взяла детей с собой, но оставила бы припасы здесь.
Оставалось надеяться, что они смогут вернуться назад, как только найдут
Саймона.
Эмили нашла ручку и бумагу и оставила записку на кухонном
столе, где ее нельзя было пропустить.
Саймон,
Тебя не было больше
двух часов. Я направляюсь к дому через долину. Дети со мной. Если ты читаешь
это, то именно там мы и окажемся.
Встретимся там.
Дети оба заснули на диване, ноги Бена покоились на коленях
его сестры, ее рука лежала на плече младшего брата. Позади них, через окно,
Эмили могла видеть, что у них осталось около часа дневного света. Этого было бы
достаточно для того, что она запланировала.
- Рианнон. Бен. Просыпайтесь, - сказала Эмили, мягко тряся
девочку за плечо.
Рианнон открыла глаза и села, выглядя немного смущенной. Она
сбросила ноги брата со своих колен и сердито посмотрела на него, когда его
глаза распахнулись, и он зевнул. Рианнон нахмурилась еще сильнее, когда
увидела, что их разбудила Эмили.
- Где папа? - требовательно спросила девочка.
- Хватайте свои куртки, - сказала Эмили. - Мы собираемся
пойти и найти его.
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    К тому времени, когда Эмили и дети были на полпути к дому
Джефферсонов, солнце опустилось ближе к гребню хребта долины. В быстро
тускнеющем свете длинные тени протянулись через лес, пересекая тропинку
впереди, и Эмили начала пересматривать свое решение пойти искать Саймона.
- Я хочу своего папу, - сказал Бен в сотый раз с тех пор,
как вышел на улицу. Конечно, она не могла винить его, но, Боже милостивый, это
раздражало.
- Заткнись, придурок, - огрызнулась его сестра.
Эмили подавила улыбку. Она должна была признать, что
подшучивание между детьми было довольно милым. Постоянное подкалывание их эго,
которое было таким же хрупким и недоразвитым, как и сами дети. Та же самая
податливость гарантировала бы отсутствие ущерба... вероятно.
- Ладно, вы двое. Этого достаточно. Давайте сосредоточимся
на том, куда мы идем. Эта земля довольно неровная. Эмили включила фонарик и
посветила им в сгущающуюся темноту впереди них, высвечивая неровную почву и редкие
камни, торчащие из земли. - Последнее, что мне нужно, это чтобы один из вас,
ребята, споткнулся и что-нибудь сломал. Хорошо?
Оба ребенка кивнули ей в ответ.
- Отлично. Держитесь поближе ко мне и Тору.
Эмили была удивлена, когда почувствовала, как маленькая
ручка потянулась к ее собственной свободной руке, крепко сжимая ее в своем
мягком тепле. Она посмотрела вниз на Бена; его лицо цвета полной луны смотрело
на нее с таким полным доверием. Ее сердце пропустило удар, и на секунду боль и
потеря целой расы, которые она носила в себе, смягчились. В глазах этого
маленького мальчика и его сестры жила надежда человечества. Если у человечества
и должно было быть будущее, то только через этих детей. И, кто мог сказать, но
если эта семья пережила красный дождь и последовавшую за ним бойню, то
наверняка выживших должно быть больше. Еще дети. Надежда.
Шанс на победу. Может быть. Если ей удастся сохранить им
всем жизнь.
- Придурок, - услышала она, как его сестра пробормотала себе
под нос. Эмили смахнула слезу и заменила ее улыбкой. Этот момент был самым
эмоционально острым, какой она когда-либо испытывала. Предоставь ребенку пойти
и все испортить.
Момент прошел, Эмили сосредоточилась на том, чтобы вести детей
по тропинке, по которой она шла ранее днем.
Когда солнце скрылось за далеким горизонтом, сквозь разрыв в
облаках выглянула луна в три четверти, заливая лес тусклым серебристым светом.
У утиного пруда от воды поднимался белый туман, покрывая землю жутким туманом,
который почти доходил Бену до колен. Малыш был очарован пеленой водяного пара,
когда он провел сквозь нее свободной рукой.
- Красивая, - прошептал он.
Больше похоже на привидение, подумала Эмили. Но тогда, в его
возрасте, имел ли он хоть малейшее представление о том, в какие неприятности
они все попали? Конечно, нет. Эмили почувствовала, как Рианнон подошла к ней
ближе. Девушка выглядела взволнованной. Хорошо. Так и должно быть, и лишняя
пара внимательных глаз, добавленная к ее собственным и глазам Тора, это хорошо.
Уток нигде не было видно. Вероятно, сбились в кучу глубоко в
камышах, если у них была хоть капля здравого смысла. Даже Тор был более
подавлен, расхаживая справа от Рианнон, слегка тяжело дыша.
Тропинку, ведущую к дому Джефферсона, было намного легче
преодолеть благодаря лунному свету, освещавшему путь. Когда показался дом,
Эмили почувствовала, как ее пульс начал биться в запястьях. Что, если Саймона
там не было? Хуже того, что, если что-то нашло его раньше, чем она?
Когда они поднялись по ступенькам, Эмили увидела машину
Саймона, припаркованную слева от дома, сразу за углом гаража. Так что, по
крайней мере, он добрался до этого места.
Фигура материализовалась прямо за машиной, и Эмили вздохнула
с облегчением, когда Саймон вышел из тени на гравийную дорожку.
Он был жив.


    Том 2 Глава 12

    Чувство облегчения Эмили исчезло так же быстро, как и
появилось.
С Саймоном было что-то не так. То, как он стоял, опустив
руки по бокам, его широко открытые глаза смотрели прямо на них, рот превратился
в тонкую щель, то, как его грудь, казалось, едва двигалась. Это было похоже на
Саймона, но это просто не было похоже на Саймона. Его энергия просто казалась
неестественной.
Она почувствовала, как Бен начал двигаться от нее к своему
отцу. Услышала его восторженный крик «Папа», когда он сделал шаг ближе.
- Остановись! - закричала Эмили, ее голос был подобен
раскату грома в тишине девственной ночи, ее рука автоматически потянулась и
схватила маленького мальчика за плечо, останавливая его, прежде чем он смог
выйти из ее досягаемости.
- Остановись, - снова сказала она, на этот раз более мягко,
развернув мальчика и опустившись к нему лицом. - Это не твой папа, Бен. Это...
кто-то другой.
- Нет! - закричал он на Эмили, одновременно вырываясь из ее
хватки.
Бен повернулся и помчался по траве к Саймону, его маленькие
ножки перемещались по земле с пугающе быстрой скоростью. Чары, которые так
крепко держали Эмили, рассеялись; она вернулась в реальность, наблюдая, как
мальчик пробежал около пятнадцати метров, отделявших их от Саймона.
- О, Господи, - прошептала она, бросив быстрый взгляд через
плечо. Рианнон, должно быть, почувствовала, что в этой сцене что-то не так,
потому что она, казалось, приклеилась к траве, на которой стояла, на ее бледном
лице было написано выражение ужаса и замешательства.
- Оставайся здесь, - приказала девушка Рианнон. Затем Эмили
бросилась в погоню за ребенком, ее ноги скользили по влажной траве в поисках
сцепления.
Саймон не двинулся, чтобы перехватить их; он стоял так же
неподвижно, как деревья позади него, его лицо ничего не выражало, а руки были
прижаты к бедрам, как у солдата по стойке смирно.
Между ребенком и его отцом оставалось около шести метров,
когда размытое пятно движения пронеслось мимо Эмили справа от нее и, как
ракета, устремилось прямо к бегущему мальчику. Он догнал его через секунду,
затормозив между ребенком и Саймоном, преграждая ему путь. Бен столкнулся с
боком Тора, отскочил от него и отлетел на метр назад по воздуху, удивленное
«Умф!»  со свистом вырвалось из его горла, когда он приземлился на задницу на
траву.
- Плохо Тор! Плохая собачка! - закричал маленький мальчик,
его голос превратился в пронзительный вопль, когда он изо всех сил пытался
подняться на ноги. Через секунду Тор снова оказался рядом с ребенком, гарцуя
вокруг него и не давая ему встать.
Это было все время, необходимое Эмили, чтобы броситься за
мальчиком и сократить последний разрыв, разделяющий ее и Бена. Она схватила
брызжущего слюной ребенка одной рукой за оба его плеча, подхватывая Бена одним
плавным движением, даже когда он сопротивлялся и брыкался против нее, крепко прижимая
его к себе.
Несмотря на очевидное расстройство своего сына, Саймон не
пошевелился, чтобы помочь ему.
- Папа! - воскликнул Бен, протягивая обе руки к Саймону. - Йаааахооочууусвооогоопааапу.
Возможно, звук голоса его сына задел какую-то струну глубоко
в сознании Саймона, или, возможно, это было просто совпадение, но когда
печальный вой Бена затих в темноте, Саймон сделал один резкий, почти
роботизированный шаг к ним.
- О, черт!
За первым шагом последовал еще один неуверенный, шатающийся
шаг к Эмили и мальчику.
Тор снова был у ног девушки, его внимание было сосредоточено
на мальчике под мышкой Эмили, пока он не заметил нетвердые шаги Саймона в их
направлении. Зарычав, маламут повернулся лицом к приближающемуся человеку.
- Нет! - закричала Эмили. - Иди сюда, Тор. Назад.
Собака бросила взгляд на Эмили, затем снова на Саймона,
который подошел еще на шаг ближе. На секунду Эмили подумала, что Тор собирается
ослушаться ее и напасть, но мгновение спустя он был рядом с ней.
Она начала пятиться от Саймона, не желая поворачиваться к
нему спиной ни на секунду. Бен выкрикнул имя своего отца, протягивая обе руки к
шаркающей фигуре.
Лицо Саймона оставалось бесстрастным, казалось, его не
трогала дилемма сына, но с каждым шагом его голова слегка покачивалась -
сначала вправо, затем влево, как будто мышцы шеи не могли выдержать вес его
головы. Если бы не почти прямая, как шомпол*, осанка остальной части его тела, Эмили
могла бы подумать, что он пьян.
(*пп Стальной,
ранее - деревянный или металлическо-деревянный стержень, длина которого не
меньше длины канала ствола, предназначенный для чистки и смазки ствола ручного
огнестрельного или пневматического оружия).
С каждым неуверенным шагом вперед, который делал Саймон,
Эмили делала два шага назад. Если бы у нее под мышкой не было Бена, она бы
просто развернулась и убежала, спасая свою жизнь, но ей нужно было думать о
Бене и Рианнон. Она понятия не имела, что случилось с их отцом, но она ни за
что не собиралась позволять ему приближаться к кому-либо из них, пока не
выяснит это. Она не хотела причинять ему боль, но если у него был какой-то
нервный срыв или красная пыль каким-то образом повлияла на него, тогда ей
придется…
Саймон, пошатываясь, вышел из длинной тени деревьев в яркое
пятно лунного света.
Теперь он был полностью освещен, и Эмили могла видеть, что с
ним было что-то очень не так.
Гладкие черные усики, каждый из которых был окаймлен
маленькими зловещими шипами, блестели в свете луны. Эмили могла видеть два из
них, выступающих с обеих сторон позвоночника Саймона чуть выше его лопаток. Они
поднимались дугой над его головой и снова исчезали в тени, как будто вырастали
из самой тьмы. Третье змееподобное щупальце спиралью поднялось из темноты и
прикрепилось к затылку Саймона, оканчиваясь в том месте, где позвоночник Саймона
соединялся с черепом. За мгновение до того, как Саймон сделал каждый шаг, Эмили
могла видеть, как зазубренные трубки пульсируют, как будто они перемещают
жидкость под давлением от того, что было скрыто в темноте, к Саймону. Или,
может быть, они давали указания, подумала она, когда щупальца снова задрожали,
и Саймон сделал еще один неуверенный шаг, как будто по команде какого-то
странного кукловода.
Эмили развернула сопротивляющегося Бена так, что его голова
оказалась глубоко прижатой к ее плечу; неизвестно, как бы он отреагировал, если
бы увидел своего отца в таком состоянии. Мальчик извивался и жаловался, но она
прижимала его к себе так крепко, как только могла, не рискуя задушить. Она
сделала еще один шаг назад, затем собралась с духом и заставила себя
отвернуться от Саймона и того, что им управляло.
Перед ней, как вкопанная, стояла Рианнон с отвисшей челюстью
и выражением крайнего ужаса на лице. Эмили видела, что глаза девочки были
широко раскрыты и устремлены на отца; не было никаких сомнений, что девочка
видела то же, что и Эмили. Что ж, теперь девушка ничего не могла с этим
поделать. Эмили понятия не имела, что захватило Саймона, но, если судить по ее
предыдущему опыту общения с новыми формами жизни, блуждающими по планете, они
были там не для того, чтобы поздороваться и пригласить тебя посмотреть бейсбол.
Самым важным сейчас было увести детей и Тора как можно дальше отсюда. Эмили
могла бы решить, что делать дальше, когда они все будут в безопасности.
- Рианнон, - сказала Эмили так громко, как только могла,
чтобы не напугать девочку или все еще извивающегося мальчика, зажатого в ее
руках.
Девочка даже не заметила присутствия Эмили; она просто
продолжала смотреть на своего медленно приближающегося отца. Эмили случайно
оглянулась через плечо. Саймон подошел на несколько шагов ближе; теперь он был
достаточно близко, чтобы она могла разглядеть бескровную бледность его кожи и
черные провалы глаз.
- Рианнон! - Эмили крикнула, ее голос был достаточно резким,
чтобы пробиться сквозь ужас, охвативший девушку. Ее взгляд метнулся к Эмили,
затем метнулся обратно к отцу, затем снова к Эмили. На этот раз они не
отрывались от нее. - Мне нужна твоя помощь, детка. Я не могу объяснить, что
происходит с твоим отцом, но мы должны убираться отсюда, прямо сейчас, хорошо?
Глаза Рианнон на секунду встретились с глазами Эмили, затем
снова переместились на Саймона. Теперь он был достаточно близко, чтобы она
могла слышать, как его ноги волочатся по влажной траве, хрустят ветки под
ногами, как у персонажа из какого-нибудь плохого фильма о зомби. Это было все,
что Эмили могла сделать, чтобы не закричать и не убежать. Вместо этого она
заговорила так спокойно, как только могла:
- Дорогая, мы должны убираться отсюда. Мы должны доставить
тебя и твоего брата в дом Джефферсонов, сейчас же. - Слова слетели с ее губ на
одном дыхании, но ребенок все еще отказывался двигаться.
Дерьмо! Думай. Думай.
- Мы должны вытащить этого придурка отсюда, Рианнон. Ты меня
понимаешь? Мы должны спасти этого придурка.
На мгновение на лице Рианнон промелькнуло узнавание; это
было немного, но этого было достаточно. Эмили переложила мальчика из правой руки
в левую, схватила Рианнон за рукав свободной рукой и потащила ее в направлении
дома. Девочка отступила на несколько шагов, все еще оглядываясь на своего отца,
но затем она вырвалась из рук Эмили, развернулась и направилась к дому. Эмили
могла видеть блеск слез, стекающих по ее щеке, но теперь на ее лице была
решимость, которую, как показалось Эмили, она видела на своем собственном лице
в первые несколько дней после дождя. В ее глазах тоже был страх, но малышка
делала все возможное, чтобы твердо наступить ему на горло.
Тор бежал прямо рядом с Рианнон. Время от времени он
останавливался, оглядывался и свирепо смотрел на Саймона. Затем он ждал, пока
Эмили и мальчик догонят его, а затем бежал дальше, чтобы догнать Рианнон,
которая быстро увеличивала разрыв между Эмили и ее братом.
- Рианнон, - закричала Эмили между задыхающимися вдохами. - Направляйся
к машине своего отца.
Она не была уверена, что девочка услышала ее, но Эмили
видела, как та изменила курс в сторону от дома и направилась к
припаркованной машине своего отца. Рианнон добралась до машины и открыла
незапертую пассажирскую дверь. Вместо того чтобы запрыгнуть внутрь и захлопнуть
дверь, она встала в проеме открытой двери и стала ждать.
- Отдай мне моего брата, - потребовала она, протягивая руки
к мальчику, когда Эмили догнала ее через несколько секунд.
- Вот, - сказала Эмили, опуская мальчика на землю.
Бен тут же обхватил сестру за талию, уткнувшись головой ей в
живот.
- Не выпускай его из своей досягаемости, - предупредила Эмили
девочку.
Эмили оглянулась туда, где был Саймон. Он все еще
приближался к ним, неумолимо переставляя одну ногу за другой, но он был ужасно
медленным, почти плелся. Как будто динамика ходьбы была чужда тому, что
овладело Саймоном, что, как девушка предположила, было, вероятно, ближе к
истине, чем она хотела признать. У Эмили было ощущение чего-то темного,
маячащего в тени, прямо вне поля зрения, но оно оставалось в темноте, как будто
пытаясь убедить их, что на самом деле его там не было. Эмили это устраивало.
Это дало ей время.
Она подбежала к машине со стороны водителя и открыла дверь,
нащупывая, где должно быть зажигание и ключи. Замок зажигания был пуст. Она
просунула руку между центральной консолью и водительским сиденьем, на всякий
случай проверила подстаканники и бардачок. Наконец, она опустила оба
солнцезащитных козырька, надеясь, что Саймон, возможно, спрятал там ключи.
Конечно, он этого не сделал. И с чего бы ему это делать? Вероятно, они были в
кармане его брюк.
Она ни за что не собиралась возвращаться через лес в темноте
с тем, что бы это ни было на свободе. Под его контролем Саймон едва мог
двигаться со скоростью восьмидесятилетнего старика, но кто знал, насколько это
было быстро на самом деле? И кто мог сказать, что произойдет, если он вдруг
решит бросить Саймона и отправиться прямо за ними? Она должна была доставить
детей в безопасное место, и единственное, что напоминало об этом, был дом
Джефферсонов.
- Давай, Рианнон. Бери своего брата. Мы направляемся к дому,
- сказала Эмили, пробегая обратно вокруг машины к пассажирской стороне.
Бен поднялся на ноги и встал рядом со своей сестрой; ее рука
крепко сжимала его руку. Он, казалось, немного успокоился, но отказывался
смотреть на Эмили, стряхнув ее руку, когда она мягко повела его в направлении
дома, позволив сестре вести его вместо этого.
Эмили шла позади, время от времени оглядываясь в
сторону Саймона, пока она и Тор вели двух детей в направлении входной двери
дома.
Бен прижался к сестре, его ноги не могли поспевать за
ее быстрым шагом. Ему приходилось немного перескакивать через каждый шаг, чтобы
не отставать от нее. Эмили была удивлена тем, как быстро Рианнон, казалось бы,
смирилась с ситуацией и адаптировалась; исчезло чопорное поведение «девочки из долины», и на его месте была холодная решимость, почти фаталистическое
принятие. Эмили задавалась вопросом, было ли все это отношение просто
механизмом преодоления для нее, плащом, чтобы скрыть свой страх, и стеной от
реальности, которая существовала сразу за пределами безопасности долины ее
семьи.
Их ноги хрустели по гравийной дорожке, ведущей к
входной двери дома. Эмили рванулась вперед и попыталась открыть дверь; она была
не заперта. Девушка толкнула дверь и включила фонарик, осветив коридор.
- Тор, - позвала она.
Собака бросилась со стороны детей в дом, исчезнув в темноте
вне досягаемости ее фонарика. Эмили оглянулась на детей, ковыляющих к ней. Она
остановила их на пороге.
- Пусть Тор сначала проверит дом для нас, хорошо?
Она не хотела рисковать, заманивая их всех в ловушку
внутри дома, только для того, чтобы обнаружить, что за Саймоном их поджидает
еще одна тварь.
Тор снова появился в конце коридора; виляя хвостом, он
бросился к детям и закружился вокруг них.
- Ладно, двигайтесь, дети. Идите внутрь сейчас же.
Рианнон втащила Бена внутрь, и их фигуры исчезли в
темноте коридора, за ними быстро последовал Тор.
- Включи свой фонарик, - крикнула Эмили, ее голос эхом
разнесся по пустому дому. Секунду спустя она увидела, как слабый оранжевый свет
фонарика Рианнон возвращается к ней, когда дети проходят через дом.
Саймон перестал двигаться и стоял примерно в тридцати
метрах или около того, его руки были опущены по бокам в этой странной позе, его
тело медленно раскачивалось взад и вперед, его глаза смотрели прямо на Эмили,
обрамленные невыразительным, бесстрастным лицом. Позади Саймона, освещенный
лунным светом, силуэт чего-то огромного заслонял линию деревьев. Эмили мельком
увидела длинные угловатые руки, изогнутые под странными углами, как ноги
богомола. Тень возвышалась над Саймоном; казалось, что она наклонилась к
мужчине под углом. Щупальца все еще были прикреплены к нему. Она могла видеть,
как они слегка двигались в темноте, но не могла разглядеть больше никаких
деталей, так как существо пряталось в тени.
Пока Эмили продолжала смотреть, голова Саймона слегка
повернулась набок, его глаза остановились на ней, и он улыбнулся широкой,
чертовой улыбкой.
Эмили закрыла дверь, включила фонарик и вбежала в дом.
В прихожей рядом с гостиной она обнаружила большой деревянный письменный стол.
Он весил тонну, скрипел и жаловался, когда она тащила его по коридору. Она
прижала его вплотную к входной двери. Это должно, по крайней мере, замедлить
Саймона и предупредить ее заранее, если он попытается силой проникнуть в дом.
Эмили нужно было ясно мыслить. Если бы она была одна,
она бы попыталась выскользнуть через заднюю дверь и избежать Саймона и того,
что скрывалось в тени позади него, полагаясь на свои собственные способности и
Тора, чтобы избежать контакта. Она могла бы вернуться в дом Саймона и прятаться
там до рассвета. Но были дети, она не могла рисковать, и она ни за что не
собиралась оставлять их здесь. Они просто замедлили бы ее, если бы она
попыталась сбежать и улизнуть.
За четырьмя стенами дома были только темнота и лес, и
Эмили поспорила бы на свою последнюю банку персиков, что инопланетянин был
лучше подготовлен, чтобы найти их, чем она и дети, чтобы избежать этого. Кроме
того, Бен был слишком расстроен. Малыш просто не мог заткнуться. Они не прошли
и трех метров, как Саймон услышал, что они убегают.
Эмили сделала глубокий вдох и медленно выдохнула. На
данный момент дети были в безопасности в гостевой комнате - это было
единственное место в доме, которое не примыкало непосредственно к внешней
стене, - а Тор стоял на их страже. Ни один из детей не сказал Эмили ни слова с
тех пор, как они вошли в дом. В свете фонариков она увидела испуганные,
обвиняющие глаза Рианнон, смотревшие на нее, когда она баюкала на руках своего
маленького брата.
У входной двери было стеклянное окно размером десять
на двадцать сантиметров со стеклом, вставленным в него примерно на высоте
головы. Выключив фонарик, чтобы ее не заметили, Эмили вскарабкалась на стол и
поползла вперед на коленях, пока не смогла выглянуть через крошечное окошко во
двор.
Саймон не сдвинулся с того места, где она видела его в
последний раз. Он все еще раскачивался взад-вперед. Сбивающая с толку ухмылка
сменилась тем же бесстрастным безразличием. Эмили видела, как луна отражается в
его глазах, когда он, не мигая, продолжал смотреть на входную дверь. Она
почувствовала, как по спине пробежал холодок, сопровождаемый ледяной каплей
пота. Даже при том, что она была уверена, что он не мог видеть, как она
прячется там в темноте, у нее было отчетливое впечатление, что он знал о ее
присутствии. Это было почти так, как если бы дверь, стены и расстояние не имели
значения; она чувствовала, что он знает о ней. Эмили предполагала, что это
должно ее напугать. Вместо этого она обнаружила, что злится, злится при мысли о
том, что еще один из этих незваных гостей в ее мире пытается напугать ее,
пытается убить ее и детей.
Если бы не тот факт, что мужчина, стоящий там, был
отцом детей, Эмили бы рискнула выбежать на улицу с Моссбергом и
столкнуться лицом к лицу с существом, которое пряталось в тени позади Саймона.
Это было, конечно, при условии, что у этой штуки вообще было лицо.
Эмили пришлось обуздать свои инстинкты, чтобы подумать
о безопасности детей. Она понятия не имела, жив Саймон или мертв, но после
своего прошлого опыта она не стала бы делать ставки на первый вариант. Она ни
за что не собиралась подвергать опасности детей, и она, конечно же, не хотела,
чтобы в глазах детей ее считали человеком, ответственным за смерть Саймона. На
данный момент она должна была считать Саймона безнадежным делом и сосредоточиться
на том, чтобы придумать какой-нибудь способ доставить детей в безопасное место.
Эмили подняла глаза, чтобы в последний раз проверить
Саймона, и закричала. Саймон двигался, и двигался он быстро. Теперь он стоял
всего в нескольких метрах от дома, прямо перед дверью, и смотрел на нее через
окно.
- О, черт! - пискнула она, оглядываясь на мужчину за
дверью.
С такого близкого расстояния Эмили могла видеть три
щупальца, каждое толщиной с ее запястье, извивающиеся над головой Саймона.
Господи! «Эта штука, должно быть, на крыше дома», - подумала она,
провожая взглядом зазубренные трубы, пока они не исчезли над водосточным
желобом, идущим по краю крыши.
Саймон продолжал смотреть на маленькое окошко. Эмили
уставилась на Саймона, не в силах отвести взгляд, очарованная тем, что она
наблюдала. Продолжая наблюдать за ним, она увидела, как мышцы его лица
дернулись один раз... потом снова. Его сухие, потрескавшиеся губы начали
шевелиться, сначала лишь слегка, но затем рот несколько раз открылся и
закрылся. Эмили видела, как его язык, белый и вялый, начал подергиваться за
стенкой зубов.
Саймон заговорил.
По крайней мере, он попытался заговорить. То, что
вырвалось из его рта, было странным наполовину воплем, наполовину невнятным
криком, как у глухого человека, пытающегося четко произнести или ребенка,
пытающегося впервые разобраться с особенно трудным словом, произнося гласные и
согласные по отдельности.
- Тхеееееедиииии.
Что бы он ни пытался сказать, было совершенно
неразличимо, слова произносились слишком медленно и невнятно, чтобы Эмили могла
их понять. Рот Саймона исказился асимметрично, правая сторона его верхней губы
поползла вверх, в то время как остальная часть рта оставалась неподвижной. Она
с ужасом и восхищением наблюдала, как Саймон попробовал снова; на этот раз он,
казалось, лучше контролировал свои губы.
- Тдхеееетииии.
На бледном лице мужчины не было ни разочарования, ни
раздражения. Его глаза оставались устремленными вперед, тело не двигалось. Еще
одна пауза, а затем он заговорил снова. На этот раз, хотя речь была все еще
искаженная, Эмили точно поняла, что он говорил.
- Дхеееедтииии.
Единственное слово прозвучало как шепот, как будто он
проверял, как оно ощущается на его языке и губах. Разум Эмили лихорадочно
соображал, пытаясь понять последствия сложившейся ситуации: не пытается ли он
заманить их туда? Тень существа, которое она видела стоящим позади Саймона в
темноте, владельца, как она предположила, прикрепленных к нему усиков, казалась
массивной, слишком большой, чтобы проникнуть в дом. Но зачем ему понадобилось
использовать Саймона, чтобы заманить их к себе? Может быть, он был слишком
медлителен или хотел взять их живыми? Саймону потребовалась целая вечность,
чтобы, спотыкаясь, пересечь лужайку, когда они только приехали, но он (и то,
что им управляло) добрался от своего неподвижного положения на гравии до
входной двери так быстро, как обычный человек, пока Эмили была отвлечена. Так
что, возможно, эта штука привыкала управлять телом, как человек привыкает к
новой машине. Какова бы ни была причина, эта штука была способна контролировать
человека и брать на себя полную власть над его разумом и функциями, управляя
им, как если бы он был марионеткой. Это говорило о совершенно новом уровне
странности... Хуже того, это говорило о темном разуме, разуме, который был мотивирован.
- Дети, - внезапно закричал Саймон, на этот раз слово было
произнесено идеально, скорее выкрикнуто, чем прошептано. Голос Саймона
вернулся, и в этом единственном слове было все тепло и эмоции, которые она
слышала всякий раз, когда он разговаривал с Беном и Ри за последние пару дней.
Но его лицо оставалось бесстрастным, как у статуи, а черные трубки,
прикрепленные к его спине, были отвратительным напоминанием о том, что слова
были не его собственными. Это было похоже на то, что он просто повторял запись;
он был механическим существом, идеально повторяющим слова.
- Дети, - снова позвал он, его голос повысился до такой
степени, что не было никаких сомнений, что двое детей могли его услышать. - Это
папа. Выходите сюда.
Эмили отшатнулась от двери. Она все еще могла видеть силуэт
Саймона через маленькое стеклянное окошко.
- Бен? Ри. Энн. Слышите? Выходите. Все в порядке. Папа
здесь. - Голос Саймона эхом разнесся по коридору и по всему дому, разрывая
тишину. Хотя это достигло той же эмоциональной амплитуды, которую она слышала
от Саймона, когда он разговаривал со своими детьми, для Эмили это звучало
фальшиво, почти роботизированно.
Грубый лай Тора и топот лап предупредили Эмили о детях,
направляющихся в ее сторону.
- Папа? - раздался голос Рианнон из-за спины Эмили. Она
повернулась и осветила фонариком маленькую девочку в противоположном конце
коридора. Бен был рядом с ней. Руки его сестры обхватили его хрупкое тело,
когда они оба заморгали в луче фонарика.
- Господи, - пробормотала она, осознание затопило ее разум.
Эта тварь хотела детей и использовала их отца, чтобы выманить их. Он должен
знать, что она была здесь с ними, и она ни за что не собиралась сдавать ни
себя, ни детей, и не было никакого способа, которым он мог добраться до них,
пока они прятались в доме. Так что это притягивало детей, зная, что она не
отстанет далеко. А если это не сможет выманить их наружу? Тогда только вопрос
времени, пока он не выяснит, как проникнуть внутрь.
Еще более пугающая мысль пришла Эмили в голову: что, если он
все еще осознает, что с ним происходит? Что, если за этими глазами он ощущал
боль от каждой трескающейся кости, когда его тело перестраивалось по воле
похитителя? Что, если он знал о мотивации этой твари, которая хотела
использовать его, чтобы выманить его детей и... что? Убить их? Поглотить их?
Заставить их полюбить его? А что, если он ничего не мог с этим поделать,
поскольку был подчинен воле того, что контролировало его?
Эмили читала о птице по имени сорокопут. Он насаживал свою
жертву на шипы и ждал, пока она умрет, медленно поглощая ее с течением времени.
Она оглянулась на щупальца, тянущиеся от Саймона, и ряд шипов, идущих по его
длине. Она вглядывалась в бледное лицо Саймона в поисках каких-либо признаков
человека, которого она встретила, но все, что она видела, были его безжизненные
глаза и поза марионетки.
Она приняла мгновенное и бесстрастное решение.
Эмили прошествовала по коридору и присела на корточки перед
Рианнон и мальчиком. Бен по-прежнему отказывался смотреть на нее, пряча голову
на плече сестры, но Рианнон смотрела прямо на Эмили из полумрака темного
коридора. Эмили видела, что ребенок понял, что будет дальше - может быть,
только на каком-то подсознательном уровне, но она поняла.
Эмили глубоко вздохнула и заговорила, даже не зная, какие
слова использовать:
- Твой папа очень болен, - начала она. - Я знаю, что ты
слышишь его снаружи, и я знаю, что ты хочешь пойти к нему, но он чувствует себя
не очень хорошо, и я боюсь, что он может… - Эмили сделала паузу, снова подыскивая
нужные слова: - Я боюсь, что он может тебя заразить. Итак, мы собираемся
выбраться отсюда, и, когда твоему отцу станет лучше, мы вернемся за ним,
хорошо?
Рыдания Бена становились все громче. Рианнон притянула брата
ближе.
- Все в порядке, Бенни, - прошептала она. - Все в порядке. С
папой все будет в порядке. Но прямо сейчас мы должны пойти с Эмили.
Рыдания Бена стали прерывистыми и, наконец, прекратились.
Сердце Эмили хотело разорваться из-за этих двух детей, чья жизнь, она была
уверена, изменилась навсегда этой ночью. Она подавила желание протянуть руку и
погладить маленького мальчика по волосам; это, вероятно, снова вывело бы его из
себя. Его крики превратились в редкое хлюпанье носом. Вместо этого Эмили
улыбнулась Рианнон.
- Хорошо, дети. С этого момента мы должны вести себя очень
тихо. Пошли.
* * *
Эмили затаила дыхание и посветила фонариком в коридор, ища
крючок с ключами от машины, который, как ей показалось, она видела, когда
впервые приехала.
Вот оно. Она могла видеть блеск ключей, свисающих с крючка,
вделанного в стену. Она сняла ключи с крючка, отметив рельефный логотип Дуранго на черном пластиковом брелке. Они должны были быть правильными.
Эмили повернулась к детям и поднесла указательный палец к
губам. Оба ребенка кивнули, что поняли, и Эмили с облегчением увидела, что
слезы Бена высохли, его большие карие глаза, выщербленные в луче фонарика,
смотрели на нее с легким намеком на доверие за страхом и болью. Она распахнула
дверь в гараж. Бывшая владелица, должно быть, умела обращаться с WD-40, потому
что скрип сухих петель, которого Эмили ожидала, так и не раздался. Она провела
детей и Тора мимо себя, придерживая дверь открытой. Когда все они оказались в
безопасности внутри, она снова закрыла дверь так тихо, как только могла.
Большой внедорожник Дуранго стоял именно там,
где она его увидела, когда впервые приехала к дому.
Ручка была заперта. Большой палец Эмили завис над кнопкой
отключения сигнализации на брелоке, когда она остановила себя. Если бы она
использовала брелок для ключей, чтобы отключить сигнализацию, разве он не издал
бы тот звук, который она так много раз слышала на улицах Нью-Йорка? Она не
могла рисковать, чтобы какой-нибудь шум привлек внимание Саймона к тому факту,
что они были в другом конце дома.
Если бы она использовала ключ, чтобы отпереть дверь вручную,
это произвело бы тот же эффект? Эмили понятия не имела, но дверь нужно было
открыть. Она вставила ключ в замок и повернула его. Отпирание замков прозвучало
как выстрелы в тишине гаража, и внезапное освещение от автоматического
внутреннего освещения заставило сверкающие пылинки пронестись по ее глазам, но
тревоги не было.
Эмили потянулась назад и открыла заднюю пассажирскую дверь.
- Давайте, дети. Быстро, прыгайте внутрь, - прошипела она.
Тора не нужно было просить дважды. Бешено виляя хвостом, он
запрыгнул на задний ряд сидений и расположился за передним пассажирским
сиденьем. Рианнон помогла Бену подняться на подножку, толкнув его в зад. Он
пролез оставшуюся часть пути внутрь и был встречен шквалом облизываний со
стороны Тора, которые вызвали хихиканье маленького мальчика.
Что ж, это был хороший знак. По крайней мере, его разум не
был непоправимо поврежден. Рианнон забралась на заднее сиденье рядом со своим
братом и немедленно натянула на него ремень безопасности, пристегнув его, а
затем защелкнула свой собственный ремень. Убедившись, что двое детей надежно пристегнуты
Эмили закрыла дверь так тихо, как только могла.
Забравшись на водительское сиденье, она тихо закрыла за собой
свою дверь. Теперь наступила самая трудная часть.
Эмили понятия не имела, что делают все эти циферблаты,
переключатели и рычаги. Она снова мысленно пнула себя под зад за то, что не
брала никаких уроков вождения. По крайней мере, она знала, что должны делать
руль, педали газа и тормоза. Она посмотрела вниз между водительским и
пассажирским сиденьями - слава Богу, это было автоматическое, а не ручное
переключение передач.
- Хорошо, - прошептала она. - Что теперь?
Эмили нашла зажигание на рулевой колонке и вставила ключ в
приемник. Она повернула ключ и почувствовала, как он с успокаивающим щелчком
встал в первое положение. Мгновенно внутреннее освещение погасло, сменившись
неоново-голубым свечением приборов на приборной панели. Эмили вздохнула с
облегчением. Часть ее была уверена, что батарейка сядет.
Ей потребовалось несколько секунд, чтобы ознакомиться с
расположением сидения водителя. Ручка переключения передач находилась справа от
нее, рычаг выступал слева от рулевой колонки. На конце у него был какой-то поворотный
переключатель, покрытый белыми значками. Очевидно, они отображали настройки
фар, поэтому она повернула переключатель в первое положение. Интерьер гаража
осветился, отодвинув часть теней. Она переключила переключатель на следующую
настройку и с удовлетворением увидела, что фары стали еще ярче, освещая весь
гараж и плоский металл выдвижной гаражной двери перед ней.
Гаражные ворота... Черт!
Как она должна была открыть их без всякой силы?
Если бы это был фильм, она бы, вероятно, просто завела
машину, прибавила оборотов и прорвалась сквозь них, прежде чем умчаться в
темноту. Однако это был не фильм, и закрытая металлическая дверь показалась Эмили
довольно прочной. Должен быть какой-то способ открыть их вручную, рассуждала
она. В конце концов, что произойдет, если произойдет отключение электроэнергии?
Ожидалось ли, что люди будут заперты в своих гаражах?
- Оставайтесь в машине, дети, - сказала Эмили, поворачиваясь
лицом к детям. - Я сейчас вернусь.
Эмили сделала глубокий вдох, чтобы успокоить дыхание, и вышла
из машины, ее сердце бешено колотилось в груди. Она убедилась, что дверь
внедорожника приоткрыта, затем проверила, что дверь, ведущая из дома, все еще
надежно закрыта; она не хотела, чтобы Саймон подкрался к ним сзади.
Большая пластиковая коробка была прикреплена к потолку прямо
над крышей Дуранго. Толстая цепь, очень похожая на цепь Эмили
велосипеда, тянулась от коробки по металлической балке к двери. К двери гаража
был прикреплен изогнутый рычаг, который тянулся вверх, соединяясь с системой
шкивов, которые поднимали и опускали дверь. Обычно дверь открывалась именно
так, но как, черт возьми, девушка должна была открыть ее сейчас? Она заметила
две алюминиевые ручки у основания двери, у самого пола. Эмили схватила одну и
легонько потянула за нее. Дверь задребезжала, приподнимаясь примерно на пару
сантиметров, но затем наткнулась на сопротивление и отказалась двигаться
дальше. Посмотрев на рычаг, прикрепленный к двери, и шкив, освещенный лучом
внедорожника, Эмили увидела, что там было какое-то крепление с крюком, которое
соединялось с цепью, как спицы шестерни. С руки свисал нейлоновый шнур с
красной пластиковой ручкой на конце, мягко раскачиваясь взад-вперед.
Ручка кричала: «Потяни меня!»
И снова Эмили обнаружила, что затаила дыхание, когда
схватила пластиковую ручку и потянула. Раздался очень отчетливый щелчок, когда
что-то отсоединилось от цепи, но не было никаких других признаков того, что
что-то еще происходит. Это было все? Есть только один способ выяснить это,
сказала девушка себе. Эмили вернулась к двери и очень осторожно потянула за ту
же ручку.
На этот раз дверь продолжала двигаться, грохоча и дребезжа
по своим рельсам. Когда дверь была в тридцати сантиметрах от земли, Эмили
остановилась. Что, если Саймон прямо сейчас был снаружи? Ждал ее. Он мог бы схватить
ее за ноги и затащить под дверь, и это было бы все. Она позволила двери упасть
на пол с лязгом дребезжащего металла.
У нее не было никаких сомнений в том, что кто бы ни
контролировал Саймона, он услышит, как они пытаются сбежать. Когда это произойдет,
он сделает все возможное, чтобы добраться до них. Что произойдет, если Эмилт
откроет дверь гаража, а он будет ждать снаружи? У нее будет самое большее
несколько секунд, чтобы добраться до машины, понять, как ею управлять, и
выбраться оттуда. И что потом? Куда они пойдут? У них не было припасов. Все,
включая ее велосипед, рюкзак и спутниковый телефон, было в другом доме.
Это была наименьшая из ее проблем.
Ей нужно было решить, должна ли она сначала поднять дверь
гаража, а затем надеяться, что машина заведется до того, как Саймон найдет их.
Или она сначала заведет машину и будет надеяться, что дверь гаража откроется?
- Господи, - прошипела Эмили. Несмотря на прохладный ночной
воздух, она почувствовала, как пот стекает по внутренней стороне ее рук.
Не имело смысла воздвигать барьер между ними, рассуждала
она, только для того, чтобы обнаружить, что "Дуранго" не заводится.
Это оставило бы их полностью незащищенными. Сначала машина. Потом побеспокоится
о гаражных воротах. Она забралась обратно на водительское сиденье и посмотрела
на детей.
- Хорошо, вы двое, поехали.
Потянувшись к ключам зажигания, Эмили повернула их до упора
вперед.
Ничего не произошло.
- Черт, - закричала она и ударила кулаком по рулю. Двигатель
был глух. Они прошли через все это только для того, чтобы чертов внедорожник не
завелся? Вы, должно быть, шутите.
- Ты должна нажать на тормоз, - сказал голос с заднего
сиденья.
Эмили резко повернулась лицом к Рианнон, пытаясь скрыть гнев
и разочарование в своем голосе.
- Что?
- Ты должна нажать на тормоз, чтобы завести машину, -
повторила Рианнон. - Это функция безопасности, - добавила она с гордостью,
вероятно, повторяя какую-то лакомую информацию, которую она узнала от своего
отца.
Эмили посмотрела на свои ноги. Какая педаль была тормозом?
Он должен быть больше из двух, рассудила она, нажала левой ногой на педаль и
снова повернула ключ зажигания.
Большой двигатель V-8 Доджа Дуранго ожил. В
замкнутом пространстве гаража было невероятно громко. Эмили развернулась и
широко улыбнулась Рианнон, весь гнев рассеялся вместе с глубоким ревом
двигателя. Она уже почувствовала едкий запах выхлопных газов автомобиля,
просачивающийся через открытую водительскую дверь, и слегка кашлянула. Не
годилось вдыхать это дерьмо слишком долго, но ей нужно было оставить дверь открытой,
каждая секунда была на счету. Извините, дети, подумала Эмили, спрыгивая с
водительского сиденья и подбегая к двери гаража.
Она снова ухватилась за металлическую ручку и начала тянуть
изо всех сил, какие у нее были. Если и были какие-то сомнения в том, что Саймон
не будет предупрежден об их попытке побега, они быстро развеялись, когда дверь
загрохотала по рельсам, даже громче, как показалось Эмили, чем рокот двигателя
внедорожника. Когда дверь была наполовину поднята, Эмили просунула голову в
щель и осмотрела территорию за гаражом. Свет от внедорожника освещал землю
прямо перед гаражом, разгоняя темноту. Не было никаких признаков того, что
кто-то ждал снаружи, чтобы схватить ее. Слава Богу.
Взявшись за ручку, она начала толкать дверь вверх, а не
тянуть ее. Дверь была почти в зените, когда Эмили услышала грохот падающей
черепицы, когда что-то огромное карабкалось по крыше к ней.
«О, черт! О, черт!»
Что ей теперь делать? Дверь все еще была поднята всего на
три четверти. Эмили остановилась на секунду и наблюдала, как Саймон начал
медленно сползать обратно на землю. Девушка снова схватилась за ручку и начала
толкать. У нее не было ни малейшего шанса вернуться в машину вовремя, чтобы
разобраться с управлением и выбраться из гаража до того, как дверь за ними снова
закроется или существо, карабкающееся по крыше, доберется до нее.
Беги, кричал ее испуганный разум. Просто оставь детей и
беги.
Ни за что! Не было ни единого шанса, что она собиралась это
сделать. Она предпочла бы просто…
Она почувствовала, как металлическая дверь гаража со щелчком
встала на место. Подняв глаза, она увидела, что крюк снова зацепился за шпильку
на шкиве. Она отпустила ручку, и дверь слегка откинулась назад, но осталась
точно там, где и должна была быть, подвешенная над ее головой.
- Спасибо, - вздохнула она и побежала обратно к
внедорожнику. Она уже собиралась забраться на водительское сиденье, когда
каскад черепицы цвета самана упал на бетон сразу за входом в гараж, разбившись,
как тарелки, по всей подъездной дорожке. Прежде чем последний осколок пронесся
по бетону, с крыши упала фигура, приземлившись низко на землю прямо по другую
сторону двери, красные глаза немигающе уставились на фары внедорожника.
- Саймон, - захныкала Эмили, запрыгивая на водительское
сиденье и захлопывая за собой дверь.
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    - Рианнон, - крикнула Эмили. - Закрой глаза своему брату...
Сейчас же!
Эмили вдавила газ в пол и перевела рычаг
переключения передач в положение привода. Раздался визгливый звук, и в зеркале
заднего вида Эмили увидела, как дым начал заполнять гараж. Что она делала не
так? Почему они не двигались?
Сквозь ветровое стекло Эмили увидела Саймона, и на секунду
ей показалось, что ее сердце остановилось. Он претерпел ошеломляющую
метаморфозу. Его руки повернулись на 180 градусов в своих суставах и теперь
выступали вперед от каждого локтя. Его ноги были невероятно вывернуты в
коленях, так что теперь он ходил на четвереньках, а не прямо. Щупальце,
тянущееся от затылка Саймона, запульсировало один раз, когда оно протолкнуло
что-то темное и вязкое по своей удлиненной длине. Что бы это ни было, это
мгновенно подействовало на Саймона; его шея начала вытягиваться дюйм за дюймом,
пока, наконец, не увеличилась в длину на пятнадцать сантиметров или больше.
- О нет, - пискнула Эмили, возясь с рычагом переключения передач,
возвращая его на стоянку. Что, черт возьми, она делает не так? Что? Девушка
рискнула еще раз выглянуть наружу.
Голова Саймона выгнулась дугой назад на его недавно
удлиненной шее, как у змеи, поднимающейся для удара. Из уголков его рта потекла
струйка черной жидкости, которая могла быть кровью или остатками того дерьма,
которое закачало в него существо, контролирующее Саймона. А потом он подпрыгнул
в воздух, подталкивая себя, как какой-то странный, инопланетный кузнечик.
Он с оглушительным стуком приземлился на капот внедорожника.
Эмили закричала и снова включила передачу. Визг шин и рев
двигателя снова наполнили ее уши, но они по-прежнему не двигались, и когда их
разделяла всего восемь сантиметров стекла, она уставилась в черные мертвые
глаза монстра, который когда-то был Саймоном Келлером.
- Ты должна убрать ногу с тормоза, - крикнула Рианнон с
заднего сиденья как раз в тот момент, когда Эмили осознала свою ошибку и убрала
ногу с педали. Внедорожник рванулся вперед, и Эмили была почти уверена, что все
внутри машины закричали в тот же момент. Ей было трудно сказать, потому что ее
внимание было полностью сосредоточено на Саймоне; его скрюченное тело закрывало
ей обзор перед ней.
Он полетел вперед, ударившись лицом о лобовое стекло,
оставив за собой пятно черной жидкости, когда его тело перекатилось на крышу
внедорожника. Секунду спустя его бесформенное лицо появилось в окне
пассажирской двери, его глаза искали какой-нибудь путь внутрь автомобиля.
- Не смотри, - закричала Эмили, борясь за контроль над быстро
ускоряющимся автомобилем, но предупреждение пришло слишком поздно, когда она услышала
горестный крик Рианнон:
- Папа?
Гнев захлестнул Эмили. Она собиралась покончить с этим...
прямо здесь... прямо сейчас.
Она убрала ногу с педали газа и нажала на тормоз. Дуранго внезапно резко остановился, и Эмили увидела, как тело Саймона пролетело по
воздуху, а три щупальца тянулись за ним, как веревочки марионетки. Он
приземлился на бетонную подъездную дорожку перед машиной, перекатился три раза,
затем вскочил на ноги и снова побежал к ним.
Эмили нажала на педаль газа, и внедорожник рванулся вперед.
Саймон замер на полушаге, пойманный, как пресловутый кролик,
огнями быстро набирающего скорость внедорожника. За долю секунды до того, как
автомобиль расплющил бы его, он подпрыгнул в воздух и приземлился на капот Дуранго, одной бесформенной рукой цепляясь за шов капота под
стеклоочистителями.
А потом он исчез, так как его пальцы разжались, и он боком
свалился с капота.
В зеркале заднего вида Эмили увидела, как тело Саймона
исчезло в белом облаке дыма от ее шин, а затем даже это исчезло, когда
внедорожник поглотила темнота.
* * *
- О Боже мой! О Боже мой! - Эмили закричала, когда
внедорожник продолжал ускоряться, мчась по гравийной подъездной дорожке,
отправляя камни в темноту, в то время как задняя часть дико виляла из стороны в
сторону, ее шины царапали, пытаясь зацепиться за рыхлый камень. Детские крики с
заднего ряда сидений звенели у девушки в ушах, но они были ничем по сравнению с
криками в ее собственной голове, когда Эмили неслась в темноту.
Технически она никогда не училась водить машину, даже
никогда раньше не садилась за руль автомобиля или грузовика. Но пока ее разум
лихорадочно пытался найти какой-нибудь предыдущий опыт, который мог бы ей
помочь, Эмили вспомнила посещение Кони-Айленда и аттракцион «Бамперные машины». Принцип должен был быть тем же самым, верно? Нажмите на педаль,
чтобы ехать, и отпустите ее, чтобы замедлиться, одновременно используя рулевое
колесо, чтобы направить внедорожник в нужном направлении.
В вызванной страхом ясности момента ее разум ухватился за
эту маленькую частичку знания и ухватился за нее, как выживший после
кораблекрушения держится за спасательный круг посреди разгневанного океана.
Кого она пыталась обмануть все это время? Насколько чертовски трудно может быть
управлять одной из этих машин? В конце концов, в глубине души это был просто
автомобиль с большим бампером. Верно? Она взглянула на спидометр; стрелка была
чуть ниже отметки в семидесяти километров в час. За секунду или около того,
пока она смотрела на него, стрелка спидометра поднялась до чуть менее восьмидесяти
километров в час.
Снаружи быстро набирающего скорость автомобиля казалось, что
кто-то опустил вокруг них черную завесу, когда они стремительно неслись сквозь
темноту. Эмили не видела ничего по обе стороны от себя, кроме смутных теней;
единственным источником света была полоса, прорезанная впереди мощными фарами.
Эмили понятия не имела, куда едет, но сейчас гравийная дорожка вела только в
одну сторону: вперед. Подальше от дома и Саймона, которого Эмили там оставила.
Девушка посмотрела в зеркало заднего вида, чтобы проверить,
как там дети. Она слышала, как они оба хныкали на заднем сиденье, но не могла
сказать, было ли им больно или просто страшно. Оглянувшись через правое плечо, Эмили
увидела двух детей, прижавшихся друг к другу, все еще пристегнутых ремнями
безопасности. Тор исчез с сиденья, и она не могла его видеть. Хныканье
откуда-то из-за пассажирского сиденья подсказало ей, что он решил, что пол Дуранго, вероятно, сейчас более безопасным место.
Когда Эмили повернула назад, гравийная дорога перед ними
исчезла, сменившись асфальтовым покрытием, которое изгибалось вправо под углом
в девяносто градусов. В ту долю секунды, когда девушка осознала это, она уже
знала, что едет слишком быстро, чтобы повернуть, и прежде чем она смогла
решить, стоит ли нажимать на тормоза, внедорожник съехал с дороги и улетел.
Дуранго проломил рифленый алюминиевый барьер,
который был установлен там, чтобы предотвратить подобное, хотя она была
уверена, что тот, кто установил барьер, никогда не ожидал, что за машиной,
полной детей, гонится их покойный отец под управлением какого-то призрачного
инопланетянина. Внедорожник сорвался с поросшей травой насыпи, и на несколько
долгих мгновений Эмили поняла, что, должно быть, почувствовала коммандер
Маллиган, когда впервые испытала невесомость в космосе.
Секунду спустя Дуранго ударился о землю с глухим
стуком, раскачиваясь на двух своих левых колесах, прежде чем рухнуть обратно на
землю с еще одним дребезжащим хрустом. Сила удара подняла Эмили с сиденья, и,
когда крики Бена и Рианнон снова наполнили салон, ее голова сильно дернулась
влево, столкнувшись со стеклом окна.
Ее последней мыслью перед тем, как все погрузилось во тьму,
было то, что она сожалеет, что не смогла спасти детей.
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    Секунду назад мир был нормальным, а в следующую Рианнон была невесомой, по крайней мере, до тех пор, пока ремень безопасности с резким шлепком не притянул ее обратно к кожаным сиденьям. Она чувствовала рядом с собой своего младшего брата, который размахивал руками, когда внедорожник трясся по земле. Ее собственные конечности были бесполезны для нее, так как ее швыряли, как тряпичную куклу, с которой она играла, когда была маленькой.
Первый намек на то, что машина остановилась, появился у нее, когда она поняла, что внутреннее освещение купола включено, и из передней части машины доносится действительно раздражающий пинг. Это было странно, потому что всего секунду назад вся кабина была темной, за исключением свечения приборной панели. Девочка попыталась наклониться вперед, но ремень безопасности все еще крепко держал ее, пригвоздив к сиденью. Кожа скрипела, как пердеж ее младшего брата, когда она извивалась задницей, пытаясь освободиться от ремня.
Рианнон снова надавила на ремни, но они все еще держались крепко. Когда она наклонила голову, чтобы поискать кнопку расстегивания ремня, ее шея болезненно дернулась.
- Оууууу! - закричала она, но все равно напряглась еще немного, пока ее большой палец не нашел кнопку и не нажал. Обойма выскочила из приемника, и Рианнон почувствовала, как ослабла хватка ремня, когда он соскользнул.
Используя два передних сиденья в качестве рычага, она подтянулась вперед, пока не увидела Эмили, обмякшую на водительском сиденье, ее голова свесилась вперед, руки свободно свисали по бокам.
Даже в тусклом свете внутреннего освещения автомобиля Рианнон смогла разглядеть яркое пятно крови на стекле водительской двери; пряди волос Эмили застряли в застывающей крови. Рианнон не была уверена, было ли пятнадцати сантиметровое пятно на окне большим количеством крови или нет. Похоже, крови было много, но, кроме нескольких порезов и ссадин, Рианнон редко видела кровь раньше. Она протянула руку и осторожно коснулась плеча Эмили, легонько встряхнув ее.
- Эмили, - прошептала она. - Ты в порядке?
От неподвижной фигуры на водительском сиденье не последовало никакого ответа. Рианнон наклонилась дальше между сиденьями, не обращая внимания на тупую боль в плечах и груди. Глаза Эмили были закрыты, и Рианнон могла видеть струйку крови, которая уже начала подсыхать, стекая с нижней губы женщины по подбородку и стекая в небольшую лужицу, которая впиталась в ее брюки.
- Эмили? - Она в последний раз тряхнула плечо. Тело Эмили медленно скользнуло вбок, пока ее голова снова не соприкоснулась с окровавленным окном.
* * *
Низкий вой с заднего сиденья отвлек внимание Рианнон от Эмили. Тор стоял на земле возле машины, едва видимый в полумраке открытой задней пассажирской двери. Потрясенный разум Рианнон начал точно оценивать, что было не так с картинкой: дверь была широко открыта - вот почему внутри горел свет, а раздражающий пинг все еще пульсировал по салону. Сиденье рядом с ней, то, где сидел ее младший брат, было пустым, ремень безопасности аккуратно пристегнут к спинке кожаного сиденья.
Чего-то не хватало.
Бен! Его нигде не было видно.
Как она этого не заметила? Как она могла забыть о своем младшем брате? Ее голова, все еще гудевшая от этого действительно раздражающего гудения спереди машины, чувствовала, что вот-вот взорвется. Как она могла забыть Бена? Маленький придурок был таким надоедливым, что у него были бы оооочень большие неприятности, когда папа схватил его за задницу. Его собирались наказать за…
Лай Тора прорвался сквозь помехи, заполнившие голову Рианнон. О чем она только думала? Она должна была найти своего младшего брата прямо сейчас! Она перебралась через сиденья к открытой двери. Тор делал собачий эквивалент нервного переступания с ноги на ногу; его хвост восторженно завилял, когда он увидел, что Рианнон движется в его сторону.
В ту секунду, когда ноги Рианнон коснулись мягкой травы, Тор прыгнул в пространство, из которого она только что вышла. Он с любопытством обнюхал тело Эмили: сначала засохшую кровь, которая застыла у нее на подбородке, затем вниз по шее и туловищу, и, наконец, ее руку, которая свисала сбоку. Он печально заскулил и осторожно потрогал лапой ее неподвижное тело.
Рианнон медленно повернулась по кругу, вглядываясь в стену тьмы в поисках каких-либо признаков своего пропавшего брата. Внедорожник лежал передом в неглубокой канаве, но Рианнон слышала, что двигатель все еще работает, а фары все еще горят, что, по ее мнению, было хорошо.
- Бен! - закричала она, удивленная тем, как слабо и хрипло прозвучал ее голос под тяжестью прохладного ночного воздуха. Она прислушалась, ожидая ответа. Вместо этого все, что она услышала, был отчаянный вой Тора, который все еще сидел на центральной консоли за двумя передними сиденьями, лапая Эмили.
Что не так с этой тупой собакой? Рианнон задумалась. Разве он не узнал мертвеца, когда почувствовал ее запах? Она оглядела машину снаружи. Может быть, собака могла бы быть полезной. Она видела, как ее младший брат привязался к большой куче меха.
- Тор! - рявкнула она. - Где Бен?
Собака посмотрела в ее сторону, затем вернулась к обнюхиванию Эмили.
- Тор, - позвала девочка снова, на этот раз чуть менее резко. - Нам нужно найти Бена. Где Бен?
Тор снова обернулся на звук имени Бена. Он оглянулся на Эмили в последний раз, затем спрыгнул с заднего сиденья и начал обнюхивать траву.
- Вот и все. Хороший мальчик. Найди Бена.
Маламут еще несколько раз обнюхал направо и налево, гавкнул один раз и начал подниматься по насыпи, с которой упала машина.
- Подожди, ты, тупой пес, - крикнула Рианнон, когда Тора поглотила стена тьмы. Затем она побежала за ним так быстро, как только могла.
* * *
Рианнон вскарабкалась на насыпь вслед за Тором, ее кроссовки скользили по рыхлой земле. Пес остановился на вершине ради нее, терпеливо ожидая в последнем свете фар внедорожника, пока она поднималась на шесть метров или около того по склону, его язык вывалился изо рта.
- Просто притормози, собака, - выдохнула Рианнон, когда она, наконец, перевалила через вершину насыпи и выбралась на посыпанный гравием изгиб дороги, но собака уже снова тронулась с места. Она слышала, как его лапы разбрасывают гравий, когда он вприпрыжку бежал по дороге обратно в направлении дома Джефферсонов.
- Бенджамин! - крикнула она в следующий раз, когда остановилась. Пот, липкий и соленый, стекал по ее лбу и попадал в рот. - Фу.
Глупый пес уже снова убежал, но Рианнон не собиралась просто слепо следовать за ним. Она терпеливо ждала ответа от своего брата, затем, когда его не последовало, снова позвала в темноту, на этот раз немного громче.
Ожидая ответа брата, она думала о своем отце. Она надеялась, что, возможно, ей все это померещилось, но она знала, что с ним что-то очень не так. Она видела фигуру в тени, в которой застряли эти... крючковатые штуки. Хотя она и не признавалась в этом, она знала, что ее отец был тяжело ранен, может быть, даже хуже. Но ее младший брат не должен был этого знать. Он не мог чувствовать опасность, в которой он может оказаться, что его папа больше не тот, кем он его считал.
Хотя страх был почти непреодолимым для нее, девочка не собиралась позволять тому, что забрало ее отца, забрать и ее младшего брата. Если был какой-то способ, которым она могла спасти их обоих, она собиралась выяснить это. Папа всегда говорил, что она была намного умнее всех своих друзей, с которыми тусовалась.
Пот от ее подъема начал остывать, когда холодный ночной воздух медленно забирал тепло ее тела. Ее дыхание образовало белое облако перед ее лицом. Здесь было так невероятно тихо. За исключением случайного шелеста листьев от легкого ветерка, дующего сквозь ветви леса, не было слышно ни звука. Даже воздух почему-то казался отсутствующим - так что с тем же успехом его могло и не быть.
Тишину нарушил звук рассыпающегося гравия, когда Тор вернулась на свое место. Он выглядел несчастным из-за того, что она не следовала за ним. Это был ее брат, которого они пытались найти, и она не собиралась полностью доверять какой-то тупой собаке. Она собиралась делать все по-своему.
Чтобы доказать свою точку зрения, Рианнон издала длинное, громкое «Бееееннннннннн!» в ночь. Ее голос эхом разнесся по лесу. Она вздрогнула от того, насколько громким на самом деле был ее зов. Кто знает, сколько еще таких тварей было там, в темноте? И теперь они точно знали, где она находится. Боже! Иногда она была такой глупой.
Вдалеке, уносимая ветром, Рианнон услышала слабый, но безошибочный ответ на свой крик: «Риаааа!» Это было едва слышно для нее, но уши Тора навострились, и он исчез через секунду, направляясь вниз по тропинке в направлении крика. Это был ее брат. Она знала голос маленького придурка, как если бы он был ее собственным.
Он был жив.
Через секунду после того, как Тор был поглощен тьмой, Рианнон побежала за ним.
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    - Что случилось?
Эмили услышала, как голос снова задал вопрос, прежде чем поняла, что это говорит она сама. На мгновение девушка растерялась. Разве она не была во внедорожнике? Разве она не должна была куда-то идти? Эмили была уверена, что должна была сделать что-то важное.
Затем, как неправильно настроенное радио, которое наконец нашло нужную станцию, ее разум прояснился, и замешательство сменилось сильной ноющей болью в голове и тошнотворным головокружением, которое заставило ее упасть на колени. На несколько мгновений ей показалось, что ее сейчас вырвет, но после пары глубоких успокаивающих вдохов ее зрение прояснилось. Громкий непрерывный жужжащий звук заполнил внутреннюю часть ее черепа, где когда-то был ее мозг. Шум, наконец, превратился в глухой гул двигателя Дуранго. Каким-то образом ей удалось выбраться с водительского сиденья и отойти на несколько метров от машины.
Как, черт возьми, это произошло?
Дети! Она заставила себя подняться на ноги, снова чуть не упав в обморок, когда мир поплыл у нее перед глазами. Эмили, пошатываясь, направилась к огням внедорожника, прикрыв глаза рукой, чтобы остановить вопли боли, проносящиеся вокруг ее головы.
Дверь со стороны водителя была широко открыта. Она увидела застывшее пятно крови на оконном стекле, и ее рука непроизвольно потянулась к голове. Она почувствовала укол боли, когда ее рука нащупала приподнятую шишку размером с яйцо на левой стороне головы, в пяти сантиметрах от линии роста волос. Она убрала пальцы и посмотрела на чистые кончики. Хорошо, по крайней мере, у нее больше не было кровотечения, но боже мой, неужели это было так больно?
Внутри внедорожника было пусто. Эмили обошла машину с пассажирской стороны, сильно прислонившись к корпусу Дуранго на случай, если зрение снова предаст ее.
Снаружи внедорожника не было никаких признаков детей, и она испустила небольшой вздох облегчения, когда увидела, что на сиденьях, которые занимали дети, не было крови. Это могло означать только то, что они пережили катастрофу и оставили ее по какой-то причине. Также не было никаких признаков Тора. Она знала, что ее пес ни за что не бросил бы ее, если бы не был вынужден, поэтому он должен быть с Беном и Рианнон.
Стоя в тусклом свете фар внедорожника, Эмили с растущим беспокойством осознала, что точно знает, где находятся дети: они возвращались к тому месту, где в последний раз видели Саймона.
* * *
Боль в голове Эмили запульсировала сильнее, и молния пронзила ее мозг, когда она попыталась пробежать обратно к водительскому сиденью большого внедорожника, заставив себя остановиться и прислониться к его задней двери, в то время как ее плывущее зрение и кружащийся желудок вернулись к норме. У нее было сотрясение мозга? Возможно, но ей нужно было добраться до детей до того, как они доберутся до дома Джефферсонов. Она понятия не имела, какая фора была у двоих детей, поэтому ей придется вытащить Дуранго из канавы и вести его, если у нее будет хоть какой-то шанс найти детей до того, как они доберутся до Саймона... или он найдет их.
Она обошла внедорожник, сильно прислонившись к его корпусу для поддержки. Переднее левое колесо Дуранго застряло в канаве, накренив автомобиль влево, а переднее правое колесо было на полпути к насыпи; еще полметра, и внедорожник перевернулся бы, поняла девушка.
Эмили протиснулась через открытую дверь на водительское сиденье, захлопнув ее за собой, и тут же пожалела об этом, когда глухой удар эхом отдался в ее голове. Она испуганно вскрикнула, когда в каюте погас свет, погрузив ее в темноту.
Двигатель все еще урчал, отдаваясь эхом от кожаных сидений и руля, когда она вцепилась в него. Ей придется вытащить эту штуку из канавы задним ходом, если она хочет куда-нибудь поехать.
Фары осветили противоположную сторону канавы, в которую приземлился внедорожник. Он был на полметра  выше капота, и она не сомневалась, что внедорожник смог бы преодолеть его, если бы не тот факт, что он был окружен деревьями.
Она перевела рычаг переключения передач в положение заднего хода и сняла ногу с тормоза. Обороты двигателя немного увеличились, но внедорожник едва сдвинулся с места на пару сантиметров. Она взглянула в зеркало заднего вида: все, что находилось за задней частью Дуранго, было залито красным светом задних фар автомобиля. Белый свет огней заднего хода едва простирался дальше этого, но был практически бесполезен для того, чтобы что-то увидеть.
Поставив ногу на педаль газа, Эмили вдавила ее в пол, медленно увеличивая обороты. Машина поднялась по склону насыпи, а затем соскользнула обратно, когда была уже почти на полпути. Расстроенная, Эмили сильнее нажала на педаль газа; задние колеса большого внедорожника завертелись, борясь за сцепление с травой, наконец нашли его и катапультировались назад из канавы на поле.
Голова Эмили дернулась вперед, затем снова назад, когда защелкнулся замок ее ремня безопасности. Чернота начала подкрадываться к краю ее зрения, но она заставила себя оставаться в сознании, отодвигая ее назад, пока не поняла, что ее нога все еще давит на газ. Она сняла ее с педали и нажала на тормоз. На этот раз ее голова откинулась назад, ударившись о подголовник сиденья, и она увидела, как перед глазами поплыли черные точки, блокируя показания приборов на консоли.
- Господи, - прошипела Эмили, когда ее зрение, наконец, снова прояснилось. - С меня хватит этого дерьма.
Сделав глубокий вдох, она переключила рычаг переключения передач обратно и медленно нажала на газ, направляя Дуранго в том направлении, в котором, по ее мнению, должна была находиться дорога. Если бы Эмили могла найти насыпь, на которую упала, она бы поехала по ней и надеялась, что сможет найти дорогу на гравийную дорогу, которая вела обратно к дому Джефферсонов.
Фары внедорожника прорезали темноту перед ней, освещая землю впереди. Все остальное, кроме этого, было черным как смоль. Разве не было чего-то более яркого? Эмили взглянула вниз на ручку управления освещением; у этой штуки с поворотной ручкой был еще один выбор. Она повернула его, и мгновенно поле света перед ней расширилось и усилилось.
- Это больше похоже на правду.
С включенным дальним светом она быстро заметила изгиб набережной, поднимающийся перед ней. Не было никаких следов шин, спускающихся по склону, но она могла видеть кусок земли и комки грязной травы у основания насыпи, извилистую дорожку из примятой травы и разбитой земли, ведущую прочь от того места, где она приземлилась. То, что она также увидела, когда замедлила ход и остановилась у основания насыпи, было линией выемок, предположительно ведущих к дороге наверху. Она могла ошибаться, но для нее это выглядело почти как следы, которые, по ее мнению, оставили бы кроссовки Рианнон, если бы маленькая девочка пыталась взобраться на него.
Вряд ли это было убедительным доказательством, но оно должно было сойти, потому что это был единственный ключ, который у Эмили был прямо сейчас, к тому, в каком направлении пошли дети.
Эмили медленно ускорялась, пока Дуранго не оказался параллельно основанию насыпи, и начала медленно следовать за основанием вокруг, когда оно изгибалось, чтобы соответствовать дороге выше. Примерно в двухстах метрах дальше она увидела пыльно-серое отражение гравийной дороги, которая ныряла вниз и выравнивалась.
Резко повернув направо, Эмили направила внедорожник на дорогу. Она услышала звон гравия, отскакивающего от рамы внедорожника, когда передние шины боролись за сцепление. Затем, в последний раз нажав на газ, девушка почувствовала, как задние шины глубоко зарылись в мягкую землю и вытолкнули ее обратно на дорогу.
Защищаясь от надвигающейся конфронтации, Эмили осторожно ускорила внедорожник и направилась обратно по дороге к дому Джефферсонов.
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    - Ри-аннннн-он!
Испуганный голос ее брата донесся сквозь деревья, как призрак, к ней и Тору. Пес навострил уши, услышав голос мальчика; затем он снова уткнулся носом в землю и прыгнул вперед между двумя раскидистыми платанами.
- Я иду, Бен, - крикнула Рианнон в ответ. Она упала вслед за Тором. Шнурки ее левого кроссовка развязались и время от времени зацеплялись за противоположную ногу, чуть не сбивая ее с ног. Она знала, что должна остановиться и снова связать их, но голос ее брата с каждой минутой звучал все более испуганно. Поэтому вместо этого она решила продолжать, не желая останавливаться, пока снова не окажется со своим маленьким больным братом.
Вскоре после того, как она вскарабкалась на край водопропускной трубы, Тор внезапно свернул наискосок в лес, оставив безопасную дорогу для более прямого пути к Бену. Это могло бы быть здорово для собаки с ее превосходным обонянием, но для Рианнон это было болезненное и неприятное развлечение. Она натыкалась на деревья, чуть не потеряла глаз из-за низко нависшей ветки и спотыкалась о корни, казалось бы, почти при каждом втором шаге, который делала. Она чувствовала, как по ее руке стекают ручейки крови, а щеку обожгло от столкновения с веткой.
Черная тень дома Джефферсонов внезапно выросла перед ней. Она вышла из леса с западной стороны дома, рядом с гаражом, из которого они сбежали ранее.
Тор внезапно остановился, угрожающе зарычав. Пес попятился, пока не оказался параллельно Рианнон, его глаза были устремлены прямо на две фигуры, которые медленно вырисовывались из тени дома.
Бен был рядом со своим отцом, одна из рук Саймона тяжело лежала у него на спине, обхватив левое плечо маленького мальчика. Позади них маячила та же самая неясная тень, которую она видела раньше, заслоняя очертания дома и двигаясь вместе с мальчиком и мужчиной.
- Привет, милая, - сказал ее отец. Рианнон почувствовала, как дрожь страха пробежала по ее спине при звуке голоса Саймона. Тор снова зарычал и попятился еще дальше, пока Рианнон не оказалась между ним и Саймоном.
Она могла видеть лицо Бена, бледное на фоне черной ночи, пятна грязи на его щеках, разделенные пополам дорожками слез, которые все еще текли из слезящихся глаз ее брата.
- Райя, - захныкал он и вздрогнул, когда Саймон крепче сжал его плечо.
- Иди сюда, Рианнон. Вот хорошая девочка.
Голос был похож на голос ее отца, но это был не он. В нем не было той теплоты, которая обычно присутствовала, когда он говорил с ней. И он бы ни за что не позволил Бену так плакать. Кроме того, единственный раз, когда папа называл ее полным именем, это когда он был зол на нее. И если он был зол, то почему на его лице была постоянная улыбка? Нет, кто бы это ни был, у кого был ее младший брат, это больше не ее отец.
Ее отец исчез. Боль от осознания этого была подобна кинжалу, вонзившемуся в ее сердце, и она почувствовала, как ее собственные слезы снова заструились по щекам.
- Рианнон, - снова позвал Саймон, на этот раз немного резче, совершенно не обращая внимания на ее боль. - Я сказал... иди... сюда.
Пока он говорил, Рианнон видела, как рука ее отца соскользнула с плеча Бена и переместилась на затылок мальчика.
- Я не буду спрашивать снова. - Угроза ее брату была очевидна.
Голова Саймона внезапно наклонилась набок, пока его ухо почти не коснулось правого плеча. Как будто он ожидал, что эта позиция даст ему какой-то новый взгляд на это странное маленькое существо перед ним. Улыбка стала шире, и Рианнон увидела, как его рука сжалась на шее Бена. Его пальцы полностью сомкнулись на горле ее младшего брата, одновременно он поднял мальчика вверх, пока его ноги не оказались всего в нескольких дюймах от земли.
- Неееет! - взмолилась Рия, когда ее брат начал задыхаться.
Его ноги дрожали и брыкались, а глаза, все еще устремленные на нее, выпучились, а рот открывался и закрывался, как у рыбы, выброшенной на берег реки. Хотя она и хотела пошевелиться, страх приковал ее к месту. Девочке хотелось убежать, вернуться в темноту леса и никогда не оглядываться назад.
- Отпусти... Отпусти Бена. - Это было все сопротивление, на которое она была способна.
- Иди сюда, Рианнон, - повторил Саймон, все еще держа мальчика.
Рианнон видела, как лицо Бена медленно становилось все краснее и краснее, а его конвульсивные удары ногами становились все медленнее и медленнее.
- Нечестно, - захныкала Рианнон, делая еще один осторожный шаг к отцу и брату. - Пожалуйста, - всхлипнула она. - Отпусти его.
Голова ее отца переместилась из горизонтального положения обратно в нормальное, вертикальное положение. Когда его голова двигалась, он опускал маленького мальчика обратно на землю, пока ребенок не смог, по крайней мере, коснуться кончиками пальцев ног травы. Это было достаточно низко, чтобы снять давление с горла Бена, но достаточно легко, чтобы ее отец мог быстро снова поднять его с земли, если бы захотел.
Ее брат ахнул, втягивая воздух, и Рианнон почувствовала прилив облегчения, когда увидела, как его глаза, которые были плотно закрыты, открылись и встретились с ее собственным взглядом. Она не сомневалась, что если бы он захотел, то легко мог бы разорвать ее брата пополам. Единственная причина, по которой он нуждался в Бене, заключалась в том, что то, что скрывалось в тени, было слишком медленным, чтобы поймать ее. Это должно было заманить ее туда. Оно хотело их обоих.
Так близко к тому, что когда-то было ее отцом, она могла разглядеть паутину тонких черных вен, которые, как клен, расползались по его лицу и рукам. На самом деле, каждый открытый участок кожи, казалось, имел эти линии прямо под поверхностью. И, хотя его глаза были окутаны тенью, она могла видеть, что его глаза больше не были успокаивающими бледно-голубыми, которые она помнила; теперь в них клубились темные тени, предвещавшие насилие так же верно, как гроза обещала молнию.
Она была почти на расстоянии вытянутой руки, когда замерла и уставилась мимо отца и брата в более глубокую тьму, которая лежала прямо за ними. Запах, достаточно сильный, чтобы вызвать у нее тошноту, пропитал воздух и донесся до нее с прохладным вечерним ветерком. Ошеломленная, Рия увидела, как тень сдвинулась, увидела, как три толстые трубки, идущие от ее отца обратно в темноту, пульсируют и изгибаются синхронно. Мгновенно рука, держащая Бена, расслабилась, отбросив ее брата на землю, и мальчик, кашляя и отплевываясь, упал на колени. Другая рука метнулась к ней, схватив ее за предплечье железной хваткой, которая была намного сильнее, чем ее отец когда-либо предполагал использовать.
Рианнон беспомощно смотрела, как лицо Саймона приблизилось к ее собственному; затем он обнюхал ее. Он глубоко вдохнул через нос, его голова повернулась сначала влево от нее, а затем вправо, как у волка, почуявшего свой ужин.
Губы Саймона, испещренные такими же нитями черных вен, растянулись в широкой улыбке, когда он притянул Рианнон и ее брата к себе. Он обхватил одной деформированной рукой ее талию, а другой - Бена, поднял их обоих с земли, повернулся и понес в темноту.
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    Когда Эмили завернула за последний поворот, дальний свет внедорожника разогнал темноту и показал дом, из которого она с детьми сбежали прямо впереди. Дверь гаража все еще была открыта, но внутри не было никаких признаков присутствия детей. Эмили медленно развернула внедорожник, освещая фарами территорию перед гаражом, ее глаза искали хоть какой-нибудь намек на то, куда могли пойти дети.
Какое-то движение справа от нее привлекло ее внимание. Тень бежала по открытому пространству к ней из темноты леса: Тор!
Он несколькими мощными прыжками пересек двор и оказался у пассажирской двери прежде, чем она успела полностью остановить внедорожник. Эмили нащупала дверной выключатель, нашла его и услышала стук отпираемых замков. Отстегнув ремень безопасности - после сегодняшнего вечера она ни за что не садилась за руль без него, - она перегнулась как можно дальше через пассажирское сиденье и потянула за ручку открывания двери. Дверь распахнулась, и она толкнула ее ладонью, пока она не открылась достаточно, чтобы маламут мог забраться, довольно нелюбезно, как она отметила, на пассажирское сиденье. Ей пришлось пробиваться мимо его пушистого тела, возбужденных облизываний и чавканья его языка, чтобы снова закрыть дверь, прежде чем ударить сжатым кулаком по кнопке замка.
Не успела она снова пристегнуть ремень безопасности, как снова тронулась с места, медленно маневрируя внедорожником по периметру дома, пытаясь насытить каждый дюйм окутанной ночью территории светом фар высокой интенсивности.
Тор казался необычно тихим. Как только внедорожник тронулся с места, он сошел с сиденья и свернулся калачиком в пространстве для ног под консолью со стороны пассажира в позе, эквивалентной позе собачьего эмбриона, его глаза не отрывались от лица Эмили. Она не думала, что он был ранен; он просто казался... испуганным.
Эмили миновала открытый гараж и завела машину за самый дальний угол дома. Сбавив скорость до ползания, она осторожно вывела внедорожник из-за слепого угла, чуть не сбив зеркалом водосточную трубу.
За углом дома простирался чистый участок поля глубиной в несколько акров и, по крайней мере, такой же ширины, который простирался до рощи деревьев на самой дальней границе. Сразу за пределами зоны действия света фар Эмили уловила короткую вспышку движения. Это произошло слишком быстро, чтобы она могла быть уверена, что действительно видела то, что, как ей казалось, видела. Девушка начала осторожно ускоряться в том направлении, в котором, как ей показалось, она заметила движение, затем резко затормозила, когда фары осветили Саймона, удаляющегося от нее, с обмякшим свертком, зажатым в каждой руке, когда он бежал через открытое поле к деревьям.
Эмили ускорилась еще немного, пока ее фары полностью не осветили Саймона и его груз. Она была права: у него были дети.
Но с ним было и что-то еще. Что-то массивное, которое, казалось, съежилось от прикосновения света внедорожника. У Эмили было ощущение тонких бледных конечностей, которые исчезали в ближайших тенях, когда ее фары освещали их.
Саймон остановился на полпути, когда свет поглотил и окружил его. Когда Эмили подошла ближе, она увидела три черных щупальца, которые заметила ранее. Теперь, когда она могла видеть их более отчетливо в свете фар, она подумала, что они больше напоминают ей пуповины; гниющие, зазубренные пуповины от какого-то чудовищного рождения. Они изгибались дугой, когда предмет, к которому они были прикреплены, маневрировал глубже в тени.
Саймон повернулся и посмотрел на нее, его глаза сверлили ее сквозь темноту.
Оба ребенка безвольно повисли на руках, которые их укачивали. Эмили понятия не имела, живы они или мертвы. Их руки и ноги безвольно свисали к земле, как будто их поймали, когда они пытались дотронуться до пальцев ног. Затем головы обоих детей поднялись - сначала Рианнон, затем ее брат - и Эмили увидела, как их лица скривились, когда они посмотрели прямо на свет.
Живые! Они оба были живы.
В эту долю секунды узнавания Эмили увидела, как на лице Саймона появилась улыбка. Как будто он искушал ее, дразнил, чтобы она попыталась, просто попыталась заполучить детей. Приди и забери их, говорила эта улыбка. Попробуй забрать то, что принадлежит мне. Приходи и посмотри, что они видят.
Эмили знала, что разумнее всего было бы развернуть машину и отправиться обратно в другой дом, упаковать ожидающие там припасы и уехать. Но она не могла оставить этих детей на произвол судьбы, предрешенной руками отца, управляемого инопланетным разумом.
- К черту это, - выплюнула она и нажала на газ.
Она почувствовала, как мощь двигателя V-8 пронеслась через руль по ее рукам, и в голове у нее зазвенело. На этот раз Эмили приветствовала боль; она приняла ее и позволила ей подпитывать свой гнев, когда почти полторы тонны металла, изготовленных в Детройте, поглощающих газ, прыгнули вперед, как бык с матадором, твердо нацеленным на него.
Дуранго разогнался с нуля до семидесяти, мчась по открытому пространству и преодолевая расстояние между ними всего за несколько секунд. К тому времени, когда стрелка спидометра достигла восьмидесяти, ее отделяло от Саймона и его пленников менее трех метров. Эмили увидела, как Рианнон снова подняла голову, ее внимание привлек рев приближающегося внедорожника. Эмили увидела, как отблеск фар отразился в глазах девочка, и на ее лице отразился неподдельный ужас, когда она поняла, с какой скоростью внедорожник несся на них троих.
С такого близкого расстояния Эмили могла видеть, что Саймон больше не выглядел полностью человеком. Его кожа была окрашена в красный цвет с более светлыми пятнами тут и там, что делало его похожим на гепарда странного окраса. Его грудь быстро поднималась и опускалась, как будто он только что пробежал марафон. Темные варикозные вены, пухлые и, казалось, готовые лопнуть, пересекали его лицо прямо под кожей и обнаженной плотью рук, непристойно пульсируя. Несмотря на неизбежный удар, выражение лица Саймона не изменилось.
- Прости, Саймон, - прошептала Эмили.
Когда между ними оставалось меньше метра, Эмили резко вывернула руль влево. Вместо Саймона она нацелилась в более темные тени, где прятался инопланетянин, и торжествующе закричала, когда огни наконец осветили чудовище.
Он балансировал на шести невероятно тонких ножках, которые свисали, как увядшие, мокрые стебли, с удлиненного мертвенно-бледного тела. Удлиненный фасеточный глаз тянулся вокруг его выпуклой головы.
Не было рта, который Эмили могла разглядеть в короткую вспышку времени, когда существо было видно в свете ее фар, но она могла видеть три щупальца, прикрепленные к Саймону, когда они извивались и изгибались, возвращаясь к трем узелкам, выступающим прямо над насекомоподобным глазом.
Дуранго разорвал две хрупкие ноги существа с удовлетворительным треском, похожим на треск ломающихся веток, который Эмили могла услышать даже сквозь рев двигателя. Черная жидкость брызнула на лобовое стекло, когда куски ног существа, цвета сухих стеблей пшеницы, отскочили от капота и улетели в темноту по обе стороны от машины.
Краем глаза Эмили увидела, как эта штука завалилась набок, освещенная кроваво-красной краской задних фар. Девушка сильно нажала на руль, одновременно нажимая на тормоз, разворачивая внедорожник лицом в ту сторону, откуда только что приехала.
Эмили осторожно направила внедорожник к группе. Эмили могла видеть существо, Саймона, и детей, которых он все еще крепко держал под мышками. Ей удалось пробить две передние левые ноги существа, оторвав их от тела примерно на две трети пути вверх. Еще больше черной жидкости хлынуло из открытых ран, каскадом падая на землю, пока существо молча корчилось и брыкалось, разбрызгивая свою кровь по трем фигурам под ним.
Щупальца внезапно отделились от Саймона с тремя влажными хлопками и брызгами жидкости, перематываясь обратно к существу, как шнур питания в пылесосе, прежде чем исчезнуть в узелках на его голове. Саймон мгновенно рухнул на землю неподвижной кучей, дети вывалились из его рук рядом с ним. Эмили увидела, как Рианнон поднялась и посмотрела на неподвижное тело своего отца с выражением ужаса и отчаяния, затем на возвышающееся раненое существо, преграждающее путь к Эмили, внедорожнику и безопасности.
Эмили могла видеть, как работают шестеренки в мозгу девушки. Могла ли она рискнуть? Сможет ли она передать это Эмили? Нет, подумала Эмили, беги, просто беги.
Может быть, ребенок был экстрасенсом, или, может быть, она была просто умнее, чем Эмили думала, но она схватила своего младшего брата за руку, подняла его на ноги и побежала обратно к дому, таща своего спотыкающегося брата за собой, его свободная рука мелькала в воздухе, когда он изо всех сил пытался не отставай от его сестры.
Существо едва могло стоять; его ноги были широко расставлены, чтобы компенсировать потерю двух передних конечностей, когда оно на мгновение пошатнулось, восстанавливая равновесие. Эмили была уверена, что он упадет, но каким-то образом ему удалось стабилизироваться. Его голова раскачивалась из стороны в сторону в странной карикатуре на более раннее движение головы Саймона; единственный глаз сфокусировался на Эмили, затем снова повернулся к убегающим детям. Оно решало, с кем у него больше шансов, подумала Эмили.
Оно приняло решение и с нелепой ловкостью для существа, только что потерявшего две из своих шести ног, развернулся и заковылял за детьми, его оставшиеся такие тонкие ноги волнообразно волочились по земле. Эмили не сомневалась, что если бы у твари все еще была полная пара ног, она догнала бы убегающих детей за считанные секунды. Хотя он, конечно, был медленнее, он все равно двигался быстрым катящимся потоком, который напомнил ей грациозные движения практикующих тайцзицюань, которых Эмили иногда видела в Центральном парке. Дети ни за что не доберутся до дома до того, как эта тварь настигнет их, ни за что.
Эмили завела двигатель и поехала прямо на эту штуку. Его голова на мгновение повернулась в ее сторону, когда она ускорилась к нему, этот единственный расширенный глаз сверлил ее с темной злобой, которая намного превосходила невыразительные черты существа, отправляя желудок Эмили в свободное падение.
Оно быстро приближалось к детям. Ноги Бена просто не могли двигаться достаточно быстро, и Рианнон наполовину тащила своего брата, когда они мчались к дому. Рианнон, должно быть, услышала приближающиеся к ней щелкающие шаги монстра, потому что Эмили увидела, как она оглянулась на существо. Затем ее голова завертелась влево и вправо, пока она отчаянно искала другое место, где можно было бы укрыться. Она внезапно метнулась влево, чуть не выдернув руку своего брата из сустава, когда потащила его за собой. Она направлялась обратно к подъездной дорожке. Неужели она думала, что сможет добраться до леса за ним? Рианнон могла бы сделать это сама, но Бен замедлял ее; они никогда не доберутся до деревьев, прежде чем существо догонит их.
Внедорожник дребезжал и подпрыгивал на неровной земле, пока Эмили пыталась удержать машину под контролем. Через несколько секунд она была рядом с существом; сломанные обрубки его тонких, как тростинки, ног все еще брызгали черной жидкостью, когда оно неутомимо гналось за детьми. Теперь оно было слишком близко к детям, чтобы Эмили могла попытаться встать между ним и ними, и если она ударит его, он может упасть прямо на детей. Лучшее, что девушка могла сделать, это притвориться. Она вывернула руль влево и направила Дуранго на существо, отступив назад как раз перед тем, как врезаться в него, все время надеясь, что случайно не наедет на детей. Если бы она только смогла найти достаточно места, чтобы внедорожник оказался между ними и ним, она могла бы выиграть им немного времени, чтобы добраться до леса.
Эмили увидела, как что-то сверкнуло из головы существа и рассекло воздух, как хлыст. Это было одно из щупалец, которые существо использовало, чтобы контролировать Саймона. Кончик щупальца опустился чуть ниже затылка Рианнон, разбрызгивая жидкость по плечам двух спотыкающихся детей. Эмили поняла, что существо не пыталось их убить, оно хотело захватить их в плен. Используй их так, как это было с Саймоном. Может быть, он думал, что сможет использовать их в качестве козыря, чтобы контролировать Эмили?
Неправильно. Она нажала на газ Дуранго и резко вывернула на дорогу существа. Он уклонился от нее, на мгновение замедляя свой темп, давая Эмили возможность, в которой она нуждалась. Сейчас или никогда. Она резко вывернула руль влево и втиснула внедорожник между надвигающимся монстром и детьми. Она сильно нажала ногой на тормоз, внедорожник пронесся по траве и остановился прямо перед монстром.
Существо попыталось остановиться. Очевидно, поняв, что он не успеет вовремя, он попытался использовать свои оставшиеся ноги, чтобы перепрыгнуть через внедорожник. Эмили смотрела в открытое окно, как тварь пролетела над головой; ее гладкое брюхо мелькнуло, а задние лапы почти оторвались от Дуранго. Затем одна из них врезалась в верхний край двери со стороны пассажира, заставив Эмили нырнуть в укрытие, и эта штука рухнула на землю с противоположной стороны внедорожника.
Эмили приподнялась и посмотрела в пассажирское окно. Существо остановилось примерно в двух метрах от правой стороны внедорожника; нога, которая врезалась в него, была согнута и бесполезна, когда существо попыталось снова выпрямиться.
Дети остановились и теперь стояли примерно в трех метрах от поверженного монстра. Руки Бена были обвиты вокруг талии его сестры, когда он прижимался к ней; руки Рианнон крепко держали брата.
Существо начало ползти к двум детям, подтягиваясь и подталкиваясь вперед оставшимися ногами. «Это похоже на сломанного кузнечика», - подумала Эмили, глядя, как ноги существа двигаются взад и вперед по грязи.
Но он все еще двигался, а дети - нет.
- Бегите! - крикнула Эмили через открытое окно.
Снова потянув брата за собой, Рианнон побежала к дому. Эмили переключила передачу на задний ход и потянула внедорожник назад, пока не убедилась, что находится там, где хотела быть. Переключив передачу обратно, она нацелилась прямо на ползущее чудовище и ускорила ход.
Эмили знала, что он, должно быть, почувствовал приближающуюся машину, должно быть, знал, что она собирается отправить его обратно в ту адскую дыру планеты, с которой он прилетел, но существо даже не взглянуло на нее, оно просто продолжало ползти к детям.
Когда четыре колеса внедорожника прокатились по спине существа, разрушая его жалкую жизнь, Эмили увидела, как из его головы в темноту вылетело щупальце... и оба ребенка упали на землю.


    Том 2 Глава 18

    Внедорожник едва успел остановиться, и Эмили выскочила, бросившись туда, где она видела, как дети падали в темноту. Она смутно осознавала, что что-то черное и липкое размазалось от переднего колеса по всей длине водительской двери. Где-то в глубине души девушка испытывала глубокое удовлетворение от осознания того, что причинила этому существу такой тяжкий вред.
- Рианнон? Бен? Где вы? - закричала Эмили, ее фонарик плясал в темноте.
Почти тихое хныканье раздалось прямо впереди, и Эмили направила луч фонарика на источник. Бенджамин и Рианнон прижались друг к другу в открытом отверстии алюминиевой водосточной трубы, используемой для направления паводков вдоль водопропускной трубы прочь от дома. Рианнон прижала к себе маленького мальчика, его голова была прижата к ее груди, пока они прятались в тени.
Они оба были живы. Слава Богу. Они были живы.
- Вы оба в порядке? - спросила Эмили задыхающимся голосом.
Голова Бена повернулась, чтобы сфокусироваться на Эмили, его большие глаза были похожи на две яркие луны над грязными, заплаканными щеками.
- Плохое существо ударило меня, - сказал он. - Где папа?
Как сказать маленькому мальчику, что его отец, скорее всего, мертв? Эмили не могла быть уверена, что Саймон был там, но она не собиралась идти туда прямо сейчас и выяснять. Поэтому она предпочла проигнорировать вопрос, вместо этого протянув руку детям.
- Почему бы вам двоим не убраться оттуда, и мы вернемся к машине, хорошо?
Эмили вытаскивала их одну за другой из устья водосточной трубы. Бен слегка вздрогнул, когда она потянула его на траву рядом с собой, но Тор мгновенно начал лизать лицо мальчика, что, казалось, немного оживило его.
- Это... - Эмили поискала подходящее слово,- то плохое, что причинило тебе боль, Бен? Дай мне посмотреть.
Она осторожно взяла дрожащего мальчика за плечо и развернула его, приподняв сзади рубашку. Девушка могла видеть небольшой синяк чуть ниже его правой лопатки, маленькую красную шишку в центре, едва заметную в свете ее фонарика. В этом не было ничего серьезного. Эмили стянула с мальчика рубашку и заправила ее обратно в штаны.
- С тобой все будет в порядке, малыш. Мы должны сейчас вернуться в ваш дом и забрать вещи, которые мы там оставили.
- Я не… - Он начал возражать.
- Все в порядке, придурок, - вмешалась его сестра, ее голос дребезжал из горла, когда она сдерживала слезы. - Мы должны пойти с Эмили и помочь ей.
- Не называй меня так, - огрызнулся мальчик. Оскорбление, нанесенное старшей сестрой, казалось, вернуло его к реальности. - Это ты придурок.
- Я нет.
- Ты тоже.
Эмили взяла за руку каждого из детей и повела их обратно к ожидающему внедорожнику, отведя их к пассажирской стороне, чтобы не было никаких шансов, что они увидят мертвое существо, затем запихнула их внутрь. Тор прыгнул вместе с ними и сел между двумя детьми, которые снова погрузились в ошеломленное молчание.
Эмили забралась на водительское сиденье, мельком оглянувшись на темные очертания мертвого инопланетянина, его конечности торчали из земли, как огромные сломанные ветки, от пролитой жидкости все еще поднимался слабый пар.
За останками существа Эмили могла видеть очертания тела Саймона. Он лежал в той же скрюченной позе, что и тогда, когда существо отпустило его. Одна рука покоилась на животе, другая была прикрыта лицом, ноги раскинуты на мокрой траве. Девушка уставилась на его неподвижную фигуру. Она знала, что должна выйти и проверить, жив ли он еще, но Эмили уже знала, что Саймон был мертв задолго до того, как она нашла детей.
Ее руки дрожали, когда она вцепилась в руль Дуранго, медленно тронулась с места и развернула машину к гравийной дороге, ведущей прочь от дома.
Саймон сказал, что выберет другой, более короткий маршрут, чтобы добраться до Джефферсонов. Эмили осматривала деревья впереди в поисках любого намека на поворот, медленно продвигаясь по той же дороге, по которой они выехали ранее; темнота была отбита дальним светом внедорожника. Она была слишком сосредоточена на том, чтобы удержать большую машину на дороге, когда они впервые проехали по этой дороге, убегая от существа. Теперь она увидела поворот, гравийную дорожку, ведущую в лес слева от нее. Она осторожно разогналась до двадцати, все еще нервничая из-за неуверенности в своих водительских способностях, но больше обеспокоенная тем, как дрожь в руках превратилась в настоящую дрожь.
Дети тихо сидели на заднем сиденье; Рианнон смотрела прямо перед собой, а Бен прижался к Тору. Голова собаки покоилась на коленях мальчика.
Шок. Неверие. Ужас. Каждый раз, когда Эмили смотрела в зеркало над своей головой, она видела новую эмоцию на лице одного из детей. Если бы все было нормально и произошло что-то такого эмоционального масштаба, были бы люди, к которым можно было бы обратиться, эксперты, которые могли бы помочь. Кто-нибудь знал бы, как справиться с потрясением, которое вот-вот должны были испытать эти дети. Эмили понятия не имела, как справиться со своими чувствами. Боже! Она только сейчас начала брать себя в руки. Что она должна была делать? Она не могла остановиться, не могла спрятаться с ними и попытаться объяснить, что произошло. Надвигалась буря. Шторм, не похожий ни на один другой, когда-либо испытанный в этом мире. Что она должна была делать?
Деревья исчезли, и Эмили обнаружила, что натыкается на посыпанную гравием дорогу, которая повторяла контур хребта; вдалеке она могла видеть сияние огней, которые она оставила включенными в доме, чтобы помочь им вернуться.
Эмили сосредоточилась на этих огнях, которые становились все ближе и ярче; должно быть, так чувствовали себя моряки. Заблудившиеся в море, и только звезды вели их, пока они не нашли свет какого-то далекого порта, который привел их обратно в безопасное место.
Ей нужно было расставить приоритеты. С этого дерева свисали другие шары, неоткрытые; в каждом из них было еще по одному существу, которое она только что убила. Они могли бы быть там сейчас, ждать, наблюдать. Командир Маллиган сказал, что у них есть максимум двадцать четыре часа, прежде чем шторм настигнет их, если они останутся здесь. Выбор был очевиден, подумала Эмили, она должна была сейчас же забрать детей и бежать. Прямо сейчас. Бежать куда угодно, чего здесь не было.


    Том 2 Глава 19

    Эмили ехала всю ночь и весь следующий день, остановившись только тогда, когда дети пожаловались, что им нужно сходить в туалет, затем усадила их обратно в машину и снова умчалась. В тот вечер, измученная и едва способная сосредоточиться на дороге впереди, Эмили, наконец, остановила внедорожник на обочине.
Они провели ночь в машине, разбив лагерь на аварийной полосе шоссе 90. Эмили пыталась заснуть, но редкое хныканье одного из детей и сильная головная боль почти не давали ей покоя.
Эмили проснулась утром от шторма, о котором их предупреждала командир Маллиган, - он разразился с удвоенной силой. Небо впереди было скрыто обычными облаками. Но небо позади было залито красным и вызывало дурные предчувствия. Шторм уже поглотил большую часть восточного горизонта. Густые завитки протянулись по небу перед главной полосой вздымающегося красного, который заполнил целую треть видимого восточного полушария от горизонта до горизонта.
Пока дети еще спали, Эмили убрала Дуранго с обочины и направилась на северо-запад. Они молчали большую часть стремительного бегства из Стайвесанта, притворное презрение и язвительные замечания между братом и сестрой были забыты, когда Рианнон молча утешала своего брата, баюкая его на руках.
Скопления чужеродных деревьев лежали почти во всех направлениях, куда смотрела Эмили, когда ехала по автостраде. Они тоже не были наполовину законченной разновидностью; они были полностью построены и уже испускали красный туман пыли, который висел над горизонтом, как смог, сверкая в раннем утреннем свете. Это было почти так, как если бы строительство ускорилось в ожидании приближающегося шторма. Тут и там, вдоль усаженных деревьями травяных насыпей по обе стороны дороги, Эмили замечала участки красного цвета, где местная листва была превращена во что-то не от мира сего.
У них было много припасов - несмотря на свой страх, Эмили вернулась к дому Саймона, прежде чем они ушли. Она бросала коробки с едой в заднюю часть Дуранго вместе с детскими сумками. Но были и другие заботы. Во внедорожнике осталось меньше половины бака бензина. Эмили понятия не имела, с чего они начинали, и не была уверена, как далеко их заведет то, что осталось. Она снижала скорость до пятидесяти, но даже в этом случае стрелка на топливном манометре быстро приблизилась к отметке в четверть бака, и девушка решила, что сейчас самое подходящее время, чтобы начать искать бензин. Если бы она смогла заправить бак, этого должно было дать им достаточно, чтобы приблизиться к Флинту, штат Мичиган, их следующей главной цели.
Через несколько минут она заметила впереди отель «Хилтон Гарден Инн». Идеально. На следующем перекрестке она свернула направо и заехала за придорожную гостиницу. На задней стоянке было припарковано несколько машин, но в остальном здание выглядело пустым. Девушка была уверена, что дети будут рады воспользоваться удобствами, несмотря на то, что там не было воды; дети ценили свое уединение. Эмили проехала по подъездной дорожке к фасаду здания и остановилась у входа. Еще пара машин была припаркована на случайных местах перед входом, и девушка могла видеть случайные свидетельства того, что гостиница не была пустой, когда обрушился красный дождь; она насчитала семь окон, на стеклах которых были вырезаны почти идеальные круги.
Девушка осмотрела местность через окно внедорожника - там было чисто, - затем выключила двигатель.
Эмили отстегнула ремень безопасности и повернулась лицом к детям, чувствуя, как хрустят кости в ее затекшей спине, когда она двигается. Рианнон уже проснулась, но Бен все еще спал.
- Мы останемся здесь на ночь? - спросила девочка, глядя на отель.
Эмили намеревалась попытаться проехать еще пару часов, прежде чем прекратить, но шторм теперь был просто далеким красным воротником на восточном горизонте, и это казалось идеальным местом для ночевки. Кроме того, Бен не казался ей готовым у путешествию. Его лицо выглядело опухшим вокруг глаз, и он выглядел бледнее, чем когда они впервые отправились в путь тем утром.
- Конечно, - ответила Эмили. - Выглядит мило, не так ли? Как там поживает твой брат?
Рианнон легонько потрясла брата за плечо. Его глаза распахнулись - Эмили заметила, что они были немного налиты кровью - и обвели взглядом салон внедорожника, как будто Бен не был уверен, где он находится, прежде чем, наконец, остановиться на Эмили. Она одарила его широкой улыбкой.
- Как у тебя дела, малыш?
- Я хочу домой, - прохрипел он сухими и потрескавшимися губами.
- Я знаю, что ты хочешь. Я знаю. Но мы собираемся провести ночь в этом месте, а потом, утром, мы поговорим еще немного, хорошо?
Бен кивнул, надув губы.
* * *
Они нашли комнату на втором этаже. При отключении питания все электронные замки автоматически перешли в заблокированное положение, но им повезло. Комната, в которой им предстояло провести ночь, была занята. Тот, кто там жил, умер и превратился в одного из инопланетных пауков, но вместо того, чтобы прогрызть окно, он вышел через парадную дверь. Отверстие, которое он оставил, было достаточно большим, чтобы Эмили могла просунуть руку и использовать внутреннюю ручку, чтобы открыть запертую дверь.
В комнате были две кровати королевского размера, обе, слава богу, пустые, но Эмили обнаружила высохшую оболочку куколки за диванчиком в противоположном конце комнаты. Когда Эмили попыталась поднять его, чтобы передвинуть, он рассыпался в пыль между ее пальцами, не оставив ничего, кроме черной тени порошка на ковре.
Они все еще были одеты в ту же одежду, испачканную грязью и инопланетной дрянью, что и прошлой ночью. Оба ребенка выглядели как оборванные уличные мальчишки, их лица были в пятнах грязи, одежда грязная и жесткая от пота. Эмили попробовала открыть краны в ванной, но ничего не вышло, только глухой скрежет пустых труб. Сегодня вечером им придется довольствоваться детскими салфетками.
Эмили мельком заметила раздражение Рианнон, когда она протянула ей пакет салфеток с ароматом лимона и предложила, чтобы девочка взяла свою сумку с одеждой и направилась в ванную, чтобы привести себя в порядок. А пока она сама будет помогать ее брату, сказала Эмили. Она улыбнулась, когда Рианнон выхватила салфетки у нее из рук, схватила сумку и протопала в ванную, заперев за собой дверь.
Бен лежал на второй кровати, спиной к девушке. Эмили подошла к противоположной стороне и опустилась на колени рядом с мальчиком. Его лицо купалось в сером солнечном свете, льющемся через единственное окно комнаты.
- Как ты себя чувствуешь, Бен? - тихо спросила Эмили.
- У меня болит животик, - слабо сказал мальчик.
Эмили ободряюще улыбнулась.
- Не хочешь ли немного воды?
Мальчик кивнул.
- Давай тогда усадим тебя, и я принесу тебе немного, хорошо?
Эмили просунула руки Бену под мышки и приподняла его. Ребенок весил примерно столько же, сколько воробей; ей нужно было следить за тем, чтобы он регулярно ел, чтобы он оставался здоровым. Девушка вытащила одноразовый стаканчик из упаковки на боковом столике и налила в него наполовину воды из своей бутылки. Бен взял его и проглотил в три быстрых глотка. Он протянул пустую чашку за добавкой, и Эмили с радостью подчинилась, налив оставшуюся воду. Это исчезло почти так же быстро, как и в первый раз, и Эмили показалось, что она увидела, как немного краски возвращается на лицо ребенка.
- Эй, Бен, - сказала она, когда он вернул ей стаканчик. - Как насчет того, чтобы мы переодели тебя?
Бен поднял руки над головой и подождал, пока Эмили стянет с него рубашку через голову. Он расстегнул ремень, сбросил ботинки и вылез из джинсов. Эмили стянула с него носки, зажав нос в притворном отвращении, когда бросила их в мусорное ведро рядом с кроватью, что вызвало у Бена короткий приступ хихиканья.
- Хорошо, большой парень. Давай приведем тебя в порядок.
Эмили вытащила свежую салфетку из второй упаковки детских салфеток и начала методично счищать грязь с его лица и шеи, затем вниз по рукам до кончиков пальцев. Она быстро оглядела его грудь и ноги.
- Вставай, - сказала она, когда закончила с его ногами. - Давай теперь посмотрим твою спину.
Бен встал и повернулся.
Синяк на его спине от того места, где похожее на хлыст щупальце существа ударило мальчика, был уродливым; смесь сердитых фиолетово-черных пятен, накладывающихся друг на друга вокруг приподнятого бугорка кожи. Эмили осторожно прощупала область детской салфеткой, очищая рану как можно мягче. Рана показалась ей немного воспаленной. Нужно будет продезинфицировать ее.
Эмили закончила приводить мальчика в порядок, затем подвела его к тому месту, где поставила свой рюкзак. Она открыла боковой клапан и вытащила аптечку первой помощи, затем открыла ее и развернула антисептическую салфетку.
- Это чешется, - сказал Бен, когда Эмили использовала салфетку, чтобы снова протереть рубец и синяк под его плечом.
- Все готово, - ответила Эмили, скомкав антисептическую салфетку и выбросив ее в мусорное ведро.
Она вытащила для него из рюкзака свежую одежду и помогла ему надеть ее. К тому времени, как Эмили закончила, ребенок гораздо больше походил на маленький комочек энергии, который она наблюдала за последние пару дней.
Мгновение она смотрела ему в глаза, убирая с его лица выбившуюся прядь волос. В этих юных глазах было так много печали. Она собиралась спросить его, как он себя чувствует, когда Рианнон выбежала из ванной, одетая в ярко-розовые спортивные штаны.
- Твоя очередь, - сказала она Эмили, бросая ей полупустую упаковку детских салфеток.
Эмили достала из аптечки еще одну антисептическую салфетку и направилась в ванную. Рана на ее лбу выглядела уродливо и воспалилась. Девушка очистила это место антибактериальной салфеткой. К тому времени, как Эмили закончила вытирать грязь с остальной части своего тела и переоделась в свежую, хотя и довольно мятую одежду, дети уже сидели вместе за маленьким столом. Они взяли себе по банке фруктов и с удовольствием отправляли содержимое в рот. Третья банка стояла на столе, рядом с ней лежала пластиковая ложка.
Эмили сняла крышку с банки и присоединилась к ним за ужином.
* * *
В тот вечер Эмили позвонила Джейкобу по спутниковому телефону из коридора отеля. В суматохе и стремительном бегстве последних нескольких дней она совершенно забыла о своем ежевечернем обязательстве сообщать ему новости. И в своей предыдущей спешке, чтобы собрать вещи, она поняла, что, вытаскивая оборудование из рюкзака, ей каким-то образом удалось отключить телефон, так что у него не было возможности связаться с ней.
Эмили знала, что он будет ужасно волноваться.
- Все, что имеет значение, это то, что с вами все в порядке, - сказал он после того, как она объяснила. - Расскажи мне больше об этом существе и о том, что произошло.
Эмили рассказала о том, как ей удалось спасти детей и как Саймон был побежден этим существом. Джейкоб, как всегда, нашел тему увлекательной.
- Мне жаль, - сказал он после того, как понял, что его больше беспокоит процесс превращения Саймона, чем потеря человека. - Иногда ученый берет надо мной верх.
Его смущение быстро рассеялось, когда Эмили сказала ему, что теперь водит машину.
- Это фантастика. - Голос Джейкоба приобрел новое измерение жизнерадостности при этой новости. - Теперь ты будешь здесь в мгновение ока.
Но тон Джейкоба снова стал озабоченным, когда он услышал о завершении ее битвы с существом и о том, что Бен был поражен инопланетянином, когда тот умирал.
- С ним все в порядке?
- Да, немного ушибленный и в шоке. Но за малышом присматривает его сестра. Он выкарабкается.
После того, как звонок закончился, Эмили обнаружила, что оба ребенка уже спят. Она положила телефон в рюкзак и забралась во вторую кровать, быстро убаюканная ровным дыханием детей.


    Том 2 Глава 20

    Дневной свет мягко разбудил Эмили, танцуя на веках ее глаз.
Она потянулась, оделась и выпустила Тора в коридор, ожидая у двери, пока он бродил сначала вверх, а затем обратно по коридору. Когда по причинам, известным только собаке, он остановился на определенной двери, чтобы пописать, он оглянулся на девушку, и она один раз кивнула, давая ему разрешение заниматься своими делами в помещении. Когда он закончил, Эмили впустила его обратно и позволила двери со щелчком закрыться за ней.
Рианнон, должно быть, уже проснулась, когда Тора выпустили, потому что, когда Эмили вернулась, девочка натягивала верх свои спортивные штаны - еще более шокирующе розовые при дневном свете, отметила Эмили, - но Бен все еще спал, завернувшись в одеяло рядом с тем местом, где спала Рианнон.
- Бен, - позвала Эмили, обыскивая сумку в поисках чего-нибудь, кроме батончиков мюсли на завтрак. Она была уверена, что где-то здесь видела пару батончиков Фибер Уан. - Рианнон, разбуди своего брата, - попросила Эмили, когда мальчик не ответил и не пошевелился.
- Эмили! - Беспокойство в голосе Рии заставило все мысли о завтраке исчезнуть, и Эмили мгновенно оказалась рядом с девочкой.
- Что это?
Рианнон откинула простыню с лица Бена. Мальчик выглядел неважно. Его лицо было ярко-красным, а его обычно яркие глаза были тусклыми и еще более налитыми кровью, чем накануне.
О, Боже милостивый, нет.
Эмили попыталась скрыть свой страх от того, что она увидела, и наклонилась ближе, чтобы проверить, дышит ли мальчик вообще. Она приложила ухо к его рту. Да, спасибо тебе, Боже. Она вздохнула с облегчением, почувствовав легкое дуновение его дыхания у своего уха.
«Наверное, это просто реакция на шок от потери отца», - подумала Эмили. Слишком много потрясений для бедного ребенка. Вот и все, что это такое. Ей не понравилось, как эти последние два предложения прозвучали в ее голове; они звучали скорее как мольба, чем констатация факта.
Эмили опустилась на колени рядом с кроватью и откинула одеяло с тела мальчика.
- Ты в порядке, малыш? - спросила она его.
Его футболка промокла от пота, а на линии роста волос и на лбу выступили капельки пота. Эмили положила прохладную руку ему на лоб.
Господи! Парень весь горел.
- У меня болит голова, - захныкал он.
- Рианнон, полезай за мной в большую сумку, и в кармане с левой стороны ты увидишь аптечку первой помощи. Не могли бы вы сходить за ней для меня, пожалуйста? - попросила Эмили, затем добавила: - И принеси немного воды тоже. И свежую футболку.
Сестра Бена осталась на месте, уставившись на своего брата.
- Рианнон! - огрызнулась Эмили. - Сейчас, пожалуйста.
Малыш подпрыгнул, а затем побежал к рюкзаку, который Эмили оставила у входа в комнату. Когда она скрылась из виду, Эмили осторожно повернула Бена к себе, чтобы лучше видеть его спину.
- О, черт. О нет, - прошептала она.
Эмили прикрыла рот рукой, прежде чем из него вырвалось больше эмоций. За ночь синяк от нападения существа распространился по обоим плечам Бена и до поясницы. Шишка, которая казалась воспаленной, утолщалась и увеличивалась до черной пустулы с толстыми черными струйками инфекции, идущими из ее центра, протянувшимися по плечам и под левой подмышкой. Вторая лента набухших вен распространилась на позвоночник, затем последовала за ним вверх к основанию шеи.
- Вот, - сказала Рианнон, появляясь рядом с Эмили в дверях с пластиковой аптечкой первой помощи в одной руке и футболкой в другой.
Эмили быстро перевернула мальчика на спину, прежде чем его сестра смогла увидеть инфекцию, вытатуированную на спине Бена.
- Спасибо.
Девушка открыла аптечку первой помощи и вытащила пузырек с аспирином. Во флаконе рекомендовалась одна таблетка для любого человека в возрасте до двенадцати лет. Но это был не ребенок с головной болью, это был ребенок с серьезной инфекцией. Эмили разломила две маленькие белые таблетки на более мелкие кусочки и закидывала их по одной в рот мальчику, каждый раз позволяя ему запивать глотком воды из бутылки.
Когда Бен проглотил последнюю таблетку аспирина, Эмили взяла футболку и разорвала ее по шву на две части, затем сложила один кусок в продолговатый бинт. Она вылила на него половину бутылки воды, пока он полностью не пропитался, затем приложила его ко лбу Бена. Мальчик застонал, затем, казалось, немного расслабился.
- С ним все будет в порядке? - спросила Рианнон, ее голос был тихим от беспокойства.
- Да, конечно, это так, - заверила ее Эмили, хотя и знала, что это, вероятно, ложь.
Парню нужен был врач. Но этого не случиться... никогда. Эмили почувствовала, как ее внутренности начинают сжиматься от страха при мысли о том, чтобы заботиться об этом ребенке. У нее не было никакой медицинской подготовки, кроме элементарной первой помощи. И то, что было у этого ребенка, требовало большего, чем пара таблеток аспирина и немного ТСХ.
Ей пришлось искать более сильные лекарства: обезболивающие и антибиотики.
Это означало, что ей нужно было найти аптеку, и быстро.
Эмили повернулась к Рианнон.
- Бен очень болен, и нам нужно найти ему какое-нибудь лекарство. Мне нужно, чтобы ты помогла мне присматривать за ним, пока ему не станет лучше. Ты можешь это сделать?
Глаза Рианнон расширились. Эмили видела, что ребенок был близок к тому, чтобы развалиться на части. Сначала ее отец, теперь ее младший брат. Если Эмили не будет осторожна здесь, ребенок может не выдержать под давлением и стрессом.
- Все в порядке, - сказала Эмили, успокаивающе положив руку на руку Рии. - Все, что мне нужно, чтобы ты сделала, это подождала здесь с Беном, пока я поеду и найду аптеку. Тебе просто нужно держать эту тряпку на его голове влажной. Меняй ее каждые пару минут. Это поможет ему сохранять спокойствие.
Рианнон кивнула, и Эмили протянула ей наполовину полную бутылку воды.
- Не беспокойся о том, что вода попадет на пол, в моем рюкзаке есть еще вода в бутылках, если она тебе понадобится, - сказала Эмили. - Я ненадолго, - пообещала она.
И с этими словами девушка вышла за дверь.
* * *
Эмили потребовался почти час, чтобы найти аптеку и место для дозаправки - грязный процесс перекачки из другого автомобиля - каждую минуту остро осознавая состояние Бена. Наконец, она взбежала по лестнице на второй этаж отеля, ворвалась в пожарную дверь и побежала вниз в номер. Рианнон уже ждала, заглядывая в дыру в двери, оставленную сбежавшим существом, которое там родилось. Когда девочка увидела, что это Эмили, она открыла дверь, чтобы впустить ее.
- Хорошая девочка. Как у него дела?
Рианнон выглядела испуганной.
- Он просто продолжает стонать, - сказала она. - Я кладу мокрую тряпку ему на голову, но он не может сидеть спокойно, и она продолжает падать.
Эмили уже была рядом с Беном. Он выглядел еще бледнее, чем раньше. Ребенок сбросил с себя простыни, и Эмили увидела, что он помочился; простыня под ним была в темно-желтых пятнах.
Христос. Мальчик был в плохом состоянии.
Они не могли оставаться здесь; шторм приближался слишком быстро. Но если Эмили сдвинет его с места, то может сделать только хуже. Но она знала, что у нее не было выбора. Она должна была вытащить его отсюда ради них всех.
Девушка достала из пластикового пакета два антибиотика.
- Ему нужно принимать по одной таблетке каждые двенадцать часов. Это будет твоя работа - помнить, в какое время он их принимает, - сказала она Рианнон.
- Что это такое?
- Антибиотики. Они помогут ему бороться с... инфекцией, которая у него есть.
Эмили взяла нижнюю челюсть мальчика между большим и указательным пальцами - Боже, он выглядел таким бледным - и открыла ему рот, положив таблетку на тыльную сторону языка, после чего сделала глоток воды. Мальчик инстинктивно сглотнул, слегка поперхнувшись, когда вода пошла вниз. Девушка разломила один из Лортабов* пополам и помогла ему проглотить и его тоже.
*сильнодействующее обезболивающее
- Мы должны перенести его в машину, - сказала Эмили Рианнон, вставляя в рот мальчика термометр, который она купила в аптеке. Она держала рот Бена закрытым, пока устройство не запищало.
- Но он действительно болен, - запротестовала Рианнон.
Дерьмо! Его температура была 40. Это нехорошо.
- Я знаю, милая, но мы должны ехать. Шторм прямо у нас на хвосте, и если мы сейчас же не выберемся отсюда, то застрянем.
Эмили объяснила все это, быстро стянув с мальчика промокшее нижнее белье, вызвав смущенный вскрик его сестры, которая быстро отвернулась, девушка аккуратно вытерла мальчика парой детских салфеток.
- Мне понадобится твоя помощь, чтобы отнести в машину как можно больше вещей для меня, потому что я собираюсь нести Бена. Ты сделаешь это?
Рианнон кивнула, все еще отвернувшись от брата.
Эмили вытащила из сумки мальчика смену нижнего белья, быстро надела его на ноги Бена и натянула до пояса.
- Хорошо, теперь ты можешь посмотреть, - сказала она, затем велела Рианнон взять свой рюкзак и рюкзак Бена. - Ты присмотришь за Тором для меня? - спросила Эмили, подсовывая подушку с кровати под мышку, затем стягивая одеяло, заворачивая в него мальчика и поднимая его с кровати. Ей нужно будет вернуться за своим рюкзаком, как только дети окажутся в безопасности в ожидающем внедорожнике.
- Давай, Тор, - сказала Рианнон собаке, которая терпеливо ждала между двумя кроватями, не сводя глаз с Бена. Теперь он вскочил на ноги и проводил Рианнон до двери. Девочка открыла ее и вытащила рюкзак Эмили в коридор, затем придержала дверь открытой, чтобы Эмили могла проскользнуть внутрь, держа на руках бессознательное тело Бена.
Не такой уж отдаленный звук грома эхом разнесся по коридору, сотрясая окна каждой комнаты, когда они направлялись к лестнице.
У них быстро заканчивалось время.
Снаружи здания небо было огненно-красным; вздымающаяся масса облаков окутала пространство над ними, когда сухой ветер начал шелестеть деревьями по периметру парковки отеля.
Рианнон побежала впереди Эмили к задней части Дуранго.
- Открыто, - крикнула Эмили девочке, которая открыла заднюю дверь и сунула оба рюкзака во внедорожник. Ей пришлось подпрыгнуть, чтобы дотянуться до задней двери и вернуть ее на место. Она побежала обратно к водительской стороне и открыла пассажирскую дверь, оттолкнув мусор, скопившийся на заднем сиденье, и отодвинув подлокотник обратно в пространство между сиденьями.
Эмили осторожно опустила мальчика на заднее сиденье. Она вынула подушку из-под руки, приподняла его голову и подсунула под него.
Ветви деревьев начали раскачиваться и шелестеть. Те листья, что остались на их ветвях, начали взлетать в воздух один за другим, когда над ними разразилась буря.
С детьми и Тором во внедорожнике Эмили побежала обратно в отель, взбежала по лестнице на второй этаж, перепрыгивая через две ступеньки, и схватила свой рюкзак, прежде чем вернуться обратно на улицу.
Эмили запрыгнула на водительское сиденье и захлопнула за собой дверь. Первые капли водянисто-красной жидкости начали падать на тротуар всего в нескольких метрах от них. Когда она выехала со стоянки и снова выехала на дорогу, звук дождя, бьющего по тротуару, был всем, что девушка могла слышать.
* * *
Почти три с половиной часа спустя они въехали в канадский Торонто по мосту Квинстон-Льюистон, расположенному к северу от Ниагарского водопада.
На канадской стороне границы мост разделил движение на пятнадцать отдельных досмотровых полос, каждая из которых вела к таможенной и акцизной будке, заблокированной охраной. Примерно за два километра до того, как они добрались до моста, Эмили попала в хвост потока машин. Он был перекрыт по всем полосам движения, ведущим в Канаду, почти до зданий Пограничного патруля США. Сотни жителей пытались спастись от надвигающегося дождя только для того, чтобы погибнуть в своих машинах и лишить Эмили и ее подопечных возможности продвинуться этим маршрутом. Для сравнения, полосы, ведущие в Соединенные Штаты, были относительно свободны от движения, поэтому Эмили пересекла разделительную полосу - низкий стон исходил от Бена, когда каждая шина ударялась о бетон, - и направилась в Канаду по противоположной стороне дороги.
Помимо необходимости объезжать случайные транспортные средства, им удалось обойти путаницу при пересечении границы и продолжить свой путь, теперь они ехали по шоссе 405 на запад, туда, где оно пересекалось с шоссе 403 в Берлингтоне. Только теперь Эмили почувствовала себя комфортно оттого, что они отошли на достаточное расстояние от угрозы шторма.
Что еще лучше, лекарство, которое Эмили дала Бену, казалось, делало свое дело, потому что Бен проспал большую часть путешествия. Рианнон почти молча сидела рядом со своим братом в течение всего путешествия, но девочка мало что могла сделать, кроме как периодически сообщать Эмили о температуре и дыхании брата.
- Мне действительно нужно пописать, - сказала девочка, почти так, как будто это было серьезным испытанием.
- Я тоже, - сказала Эмили. По правде говоря, она сдерживала это желание последние пятьдесят километров или около того, просто чтобы убедиться, что они миновали границу, и с каждой минутой ей становилось все более неуютно. - Я найду нам место, где можно остановиться.
Она съехала на обочину, когда заметила заросли высоких кустов, которые могли обеспечить им хоть какое-то уединение. Вдалеке Эмили могла видеть ветви леса инопланетных деревьев, возвышающихся над скоплением офисных зданий, красная пыль, плавающая волнистыми серпантинами над ними. Забавно, как человеческий разум может так быстро адаптироваться к необычному; деревья были едва заметны на радаре, когда Эмили вышла с водительского сиденья на дорогу. Она бросила Рианнон рулон туалетной бумаги.
- Ты первая, - сказала она девочке.
Она подождала, пока Рианнон не скрылась в кустах, а рядом с ней радостно прыгал лающий Тор, затем обратила свое внимание на Бена.
Он спал, завернувшись в одеяло, как младенец, его кожа была немного прохладнее на ощупь. Его дыхание было немного затрудненным, а губы потрескались. Эмили положила термометр под язык мальчика и подождала, пока он подаст звуковой сигнал: 38,8. Его температура упала. Эмили тихо вздохнула. Лекарства начали действовать, и Бену стало немного лучше. Любое улучшение, даже если оно было таким незначительным, было хорошей новостью прямо сейчас, решила она.
Приподняв голову Бена, она бросила ему в рот еще половину Лортаба и залила водой из своей бутылки. Девушка налила немного воды на ткань, которую они использовали, чтобы охладить его жар, и осторожно промокнула его губы, пока они не увлажнились, затем вытерла немного пота с его лба. Ей придется не забыть найти немного бальзама для губ для бедного ребенка, когда они сделают следующую остановку в городе.
К тому времени, как она закончила работать над Беном, Рианнон вернулась.
- Спасибо, - сказала она, передавая рулон бумаги Эмили.
Эмили пошла по следам Рианнон к кустам, понимая, что это ее первый раз в другой стране, и напоминая себе, что ей нужно следить за ядовитым плющом.
* * *
Красный дождь не признавал границ. Когда они ехали на запад через Торонто в сторону Мичигана, Эмили видела те же пустые дома, те же красные облака, поднимающиеся над участками чужеродных деревьев. Во всяком случае, здесь, казалось, было больше деревьев, возможно, из-за концентрации воды в виде Великих озер. При виде одной огромной группы деревьев недалеко от города Лондон Эмили снова задалась вопросом, верна ли теория Джейкоба о неспособности инопланетян переносить более низкие температуры. Лучше бы так и было, потому что она ставила все их жизни на то, что он прав. Она успокоила себя тем фактом, что температура снаружи мчащегося автомобиля упала всего на несколько градусов, незначительная величина по сравнению с тем, что, как Эмили знала, должно было произойти. Если бы она направлялась на север, то ожидала бы увидеть больше доказательств его теории, но эта часть ее плана сменилась стремительным бегством на запад, чтобы спастись от красной бури.
Все тело Эмили болело от того, что она так чертовски долго находилась в одном и том же положении за рулем внедорожника, но она решила пробиться как можно дальше, установив как можно большее расстояние между штормом и ними. Девушка не хотела, чтобы это снова настигло их, но ее тело говорило ей, что теперь оно готово остановиться на ночь.
- Как у него там дела? - спросила Эмили, понизив голос.
- Он все еще спит, - шепотом ответила Рианнон. - Но он больше не потеет.
- Почти пришло время принимать еще лекарства, так что я собираюсь найти нам место, где можно остановиться на ночь.
Эмили взглянула на дорожный атлас. Последний указатель, который они проехали, гласил, что они находятся примерно в шестнадцати километрах от города под названием Сарния, прямо на канадском краю границы страны с Соединенными Штатами, практически на берегу озера Гурон.
Эмили заметила тенденцию, пока они путешествовали. По мере того, как они приближались к каждому новому городу или поселку, окружающий их пейзаж начинал меняться от леса или поля к медленной материализации цивилизации, и девушка начинала видеть, как время от времени появляются отели или мотели. Они неизбежно будут находиться достаточно далеко от центра города, чтобы быть дешевле, чем пребывание в городе, но не настолько далеко, чтобы быть обузой для туриста или бизнесмена.
Приближаясь к Сарнии, Эмили начала искать знаки, которые подскажут ей, где ей нужно свернуть. Несколько минут спустя она заметила один, который велел ей повернуть на следующем повороте за жильем, едой и топливом.
* * *
Это было простое здание. Два этажа, не более пятидесяти комнат - ничего особенного. Такой мотель, где продавец или бизнесмен могли бы провести ночь, если бы они искали что-то с ограниченным бюджетом. Конечно, это был не «Ритц», но это было нормально. Все, что им сейчас было нужно, - это где-нибудь приклонить головы на ночь.
Эмили пошла вперед и обследовала первый этаж, оставив детей во внедорожнике с работающим двигателем. Она заметила за стойкой администратора большую доску с крючками, на которых висели связки ключей. Девушка подтвердила свои подозрения, когда совершила короткую прогулку к первой группе комнат; они взяли обычные старомодные ключи. Эмили вернулась в приемную. На доске не хватало всего пяти или шести ключей. Это место едва ли было оживленным ульем, когда обрушился красный дождь.
Девушка взяла ключ с надписью «двадцать девять» и прошла в комнату по унылому коридору; по всей его длине были расставлены явно поддельные растения в горшках на еще более дешевых подставках.
Отперев дверь в комнату, девушка быстро осмотрела интерьер: две кровати королевского размера, обе застеленные и ожидающие следующего гостя. Что ж, она и дети, скорее всего, будут последними гостями, которые когда-либо останавливались здесь.
Эмили бросила свой рюкзак на пол и пошла обратно к Дуранго. Она заглушила двигатель и открыла заднюю пассажирскую дверь, позволив Рианнон выпрыгнуть, а сама села внутрь.
Она отметила, что к Бену немного вернулся цвет лица, хотя его глаза все еще были плотно закрыты, и он очень крепко спал. Его дыхание тоже звучало немного глубже. В каждом вдохе все еще чувствовалась влага, и ей показалось, что она различила легкий хрип в его горле, когда он выдыхал. В остальном он, казалось, держался особняком.
- Я возьму сумки, - сказала Рианнон, уже у задней двери.
Эмили подхватила Бена обеими руками, завернув его в одеяло, и подождала, пока Рианнон возьмет все, что ей нужно, прежде чем выпустить Тора из внедорожника.
У Бена все еще был небольшой жар; она чувствовала, как тепло проникает сквозь материал в ее руки, когда она несла его ко входу, Тор шаг за шагом подстраивался под ее темп.
В номере мотеля Эмили попросила Рианнон откинуть простыни с ближайшей к двери кровати и уложила Бена в его полиэфирный кокон. Он слегка застонал, но так и не открыл глаз. Это было хорошо, подумала девушка. Чем больше мальчик отдыхал, тем лучше. Рианнон было поручено периодически давать мальчику воду, пока они путешествовали, чтобы поддерживать его гидратацию, и Эмили заметила, как она в зеркале заднего вида послушно влила жидкость ему в рот, поэтому она не беспокоилась о его обезвоживании. Что ей нужно было сделать, так это влить в него немного еды. Прошло почти двадцать четыре часа с тех пор, как он что-нибудь ел.
Эмили проверила коробку с продуктами, которые они привезли с собой на ночь, и нашла пару пакетиков из фольги с фруктовым пюре. Если бы она могла скормить часть этого мальчику, это, вероятно, помогло бы им обоим почувствовать себя лучше. Она выдавила немного фруктов на одноразовую ложку и начала кормить Бена, осторожно запихивая его в рот, прежде чем собрать виноградную каплю, которая неизбежно соскользнула с уголка его рта.
Рианнон зависла на несколько минут, наблюдая, как Эмили кормит ее брата.
- Почему бы тебе не найти нам что-нибудь поесть? - спросила ее Эмили через минуту, понимая, что девочке неловко смотреть, как ее брата кормят с ложечки, как младенца, даже если он и был таким - всего лишь малыш.
Рианнон, казалось, почувствовала облегчение от того, что ей дали какое-то законное занятие, и она направилась к коробке с припасами и начала рыться в ней. Она вытащила пару банок чего-то, чего Эмили не смогла разобрать, и поставила их на ближайшую подставку для телевизора.
Эмили отправила последний фрукт в рот Бена и потянулась за двумя пластиковыми контейнерами с лекарствами. Она положила таблетки на прикроватную тумбочку, пока разворачивала мальчика из одеяла.
Эмили удалось подавить крик отвращения в горле, прежде чем он сорвался с ее губ. Она взглянула на Рианнон; девочка была занята тем, что рылась в своей сумке в поисках чистой одежды, чтобы разложить ее на утро, не обращая внимания на потрясенное выражение лица Эмили.
Эмили осторожно приподняла два края одеяла, обнажая тело Бена. Только то, что лежало в складках, больше не было Беном.
Эмили ошибалась насчет Бена; ему не становилось лучше. Он преображался.


    Том 2 Глава 21

    Грудь Бена теперь представляла собой массу черных вен, которые тянулись от правого плеча к животу. Вокруг его горла, как плющ, вьющийся по стволу дерева, поднимались к уху. Сначала Эмили подумала, что перекрывающиеся чешуйки размером с плектр, покрывающие его правое плечо, были просто изменением цвета кожи, но, когда она наклонила голову ближе, она увидела, что на самом деле это чешуя, как у ящерицы, но больше.
Эмили подняла глаза, чтобы убедиться, что Рианнон не видит того, что видит она. Девочка переместилась в ванную со своей зубной щеткой и бутылкой воды. Когда Эмили услышала, как со скрипом закрылась дверь, она осторожно перевернула Бена на живот. Ребенок не издал ни звука; Эмили поняла, что то, что она приняла за сон, скорее всего, было состоянием комы.
Его спина была полностью покрыта такой же чешуей, которую она видела на плече мальчика. Она тянулась вниз по его ягодицам и верхней части бедер, останавливаясь чуть ниже колен, и проходила по его косым мышцам к животу. Игнорируя свое отвращение, Эмили легко провела руками по грубой чешуе; от ее прикосновения та ощетинилась, как шерсть на спине кошки. Что-то под слоем чешуи пульсировало и колебалось.
Эмили позволила Бену снова перевернуться на спину. Глаза ребенка были плотно закрыты, а его дыхание стало быстрее обычного, почти как у собаки. Сделав глубокий вдох для храбрости, Эмили большим пальцем приподняла веко одного глаза.
Исчезли его радужная оболочка, склера и зрачок, замененные сплошным красным шаром, испещренным крошечными ямочками; в центре каждой ямочки было небольшое скопление черных точек. Эмили позволила веку опуститься на место, затем снова накрыла мальчика одеялом и отступила на шаг от кровати.
Пока девушка смотрела на неподвижного мальчика, ее разум прокручивал момент, когда она убила инопланетного кукловода; ту последнюю секунду, когда щупальце пронеслось сквозь темноту и ударило Бена. Эмили все время ошибалась относительно его мотивов. Он не хотел убивать никого из них; он хотел понравиться им, обратить их, и в последнюю отчаянную секунду своей жизни ему удалось заразить Бена.
Ангельский, невинный Бен.
Чувство полного отчаяния крепко схватило ее зубами и сильно укусило, вонзив свои зубы в самую ее душу.
- Как он?
Эмили не заметила, как Рианнон вернулась в комнату, но теперь она стояла за дверью в ванную, выглядя гораздо более обеспокоенной, чем следовало бы ребенку ее возраста.
Эмили лихорадочно продиралась сквозь трясину мыслей, заполнявших ее разум, в поисках подходящего ответа. Как она должна была сказать Рианнон, что ее брат превращается во что-то инопланетное? А если она скажет ей, что с ним все в порядке, хотя совершенно очевидно, что это не так, что тогда? Хотя трансформация была завершена лишь частично, что им оставалось делать, когда он вообще перестал быть человеком? Кем он становился? Если бы это было что-то вроде существ, с которыми Эмтли сталкивалась до сих пор, тогда он был бы полон решимости обеспечить как ее собственную, так и смерть своей сестры.
- То же самое, - сказала Эмили наконец, кладя таблетки, которые отложила в сторону, в рот мальчика и запивая их водой. Бен рефлекторно сглотнул. Его дыхание воняло, как из выгребной ямы, и она быстро отвернулась от него.
Рианнон направилась к тому месту, где лежал ее брат.
- Он все еще спит, - прошептала Эмили, подталкивая ее в противоположном направлении. - Лучше всего, если ты пока оставишь его в покое. Ему нужно все остальное, что он может получить, чтобы бороться с этим вирусом.
Ложь легко слетела с ее губ, и Рианнон, казалось, приняла ее.
- Почему бы нам не взять себе что-нибудь поесть?
- Я умираю с голоду, - сказала Рианнон, просияв.
Эмили открыла крышки на банках, которые Рианнон вытащила из запасов, и вылила их содержимое в кастрюлю. Она разогрела еду на медленном огне на переносной газовой плите; все это время ее разум пытался осмыслить то, что она только что увидела, и те немногие варианты, которые у нее были, чтобы справиться с ситуацией. Девушка могла бы просто схватить Рианнон и убежать; оставить Бена здесь и уйти. Как она когда-нибудь сможет объяснить это его сестре, было выше ее понимания, ребенок был умным, но девочка все еще была просто ребенком. Даже если бы Эмили показала ей, что происходит с ее младшим братом, она сомневалась, что это что-то изменит для Рианнон. Девочка была так чертовски предана ему.
Эмили положила подогретую еду в две ожидающие тарелки.
- Спасибо, - сказала Рианнон, взяв одну из них.
- Ммм-хмм!
Эмили теперь работала на автомате. Она открыла банку собачьего корма для Тора и добавила его к сухому корму в его миске. Налила немного воды для него, а затем немного в две пластиковые кружки для Рианнон и для себя.
- Я думаю, что, вероятно, будет лучше, если ты сегодня будешь спать в отдельной кровати от Бена.
Рианнон оторвала взгляд от своей еды.
- Почему? - спросила она.
Действительно, почему?
- Я не уверена, заразно ли то, что есть у Бена, или нет. И если ты получишь это... ты знаешь. Это было бы плохо.
Рианнон на несколько секунд задумалась, а затем сказала:
- Хорошо.
И она вернулась к еде, мысль о том, что она была в постоянном тесном контакте со своим братом в течение последних двух дней, по-видимому, никогда не приходила ей в голову.
У подножия кроватей был уголок для чтения, состоящий из стола и пары стульев с высокими спинками. Эмили решила, что проведет там ночь, чтобы всю ночь поближе присматривать за Беном.
После ужина девушка поставила лампу на стол и прислонила Моссберг к спинке стула. Она порылась в шкафу и нашла запасное одеяло; ночи становились все холоднее, и оно ей понадобится.
Рианнон решила, что хочет пригласить Тора на вечернюю пробежку в туалет, чему Эмили была очень рада. Бен начал проявлять признаки движения. Она заметила это, когда еще обедала; одеяло время от времени почти незаметно подергивалось, как будто Бен страдал от какого-то мышечного спазма. Она не могла быть уверена, но ей показалось, что, возможно, она даже видела эти ужасные инопланетные глаза, двигающиеся взад и вперед под его веками, как у сновидца в разгар быстрого сна. Она ни за что не собиралась оставлять Рианнон с ним наедине. Не сейчас.
Когда темнота начала поглощать оставшийся свет из окна, Рианнон забралась под одеяло на кровати.
- Спокойной ночи, Эмили, - сказала она.
- Спи спокойно, - ответила Эмили, садясь на свое место и закутываясь в одеяло. Подушка, положенная на стол, позволила бы ей, по крайней мере, немного отдохнуть.
- Спокойной ночи, Бен. - Эмили услышала шепот Рианнон. - Я люблю тебя.
* * *
Эмили боролась со своей усталостью в тщетной попытке оставаться бодрой и осознанной.
Свет от светодиодной лампы был приглушен достаточно низко, чтобы Рианнон могла спать, но достаточно яркий, чтобы Эмили все еще могла разглядеть неподвижную фигуру Бена на противоположной кровати. Ее усталый разум все еще прокручивал события последних нескольких дней, пронося сначала образ милого маленького мальчика, которого она встретила всего несколько дней назад, затем ужасные образы деформированной кожи Бена перед ее глазами, как в каком-то искаженном фильме.
Усталость терзала ее мысли, разбрасывая их в разные стороны.
В какой-то момент Эмили проиграла битву; ее голова опустилась раз, другой. «Всего пять минут, это все, что мне нужно», - подумала она, кладя голову на подушку. Просто… - Рычание Тора разбудило Эмили. -  пять минут.
Эмили резко села, ее сердце бешено колотилось в грудной клетке. Где было это место? Который был час? Ее дезориентация испарилась, когда рычание Тора снова прозвучало в полумраке комнаты.
Девушка посмотрела на то место на полу, где спал Тор. Ее пес сидел прямо, оскалив зубы, и медленно пытался отодвинуться от чего-то на кровати Рианнон. Ее тихое похрапывание донеслось через щель до Эмили.
Взгляд Эмили метнулся обратно к кровати; Рианнон, свернувшись калачиком, крепко спала, натянув одеяло до головы. Бен - или то, что когда-то было Беном, - сидел на краю ее кровати, одна сторона его лица теперь была полностью черной с той же паутиной вен, которую Эмили видела на его спине. Теперь его глаза были открыты, эти странные красные влажные глаза блестели в свете лампы.
Он был над Рианнон, его голова склонилась к ее спящему телу, пока его нос нюхал воздух вокруг нее; его рот был слегка приоткрыт, а из каждого уголка капали ручейки слюны, собираясь в небольшую влажную лужицу на одеяле.
Бен наклонил голову к Рианнон. Эмили подавила крик, когда толстое черное щупальце языка вырвалось изо рта мальчика и взметнулось в воздух прямо над спящим телом. Язык отпрянул и шлепнул мальчика по губам, затем исчез у него во рту, оставив после себя слой пышной пены.
- О, Боже милостивый, - прошипела Эмили.
Тор снова зарычал, и голова мальчика медленно повернулась, пока не оказалась лицом к собаке.
Щелчок! Язык Бена мелькнул в воздухе между ним и Тором. Пес издал более глубокое рычание, сделав один шаг к кровати, его шерсть встала дыбом.
- Тихо, мальчик, - прошептала Эмили. - Стой очень тихо.
При звуке голоса Эмили голова Бена молча повернулась в ее сторону.
Очень осторожными движениями Бен поднялся со своего насеста и опустился на пол между двумя кроватями на четвереньки. Он боком пробежал по полу, прежде чем забраться на кровать и зарыться в складки одеяла.
Пока Эмили смотрела, глаза Бена закрылись, а его учащенное дыхание замедлилось, пока не стало почти нормальным.
Хотя оно все еще могло иметь мимолетное сходство с ребенком, то, что лежало на кровати, больше не было человеком. Эмили знала это с глубокой, болезненной уверенностью. Она уже видела результаты биологической технологии пришельцев, их способность потреблять и перепрофилировать человеческую плоть для создания новых существ в качестве своих инструментов. Сколько пройдет времени, прежде чем то, что лежало под одеялом, снова проснется и попытается забрать Рианнон? Или убить их всех?
Перемена в Бене достигла переломного момента; к тому времени, как взошло солнце, Эмили сомневалась, что от мальчика что-нибудь останется. Она должна была остановить это сейчас, пока Рианнон не проснулась и пока Это не стало настолько сильным, чтобы Эмили не смогла этого сделать.
Эмили тихо поднялась со стула, взяв подушку со стола. Она проверила Рианнон; та все еще крепко спала.
Она молча подошла к кровати Бена. Он свернулся калачиком под одеялом, его голова едва виднелась между двумя складками материи. Во сне он выглядел почти нормально, эти отвратительные глаза были спрятаны за веками, но черные вены, пульсирующие на виске, выдавали, кем он был, кем он все еще становился.
Эмили наклонилась, не обращая внимания на запах изо рта мальчика.
- Мне так жаль, Бен, - прошептала она, накрывая лицо мальчика подушкой.
Эмили сильно надавила на подушку, используя ладони своих рук, чтобы обеспечить уплотнение вокруг носа и рта Бена. Его ноги начали брыкаться под одеялом; она чувствовала, как его руки толкают подушку, пытаясь оторвать ее от лица с силой, которая не принадлежала ребенку его возраста. Девушке сильнее прижалась к подушке, используя весь вес своего тела, чтобы сильнее прижать ее к лицу мальчика. Постепенно удары начали стихать по мере того, как он ослабевал. В конце концов это вообще прекратилось.
Эмили не отпускала его, казалось, часами, но это могли быть всего лишь минуты. Она должна была быть абсолютно уверена.
Когда она, наконец, подняла подушку с неподвижного тела, Бен был мертв.
Боже милостивый, что она наделала?
Выживала. Она выживала.
Вот к чему все свелось, чисто и просто. Эмили сделала то, что ей было нужно, чтобы обеспечить выживание себе и Рианнон.
Ответив на свой собственный вопрос, Эмили перевернула тело на бок, чтобы черная татуировка вен, покрывающая его щеку и грудь, была скрыта от глаз. Его руки сжали материал подушки, и ей пришлось высвободить их, выпрямив пальцы, насколько это было возможно, прежде чем Эмили развела его руки в стороны и, наконец, положила подушку, которую использовала, чтобы задушить его, под его голову.
К тому времени, как она закончила, Бен был просто мальчиком в постели. Мальчик, который умер во сне. Мирно. Безболезненно. По крайней мере, это то, что Рианнон должна была увидеть. Бремя его истинной смерти ляжет только на плечи Эмили.
Она натянула одеяло до подбородка Бена и отступила, сделав глубокий вдох, борясь сначала с позывами к рвоте, а затем с желанием закричать. Вместо этого она вернулась к своему креслу и завернулась в одеяло.
Боль вернется завтра, когда ей придется объяснять Рианнон, что ее брат мирно скончался во сне ночью.
Боль Эмили было бы не так просто объяснить, и она осталась бы с ней на всю оставшуюся жизнь.
* * *
Утро бесшумно прокралось в комнату через грязные окна отеля.
Эмили просидела оставшиеся часы между тьмой и светом и ждала, ее голова была полна мыслей и темных эмоций. Сомневаться в своих действиях было не в ее характере, но девушка снова и снова задавалась вопросом, могла ли она сделать что-то еще, каким-то другим способом спасти Бена, вылечить его, исправить его. Каждая нить мысли приводила к одному и тому же выводу: нет. Она ничего не могла поделать. Выбор был очевиден: ждать и подвергнуть смертельной опасности себя и Рианнон или сделать то, что Эмили сделала.
Но ее действия висели у нее на сердце, как жернова, и в этот момент, когда тело Бена было холодным и неподвижным, менее чем в двух метрах от нее, Эмили не думала, что этот груз когда-нибудь можно будет снять.
Рианнон почти не шевелилась во время бдения Эмили над ней, и, если не считать случайных стонов или бормотания слов во сне, она тихо проспала всю ночь.
Эмили никогда раньше не видела, как кто-то просыпается. Это было странно завораживающе - то, как тело начало смещаться и двигаться, когда их сознание начало всплывать на поверхность реальности. Рианнон стала  двигаться под одеялом, ее ноги отталкивали одеяло от туловища, когда она меняла позу. Одна рука была зажата между ее щекой и подушкой, другая была поднята над головой, к изголовью кровати.
Веки Рианнон затрепетали, ее рука выскользнула из-под щеки и почти по-кошачьи потянулась, чтобы встретиться с другой рукой над головой. Когда зевок сигнализировал о том, что молодая девушка близка к пробуждению, Эмили положила голову на руку на столе, закрыла глаза и притворилась, что спит.
* * *
- Эмили!
При звуке пронзительного крика Рианнон Эмили вошла в роль, которую, как она знала, ей придется играть с этого момента.
Ее глаза распахнулись.
- Что такое? - спросила она с таким удивлением в голосе, на какое была способна.
Рианнон стояла у изголовья кровати Бена, она откинула одеяло и обнажила верхнюю часть его торса, бледную в утреннем свете.
- Бен не двигается, - сказала она, ее голос был полон паники. - Я не думаю… - ее голос сорвался на полуслове, и слезы затопили ее щеки, когда она выдавила последние несколько слов, - он не дышит.
Эмили вскочила со своего места и в два быстрых шага оказалась рядом с Рианнон. Она приложила тыльную сторону ладони к голове мальчика, затем попыталась поднять одну тонкую руку, чтобы измерить его пульс, но наступило трупное окоченение, и рука мальчика была жесткой и неподвижной. Эмили могла видеть темно-фиолетовое обесцвечивание синевы вдоль его руки, там, где она касалась кровати. Она ожидала этого, но чего она не ожидала, так это того, что изменения, которые она видела прошлой ночью, продолжали прогрессировать даже после смерти мальчика. Хотя, несомненно, замедленно, сеть черных вен выросла за несколько часов с тех пор, как она оборвала жизнь Бена, неумолимо расползаясь по лицу и груди мальчика.
Эмили взяла обе руки Рианнон в свои, заставляя себя посмотреть девочке в глаза.
- Милая, мне очень жаль, но...
- Нет! - закричала Рианнон, пытаясь вырвать руки и протолкнуться мимо Эмили, чтобы добраться до трупа своего брата.
Эмили загородила его своим телом и еще крепче сжала  руки девочки, решив не позволить ей увидеть всю степень разрушений, которые нанес инопланетный захватчик, пожиравший тело Бена.
- Он ушел, детка. Бена больше нет.
- Нет! Нет! Нет! - Рианнон повторяла одно-единственное слово снова и снова, как будто это было какое-то магическое заклинание, которое одним усилием воли чудесным образом вернет ее брата к жизни.
Эмили притянула плачущую девочку к себе, прижимая ее к груди, обнимая руками, пока та пыталась вырваться. Наконец, Рианнон рухнула в объятия Эмили, ее слезы впитались в рубашку Эмили, влажную и холодную на ее груди.
- Шшшшш! - проворковала Эмили, прижимаясь щекой к макушке Рианнон и нежно поглаживая волосы девочки.
Эмили не думала, что когда-либо испытывала такую явную боль; казалось, что сама душа ребенка раскололась и теперь вытекала из каждой клеточки ее юного тела. Это было душераздирающее и ужасающее в своем необузданном отчаянии.
Когда слезы Рианнон превратились в сдавленные рыдания, Эмили крепко прижала ее к себе и позволила боли ребенка пронзить ее.
* * *
Они похоронили Бена на клумбе с розами у входа в отель.
Эмили поискала лопату, но не смогла ее найти, поэтому она сломала деревянную опору для спинки от стула, который нашла в фойе, и вместо этого вырыла неглубокую могилу. К тому времени, как она закончила, ее руки покрылись волдырями и порезами, а начал накрапывать легкий дождик, увлажняя ее и без того мокрое от пота тело.
Эмили вынесла Бена из комнаты, все еще завернутого в одеяло, которое должно было стать его погребальным саваном. Она положила его в вырытую ею могилу как раз в тот момент, когда на дне ямы начали собираться лужи дождевой воды. Обнаженная земля вокруг отверстия быстро превращалась в грязь под ногами.
Рианнон стояла на краю могилы и помогала Эмили засыпать тело брата землей, пока, наконец, не остался только холмик влажной земли, отмечающий место его последнего упокоения. Они сорвали несколько оставшихся цветов с розовых кустов и положили их на могилу под крестом, который Эмили смастерила из деревянных ножек того же стула, который она использовала, чтобы вырыть могилу.
Эмили не могла сказать, плакала ли Рианнон. Ее лицо оставалось бесстрастным, пока моросящий дождь лил на них, скрывая любые следы слез, которые она могла пролить. Когда ливень усилился, за треском далекой молнии через несколько секунд последовал низкий раскат грома.
Эмили положила руку на плечо Рианнон.
- Пора идти, - сказала она так мягко, как только могла, и медленно повела девочку обратно в гостиничный номер, чтобы переодеть их промокшую одежду, тревожная мысль снова и снова прокручивалась в ее голове.
Хотя она не могла быть уверена, так как положила окоченевшее тело мальчика на холодную мокрую землю, Эмили показалось, что она почувствовала, как что-то шевельнулось под одеялом.
* * *
Эмили припарковала их на ночь на автозаправочной станции где-то к северу от Флинта. Большую часть пути после того, как они выехали из мотеля, Рианнон оставалась, свернувшись калачиком, на заднем сиденье, молчаливая и угрюмая. Она отказалась есть, и Эмили пришлось мягко упрекнуть ее, чтобы она хотя бы изредка делала несколько глотков воды. Сейчас она спала на заднем сиденье Дуранго, Тор присматривал за ней, пока Эмили выходила из внедорожника и уходила за пределы слышимости.
Эмили пообещала себе, что не будет плакать, когда заговорит с Джейкобом; она даже подумывала о том, чтобы не рассказывать ему о том, что случилось с Беном. Она была уверена, что у Джейкоба было больше, чем его справедливая доля проблем, о которых нужно беспокоиться, и она не была уверена, что в любом случае сможет точно озвучить то, что произошло. Все это было таким беспорядком.
Этот план действовал до тех пор, пока Джейкоб не ответил на ее звонок, его голос был напряжен от беспокойства:
- Эмили? Слава Богу. С тобой все в порядке?
При звуке его голоса она начала рыдать, не в силах даже ответить на его приветствие в течение нескольких минут. Слова просто не могли преодолеть парализующую боль, которую она чувствовала. Когда, наконец, она снова смогла говорить, ей удалось медленно рассказать историю быстрого превращения Бена после нападения.
- Я... я должна была... - Эмили была готова признаться в том, что она сделала Бену, но Джейкоб прервал ее, прежде чем она смогла вставить оставшиеся слова.
- Эмили, остановись. Я не хочу знать, - сказал он спокойным, даже успокаивающим голосом. - Как я понимаю, ты сделала то, что должна была сделать. Это не наш старый мир - тот мертв и исчез. Правила изменились для всех нас, и мы должны сделать все возможное, чтобы выжить. Все мы, Эмили. Чего бы это ни стоило.
- У меня не было выбора, - сказала она, больше для себя, чем для Джейкоба.
- Я знаю, - сказал он. - Это в прошлом. Сейчас ты должна сосредоточиться на будущем. Ты должна выжить.
Когда полчаса спустя она нажала кнопку выключения, ей стало немного легче от того, что она сделала. Но, медленно возвращаясь к Дуранго, она задавалась вопросом, будет ли это признание иметь цену, которую она готова заплатить.
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    Они проехали через Сагино (население 51 230 человек и дом
стинга Сагино), Сент-Игнас (население 2435 человек, с лучшим видом на мост
Макинок, по эту сторону границы с США) и крошечный Редьярд (население 1315
человек, названный в честь английского поэта и писателя Редьярда Киплинга).
К тому времени, когда они пересекли американо-канадскую
границу в третий и последний раз, города и деревни вдоль их маршрута стали
меньше, реже, но не менее пустыми, чем любое другое место, через которое они
проезжали. Они проводили ночи в отелях, домах, офисах и на задворках Дуранго. В
Принс-Джордж они остановились на ночь в бывшем железнодорожном музее,
переночевав в относительной роскоши отремонтированного вагона.
Постепенно, с каждым новым днем и каждым километром дальше
на север, которые они проезжали, Эмили и Рианнон начали чувствовать, что
температура снаружи внедорожника с кондиционером падает, а чужеродные леса,
которые стали такими распространенными, начинают становиться все реже и реже,
последнее свидетельство того, что теория Джейкоба была правильной. И все же, несмотря
на замедление инопланетного вторжения, они не видели никого и ничего, что
указывало бы на то, что где-либо к северу от границы между двумя странами
произошла меньшая трагедия, чем на остальном континенте или в мире.
Расстояние между городами и поселками становилось все больше
по мере того, как они продвигались дальше на север.
И они не увидели ни одной другой души.
Большую часть пути Эмили и Рианнон просидели в относительной
тишине, каждая оцепенела от собственного отчаяния, острая боль глубоко засела в
их сердцах.
Когда они добрались до Калгари, Эмили остановила внедорожник
перед тем, что когда-то было каким-то магазином, но теперь представляло собой
просто сгоревшие руины из почерневших балок и расплавленного стекла; покрытый
сажей интерьер был усеян неопознанными скелетами того, что когда-то могло быть
мебелью.
Эмили забралась с водительского сиденья на заднее сиденье
рядом с Рианнон, уставившись на девочку, которая, казалось, явно избегала ее
взгляда.
Эмили сделала паузу, собираясь с мыслями; она хотела
выстроить слова в правильном порядке, прежде чем произнести их, чтобы Рия точно
поняла, что она говорит. Так что ошибки в ее намерениях быть не могло, потому
что Эмили знала, что у нее будет только один шанс произнести эту речь, так что
все должно было быть правильно.
- Мне жаль, - сказала она в конце концов. - Мне жаль, что я
не смогла спасти твоего отца. И мне очень жаль, что я не смогла спасти Бена.
Если бы я могла поменяться с ними местами, я бы это сделала. Но я обещаю тебе,
Рианнон, что я никогда не позволю причинить тебе вред. Я обещаю, что всегда
буду рядом, чтобы помочь тебе, и что я никогда не покину тебя. Теперь мы - это
все, что у нас есть. Мы - семья, и отныне мы должны защищать друг друга.
Эмили не была уверена, чего она ожидала в качестве ответа,
но то, что она получила, было чем-то таким же простым и в то же время таким же
запутанным, как эта девочка на грани детства.
- Я знаю, - тихо сказала Рианнон, ее губы приоткрылись в
легкой грустной улыбке, когда она, наконец, подняла глаза на Эмили. - Я знаю,
что это не твоя вина, но это не мешает мне злиться на тебя. Даже если я этого
не хочу. Разве это глупо?
Эмили подавила внезапный поток эмоций, который угрожал
лишить ее способности даже говорить.
- Нет, милая, нет. Это совершенно нормально. - Это было
лучшее, что Эмили смогла выдавить.
- Я просто хотела бы…Лучше бы ты нас не находила. Я бы хотела,
чтобы ты просто продолжала путешествовать на велосипеде. Извини, но я знаю.
Потому что тогда папа и Бен были бы все еще живы, и мы все еще были бы вместе. -
Рука Рианнон скользнула через пространство между ними, схватив руку Эмили. - Но
я знаю, что этого не случится, и я знаю, что тебе жаль, поэтому я просто хочу
быть в безопасности.
Эмили в ответ сжала руку Рианнон, наклонилась и нежно
поцеловала ее в лоб.
- Я тоже, - ответила она. - Я тоже так думаю.
Они воспользовались незапланированной остановкой и позволили
Тору выйти, чтобы размять ноги. Десять минут спустя, когда Эмили забралась на
водительское сиденье, она услышала, как открылась передняя пассажирская дверь,
затем Рианнон забралась на кожаное сиденье и пристегнула ремень безопасности.
Эмили повернулась и улыбнулась ей. Ни одна из них не сказала
ни слова; в этом не было необходимости, поэтому Эмили просто переключила
передачу и поехала.


    Том 2 Глава 23

    Аляска
- Идет снег, - сказала Рианнон.
- Что?
-  Идет снег.
Эмили оторвала взгляд от дороги и увидела, как с неба
медленно падают крупные белые хлопья. Она так долго ехала по конкретному
участку шоссе Аляски, километр за тоскливым километром, что разум Эмили
переключился на автопилот, и она даже не заметила одеяло серых облаков, когда
они надвинулись с северо-востока.
Согласно показаниям цифрового термометра, температура
снаружи составляла тридцать два градуса. За последние три дня температура упала
более чем на пятнадцать градусов.
- Где мы находимся? - спросила Эмили.
Рианнон подняла с пола дорожный атлас и открыла его на
потрепанной странице. Она проследила их маршрут пальцем, держа книгу открытой и
наклоненной к Эмили, чтобы та могла взглянуть на нее.
- Я не думаю, что сейчас это очень далеко. Мы только
что проехали указатель на военно-воздушную базу Эйелсон.
Фэрбенкс находился примерно в тридцати километрах или
около того дальше к северо-западу от военной базы; по оценкам Эмили, еще около
двадцати минут езды.
Дорога, по которой они ехали, была тем, что сошло за
двухполосное шоссе, но представляло собой немногим более двух полос бетона с
полосой коричневой травы между ними. По обе стороны дороги простиралась
одинаково пожухлая трава. Трава заканчивалась, казалось бы, бесконечной линией
того, что она приняла за серебристые березы. Чем бы они ни были, их тощие
стволы и голые ветви стали до смешного однообразными после первых тридцати
километров или около того.
Когда она разговаривала с Джейкобом прошлой ночью, он
сказал ей убедиться, что ее первая остановка была в магазине одежды для
холодной погоды.
- Тебе нужно найти зимнюю одежду. Не успеешь
оглянуться, как температура опустится ниже нуля, и я могу гарантировать, что ты
не захочешь, чтобы тебя застали на улице в твоей обычной одежде, - сказал он
ей.
Он дал ей дорогу к магазину, которым пользовался, и
Эмили пообещала ему, что они направятся прямо туда, как только доберутся до
Фэрбенкса.
Температуры так далеко на севере могут сильно
варьироваться. В это время года дневная температура может достигать тридцати
или даже сорока градусов, а ночью вам повезет, если столбик термометра будет
держаться выше минус пятнадцати.
- Правильная одежда - это разница между жизнью и очень
мучительной смертью, - предупреждал их Джейкоб.
Прошлой ночью они остановились в маленьком городке со
странным названием Ток. Отправляясь в путь на следующее утро, Эмили поразило,
насколько обычным стал распорядок дня для нее и Рианнон. После их разговора в
Калгари все признаки раздражительной маленькой девочки, с которой она впервые
столкнулась, полностью исчезли, поскольку Рия охотно взяла на себя роль
навигатора.
И Эмили сама удивилась тому, как легко она привыкла
полагаться на Рианнон. Она никогда в жизни не задумывалась о детях; у нее никогда
не было достаточно времени, чтобы даже подумать о них или о мужчине, с которым
она была бы готова остепениться или который был бы готов мириться с ней. Эмили
поняла, что любит маленькую девочку. Если бы у нее когда-нибудь был собственный
ребенок, она бы надеялась, что та станет такой же, как Рия.
- Осторожно! - закричала Рианнон, внезапно упершись
рукой в приборную панель.
Внимание Эмили снова погрузилось в размышления, ее
глаза были отвлечены от дороги, поэтому она не заметила обломков сбитого
самолета, разбросанных по полосе впереди них. Она ударила по тормозам, и Додж с
визгом остановился.
Обломки, похоже, принадлежали какому-то истребителю,
вероятно, с авиабазы. Он врезался носом в полосу движения, ведущую на север,
оставив в земле воронку, которая тянулась поперек всех четырех полос движения.
Как ни странно, носовая часть самолета все еще была цела, разорванная сразу за
кабиной пилота, у которой отсутствовали козырек и сиденье пилота. Эмили
предположила, что пилот, вероятно, катапультировался, когда почувствовал
надвигающееся воздействие красного дождя. Много хорошего это ему принесло.
Остальная часть самолета представляла собой лишь
почерневшие обломки и обломки, разбросанные по земле.
- Извини, - сказала Эмили, поворачиваясь к Рианнон. -
Наверное, я просто устала.
Кто бы мог подумать, что сидеть часами напролет может
быть так утомительно?
Эмили взглянула в зеркало заднего вида и дала
внедорожнику задний ходипримерно на несколько метров, затем съехала с дороги на
поле, объезжая обломки сбитого самолета.
Впереди, на правой стороне дороги, Эмили разглядела
что-то похожее на ряд кирпичных блоков. Она снова разогнала Додж до полной
скорости. Кварталы быстро превратились в здания и ангары для военных самолетов.
Авиабазу окружал двухметровый забор из сетки, увенчанный колючей проволокой.
Эмили замедлила внедорожник до ползания, проезжая мимо
главного входа. Пост охраны был пуст, но металлические ворота безопасности были
опущены, блокируя вход в военные здания за ним. Эмили могла разглядеть машины,
равномерно припаркованные вдалеке, и что-то похожее на несколько серых
самолетов коммерческого размера, припаркованных на одной из взлетно-посадочных
полос.
Покореженный остов вертолета с оторванным от фюзеляжа
хвостом, устремленным ввысь, одиноко стоял в открытом поле. У него не хватало
одной из лопастей несущего винта, а те, что остались, безвольно свисали к
земле.
Не было никаких признаков жизни. Никакого движения,
если не считать хлопьев снега, которые теперь начали оседать на траву и бетон
дороги перед ними.
- Как ты думаешь, солдаты там живы? - спросила
Рианнон.
Эмили уставилась на безмолвную базу. Она надеялась,
что, может быть, только может быть, военные придумали, как пережить кровавый
дождь. Если бы кто-то мог это сделать, то это были бы они. Но это было не так.
Все здесь были мертвы.
- Нет, - сказала Эмили, бросив последний взгляд на
основание.
Она поехала дальше.
* * *
Она не была уверена, чего ожидала от города Фэрбенкс.
Может быть, маленький городок, полный одноместных трейлеров и стриптиз-клубов.
Это было впечатление, которое у нее всегда было об этих селениях на краю света;
отсталое место у черта на куличках, населенное толстыми бородатыми мужчинами в
клетчатых рубашках и стареющими шлюхами. Вместо этого, когда она, наконец,
въехала в город, Эмили оказалась в сообществе, которое выглядело бы как дома в
любом штате Среднего Запада. Приятные на вид, ухоженные дома, их лужайки
вымерли и побурели теперь, когда не осталось никого, кто мог бы за ними
ухаживать, безвкусные многоквартирные дома, театр, несколько заправочных
станций и автосалонов. Крошечные домики никогда не должны были появиться на
обложке журнала «Лучшие дома и сады», но опять же, ничего такого не
было.
У Эмили сложилось впечатление, что даже до того, как
все умерли, этот город был, по большей части, тихим.
Медленно лавируя по пустым улицам, она повернула
направо на Вторую авеню и сразу же нажала на тормоз. Впереди, на участке земли,
который когда-то был детской игровой площадкой, из земли выросла группа
инопланетных деревьев. Эмили не заметила их раньше, потому что они были скрыты
фалангой елей, росших вдоль границы парка. В этих захватчиках было что-то
особенное, что-то непохожее на обычные формы, почти одинаковые версии, которые
стали ежедневным зрелищем с тех пор, как они покинули Манхэттен.
Эти были низкорослыми и нерегулярными. Обычный черный
блеск, покрывавший кору, отсутствовал, и Эмили могла видеть серые пятна,
разбросанные по их стволам. Там, где их собратья к югу от Фэрбенкса тянулись
ввысь на десятки метров, они едва достигали высоты перекладины качелей на
детской площадке. Деревья уже должны были возвышаться над ними.
Эмили остановила Дуранго у обочины и опустила стекло.
Холодный ветер обжег ее лицо, и она резко выдохнула, выпустив в атмосферу
бледное облако пара, смешавшееся с выхлопными газами автомобиля и хлопьями
снега, которые все еще падали со свинцового неба. Воздух казался свежим и
чистым, острым, как нож, у задней части ее горла.
- Оставайся здесь, - сказала она Рианнон под вой
поднимающегося окна. - Я сейчас вернусь.
Рианнон просто кивнула головой. Тор беспокойно заерзал
на заднем сиденье, но Эмили приказала ему остаться.
Стоя на тротуаре, Эмили вздрогнула, когда порыв ветра
прорезал ее тонкую рубашку прямо до позвоночника. Ей нужно было поскорее найти
тот магазин одежды для холодной погоды. На низкой изгороди перед детской
площадкой уже осело пара метров снега, и тротуар быстро становился скользким
под ногами.
Эмили собиралась сделать это быстро.
Следуя по тропинке в парк, Эмили прошла мимо качелей,
их ржавые цепи громко скрипели на ветру, и направилась к группе тощих
инопланетных деревьев.
Эмили замерзла - подходящий термин, как она
предположила, учитывая, как чертовски холодно было. Перед ней, разбросанные у
основания ближайших деревьев, как опавшие листья, было по меньшей мере двадцать
инопланетян-пауков, их уродливые головы смотрели прямо на нее.
* * *
Эмили не смела пошевелиться. Целая минута тикала в ее
голове, пока она смотрела на этих существ. Как и чахлые инопланетные деревья
позади них, с ними было что-то не совсем в порядке. В каждой встрече, которую
Эмили имела с существами-пауками, они всегда были инопланетным эквивалентом
гиперактивного ребенка; всегда в движении, никогда не стоит на месте. На самом
деле, подумала девушка, единственный, кого она когда-либо видела неподвижным,
был давно мертв, пронзенный железными прутьями забора в Нью-Йорке.
Мертвы! Эти твари были мертвы... вероятно.
Эмили сделала неуверенный шаг вперед. От них не было
никакого движения. Затем еще один шаг. По-прежнему никакой реакции. Осмелев,
она сделала еще один шаг ближе и еще один, пока не оказалась рядом с ближайшим
неподвижным инопланетянином. Девушка ткнула в него носком кроссовки. Он не
двигался, намертво примерз к бетонной площадке. То же самое было и с
остальными, все они были мертвее мертвецов, их панцири были твердыми и
неподатливыми, как она обнаружила, когда сильно наступила на одного из них
каблуком.
Это было почти так, как если бы они были заморожены,
подумала Эмили. Застигнутые на открытом месте, когда температура упала. Еще
одно доказательство того, что Джейкоб все это время был прав насчет
температуры.
Уверенная, что они не представляют для нее угрозы,
Эмили снова обратила свое внимание на деформированные инопланетные деревья. Они
выглядели наполовину законченными. Вместо геометрической остроты верхних краев,
которая определяла строящиеся деревья, которые она видела, они были
неправильными. Кусков не хватало, и тут и там были промежутки, длинные швы,
которые тянулись вверх по дереву, как трещины. Она просунула два пальца в щель.
Ее пальцы скользнули внутрь до второго сустава. Серые пятна, которые она
видела, на самом деле были наполовину сформированными кусками дерева; когда она
коснулась одного из них, он треснул, отправив большую часть внутрь.
Красный дождь выполнил свою миссию, убив всех в
городе, но рост деревьев был остановлен. Это выглядело так, как будто они были
совершенно неспособны справиться с холодом. Судя по отсутствию роста деревьев и
мертвых инопланетян, разбросанных вокруг основания деревьев, она не удивилась
бы, если бы обнаружила тысячи инопланетян или, возможно, даже стадии их
куколок-предшественников, разбросанные по домам в городе. Ей придется помнить
об этом, когда они будут искать место для ночлега.
Эмили быстро ударила одного из мертвых
инопланетян-пауков ногой в лицо, отломив замерзшие щупальца твари с
удовлетворительным звоном, похожим на треснувшие сосульки.
- Это за всех в этом городе, - сказала она и вернулась
в тепло внедорожника.
- Почему ты так долго? - спросила Рианнон, когда Эмили
закрыла дверь Дуранго и включила обогреватель на полную мощность.
- Ничего. Мне просто нужно было осмотреть деревья, -
ответила она, чувствуя, как тепло прогоняет холод из ее пальцев. Эмили не
видела никакого смысла пугать Рианнон новостями о мертвых инопланетянах.
- Итак, что нам теперь делать?
- Как насчет того, чтобы я отвезла нас в магазин
одежды? -  ответила Эмили.
* * *
На парковке стрип-молла все еще стояли две машины. Их
владельцы, предположительно, не прислушались к предупреждениям о последствиях
красного дождя и погибли во время покупок. «Наверное, есть пути и похуже», - подумала Эмили, останавливая Додж перед магазином, в который ее
направил Джейкоб.
Большими красными буквами над входом в здание было
написано «ПОГРАНИЧНЫЕ ЭКИПИРОВЩИКИ», а ниже более мелкими буквами: «ОХОТА». рыбная ловля. кемпинг. одежда.
Эмили схватила дробовик и фонарик и вышла наружу. Она
оставила двигатель включенным не только из соображений безопасности, но и
потому, что было так чертовски холодно, что мысль о том, чтобы ждать, пока
машина снова прогреется, была не из приятных.
- Останься здесь на секунду, пока я осмотрюсь, -
сказала она Рианнон. - Тор, давай.
Собака прыгнула с заднего сиденья на водительское, а
затем вниз на бетон. Он потянулся и последовал за Эмили, когда она направилась
ко входу в магазин.
Дверь со скрипом отворилась, и Эмили толкнула ее
дальше стволом Моссберга. Она вошла внутрь и осмотрела интерьер с
помощью фонарика, в то время как Тор бегал вокруг, проверяя каждый уголок и
щель. В здании не было окон, поэтому интерьер освещался только скудным светом,
который проникал через стеклянные двойные двери.
Тор подбежал к Эмили через минуту, ничем не показывая,
что они были в магазине одни. Девушка высунулась из-за двери и поманила Рианнон
присоединиться к ней.
- Принеси свой фонарик, - крикнула она девочке,
выходящей из внедорожника.
Внутри магазина ряды полок были заставлены тяжелыми
ботинками, походным снаряжением, галантереей и рыболовными снастями. На
вешалках с одеждой висели куртки и брюки для холодной погоды, толстые шерстяные
свитера, еще более толстые шарфы, перчатки и балаклавы. Все, что когда-либо
понадобится современному туристу, чтобы выжить в этом неумолимом климате, и
даже больше.
Эмили не видела никаких тележек, поэтому, быстро
осмотревшись, она нашла большой серый пластиковый контейнер для хранения. Она
откинула крышку и отнесла контейнер к вешалкам с одеждой.
Рианнон уже нашла парку с меховым капюшоном, который
она застегнула на молнию так, что ее лицо было полностью скрыто.
- Большое улучшение, - сказала Эмили, улыбаясь.
Они пробирались по каждому проходу, доставая со
стеллажей то, что им было нужно, и наполняя пластиковый контейнер почти до
отказа.
Рядом с походным снаряжением Эмили нашла несколько
сверхпрочных спальных мешков. Прикрепленные к ним бирки говорили, что они годны
до минус тридцати градусов. Она добавила два из них в контейнер, ярко-розовый
для Рианнон.
Эмили в последний раз перепроверила их добычу,
пробежав мысленный список, который она составила, чтобы убедиться, что они
ничего не забыли.
Уверенные, что они захватили все, что было в списке,
Эмили и Рианнон взяли по одному концу коробки и приготовились отнести ее к
работающему на холостом ходу внедорожнику.
Пока они осторожно пробирались между стеллажами,
фонарик Эмили высветил стеклянную витрину, занимавшую большую часть правой
стены магазина.
- Подожди секунду, - сказала она, опуская свой конец
коробки на землю.
Девушка подошла к витрине и провела лучом света по
содержимому витрины, затем по задней стенке за ней.
- Отлично, - крикнула Эмили Рианнон. - Оружие. Много
оружия.
* * *
Все ящики с оружием были заперты. Эмили решила эту
конкретную проблему прикладом Моссберга.
- Вот, подержи это, - сказала она, протягивая Рианнон
свой фонарик, звук разбитого стекла все еще отдавался в их ушах. - Держи его
под таким углом и будь осторожна со стеклом.
Эмили использовала приклад дробовика, чтобы убрать
оставшиеся осколки стекла, которые все еще торчали из корпуса.
На выбор было представлено около двадцати пистолетов.
Под каждым из них была небольшая табличка с указанием марки и модели. Когда
Натан учил Эмили стрелять, она использовала несколько пистолетов, но ее любимым
был Глок-19. Он был достаточно легким, чтобы она могла легко обращаться с ним,
и вмещал пятнадцать девятимиллиметровых патронов.
Она обыскала усыпанную стеклом витрину, пока не нашла
модель, которую искала. Эмили осторожно подняла пистолет, стряхнула пару
осколков битого стекла и быстро осмотрела его. Магазин отсутствовал, но она,
вероятно, найдет его в пластиковом футляре, который прилагался к оружию.
Эмили уже собиралась начать искать футляр от Глока,
когда ее внимание привлек другой пистолет. Она взяла маленький револьвер и
положила его рядом с Глоком на прилавок за оружейным ящиком.
Эмили нашла защитные чехлы для обоих пистолетов в
ящике под оружейной витриной. Она добавила оружейное масло, пару наборов для
чистки и наплечный ремень для Глока, а также кожаную кобуру на ремне для
маленького револьвера. Рядом с витриной располагались полки с боеприпасами.
Девушка вытащила несколько коробок патронов для каждого из пистолетов и
добавила их к одежде и пистолетам, затем вернулась и схватила четыре коробки
патронов для дробовика.
Потребовалось два захода, чтобы донести их новые
«покупки» до ожидающего автомобиля. Они подняли переполненный контейнер в
грузовой отсек Дуранго, поместив его между остатками еды и велосипедом Эмили.
- Бррррррр!
Обе девушки дрожали, когда забирались обратно на свои
места, радуясь, что избавились от пронизывающего холода. Эмили снова включила
обогреватель.
За тридцать минут или около того, которые
потребовались для завершения их похода по магазинам, слой белого пушистого
снега покрыл почти все, полностью превратив образ города из пустой границы в
классическую рождественскую открытку. Эмили была удивлена тем, насколько это
было утешительно. Когда все было покрыто слоем белого, было легко думать о
каждом из этих предприятий и домов как о семьях, сгрудившихся вокруг огня,
разговаривающих и смеющихся, в безопасности и тепле.
Эмили взглянула на цифровые часы на приборной панели;
они показывали 3:18. Оставалось еще пару часов света, но из-за снега,
снижающего видимость, вероятно, было бы лучше, если бы они попытались найти
университет как можно быстрее.
Джейкоб сказал Эмили, что было бы ошибкой пытаться
совершить последний этап путешествия в Дуранго.
- Он просто не сможет этого сделать, - объяснил он. -
Двигатель не рассчитан на тот вид бензина, который вам понадобится, и если
станет достаточно холодно, он замерзнет в трубопроводах, а вместе с ним и вы.
Джейкоб сказал Эмили, что ей нужно найти его кафедру в
университете.
- Ищите здание Геофизического института. У нас есть
пара Сно-Кэтов, которые лучше подойдут к местности.
Когда девушка выразила свое беспокойство по поводу
того, как она должна управлять этим новым транспортным средством, Джейкоб
сказал ей не беспокоиться:
- Если ты поняла, как водить Дуранго, у тебя не должно
быть проблем.
Эмили не была уверена, что согласна с ним, но до сих
пор он был прав в большинстве вещей.
- Хорошо, юная леди, пристегнитесь, - сказала Эмили и
осторожно вывела внедорожник на заснеженную дорогу.
* * *
Они провели ночь на втором этаже здания Геофизического
института, пели серенаду шторму, который к утру добавил свежий слой снега
глубиной в несколько сантиметров, полностью покрыв внедорожник, который они
оставили припаркованным на узкой дороге перед зданием.
Джейкоб сказал Эмили, что она найдет Сно-Кэт в
хранилище на северной стороне здания Геофизики, поэтому после завтрака - супа,
который они нашли в гостиной на втором этаже, - Эмили и Рианнон надели свое
снаряжение для холодной погоды и отправились, спустившись на первый этаж.
Рианнон нашла пожарную лестницу, которая вывела их в заднюю часть здания, но
когда Эмили нажала на перекладину, чтобы открыть ее, дверь не поддалась. Она
попробовала снова, на этот раз упершись в нее плечом, и почувствовала, как
дверь немного поддалась, затем еще немного, когда она сильно ударилась об нее
плечом.
Солнечный свет струился сквозь щель вместе с большим
комком снега, который с шлепком упал на пол.
Что ж, это объясняло проблему с открытием двери.
Снежный сугроб высотой не менее метра навалился на наружную дверь. Эмили
ударила ладонью по двери, и каждый раз, когда она ударяла по ней, дверь
сдвигалась еще немного, пока не осталось достаточно места, чтобы они могли
отбросить снег и протиснуться внутрь.
Лучи раннего утреннего солнца болезненно отразились от
верхнего слоя снега, на мгновение ослепив их обоих, когда они вышли из темноты
коридора на открытый дневной свет.
Тор вылетел в мгновение ока, прыгая, как лиса, по
снегу, который доходил ему до живота.
Эмили, прижав руку ко лбу, чтобы прикрыть глаза,
осматривала белое поле в поисках каких-либо признаков здания, о котором говорил
Джейкоб.
На вершине насыпи примерно в ста метрах или около
того, мимо нескольких снежных холмов, которые, вероятно, были погребены под
машинами, Эмили увидела большое здание, его крыша была покрыта снегом, а белые
стены почти плавно сливались с окружающим пейзажем.
У входа было припарковано несколько больших
самосвалов.
- Я думаю, это то, куда нам нужно идти, - сказала она
Рианнон.
Девочка выглядела как эскимоска, закутанная в свои
теплые брюки и парку, ее теплое дыхание конденсировалось в холодном воздухе,
как дым от детеныша дракона.
- Хорошо. - Еще одно белое облачко наполнило воздух.
Пара, сопровождаемая Тором по бокам, поплелась к
зданию, свежий порошок потрескивал и хрустел под их ботинками.
К тому времени, как они достигли вершины насыпи,
ведущей к зданию, Эмили знала, что это должно быть правильное место. Он был
размером примерно с авиационный ангар. Они стояли перед двумя огромными
откидными дверями, обе из которых были закрыты и плотно заперты. Дверь слева от
здания открылась, когда она повернула ручку, и они вошли в небольшую офисную
зону с задней стеной, полностью сделанной из небьющегося стекла, которая
выходила в темноту внутреннего пространства ангара.
Набор картотечных шкафов и небольшой письменный стол с
компьютером занимали большую часть комнаты. К стене рядом со второй дверью,
ведущей в ангар, была прикреплена пробковая доска с приколотыми к ней бумажными
листовками и объявлениями. Под пробковой доской была металлическая рамка, с
которой свисало несколько комплектов ключей.
В основной части здания, по-видимому, не было окон, а
поскольку главные двери были закрыты, внутри за пределами офиса было темно, как
ночью. Эмили не подумала взять с собой фонарик, и ей не очень хотелось тащиться
обратно по снегу, чтобы забрать его. Если бы ей пришлось, она бы это сделала,
но она решила посмотреть, сможет ли она сначала найти способ открыть двери и
впустить немного света в здание. Точно так же, как это было с гаражными
воротами в доме Джефферсонов, она предположила, что должен быть способ открыть
их вручную.
Эмили открыла вторую дверь, ведущую в главный ангар, и
попросила Рианнон встать в дверном проеме и держать ее приоткрытой. Из кабинета
просачивалась тонкая полоска света. Это было немного, но, по крайней мере,
этого было достаточно, чтобы девушка смогла разглядеть очертания двух главных
наружных дверей. Войдя в более просторное помещение, она направилась к двойным
дверям, остановившись на минуту, пока ее глаза привыкали к темноте.
В полумраке Эмили заметила большую металлическую
ручку, торчащую из серой продолговатой коробки, доходившей ей до пояса. Она
была прикреплена к полу четырьмя болтами. Система шкивов отходила от коробки и
исчезала в темноте высоко над ней.
Эмили крепко взялась за ручку обеими руками и
повернула ее один раз. Механизм внутри коробки издал щелкающий звук, когда
Эмили повернула ручку дальше, и двери задребезжали, как будто их ударил порыв
ветра. Еще два поворота ручки, и в центре дверей, идущих от пола до потолка,
появился тонкий, как лазер, луч света. С каждым поворотом ручки луч расширялся
и рос, заливая внутреннюю часть здания резким белым светом зимней страны чудес
за его стенами.
Через несколько минут обе двери были полностью
открыты. Эмили накинула капюшон на свою парку, смирившись с внезапным холодом,
когда пот на ее лбу начал замерзать.
- Ты в порядке? - спросила Рианнон.
- В порядке, - ответила Эмили, делая глубокие ледяные
вдохи, от которых у нее защипало в носу и горле. Она поманила девочку к себе.
- Давай найдем эту штуку и уберемся отсюда.
Два ряда транспортных средств выстроились вдоль
внутренней части здания склада. Снегоочиститель и пара грузовиков, приспособленных
для посыпки солью обледенелых дорог, ждали справа от нее. Слева был второй
снегоочиститель, а сразу за ним Эмили увидела большую ярко-оранжевую гусеничную
машину, которая выглядела так, словно была создана для научно-фантастического
фильма... или для того, чтобы пересекать заснеженные пустоши этого мира,
подумала она. Это мог быть только Кэт.
Она подошла к ближайшей стороне машины. Вместо колес у
него были четыре мощных треугольных гусеницы. Каждая была прикреплена к
плоскому шасси, на вершине которого располагалась четырехдверная кабина со
стеклянным корпусом и двумя рядами сидений. Это выглядело так, как будто тот,
кто спроектировал эту машину, взял кабину у восемнадцатиколесного грузовика и
бросил ее на танк. Перед кабиной находился квадратный моторный отсек, а в
задней части кабины находился большой серебристый бак, в котором, как Эмили
предположила, находилось топливо. Семь больших окон в салоне давали тому, кто
управлял этой штукой, поле зрения на 360 градусов.
На моторном отсеке была выгравирована эмблема с
надписью TUCKER SNO-CAT.
- Вау, - сказала Рианнон. - Мы что, будем в этом
кататься?
Это действительно было больше похоже на танк, чем на
внедорожник, подумала Эмили, медленно обходя машину.
О-о-кей! - сказала она вслух, стоя рядом с гигантской
машиной. - Как, черт возьми, я должна вести это?
* * *
Перво-наперво: ей нужно было найти ключи.
Пока Рианнон ждала с Тором рядом со Снокэтом, Эмили
вернулась в офис и нашла связки ключей, которые, как она видела, свисали из-под
пробковой доски. Каждая пара ключей была прикреплена к пластиковой бирке,
указывающей, какому автомобилю они принадлежали, и Эмили быстро нашла тот, на
котором толстым красным маркером было написано «Сон-Кэт 1644».
С ключами в руке она направилась обратно в ангар.
Треугольные следы Кэта достигали почти девяносто
сантиметров в своих самых высоких вершинах. Чтобы попасть в кабину автомобиля,
Эмили нужно было использовать их в качестве лестницы, чтобы подняться на
плоскую алюминиевую подъемную платформу, проходящую по всей длине автомобиля.
Как и у Дуранго, кабина Сно-Кэта имела две пары дверей, первая из которых вела
в переднюю часть, где располагались водительское место и одно пассажирское
сиденье. Второй предназначался для пассажирской части кабины. Двери каюты были
заперты, но ключи, которые Эмили нашла, легко скользнули в замок. Она открыла
дверь.
Внутри кабины Эмили была приятно удивлена тем,
насколько внутренняя планировка была похожа на Додж. На одной стороне колонки
было обычное рулевое колесо с рычагом переключения передач, а на другой - рычаг
управления фарами. На приборной панели была такая же группа индикаторов и
циферблатов, к которым Эмили привыкла за рулем внедорожника. Даже сиденья
выглядели удобными и знакомыми. Девушка ожидала чего-то гораздо более сложного,
но единственной незнакомой вещью, которую она заметила, был ряд переключателей
на правой стороне консоли. Быстрый осмотр показал ей, что это, скорее всего,
элементы управления отоплением и наружным освещением. Был даже проигрыватель
компакт-дисков, черт возьми.
За то время, что потребовалось, чтобы проехать на
Додже Дуранго от Стайвесанта до Фэрбенкса, Эмили стала потихоньку увереннее в
своих новообретенных навыках водителя, но она обнаружила, что нервничает,
усаживаясь задницей на водительское сиденье Кэт. Эта штука была чертовски
больше внедорожника, и, как танк, о котором он напомнил Эмили, снегоход
выглядел более чем способным нанести серьезный ущерб всему, в что врезался...
или переехал.
- Лучше, если ты отойдешь в сторону, - крикнула Эмили
Рианнон. - И крепко держись за Тора.
Рианнон просунула пальцы в перчатках под ошейник пса и
направила его в пространство между снегоочистителем и шлифовальной машиной на
противоположной стороне здания.
- Поторопись, - крикнула она в ответ. - Здесь холодно.
Эмили закрыла дверь кабины и посмотрела на панель
управления.
- Ничего особенного, - прошептала она, вставляя ключи
в замок зажигания и поворачивая их.
Двигатель перевернулся один раз... два... затем
загорелся, и кабина наполнилась глубоким урчанием, когда двигатель ожил.
Большое облако выхлопных газов вырвалось из выхлопной трубы двигателя, и едва
слышный гул завибрировал в салоне, когда двигатель вошел в свой естественный
ритм. Эмили проверила указатель уровня топлива. Там значилось, что бак был
почти полон.
Переведя рычаг переключения передач в режим привода,
она медленно нажала на газ. Двигатель взревел, но Кэт не сдвинулся ни на
сантиметр. Что за? Взглянув на панель с лампочками и индикаторами, Эмили
увидела большую кнопку, светящуюся красным. Над ним были выгравированы слова
«СТОЯНОЧНЫЙ ТОРМОЗ». Она нажала на нее один раз, и свет погас.
Девушка снова нажала на педаль газа. Кэт слегка
вздрогнул, а затем начал перемещаться, медленно продвигаясь вперед, когда его
гусеницы загрохотали по бетонному полу.
Эмили радостно закричала, направляя Кэта к выходу. Она
поманила Рианнон, чтобы та встретила ее у дверей.
Когда девочка оказалась подальше от дверей ангара,
Эмили остановила Кэт и вернула рычаг переключения передач в положение парковки.
При все еще работающем двигателе она перелезла с водительского сиденья на
пассажирское. Открыв пассажирскую дверь, девушка поманила Рианнон, чтобы та
обошла машину со своей стороны, и вышла на подъездную площадку.
- Тебе придется карабкаться вверх. Это просто. Не
бойся, - сказала Эмили, крича, чтобы ее было слышно сквозь рев двигателя.
Девочка на мгновение заколебалась, затем использовала
глубокие выступы протектора дорожки в качестве опоры для пальцев и ног и
подтянулась, пока Эмили не смогла наклониться и взять ее за руку. Она протащила
ее остаток пути.
- Внутрь, - крикнула она, указывая на пассажирское
сиденье. Закрыв дверь, Эмили подошла к задней двери и открыла ее. Петли двери
были расположены таким образом, чтобы дверь можно было установить вплотную к
кабине и не блокировать портальный доступ к задней части кабины.
Тор терпеливо ждал у ног Кэта, его хвост подметал
пыльный бетонный пол. Опустившись на колени в дальнем конце платформы, где он
мог ее видеть, Эмили подозвала собаку к себе.
Он, не колеблясь, прыгнул на резиновые гусеницы и,
используя свои мощные задние лапы, перемахнул через металлический выступ и
оказался рядом с Эмили.
- Хороший мальчик, - проворковала она и повела собаку
в заднее отделение Кэта.
Он забрался внутрь и сел лицом к лобовому стеклу, тихо
дыша.
Эмили спустилась и обошла машину со стороны водителя,
затем снова забралась наверх и снова заняла свое место на водительском сиденье,
закрыв за собой дверь.
- Покатились, - крикнула она, включив передачу и
выехав со склада на снег.
* * *
Кэт был невероятно прост в маневрировании, проворно
двигаясь по заснеженной поверхности без потери сцепления с дорогой; четыре
огромных гусеничных хода обеспечивали удивительную устойчивость и сцепление с
дорогой. В салоне было немного неровно, но с этим они могли смириться. Важно
было то, что теперь у них был автомобиль, который мог безопасно передвигаться
по дорогам и снежным полям, о которых Джейкоб предупреждал Эмили.
Прежде чем они смогут отправиться в путь, им нужно
будет вернуться в здание Геофизики и упаковать свои припасы с предыдущей ночи.
Затем им пришлось бы перенести столько припасов, сколько у них еще оставалось в
задней части Доджа, на Кэт. Тору было тесно на заднем сиденье, так как там не
было багажного отделения.
Рианнон сняла с головы капюшон парки и сидела,
упершись руками в консоль, уставившись в боковое окно кабины. Она казалась
очарованной следами Сно-Кэта, когда они тащили машину по снегу, оставляя за
собой след из порошка, похожий на след от реактивного самолета, и радостную
улыбку на ее лице, когда машина мчалась по улице.
Эмили позволила ноге тяжелее давить на педаль газа,
разгоняя Кэт сначала до сорока километров в час, а затем, когда она была
уверена в своей способности сохранять контроль, до пятидесяти пяти. Однако ее
нервы и узкие улочки кампуса быстро взяли верх над ней, и Эмили вернула машину
к более разумной скорости в тридцать километров в час, когда они ехали по
улице, ведущей обратно к зданию Геофизики. Она заметила белоснежные очертания
Доджа Дуранго на полпути вверх по улице и остановила свой новый комплект
«колес» рядом с ним.
Выключив двигатель, Эмили вылезла из кабины и
спрыгнула на гусеницы, затем на землю, за ней последовали Рия и Тор.
Додж был едва виден под сугробом снега, который почти
полностью покрыл его за ночь. Впрочем, это было нормально; им он больше не
понадобится.
- Наперегонки, - крикнула Эмили.
Она уже бежала к двери, прежде чем ее маленький
компаньон успел крикнуть «нечестно» и погнаться за ней под аккомпанемент
радостного лая Тора.
* * *
Двадцать минут спустя они вернулись к внедорожнику.
Рюкзак Эмили уже лежал на заднем сиденье Кэта, а Рианнон стряхивала снег с
задней двери Дуранго, пытаясь найти ручку, чтобы открыть ее. Когда она,
наконец, открылась, Эмили быстро оценила все, что у них было. Еда была не так
важна теперь, когда они были так близки к своей цели. Джейкоб сказал им, что у
него еще есть провизии на несколько месяцев, так что они могут оставить часть,
как бы ей ни было неприятно, что хорошая еда пропадает даром. Джейкоб сказал Эмили,
что поездка займет около двух дней, поэтому, если она убедится, что у них
достаточно еды и воды на пять дней, они должны быть готовыми. Кроме того,
согласно инструкциям атласа и Джейкоба, по пути им нужно было остановиться в
паре небольших поселений, чтобы заправиться. Они могли бы пополнить там запасы,
если бы им это было нужно.
Их одежда для холодной погоды была самой важной. Им
предстояло проехать на несколько сотен километров дальше на север, и чем ближе
они подходили к арктическому побережью, тем более непредсказуемой становилась
погода. Они перенесли оставшиеся припасы на заднее сиденье нового автомобиля,
убедившись, что оставили достаточно места, чтобы Тор мог удобно сидеть.
Боже, Эмили ненавидела оставлять велосипед позади, но
там, куда они направлялись, в нем не было необходимости, и, кроме как привязать
его к боку Кэта, хранить его было негде. Она проверила корзины на предмет
чего-нибудь, что могло бы пригодиться, но нашла только галлон воды и несколько
банок с едой.
Это должно было остаться с внедорожником.
Эмили помогла Рианнон забраться обратно, затем
вернулась к внедорожнику и забралась на заднее сиденье, схватив дорожный атлас
и пару энергетических батончиков, спрятанных в кармане пассажирской двери.
Оглядевшись в последний раз, она бросила ключи на
водительское сиденье и вылезла, захлопнув за собой дверь.


    Том 2 Глава 24

    Шоссе Джеймса Далтона представляло собой участок дороги в шестьсот километров соединяющий Фэрбенкс с городом Дедхорс, всего в нескольких километрах от Северного Ледовитого океана. Извилистая дорога проходила по одному из самых экстремальных рельефов и погодных условий в мире. Температура может упасть до минус тридцати градусов по Цельсию, а штормы могут налететь, казалось бы, из ниоткуда, сведя видимость к нулю и заморозив все, что окажется незащищенным на открытом месте.
- Большое спасибо за это, - сказала Эмили, вспомнив информацию, которую передал ей Джейкоб.
- Что? - спросила Рианнон, зевая и потягиваясь, когда проснулась после двухчасового сна.
- Я сказала, что это похоже на снег, - солгала Эмили.
Рианнон одарила ее одним из тех испепеляющих взглядов, которые могут быть только у девочки-подростка: нечто среднее между крайним презрением и жалостью. Эмили улыбнулась. Может быть, это и к лучшему, что мировые запасы мальчиков-подростков, вероятно, вымерли. Эта могла сделать больше, чем разбивать сердца; она могла превратить их в фарш одним взглядом.
- Иди спать, - предложила Эмили.
Рианнон покачала головой и потянулась.
- Я не устала, - сказала она. - Как долго мы уже едем?
Эмили взглянула на панель дисплея на приборной панели. Таймер в верхнем углу экрана показывал, что они были в пути уже почти четыре часа. Эмили снизила скорость до приемлемых пятидесяти километров в час, иногда даже до двадцати пяти, когда ей приходилось преодолевать особенно сложный поворот. Тахометр показывал, что они проехали в общей сложности 172 километра. Чуть больше четверти их путешествия было уже позади.
Рианнон, возможно, и не устала, но Эмили почувствовала, что у нее начинают болеть глаза. Несмотря на то, что снаружи было холодно на пятнадцать градусов, внутри кабины, благодаря превосходной системе отопления, температура была приятной - двадцать два градуса. Объедините это с широкими белыми полосами со всех сторон и редкими ритмичными ударами щеток стеклоочистителей промышленного размера, когда они смахивали лед и снег, скопившиеся на лобовом стекле, и у вас был самый хороший рецепт засыпания за рулем, который когда-либо был изобретен. Если бы не ее неловкость за рулем этой штуковины, она бы, вероятно, уже посадила их в сугроб или со склона горы.
Им предстояло проехать еще около 240 километров, прежде чем они доберутся до крошечного лагеря Колдфут. Джейкоб заверил ее, что они найдут там топливо и место, где можно переночевать.
- Это единственная остановка между Фэрбенксом на южном конце шоссе и Дэдхорсом, куда вы направляетесь с противоположного конца, где вы найдете топливо, - сказал он Эмили.
Впереди дорога изгибалась вверх по крутому склону, который проходил над парой холмов и между ними, прежде чем исчезнуть в тумане или низких облаках, скрывавших вершину; трудно было точно сказать, что именно.
Эмили притормозила снегоход, когда они с грохотом поднимались по склону.
Эмили потратила некоторое время на проверку переключателей и определила, что делает большинство из них. Когда их окутал белый туман, она включила мощные галогенные лампы, установленные по обе стороны кабины. Свет немного помог, но он также придавал туману / облаку странное оранжевое свечение, которое еще больше напрягало глаза, когда свет отражался.
Эмили немного сбросила газ, когда дорога поднялась выше в холмы, неожиданно изгибаясь и ныряя. Ее сердце билось учащенно большую часть следующих пятнадцати минут, пока они поднимались все выше и выше; затем внезапно они оказались вне этого. Эмили могла видеть, как дорога снова исчезает между двумя ледяными вершинами примерно в километре дальше по дороге, поэтому девушке немного прибавила скорость, быстро сокращая расстояние до гребня.
Она взглянула на Рианнон, но малышка свернулась калачиком на сиденье, ее голова прислонилась к пассажирскому окну, глаза закрыты, а грудь ритмично поднималась и опускалась. Снова заснула.
Погода была ясной на протяжении большей части поездки, за исключением редких шквалов, которые налетали, казалось бы, из ниоткуда и так же быстро исчезали. Теперь, когда они пересекли долину между вершинами, глядя вниз на равнину под ними, Эмили могла видеть на километры вперед. Это было потрясающе красиво. Нетронутый белый холст. Вдалеке в воздух поднимались горы, увенчанные густыми волнами облаков, их темные очертания создавали элегантную границу для абсолютной простоты совершенства природы.
Эмили повела Кэто вниз по противоположной стороне извилистой дороги холма, та же полоса тумана / облаков покрывала спуск на несколько миль вперед, полностью скрывая дорогу из виду. Эмили снова включила лампы, когда они проникли сквозь туман, и замедлила Кэт до более приемлемой скорости, обогнув крутой поворот, который быстро снижался, а затем снова изогнулся в противоположном направлении.
Если бы Эмили хоть на секунду отвела взгляд от дороги, она бы не увидела восемнадцатиколесный автомобиль, лежащий поперек дороги. Когда он материализовался из тумана, между ним и Кэтом оставалось меньше трёх метров. Эмили ударила ногой по педали тормоза. Гусеницы мгновенно сцепились, в результате чего машина почти мгновенно остановилась, когда ее гусеницы зарылись в снег. Рианнон с криком страха свалилась с сиденья, ударившись о консоль и упав на пол грудой размахивающих рук и ног.
- Что это было? Что это было? - потребовала она ответа, усаживаясь обратно на сиденье. Она снова закричала, когда увидела огромный сверкающий изгиб танкера всего в нескольких футах от передней части двигателя Кэта.
- Откуда это взялось? - требовательно спросила она.
- Понятия не имею, - ответила Эмили. - Ты в порядке?
Рианнон, слегка надув губы из-за смущения, вызванного падением, кивнула, что, по ее мнению, так оно и было. Единственное, что было задето, - это ее достоинство.
Лампы прорезали пространство между Кэтом и автоцистерной, и Эмили схватилась за ручку одной из них со своей стороны кабины, направляя свет сквозь туман по всей длине другой машины. Кабина водителя грузовика нависла над правым краем дороги, его задние колеса были единственным, что удерживало его от падения в пространство за ней, отрывая кабину от прицепа, как сломанную шею. Остальная часть грузовика, огромный цилиндрический прицеп матового серебристого цвета, пересекала дорогу по диагонали, блокируя большую часть пути.
Эмили повернула фонарь влево, затем снова вправо, но даже мощный луч прожектора не мог проникнуть очень глубоко в полосу тумана. Ничего другого не оставалось; ей придется выйти и посмотреть, какое пространство для маневра у нее есть.
Дерьмо! Если этот танкер перекрыл всю дорогу, им крышка. Им придется вернуться в Фэрбенкс и придумать какой-нибудь другой способ добраться до местонахождения Джейкоба.
- Оставайся здесь, - сказала девушка Рианнон. - И запри за мной дверь.
Эмили увидела выражение страха, появившееся на лице девочки при мысли о том, что ее оставят одну.
- Не волнуйся, - сказала Эмили ей. - Мне просто нужно осмотреться. Кроме того, Тор составит тебе компанию. Не так ли, мальчик?
Тор положил морду на центральную консоль между двумя передними сиденьями и тихо заскулил, его хвост отбивал приглушенный ритм по обивке.
- Я сейчас вернусь, - продолжила Эмили, манипулируя прожектором, пока он не осветил большую часть трейлера. По крайней мере, это дало бы ей немного света.
Эмили натянула парку и туго застегнула ее, прежде чем накинуть капюшон на голову. С дробовиком было трудно обращаться в толстых перчатках, но она все равно взяла его. Эмили быстро открыла дверь и вышла наружу, прежде чем тепло кабины смогло вырваться наружу. Захлопнув ее, девушка увидела, как на окне начал собираться белый конденсат. Она постучала по стеклу и одними губами произнесла:
- Запри. Дверь.
Она подождала, пока не увидела, как Рианнон протянула руку и защелкнула замок, затем повернулась и осторожно проехала по покрытому льдом подъездному мосту, ступила на переднюю дорожку и спрыгнула последние несколько сантиметров на заснеженную дорогу. Снег здесь был глубиной менее полуметра, отметила она, когда ее ботинки проваливались в него с хрустом, похожим на сухие осенние листья.
Сквозь узкий обзор капюшона своей парки Эмили могла разглядеть холодную сталь танкера впереди нее. Она с хрустом подошла к нему и оперлась на него рукой в перчатке, ориентируясь при свете от Кэта. Даже сквозь толстые подушечки перчаток она чувствовала холод холодного металла, проникающий до кончиков пальцев.
Туман уменьшал видимость примерно до четырёх с половиной метров; ее собственное дыхание добавлялось к туману, когда он клубился вокруг нее. Эмили подошла к машине так близко, как только осмелилась. Усыпанный камнями бордюр, ведущий через край, не имел ограждения, чтобы защитить водителей от падения в долину внизу. Вероятно, лучше было держаться подальше от края - край дороги выглядел рыхлым и рассыпчатым. Нет смысла подвергать себя опасности; кроме того, кабина водителя была слишком далеко, чтобы девушка могла дотянуться.
Повернув назад, Эмили последовала  к задней части, осторожно ступая рядом с ним. Еще десять шагов, и грузовик полностью исчез из виду. Паника, охватившая ее, была почти парализующей. Заблудиться там, не имея визуальных ориентиров, по которым можно было бы сориентироваться, может оказаться смертельно опасно. С другой стороны, паника была бы катастрофической.
Дыши, сказала она себе. Просто дыши.
Она посмотрела вниз на снег; контуры ее следов, четкие и свежие, были легко видны. Если только снова не пойдет снег, они будут действовать как хлебные крошки. Все, что ей нужно было сделать, это последовать за ними обратно к Кэту.
Эмили снова зашагала, отмеряя каждый шаг и высматривая какой-нибудь признак конца дороги. Еще пять шагов, и она смогла только начать различать смутную фигуру сквозь туман; еще шаг, и материализовался край дороги, окруженный насыпью, которая возвышалась над ней, прежде чем исчезнуть в тумане. Насыпь, почти отвесная скала, была слишком крутой, чтобы даже Кэт с несколькими следами мог взобраться, но девушка была почти уверена, что, если будет осторожна, сможет протащить Кэта через пространство между ней и задней частью танкера. Кэт был около трех метров в ширину, и Эмили отметила около пяти метров от конца танкера до насыпи. Если бы девушка не торопилась, с ними все было бы в порядке.
Эмили повернулась, чтобы вернуться к машине, когда с вершины холма налетел порыв ветра, ударяя и толкая ее, когда она шла по своим следам обратно тем путем, которым пришла. Внезапный, мощный боковой ветер ударил в спину, подняв в воздух шквал слепящего снега. Потеряв равновесие и дезориентированная внезапным порывом ветра, Эмили упала вперед, размахивая руками, а затем исчезла в снегу по локти. Ветер продолжал хлестать ее, даже когда она пыталась подняться на ноги. Каждый раз, когда девушке удавалось подняться на колени, очередной порыв ветра снова сбивал ее с ног. Бесполезно пытаться бороться с этим, поняла она после третьей попытки. Вместо этого Эмили снова опустилась на землю и подтянула ноги к груди, опустив голову к коленям, чтобы ограничить количество холодного воздуха, который мог попасть в капюшон парки. Ей просто нужно было дождаться, пока ветер утихнет, а не рисковать быть выброшенной за край дороги.
Секунды растягивались в минуты, пока ее раскачивало взад и вперед; комья снега поднимались с поверхности насыпи, отскакивая от защитного покрытия куртки. В темноте ее капюшона ветер завывал, как волк, жаждущий ее крови.
Постепенно ветер начал стихать. Когда Эмили была совершенно уверена, что это прекратилось, она медленно подняла голову с колен и огляделась. Туман тоже исчез, унесенный ветром и открывший остальную часть дороги, спускавшейся с холма.
- О, черт!
Ругательство сорвалось с ее губ, когда Эмили с трудом поднялась на ноги и стянула капюшон с мокрой от пота головы, не обращая внимания на холод.
Под ней, почти на каждом метре дороги, тянулась вереница замерзших машин, петляющих оставшиеся три километра до подножия холма.
* * *
Эмили, когда она смотрела на вереницу грузовиков, платформ, снегоуборочных машин, автоцистерн и даже одного или двух снегоходов, показалось, что она наткнулась на какой-то давно потерянный конвой.
Это выглядело так, как будто они двигались в строю вместе. Может быть, они эвакуировались с нефтяных месторождений Прудхо-Бей, когда красный дождь застал их на открытом месте? Большинство погибших транспортных средств состояли либо из большегрузных, либо из коммерческих транспортных средств, что позволяет предположить, что они, должно быть, прибыли с одного из вспомогательных объектов, которые поставляли материалы и помощь нефтяным вышкам, которые грабили Арктику. Может быть, они были даже от Дэдхорз?
Ее собственный Кэт был всего в пятнадцати метрах от нее, его двигатель вздымал в воздух клубы выхлопных газов. Эмили могла видеть Рианнон, прижавшуюся носом к стеклу кабины, уставившуюся на нее, а затем на змеящийся след замерзшего металла, поблескивающий на солнце.
Эмили жестом показала ей, что с ней все в порядке - не так-то просто это сделать, когда твои руки спрятаны в перчатках. Но девочка была умным ребенком; она могла понять, что с Эмили все в порядке.
Большая буровая установка с откидным верхом, которая заставила их остановиться, была головной машиной конвоя. За ним была еще одна буровая установка, которая остановилась примерно в трех метрах от ее заднего конца. Платформа второго автомобиля была пуста, но когда Эмили забралась на подножку кабины и смахнула снег с пассажирского окна, она увидела, что в салоне никого не было.
- Господи! - воскликнула Эмили.
Там, где она ожидала найти замерзшее тело водителя буровой установки, вместо этого она обнаружила куколку инопланетянина. Она была натянута поперек водительского и пассажирского сидений, а снаружи темно-красная оболочка была покрыта легким инеем. Она была по меньшей мере в два раза больше куколок, которых девушка видела в офисе своей газеты на Манхэттене, и Эмили задалась вопросом, сколько людей набилось в эту машину, когда их забрал красный дождь.
Эмили спрыгнула на снег и перешла к следующему грузовику. Внутри были еще две куколки. Каждая покоилась на том месте, где умер человеческий носитель.
То же самое было и со следующими десятью машинами, которые она проверила. Все места были заняты. Все внутри мертвы.
Но некоторые беженцы из конвоя, которые либо пытались сбежать, либо, возможно, вышли наружу, чтобы посмотреть, почему конвой остановился, не были изменены. Они лежали замерзшие на земле, их все еще человеческие очертания были едва различимы под слоем снега, который покрыл их чистым белым саваном. Некоторым не удалось продвинуться дальше своих открытых дверей, и теперь они лежали лицом вниз в снегу, их торсы были покрыты белой вуалью, в то время как их нижние половины оставались внутри их транспортных средств.
Это было странно. Как будто дополнительная изоляция, обеспечиваемая закрытыми транспортными средствами, позволила трансмутации перейти на более поздние стадии, в то время как для тех, кто выбрался наружу, более низкая температура остановила развитие в форме инопланетной куколки.
Только после того, как Эмили вытерла капли пота со лба, она поняла, насколько стало тепло. Она тяжело выдохнула. Не было никакого пара от дыхания. На самом деле, она чувствовала, как воздух вокруг нее нагревается, покалывая уши и щеки.
Как это могло быть?
Минуту или около того спустя, когда она проверяла четкий маршрут между автоцистерной и тем, что выглядело как списанный школьный автобус, ей пришлось расстегнуть молнию на своей куртке. За это время температура, должно быть, поднялась по меньшей мере на три градуса. Она чувствовала, как теплый ветерок обдувает ее лицо и руки, как будто автомобильный обогреватель был выключен. Он несся вниз со склона горы над ней, и, когда она посмотрела вверх на гору, на вершину, она увидела, как ручейки воды начинают стекать с горы, когда снег начал таять.
Она оглядела лабиринт из металла. Здесь тоже начинало таять. Лобовое стекло школьного автобуса, которое всего минуту назад было покрыто хрустящим инеем, теперь было совершенно чистым, обнажая смутные очертания другой куколки на водительском сиденье. С капота непрерывно капала, капала, капала тающая ледяная вода.
Эмили направилась обратно к ожидающему Кэту.
Внезапно слева от нее раздался громкий треск, словно раскололось дерево.
Она вздрогнула от шума. Звук исходил из салона внедорожника Тойота, остановившегося у края горного перевала. Эмили остановилась, прислушиваясь, затем, когда шум больше не повторился, подошла к Тойоте. Большой кусок снега и льда, скопившийся на крыше, соскользнул и упал на землю, когда она приблизилась.
Наклонившись, Эмили использовала рукав своей парки, чтобы вытереть блестящий конденсат, скопившийся на стекле со стороны пассажира.
Внутри была еще одна куколка, но эта была открыта. Длинная трещина проходила по центру раковины; между каждой стороной было по дюйму пространства. Пока она наблюдала, пара тонких черных ног, каждая с острым когтем на кончике, медленно поднялась из темноты внутри куколки, ухватилась за каждую сторону раковины и раздвинула их шире.
Эмили невольно отступила на шаг. «Вы, должно быть, издеваетесь надо мной!» Куколки все еще были живы? Они должны быть заморожены полностью.
Эмили оглянулась на ряд остановившихся машин. Насколько она знала, внутри них могли вынашивать жизнь сотни инопланетян, нагретых теплыми термальными потоками, стекающими с вершины горы.
- Отлично. Просто чертовски здорово, - выплюнула девушка и начала пробираться обратно к Кэту так быстро, как только могла.
Верхний слой снега под ее ногами быстро превращался в слякоть. Редкие белые облачка все еще поднимались в воздух, поднятые теплым ветерком.
Теперь со всех сторон вокруг нее начали раздаваться трески раскалывающихся куколок, отражаясь от отвесных стен извилистой горной дороги.
Между ней и Кэтом оставалось еще восемнадцать метров, когда Эмили услышала звук, похожий на жужжание эскадрильи москитов. Она оглянулась в сторону металлического кладбища. Размытое движение за ветровым стеклом ближайшей большой машины привлекло ее внимание. Послышалось жужжащее движение, похожее на пропеллер самолета, затем раздался визгливый звук, за которым быстро последовал почти идеальный круг, появившийся на лобовом стекле грузовика. Стеклянный порошок начал отлетать от лобового стекла, когда инопланетянин, оказавшийся внутри, начал использовать свои специальные жвалы, чтобы прорубить путь наружу.
Затем стеклянный круг отвалился, и Эмили бросилась бежать.
Она миновала первый грузовик с откидным верхом как раз в тот момент, когда инопланетянин внутри протискивался через дыру, проделанную им в окне со стороны пассажира. Эмили могла видеть, как его черные когти протискиваются сквозь отверстие, когда он выбрался на капот грузовика.
Потрясенное лицо Рианнон, ее широко раскрытые глаза, разинутый рот, были прижаты к окну Кэта, уставившейся на инопланетянина, когда он появился из замерзшей могилы. Рядом с ней Тор тихо залаял через усиленное ветровое стекло.
Снег стал скользким, почти как грязь, и он засасывал ее ноги, замедляя шаг. Эмили была почти у переднего ряда следов Кэта, когда новорожденный инопланетянин взмыл в воздух к ней со стороны кабины, которая все еще опасно висела над пропастью.
Эмили ахнула, когда он приземлился на краю дороги всего в нескольких метрах от нее, его два передних когтя яростно пытались найти опору на скользкой поверхности, в то время как его задние лапы боролись с пустым воздухом. Ему удалось повисеть там несколько секунд, а затем, как только Эмили вскарабкалась на козлы Кэта, она увидела, что существо проиграло борьбу и бесшумно исчезло за краем.
Эмили подергала дверь, но она все еще была заперта. Она яростно колотила в окно, пока Рианнон, все еще потрясенная тем, что только что увидела, не протянула руку и не щелкнула замком. Эмили открыла дверь и запрыгнула внутрь, снова заперев за собой дверь.
- Что это? - потребовала Рианнон.
Эмили проигнорировала девочку. Когда Эмили переместилась на водительское сиденье, она посмотрела на конвой как раз вовремя, чтобы увидеть, как первая волна из двадцати или более инопланетян-пауков начала собираться на плоской вершине головной большой буровой установки.
- Эмили? Что это такое? - Рианнон снова закричала, теперь почти в слезах.
- Они инопланетяне, Рианнон. И мы должны убираться отсюда, прямо сейчас.
Но куда ей было идти? Она не могла вернуться, не было другого пути через эти горы, кроме дороги, по которой они шли. Они все еще были слишком высоко, чтобы попытаться спуститься по прямому склону горы; в этом месте это был практически отвесный обрыв до самого подножия. Был только один путь: вперед, через лабиринт заглохших и разбитых машин.
Еще больше существ собралось на крыше первой вышки, бесцельно слоняясь вокруг, снуя взад и вперед, как будто ища какой-то путь с горы.
Эмили включила двигатель и двинулась к месту в задней части первой буровой установки, заставляя Кэт двигаться так быстро, как только могла. Она объехала заднюю часть первого трейлера и направилась ко второму, большему промежутку.
Когда Эмили проезжала мимо конца трейлера, что-то тяжелое ударилось о крышу Кэта.
Рианнон завизжала, когда сначала один, а затем поток инопланетян-пауков приземлились на крышу, а затем спрыгнул на снег рядом с ними. Постоянный поток существ лился со стороны Эмили, ударяясь о снег, перекатываясь и выпрямляясь, затем прыгая и подпрыгивая, когда они ударялись о снег. Это было почти так, как если бы снег обжигал их. Некоторые из существ бросились к ближайшему автомобилю; другие отскакивали, как ошпаренные кошки, пока они либо не перестали двигаться, либо не исчезли с края дороги.
Когда Эмили, наконец, обошла первый грузовик, поток пришельцев прекратился, но не раньше, чем одно последнее существо спрыгнуло с крыши грузовика. Оно сильно ударилось о крышу и отскочило на расширенный капот кабины. Оно развернулось и с лязгом полетело к Эмили и кричащей Рианнон, ударившись об усиленное ветровое стекло. Оно замерло там на мгновение, каждый из его двух глазных стебельков сфокусировался на одном из людей внутри кабины.
Голова Тора появилась между двумя сиденьями, изо рта у него текла слюна, когда он рычал и лаял на нежелательного попутчика.
Лай маламута стал более маниакальным, когда выпуклая черная голова инопланетянина откинулась назад, а два режущих отростка, которые сошли за челюсти, внезапно начали яростно вращаться. Через несколько секунд они превратились в размытое пятно движения. Голова существа упала вперед и соприкоснулась с ветровым стеклом. Мгновенно внутренность кабины наполнилась пронзительным воем, хуже, чем сто пар ногтей на доске. Столб разбитого стекла вылетел из стыка лобового стекла и инопланетянина.
Зрение Эмили, и без того наполовину закрытое огромным штопорообразным телом существа, было полностью заблокировано, ее чувства были подавлены пронзительным визгом дробящегося стекла.
Она нажала на тормоз, чтобы не рисковать столкновением.
Секунду спустя осколок стекла отвалился и с грохотом упал на приборную панель. Усиленное стекло лобового стекла отказалось разбито и упало на пол. Существо просунуло голову во вновь открывшееся пространство, поворачиваясь взад и вперед, как будто осматривая салон. Его матово-черная шкура, казалось, посветлела, когда он коснулся гораздо более теплого воздуха Кошачьей хижины.
Рианнон кричала снова и снова:
- Эмили! Убей его. Убей его.
Тор все еще безуспешно пытался, слава Богу, протиснуться между сиденьями и добраться до существа, которое уже протискивалось через созданный им портал. Рианнон вжалась в свое кресло так глубоко, как только могла, стараясь оставаться вне его досягаемости.
- Тор, назад, - закричала Эмили, развернувшись и протиснувшись между собакой и сиденьями, потянувшись за дробовиком.
- Отойди, Тор, - снова крикнула она, когда собака продолжала пытаться двигаться вперед.
Собака, наконец, подчинилась и, извиваясь, выбралась из этого пространства. Это было все, что нужно было Эмили, и ее пальцы нащупали ремень дробовика.
Она потянула Моссберг к себе, схватив его обеими руками. Развернувшись, Эмили опустила пистолет на бок, целясь стволом в голову существа.
Теперь он был на полпути через отверстие, его глазные стебельки вращались взад и вперед. Эмили остановилась, держа палец на спусковом крючке. Если она выстрелит из пистолета здесь, никто не мог сказать, какой ущерб может нанести картечь. Пуля может срикошетить и покалечить ее, Рианнон или Тора. Дробовик, несомненно, убил бы существо, но на таком близком расстоянии это означало дополнительную опасность от летящей туши инопланетянина. Она не могла так рисковать.
Эмили повернула дробовик и ударила существо прикладом между двумя глазными стебельками.
Глазные стебельки съежились, и челюсти существа, похожие на жужжащую пилу, широко разошлись. Эмили предположила, что это было самое близкое, к чему инопланетянин мог прийти, чтобы выразить удивление. Но он не отступил, поэтому она ударила его снова, на этот раз целясь в верхний глазной стебель. Он взорвался, превратившись в месиво черной слизи.
Это, казалось, дало понять, что это нежелательно, и тварь быстро втянулась обратно в дыру, соскочив с капота Сно-Кэта.
Когда инопланетянин исчез, кабина теперь была заменена гулом работающего на холостом ходу двигателя, проникающим через отверстие в лобовом стекле. Эмили придется придумать какой-нибудь способ это исправить.
- Это из-за тепла в кабине, - сказала Эмили с внезапным осознанием, больше для себя, чем для Рианнон. - Эти существа окружены снегом и льдом. Они должны быть чрезвычайно чувствительны к изменениям температуры. Это превращает внутреннюю часть этого Кэта в гребаный Ритц-Карлтон* для них.
*пп: Международная сеть гостиниц класса «люкс».
Какая бы странная погодная аномалия ни вызвала внезапное потепление воздуха снаружи, температура окружающей среды на этой стороне горы повысилась достаточно, чтобы существа оттаяли. Теперь они инстинктивно искали способ спуститься с горы. Это означало, что наблюдение Джейкоба было верным лишь наполовину. Холод только остановил действие красного дождя. Требовалось длительное пребывание в холодной погоде, чтобы оказать на существ тот же эффект, который она видела с инопланетянами на игровой площадке в Фэрбенксе.
Не успела эта мысль прийти ей в голову, как Рианнон предупреждающе закричала:
- Смотри!
Эмили проследила за взглядом девочки.
- Ой! Черт! - прошипела она губами, которые внезапно стали сухими и потрескавшимися.
По бортам большой буровой установки перед ними карабкалась еще одна волна инопланетян-пауков. Они спрыгнули с борта буровой установки, направляясь прямиком к неподвижному Кэту, привлеченные струей выходящего из кабины теплого воздуха.
Эмили нажала на газ, подняв брызги тающего снега, когда Кэт начал набирать скорость. По оценкам Эмили, к ним направлялось по меньшей мере шестьдесят маленьких ублюдков. Однако теперь пути назад не было; она должна была продолжать двигаться вперед. Направив переднюю часть Кэта в пространство между двумя следующими машинами, Эмили увеличила скорость до пятидесяти пяти.
- Держись, - крикнула она Рианнон сквозь рев двигателя как раз перед тем, как Кэт врезался в передний край наступающих пришельцев.
Раздалось несколько оглушительных глухих ударов, когда машина встретилась с монстрами. За глухими ударами быстро последовала серия удовлетворительных хлопков и хрустов, когда Кэт раздавил панцири первых нескольких несчастных существ.
Другие пытались запрыгнуть на Кэта, когда он перекатывался через них, но они либо безвредно отскакивали от боков, либо были пойманы четырьмя гусеницами и раздавлены в фиолетовое месиво. Одному из них удалось приземлиться на платформу, идущую рядом с Эмили, но его занесло и он заскользил по металлической поверхности, не сумев найти опору, прежде чем соскользнуть с противоположного конца.
А потом они прошли сквозь тварей. Эмили включила двигатель, разгоняя Кэт до шестидесяти пяти километров в час в попытке оставить тварей позади. Она отошла на некоторое расстояние, но эти твари были настойчивыми маленькими негодяями; девушка видела, как они стекали с холма позади нее, даже когда расстояние между ними увеличивалось.
Между следующими несколькими машинами было достаточно места, чтобы Эмили не нужно было сбавлять скорость, и расстояние между ними и их преследователями стало еще больше. Их разделяло тридцать, потом шестьдесят, потом девяносто метров. Но когда девушка притормозила Кэт, чтобы маневрировать вокруг слепого крутого поворота, ей пришлось снова ударить по тормозам.
Грузовик, буксировавший десятиметровую платформу, остановился прямо на вершине поворота; его кабина занимала всю центральную часть заснеженной дороги, оставляя менее трех метров пространства, отделяющего его от правого края. За краем почти отвесный обрыв падал на последние двадцать метров или около того на равнину внизу.
Эмили посмотрела через заднее стекло на вершину. Существа все еще упрямо следовали за ней, роем спускаясь по склону горы.
Нельзя было терять времени. Она должна была рискнуть.
Эмили развернула Кэта назад, пока не оказалась так близко к краю, как только осмелилась.
- Рианнон, мне нужно, чтобы ты была моими глазами, - сказала Эмили, пытаясь скрыть панику, которую она чувствовала в своем голосе. - Посмотри в окно со своей стороны и скажи мне, сколько места между нами и краем, хорошо?
Рианнон секунду тупо смотрела на Эмили, затем кивнула и немного отодвинулась, пока не оказалась плотно прижатой к двери.
- Сколько, милая? Быстро.
Эмили могла видеть волну существ, приближающихся к ним в зеркале бокового обзора.
Рианнон повернулась и подняла обе руки вверх, чтобы показать расстояние.
- Вот так, - сказала она.
Около двадцати пяти сантиметров. Это дало Эмили немного больше места, чтобы наклониться, всего на пять сантиметров, но не больше. Лицо Рианнон было почти таким же белым, как снег, и Эмили могла видеть, как на ее горле конвульсивно подергивается вена.
Когда девушка подтолкнула Кэта ближе к краю дороги, Рианнон соответственно уменьшила расстояние между ее руками.
- Мы очень близко, - сглотнула она, взглянув вниз на обрыв всего в нескольких сантиметрах от ее стороны Кэта.
Эмили пересмотрела угол своего подхода к пространству между заглохшим грузовиком и краем дороги. Это было лучшее, что она могла сделать, не рискуя, что одна из гусениц соскользнет с края. Девушка вытерла капельку пота, которая попала ей в левый глаз, затем позволила ноге погладить педаль газа.
Осторожно, осторожно делай это.
Кэт медленно двинулся вперед, медленно продвигаясь к щели.
Кабина разбитой большой буровой установки вырисовывалась слева от Эмили, когда она медленно проезжала мимо нее, левое зеркало заднего вида шумно царапало передний край капота двигателя грузовика. Эмили проигнорировала скрежет металла о металл, полностью сосредоточившись на том, чтобы держать машину как можно левее.
Передние две гусеницы Кэта теперь были свободны от кабины, безопасно на твердой земле, но между передней частью автомобиля и изгибающимся краем дороги оставалось менее шестидесяти сантиметров пространства. Она остановила Кэт и повернула руль как можно дальше влево, пока не увидела кончики левой гусеницы, торчащие из-под платформы. Эмили направила машину вперед, не обращая внимания на вздох Рианнон, поскольку ребенок наверняка видел, как близко задняя часть Кэта была к краю. Нажимая на газ, Эмили взглянула в зеркало с правой стороны кабины; она могла видеть, что задняя правая колея висела над пропастью, вращаясь в воздухе над обрывом.
А затем существа обрушились на почти неподвижный Кэт, как цунами, и Эмили почувствовала, как автомобиль скользит дальше вбок по слякотной земле. Теперь она ничего не могла видеть, поскольку существа ворвались в машину, сражаясь друг с другом, чтобы добраться до уже открытой дыры в лобовом стекле.
Эмили выругалась и сильнее нажала на газ, но это было бесполезно. Она ничего не могла видеть, и, когда все больше существ присоединились к тем, кто уже боролся за позицию, Эмили почувствовала, что их дополнительный вес, наконец, оказался слишком большим, и гравитация взяла верх.
Эмили инстинктивно положила руку на грудь Рианнон, почувствовав, как передняя часть Кэта начала медленно подниматься к небу.
Секунду они балансировали на краю обрыва, и Эмили подумала, что, может быть, только может быть, они найдут какое-то сцепление, но эта мысль быстро исчезла, когда она почувствовала, что Кэт начал соскальзывать с края. А потом было уже слишком поздно.
* * *
Все было кончено в считанные секунды. Но мне показалось, что прошло несколько минут.
Внутри Кэта в кабине было темно, каждый сантиметр  снаружи был покрыт ползающими ужасами. Вероятно, это было даром божьим. Это означало, что Рианнон не увидит падения. Но это не помешало девочке закричать, когда массивная машина начала набирать скорость, скользя назад вниз по склону к дну долины внизу.
Эмили почувствовала, как Кэт начал поворачиваться, вес моторного отсека тащил переднюю часть автомобиля вбок, и на мгновение ей показалось, что они перевернутся и проедут остаток пути. Но большая машина оставалась в вертикальном положении, поскольку, теперь повернувшись лицом вперед, они продолжали свое скольжение.
Один за другим инопланетяне-пауки либо отпрыгивали в сторону, либо были сброшены с Кэта, когда он подпрыгивал и скользил по склону. Эмили увидела мелькающие фигуры инопланетян, проносящиеся мимо нее, сопровождаемые лавиной снега и другого мусора.
Кэт ударился обо что-то твердое, возможно, о выступ скалы, и правая сторона оторвалась от земли, подбросив в воздух еще больше инопланетян. Гусеницы снова опустились со звоном натянутых пружин подвески, от которого пассажиров тряхнуло, а у Эмили болезненно щелкнули зубы.
Порыв холода и снега проник через лобовое стекло, наполнив кабину ледяным воздухом.
Эмили отчетливо видела надвигающуюся долину у подножия склона, когда они мчались к ней. Взглянув на Рианнон, Эмили увидела, что девочка откинулась на спинку стула, ее глаза были зажмурены от ужаса.
- Подожди. Все почти кончено, - попыталась сказать Эмили, но слова потонули в грохоте стремительного падения Кэта.
Затем раздался пробирающий до костей треск, когда Кэт глубоко врезался в сугроб у подножия утеса, подняв высоко в воздух каскад белого порошка. Кэт трижды покачнулся, устраиваясь на своих четырех скрипучих гусеницах.
Все было тихо.
* * *
- Ты в порядке? - спросила Эмили у Рианнон, пытаясь отстегнуть ремень безопасности девочки.
Рианнон открыла глаза и слабо улыбнулась, подняв два больших пальца.
Тор просунул голову обратно в щель между Эмили и Рианнон, тихо поскуливая. По-видимому, с ним все было в порядке.
Моссберг лежал у ног Эмили. Она подняла его и прижала к себе, оглядывая кабину снаружи. Передняя часть Кэта была почти по лобовое стекло зарыта в сугроб, из-за которого они наконец остановились. Но слева и справа от себя девушка могла видеть случайные сломанные конечности, торчащие из-под снега, или разбитый панцирь инопланетянина.
Единственным звуком было их дыхание. Это означало, что двигатель заглох. Если он не заработает, тогда они все равно что мертвы там, снаружи. Температура может упасть до минус тридцати в мгновение ока. Они никак не могут выжить, и не было никакой надежды на спасение.
Эмили произнесла безмолвную молитву тем богам, которые могли наблюдать за ними, и повернула ключ зажигания. Двигатель мгновенно завелся, и Эмили подняла глаза к небу в такой же безмолвной благодарности.
Она перевела рычаг переключения передач на задний ход и начала вытаскивать Кэт из снежной стены.
Они приземлились у основания ущелья. Справа была каменная стена, которая с таким же успехом могла быть Эверестом; слева был последний поворот дороги. За ним была открытая снежная равнина, которая должна была привести их к следующему пункту назначения.
Эмили медленно ускорила Кэт, прислушиваясь к любым звукам, которые могли бы указывать на проблемы с двигателем или неисправность гусеницы. Единственным звуком был рев двигателя и свист ветра через дыру в ветровом стекле.
- Мы должны что-то с этим сделать, - сказала она Рианнон, кивнув в сторону дыры. - Или мы замерзнем здесь до смерти.
Даже мощный обогреватель никак не мог справиться с врывающимся внутрь ледяным воздухом.
Во время падения они потеряли левое зеркало со стороны водителя, а один из ящиков с припасами разбился, и его содержимое рассыпалось по заднему ряду сидений.
Они оставили овраг позади, свернули налево на несколько десятков метров по белому полю, которое, казалось, тянулось бесконечно, а затем выскочили на дорогу.
Эмили отъехала еще на восемь километров, прежде чем, наконец, почувствовала себя в достаточной безопасности, чтобы остановить Кэт и подстроить ремонт зияющей дыры. Она вытряхнула оставшиеся банки с едой из рассыпанной картонной коробки, затем разорвала ее по швам, приклеив картон к лобовому стеклу медицинской лентой из аптечки первой помощи.
- Это некрасиво, но сойдет, - сказала она Рианнон, глядя на ремонт.
Теперь, когда перед ними не было ничего, кроме чистой дороги, Кэт набрал скорость и с ревом помчался по дороге в сторону Колдфута.


    Том 2 Глава 25

    Место выглядело как нечто среднее между старым западным
городом из какого-нибудь черно-белого ковбойского фильма пятидесятых и лагерем
военнопленных.
«Добро пожаловать в Колдфут», - гласила вывеска. «Добро пожаловать», - подумала Эмили, направляя Кэт в центр.
К югу тянулись ряды одноэтажных домов, которые, как
предположила Эмили, должны были быть «гостиницей», на которую намекала вывеска
в нескольких километрах от города. Все, о чем она действительно заботилась, -
это следовать за нарисованными вручную деревянными указателями к заправочной
станции.
Перед самым дальним деревянным зданием Эмили увидела
знакомые очертания двух бензоколонок, выделяющихся своими матовыми
металлическими корпусами и ярко-синими верхушками. Рядом с насосами была
огороженная цепью территория, а за забором было закреплено несколько огромных
металлических цилиндров, в которых, как предположила Эмили, хранился бензин для
насосов и топливо для отопления зданий.
Эмили казалось логичным, что чем дальше они продвигались на
север, тем меньший эффект красный дождь мог оказать на людей, достаточно
сумасшедших, чтобы захотеть жить в этой забытой богом земле, особенно после
того, что они увидели там, в горах. Это могло означать, что шансы на то, что
выживет больше людей, соответственно возросли, и Эмили была далеко за пределами
доверия к кому-либо, кого она не знала на данный момент.
Эмили остановила Кэт возле первого бензоколонки.
У дня еще оставалось несколько часов дневного света, если
это можно было назвать слабым серым свечением, с трудом пробивающимся сквозь
толстый слой облаков нимбострата. Полное одиночество этого места сведет меня с
ума в течение недели, подумала Эмили, оставив Кэт на холостом ходу и спрыгнув
на заснеженную землю. Это одиночество, столь контрастирующее с ее любимым Нью-Йорком,
беспокоило сейчас больше, чем пришельцы. Она уже доказала, что может справиться
с захватчиками. Одиночество этого бесплодного места? Это было совсем другое
дело.
У Кэта был бензобак емкостью более 2000 литров,
расположенный снаружи кабины, за задними сиденьями. Оставалось чуть меньше
четверти бака, а они были уже чуть больше чем на полпути к месту назначения.
Так что полного бака должно быть более чем достаточно, чтобы добраться до нужного
места, исключая любые другие непредвиденные экскурсии.
Оба газовых насоса были разблокированы, но без какого-либо
электричества для их питания это не имело никакого значения. Эмили все равно
потянула за рычаг дозатора дизельного топлива; он бесполезно щелкнул. Когда Эмили
требовалось топливо для Дуранго, она просто перекачивала его из брошенных
автомобилей вдоль маршрута с помощью ручного насоса, избавив от необходимости
выяснять, как получить доступ к резервуарам для хранения на заправочных
станциях. Но Кэт требовал очень специфического типа обработанного дизельного
топлива, которое могло бы выдерживать низкие температуры. И Эмили понятия не
имела, было ли это чем-то, что она могла просто взять из другого грузовика, и в
любом случае невозможно было определить, что было в баке автомобиля.
Но теперь ей предстояло придумать какой-нибудь способ
получить топливо либо при помощи насоса, либо из больших контейнеров для
хранения за огороженной территорией... если предположить, что это было то, чем
они были. Если она ошибалась и бензобаки были зарыты в мерзлую землю, как на
обычной заправочной станции, то они были испорчены, потому что она понятия не
имела, как она сможет найти порт доступа к наземному баку под шестьюдесятью
сантиметрами снега.
Эмили с хрустом пробралась по снегу к забору; впереди были
ворота с висячим замком. Она потянула за висячий замок, надеясь, что он,
возможно, остался незапертым, но была вознаграждена лишь дождем снега,
падающего с забора из сетки.
Она могла только разглядеть какой-то выступ, похожий на
сопло, на одном ближайшем к ней резервуаре, но она не могла быть уверена,
насколько это будет полезно для нее, если она не сможет попасть туда и
осмотреть. Ключ от замка мог быть где угодно и, вероятно, был спрятан
где-нибудь в надежном месте. Ей придется найти что-нибудь, чтобы разрезать этот
замок.
Из трех зданий, которые она могла видеть, большая сборная
хижина Квонсет цвета броненосца, скорее всего, имела то, что она искала.
- Идешь? - Эмили окликнула Рианнон, когда та возвращалась к Кэту,
но девочка медленно покачала головой из-за стекла кабины. Конечно, говорил ее
взгляд, я оставлю эту милую теплую машину, чтобы отправиться с тобой в путь по
снегу... Нет!
- Умная девочка, - сказала Эмили и продолжила пробираться по
снегу к зданию.
* *
*
Это была какая-то мастерская, подумала она, или, может быть,
механическая мастерская? Внутри хранилась пара частей огромной желтой
землеройной техники, экскаватор и что-то вроде экскаватора. Они вырисовывались
из темноты, как застывшие во вспышке монстры. С одной стороны здания
располагались три отгороженных стеной отсека, в каждом из которых стояли
верстаки и разнообразные инструменты, а также всевозможные механические
штуковины. На досках на стене каждого отсека висели гаечные ключи, отвертки и
другие ручные инструменты.
Даже пустынное и Эмили не собиралась бросаться туда
неподготовленной. Эта небольшая экскурсия доказала, что красный дождь был
гораздо более устойчивым, чем кто-либо из них думал. Она держала дробовик под
мышкой, просто на случай еще каких-нибудь близких столкновений такого рода,
черт возьми.
Эмили посветила фонариком на скамейки, ища что-нибудь,
похожее на большой висячий замок на воротах.
- Бинго, - сказала она, входя в третий отсек, ее свет упал
на большой красный болторез, прислоненный к дальней стене рядом со штабелем
бочек с маслом. Замерзший стальной инструмент был подобен сосульке; она
чувствовала, как холод просачивается сквозь толстую подкладку ее перчаток. Ей
приходилось периодически перекладывать его из одной руки в другую, чтобы рука
не замерзла.
Она направлялась обратно к выходу, когда заметила стопку
деревянных листов, вырезанных из какого-то проекта, втиснутых между двумя
верстаками. Эмили просматривала их, пока не нашла тонкий кусочек, который, по
ее расчетам, должен был закрыть дыру, оставленную пришельцем в лобовом стекле Кэта.
Она бы предпочла что-нибудь прозрачное, но в наши дни нищим выбирать не
приходится. Еще через несколько минут поисков в рабочей зоне обнаружился рулон
серой ленты промышленной прочности.
Эмили пошла по своим собственным следам обратно к
складу топлива, подняв болторез в шутливом приветствии, когда проходила мимо
бездельничающего Кэта.
Рианнон выглядела равнодушной.
Поместив открытые челюсти резака на скобу замка, Эмили
изо всех сил надавила на длинные ручки. Замок выскользнул из челюстей прежде,
чем она смогла надавить достаточно сильно; цепь защелкнула его обратно на
воротах.
- Это потребует немного больше ловкости, чем мускулов,
- подумала она. Девушка переместила челюсти резака напротив замка, на этот раз
слегка наклонившись, прижимая замок обратно к звену цепи ворот, используя его в
качестве рычага. Она постепенно надавливала, чувствуя, как напрягаются мышцы на
плечах, пока затвердевшие челюсти, наконец, не разорвали кандалы с резким
металлическим щелчком. Она бросила кусачки в снег рядом с собой и повертела замок,
пока он не освободился от цепи, которую девушка протащила через ворота и
бросила рядом с кусачками.
Основание ворот было покрыто снегом, и ей
потребовалось несколько минут, чтобы толкать и тянуть, пока она не смогла
открыть их достаточно широко, чтобы проскользнуть в складское помещение.
Эмили быстро подошла к первому резервуару. Сбоку
большими черными буквами по трафарету была выведена куча символов и цифр. Рядом
с ними стояло слово «НЕЭТИЛИРОВАННЫЙ».
Ладно, это было не то, чего она хотела. Она перешла к
следующему резервуару; этот был вертикальным, а не горизонтальным, как первый.
На этом был нарисован похожий набор черных символов, хотя цифры были другими.
Под ними было волшебное слово: ДИЗЕЛЬ.
Труба, примерно в два раза толще ее руки, вела с
противоположной стороны резервуара, затем делала резкий поворот под прямым
углом и опускалась вниз, исчезая в снегу и, предположительно, в земле, где она
должна была вести к насосам за линией ограждения. Под этой трубой была вторая,
меньшая труба, которая больше походила на водопроводный кран, но в два раза
больше. Сбоку от розетки был прикреплен большой металлический рычаг. ОТВЕРСТИЕ
ДЛЯ АВАРИЙНОГО СИФОНА было нанесено по трафарету теми же черными буквами, где
меньшая труба соединялась с баком.
Эмили ухватилась за рычаг обеими руками и потянула.
Струя ядовито пахнущего дизельного топлива каскадом хлынула из устья порта,
окрашивая снег в коричневый цвет. Господи, как же дурно пахло. Эмили вернула
рычаг на место, перекрыв поток. Что ж, по крайней мере, она знала, что это
сработало.
Пространство между двумя резервуарами было слишком
узким, чтобы у Эмили была хоть какая-то надежда безопасно вести перелив в Кэт,
поэтому, как она предположила, ей придется перекачивать топливо вручную.
Но как это сделать? Она оставила  канистру с
бензином в Фэрбенксе, когда они покинули Дуранго. У нее все еще был сифон, но
он был бы бесполезен для этой работы.
Девушка увидела пару больших металлических канистр с
бензином на полке одного из отсеков в хижине Квонсет, где она нашла болторез, и
Эмили направилась обратно в здание, быстро нашла то, что искала, и отнесла это
обратно Кэту. Это было меньше, чем большая пластиковая канистра, которую она
использовала для перекачки топлива для внедорожника, вероятно, десять литров,
как она предположила, но это было хорошо, потому что это означало, что она
могла заручиться помощью Рии.
Рианнон заснула в теплой кабине Кэта, и Эмили пришлось
толкнуть ее локтем, чтобы разбудить.
- Мне нужна твоя помощь, - сказала Эмили, скользнув на
водительское сиденье, завела двигатель и подогнала Кэт как можно ближе к
сетчатым воротам, насколько это было безопасно.
- Надень перчатки - там холодно.
* * *
Эмили усадила Рианнон на заднюю часть Кэта, двигатель
которого теперь был выключен, и передала девочке канистру с топливом, чтобы она
налила его в открытую горловину топливного бака автомобиля.
Вонь от дизельного топлива была ужасной, и Эмили взяла
свой шарф и обернула им нос и рот, чтобы убедиться, что она не потеряет
сознание от паров, когда наполняла контейнер на десять литров. Однако это не
помешало парам попасть ей в глаза, и она обнаружила, что ей приходится бороться
с тем, чтобы протирать их каждый раз, когда она дергала ручку на отверстии
бака.
После двадцати или около того подходов взад и вперед
между Кэтом и баком Эмили почувствовала, что ее мышцы спины и плеч начинают
жаловаться. По ее подсчетам, им удалось перекачать около двести тридцати
литров, и когда она подсчитала оставшуюся в баке четверть, это означало, что до
их завершения осталось всего пять подходов.
- У меня замерзли ноги, - простонала Рианнон,
переминаясь с ноги на ногу, чтобы продемонстрировать свое недовольство.
- Мои тоже, - крикнула Эмили, возвращаясь к топливному
баку. - Теперь уже недолго.
Пока они работали, облака поредели, позволив, наконец,
выглянуть полуденному солнцу. Это было странное ощущение - пробираться по снегу
почти по колено, когда над головой так ярко светит солнце, и в то же время так
чертовски холодно.
Эмили наполнила банку в последний раз и бросила ее
обратно ожидающему Кэту. Она положила его на козлы, а затем забралась сама.
Когда девушка вылила последние несколько капель в Кэт, она вернула
металлическую крышку на бак и плотно завинтила ее, выбросив пустую банку в
снег.
Она немного постояла на солнце, переводя дыхание и
разминая затекшую спину. Слава Богу, ей не приходилось делать это каждый день,
иначе она была бы разбита вдребезги.
Она оставила лист дерева и ленту, которые нашла ранее,
лежать на задней дорожке Кэта. Теперь она подняла их и забралась в кабину. Она
сняла самодельный ремонт с лобового стекла, выбросив его в снег. Пока Рианнон
держала доску, Эмили быстро приклеила ее на место, удвоив количество ленты на
всякий случай.
Вернувшись на водительское сиденье, Эмили поняла, что
доска частично закрывает ей правую сторону обзора, но девушка могла с этим
жить.
- Давай разобьем лагерь, - сказала Эмили Рианнон,
направляя Кэт к тому, что выглядело как приемная отеля. Вывеска над дверью
гласила: «ГОСТИНИЦА СЛЕЙТ-КРИК» большими красными буквами.
Ей не хотелось так скоро снова покидать теплую кабину,
но их затекшие ноги и затекшие спины приветствовали обещание возможности
отдохнуть.
- Оставайся тут с Тором, хорошо? Пока я не буду
уверена, что это безопасно.
Рианнон явно хотелось выбраться из вызывающего
клаустрофобию такси, но она кивнула в знак согласия.
В лагере не было никаких признаков других выживших -
ни предательского дыма от костра, ни свежих следов на снегу. Конечно, это не
означало, что внутри любого из этих зданий не могло быть кого-то. Грохот
двигателя Кэта разнесся бы на многие километры, прибыв задолго до них и
предупредив кого-либо или что-либо о том, что у них будут посетители.
Эмили поднялась по деревянным ступенькам к входу и
толкнула дверь плечом. Заглянув внутрь, она быстро оглядела комнату. Там была
шаткая на вид стойка регистрации и потрепанный, но удобный на вид диван в одном
углу. Выбор шоколадных батончиков на стойке перед кассой стоял рядом с линией
мумифицированных сэндвичей. У самой дальней стены стоял застекленный холодильник
с выбором все еще замороженного мороженого на одной из полок. Несколько
литровых бутылок содовой были выстроены, как солдаты, вдоль металлической
стойки рядом с холодильником.
Эмили прошла по коридору, соединяющему приемную с
номерами, и проверила каждую комнату одну за другой.
Она остановилась на последней комнате в самом дальнем
конце здания. Кровати все еще были застелены, на каждой лежало толстое серое
одеяло. Комната также была самой дальней от входа, так что любая возможная
угроза могла исходить только с одного направления, а это означало, что она
сможет спать немного комфортнее.
Вернувшись в Кэт, Эмили забрала Рианнон и Тора вместе
с их припасами, а затем повела их обратно через здание к их жилью.
Рианнон поморщилась, когда увидела обшитые деревом
стены крошечной комнаты, но плюхнулась на левую кровать с громким вздохом, как
будто весь день была на ногах, а не ехала в комфортной машине с подогревом,
дремля большую часть пути.
Комната была слишком мала, чтобы они могли безопасно
пользоваться газовой плитой, поэтому Эмили выделила соседнюю комнату в качестве
кухни на вечер и установила газовую плиту на полу между кроватями в этой
комнате. Несмотря на относительный комфорт, который им обеспечил Кэт, они обе с
нетерпением ждали чего-нибудь горячего, подумала Эмили, разогревая тушеное
мясо. Они обе устали от батончиков мюсли и пакетиков чипсов, которыми
перекусывали большую часть пути с тех пор, как покинули Фэрбенкс. У Эмили все
еще оставалась пара банок тушеной говядины Динти Мур, которую она берегла, и
при мысли об этом у нее потекли слюнки, хотя от этой дряни у нее ужасно
перехватило дыхание. Что ж, она всегда могла обвинить Тора.
Вернувшись в свою комнату, Эмили обнаружила Рианнон
сидящей на краю ее кровати. Голова девочки была в ее руках, и слезы катились по
ее щекам, образуя крошечную частично замерзшую лужицу пролитых эмоций между ее
ног. Тор сидел рядом с девочкой на кровати, положив голову ей на колени, не
сводя глаз с ребенка.
- Эй? - сказала Эмили, осторожно ставя миски с
дымящимся тушеным мясом на пол. - Что случилось, малыш?
Рианнон потребовалось несколько мгновений, чтобы
собраться с мыслями, прежде чем она ответила:
- Какой сегодня день? - спросила она.
Эмили пришлось на мгновение остановиться и подумать.
Боже? Она не придавала этому особого значения, но была почти уверена, что это
был...
- Четверг, - сказала она. - Да. Сегодня четверг. А
что?
- Но какого числа…Какое сегодня число?
Эмили быстро подсчитала в уме.
- Сегодня двадцать четвертое, - ответила она.
Очевидно, это был неправильный ответ, потому что
девочка снова разрыдалась.
- Эй, эй, эй.
Эмили скользнула рядом с девочкой, их парки затрещали
друг о друга, когда она положила руку на плечо Рианнон, притягивая ее
ближе.
- В чем дело, милая? Что случилось?
Сквозь шквал всхлипываний и слез Рианнон повернулась и
посмотрела на Эмили.
- Сегодня мой день рождения, - сказала она. - Сегодня
мой день рождения.
Эмили была застигнута врасплох, но через мгновение
наклонилась и поцеловала Рианнон в макушку.
- С днем рождения, - сказала она, отстраняясь и
улыбаясь так искренне, как только могла. - Сколько тебе лет?
- Тринадцать.
- Ух ты! Ты подросток, малышка. Поздравляю. Мы
должны сделать что-то особенное. Подожди здесь минутку.
Эмили схватила фонарик и направилась из комнаты в
приемную. Протиснувшись в двери, она посветила фонариком по темнеющей комнате,
пока не нашла то, что искала. Она открыла дверцу холодильника и схватила
несколько упаковок мороженого и литр кока-колы в придачу. Кока-кола была почти
ледяной, но девушка решила, что сможет выдавить по стакану или около того на
каждого; может быть, немного мерзлое, но все же…
- Держи, именинница, - сказала Эмили, возвращаясь в
комнату. - Извини, у меня нет свечей.
Она протянула девочке вилку из рюкзака.
- Или чистые ложки, - добавила она с улыбкой. Знаешь,
в любом случае лучший способ есть мороженое - это вилкой. Так будет проще.
Чтобы проиллюстрировать это, Эмили сняла крышку с
банки с клубничным сюрпризом и зачерпнула вилкой в рот.
- Ммммм! Ммммм! Ммммм! Вот, попробуй немного.
Рианнон нерешительно порылась в банке, вытащила
большой кусок мороженого с клубникой и откусила, пока Тор выжидающе наблюдал.
- Мы не можем оставить тебя в стороне, не так ли?
- сказала Эмили, бросая Тору кусочек замороженного кондитерского изделия.
Он проглотил его целиком и в знак признательности
забил хвостом по одеялу.
- Нет. Больше ничего для тебя, пока ты не пожелаешь
Рианнон счастливого дня рождения, - настаивала Эмили.
Это вызвало улыбку на лице Рии, и Эмили
воспользовалась моментом, открыв баночку с двойной шоколадной помадкой. Глаза
Рианнон загорелись, когда она жевала мороженое, наслаждаясь вкусом.
- Оууу, - сказала она. - Заморозка мозга.
По какой-то причине ирония в том, что они едят
мороженое в ледяной лачуге всего в нескольких километрах от края Полярного
круга и получают заморозку мозга, внезапно стала самой смешной вещью, которую
Рианнон и Эмили когда-либо слышали. Это началось с приступа хихиканья Рианнон,
когда она прижала руку ко лбу, и быстро распространилось на Эмили, затем
обратно на Рианнон, пока они обе не покатились со смеху. Тор проскочил между
ними, лая в замешательстве, но все равно был рад присоединиться.
В разгар смеха Эмили пришла в голову идея. Она
выглянула в окно. Оставалось еще достаточно света для того, что она
планировала.
- Хорошо, именинница. Почему бы тебе не взять для меня
те две пластиковые коробки из рюкзака?
Рианнон выглядела озадаченной.
- Это? - спросила она, вытаскивая два пластиковых
футляра с пистолетами, которые Эмили забрала из магазина в Фэрбенксе.
Открыв ящики, Эмили вытащила Глок, а затем меньший
револьвер Ругер Беаркэт.
- Оружие? - сказала Рианнон с легким благоговением.
Эмили улыбнулась ей в ответ.
- По одному для каждого из нас, - сказала она и
подмигнула.
Девушка проверила оба пистолета, пытаясь вспомнить
уроки, которые Натан давным-давно дал ей по обращению с оружием, затем
аккуратно разрядила их, добавив по горсти дополнительных патронов к каждому
оружию в оба передних кармана куртки. Рианнон пристально наблюдала за ней, пока
она возилась с пистолетами.
- Хорошо, - наконец сказала Эмили, удовлетворенная
тем, что пистолеты были в безопасности. - Ешь свое мясо, а потом пойдем
что-нибудь постреляем.
* * *
Они стояли прямо перед зданием приемной, лицом к
снежному сугробу. Эмили поставила пустые банки из-под тушеного мяса на вершину
сугроба, затем добавила четыре бутылки замороженной содовой.
- Самое главное - всегда обращаться с оружием так, как
будто оно заряжено, - сказала Эмили, распаковывая два пистолета из футляров. -
И никогда не направляй его ни на кого, ни на что... если только ты не
собираешься стрелять из него.
Эмили вытащила барабан Ругера и убедилась, что он
пуст, затем передала пистолет Рианнон.
- Как ты себя чувствуешь?
Рианнон взвесила маленький пистолет в руке, прикидывая
его вес.
- Он легче, чем я думала, - сказала она.
- Да, ну, это всего лишь пистолет для начинающих, так
что это хороший старт. Ты хочешь во что-нибудь выстрелить?
Рия с энтузиазмом кивнула. Эмили жестом попросила
вернуть пистолет и принялась заряжать его из коробки с патронами 22-го
калибра.
- Смотри,
ты открываешь барабан вот так. - Эмили нажала на спусковой крючок сбоку
пистолета, и патронник выскользнул. - Затем вы вставляешь по одному патрону в
каждое из отверстий, - продолжила она, заряжая пистолет. - И всегда следи за
тем, чтобы твой палец не был на спусковом крючке, хорошо? Держи. - Она вернула
заряженное оружие девочке.
Эмили встала позади Рии и взяла оба ее запястья в свои
руки.
- Итак, теперь тебе нужно встать, немного расставив
ноги. - Эмили продемонстрировала правильную стрелковую стойку. - Вот и все,
может быть, просто немного шире. Идеально. Теперь подними руку с пистолетом
вверх и направь его в направлении цели. Подними другую руку и обхвати ею руку с
пистолетом вот так…Верно. Как ты себя чувствуешь?
- Хорошо, - сказала Рианнон, подавляя нервный смешок.
- Отлично, теперь смотри через выемку на прицеле, пока
не увидишь выступающую часть на конце ствола. Поняла? Теперь убедись, что они
находятся на одном уровне друг с другом. Снова сосредоточься на этой мушке -
убедись, что ты держишь оба прицела на одном уровне - и наведи его на то, куда
ты хочешь выстрелить.
Эмили отпустила девочку и позволила ей самой установить
пистолет.
- Я действительно нервничаю.
- Все в порядке, милая. Я тоже была такой, когда
впервые выстрелила из пистолета, но в этом нет необходимости. Просто расслабься
и сконцентрируйся. Теперь используй свой большой палец, чтобы оттянуть затвор назад.
Эмили наблюдала, как Риа провела большим пальцем по
затвору и потянула его назад, пока он не встал на место.
- Идеально. Ты готова? Хорошо, положи палец на
спусковой крючок, но пока не нажимай на него. Теперь подыши чуть-чуть, и, когда
будешь готова, очень медленно нажми на курок.
Рианнон нервно взвизгнула, услышав треск выстрела,
совершенно не попав ни в одну из установленных ими мишеней. Писк быстро перешел
в приступ возбужденного хихиканья, когда она снова навела пистолет на следующую
цель, взвела курок и выпустила еще один патрон. Этот тоже прошел мимо. Но ее
третий выстрел задел консервную банку и отправил ее вращаться в воздух.
- Да! - закричала она, размахивая обеими руками в
воздухе.
- Осторожно, эта штука все еще заряжена. Ты же не
хочешь случайно застрелиться... или попасть в меня.
- Прости.
- Ладно. Просто помни, что оружие опасно. Давай
попробуем еще раз.
Эмили ждала подходящего момента, чтобы научить ребенка
стрелять, с тех пор как она взяла пистолеты в Фэрбенксе. Чем скорее девочка это
узнает, тем в большей безопасности будет. Будущее теперь было неизвестной
величиной для всех них, и Эмили нужно было передать девочке как можно больше
своих навыков выживания.
Эмили подождала, пока Рианнон выпустит все шесть
патронов, затем показала ей, как открыть барабан, выбросить стреляные гильзы и
перезарядить новыми патронами. Наблюдая, как Рия тщательно прицеливается и
выпускает каждый патрон, она проверила свой Глок, вставила патроны в магазин и
вернула его на место.
- Неплохо, - сказала она, - Совсем неплохо.
На самом деле девочка был чертовски хороша, поразив
четыре из шести мишеней. Для ребенка, который никогда раньше не стрелял из
пистолета, это было довольно впечатляюще.
Когда Рия выпустила свой последний патрон, Эмили
попросила ее разрядить пистолет и отложить его в сторону.
- Иди установи эти цели для меня, хорошо?
Рия прошуршала по снегу и снова поставила упавшие
банки и пластиковые бутылки вертикально, затем с хрустом вернулась к Эмили.
Прошло много времени с тех пор, как она стреляла из пистолета,
и это никогда не было ее любимым занятием. Она предпочитала останавливающую
силу своего Моссберга, но пистолет было бы удобнее носить с собой, чем
дробовик, и к тому же его было довольно легко спрятать.
Убедившись, что Рианнон находится позади нее, она
прицелилась в первую цель и выстрелила, подбросив банку в воздух. Эмили
прицелилась в следующую и отправила ее тоже в сторону. Она добила остальные
цели с такой же эффективностью; грохот девятимиллиметровых снарядов эхом
разнесся по округе.
- Теперь я знаю, кому звонить, если на нас
когда-нибудь нападет бродячая банда консервированных фруктов, - засмеялась
Рианнон.
- Ты довольно нахальна для ребенка, которому удалось
поразить только половину своих целей, - насмехалась Эмили, показывая девочке
язык. - Почему бы тебе не посмотреть, сможешь ли ты на этот раз сделать лучше?
Они потратили еще полчаса, стреляя по своим
самодельным мишеням, которые к тому времени представляли собой не более чем
обломки металла и пластика. К тому времени, как они убрали свое оружие, Рианнон
смогла поразить все, во что целилась. Она превращалась в Китнисс... без лука.
Они вернулись в спальню при свете своих фонариков.
Эмили откинула одеяло с кровати Рианнон для девочки.
- Залезай, именинница, - сказала Эмили, ее собственные
глаза начали болеть от усталости.
Рианнон скользнула между простынями и повернулась
лицом к Эмили; мех вокруг капюшона ее парки окружал ее лицо, как ореол.
- Ты будешь спать рядом со мной? - спросила она, намек
на смущение в ее голосе был почти скрыт возвращающейся грустью.
Эмили поколебалась, затем забралась рядом с ней,
натянула одеяло на них обеих и обняла девочку за грудь, притягивая ее ближе.
- Эмили? - спросила Рия, ее голос был чуть громче
шепота.
- Да, милая?
- Я скучаю по своему папе и Бену.
Эмили пришлось взять под контроль свои эмоции, прежде
чем она ответила:
- Я знаю, детка. Я знаю.


    Том 2 Глава 26

    Дэдхорс представлял собой разросшийся город с
хозяйственными постройками, временным жильем, офисами, тяжелой техникой и
другими транспортными средствами. Казалось, он простирался на акры. Однако
называть его «городом» было немного неправильно; он больше походил на какую-то
быстро собранную военную базу, без особых размышлений или причин о том, как она
была устроена. Над крышами соседнего гаража Эмили могла видеть несколько
гигантских кранов, их стрелы тянулись по небу, как замерзшие пальцы скелета.
- Нам нужно сообщить Джейкобу, что мы прибыли, -
сказала Эмили, улыбаясь Рианнон.
- Могу я позвонить ему? - взмолилась девочка.
- Конечно. Возьми телефон.
За последние несколько дней было мало возможностей
зарядить спутниковый телефон; как только они добрались до Фэрбенкса, они в
значительной степени попрощались с солнцем, поэтому они полагались на систему
резервного питания. Теперь он был пуст, а в батарее настоящего спутникового
телефона оставалось очень мало заряда. Времени для разговора хватило бы, может
быть, минут на двадцать или около того, если ей повезет. Рианнон вытащила
телефон из бокового кармана рюкзака, развернула антенну и нажала кнопку
включения. Она подождала, пока он проснется, затем последовательно нажала
повторный набор и кнопки громкой связи.
Телефон звонил несколько раз дольше обычного, прежде
чем Джейкоб снял трубку.
- Эмили.
- Нет, это Рия. Эмили за рулем. Она сказала, что я
могу позвонить вам. Я научилась стрелять.
На другом конце провода повисла пауза, пока Джейкоб
обдумывал, как и на что ответить в первую очередь.
- Хорошо, - сказал он наконец. - Это здорово, я думаю.
В его голосе была определенная жесткость, которую
Эмили не слышала за все время их разговора, и ей стало интересно, хорошо ли он
себя чувствует.
- Мы здесь, - продолжила Рианнон, как будто
Джейкоб вообще ничего не сказал. - Мы только что прибыли в Дэдхорз.
- Это фантастика. Эмили, ты точно знаешь, где ты
находишься? Ты видишь какие-нибудь уличные знаки?
Жесткий тон почти исчез из голоса Джейкоба. Головы
Эмили и Рианнон вертелись взад и вперед, ища какой-нибудь признак того, где они
находятся. Эмили не помнила, чтобы видела какие-либо дорожные знаки с тех пор,
как они миновали выветренный знак, объявляющий, что они прибыли в Дэдхорс. Это
место было кроличьим логовом, а поскольку дорожное покрытие было погребено под
несколькими сантиметрами снега, визуальных подсказок, которые могли бы их
направить, тоже не было.
- Там ничего нет, - ответила Эмили. - Мы находимся
возле здания под названием «Ред Драгон Констракшн», если это тебе чем-нибудь
поможет.
Это было не так; Джейкоб никогда об этом не
слышал.
- В Дэдхорсе и его окрестностях есть сотни
предприятий, - сказал он. - Каждую неделю прибывали новые, и прошло много
времени с тех пор, как я был там. Вам просто нужно двигаться на север, пока вы
не доберетесь до залива Прюдо на побережье. Вы не можете пропустить его - это
все, что отделяет вас от Арктики. Когда вы доберетесь до него, вам придется
искать причал. Вы поймёте это, когда увидишь. Там будет лодка, на которой вы
сможете добраться до меня.
- Лодка? - спросила Эмили. Никто ничего не говорил о
том, что ей нужно было водить - если это так, то что делать с лодкой - гребаную
лодку. - Я думала, кто-нибудь из вас приедет и заберет нас?
- Мы бы так и сделали, но пару ночей назад потеряли нашу
лодку во время шторма. Так что хорошо, что вы вовремя прибыли, иначе нам
пришлось бы переплывать.
«Мило с его стороны дать нам знать», -
подумала Эмили. Но она сказала:
- Ну, ладно, я думаю, если я смогла научиться водить
машину и одну из тех, черт возьми, как вы называете эту штуку, в которой мы
сидим, я думаю, я смогу водить лодку.
- Управлять, - поправил Джейкоб.
- Что?
- Ты управляешь лодкой.
- В самом деле? Все в порядке. Думаю, тогда я смогу
управлять лодкой.
Телефон издал в ее ухе звуковой сигнал, которого
никогда раньше не издавал. Она быстро взглянула на переднее табло: на
жидкокристаллическом экране несколько раз вспыхнуло сообщение «Низкий заряд батареи».
- Джейкоб, телефон вот-вот умрет. Скажи мне, как мы
должны добраться до тебя.
* * *
Шторм разразился через пятнадцать минут. Все началось
с клубящегося белого тумана, стелющегося низко над землей, поднимая в воздух
мини-торнадо из уже выпавшего порошка. Он быстро набирал обороты, и вскоре
огромные хлопья снега упали, как лепестки, с беременных облаков, опустив на
землю безмолвный белый занавес. Эмили включила на полную мощность дворники
«Кэт», но даже они не смогли удержать опустившуюся белую завесу. В
течение минуты видимость упала до тридцати футов, затем до двадцати, а затем
Эмили едва могла видеть дальше конца капота двигателя. Фары Кэт мало чем
помогали; их мощные лучи рассеивались каждой падающей снежинкой.
Сильный порыв ветра налетел на Кошку, сотрясая хижину.
- Черт, - выплюнула Эмили, наклоняясь вперед на
водительском сиденье в надежде получить несколько дополнительных сантиметров
обзора, ее нос почти касался стекла лобового стекла.
Не было никакого способа, которым она могла бы пройти
через это. Она могла ходить кругами, насколько ей было известно, или, что еще
хуже, она могла съехать на одно из замерзших озер, которые усеивали промежутки
между зданиями. Второй порыв ветра ударил Кэт, на этот раз сзади. Машина
дернулась, и Эмили показалось, что она почувствовала, как Кэт слегка оторвалась
от своих гусениц, прежде чем снова упасть. Казалось, что вся земля под ними
движется, как будто они были в эпицентре землетрясения.
Прежде чем мир исчез, она миновала двухуровневое
офисное здание слева. Он был всего в нескольких десятках метров позади них, но,
когда Эмили попыталась найти его снова, его не было видно. Ненасытная снежная
буря уже уничтожила все его следы. Она могла либо переждать бурю, либо
попытаться найти здание, которое, по ее мнению, могло бы, по крайней мере,
предложить лучшее укрытие, чем кабина Кэта. Кто знает, как долго может
продлиться шторм? Это могли быть часы, а могли быть и дни, и у них оставалось
не так уж много бензина.
Рианнон изо всех сил старалась сохранять
самообладание, но Эмили видела, что девочка напугана. Они были полностью
дезориентированы бурей, которая шипела и кружилась за их окнами, как помехи на
экране телевизора.
- Я видела здание некоторое время назад, - сказала ей
Эмили. - Я собираюсь попытаться найти его снова.
Рианнон кивнула и скользнула в свою парку, в то время
как Эмили развернула Кэт, пока та не указала, как ей показалось,
приблизительное направление офисного здания, которое она заметила.
Она направила Кэт вперед медленным ползком, едва ли
шесть километров в час. Она вглядывалась в бездонную белизну впереди, тупая
боль уже начала формироваться в задней части шеи и за глазами, когда она
напряглась в поисках знака, чего угодно, что указывало бы, где находится
здание.
Ветер глухо бил в бок Кэта. Рианнон взвизгнула, и Тор
взволнованно залаял с заднего сиденья.
Здание могло быть в метре от нее, и она проехала бы
прямо мимо него. Словно для того, чтобы проиллюстрировать безнадежность их
положения, в лобовое стекло ударил очень сильный шквал снега. На мгновение
ошеломленные, дворники ветрового стекла напряглись от внезапного
дополнительного веса, пока, наконец, не сбросили снег с боков Кэта и не
продолжили свое неустанное свистящее движение взад и вперед.
Большая машина продолжала двигаться вперед, минута
проходила за минутой, а здания, которое она видела, по-прежнему не было видно.
Эмили была убеждена, что прошла его. Ей придется развернуться.
- Вот оно. - Взволнованный крик Рианнон сопровождался
звуком ударов костяшек ее пальцев по оконному стеклу. - Вот. Справа.
Эмили напряглась, чтобы заглянуть за спину девочки,
которая все еще взволнованно указывала на белое за кабиной. Было... что-то...
просто...
- Да! - взволнованно закричала Эмили.
Она могла различить более темную тень в кружащемся
снегу перед ними и справа. Это должно было быть так.
Она развернула Кэт в том направлении и двинулась
вперед, пока не убедилась, что это было здание, а не какая-то странная выходка
шторма.
Да! Вот оно. Двухэтажное здание с редкими узкими
окнами, расположенными вплотную к потрепанным непогодой наружным стенам, чтобы
нарушить абсолютную утилитарную функциональность дизайна.
- Подожди, - сказала Эмили, наконец осознав, что она
так сильно прикусила нижнюю губу, что почувствовала вкус крови. - Я должна
развернуть эту штуку.
Ей нужно было подвести Кэт как можно ближе ко входу со
своей стороны, чтобы она могла выпрыгнуть и убедиться, что двери здания не
заперты. Термометр показывал наружную температуру минус пятнадцать градусов.
Если учесть ветер, то, вероятно, было еще десять или пятнадцать сверх этого. У
нее было всего несколько минут, чтобы затащить их внутрь, прежде чем воздействие
такой низкой температуры начнет сказываться на них.
Она отвела Кэт от здания, затем резко повернула руль,
отключив правые гусеницы, в то время как левые продолжали двигаться,
поворачивая автомобиль, но не двигая его вперед. Когда она подумала, что у нее
правильный угол захода на посадку, она начала двигаться вперед, медленно
поворачивая руль влево на несколько градусов за раз. В поле зрения появился
темно-серый фасад офиса, его узкие окна задребезжали, когда очередной порыв
ветра пронесся мимо Кэта, колотя по стенам. Эмили крутанула руль еще немного и
протащила Кэт вперед на несколько оставшихся метров, пока она не оказалась
параллельно зданию.
Дальше она нашла вход в здание. Это было углубление,
перекрытое портиком; с краев навеса, как клыки, свисали сосульки.
Эмили надела куртку, полностью натянула капюшон на
голову и застегнула его.
- Ты готова? - спросила она Рианнон.
Девочка утвердительно кивнула, фонарик уже лежал у нее
на коленях.
Эмили подождала, пока пройдет следующий порыв ветра,
затем толкнула дверь кабины, выпрыгнула и захлопнула за собой дверь, едва не
потеряв равновесие, когда ветер снова усилился и толкнул ее к краю
металлической платформы. Она взяла себя в руки, затем поманила Рианнон
следовать за ней. Девочка выскочила и через секунду оказалась рядом с ней, Тор
последовал за ним. Даже он вздрогнул, когда ветер пронесся сквозь группу людей,
прижавшихся к борту большой машины.
- Пойдем, - крикнула Эмили, ее голос был приглушен
материалом капюшона и ревом ветра, проносящегося мимо здания.
Они осторожно спустились на землю и направились к
закрытому входу. Эмили постучала в большую дверь. Она была заперта.
- Черт. Оставайся здесь. Я должна вернуться к Кэту, -
сказала она Рианнон.
Вернувшись к машине, Эмили открыла заднюю пассажирскую
дверь, вытащила дробовик и снова спустилась вниз. Ветер превратился из
случайных порывов в почти постоянную силу, теперь он бил и толкал ее, пока она,
пошатываясь, брела по все углубляющемуся снегу обратно к тому месту, где
оставила девочку и собаку.
- Что ты собираешься делать? - крикнула Рианнон,
перекрикивая ветер, когда увидела дробовик в руках Эмили в перчатках.
- Открой дверь, - крикнула она в ответ. - Теперь,
возьми Тора и заверни за угол для меня, хорошо?
Когда Эмили убедилась, что оба ее спутника находятся
вне опасности от любых рикошетов от дробовика, она осмотрела дверь, проверяя,
где, по ее мнению, должен быть механизм замка. Даже под прикрытием портика все
равно было почти невозможно разглядеть прямо; снег кружился и хлестал вокруг
ниши входа. Когда она была уверена, что знает, где находится замочная скважина,
девушка поднесла дробовик к плечу и прицелилась, но ее палец в перчатке не мог
пролезть сквозь спусковую скобу оружия.
«Придется его снять», - подумала она. Эмили
прислонила дробовик к двери, расстегнула перчатку и сняла клапан на липучке,
который закреплял ее на запястье. В тот же миг она почувствовала, как леденящий
порыв ветра начал выдувать тепло из ее тела. Это было все равно, что погрузить
руку в ледяную чашу с водой; она чувствовала, как кровь в ее руке начинает
холодеть уже до самого локтя. Она снова подняла дробовик и поднесла его к
замку, кончик дула всего в паре сантиментов от двери, затем положила палец на
спусковой крючок. Эмили вскрикнула от боли и чуть не выронила пистолет. Металл
спускового крючка на ее пальце ощущался как пламя на ее обнаженной коже.
Стиснув зубы от боли, она отвернула голову от двери и нажала на курок.
Когда девушка оглянулась, на месте замка зияла дыра. Эмили
быстро надела перчатку обратно на свою пульсирующую руку, схватилась за дверную
ручку и потянула. Он качнулся в ее сторону.
- Рианнон! - закричала Эмили. - Давайте двигаться.
Голова Рианнон появилась из-за угла портика, за ней
последовала голова Тора. Эмили придержала дверь открытой и поманила их обоих в
темноту здания, затем последовала за ними внутрь.
* * *
Вода падала с потолка перед ними, попадая в луч
фонарика, когда она капала-капала-капала с акустической плитки, образуя
полузамерзшую лужу слякоти на сверхпрочном ковре в приемной. Вдоль стен были
развешаны фотографии нефтяных вышек, грязных, но счастливо выглядящих рабочих,
строительных бригад, усердно работающих, и больших частей механического
оборудования, о котором Эмили понятия не имела, что они делали.
Боже милостивый, как было холодно. Даже в толстых
пальто, брюках и перчатках она все еще чувствовала, как из ее тела коварно
уходит тепло. Неужели это то, на что их собирались обречь? Неужели всю
оставшуюся жизнь она будет вот так кутаться в одеяло, всегда задаваясь
вопросом, когда же ей снова станет тепло? Интересно, увидит ли она когда-нибудь
солнце, почувствует ли его на своей коже? Это был такой холод, что, как только
он проникал в мозг до мозга костей, вам нужно было бы провести месяц на пляже
под карибским солнцем, чтобы навсегда стереть память о нем. Эмили снова стянула
перчатку и поднесла палец к спусковому крючку в свете фонарика. На мягкой
подушечке между костяшкой и кончиком пальца уже образовался красный рубец в
форме полумесяца. Это жалило, как сукин сын…
- Эмили? - Вопросительный голос Рианнон вернул ее в
настоящее. - Ты в порядке?
Нет, нет, она определенно была не в порядке. Вероятно,
она была так далека от того, чтобы быть в порядке, как никогда раньше. Это то,
что она хотела сказать, но вместо этого она сказала:
- Да, милая. Я в порядке. Давайте найдем комнату,
чтобы переждать это, хорошо?
- Жаль, что мы не захватили с собой сумку с припасами.
Я умираю с голоду, - продолжала малышка, как будто это был просто еще один
день.
И, как предположила Эмили, теперь для нее это был
просто еще один день. Она, вероятно, забудет большую часть своей ранней жизни,
ту маленькую роскошь, которая делала ее жизнь такой легкой и приятной до того,
как все это дерьмо рухнуло на землю. Маленькая Рианнон приспособится,
преодолеет это и пойдет дальше. Предполагая, конечно, что она пережила все
трудности, которые все еще были на их пути. Я, с другой стороны, размышляла
Эмили, слишком чертовски стара для всего этого.
Эмили порылась в одном из многочисленных карманов
своей парки и вытащила батончик Марс, который она когда-то там прятала.
- Держи, - сказала она, протягивая его Рии.
Пока девочка перекусывала конфетами, Эмили осматривала
комнаты, мимо которых они проходили, открывая двери и заглядывая в шкафы. Оглядываться
по сторонам не было особого смысла, подумала она, но что еще им оставалось
делать, пока буря не утихнет? Они сидели большую часть последних двух дней;
полчаса упражнений, блуждающих по этому месту, не причинили бы им никакого
вреда. Если бы им пришлось, они бы провели там ночь, но у них еще было
достаточно времени, чтобы добраться до причала, о котором упоминал Джейкоб. Он
сказал, что острова Стоктон находятся примерно в шестнадцати километрах езды на
лодке к северо-востоку от Дедхорса.
- Не волнуйся, - сказал он ей, когда она сказала, что
никогда раньше даже не была на лодке, не говоря уже о том, чтобы управлять ею.
- Просто прижмись к побережью как можно теснее, и ты не будешь нуждаться в моей
помощи. У тебя все получится просто отлично.
Эмили рассеянно толкнула другую дверь носком ботинка и
собиралась войти внутрь, но остановилась на полпути через порог, инстинктивно
повернувшись всем телом, чтобы Рианнон не могла видеть дальше комнату, подавляя
крик ужаса, который подступил к ее горлу.
Шесть...нет, семь тел лежали, распростертые на полу в
одном углу комнаты. Там были две женщины, а остальные - мужчины. Они умерли в
панике, перелезая друг через друга в тщетной попытке спастись от угрозы,
которая стояла в комнате вместе с ними.
- Оставайся снаружи, - Эмили почти закричала на
Рианнон, которая врезалась ей в спину и теперь растерянно стояла в коридоре.
- Что...
- Просто делай, как я говорю, пожалуйста.
Девочка раздраженно фыркнула и прислонилась спиной к
противоположной стене, в волнении оттолкнувшись каблуком левого ботинка от
ковра.
Эмили снова повернулась к телам. Кожа всех жертв была
покрыта слоем инея, как пригоревшее в морозильной камере мясо, которое слишком
долго пролежало в холодильнике. Они выглядели совершенно нетронутыми красным
дождем. Никаких признаков инфекции вообще. Но когда Эмили медленно подошла
ближе, она увидела, что в каждого человека стреляли по крайней мере один раз, а
в некоторых и несколько раз.
Неужели они пережили красный дождь только для того,
чтобы быть убитыми? Или все это произошло в панике до того, как проявились
последствия? Это было невозможно определить. Но в чем она была уверена, так это
в том, что кто-то хладнокровно убил этих людей, и у нее не было возможности
узнать, ждет ли их этот человек все еще в здании.
Эмили попятилась из комнаты, убедившись, что закрыла
за собой дверь. Рианнон все еще дулась, прислонившись к дальней стене, но
перестала стучать каблуками, когда увидела выражение лица Эмили.
- Что-то не так? - спросила она.
- Да, - сказала Эмили. - Что-то очень не так.
* * *
Снаружи шторм бушевал с такой же яростью, как и тогда,
когда они впервые вошли. Офисы больше не казались безмолвными. Вместо этого
каждое движение, каждый выдох, каждое потрескивание материала о кожу, казалось,
усиливались сверх нормы, открывая их местоположение тому, кто убил тех людей в
комнате. Каждый скрип над их головами или скрип какой-нибудь невидимой плитки
или незакрепленного окна внезапно становился убийцей, подкрадывающимся к ним. В
одно мгновение здание превратилось из святилища в потенциальную ловушку... или
гробницу.
Эмили притянула Рианнон ближе к себе.
- Не издавай ни звука, - прошептала она ей на ухо. -
Мы должны убираться отсюда сейчас же.
Они могли бы спрятаться в офисе и надеяться, что
убийца этих бедных людей ушел или умер где-то там, но Эмили знала, что она
никак не могла быть уверена в их безопасности. Особенно зная, что в любой
момент кто-то может ворваться и попытаться убить их, или еще хуже. А что, если
нападавших было больше одного? Что, если бы их было двое или трое? Она была
уверена, что сможет защитить Рию и себя от одного человека, но что-то большее?
Она не знала, сможет ли она это сделать, тем более что они явно были вооружены.
А что, если они найдут Кэт снаружи? Они могли бы воспользоваться этим и
оставить ее и Рианнон на мели без возможности спастись, обреченными на
медленную смерть от замерзания или голода.
Она посмотрела на Тора сверху вниз. Он казался
совершенно непринужденным, но не отходил от них далеко с тех пор, как они вошли
в здание. И теперь, когда Эмили подумала об этом, он не исчез для своего
обычного осмотра офисов. Может быть, он чувствовал смерть в этих комнатах, или,
может быть, он чувствовал что-то или кого-то еще.
Ее разум так чертовски устал. Необходимость постоянно
думать на два шага вперед сказывалась на ее психике. Ее голова была такой же
затуманенной, как заснеженная земля за стенами их убежища.
Они должны были убираться оттуда прямо сейчас. А это
означало рискнуть во время бури.
Кто бы ни убил этих людей, он все еще мог находиться в
здании, и это был просто неприемлемый риск. Было только одно место, которое,
как она знала, было в безопасности, и это было рядом с Джейкобом и его
командой. Если они отправятся сейчас и будут изо всех сил стараться - и не
заблудятся в метели снаружи, не разобьются и не утонут в каком-нибудь озере, -
они смогут добраться до побережья ближе к вечеру и найти лодку. Если им
придется спать в Кэте с работающим двигателем, чтобы переждать шторм, так тому
и быть. В этот момент они могли позволить себе потерять топливо.
Приняв решение, Эмили обратила свое внимание на
Рианнон.
- Что-то очень плохое произошло в той комнате сзади, -
сказала она тем же шепотом. - Человек, который это сделал, возможно, все еще
здесь, с нами, так что я думаю, нам лучше убраться отсюда. - Глаза Рианнон
расширились, но она кивнула, показывая, что поняла. - Мы собираемся вернуться в
Кэт и уехать отсюда. До побережья всего несколько километров, а потом, как
только мы найдем лодку, мы будем в безопасности.
Эмили сняла дробовик с плеча и улыбнулась Рианнон.
- Пошли, - одними губами произнесла она и направилась
обратно. - Держи свет впереди нас, - сказала она девочке, когда они крались
обратно по темному коридору ко входу.
Они только что вошли в приемную, и Эмили начала
расслабляться, когда наружная дверь внезапно распахнулась. Эмили мгновенно
поднесла дробовик к плечу, ее палец ласкал спусковой крючок, но затем дверь
снова захлопнулась с глухим стуком, который эхом отразился от стен.
- Просто ветер, - сказала она Рианнон. - Это был
просто ветер.
Все это место - вычеркни это, подумала Эмили, и сделай
его целым миром - превратилось в дом с привидениями. Каждый неожиданный шум
скрывал что-то зловещее, каждая тень - потенциального убийцу.
Эмили закрыла выходную дверь, защищаясь от порывов
ветра, и выглянула наружу через маленькое окошко в верхней части двери. Ветер
определенно усилился, но снегопад, похоже, немного ослаб. Она могла различить
очертания крытых автомобилей на стоянке примерно в пятнадцати метрах или около
того, и она могла видеть неуклюжие очертания заснеженного Кэта, припаркованного
чуть левее. Это было улучшение по сравнению с их прибытием чуть более чем на
час или около того раньше.
Эмили выудила из кармана ключи от Кэта и толкнула
дверь, выпуская Рианнон и Тора первыми. Она последовала за ними, когда они
направились к припаркованному Кэту.
Гусеницы автомобиля были покрыты снегом. Эмили быстро
справилась с этим, затем подняла Рианнон, за ней последовал Тор, и, наконец,
подтянулась сама.
Только когда они все оказались в кабине Кэта с
работающим двигателем и запертыми дверями, Эмили почувствовала, что они в
безопасности.
* * *
Эмили отвела Кэт подальше от здания и снова вышла в
шторм.
Джейкоб сказал ей просто двигаться на север, пока они
не доберутся до побережья. Видимость все еще была ненамного лучше пятнадцати
метров, так что ей придется полагаться на цифровой компас на экране Кэта, чтобы
ехать в правильном направлении.
Она снизила скорость до пятнадцати километров в час,
пытаясь выбрать наиболее логичный маршрут между каждым рядом зданий и перейти к
следующему, чтобы не сбиться с курса. Боль за глазами превратилась в
пульсирующую головную боль, которая ощущалась так, словно в ее мозг вонзались
ножи. Даже сквозь туман боли она быстро поняла, что может определить, где
находятся настоящие дороги, даже несмотря на то, что они были погребены под
несколькими метрами снега, и она начала искать участки, где верхний слой снега
был чуть выше, чем в окружающих районах.
Эмили удалось заставить Кэта двигаться более или менее
строго на север, лишь изредка ей приходилось корректировать курс, чтобы
избежать здания или транспортного средства, которые преграждали путь. Один раз
она врезалась во что-то твердое и неподвижное, скрытое под снегом, но гусеницы
Кэта и подвеска оказались над этим прежде, чем Эмили даже успела среагировать.
Ветер все еще бил их, набрасывая на машину огромные
снежные хлопья, но потом он проходил мимо, и их ограниченный, но приемлемый
взгляд на мир возвращался, и они продолжали двигаться дальше, все ближе
приближаясь к месту назначения. И Эмили казалось, что с каждым пройденным к
километром свирепость ветра немного ослабевала, а снегопад становился все менее
и менее непроницаемым.
Эмили не была уверена, заняла ли поездка до побережья
час или четыре - после первых нескольких минут весь пейзаж, казалось, слился в
одно целое, - но когда она завернула за угол большого желтого здания, Эмили
увидела океан примерно в  полукилометре впереди них.
Они сделали это.


    Том 2 Глава 27

    Эмили была удивлена тем, насколько тихим был Северный Ледовитый океан. Это было больше похоже на озеро, чем на любой из океанов, которые она когда-либо видела в реальной жизни или по телевизору. Волны грязно-серой воды мягко набегали на заснеженную береговую линию, единственное движение на остальном похожей на стекло поверхности.
Залив Прудхо представлял собой подковообразную впадину около шести километров в поперечнике в устье. Вдалеке Эмили могла видеть ряд огромных резервуаров, выступающих над горизонтом на противоположной стороне залива; впереди нее залив изгибался к далекому горизонту.
Она остановила Кэт на безопасном, по ее мнению, расстоянии от береговой линии. Невозможно было точно определить, где кончалась земля и начинался песок, или сланец, или что там еще лежало под снегом.
Ее обзор был значительно лучше, чем когда они впервые отправились в путь; снег, казалось, почти сошел на нет, когда они приблизились к побережью. Тем не менее, низкие облака закрывали небо, из-за чего было трудно видеть дальше, чем на километр или около того.
- Это красиво, - сказала Рианнон.
Эмили предположила, что так оно и было, по-своему. Не совсем ее первый выбор того, где она хотела бы провести остаток своей жизни, но, по крайней мере, у нее была жизнь, на которую можно было рассчитывать, в отличие от большей части человечества.
Ее глаза следили за берегом, который изгибался справа от нее, а затем направлялся на север. Примерно в километре от их местоположения Эмили могла видеть часть земли, выступающую из береговой линии. Большое синее здание стояло в конце его, примерно в ста метрах от залива.
- Я думаю, это то место, где нам нужно быть, - сказала она Рианнон, указывая так, чтобы девочка могла видеть. - Это причал, где, как Джейкоб сказал, мы найдем лодку.
Двигатель снова заурчал, и Эмили ускорила Кэт, направляясь к дальнему причалу. Относительно чистая подъездная дорога появилась из снега, когда они приблизились к тому месту, где ответвление суши выступало в воду. Она тянулась к синему зданию, поэтому Эмили повернула Кэт на нее, испытывая облегчение от того, что впервые за почти тысячу километров оказалась на твердой поверхности.
Здание было сделано из огромных листов гофрированной стали с большим зазором на южном конце, достаточно большим, чтобы Кэт мог легко проехать с запасом места. Похоже, в здании никогда не было дверей, а если и были, то их давно не было. Эмили припарковала Кэт в пространстве под металлической лестницей, которая вела в офис на втором уровне, куда вел проход, идущий по периметру здания.
Рианнон выскочила из Кэта прежде, чем Эмили смогла ее остановить. Девочка спрыгнула на землю и подбежала к машине со стороны Эмили, за ней последовал Тор, прежде чем Эмили даже успела открыть свою дверь.
- Осторожно, - крикнула Эмили, наклоняясь, чтобы поднять Моссберг. Запах рассола и озона наполнил ее легкие, когда девушка сошла с Кэта на землю рядом с Рианнон.
Со стороны здания, обращенного к морю, была срезана большая часть стены, открывая бетонный пол морю. Эмили предположила, что это должно было позволить лодкам подъехать к зданию и выгрузить свой груз и любых пассажиров вне досягаемости шторма, через который она только что проехала.
Там были две лодки, привязанные к причальным столбам. Одна выглядела так, словно это был буксир или рыболовный траулер. Она подпрыгивала вверх и вниз, старые автомобильные шины, привязанные к корпусу лодки, стучали о бетонный причал. Ни за что на свете она не смогла бы управлять этой штукой.
Вторая лодка, пришвартованная на противоположном конце причала, была намного меньше. Эмили прикинула, что она была около шести метров; ее форма напомнила девушке некоторые рыбацкие лодки, которые она видела на озерах в Денисоне, штат Айова, когда была маленькой. У лодки была закрытая кабина, примерно такого же размера, как у Сно-Кэта, с несколькими радиомачтами и тем, что Эмили приняла за какую-то радиолокационную систему. Она не была уверена. В задней части лодки стояли два больших подвесных мотора. Вдоль борта корпуса красными буквами были напечатаны слова: УНИВЕРСИТЕТ АЛЯСКИ ФЭРБЕНКС — КЛИМАТИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ.
Это была та лодка, которую они искали.
- Держись подальше от края, - предупредила Эмили, когда Рианнон сделала пару любопытных шагов ближе к лодке.
- Ты знаешь, как водить это? - спросила девочка, оглядываясь через плечо на Эмили, проводя руками по корпусу большой лодки.
- Как «управлять» лодкой, - поправила ее Эмили. - И я абсолютно не имею ни малейшего понятия, как это делать.
* * *
Рианнон передала Эмили последние припасы из кучи, которую они сложили на причале. Эмили уложила их в дальнем углу рулевой рубки и на одном из шести сидений, которыми располагала лодка.
Управление лодкой было похоже на Додж Дуранго и Сно-Кэт только в том смысле, что все они имели рулевое колесо. На этом сходство заканчивалось. На пульте управления было несколько датчиков и индикаторов, которые, по мнению Эмили, имели какое-то отношение к скорости, давлению масла и направлению ветра. Черный ящик с тусклым жидкокристаллическим экраном располагался прямо за рулем, и Эмили снова предположила, что это какой-то навигационный прибор, похожий на Джи-Пи-Эс, или, может быть, это был гидролокатор. Она понятия не имела. Там не было педалей тормоза или газа, только ручка справа от капитанского кресла, которая, по ее мнению, вероятно, была дроссельной заслонкой* для двух больших двигателей в задней части лодки. Рядом была щель для зажигания; ключ услужливо лежал на сиденье капитана, когда они прибыли. Справа от замка зажигания большая красная кнопка с надписью: ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ.
* Как я поняла, эта штука регулирует подачу топлива.
Эмили понятия не имела, что на самом деле делают какие-либо штуковины или другие циферблаты, и не думала, что ей это нужно. «Тебе просто нужно завести двигатель и направить лодку на север вдоль побережья», - объяснил ей Джейкоб. «У нее двойной корпус, так что она действительно стабильна. Просто ни во что не врезайся, и все будет в порядке». Девушка надеялась, что он был прав, потому что была уверена, что если она перевернет их, они не продержатся больше двух минут в этих холодных, покрытых льдом водах.
- Это все? - спросила она.
Рианнон с энтузиазмом кивнула.
- Вот и все, капитан, - сказала девочка, довольно хорошо представляя персонажа Джонни Деппа из фильмов «Пираты Карибского моря».
Она говорила с тем же акцентом и обращалась к Эмили как к капитану с тех пор, как они начали перевозить припасы с Кэта на лодку. Очевидно, собственная мимика произвела на Рию ужасное впечатление, потому что за этим предложением всегда следовал приступ хихиканья.
Эмили не возражала; учитывая обстоятельства, было приятно слышать смех ребенка. И это помогло снять напряжение, которое она испытывала из-за выхода в море на лодке.
Внедорожник и Кэт были одним целым: она знала, где находятся тормоза, и всегда могла остановиться и просто выйти, если возникнет необходимость. Но это было что-то совершенно другое. Ближе всего к лодке она когда-либо была, когда смотрела повтор «Титаника» по телевизору. Если там что-то пойдет не так, Эмили может в конечном итоге утопить их обеих.
Просто держись поближе к береговой линии, и все будет в порядке, снова напомнила ей память Джейкоба.
- Ладно, ты, сухопутный житель, - сказала Эмили, подыгрывая своим лучшим пиратским голосом. - Давай развяжем вон ту узловатую веревку и посмотрим, что мы можем сделать, хорошо?
Рианнон потянула за узел веревки, привязанной к швартовному столбу, и бросила его на палубу лодки, едва не задев Тора, который уже устроился поудобнее рядом с припасами. Эмили взяла Рианнон за руку и помогла ей запрыгнуть в лодку, которая уже начала отчаливать от бетонного причала.
Эмили вернулась в рулевую рубку и села в капитанское кресло.
- Лучше сядь, - сказала она Рианнон.
Девушка повернула ключ в положение «включено» и нажала большую красную кнопку рядом с ним.
Раздался звук, похожий на трение металла о металл, затем каждый из двух двигателей кашлянул по разу, выпустил серое облако дыма и ожил, выбросив в воздух фонтан воды. Лодка немедленно начала двигаться вперед, направляясь прямо к буксиру на противоположной стороне причала.
- О, черт, - сказала Рианнон, мгновенно закрыв рот рукой, ее глаза выдавали ее удивление от того, что она позволила себе ругательство перед Эмили.
Если Эмили и заметила, то виду не подала; она была слишком занята, отчаянно выворачивая руль вправо, пытаясь избежать медленно, но неумолимо приближающегося более крупного судна.
Лодка начала поворачивать... резко. Она промахнулась мимо другой лодки, но теперь направлялась к металлической стене ангара, отделяющей море от внутренней части дока. Эмили крутанула руль в противоположном направлении, на этот раз не так сильно. Заостренный конец лодки начал постепенно отдаляться от стены по мере того, как она выравнивалась. Когда борта лодки оказались параллельны причалу и противоположной стене, Эмили вернула колесо в центральное положение и, после еще пары незначительных исправлений, сумела заставить лодку двигаться по прямой.
Эмили направила нос лодки к пролому, который вел к океану за ним, ее рука зависла над рычагом дроссельной заслонки, но все еще слишком неуверенная, чтобы коснуться его.
Они прошли через отверстие и оказались в открытой воде, подпрыгивая на более грубых волнах за зданием дока. Передняя часть лодки внезапно опустилась и резко поднялась, прежде чем упасть на поверхность со всплеском, который потряс внутреннюю часть судна. Эмили опустила руку на дроссельную заслонку и медленно нажала, прислушиваясь к нарастающему гулу двигателей, когда лодка начала набирать скорость. Заостренная часть - разве она не называлась носом? - начала рассекать волны, которые, вопреки наблюдениям Эмили на берегу, были чертовски больше, чем они выглядели из безопасной каюты Сно-Кэта.
Набегающий прилив отталкивался от двигателей, и у Эмили возникло отчетливое впечатление, что они на самом деле не двигались. Хотя то, как она должна была судить о том, добилась ли она какого-либо прогресса, было отчасти выше ее понимания. Все вокруг, казалось, двигалось, и любой объект, по которому она могла судить о своей скорости, был либо слишком далеко, либо скрыт облаками и падающим снегом.
- К черту это, - сказала она и толкнула рычаг газа вперед.
На этот раз двигатели взревели, и не было никаких сомнений, что они двигались, когда нос судна слегка приподнялся над поверхностью океана и толкнул Эмили и Рианнон обратно на их места.
- Вау! - воскликнула Рианнон, когда лодка подпрыгнула и накренилась на волнах, берег теперь был в шести десятках метров справа от лодки, когда Эмили развернулась параллельно ему и, следуя инструкциям Джейкоба, направилась на север вдоль скалистого края.
Они двигались быстро, вода разбрызгивалась по стеклу рулевой рубки. Эмили чуть не нажала на газ; ее рука зависла над ним, пока она обдумывала, что ей делать дальше. Это было бы безопаснее всего, но она так устала от всего этого. Устала от постоянного стресса и беспокойства, от вождения, от дерьмовой еды и еще больше от вождения. Устала всегда бояться, и, Боже всемогущий, она так сильно, очень устала от путешествий. Она просто хотела лежать в кровати и знать, что будет спать в ней следующую ночь и следующую ночь после этого. Чтобы поесть горячей еды и поговорить с кем-то, кто не был подростком.
Она хотела, чтобы все это наконец закончилось.
Теперь эта реальность была всего в шестидесяти километрах или около того. Они были почти на месте.
Ее рука упала на бок, когда она позволила лодке набирать скорость.


    Том 2 Глава 28

    Эмили была уверена, что с тех пор, как они покинули гавань, температура упала по меньшей мере на десять градусов. В салоне был обогреватель, но он работал с трудом сверхурочно только для того, чтобы поддерживать температуру выше нуля. Рианнон расположилась рядом с ним, блокируя поток теплого воздуха, что на самом деле не помогло.
Они покинули пределы залива Прюдо и вышли в открытое море за его пределами. Когда Эмили развернула лодку вокруг выступа, отмечавшего вход в бухту, более сильное поперечное течение подхватило лодку и швырнуло их вбок, быстро толкая к берегу. Лодку качало и подбрасывало, как на американских горках, пока Эмили боролась с рулем, чтобы не выброситься на берег.
- О Боже мой. Меня сейчас вырвет, - рыгнула Рианнон, ее лицо позеленело.
Эмили проигнорировала ее и продолжала крутить руль, пока лодка снова не оказалась лицом к морю, затем она включила двигатели и боролась с волнами, которые хватали за киль судна.
Она выжала дроссельную заслонку до 75 процентов и почувствовала, как пропеллеры толкают лодку вперед, рассекая волны, когда они мчались обратно в море. Рассудив, что они были достаточно далеко от берега, чтобы не рисковать сесть на мель, Эмили повернула лодку обратно на новый восточный курс и посмотрела на Рианнон, которая все еще выглядела немного зеленой, но сумела удержать свою еду. Тор свернулся калачиком в углу, крепко спал и, по-видимому, не замечал, как близко они были к кораблекрушению.
Они увидели первый айсберг пятнадцать минут спустя; он был не очень большим, не намного больше, чем ледяной покров размером три-четыре метра, плавающий на поверхности моря. Но Эмили дала ему широкое распространение, воспоминания о фильме "Титаник" снова всплыли на поверхность.
Айсберг! Все это было слишком сюрреалистично.
* * *
Час спустя они заметили семейство белых медведей. Их было трое - мать и два детеныша - прогуливались вдоль береговой линии, их белые шкуры были испачканы коричневой грязью, когда они опускали головы, чтобы осмотреть каменные лужи, или поднимали носы по ветру, с любопытством принюхиваясь.
Эмили замедлила ход лодки и присоединилась к Рианнон, глазеющей на это зрелище. Даже Тор казался взволнованным, наблюдая за происходящим с задней части лодки, положив лапы на полку, чтобы лучше рассмотреть. Это было бы прекрасное зрелище даже до опустошения, вызванного красным дождем. Увидев этот первый намек на то, что все еще есть надежда, что какая-то жизнь избежала последствий дождя, что ж, это было просто волшебно.
- Посмотри, какие они большие, - сказала Рианнон. - Я никогда не думала, что они будут такими большими.
Девочка была прав; взрослый медведь должен был весить не менее шестьсот килограмм.
Когда мама-медведь остановилась и повернулась лицом к лодке, сделав пару неуверенных шагов в океан по направлению к ним, Эмили решила, что они, возможно, голоднее, чем кажутся, и сбросила газ вперед, быстро увеличив расстояние между медведями и лодкой, ускоряясь на восток.
Джейкоб сказал им поискать карты, когда они будут на борту лодки, и они нашли кучу их, спрятанных в ящике стола. Эмили перепоручила Рианнон ее старую работу навигатора и заставила ее работать над поиском карты, которая показывала их пункт назначения. Рианнон быстро нашла один с надписью «Острова Макклюр и Стоктон и их окрестности» и разложила его на полу, чтобы можно было хорошенько рассмотреть.
Взглянув на карту из-за руля, Эмили подумала, что она не похожа ни на одну карту, которую она когда-либо видела. На ней были изображены подробные очертания береговой линии, но море было заполнено волнистыми линиями и цифрами, которые, по ее мнению, вероятно, представляли глубину моря в этих местах.
Эмили не могла позволить себе отвлечься от управления лодкой, поэтому она полагалась на Рианнон, чтобы точно предсказать их местоположение, в чем она, казалось, была очень хороша. Она быстро определила их местоположение после того, как покинула Прудхо-Бей, и называла ориентиры еще до того, как они появились.
- Это залив Фогги-Айленд, - объявила девочка в какой-то момент. - Приближается нечто, называемое отмелью.
Несколько минут спустя они миновали скопление вытянутых песчаных отмелей, образовавших естественную гавань.
- Теперь нам нужно продолжать двигаться на восток, к... - Она сделала паузу, пытаясь произнести название предстоящей достопримечательности. - Тиг... Тиг... Вар... Иак. Остров Тигварьяк!
Рианнон подняла карту и сложила ее так, чтобы она была достаточно маленькой и ее можно было нести, девочка пошатываясь, подошла к Эмили, когда лодка дернулась.
- Вот где мы находимся. - Девочка постучала пальцем по береговой линии. - А вот и остров Тигварьяк. - Ее палец провел воображаемую линию к большому острову недалеко от побережья материка. - А потом, - продолжила она, - нам просто нужно направиться в эту сторону, чтобы добраться до острова Джейкоба.
Она развернула верхнюю часть карты, чтобы показать группу островов, известных под общим названием Стоктоны, расположенных примерно в десяти километрах дальше в море и к северо-востоку от самой дальней оконечности острова Тигварьяк.
Джейкоб находился на самом большом из островов: острове Поул, похожем на косу примерно шесть километров в длину и четыреста метров в ширину.
Маленькой лодке потребовалось еще два часа, чтобы добраться до острова Тигварьяк, пустынной на вид каменной глыбы, которая выглядела не более чем холмистой тундрой. Когда Эмили направляла лодку вдоль скалистого западного побережья острова, она почувствовала, что ее нервы начинают сдавать. Они собирались выйти в открытый океан, и вскоре после этого окажутся в нескольких километрах от суши, не имея никакого навигационного оборудования, кроме большого компаса на панели управления лодки. Пока она вела лодку в северо-восточном направлении, было мало шансов, что они пропустят небольшую группу островов, но мысль о том, что они находятся так далеко от суши, вызывала у Эмили сильное беспокойство.
Она зашла так далеко, руководствуясь советами Джейкоба, и до сих пор он не ошибался, напомнила она себе. Если он сказал, что она может это сделать, тогда ей лучше поверить, что она может.
Им оставалось пройти всего несколько километров, И будь она проклята, если сейчас повернет назад.
* * *
Побережье Аляски было далекой тенью на горизонте позади них, а маленькая лодка продолжала подпрыгивать и прокладывать себе путь на северо-восток сквозь зыбь Северного Ледовитого океана. Чем дальше они удалялись от суши, тем больше айсбергов видели в воде. В то время как большинство из них представляли собой небольшие плавающие белые комочки, которые безвредно покачивались мимо, иногда они замечали более крупный слой льда, который мог легко проделать дыру в корпусе лодки. Эмили поставила Рианнон впереди вместе с ней; ее молодые глаза были лучше оснащены, чтобы заметить опасные айсберги задолго до того, как они подойдут слишком близко. Эмили обошла их, надеясь, что эти незначительные изменения в их путешествии не отбросят их слишком далеко от первоначального курса.
Море тоже стало более бурным. Огромные волны поднимали лодку, а затем снова опускали ее, посылая волны воды на палубу за пределами их закрытой каюты. На западе Эмили могла видеть гряду черных облаков, которые спускались с неба до уровня моря. Похоже, он направлялся в их сторону, и Эмили молила Бога, чтобы они добрались до берега до того, как их настигнет шторм.
Рианнон тоже заметила шторм и как раз объясняла, что, по ее мнению, они находились всего в нескольких километрах от острова Поул, когда огромная волна ударила в лодку, подняв нос почти вертикально, прежде чем снова опустить его, ударив корпусом о поверхность океана.
Эмили закричала и вцепилась в руль, когда ей внезапно показалось, что он обрел собственную жизнь. Рианнон и Тор одновременно завизжали и проскользнули по полу в заднюю часть каюты. Рианнон удалось ухватиться за спинку стула и удержаться на ногах, но Тор врезался в заднюю стену и взвизгнул от боли и испуга.
- Держитесь, - крикнула Эмили, когда очередная волна подняла их в сторону, а затем бесцеремонно опустила обратно с оглушительным всплеском. Тор скользнул обратно к передней части кабины, его лапы пытались ухватиться, но не находили опоры на пластиковом полу. Он врезался прямо в заднюю часть икр Эмили, подогнув ее колени и заставив ее опрокинуться на корму, ее руки соскользнули с металлического руля лодки. Она соскользнула назад и ударилась о нижний край сиденья, закричав от боли, когда даже сквозь слои защитного снаряжения для холодной погоды пластик больно врезался ей в плечи.
Рианнон выглядела подавленной. Она вцепилась в свое кресло, как в спасательный круг, пока лодка брыкалась и металась, ударяясь о волну за волной, колесо бешено вращалось взад и вперед.
- Пристегни себя, - крикнула Эмили Рианнон, указывая на черный ремень безопасности, который безвольно свисал с сиденья, когда она ползла обратно к креслу капитана. Рианнон втащила себя на сиденье и схватила ремень безопасности, защелкнув его на месте, вцепившись в основание кресла обеими руками так крепко, как только могла.
Эмили потянулась к опоре, которая крепила капитанское кресло к палубе, и схватилась за нее. Она оглянулась на заднюю часть хижины в поисках Тора; он карабкался к ней. Она схватила большого пса за ошейник и притянула его к себе, повалив перепуганного пса на пол. Когда она убедилась, что у нее крепкая хватка, она притянула Тора к себе, а затем втолкнула его в пространство между опорой сиденья и плоской панелью пульта управления лодкой, зажав его так сильно, как только могла. Когда он был в безопасности, она поднялась на ноги и бросилась в капитанское кресло. Она засунула ноги под живот Тора, чтобы он не мог пошевелиться, и быстро пристегнула свой собственный ремень безопасности. Затем она схватилась за штурвал и взглянула на компас: лодка теперь направлялась на запад.
- Черт! - Эмили повернула руль, борясь с разбойничьими волнами, которые пытались направить лодку в нужном направлении. Она толкала дроссель вперед до тех пор, пока он не остановился. Лодка мгновенно развернулась, двигатели подтолкнули их к передней части другой волны и на этот раз сквозь нее, а не через нее. Она ничего не могла разглядеть сквозь водяную пелену, поднятую мчащейся лодкой, разрезавшей океан на части.
Эмили взглянула на панель управления, нашла нужный переключатель и нажала на него. Два больших дворника начали сбрасывать воду со стеклянного лобового стекла, и через несколько секунд она снова могла ясно видеть.
Впереди, не более чем в километре, вырисовываясь из брызг, как Авалон из тумана, виднелись неясные очертания суши.


    Том 2 Глава 29

    Эмили могла видеть хрупкий на вид деревянный причал,
торчащий из сланцевого пляжа, который спускался вниз навстречу разбивающимся
волнам.
Она боролась с рулем и использовала те немногие силы,
которые у нее еще оставались, чтобы повернуть его, пока нос лодки не направился
куда надо. Волны все еще набегали быстро и сильно, разбиваясь о борт лодки, и
Эмили чувствовала, как течение пытается оттащить их от быстро приближающегося
пляжа. У нее было искушение снизить скорость лодки до минимума, необходимого
для продвижения вперед, и причалить лодку острым концом вперед в глинистый
песок пляжа. Он выглядел достаточно глубоким, чтобы замедлить их.
Но Джейкоб предупредил ее, что эта лодка - их единственный
способ сбежать с острова, когда придет время. Если она повредит ее, не было
никакой гарантии, что у них найдутся инструменты или опыт, чтобы починить все.
Или, что еще хуже, она может посадить лодку в сланец и потопить эту чертову
штуку, или ее даже может унести в море, а вместе с ней и их, и не будет никакой
возможности вытащить ее на берег.
Нет, она собиралась попытаться подтащить лодку к причалу и
закрепить.
«Ну вот, опять», - подумала она, убавляя газ и
пытаясь определить наилучший угол, чтобы безопасно добраться до причала.
Лодка сильно накренилась влево, царапнув передним бортом по
деревянному причалу, расколов доску и отправив куски в полет по воздуху. Эмили
сопротивлялась желанию вывернуть руль до упора вправо, что тоже привело бы к
тому, что задняя часть лодки врезалась бы в причал; это требовало изящества.
Так близко к берегу зыбь была не такой сильной, но волны
били чаще, так что ей приходилось постоянно регулировать положение лодки. Она
ослабила дроссельную заслонку чуть выше отметки «стоп» и слегка отклонила
переднюю часть лодки от края причала, поскольку пляж быстро приближался.
- Притормози, черт бы тебя побрал, - прошипела она сквозь
стиснутые зубы. - Медленно.... Блядь. Медленно.
Теперь она была просто пассажиром.
Лодка сделала последний рывок вперед, затем остановилась,
покачиваясь, как рыболовный поплавок на поверхности океана, в нескольких метрах
от края причала.
Достаточно близко, рассудила она.
Эмили отстегнула ремень безопасности и побежала в заднюю
часть салона. Распахнув дверь, она схватила с палубы швартовный канат и
прыгнула за борт лодки, прежде чем ее отнесло еще дальше. Она приземлилась на
причал и побежала к ближайшему причальному столбу, разматывая за собой веревку.
Как, черт возьми, она должна была привязать эту штуку, чтобы
она не уплыла?
Холодный ветер бил в лицо, а брызги с моря пропитывали ее
незащищенную голову ледяной водой, посылая жалящие капли соленой воды в глаза.
Если она простоит там еще немного, то либо замерзнет, либо ее унесет в воду, и
она утонет. Эмили напряглась, натягивая веревку так сильно, как только могла,
чтобы подвести лодку ближе к берегу. Девушка обмотала конец веревки вокруг
металлического столба, а затем завязала его единственным известным ей способом
- бантом. Это может показаться странным, но, по крайней мере, она знала, что
это надежный узел... и это тоже добавляло немного щегольства. Беспроигрышная
ситуация, если вы спросите ее.
Она осторожно спрыгнула обратно на палубу лодки,
поскользнувшись на мокрой поверхности, прежде чем открыть дверь в каюту. Она
слышала, как двигатели все еще работают на холостом ходу, едва слышные из-за
грохота волн о берег и ветра, который проносился мимо кабины.
Внутри она нажала ту же красную кнопку, что и для запуска двигателей,
и скорее почувствовала, чем услышала, как урчание двигателей медленно затихает.
Эмили повернулась к Рианнон и просто посмотрела на нее. Это
было так, как если бы весь мир внезапно перестал вращаться. Вот она, сколько
дней и сколько тысяч километров спустя?
Наконец-то она была здесь.
Ей казалось, что она затаила дыхание с того момента, как
впервые увидела, как в тот роковой день пролился красный дождь.
Чувство покоя, почти безмятежности нахлынуло на нее.
- Хватай свои вещи, - наконец сказала Эмили. - Мы почти
дома.
* * *
- Пока только твой рюкзак, - сказала Эмили Рианнон. - Мы
вернемся за остальными припасами завтра, когда у нас будет несколько
дополнительных пар рук.
Рианнон кивнула и накинула рюкзак на плечи.
- Я возьму Тора, - сказала она.
Эмили была уверена, что ее узел удержит лодку на месте, но
она оставляла только второстепенные запасы еды на случай, если она ошибалась.
Из того, что сказал ей Джейкоб, у исследовательской группы было более чем
достаточно, чтобы продержаться, если случится худшее и лодку унесет течением
или будут повреждены припасы. Эмили выхватила ключ из замка зажигания и
спрятала его в карман куртки.
- Готова? - спросила она, закидывая рюкзак на плечи и
засовывая фонарик в боковой карман.
Улыбка, появившаяся на лице Рианнон, была достаточным
ответом. Эмили распахнула дверь и придержала ее открытой. Кабина мгновенно
наполнилась брызгами, принесенными ветром. Рианнон проскользнула мимо Эмили и
вскочила на причал.
Проехав большую часть последних восьми дней или около того в
сравнительной роскоши по сравнению с велосипедной прогулкой, с которой началось
ее путешествие, Эмили не была удивлена тем, насколько тяжелым казался рюкзак,
когда она пробиралась к задней части лодки.
- Давай, Тор, - позвала девушка с причала.
Собака послушно последовала за ней, перепрыгивая через
пространство между причалом и лодкой, как будто его не существовало. Он стоял
рядом с Рианнон, ожидая, когда Эмили присоединится к ним, мех его серого пальто
трепетал и развевался на ветру, его глаза щурились от постоянных океанских
брызг.
Как только Эмили благополучно оказалась на причале, трое
вновь прибывших на остров начали преодолевать двадцать метров или около того,
чтобы причалить. Деревянный причал тянулся вдоль пляжа, прежде чем упереться в
грубо сооруженную бетонную дорожку, которая, судя по трещинам и отсутствующим
кускам, знавала лучшие времена. Бетонная дорожка вилась вверх по поднимающемуся
пляжу и исчезала между двумя насыпями сланца.
Когда они достигли вершины тропинки, Эмили увидела вдалеке
скопление зданий. В центре лагеря в воздух торчал столб с мигающим красным
огоньком на вершине.
- Почему только в одном из них горит свет? - спросила
Рианнон, имея в виду полосы оранжевого света, которые они могли видеть,
просачивающиеся из окон самого большого из зданий.
- Они, вероятно, пытаются сэкономить электроэнергию -
ответила Эмили, изо всех сил стараясь быть услышанной из-за ветра, который,
казалось, намеревался сдуть их с острова.
По крайней мере, теперь они знали, в каком здании найдут
Джейкоба и его команду, подумала Эмили, когда они свернули с тропинки к свету.
На восточной стороне здания Эмили могла видеть тяжелую
металлическую дверь, слегка отодвинутую в нише. В центре двери было большое
металлическое колесо.
Эмили взялась за руль обеими руками и повернула его. Он
свободно вращался, громко скрипя при вращении. Раздался глухой металлический
лязг, и дверь слегка приоткрылась.
- Внутрь, - сказала она Рианнон и Тору, открывая дверь
достаточно широко, чтобы они все могли проскользнуть, а затем снова закрывая ее
за собой. Внутри было второе колесо, и она крутила его до тех пор, пока дверь
не закрылась надежно.
Они оказались в комнате; она была маленькой, около трех
метров в длину, с крюками на обеих стенах, с которых свисало снаряжение для
холодной погоды. Тусклый светильник, установленный на потолке, освещал ряд
низких деревянных скамеек вдоль стен, а под ними стояло несколько пар ботинок.
Вторая дверь в противоположном конце комнаты открывалась
простым рычагом.
Эмили открыла дверь и вошла в большую комнату с
разбросанными столами, сиденьями и рядом металлических шкафчиков справа.
Кофейник - пустой - стоял на столе рядом с подносом с пластиковыми кружками и
приправами. Рядом с ним гудел холодильник.
Комната была пуста, но коридор с несколькими толстыми трубами,
идущими по потолку, отходил от комнаты слева от нее, исчезая за резким
поворотом направо дальше.
- Привет, - позвала она. - Здесь есть кто-нибудь?
Откуда-то из коридора донесся звук открывающейся двери,
сопровождаемый звонкой гармонией голосов и музыки. «Бич Бойз», «Калифорнийские девочки», если я не ошибаюсь, - подумала Эмили.
Музыка прекратилась. Либо дверь снова закрылась, либо кто-то выключил музыку.
- Эй? - снова позвала она. - Это Эмили и Рианнон. Мы...
здесь.
- И Тор, - сказала Рианнон, поглаживая собаку по голове. - Не
забывай Тора.
Теперь до них донесся другой звук: пронзительный писк, затем
небольшая пауза, за которой последовал еще один писк, постепенно становившийся
громче по мере приближения к ним. Голова Тора слегка наклонилась, его уши навострились,
когда из его горла вырвалось неуверенное рычание.
- Тише, - упрекнула его Эмили. - Все в порядке,
мальчик.
Мужчина, примерно лет тридцати, как предположила Эмили, с
аккуратно подстриженной темно-каштановой бородой и парой очков, сидящих на носу,
появился из-за угла коридора.
Он на мгновение остановился и уставился на троих
посетителей.
Тор издал еще одно неуверенное рычание, но успокоился от
прикосновения руки Эмили к его голове.
- Привет, Эмили. Привет, Рианнон, - сказал незнакомец, и на
его бледном лице появилась улыбка, когда он вкатил свое инвалидное кресло в
комнату. - Я Джейкоб, и мне так приятно наконец-то встретиться с вами обоими
лично.
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    Инвалидное кресло стало сюрпризом для Эмили.
Джейкоб никогда ничего не упоминал о том, что он инвалид. Но тогда зачем ему оно? Вряд ли это имело отношение к делу.
Эмили представляла себе, каким будет этот момент, эта их первая встреча. У нее была готова небольшая речь, но она обнаружила, что не может произнести из нее ни слова. Вместо этого она подошла к нему, нежно обняла его за шею и прошептала ему на ухо: “Спасибо”, промочив воротник его рубашки слезами, которые потекли еще до того, как она сделала шаг.
Рианнон присоединилась к ним для группового объятия; даже Тор подошел и обнюхал Джейкоба.
- Давайте избавим вас от этого снаряжения, - сказал он после того, как Эмили и Рия наконец оторвались от него. - Может быть, вы хотите принять душ или что-нибудь поесть?
- Я бы хотела познакомиться с остальной частью вашей команды, - ответила Эмили.
- Конечно, но почему бы мне сначала не отвести тебя в твою комнату? Ты можешь привести себя в порядок, а потом мы разберемся с этим. Хорошо?
- Конечно, - ответила Эмили с улыбкой. Она поняла, что он вежливо давал им понять, что от них пахнет хуже, чем от дохлой кошки недельной давности. - Показывай дорогу.
Джейкоб сопровождал их из первой комнаты, Эмили с одной стороны инвалидного кресла, а Рианнон - с другой.
- Это моя комната, - сказал он, указывая на дверь справа от коридора. - А эти двое - ваши. Я предполагал, что вы не будете возражать против того, чтобы иметь по комнате на каждого?
Эмили приветствовала идею уединения, но она беспокоилась о Рианнон. Они так долго делили одно и то же пространство, что она не была уверена, будет ли девочка огорчена из-за одиночества. Это беспокойство исчезло, когда она увидела, как Рия исчезла в комнате со своей сумкой.
- Увидимся позже, - сказала она, улыбаясь с порога.
- Когда закончите, просто идите по коридору направо. Первая большая комната слева от вас - это конференц-зал.
Рианнон кивнула Джейкобу и исчезла внутри, оставив двух взрослых одних в коридоре.
- Мне лучше освежиться.
- А я пойду приготовлю что-нибудь на ужин для вас, ребята. Вы, должно быть, умираете с голоду.
* * *
Тридцать минут спустя раздался тихий стук в дверь Эмили.
- Можно мне войти? - спросила Рианнон.
Эмили натянула через голову свитер, который только что достала из рюкзака, и потянулась к дверной ручке. Она и забыла, какой хорошенькой была Рианнон; девочка так долго скрывалась под слоями одежды и грязи. В дверях стояла преображенная Рия. Ее длинные светлые волосы свободно спадали на плечи, недавно вымытые и блестящие. На ней были свободные синие спортивные штаны и свитер с высоким воротом, а на лице - самая широкая улыбка, которую Эмили когда-либо видела у ребенка.
- У них есть фен, - прошептала Рия, как будто это было величайшим открытием в ее юной жизни.
Эмили поняла. Выйдя из душа, она наслаждалась ощущением горячего воздуха из своего собственного фена.
- Ты прекрасно выглядишь, - сказала она девочке.
Рия покраснела от комплимента.
- Ну, я думаю, нам пора пойти и представиться всем, не так ли?
Рианнон взволнованно кивнула.
Тор лежал на кровати, свесив голову с края и колотя хвостом по простыням.
- Давай, - сказала Эмили маламуту. - Давай сделаем это.
* * *
Джейкоб ждал новоприбывших в конференц-зале. На столе в центре комнаты стояли две тарелки с металлическими нагревательными крышками, чтобы еда оставалась горячей. Рядом стоял кувшин с водой и еще один с апельсиновым соком, а также набор стаканов и столовых приборов.
- Я приберег кое-что особенное для Тора, - сказал Джейкоб и потянулся за миской с чем-то похожим на жареную говядину, поставив ее на пол для собаки, которая начала поглощать еду со своим обычным аппетитом.
- Неплохой аппетит, - заметил Джейкоб.
Эмили сняла крышку со своей тарелки и увидела бургер с двумя булочками. Там были салат и лук, а также пара пакетов кетчупа и майонеза.
- Я не знал, нравится ли вам салат на бургере или нет, но я предположил, что вы хотите сыр, - продолжил он, подзывая Рианнон присоединиться к нему за столом. - Наслаждайтесь.
- О Боже, - сказала Рианнон, откусив первый кусочек гамбургера.
Выражение полного блаженства промелькнуло на ее лице. Это была девочка, которая нашла нирвану.
Эмили ничего не могла с собой поделать, она рассмеялась, бургер  был таким вкусным, каким она его себе представляла.
Рианнон проглотила свой кусок гамбургера и закашлялась.
- Извини, - сказала она, хихикая.
- Ух ты! Какое замечательное первое впечатление мы произвели, - засмеялась Эмили после того, как проглотила свою еду. - Извини, просто напряжение…Это такое облегчение.
Джейкоб присоединился к их смеху, подняв обе руки ладонями вперёд.
- Это совсем не проблема, дамы.
Остальную еду они съели в тишине, наслаждаясь вкусом и ощущением сытости, когда их желудки начали переваривать гамбургеры. Это была первая настоящая еда, которую они съели с тех пор, как покинули Стайвесант.
- Это было восхитительно, - сказала Эмили, закончив. - Спасибо.
- Вы более чем желанные гости. Есть десерт. Парфе, хотите?
Рианнон с энтузиазмом кивнула головой; Эмили отказалась. Джейкоб подкатил себя к небольшому холодильнику и вытащил пластиковый контейнер с парфе в комплекте с одноразовой пластиковой ложкой, прикрепленной к крышке.
- Уверена, что я не могу соблазнить тебя? - спросил он Эмили.
- Нет. Спасибо. Думаю, я пас.
Рианнон нетерпеливо впилась в пластиковый стаканчик с фруктами и сливками. Она проглотила его с тем же выражением блаженства, которое было у нее, когда она ела гамбургер. Двое взрослых откинулись назад и наблюдали, наслаждаясь чистой радостью ребенка.
Наконец Эмили заговорила:
-  Большое тебе спасибо за это. Честно говоря, я не знаю, что бы мы оба делали без тебя, Джейкоб. Мы бы... ну…Я думаю, мы бы пропали без тебя.
- Я просто рад, что вы здесь, в целости и сохранности, - ответил он.
- Итак, как ты думаешь, мы можем встретиться с остальной частью твоей команды? - спросила она, улыбаясь в предвкушении.
Джейкоб на секунду прикусил нижнюю губу, опустив взгляд на свои неподвижные ноги. Когда он снова поднял глаза, то встретился с выжидающим взглядом Эмили.
- Больше никого нет, - сказал он наконец.
- Что? Мне жаль. Что ты сказал?
- Больше никого нет, - повторил он. - Только лишь я.


    Том 2 Глава 31

    Больше. Никого.Нет.
Даже когда она озвучивала их по отдельности, слова просто не складывались в предложение. Они, казалось, не хотели оставаться неподвижными в мозгу Эмили достаточно долго, чтобы она могла рационализировать то, что Джейкоб на самом деле имел в виду. Они продолжали скользить, отскакивая друг от друга, отказываясь формировать какой-либо узнаваемый смысл.
- Что? - повторила она в третий или четвертый раз.
- Я знаю, вы, вероятно, в замешательстве, и я знаю, что вы, вероятно, очень расстроены, но мне просто нужно, чтобы вы выслушали меня, хорошо? Мне нужно, чтобы вы поняли, почему я должен был сделать то, что сделал.
Эмили не могла до конца понять, о чем он говорит.
- Но ты сказал, что у тебя есть команда. Как насчет твоей команды?
- Они ушли вскоре после того, как начался дождь. Они хотели вернуться в Фэрбенкс и проверить все. Я вызвался остаться, чтобы поддерживать здание  в рабочем состоянии. Они сказали, что вернутся. Они так и не вернулись.
Эмили подумала о колонне, полной мертвых людей на дороге в Фэрбенкс, и об убитых мужчинах и женщинах, которых она нашла в Дэдхорсе. Мог ли кто-нибудь из них быть частью команды Джейкоба? Девушка задумалась.
Она взглянула на Рианнон. Ее рот был открыт, когда она пристально смотрела на Джейкоба.
- Эмили? - спросила девочка. - Что он имеет в виду? - Ее голос дрогнул от неуверенности.
- Я не знаю, милая. Но почему бы тебе не подойти сюда, ближе ко мне, пока мы во всем разберемся?
Эмили похлопала по сиденью рядом с собой. Звук скрипа стула по полу, когда Рианнон вскочила на ноги и подбежала к Эмили, был резким во внезапно воцарившейся в комнате тягостной тишине.
- Хорошая девочка, - сказала девушка, успокаивающе положив руку на колено ребенка, когда та села рядом с Эмили.
Джейкоб начал подкатывать свое кресло к тому месту, где сидели две женщины.
- Я действительно могу объяснить…
Эмили вскочила на ноги.
- Оставайся там, где ты есть, - проревела она. - Не смей, твою мать, приближаться к нам.
Джейкоб замер, на его лице отразился крайний ужас.
Тор, который тихо дремал под столом, внезапно оказался рядом с Эмили. Он сел рядом с ней, его глаза были сосредоточены на Джейкобе.
Джейкоб с трудом сглотнул и попятился от троицы, прекрасно осознавая молчаливый волчий взгляд Тора.
- У меня не было выбора, - сказал он после паузы, его голос был таким же спокойным и успокаивающим, как и во время их бесчисленных телефонных разговоров. - Если бы я сказал тебе, что я здесь один, ты бы пришла?
Эмили не ответила.
- Нет, конечно, ты бы не стала. Ты бы подумала, что я какой-то псих, и не пришла бы сюда. Ты бы просто осталась в своей квартире и ждала. И ты бы умерла.
Рианнон начала тихо плакать, крупные слезы текли по ее щекам и пачкали перед ее спортивных штанов. Эмили убрала руку с колена ребенка и обняла ее за плечо, не сводя глаз с Джейкоба.
- Я сказал команде не уходить, - продолжил он. - Я предупредил их, что они должны остаться. Но у них были семьи, жены, матери, дети. Кто-то должен был остаться. Кто-то должен был это сделать. Но я знал. Я знал, что они не вернутся. - В его голосе появились нотки грусти, возможно, даже смешанные с разочарованием. - Когда я нашел тебя, Эмили, я знал, что не могу сказать тебе, что я здесь один, поэтому я солгал. Прости, но я должен был попытаться спасти тебя.
- А что насчет твоей жены? Сандра, не так ли? Она должна была вернуться в Университет Фэрбенкса. Было ли что-нибудь из этого правдой?
Джейкоб не мог встретиться с ней взглядом. Он предпочел уставиться себе под ноги и покачать головой в ответ.
- Ты рисковал моей и Рианнон жизнями, пытаясь спасти свою собственную шкуру? Это то, что ты сделал? - закричала девушка, внезапно вскочив на ноги, ее голос был яростным от гнева. - Ты притащил нас сюда, чтобы мы спасли тебя? Ты гребаный кусок дерьма.
Слова Эмили поразили Джейкоба, как удары молота; она могла видеть, как он физически шатался, когда каждое слово попадало в цель.
Хорошо!
- Ты застрял здесь, и тебе нужно было, чтобы мы пришли и спасли тебя? Все это... это ханжеское позерство о желании спасти меня, это просто чушь, которую ты используешь, чтобы убедить себя, что поступаешь правильно, не так ли? Отвечай мне, черт бы тебя побрал!
Эмили должна была признать, что выражение боли на его лице было приятным. «Он действительно верит в то, что говорит», - подумала она. Девушка  покачала головой, глядя на него в полном недоумении.
- Ух ты! Просто вау.
Рианнон обняла Эмили за талию, еще глубже уткнувшись головой ей в плечо и всхлипывая. Эмили чувствовала влагу слез Рии, просачивающуюся сквозь материал ее свитера.
Джейкоб глубоко вздохнул, собираясь с духом, затем заговорил. Его голос был ровным и чистым, без малейшего намека на гнев.
- Да, ты отчасти права. Я действительно хотел, чтобы ты пришла и спасла меня, но это было дополнительным преимуществом. У меня здесь достаточно еды, чтобы продержаться год, возможно, намного дольше. Но больше всего я хотел помочь тебе, Эмили. Ты была единственным человеком, про которого я точно знал, что он все еще жив, и я хотел спасти тебя. Я больше ничего не выдумывал. Все, что я говорил тебе о путешествии на север, было правдой. Вы сами это видели. Я не лгал тебе ни о чем из этого.
Эмили наклонилась и поцеловала плачущую девочку в лоб.
- Все в порядке. Все в порядке, - сказала она, не уверенная, пыталась ли она убедить Рианнон или саму себя. Во что она должна была верить? Не было никаких сомнений в том, что он не лгал о холоде, сдерживающем распространение инопланетной инвазии*, но все остальное имело тонкий налет притворства. Как она могла ему доверять? Куда она должна была пойти? Куда она могла пойти? Боже! Она думала, что оставила всю боль и стресс позади, когда они ступили на остров. Вместо этого ей вручили совершенно новые проблемы.
* В эпидемиологии и паразитологии инвазией называют проникновение паразитов в организм хозяина, то есть заражение.
- Ты заставил меня ехать сюда на гребаном велосипеде, Джейкоб, - прошептала Эмили, ее голос был полон разочарования, когда гнев начал уходить, сменившись чувством пустоты.
Джейкоб пододвинул свое инвалидное кресло поближе к двум девушкам.
- Послушайте, - сказал он, понизив голос. - Я знаю, что облажался, не сказав вам, и мне действительно жаль. Но сейчас вы здесь. Вы в безопасности, и я знаю, что мы сможем справиться с этим. Мы можем во всем разобраться. Я обещаю вам.
Эмили, по крайней мере до сегодняшнего дня, всегда считала себя хорошим знатоком людей. Это было то, что она оттачивала в течение своей карьеры журналиста, важный инструмент, который сослужил ей хорошую службу. Она оторвала взгляд от Рианнон и встретилась глазами с Джейкобом. В нем не было жестокости. Никакого обмана. Страх? Да. Сожаление? Может быть.
- Мне жаль, - сказал он наконец.
Откуда-то из другой части здания сквозь неподвижный воздух донесся жужжащий шипящий звук. Это звучало как помехи, которые передавались между AM-радиостанциями. Жужжание стало громче, затем стихло, затем вернулось немного сильнее, когда помехи, наконец, превратились в искаженный человеческий голос.
- Это ЗззЗЗЗзз, Эйч-Эм, ЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗ. Вы меня зззззззззззз?
Все трое, находившиеся в комнате, подняли головы. Выражение ошеломленного недоверия промелькнуло на лице Джейкоба, и Эмили была уверена, что на ее собственном лице было такое же выражение изумления.
Это был мужской голос, но Эмили могла разобрать только отдельные слова сквозь гул помех.
- Кто это? - спросила Рианнон, вытирая слезы и сопли с лица тыльной стороной ладони.
Словно в ответ на ее вопрос, раздался еще один взрыв помех, затем мужской голос громко и отчетливо прогремел по коридору:
- Это капитан Эдвард Константин с подводной лодки Королевского флота ее Величества Эйч-Эм-Эс Вегеанс. Вы меня слышите?
Эмили продолжала смотреть на Джейкоба, не уверенная, должна ли она доверять ему или просто застрелить его. Наконец, она сделала глубокий вдох и заговорила:
- Покажи мне, где находится твоя радиорубка.


    Эпилог

    Со своего насеста, высоко над миром, коммандер Маллиган наблюдала, как красное одеяло закрыло все, кроме самой крошечной части Северной Америки.
Она поняла, что предупреждение, которое она сделала выжившим на поверхности планеты относительно разрушительного потенциала шторма, было сильно недооценено. Тот шторм был лишь предвестником чего-то гораздо большего. Что-то гораздо более удивительного.
За последние шесть дней она была свидетелем того, как все больше и больше штормов формировалось над основными земными массивами, бурлящими лужами крови, которые кружились и текли по континентам и морям. Она наблюдала, как они созревают; вырастая из крошечных красных пятнышек, прежде чем постепенно расширяться, протягивая алые щупальца, чтобы найти и слиться с другими системами, каждая из которых увеличивалась в размерах и свирепости с каждой орбитой, которую МКС совершала вокруг Земли.
Ей удалось насчитать восемь таких мощных штормов, каждый по меньшей мере в полторы тысячи километров в поперечнике, прежде чем, как и их более ранние воплощения, они тоже начали искать и соединяться друг с другом. Непрерывный шквал молний, каждая молния длиной в сотни километров, беззвучно взрывался над наковальней планеты, освещая штормы изнутри, как какое-то грандиозное световое шоу.
В течение нескольких дней каждая буря находила другую, и когда они соприкасались, они сливались в единую мощную супербурю, которая, в свою очередь, постепенно расширялась, окутывая мир клубящейся пеленой алого облака.
Этот шторм рос в геометрической прогрессии по свирепости и размерам, пока не затмил все, кроме двух маленьких голубых конусов над каждым из полюсов планеты.
И что возникнет из этого хаоса под всем этим? Она задумалась. Кто мог сказать? Однако она была уверена, что если красный занавес когда-нибудь будет поднят, мир, который он откроет, будет сильно отличаться от того, что знал любой из них. Маленькая часть ее радовалась тому факту, что она никогда больше не ступит на свою планету.
Фиона задавалась вопросом, как поживала Эмили. Удалось ли им это сделать? Она никогда не встретит эту женщину, но ее голос звучал решительно, она произвела на нее впечатление более чем способного человека. Она верила, что если бы кто-то и мог совершить это невероятное путешествие, то это была бы Эмили. И все же молчание, с которым она сталкивалась каждый раз, когда пыталась восстановить контакт с Джейкобом, приводило ее в замешательство.
Это не предвещало ничего хорошего для крошечной группы выживших.
- Боже, помоги им, - прошептала она невидимому миру под ней.
Далеко-далеко под станцией над тем, что когда-то было канадской провинцией Альберта, бушевал темно-красный водопад внутри шторма.
- Да поможет им всем Бог.
**********************************************************************************************************
Моя благодарность всем, кто помог воплотить эту вторую книгу
в реальность. В произвольном порядке это: Дэвид Померико и его 47-я команда,
которые проделывают такую прекрасную работу по поиску и устранению моих
орфографических и грамматических ошибок (которых очень много!), продвижению
моих книг и удовлетворению всех моих прихотей и желаний.
Особого упоминания заслуживает мой редактор по развитию
Джефф ВандерМеер, чье терпение перед лицом моего разочарования было неистощимым.
Очень признателен.
Я также хотел бы поблагодарить корпорацию Tucker Sno-Cat за
присланные мне фотографии интерьера автомобиля Sno-Cat, описанного в этой
книге. Я действительно хочу когда-нибудь поездить на одной из этих штук.
И добрым людям из Колдфута, Аляска, которые дали мне
рекомендации по планировке своего лагеря, несмотря на то, что я убил их всех в
книге. На мой взгляд, это выходит за рамки дозволенного.
Моей жене и самой большой поклоннице Карен. Спасибо тебе,
любимая.
И последнее, но, безусловно, не менее важное, я хотел бы
поблагодарить вас, мои читатели. Я не могу передать вам, как удивительно
получать ваши электронные письма и твиты, рассказывающие мне, как вам нравится
читать историю Эмили. Пусть они идут дальше.
Спасибо.


    Том 3 Глава 1

    СТОКТОНСКИЕ ОСТРОВА,
АЛЯСКА
Эмили Бакстер стояла у покрытого инеем окна и смотрела
на далекий горизонт за островами Стоктон, окруженный густыми красными облаками.
Шторм, с которым они с Рианнон так упорно боролись, чтобы убежать, казалось, по
крайней мере на короткое время, намеревался пронестись за двумя девушками,
следуя за ними в безопасное место, до которого они так упорно добирались. Но
угрожающие тучи замедлили свой неуклонный марш по небу и, наконец, остановились
достаточно далеко от их островного убежища, чтобы Эмили почувствовала, что
может немного расслабиться; достаточно далеко, чтобы начать надеяться.
То же самое нельзя было сказать о ее чувствах к
человеку, который убедил ее совершить поездку на эту крошечную группу замерзших
островов у северного побережья Аляски; буря, бушевавшая в крови Эмили, все еще
была далека от того, чтобы утихнуть. Обман, который привел ее в путешествие за
тысячи километров к этому месту, который стоил жизней, но, несомненно, спас ее
и Рианнон, глубоко укоренился в ее сознании и поселился там. Джейкоб Эндерсби,
человек, который, казалось, был ее ангелом-хранителем, когда помог ей пересечь
две страны под предлогом попытки спасти ее от ужасных последствий красного
дождя, был ложью. Эмили, Рианнон и Тор добрались до Стоктонов измученные, но
благодарные, только чтобы обнаружить, что мотивация Джейкоба была не такой
чистой, как он заставил поверить. Джейкоб был прикован к инвалидному креслу и
заперт здесь, в этой ледяной тюрьме, и Эмили была его единственным шансом
выжить или когда-нибудь уехать оттуда.
Нельзя было отрицать, что Джейкоб был прав в своих
предположениях относительно намерений инопланетных захватчиков или их
отвращения к более холодному климату севера. Но он не упомянул, что оказался в
ловушке в этом месте, и откровенно солгал ей, что он был частью группы
выживших, а сказал правду, что он был здесь один и обречен на медленную смерть
от голода, как только его запасы закончатся.
Джейкоб изложил ей все. Сказал, что он не думал, что
она поверит ему, если он скажет ей, что он один. Он утверждал, что у него не
было никаких скрытых мотивов, кроме как доставить ее в безопасное место, но
Эмили оставалась неубедительной. И когда она вспомнила о том, что ей пришлось
пережить… то, что она потеряла и, да простит ее Бог, то, что она была вынуждена
сделать во время этого ужасного путешествия, было всем, что она могла сделать,
чтобы не оставить его здесь.
И куда идти?
Где было хоть что-нибудь, кроме как здесь? Буря
поглотила все в пределах видимости и теперь притаилась у их порога, как
голодный волк.
Но у Эмили также не было никаких сомнений в том, что
если бы она не поверила Джейкобу, то осталась бы на Манхэттене и, скорее всего,
умерла бы там.
А потом были Тор и Рианнон; красивая, растерянная,
грустная маленькая Рианнон. Ребенок был вынужден расти так быстро после того,
как сначала умер ее отец, а затем ужасная потеря ее младшего брата Бена.
Бенджамин! Это было воспоминание, которое Эмили бы держала взаперти и не
посещала до конца своей жизни, если бы могла.
Ее голова была словно набита туго намотанной нитью,
которая могла распутаться в любой момент. Но сейчас эти эмоции нужно было
отложить в сторону, у нее были более насущные проблемы, о которых нужно было
беспокоиться.
Вскоре после того, как Эмили и ее спутники прибыли на
исследовательскую станцию, они получили искаженный радиосигнал, но не от
Международной космической станции, вращающейся вокруг Земли, а от Фионы
Маллиган, ее вечно бдительного, но обреченного командира. Это новое сообщение
было от британской подводной лодки Эйч-Эм-Эс Вегеанс.
При звуке нарушенного статическими помехами
радиосигнала Эмили и Джейкоб на мгновение забыли о своих разногласиях и
бросились в радиорубку. Но искаженный сигнал не повторился. И теперь, почти
через четыре часа после получения первого сообщения, с подлодкой больше не было
никаких контактов.
Когда минуты превратились в часы, Джейкоб, наконец,
сказал, что у него есть дела, и ушел (больше из-за сердитого взгляда, который
Эмили бросала на него каждый раз, когда он открывал рот, чем из-за каких-либо
реальных задач, подумала Эмили). И время шло, сначала Тор, потом Рианнон
заснули. Девочка сидела на стуле в углу комнаты, Тор лежал на боку у ее ног. Но
Эмили не спала, периодически нажимая кнопку разговора на настольном микрофоне,
прикрепленном к большому радиопередатчику.
- Это Эмили Бакстер вызывает корабль ее величества
«Возмездие». Я здесь с тремя другими выжившими на исследовательской
станции на островах Стоктон. Если вы меня слышите, пожалуйста, ответьте. -
Теперь она произносила слова как робот, первоначальный тон волнения, который
был в ее голосе, сменился предвкушением только для того, чтобы затем смениться
отчаянием.
Тор роскошно потянулся на всех четырех лапах, выгнул
спину, зевнул и посмотрел на Эмили.
- Рада, что ты можешь расслабиться, - сказала Эмили
собаке, которая тут же принялась размахивать хвостом взад-вперед по полу.
Она встала со своего места у радиоприемника и
направилась туда, где тихонько похрапывала дремлющая Рианнон. Она уже
собиралась разбудить девочку, когда треск помех вернул ее внимание к радио.
Эмили бросилась обратно к столу, схватила микрофон обеими руками и нажала
кнопку разговора.
- Здравствуйте? Это Эмили Бакстер вызывает корабль ее
величества «Возмездие». Вы здесь?
Из динамика донесся еще один всплеск помех, а затем,
как будто он стоял с ней в комнате, из динамиков раздался насыщенный мужской
голос.
- Мисс Бакстер, это капитан Эдвард Константин. Я очень
рад с вами познакомиться. Я ненавижу быть... - Речь капитана внезапно была
прервана мучительным кашлем. Радио на мгновение замолчало, затем его голос
снова заполнил комнату. - Мои извинения. У моей команды чрезвычайная ситуация,
и нам очень нужна ваша помощь. Вы тот человек, который там командует?
Эмили на мгновение заколебалась, прежде чем ответить.
- Да, - твердо заявила она. - Я та, с кем вам нужно
поговорить.
• • •
«Возмездие» был припасена на базе канадских
вооруженных сил Галифакс в Новой Шотландии для пополнения запасов и некоторых
заслуженных наград для экипажа в тот день, когда Красный дождь пронесся по
всему земному шару.
- Большая часть моей команды была на берегу в отпуске,
когда мы получили приказ от Адмиралтейства немедленно выйти в море, как только
у меня будет достаточно людей, чтобы управлять подлодкой, - объяснил капитан. -
Лишь горстке удалось вернуться вовремя. Я тянул время настолько, насколько мог,
но у нас были всего несколько минут, а приказ есть приказ. Самое трудное, что я
когда-либо делал, - это оставить своих людей позади. Боже, помоги мне. Нас
тридцать семь. Это все, что мне удалось спасти, прежде чем мы вышли в море.
Тридцать семь из команды в сто восемьдесят человек.
Даже по радио с низким качеством звука Эмили слышала
боль сожаления в голосе капитана. Она задавалась вопросом, был ли у нее такой
же тон в ее собственном голосе, когда она говорила.
«Возмездие» и ее команда с того дня
оставались под водой, включив радиомолчание, и с недоверием слушали, как мир
вокруг них умирал. Капитан Константин объяснил, что атомная подводная лодка
могла бы оставаться под водой месяцами, если бы это было необходимо, но два дня
назад в каютах экипажа вспыхнул пожар. Он быстро распространился, наполнив
корабль удушливым дымом. К тому времени, когда пожар был потушен, еще четверо
членов экипажа погибли, а еще трое получили серьезные ранения. Почти все
остальные пострадали от какого-то ожога или вдыхания дыма. Пожар повредил
медицинский отсек субмарины, и из-за шторма, бушующего над волнами, они начали
искать место, где бы они могли высадиться на берег, чтобы позаботиться о
раненых и похоронить своих мертвых. Это было тогда, когда они услышали по радио
разговор между Эмили и Джейкобом.
- С вашего разрешения, Эмили, мы хотели бы
воспользоваться удобствами вашей станции, если у вас найдется для нас комната?
- Конечно, - без колебаний ответила Эмили. - Вы знаете
наше местоположение?
- У нас есть ваши координаты на наших картах. Вы
можете ожидать нас в течение следующих двух часов. Я подам сигнал, когда мы
причалим к берегу, чтобы вы знали, что вас ждут. И Эмили, спасибо вам. Ещё раз
спасибо.
- Конец связи, - неловко сказала Эмили, пытаясь, но
безуспешно, не улыбнуться от того, насколько странными казались эти слова.
Эмили отвернулась от радио. Джейкоб с каменным лицом
сидел в своем инвалидном кресле у двери.
- Ты не думаешь, что было бы хорошей идеей спросить
меня, могут ли они прийти сюда, прежде чем ты их пригласила? - спросил он.
- Нет, - решительно сказала Эмили. - Нет, я этого не
сделала.
- Господи, Эмили. Ты задумывалась о том, как их
присутствие повлияет на нас? У нас осталось столько топлива и припасов, чтобы продержаться.
Я действительно не могу позволить тебе...
Эмили почувствовала, как кровь прилила к ее голове,
когда она сделала шаг к Джейкобу, ее руки сжались в кулаки на бедрах.
- Ты не в том положении, чтобы позволять мне что-либо
делать, - выплюнула она. - Ты притащил нас сюда по каким-то причинам, которые у
тебя были, и хотя я все еще не совсем понимаю, что я чувствую по этому поводу,
пока мы здесь, ты не будешь иметь никакого влияния на мою жизнь или жизнь
Рианнон. Я ясно выразилась?
Джейкоб на мгновение задержал на ней взгляд, его
собственное лицо покраснело то ли от гнева, то ли от смущения, затем он
развернулся на кресле и, ничего не сказав, направился в сторону своей комнаты.
Спор разбудил Рианнон, и она уставилась со своего
стула на раскрасневшуюся Эмили.
- Давай, - сказала она девочке, - Мне нужна твоя
помощь.
- Что? Зачем?
- Мы ожидаем гостей. Нам нужно убедиться, что мы
готовы к ним.
- Посетители? Кто?
- Я объясню позже, просто хватай свое пальто и следуй
за мной.
С глубоким вздохом Рианнон поднялась с сиденья.
- Это было удобно, - сказала она, как будто ее только
что попросили уступить свою кровать на ночь.
- Позже будет достаточно времени для сна; прямо сейчас
тебе нужно привести свою задницу в порядок и следовать за мной.
Эмили выследила Джейкоба в его спальне.
- Другие здания, - спросила она, - Они отапливаются?
Подойдут для раненого?
- Да, - сказал Джейкоб, угрюмый тон в его голосе давал
понять, что он сотрудничал под давлением. - В каждом здании есть свой
собственный генератор. Однако вам нужно будет запустить его. Я отключил их все
с тех пор, как… ну, ты знаешь, с тех пор, как все ушли. Генератор находится в
небольшом флигеле, примыкающем к каждому из жилых помещений. Топлива должно
быть более чем достаточно, чтобы обеспечить их энергией на следующий день или
около того.
- Хорошо, я найду его.
- Но, Эмили, я бы посоветовал тебе оставить одно
здание выключенным.
Эмили вопросительно посмотрела на него, ожидая новой
попытки восстановить контроль.
Джейкоб искоса взглянул на Рианнон, вздохнул и
заговорил:
- Для морга, им нужно будет куда-то поместить тела.
- Тела? - спросила Рианнон. - Какие тела?
• • •
Эмили нашла генератор там, где и сказал Джейкоб, и
включила его. Секундой позже она услышала вой и грохот больших промышленных
обогревателей на крыше, которые ожили, прогоняя холодный воздух и заменяя его
теплым.
Внутри второго здания все еще была температура выше
нуля благодаря слоям толстой изоляции, втиснутым в пространство стен, но только
чуть-чуть. Однако через четверть часа воздух стал достаточно теплым, чтобы
Эмили и Рианнон сняли капюшоны со своих парк. Десять минут спустя куртки были
сняты и повешены на спинку стула.
Две девушки быстро прошлись зданию, переходя из
комнаты в комнату. Планировка этого здания была похожа на то, которое Джейкоб
назвал своим собственным, но в нем была большая конференц-зона с четырьмя
меньшими офисными помещениями, ведущими от нее. Было также несколько других
комнат, которые служили спальными помещениями, кровати были не более чем
жесткими на вид матрасами на металлическом каркасе.
- Большая комната будет работать как импровизированный
кабинет медицинской первой помощи и больничной зоной. Мы можем поместить более
серьезно раненых в их собственные палаты. Что ты об этом думаешь, Рианнон?
Девушка с энтузиазмом кивнула. Рианнон явно была в
восторге от новоприбывших.
- Как ты думаешь, там будут другие дети? - спросила
она, не в силах скрыть волнение в своем голосе.
- Может быть, - осторожно ответила Эмили, не желая
ослаблять свой энтузиазм. Она не думала, что на современной подводной
лодке-охотнике-убийце будет много детей.
В главной комнате стояли стулья и столы, которые нужно
было передвинуть, чтобы освободить место для их новых гостей. Они сложили их в
сторону у дальней стены, затем переместились в спальные помещения и вручную
вынесли шесть из десяти кроватей в освобожденную комнату. Рианнон нашла чистые
одеяла и постельное белье в шкафчике для хранения и принесла их Эмили.
- Хорошая работа, малыш, теперь посмотри, сможешь ли
ты найти здесь аптечки первой помощи.
Эмили понятия не имела, какие припасы будут у экипажа
подлодки с собой, но она полагала, что каждая мелочь поможет.
Девочка исчезла в коридоре и вернулась через пять
минут, неся две большие коробки с характерным красным крестом, выбитым на
крышках.
- Это подойдет? - спросила она.
- Идеально. Положи их вон туда, на стол.
Эмили указала на раскладной стол с некоторыми принадлежностями,
которые они принесли с собой из другого здания. Там также стояла большая
кофемашина, которая уже посылала постоянный сигнал пара и аромат
свежесваренного кофе в воздух.
Они почти закончили заправлять кровати, когда сквозь
стены импровизированной больницы донесся низкий басовитый вой. Это мог быть
только гудок подводной лодки, что означало, что их гости скоро прибудут.
Эмили встала у окна, выходящего на север, промокая
рукавом свитера конденсат, скопившийся на внутренней стороне стекла, и следила.
Со своего наблюдательного пункта она могла смотреть за другие здания и иметь
четкий, почти беспрепятственный вид на землю до обрыва, который вел к самому
северной части острова. В течение нескольких минут ничто, кроме случайных
снежных вихрей, не двигалось между Эмили и далеким краем мира, но за этим алая
стена сердитых облаков, пронизанных темно-фиолетовыми слоями, катилась и
падала, заполняя небо. Красная буря - она притаилась, как какой-то могучий
зверь, рыскающий по горизонту, ожидая шанса наброситься.
Затем вдалеке Эмили увидела силуэт, появившийся из-за
снежной насыпи. На таком расстоянии новоприбывшие выглядели как единое целое,
но когда они приблизились, силуэт превратился в отдельные фигуры, и она смогла
разглядеть, что это была процессия одетых в парки людей, их головы были
склонены против ледяного ветра, когда они тащились по заснеженной земле к базе.
Впереди процессии несколько мужчин несли раненых на носилках; всего Эмили
насчитала восемь носилок. За ними, каждый с большим военным рюкзаком на плече,
похожим на тот, которым пользовалась Эмили, шли несколько моряков, пошатываясь,
пытаясь удержать равновесие на предательски неровной земле. И винтовки,
несколько нервно отметила Эмили, у всех фигур были винтовки.
- Вот они идут. Я должна пойти и встретиться с ними, -
сказала Эмили Рианнон. - Ты можешь закончить с этим? - Она кивнула на оставшиеся
незастеленные кровати и аккуратно сложенные рядом с ними простыни и одеяла.
- Я займусь этим, - сказала Рианнон своим певучим
голосом, и Эмили почувствовала, как в ее груди поднимается волна гордости.
Девочка действительно становилась чем-то особенным.
Медленно застегивая парку, когда она вышла из входной
двери здания и с хрустом опустилась на снег, Эмили почувствовала, как ледяная
рука вездесущего ветра пробивается между слоями ее одежды, хватая обнаженную
кожу, которую он там обнаружил. Она быстро застегнула остальную часть куртки и
накинула капюшон на голову. Боже милостивый, как что-то может выжить в таких
условиях? Над этой мыслью стоило поразмыслить, тем более что она понятия не
имела, как долго им с Рианнон придется называть это место домом.
Оторвав взгляд от застегивания куртки, она увидела,
что извивающаяся шеренга британских подводников почти достигла края базы, но
они направлялись к другому зданию, следуя за огнями из комнаты Джейкоба. Эмили
отошла на несколько шагов от стены здания, чтобы они наверняка увидели ее, а
затем начала размахивать руками взад и вперед над головой.
Несколько мгновений спустя она увидела, как ведущий остановился
и посмотрел на нее. Тот, кто был под паркой, повернул голову и что-то крикнул
людям позади него; она могла видеть, как белые клубы замерзшего дыхания
вырываются из капюшона, затем он изменил направление и начал тащиться к ней.
Ветер снова начал давать о себе знать, поднимая
замерзшие кристаллы снега и кружа их по земле. Стоять на месте было плохой
идеей, она уже чувствовала, как острие ножа холода прорезает тепловую броню
пальто, пробивается сквозь другие слои одежды, ища теплую плоть под ней.
За те несколько минут, которые потребовались команде
подлодки, чтобы, спотыкаясь, добраться до здания, ветер стал яростным, порывы
ветра ревели между похожими на коробки зданиями, дребезжали окна с тройными
стеклами и раскачивали антенну в центре лагеря взад и вперед, пока
поддерживающие ее тросы не зазвенели. Эмили пришлось прислониться к внешней
стене здания в поисках укрытия, иначе ее могло сорвать ветром. Дело было даже
не в том, что ветер был таким сильным, он просто, казалось, менял направление в
одно мгновение, как будто его тоже тянула и толкала какая-то невидимая сила.
Частицы снега и льда, проносившиеся в воздухе, только усилили дезориентацию
Эмили.
Первый член экипажа появился из взметнутого ветром снега,
как бедуинский кочевник, выходящий из песчаной бури. Эмили не могла разобрать,
принадлежала ли фигура мужчине или женщине, их пол был скрыт под слоями белой
парки, а глаза - за парой защитных очков от снега, нижнюю часть лица от носа
вниз закрывала какая-то маска.
- Привет! - Эмили закричала, но ветер унес ее голос прочь.
Вместо этого она поманила члена экипажа к дверному проему, приоткрыла дверь и
наклонилась к ней, чтобы ее не вырвали у нее из рук.
- Внутрь, - крикнула она. - Через вторую дверь.
Фигура наклонила голову и шагнула в дверь, осторожно
протаскивая носилки и накрытого одеялом пациента через узкий дверной проем.
Одеяла и раненый матрос под ними были закреплены на месте чем-то похожим на
ремни. Лицо Рианнон появилось из-за края дальней двери; она открыла ее
достаточно широко, чтобы фигуры, пошатываясь, вошли внутрь одна за другой.
В течение следующих нескольких леденящих кровь минут
процессия полузамерзших выживших прошла мимо Эмили в безопасное здание, каждый
из них был одет с головы до ног в одну и ту же белую парку военного образца,
маску для лица и защитные очки. К тому времени, когда последний из них
прокричал в капюшон парки Эмили, что он последний из них, она насчитала всех
тридцать шесть выживших, включая раненых, которых несли на носилках.
Благодарная за то, что выбралась из холода, она последовала
за фигурой через дверь и закрыла ее за собой, убедившись, что герметичная дверь
надежно закреплена на месте, затем последовала за фигурой вниз в прихожую из
коридора.
- Это все? - спросила Рианнон, когда Эмили вошла.
Эмили кивнула, и Риа закрыла и заперла за ними вторую дверь.
- Я показала им, где уже стоят кровати, - сказала малышка.
Эмили сжала плечо девочки и одарила ее улыбкой, когда она
сбросила капюшон со своей парки, ее губы все еще были слишком холодными, чтобы
говорить.
Последние члены команды исчезали из приемной в главной зоне,
которую они с Рией подготовили. Эмили последовала за ними в импровизированную
больничную зону. Тор все еще сидел в углу, медленно виляя хвостом взад и
вперед, наблюдая за процессией вновь прибывших, входящих в комнату. Его хвост
забил быстрее, когда он увидел Эмили.
Эмили и Рианнон терпеливо ждали в дверях, наблюдая, как
команда работает с военной эффективностью.
Новоприбывшие не теряли времени даром, устраиваясь
поудобнее. Раненых уже перенесли с носилок на ожидающие кровати, в комнате
царила суматоха, когда моряки сбрасывали свои рюкзаки и сбрасывали одежду для
холодной погоды. Медицинские принадлежности были извлечены из рюкзаков, пока
раздавались команды взад и вперед, порядок медленно наводился в хаосе.
Раненых покрывали бинты, у некоторых была перевязана грудь;
у другого обе руки были покрыты толстой ватой, что делало это похожим на
боксерские перчатки. Женщина, одна сторона ее лица была обернута, наблюдала за
Эмили, пока она ждала своей очереди, чтобы быть переведенной сюда. Девушка с
изможденным лицом выдавила слабую улыбку, на которую Эмили ответила. Только
шесть кроватей были заняты. Она насчитала восемь носилок, что означало, что еще
двое, должно быть, были перенесены в боковые комнаты, которые она приготовила
для более серьезных раненых.
Высокий мужчина с военной стрижкой руководил группой из
центра комнаты. На вид ему было чуть за сорок, он был немного выше Эмили, и у
него была недельная темно-каштановая борода, сквозь которую пробивалась седина,
покрывавшая нижнюю часть лица. Он подходил к постели каждого из раненых,
коротко беседовал с ними, улыбался, тоже шутил, судя по улыбкам, и успокаивающе
касался их рук или предплечий, прежде чем двигаться дальше.
- Вы, должно быть, Эмили, - сказал он, когда закончил с
последним из своей раненой команды.
Он широко улыбнулся и протянул руку, понял, что она все еще
в перчатке, и быстро снял ее зубами.
- Я действительно не знаю, как вас за это отблагодарить.
- Ничего страшного, - сказала Эмили, пожимая протянутую
руку. - Это Рианнон.
- Капитан Эдвард Константин, - ответил мужчина. - И я очень
рад с вами познакомиться.
Он протянул руку Рианнон, которая ярко покраснела, когда ее
крошечная ручка оказалась в его руке.
- В какой-то момент я хотел бы организовать похоронную
службу для членов моей команды, которые погибли.
- Конечно, - ответила Эмили. - Я уверена, что мы сможем
что-нибудь устроить с помощью Джейкоба.
- Джейкоб? Ах! Конечно, он один из ученых здесь, на станции?
Эмили подавила горький смешок:
- Он ученый. Он также прикован к инвалидному креслу, так что
вам придется извинить его за то, что он не пришел поприветствовать вас.
Другой мужчина, широкоплечий и явно подтянутый под слоями
военной формы, подошел к ним.
- Сэр, - объявил он.
- Джимми. Я хотел бы познакомить вас с мисс Эмили Бакстер.
Эмили, это сержант Джеймс «Джимми» Макалистер из СБС* и мой начальник службы
безопасности.
- Вы та девушка, которой мы обязаны за все это? Что ж, тогда
я вдвойне рад познакомиться с вами, - сказал Макалистер с улыбкой, и Эмили
догадалась, что это был самый сильный шотландский акцент, который она могла
себе представить.
Он был всего на несколько сантиметров выше ее, с тем, что
можно было описать только как грубое лицо; густые брови сидели над парой мягких
карих глаз, которые намекали на скрытый уровень озорства.
- Что такое СБС? - с любопытством спросила Рианнон.
- Особая лодочная служба, - объяснил капитан. - Британский
спецназ.
* SBS в оригинале. Special boat security.
- Мы как ваши морские котики, - вмешался Джимми.
- Только красивее, - добавил он, и его лицо расплылось в
игривой улыбке. - Да, выглядит намного лучше, - согласился он сам с собой.
Эмили вежливо улыбнулась и кашлянула, и даже Рианнон
хихикнула.
- Что? Вы не согласна, юная леди? - сказал Джимми, направляя
десятимегаваттную улыбку на маленькую девочку, которая заставила ее покраснеть
еще ярче и разразиться нервным смехом.
- Если вы закончили производить впечатление, сержант, -
сказал капитан с намеком на свою собственную улыбку, - я полагаю, у нас есть
несколько раненых, которым может понадобиться ваша помощь?
Игривое поведение солдата исчезло, и он мгновенно вытянулся
по стойке смирно, за чем последовал быстрый салют.
- Сэр! - сказал он, повернулся на каблуках и ушел, но не
раньше, чем игриво подмигнул Рианнон и попрощался: - Дамы.
- Вы должны извинить Джимми, скромность - не его сильная
сторона. Он чертовски хороший солдат, но, боюсь, немного обаятелен, - сказал
капитан, и в его голосе прозвучала явная привязанность к этому человеку. Он
взял Эмили за локоть и повел к двери. - Он оставил большую часть своего отряда
в Новой Шотландии. Они были сплоченной компанией, и он воспринял это довольно
тяжело.
Эмили кивнула. Каждый потерял кого-то из-за красного дождя.
- Не могли бы вы уделить несколько минут, чтобы подойти и
познакомиться с Джейкобом? - спросила она.
Капитан Константин оглядел комнату, в которой все стало
спокойнее, чем до этого.
- Кажется, все под контролем, - сказал он больше себе, чем
Эмили.
Он привлек внимание одного из ближайших матросов:
- Сэр?
- Мисс Бакстер попросила меня сопровождать ее в другое
здание. Если я тебе понадоблюсь, ты знаешь, где меня найти.
- Сэр! - мужчина понимающе кивнул.
Эмили посмотрела в дальнюю часть комнаты, где Тор все еще
терпеливо ждал.
- Тор, иди сюда, - сказала Эмили.
Большая собака мгновенно оказалась рядом с ней.
- Он красивый пес, - сказал капитан, восхищаясь маламутом,
когда тот присоединился к ним, обнюхивая ботинки и штанины капитана.
- Я обязана ему своей жизнью, - сказала Эмили как ни в чем
не бывало.
Она наклонилась и погладила Тора по голове.
- Что ж, я надеюсь, у нас будет время, чтобы вы рассказали
мне все о своих приключениях, мисс Бакстер. Пожалуйста, показывайте дорогу.
Эмили застегнула молнию на своей куртке, затем убедилась,
что куртка Рианнон тоже застегнута, и надела капюшон девочке, а затем и свой
собственный.
- Зовите меня Эмили, - наконец сказала она, повернулась и
направилась к выходу, который должен был вывести их обратно в шторм.
• • •
Шквал стал еще более яростным, проносясь между зданиями с
такой силой, что казалось, будто несколько пар рук пытаются столкнуть Эмили.
Она ощутила, как чувство страха начало проникать сквозь слои одежды и пробирать
до костей. Если красный шторм, который, казалось, замедлился до остановки на
краю Полярного круга, снова надвигался на этот крошечный остров, то им больше
некуда было бежать. Воздействие холода на существ, с которыми она пересекалась,
было очевидным: они либо умирали, либо впадали в какую-то спячку, но она
понятия не имела, повлияет ли шторм подобным образом. Теперь, окруженным со
всех сторон, ей и другим выжившим придется притаиться здесь и надеяться, что
какие бы изменения ни принес с собой шторм, они, по крайней мере, останутся в
живых, когда он пройдет. Если он пройдет.
- Используйте направляющую веревку, - крикнула Эмили
остальным, указывая на толстую красную веревку, натянутую между зданиями, чтобы
они не сбились с пути в слепящем снегу.
Видимость была всего в несколько метров. Она потянула
Рианнон перед собой и направилась в сторону главного здания, где все еще ждал
Джейкоб, свет из его окон периодически появлялся в виде слабого оранжевого
свечения сквозь плотный слой снега. По крайней мере, там не было красного,
смешанного с голубовато-белыми хлопьями.
Даже Тору, казалось, не терпелось вернуться внутрь. Он
вприпрыжку бежал вперед сквозь бурю, нетерпеливо расхаживая у входа в главное
здание, когда они, наконец, догнали его.
Оказавшись внутри, они стряхнули снег и лед, скопившиеся на
их плечах и вокруг капюшонов их парк, позволив теплому воздуху оживить их
замерзшую кожу.
Джейкоб ждал их в своей комнате.
- Здравствуйте, капитан, - сказал он, протягивая руку в знак
приветствия. - Надеюсь, вы извините, что я не встаю.
Константин добродушно усмехнулся и сжал руку мужчины в
своей.
- Приятно познакомиться с вами. Эмили много рассказывала мне
о вас в нашем разговоре по радио.
Джейкоб бросил на Эмили острый взгляд, но секунду спустя
улыбка вернулась.
- Надеюсь, ничего плохого?
- Все хорошо, я могу вас заверить, - сказал капитан, не
подавая никаких признаков того, что он осознает напряженность между ними, но он
быстро отвел тему от Джейкоба. - Я просто поблагодарил мисс Бакс… Эмили за вашу
помощь, Джейкоб. Моя команда и я в большом долгу перед вами, больше, чем вы
можете себе представить.
- Что ж, я могу заверить вас, что ваша благодарность должна
быть полностью адресована Эмили, капитан. Она единственная, кто командует...
по-видимому, - сказал Джейкоб с улыбкой и без намека на сарказм. Прежде чем
кто-либо успел ответить, Джейкоб выкатился из комнаты. - Пожалуйста, следуйте
за мной, - вежливо бросил он через плечо.
Он повел их в более просторный конференц-зал дальше по
коридору и жестом пригласил их сесть.
- Могу я предложить вам выпить? - спросил он, поднимая наполовину
полную бутылку виски.
Капитан вежливо отказался.
- Итак, чем мы можем вам помочь? - сказал Джейкоб, как
только все уселись, и в руке у него был наполовину наполненный стакан виски.
- Как я объяснил Эмили, изначально мы планировали оставаться
под водой так долго, как только могли, но пожар практически уничтожил эту идею,
- сказал капитан. - Чего мы хотели бы от вас, так это места для отдыха наших
раненых, пока они восстанавливаются. Только до тех пор, пока длится этот
проклятый шторм, мы сможем отремонтировать нашу лодку. И, конечно, мы хотели бы
принять меры, чтобы разобраться с нашими мертвыми.
- А после этого? - резко сказал Джейкоб, все еще
обезоруживающе улыбаясь.
- Ну, это скорее зависит от вас и от того, как долго
продержится этот шторм. Если вы хотите пойти с нами, когда мы уйдем, у нас
более чем достаточно места на койках для всех вас.
- И куда именно ты планируешь направиться? - спросила Эмили.
Она попыталась сдержать нотку неуверенности, которую почувствовала в своем
голосе.
- Как только мы сможем, мы восстановим связь с ближайшей
военно-морской базой и попросим их выслать спасательное судно.
Эмили почувствовала, как у нее упало сердце.
- Капитан, вы сказали, что поддерживали радиомолчание с тех
пор, как начался красный дождь, верно? - Он кивнул, вопрос вертелся у него на
губах, но Эмили продолжала: - Значит, вы понятия не имеете, что стало причиной
смертей или насколько широко распространились разрушения?
Вопросительный взгляд капитана сменился выражением
неуверенности.
- Мы предположили, что это была какая-то вирусная вспышка
или, возможно, хорошо организованная и эффективная террористическая атака. У
вас есть информация, которая указывала бы на обратное?
Эмили вздохнула. В суматохе последних шести или около того
часов Эмили даже не рассматривала возможность того, что экипаж британской
подводной лодки не будет иметь ни малейшего представления о том, что на самом
деле происходит в мире, оставшемся позади после красного дождя. И с чего бы им
это делать? Они были погружены в воду с тех пор, как прошел дождь, и
поддерживали радиомолчание. Они никак не могли этого знать.
- Вам лучше выпить, капитан, - сказала Эмили. - Потому что
мне нужно рассказать тебе чертовски интересную историю.
• • •
Капитан Константин сидел в кресле и слушал, как Эмили
говорила, его подбородок покоился на переплетенных пальцах рук, глаза ни на
мгновение не отрывались от Эмили, никогда не прерывая ее, когда она
рассказывала душераздирающие подробности событий, предшествовавших и во время
ее поездки. Она решила не упоминать откровенный обман Джейкоба (хотя у нее был
соблазн с делать это) и пропустила более болезненные части истории после того,
как она встретила Рианнон и ее семью; не было необходимости напрягать бедного
ребенка.
Когда она закончила, Константин продолжал пристально
смотреть на нее, в его серо-стальных глазах читалась настороженность. Понятно,
предположила она, отвечая на его пристальный взгляд; Эмили знала, что он,
вероятно, обладал хорошо настроенным детектором лжи после многих лет службы на
флоте, но он также должен быть очень умным прагматиком, чтобы достичь должности
капитана атомной подводной лодки. В конце концов, они же не раздавали эти
должности кому попало. И все же его непроницаемый взгляд вызывал у нее
беспокойство.
- Ты знаешь, - сказал он, наконец, разжимая пальцы под
подбородком. - Я думаю, что все-таки выпью этот напиток.
Джейкоб налил виски в стакан на два пальца и протянул его
Константину. Капитан залпом осушил виски и отставил стакан в сторону, одобрительно
причмокнув губами.
- Я надеюсь, вы простите мою прямоту, Эмили, - сказал
капитан, - но, кроме вашего собственного свидетельства очевидца, есть ли у вас
какие-либо другие доказательства - не то, чтобы я сомневаюсь в вашей честности,
конечно, - но есть ли у вас какие-либо вещественные доказательства,
подтверждающие ваш рассказ? Может быть, фотографии?
Уже не в первый раз с тех пор, как Эмили покинула Манхэттен,
она мысленно дала себе пинка под зад за то, что не подумала взять с собой фотоаппарат.
Она оставила его почти со всем остальным, что у нее было в квартире,
непростительный грех для любого журналиста, но тем более учитывая невероятные
зрелища, свидетелями которых она была. Конечно, были смягчающие обстоятельства;
например, попытка сбежать из города, население которого превратилось в
инопланетную угрозу, но все же. Пара фотографий инопланетян или даже несколько
видеозаписей значительно облегчили бы объяснение того, что произошло.
- Нет, ничего материального, что я могла бы вам дать
или показать. Нет, если вы не захотите вернуться со мной в Фэрбенкс в какой-то
момент.
Рианнон села рядом с Эмили и тихо сидела, пока взрослые
разговаривали.
- Эмили не стала бы лгать, - внезапно перебила она. - Я тоже
видела монстров. Они убили моего папу… - Ее щеки покраснели почти так же, как
грозовые тучи, окружающие их крошечный остров, ее нижняя губа дрожала, когда
она изо всех сил пыталась подобрать слова, - …и моего младшего брата. Они бы
убили и меня, если бы Эмили и Тор не пришли на помощь.
Голос Рианнон умолк, когда Эмили успокаивающе положила руку
на руку девочки.
- Все в порядке, - сказала Эмили, ободряюще улыбаясь.
Рианнон наклонилась ближе к Эмили, ручейки слез потекли по
ее щекам. Эмили взглянула на Джейкоба в поисках подтверждения своей истории.
- Возможно, если мы сможем связаться с командиром
Маллиган, она сможет хотя бы рассказать вам, что видела, - сказал Джейкоб.
- Командир Маллиган? Она из вашей армии?
- Она британка, как и вы, - сказала Эмили.
- Ой! - сказал капитан, внезапно просияв. - Вы имеете в
виду ту командир Маллиган, прославившуюся на Международной космической станции?
Вы с ней контактировали?
Всякая связь с командиром МКС и ее экипажем была потеряна
из-за дикой электромагнитной активности, вызванной огромным штормом, охватившим
Северную Америку, и Эмили объяснила это капитану.
- Она сможет подтвердить то, что видела в первый день,
но не то, что видела я. - Эмили наклонилась к командиру субмарины. - Капитан,
однажды я уже прошла через это с Саймоном, отцом Рианнон;  наше незнание
того, насколько опасным стал мир, стоило ему и его сыну жизни. Я понимаю, что у
вас есть команда, о которой нужно беспокоиться, но мне незачем лгать вам - это
больше не наша планета, и чем скорее вы и ваша команда смиритесь с этим фактом,
тем дольше мы все будем жить.
- Она говорит правду, - настаивала Рианнон.
Джейкоб кивнул, соглашаясь, и отхлебнул из своего стакана.
- Я верю вам, Эмили. По крайней мере, я верю, что вы
верите в реальность того, что вы видели. И, учитывая отсутствие доказательств
обратного, я думаю, что было бы глупо с моей стороны не предположить, что вы
знаете, о чем говорите. Но наверняка могут быть и другие причины. Я имею в виду
пришельцев?
-  Конечно, могут быть и другие объяснения, - сказал
Джейкоб, наконец встав на защиту Эмили.  - Возможно, существа, с которыми
столкнулась Эмили, были результатом какого-то неудачного генетического
эксперимента. Вполне возможно, что и красный дождь, и буря - это просто
какие-то естественные колебания экосистемы или какое-то геологическое явление.
Но бритва Оккама* поддерживает версию Эмили;  самый простой ответ,
вероятно, правильный. Фактор того, что она - единственный известный нам
человек, который вступил в непосредственный контакт с красным дождем и выжил,
чтобы говорить об этом, тогда логика, по крайней мере, мне кажется,
подсказывает, что она говорит правду. Короче говоря, слушайте, что она вам
говорит, капитан.
* Бри́тва О́ккама - методологический принцип, в кратком
виде гласящий: Что может быть сделано на основе меньшего числа
[предположений], не следует делать, исходя из большего.
Теперь Константин рассматривал всех трех человек, сидевших
перед ним, с четкой, как лазер, фокусировкой, его глаза переходили от человека
к человеку, на мгновение задерживаясь, пока он рассматривал их с видом тихой
напряженности.
В конце концов, он просто кивнул.
- Если вы меня извините, - сказал он, вставая и снова
протягивая Джейкобу руку, - Люди умерли, их нужно похоронить.
• • •
Учитывая их обстоятельства и шторм, который теперь угрожающе
затаился на горизонте, капитан Константин воздержался от традиционного
захоронения своих людей в море. Вместо этого они выбрали место на самой
восточной части острова. Четыре могилы, неглубокие из-за прочности промерзшей
земли, лежали в ряд перед собравшимися скорбящими, каждая отмечена грубым
надгробием с именем, званием и датой смерти нового обитателя могилы. Несмотря
на то, что ветер немного утих, температура по-прежнему была ниже пятнадцати
градусов, достаточно холодно, чтобы слезы застыли на глазах у скорбящих. Группа
членов экипажа, Эмили и Рианнон тихо стояли, переминаясь с ноги на ногу, чтобы
согреться, пока капитан Константин читал краткую хвалебную речь каждому из
погибших;  затем своим глубоким баритоном он читал из маленькой, хорошо
залистнутой книжки стихов, неловко сжатой в руках в перчатках.
Закончив, он закрыл книгу и сунул ее обратно в зимнее
пальто. Без лишних слов, озябшая и с ощутимым чувством депрессии, висящим в
воздухе, группа оставила мертвецов в их новом доме и с хрустом побрела обратно
на станцию.


    Том 3 Глава 2

    - Тук-тук.
Капитан Константин и Джимми Макалистер оторвались от своего разговора и увидели Эмили и Рианнон, стоящих в дверях импровизированного офиса, который он выбрал, спрятанного в задней части здания больницы. На столе была разбросана коллекция карт, портативный компьютер и записные книжки, привезенные с «Возмездия».  Капитан и Макалистер изучали карты, когда их прервала Эмили.
Она почувствовала, как ее щеки вспыхнули, когда лицо Джимми расплылось в широкой улыбке, когда он увидел ее.
- Извините, что беспокою вас, но у вас есть минутка, капитан? - спросила она.
- Конечно, входите. Извините за беспорядок.
- Нет, спасибо, - ответила Эмили на предложение стула от Макалистера. - Мы начинаем чувствовать себя здесь пресловутым пятым колесом, - начала она. - Ваша бригада работала круглосуточно в течение последних сорока восьми часов, они выглядят измученными. Я могу чем-то помочь?
- Я тоже, - чирикнула Рианнон. - Я тоже хочу помочь.
Капитан усмехнулся.
- Это то, что мне нравится видеть, энтузиазм современной молодежи.  Давайте посмотрим: сержант Макалистер, Эмили и ее юная помощница могут чем-нибудь здесь помочь?
- Да, шкипер. Думаю, у нас есть несколько вакансий, - сказал солдат с еще более широкой улыбкой, чем обычно. - Эмили. Рианнон. Хотите пойти со мной?
Макалистер проводил Эмили и Рию обратно по коридору в главное помещение больницы.
- Этот прекрасный джентльмен - Амар. Он отвечает за то, чтобы наши раненые получали то внимание, которого они заслуживают. Амар, познакомься с Эмили и Рианнон. Они были достаточно любезны, чтобы добровольно пожертвовать своим временем;  как ты думаешь, ты можешь использовать их с пользой?
- Привет, - сказал Амар с усталой улыбкой.
Это был высокий красивый мужчина, не старше Эмили, с ярко выраженными чертами западного индейца. Медик казался таким же измученным, как и выглядел, но ему удалось добавить улыбку и кивок.
- Тогда я оставлю вас в его умелых руках, - сказал Макалистер.
Он выглядел так, словно собирался добавить что-то еще, но вместо этого повернулся и направился обратно к кабинету капитана.
- Хорошо, дамы, вот как вы можете помочь…
• • •
В течение следующих нескольких дней Амар научил Эмили контролировать и менять повязки у некоторых из менее серьезно раненых.
Экипаж отчаянно нуждался в медицинском персонале, и Амар быстро начал называть Эмили и Рианнон своими «ангелами». Хирург подлодки был на берегу, когда шел дождь, вместе с большей частью обученного медперсонала, поэтому работа хирурга/главной медсестры выпала на долю Амара.  Пока не пошел дождь, он был медбратом, но теперь оказался единственным квалифицированным членом экипажа, обученным чему-то большему, чем общая подготовка по оказанию первой помощи. После пожара он проводил время, наблюдая за ранеными, пытаясь передать как можно больше своих медицинских способностей другому выжившему экипажу. Теперь он мог по крайней мере несколько часов долгожданного сна, пока Эмили и Рианнон присматривали за его пациентами.
Дополнительные пары рук позволили ему уделять больше времени трем тяжелораненым членам экипажа. Их травмы варьировались от ожогов второй степени до самых тяжелых, когда член экипажа сломал себе череп во время пожара.  С тех пор он был в коме.
- Все, что я могу сделать, это дать максимальный комфорт, - сказал он Эмили, когда они стояли над раненым мужчиной. - Если бы у меня был доступ в больницу или к квалифицированному врачу, у него был бы шанс. Вот… - его взгляд обвел маленькую комнату, - мало надежды, что он выживет.  Разочарование, которое испытывал Амар из-за того, что не смог помочь своему коллеге, было ощутимым. - Слава богу, у нас по крайней мере больше морфия, чем нам нужно.
С другой стороны, Рианнон быстро стала суррогатным талисманом команды. Она проводила время, порхая от пациента к пациенту, принося для них воду и еду и внимательно и широко раскрытыми глазами слушая экипаж, когда они крутили хвосты экзотически звучащих портов захода, в которых они останавливались во время своего дежурства на борту корабля «Возмездие».  Казалось, ее особенно увлек один из наиболее тяжело раненых пациентов по имени Парсонс, и она часами читала вслух потрепанный экземпляр «Алисы в стране чудес», его обожженные руки не могли переворачивать страницы.
Тор казался особенно довольным тем дополнительным вниманием, которое он получал.  Вплоть до того, что Эмили пришлось тихонько поговорить с капитаном;  его команда тайно кормила собаку лакомствами и объедками, пока девушка не видела, и он начал набирать лишние килограммы. Капитан позаботится о том, чтобы это прекратилось, ор пообещал он это, к большому огорчению Тора.
Единственным человеком, который не казался счастливым, был Джейкоб. Он был почти заперт в другом здании, снег был слишком глубоким для него, чтобы пробраться в инвалидном кресле, но у Эмили сложилось впечатление, что даже если бы путь между двумя зданиями был свободен, он нашел бы какое-нибудь другое оправдание, чтобы оставаться там, где он был.  Она предположила, что прибытие экипажа «Возмездия» было ложкой дегтя в его плане. Ее чувства к нему по-прежнему смущали ее, его мотивация привести ее сюда, на этот пустынный остров, была в лучшем случае двуличной, но все же, если бы он не сделал того, что сделал… ей даже не хотелось думать о том, что произошло бы с ней и Рианнон.  Возможно, однажды она сможет простить его.  Пока она держалась от него на расстоянии.
• • •
Молодой моряк в коме скончался посреди ночи через два дня. Амар обнаружил его на следующее утро, и в тот же день его похоронили в холодной земле рядом с товарищами.
Его смерть, казалось, особенно сильно ударила по экипажу, как будто их защита рухнула, и Эмили почувствовала, как их начинает охватывать отчетливое оцепенение.
И когда она шла с ними обратно к крошечной группе зданий, Эмили поняла, что даже не знает имени юноши.
-  Грегори, - с горечью сказал ей Макалистер, когда она спросила. - Его звали Грегори.


    Том 3 Глава 3

    Эмили пришлось сильно навалиться на вторую дверь,
ведущую наружу, прежде чем она открылась. Температура упала еще больше, и
полосы льда и снега образовались по краям дверного проема, замораживая его; она
услышала, как лёд треснул, когда она прислонилась плечом к двери.
Выйдя на ледяной воздух, она почувствовала, как ее
дыхание мгновенно замерзает, обжигая ноздри и губы.
По крайней мере, ветер наконец ослабил свою власть над
островом, оставив воздух густым и тяжелым в легких Эмили. Но когда она
посмотрела на юг, то болезненно глубоко вдохнула морозный воздух; юбка облаков,
окаймляющая горизонт, теперь была намного темнее, как густые лужи застывающей
крови. Переплетающиеся пурпурные швы, прошитые по телу шторма, скручивались и
кувыркались, образуя котлы из спиралей, которые сворачивались и вплавлялись
друг в друга, как бусины и цветное стекло в детском калейдоскопе.
Тот скудный свет, который пробивался сквозь облака,
окутывал остров пеленой вечных сумерек. Это создавало унылое несоответствие с
первозданной белизной снега. Глаза Эмили пытались, но не смогли компенсировать
болезненный контраст, и она быстро почувствовала, как тупая пульсирующая
головная боль формируется у нее на лбу, когда она прищурилась из-под тени
протянутой руки.
Она надеялась, что это всего лишь ее воображение, но
облака на западе казались ближе. С уровня земли было трудно сказать, так как
здания закрывали ей обзор.
Она спустилась с покрытых льдом ступенек и, хрустя по
колено в снегу, неуклюже обошла здание сбоку, опираясь на внешнюю стену, чтобы
сохранить равновесие, когда высоко ступала по снегу к противоположному концу.
В пятнадцати метрах за хижиной холм резко поднимался к
тупому плато, достаточно высокому, чтобы хорошо просматривались крыши зданий
лагеря. Дыхание Эмили стало коротким, учащенным, когда она поднялась на его
вершину, воздух скапливался, как щебень, на дне ее легких. С вершины холма ей
открывался беспрепятственный 360-градусный вид на остров.
Это заставило ее сердце замереть, окаменев в груди.
Кольцо облаков, окружавших горизонт со всех сторон,
подобралось ближе, закрывая дыру в туманном небе над убежищем выживших.
Взгляд Эмили скользнул по изгибу острова и дальше в
море, где сияющий туман спускался с основания облаков и таял в неспокойном
море: дождь! Его листы били по волнам там, снаружи. Она могла видеть, как на
поверхности океана образуется красное пятно, медленно распространяющееся вместе
с волной. Куда бы она ни посмотрела, везде было одно и то же - медленно
затягивающаяся петля на их шеях.
Порыв ветра ударил в нее, отбросив на шаг назад.
Второй порыв ветра отбросил ее в сторону. Она пошатнулась на секунду, почти
потеряв равновесие, когда ее ноги запутались в коленях. У нее возникло
внезапное тревожное ощущение, что шторм знал, что она наблюдает за ним, и он
давал ей понять, что видит ее, наблюдает за ней в ответ, за этой ничтожной
букашкой, ползущей по поверхности завоеванного им мира.
С запада еще один сильный порыв потряс ее, а затем
усилился до постоянного ветра, который угрожал столкнуть ее с вершины.
Собравшись с силами, девушка направилась вниз по склону к лагерю как раз в тот
момент, когда снова начал падать снег, но на этот раз кристально чистая белизна
каждой идеальной снежинки была окрашена красным.


    Том 3 Глава 4

    Выжившие собрались в большой комнате, сидя на полу небольшими группами и тихо разговаривая между собой. Время от времени кто-нибудь из них вставал, подходил к окну и выглядывал наружу.
Эмили заметила, что тот, кто смотрел, неизбежно попадал в одну из двух групп: первые быстро бросали взгляд в заиндевевшее окно, не тратя больше секунды на оценку ситуации, и возвращались на свое место в таком же мрачном настроении, как и тогда, когда они впервые встали. Вторая группа задерживалась более чем на пять минут или больше, глядя в это окно, как будто они хотели, чтобы окровавленные облака, зависшие всего в нескольких километрах от каждого уголка побережья их островного убежища, рассеялись.
Обе группы каждый раз покидали окно разочарованными.
Была и третья группа. Тот, в кого попала Эмили: те, кто наблюдал за наблюдателями. Так было всегда, это глубокое стремление наблюдать и понимать сыграло большую роль в том, что она стала журналисткой. Но теперь, когда она сидела, упершись задом в пол и прислонившись спиной к стене, она задавалась вопросом, следует ли ей приписывать это призвание природе или воспитанию.
Эмили пошевелила ногами, потревожив Рианнон, которая, положив голову на колени Эмили, тихо застонала во сне.
- Шшшш, - проворковала Эмили, гладя девочку по волосам, пока не почувствовала, что ребенок снова заснул.
Тор лежал рядом, вытянувшись, его голова покоилась на передних лапах, глаза были широко открыты, он наблюдал за Эмили и Рианнон немигающим взглядом, который, казалось, воспринимал все, что происходило вокруг него.
Эмили принесла Макалистеру весть о красноватом снегопаде и о том, что штормовая хватка на острове усилилась. Он, в свою очередь, передал это капитану. Оба мужчины вышли на улицу, чтобы лично проверить ее историю, и оба вернулись с мрачными лицами.
- Эмили, я думаю, что, вероятно, будет лучше, если вы с Рианнон останетесь здесь с нами на некоторое время, вы так не думаете?
Макалистер предложил, и Эмили с готовностью согласилась. Она не хотела оставаться одна, несмотря на то, что могло произойти. Одного раза было достаточно. Но возбужденная болтовня матросов, узнавших о надвигающемся шторме и увидевших красноватый снегопад, быстро перешла в обеспокоенный ропот, и, наконец, по прошествии нескольких часов наступила почти абсолютная тишина.
Эмили начала жалеть, что не поступила так, как Джейкоб, и не попросила комнату для себя. Она видела его всего один раз с тех пор, как прибыл Константин и его команда. Но Эмили думала, что отшельническое поведение Джейкоба было скорее следствием привычки к одиночеству (или, возможно, запаса виски, который, как она знала, он контрабандой привез с собой), чем уклонения от какой-либо потребности в социальном взаимодействии.
Время от времени Макалистер или капитан бродили между группами, болтая с матросами. Они были воплощением стойкости, подумала она, глядя на Макалистера. Он опустился на колено рядом с одиноким моряком, который несколько часов назад изолировал себя, обхватив руками подтянутые колени и молча уставившись в противоположную стену, его голова медленно покачивалась взад-вперед, как будто он слушал какую-то внутреннюю песню. Через несколько минут после того, как Макалистер поговорил с ним, парень вернулся к своим товарищам по кораблю.
Макалистер был хорошим человеком.
Шли часы, наступила темнота, а с ней и завывающий ветер, который рвал крышу и стены их убежища, дребезжал в окнах и лишал всех сна. Гонимый ветром снег уже давно закрывал вид через окна, окрашивая стекла в розовый цвет, но это, похоже, не отпугивало «проверяющих окна», которые все еще иногда вставали и подходили посмотреть, хотя сейчас они ничего не могли видеть.
К тому времени, как второе утро почти незаметно подкралось к лагерю, настроение упало так же низко, как и температура снаружи, и Эмили начала чувствовать, как новая нервозность овладевает группой.
«Кабинная лихорадка»* - это не та фраза, которую часто можно
услышать в то время, но Эмили подумала, что она может уловить чувство паранойи,
присущее мужчинам. Это было острие ножа тревоги, пробивающееся сквозь тонкую
оболочку вежливости, которая все еще оставалась; толстое лезвие, та часть,
которая нанесет весь ущерб, едва скрыта под поверхностью.
* расстройство, возникающее в малых изолированных группах людей, клаустрофобическая реакция,
приводящая к вспышкам агрессии и немотивированного насилия, либо
наоборот - к подавленности и унынию.
Позже в тот же день Макалистер настоял, чтобы две девушки заняли его комнату, что они и сделали с чувством облегчения. Ранее, казалось бы, из ниоткуда разразилась драка на кулаках, и Эмили почувствовала, как тощая крыса беспокойства начала грызть ее изнутри. Как бы то ни было, это было все, что она могла сделать, чтобы остановить Тора от нападения. Его лай и крики мужчин насторожили Макалистера, и он быстро вмешался и отчитал их, остановив драку, прежде чем дело дошло до синяка под глазом и нескольких ссадин на костяшках пальцев. Но Эмили сомневалась, что даже внушительная репутация Макалистера и его боевые способности смогут укрепить эмоциональную стену, сдерживающую нарастающий страх, который угрожал надолго захлестнуть мужчин.
Во второй раз за последние двадцать минут Эмили проверила Глок на бедре, наслаждаясь чувством безопасности, когда ее пальцы играли с рукояткой оружия в кобуре. Переезд в покои Макалистера был бы хорошей идеей, решила она.
«Ты настоящая Катастрофа Джейн, Эмили Бакстер*», - подумала она с оттенком презрения, следуя за Макалистером по коридору мимо временных апартаментов Джейкоба в крошечную комнату, которую Мак назвал своей.
* Джейн-катастрофа (1953) Городок Дейдвуд в штате Дакота славится своим мужским населением. Здесь проживают солдаты, бойскауты, разведчики новых земель, фермеры - ковбои и все эти веселые парни любят выпить крепкий виски и пострелять из своих кольтов. Среди них обитала и бестия Джейн, считающая себя девушкой - скаутом, которая ничем не хуже мужчин.
- Вот, пожалуйста, дамы, - сказал он, придерживая для них дверь открытой.
- Где вы будете спать? - спросила Рианнон, ее лицо все еще оставалось красным после того, как она стала свидетельницей предыдущей драки, но, и Эмили не могла не почувствовать прилив гордости за растущую твердость ребенка, слез не было пролито.
- О, я думаю, будет лучше, если я останусь там, где смогу присматривать за толпой в обозримом будущем, - сказал он. - Вы, леди, расслабьтесь и чувствуйте себя как дома. Я свяжусь с вами позже.
Когда он закрыл за собой дверь, Эмили протянула руку и положила ее поверх его.
- Спасибо, - сказала она, пристально глядя ему в глаза.
Макалистер улыбнулся и кивнул, а затем ушел.


    Том 3 Глава 5

    Эмили учила Рианнон играть в покер колодой карт,
подаренной Парсонсом, и уже проиграла три раздачи подряд этому чертову ребёнку,
когда Джимми Макалистер громко постучал в дверь, приоткрыв ее прежде, чем она
смогла сказать ему, чтобы он вошел.
- Вы одеты? - выпалил он через щель, но, не дожидаясь
ответа, шагнул внутрь. - Извините, дамы, но вам нужно прийти и посмотреть на
это. Давайте.
Он схватил за руку Эмили, затем Рианнон и поднял их на
ноги. Тор вскочил и запрыгал рядом с ними, возбужденно лая, стремясь
присоединиться к любой новой игре, в которую играли его люди.
- Что происходит? - сказала Эмили, наполовину
протестуя, наполовину смеясь, когда ее и Рианнон вели по коридору к выходу.
- Вы увидите, - загадочно сказал он.
Когда они проходили мимо лаборатории Джейкоба, тот
заметил их.
- Что происходит? - спросил он.
- Это именно то, что спросила Эмили, - рассмеялась
Рианнон, когда они проходили мимо его двери.
Джейкоб ошеломленно покачал головой, затем развернул
свое инвалидное кресло от своего стола и последовал за ними.
Макалистер провел Рианнон и Эмили через приемную прямо
к двери, наконец отпустив их руки, когда потянулся к ручке, чтобы открыть
выход.
- Эй! - возразила Эмили, готовясь к внезапному порыву
ледяного воздуха. - Дай нам надеть куртки, прежде чем ты откроешь дверь.
- Они не понадобятся, - ответил шотландец и толкнул
дверь.
Прихожая была залита ярким дневным светом.
Эмили выглянула в открытый дверной проем. Она
чувствовала холодный воздух, но также могла видеть весь путь до других зданий и
даже дальше. Девушка продвигалась вперед, пока не оказалась в дверном проеме.
Снежная буря, которая пригвоздила их к этому острову,
исчезла.
- Наконец-то, - вздохнула Рианнон, втискиваясь рядом с
Эмили.
Тор протиснулся между ними и прыгнул в сугроб, лая, когда
он падал через недавно выпавший снег.
Макалистер встал позади двух женщин, затем все трое
отступили в сторону, чтобы позволить Джейкобу проехать к открытой двери.
- Заметили что-нибудь необычное? - спросил Макалистер.
- Кроме отсутствия ветра со скоростью сто пятьдесят
километров в час и слепящей метели? - спросил Джейкоб, и в его голосе прозвучал
сарказм. - Не совсем.
- Смотрите дальше того, что можете видеть, - сказал
Макалистер своим самым мистическим голосом, его глаза были широко раскрыты, а
руки трепетали по бокам головы.
Эмили проигнорировала холод и спустилась по ступенькам
в снег. Она медленно повернулась, пытаясь рассмотреть все: небо над ее головой
было чистым, за исключением нескольких тонких белых облаков, солнце палило ей
на кожу, ярко сияя в голубом небе, которое простиралось до исчезающей вдали
точки.
К чистому горизонту, поняла Эмили.
- О Боже мой! -  прошептала она, ее руки взлетели
ко рту, не смея поверить в то, что она видела. - О Боже мой. О мой Бог. О...
мой… Боже.
Ее глаза поднялись к небу, и она закружилась,
оглядывая весь мир, как ребенок, намеревающийся вызвать у себя головокружение.
- В чем дело, Эмили? Что ты видишь? - крикнул Джейкоб.
Эмили вприпрыжку вернулась к двери и ожидающим
выжившим. По правде говоря, она хотела протанцевать обратный путь, но снег все
еще был слишком глубоким для этого. Но она уже могла видеть предательский
влажный блеск оттепели.
- Осторожно! - сказал Макалистер.
- Осторожно, черт возьми! - закричала она, схватила
лицо Макалистера обеими руками и, прежде чем кто-либо из них понял, что она
делает, чмокнула его в губы. Она почувствовала, что краснеет, когда удивление
на лице Макалистера превратилось в широкую ухмылку. Чтобы скрыть собственное
смущение, она схватила Рианнон и потащила ее за собой в снег.
- Все исчезло, - закричала она, пиная руками волны
снега в двух мужчин в дверном проеме, как будто она была в бассейне.
- Что такое? - крикнул в ответ Джейкоб с
разочарованием в голосе.
- Красная буря, - крикнула в ответ Рианнон. - Красная
буря ушла.
• • •
Никто не знал, когда инопланетный шторм наконец
ослабил свою мертвую хватку на планете. Единственное, что они знали, это то,
что, когда они посмотрели за изгиб острова, во все стороны, к тонкой линии, где
небо встречалось с морем, кроваво-красные облака, которые окрашивали их столько
дней, исчезли, как будто их никогда и не было. Они не просто исчезли или
утихли, не было медленного уменьшения ярости бури, ничего. Просто разом все
изменилось, как будто сам Бог взмахом руки убрал это с небес.
Эмили, Рианнон и Тор присоединились к команде
«Возмездия» во внутреннем дворе между зданиями, белый туман горячего
дыхания собирался над их головами. Двое членов экипажа вынесли Джейкоба и его
инвалидное кресло из его комнаты, раскачивая из стороны в сторону. Два моряка
осторожно пробирались по тающему снегу, как будто он был каким-то древним
фараоном. Когда они осторожно опустили его на заснеженную землю, Эмили
посмотрела вниз на мужчину, который привел ее сюда. Он выглядел так, словно был
готов расплакаться, и Эмили почувствовала, как внутри нее что-то сдвинулось.
Как будто с окончанием бури ее гнев на него тоже уменьшился… по крайней мере,
немного.
Здесь все еще было холодно, они ни за что не стали бы
сбрасывать свои куртки прямо сейчас, но теперь, когда метель прекратилась,
стоять неподвижно в течение какого-либо периода времени больше не означало, что
вы рискуете превратиться в человеческое эскимо.
И этот вид. Боже мой, вид был захватывающим теперь,
когда у нее наконец появился шанс увидеть все это. Хрустящее белое снежное
покрывало с верхним слоем быстро тающих частиц льда, которые искрились на
свету, лежало на волнистой поверхности острова, простиралось во всех
направлениях, казалось бы, до тех пор, пока не встретилось с голубизной неба.
Но Эмили знала, что остров уходит под уклон всего в нескольких тысячах метрах
от того места, где она стояла, постепенно опускаясь вниз, пока не встретится с
морем Бофорта. Внимательно прислушиваясь, Эмили в промежутках между
возбужденной болтовней собравшейся группы слышала, как вдалеке волны
разбиваются о береговую линию.
Все выглядело таким нормальным.
Эмили отключилась от болтовни выживших, толпившихся у
входа в больничный блок, но теперь она позволила голосам снова затихнуть.
- ...что это значит?...
- ...ты думаешь, теперь безопасно?...
- ...мы можем уйти?...
По кивку Эмили два матроса, стоявшие по бокам
Джейкоба, снова подняли его и последовали за Эмили в здание больницы, оставив
его в коридоре каюты моряков. Эмили взялась за две ручки инвалидной коляски и
начала подталкивать Джейкоба к главной комнате, где теперь ждали остальные
выжившие.
Джейкоб повернул голову и с любопытством посмотрел на
Эмили.
- Пока не начинай привыкать к этому, - сказала она
ему.
Он посмотрел на нее своими печальными глазами, слова
почти сорвались с его губ, но вместо этого он улыбнулся. Он снова посмотрел
вперед.
- Вперед, Джеймс, - засмеялся он, довольно хорошо
имитируя английский акцент, прежде чем добавить: - И не жалейте лошадей*.
*Фраза Джейкоба цитирует персонажа Слоун
из «Убийство в особняке».
То, что раньше было больничной зоной, теперь было
заполнено командой подлодки. Они сидели на кроватях или стояли небольшими
группами, возбужденно разговаривая. Все выглядят на десять лет моложе, подумала
Эмили, входя в комнату с Рианнон, Макалистером, Джейкобом и Тором.
Макалистер сжал локоть Эмили и кивнул в сторону
передней части комнаты, где разговаривали капитан Константин и еще один
мужчина.
- Долг зовет, - сказал Мак и пересек комнату, чтобы
присоединиться к мужчинам.
Эмили направила Джейкоба вперед, маневрируя инвалидной
коляской среди скопления тел.
Низкий голос капитана Константина прорвался сквозь
болтовню.
- Хорошо. Хорошо. Успокойтесь все. Я знаю, что
сегодняшний день принес некоторые очень захватывающие события, но нам все еще
нужно поддерживать дисциплину. - Он подождал, пока все взгляды обратятся на
него, а рты перестанут шевелиться, прежде чем продолжить. - Ладно, это больше
похоже на правду. Хотя кажется, что шторм утих, мы все еще не знаем, что там
изменилось. Итак, я знаю, что вам всем не терпится слезть с этой скалы - без
обид для наших любезных хозяев, - но простой факт заключается в том, что мы
понятия не имеем, что означает для нас эта последние изменения. И, конечно, мы
никуда не уйдем, пока не исправим повреждения, нанесенные лодке огнем.
Я уверен, что у всех вас есть много вопросов, но ни у
меня, ни у добрых людей этой станции пока нет для вас ответов. Однако, как
только у нас появится хоть какая-то зацепка относительно внезапного
исчезновения шторма, я могу гарантировать, что вы будете первыми, кто узнает об
этом. А пока... Макалистер?
- Шкипер? - проворчал Макалистер.
- Я хочу, чтобы вы осмотрели внутреннюю часть лодки,
чтобы оценить ущерб. Когда у вас будет хорошее представление о том, насколько
все плохо, мне нужно, чтобы вы организовали две бригады по уборке: двенадцать
часов работы и двенадцать часов отдыха, чтобы у нас было постоянное присутствие
на подлодке. Я понятно выразился?
- Да, шкипер! - ответил Макалистер.
- В то же время я хочу, чтобы все вы оставались такими
же спокойными и профессиональными, какими были до этого момента. Вы поняли?
Экипаж ответил в унисон: «Сэр!»
- Тогда ладно. Вольно. Макалистер, продолжайте.
Макалистер немедленно начал выкрикивать приказы
команде. В течение нескольких минут он и трое мужчин собрали инструменты и
припасы из тайника, который они принесли на берег, и направились в том
направлении, откуда они первоначально прибыли.
- Я думаю, что собираюсь вернуться в радиорубку.
Теперь, когда шторм закончился, возможно, мне повезет больше, если я снова
свяжусь с МКС, - сказал Джейкоб Эмили.
- Отличная идея, - сказала Эмили. - Но сначала мне все
равно нужно поговорить с капитаном.
Она попалась на глаза одному из двух мужчин, которые
понесли Джейкоба по снегу, и тот согласился найти помощника и вернуть Джейкоба
в другое здание.
- Капитан? - Эмили поймала Константина, когда он
направлялся обратно в свой офис.
- Здравствуйте, Эмили. Замечательная новость, не
правда ли? - сказал он, тепло улыбаясь Рианнон.
- Вы еще раз подумали, что я вам сказала о том, что
может нас там ждать? - спросила Эмили.
Глаза капитана субмарины слегка сузились, и она
увидела, как он выпустил струю воздуха, прежде чем ответить. Раздражение. Что
ж, по крайней мере, она знала, что он на самом деле чувствовал.
- Я обдумывал это так
много, как только может человек, оказавшийся на острове без возможности связаться
с внешним миром, - сказал он, и его лицо снова смягчилось. - Но теперь, когда
шторм утих, я отправил Джейкоба и Макалистера пытаться установить контакт со
всеми, с кем они могут связаться по радио. Мы, по крайней мере, узнаем, есть ли
еще выжившие, которые могут нам помочь.
Капитан повернулся, чтобы уйти, но Эмили схватила его за
руку.
- И еще одно, могу ли я еще чем-нибудь помочь вам и вашей
команде?
Капитан на мгновение задумался над ее просьбой.
- Честно говоря, Эмили, вы и Рианнон принесете нам больше
пользы, присматривая за остальными членами моей команды, которые все еще
находятся в больнице. Если вы не возражаете продолжать помогать там, это будет
означать, что я могу отозвать пару членов команды с дежурства в больнице и
вместо этого включить их в команду уборщиков.
• • •
Эмили сбросила куртку, затем помогла Рианнон снять свою,
маленькая девочка возбужденно болтала, пока они возвращались в свои комнаты.
- Как ты думаешь, мы сможем вернуться домой? Или, может
быть, там будут и другие, такие же, как мы.
Она сыпала вопросами один за другим, едва переводя дыхание
между каждым из них. Эмили уклончиво кивнула и добавила «может быть». Но у
двери в свою комнату Рианнон наконец остановилась.
- Как ты думаешь, монстры теперь уйдут? - спросила она, ее
голос был едва слышен из-за шума вентиляционных отверстий.
Эмили положила обе руки на плечи девочки и опустилась на
колени, пока ее лицо не оказалось на одном уровне с лицом Рианнон. Было так
легко забыть, что малышке всего тринадцать, но когда Эмили посмотрела ей в
глаза, она увидела травмированного ребенка, все еще прячущегося за этими
голубыми глазами, отражение собственных внутренних страхов Эмили.
- Послушай, малыш. Я не знаю, что там происходит, но я
обещала тебе, когда мы ехали сюда, что я никогда не позволю, чтобы с тобой
случилось что-то плохое, ты помнишь?
Рианнон кивнула.
- Но правда в том, что я просто больше не знаю, что там
происходит. Но знаешь что? Теперь у нас есть все эти другие люди, которые
помогут нам с тобой остаться в безопасности. Так что, не волнуйся, ладно?
Рианнон кивнула, и Эмили увидела, как ее хмурый взгляд
снова превратился в улыбку. - Ты нравишься Макалистеру, - сказала девочка на
ровном месте.
- Да ладно? - Эмили ответила с притворным шоком,
легонько подтолкнув Рианнон плечом.
- Ага, - сказала Рианнон.
Эмили встала, ее колени затрещали в знак протеста.
- Да, ну, мне он тоже очень нравится, - сказала она и
повела Рианнон по коридору в радиорубку.
• • •
Эмили услышала знакомые голоса, плывущие по коридору,
когда они с Рианнон направлялись в комнату связи. Один из них определенно
принадлежал Джейкобу, другой - Макалистеру, но третий был слишком тусклым,
чтобы она могла его расслышать.
Макалистер улыбнулся, когда увидел Эмили и Рианнон в
дверном проеме.
Только когда Эмили вошла в комнату с двумя мужчинами,
она смогла ясно расслышать голос.
- Фиона? - выпалила она как раз в тот момент, когда
Рианнон издала радостный возглас - Коммандер Маллиган!
Микрофон, должно быть, был включён, потому что
командир Международной космической станции немедленно ответила:
- Эмили! Рианнон! Так приятно слышать ваши голоса и
знать, что вы благополучно добрались до Джейкоба. Я так беспокоилась о вас
обеих. Шторм заблокировал все радиопередачи от нас к вам. Я... - Она сделала
паузу, как будто раздумывая, стоит ли ей поднимать следующую болезненную тему.
- Мне очень, очень жаль слышать о Саймоне и Бене. Я… ну, я просто… Мне просто
так жаль.
- Все в порядке, - сказала Рианнон, ее голос был едва
достаточно громким, чтобы его уловил микрофон. - Они оба сейчас с мамой.
Эмили притянула девочку ближе к себе, поглаживая ее
ладонью вверх и вниз по руке.
- Командир, я тоже рада слышать ваш голос. Я полагаю,
Джейкоб рассказал вам о наших новоприбывших? Экипаже ее величества
«Возмездие»?
- Да, да, замечательные новости во многих отношениях,
Эмили. И приятно знать, что маленькая частичка Великобритании прошла через все
это.
- Их выбор времени не мог быть лучше; похоже, шторм,
который мы преодолели, исчез. Как это выглядит с МКС? - Эмили продолжила,
стараясь как можно лаконичнее увести разговор от покойных отца и брата Рианнон.
- Командир и я как раз обсуждали именно это, когда вы
вошли в дверь, - сказал Макалистер, его улыбка стала еще шире. - Эмили, шторм,
кажется, утих… по всему миру.
- Везде? - изумленно спросила Эмили.
- Верно, - сказал Маллиган. - Мы заметили, что он
начал рассеиваться около шести часов назад. Его исчезновение было почти таким
же странным, как и его появление.
- Что вы имеете в виду? - спросила Эмили.
- Штормам обычно требуются дни или даже недели, чтобы
по-настоящему потерять свою полную силу, но этот прошел чуть более чем за два
часа, - сказала командир. - Это было почти так, как если бы он распадался,
кусочек за кусочком. Из того, что мы могли видеть отсюда, край шторма просто
начал растворяться к центру, пока не осталось ничего, как будто первоначальный
процесс шел вспять, только с гораздо большей скоростью. Я бы сказала вам, что
это была самая странная вещь, которую я когда-либо видела, но за последние
несколько недель я видела очень странные вещи.
- Так это все? Все снова пришло в норму?
Ответа с космической станции не последовало.
- Командир? Вы все еще с нами? - спросила Эмили, хотя
по радио она могла слышать медленное дыхание астронавта.
- Есть кое-что еще, - сказала Фиона. - Хотя шторм
исчез, похоже, что он изменил все в глобальном масштабе. Я не вижу никаких
признаков местной флоры Земли, там внизу больше ничего зеленого. Она вся
красная. Повсюду.
Эмили знала, что она должна что-то почувствовать при
шокирующем откровении командира, какое-то удивление или раскаяние в связи с
исчезновением последних остатков мира, который существовал с тех пор, как жизнь
впервые зародилась на этой крошечной планете. Но правда заключалась в том, что
она не чувствовала ничего из этого. Она подозревала, что когда, или, скорее,
если шторм когда-нибудь утихнет, мир станет совсем другим местом, преображенным
и таким же непохожим, какими были его прежние человеческие правители, когда они
выползли из своих коконов после красного дождя. Даже Рианнон, казалось,
смирилась с тем, что мир больше не принадлежит им. Только Джейкоб, который был
свидетелем гибели и возможной трансформации, охватившей мир с этого далекого,
изолированного острова, казалось, был застигнут врасплох словами командира.
- Ничего? Все это исчезло? - сказал он в ужасе. Его
кожа медленно превращалась из розовой в восково-серую, несмотря на тепло в
комнате.
- Да - был ответ за много километров над их головами.
- Хотя я, очевидно, не могу быть уверена будучи так далеко от дома, но я не
вижу других возможностей для изменений, которые мы наблюдаем.
Голос Джейкоба на мгновение стал детским, почти
писклявым:
- Что мы собираемся делать? - спросил он, широко
раскрыв глаза.
Эмили поняла, что он спрашивал ее. Почему все
спрашивают ее, что делать? Роль матери не входила в ее план выживания, и она
чертовски не подходила под описание  ее работы.
Эмили ободряюще положила руку на плечо Джейкоба.
- Мы собираемся делать то, что делали всегда:
продолжать выживать.
Это был лучший ответ, который она могла придумать в
нынешних обстоятельствах.
Джейкоб уставился на нее со своего стула водянистыми
глазами.
- Как? Ты можешь сказать мне это, Эмили? У нас
ограниченное количество еды, и нам некуда идти. Итак, как? Как именно мы это
сделаем?
Она знала, что в его голосе не было злобы, но,
Господи, она ожидала немного больше мужества от человека, который в первую
очередь притащил ее задницу сюда.
- Теперь у нас есть союзники, - сказала она, глядя на
Макалистера. - У нас есть «Возмездие» и ее команда. И как только они
починят подлодку, у нас будет способ покинуть этот остров. - Эмили старалась
говорить как можно более уверенно.
Джейкоб рассмеялся ироничным, скрежещущим смешком:
- Ну, это просто замечательно, но куда мы пойдем? Вы
слышали командира, там уже ничего не осталось прежним.
- Куда угодно, - сказала девушка. - Мы пойдем куда
угодно. Потому что, если мы останемся здесь, значит, мы сдались, и
единственное, что я узнала о себе, это то, что я никогда не сдаюсь. Никогда. -
Она сделала паузу и глубоко втянула в легкие теплый воздух, успокаивая нервы. -
Послушайте, мы - это все, что сейчас есть, но, должны быть, велики шансы, что
там есть другие выжившие, другие подводные лодки, возможно, корабли, бункеры.
Люди подобны тараканам, у нас есть способ выжить даже в самых худших ситуациях.
Мы найдем способ пережить это.
- И это примерно подводит итог, не так ли: ошибки. Мы
были на стороне гребаной галактических службы по борьбе с вредителями, и мы
выжившие. - Джейкоб на мгновение прервал свою обличительную речь, крепко
зажмурив глаза, на виске периодически пульсировала вена. Он глубоко вдохнул
воздух, прежде чем снова заговорил, на этот раз в его голосе было меньше
панических ноток: - Господи! Мне жаль, Эмили. - Он выдавил из себя мрачную
улыбку, пытаясь взять себя в руки. - Я просто так сожалею обо всем этом.
Воистину.
- Мы найдем способ, - мягко сказала Эмили, положив,
как она надеялась, успокаивающую руку на плечо мужчины. - Командир?
- Да, Эмили? Там, внизу, все в порядке?
Теперь возник вопрос. Все было далеко не в порядке, но
по сравнению с экипажем МКС, запертым в этой жестяной банке, кружащей вокруг
света, выжившие, разбившие лагерь здесь, на островах Стоктон, были просто в
великолепных условиях, большое за это спасибо.
- Мы в порядке, коммандер, просто улаживаем некоторые
проблемы, вот и все. - В глубине сознания Эмили начала формироваться идея, черт
возьми, она могла бы даже классифицировать это как план. - Скажите мне,
коммандер, помимо очевидных изменений в ландшафте, которые вы можете видеть,
есть ли что-нибудь еще, что вы можете нам сказать? Вы все еще видите города?
Есть еще какие-нибудь признаки человеческой жизни?
Последовала задержка, прежде чем командир ответила:
- Трудно быть точными, но мы видим некоторые города
вдоль побережий большинства стран, которые, кажется, не затронуты этим
красным... веществом... что бы это ни было. Но отсюда действительно довольно
трудно быть уверенными. Однако мы не видели никаких различимых признаков
какой-либо человеческой деятельности. Если там, внизу, и есть кто-то еще живой,
они об этом помалкивают.
- Ладно, ладно. Это
хорошо.
Все остальные в комнате смотрели на нее так, как будто
она сошла с ума.
- Хорошо? - спросил Макалистер. - С какой натяжкой это
может быть классифицировано как «хорошее»?
- Потерпите меня: послушайте, каждая инопланетная
форма жизни, с которой я сталкивалась - от пауков до деревьев, которые они
построили, - казалась мне маленькой частью гораздо большей... машины или...- она
колебалась, подыскивая подходящее слово, чтобы описать смысл того, что она
видела. - или часть плана, да, часть плана. Я имею в виду, подумайте о
прогрессии, которую мы видели: дождь создал инопланетных пауков, они создали
деревья, деревья создали пыль, а пыль создала бурю. Теперь, когда шторм
закончился, не означает ли это, что какой бы чертов план ни был реализован, он,
вероятно, тоже выполнен? Динь! Динь! Динь! Таймер на плите выключается, потому
что все здесь приготовлено до совершенства. Я имею в виду, в этом есть смысл,
верно? Скажите мне, если я ошибаюсь.
- Я полагаю, в этом есть какой-то странный смысл, -
сказал Джейкоб. - Когда ты описывала мне свои переживания, казалось, что
существует очень определенная последовательность эффектов. Даже существа,
которые напали на вас в лесу за пределами Валгаллы, могли быть там, защищая
или, возможно, ухаживая за растениями, растущими в белых сферах. И
инопланетянин, который напал на вас и семью Рианнон, - Джейкоб сделал паузу и
взглянул на Рианнон, тщательно подбирая слова, - судя по тому, как вы описали
существо, оно казалось очень целеустремленным в своих действиях. Очевидно, у
него был какой-то рудиментарный интеллект, по крайней мере достаточный, чтобы
имитировать речевые паттерны своей жертвы - я имею в виду отца Рианнон. Тот
факт, что он не просто убил Саймона сразу, а использовал его как приманку для
детей и тебя, наводит на мысль, что он следовал какой-то программе или плану.
Да, я думаю, ты, возможно, на что-то наткнулась, Эмили.
Она не особо задумывалась о мотивации захвата планеты,
и, по правде говоря, могло быть любое количество причин для действий
инопланетянина, который убил Саймона и Бенджамина, начиная с того, что это было
просто чертово зло, но теория Джейкоба о его мотивации казалась такой возможно,
как и любое другое. В конце концов, каждый инопланетянин, с которым она
сталкивалась, казался... целеустремленным в своих действиях, предназначенным
для очень конкретной, даже очевидной, задачи.
- Итак, если шторм действительно закончился и все
изменения, которые он должен был внести, прошли своим чередом, тогда мир, по
крайней мере, должен снова быть в безопасности, верно? - сказала девушка с
немного большей надеждой в голосе, чем она чувствовала на самом деле.
- Уточните «безопасный», - сказал Макалистер. - Просто
потому, что инопланетяне, с которыми вы столкнулись, возможно, выполнили свой
запрограммированный план, не означает, что они все еще не существуют, либо в
своей первоначальной форме, либо, возможно, они снова изменились. Или что еще
не наступил другой этап.
Эмили покачала головой на это.
- Нет, все кончено. Все в этом мероприятии было таким
эффективным, таким невероятно аккуратным, таким точным в своем исполнении. Что
бы ни стояло за этим, его план удался. Я это чувствую.
Джейкоб некоторое время обдумывал ее слова.
- Если ты права, то, возможно, мы сможем начать все
сначала. Если предположить, что командир прав и, по крайней мере, прибрежные
города свободны от этой красной дряни, то в некоторых из этих городов должно
быть еды и припасов на годы. Все, что нам нужно сделать, это найти их. Кто
знает? Может быть, мы сможем найти остров, предпочтительно такой, где немного
теплее, чем здесь, и осесть. Если там есть другие выжившие, мы сможем найти их,
и с достаточной решительными мужчинами... и женщинами, - быстро добавил он, -
мы сможем начать все сначала.
Это была прекрасная мечта, идея второго шанса для
человечества, шанс сделать все правильно на этот раз, но был ли это
правдоподобный план? Единственный способ выяснить это - попробовать, но у них
было мучительно мало вариантов: остаться на этом острове и продержаться
столько, сколько хватит еды, или отправиться в путешествие с
«Возмездием» и посмотреть, что там ждет.
Но на самом деле все сводилось к простому выбору:
сдаться или двигаться вперед.
Все это начинало приобретать смысл для Эмили, но когда
она попрощалась с командиром и направилась обратно в свою комнату, слишком
много вопросов без ответов все еще ускользало от нее. Но ей нужны были два
ответа на большинство вопросов. Почему? Почему все это произошло? И если все
события были частью плана, то чей это был план?


    Том 3 Глава 6

    Коммандер Фиона Маллиган пыталась подавить свое растущее волнение, в конце концов, она должна была оставаться профессионалом, но, черт возьми, новость о том, что есть другие выжившие и это экипаж подводной лодки, была просто замечательной.
Здесь, наверху, у них был шанс. По крайней мере, у некоторых из них.
У нее был секрет, который она скрывала от Эмили, не желая причинять ей больше ненужных страданий, чем бедная девушка уже пережила, но теперь, когда «Возмездие» прибыла, у Фионы появилась новая надежда.
Маллиган перемещала свое тело и с отработанным мастерством маневрировала через узкие промежутки между модулями, спускаясь к модулю Судьбы. В третий раз с тех пор, как она попрощалась с Эмили ранее в тот день, она переместилась к круглому иллюминатору. Через него ей были хорошо видны остальные модули станции. И вот оно. Их последний и единственный шанс. К борту космической станции, между двумя радиаторами подсистемы отвода тепла, был прикреплен еще один космический корабль: одиночный аварийный корабль «Союз-ТМА».
«Союз-ТМА» был специально переработанной версией российского космического корабля, используемого для доставки грузов, припасов и экипажа обратно на МКС. Но этот корабль был специально перепроектирован НАСА, чтобы использовать его в качестве аварийного спасательного судна с МКС. Обычно к станции пристыковывались две такие космические спасательные шлюпки, достаточные для размещения всего экипажа. Но всего за две недели до начала «красного дождя»  травма астронавта, угрожающая жизни, оказалась слишком серьезной для медицинских учреждений, имеющихся на станции, и поскольку в течение нескольких месяцев не планировалось пополнения запасов, это означало, что один из космических аппаратов был использован для возвращения тяжелобольного астронавта обратно на Землю. Ни один запасной корабль так и не прибыл.
После того, как пошел дождь, казалось, не было никаких причин даже рассматривать капсулу. Командир и ее экипаж, конечно, обсуждали это, но единственная спасательная капсула могла вместить только трех астронавтов; остальные были бы вынуждены остаться на МКС, обреченные.
Аппарат был запрограммирован на посадку в степях Казахстана в Центральной Азии, но было возможно поменять это программирование и использовать систему ручного наведения для управления космическим аппаратом на протяжении большей части двух с половиной часового полета обратно на Землю в любое место. Этот новейший российский аппарат, хотя и был разработан специально для безопасной посадки астронавтов на сушу, все же имел возможность посадки на воду. Он мог продержаться в море до трех часов, прежде чем экипаж либо был спасен, либо покидал его, вынужденный пересесть на надувной аварийный спасательный плот.
И именно в этом был камень преткновения для команды.
Даже если бы они благополучно вернулись на Землю, без спасательной команды, которая могла бы их забрать, независимо от того, разбились бы они посреди океана или сумели бы пережить посадку где-нибудь в этом странном красном пятне, которое теперь покрывало большую часть суши, им все равно грозила бы почти верная смерть.
Ее команда решила остаться вместе.
Эмили, она была такой милой девушкой, такой сильной, но она столкнулась со своими собственными испытаниями и проблемами, поэтому коммандер Маллиган решила не рассказывать ей о единственном пути отступления, который у них был. Не было причин беспокоить ее еще больше, чем она уже беспокоилась, но с прибытием «Возмездие» и его команды у половины команды Фионы появился шанс сбежать.
Когда она закончила разговор по радио с Эмили и Джейкобом, она сразу же созвала свою команду и сообщила им новости.
Были споры о том, кто должен уйти, а кто останется. Ее команда, как всегда, вызывала у нее гордость, каждый из них вызвался остаться, настаивая на том, чтобы кто-то другой занял одно из трех драгоценных свободных мест, но в конце концов они прибегли к проверенному временем выбору короткой соломинки. И, поскольку оставалось только одно место, оно досталось бы либо ей, либо Муранову, украинскому астрохимику, они тянули оставшиеся две соломинки (на самом деле, пластиковым зубочисткам). Муранов вытащил короткую.
Командир настаивала на том, чтобы украинец занял свое место на "Союзе", но он отказался.
- Моя семья умерла, - сказал он на своем английском с сильным акцентом. - Я останусь здесь, присоединюсь к ним, когда буду готов.
И так все было решено; у них был способ покинуть станцию и вернуться на Землю. Теперь все, что ей нужно было сделать, это убедить капитана Константина, что они трое стоят того, чтобы рискнуть его командой и кораблем, чтобы забрать их.


    Том 3 Глава 7

    Они начали работу по ремонту подводной лодки в тот же
день, как раз в то время, когда первый из наиболее серьезно пострадавших членов
экипажа поднялся на ноги под одобрительные возгласы его товарищей, менее
серьезно пострадавших коллег. Его звали Парсонс, и он был главным инженером
лодки. Эмили предположила, что у него было имя, но, похоже, никто никогда им не
пользовался. Черт, насколько она знала, Парсонс могло быть его реальным именем.
После короткой встречи с капитаном он вышел из кабинета и сразу же позвал троих
своих людей, разминая покрытые ожогами руки.
Огонь уничтожил несколько участков, прежде чем экипажу
удалось взять его под контроль, и, хотя эти участки были разрушены без
возможности восстановления, предварительное обследование, проведенное Парсонсом,
показало, что не было необратимых повреждений ни одной из важнейших
навигационных систем, вооружения или двигательных установок подводной лодки.
Настоящей проблемой был ущерб от дыма. Это было повсюду. С таким сильно
уменьшенным экипажем на борту для борьбы с огнем водонепроницаемые двери,
которые должны были быть закрыты, остались широко открытыми, и дым быстро
проник по всей лодке, покрывая все липкой черной смолой, которая испортила
управление и затемнила жизненно важные компьютерные экраны. Все это нужно было
счистить, прежде чем судно снова станет мореходным.
Парсонс был невысоким, грубоватым валлийцем с густой
бородой и привычкой орать на всех, кто был ниже его по званию, а иногда и на
несколько выше его. Он напомнил Эмили воинственного гнома из фильмов
«Властелин колец», но во время выздоровления у него появилась слабость к Рианнон, и он подсовывал маленькой девочке шоколадные батончики из личной заначки, которую держал в своей каюте. Он стал называть ее своей маленькой кариадой, что, по его словам, по-валлийски означает «любовь».
На уборку ушло чуть меньше недели. «Возмездие» должна была пройти проверку на мореходные качества, а затем, если все будет «в форме корабля и по бристольской моде», как выразился капитан Константин, они будут готовы к отплытию в течение нескольких часов.
- Мы просто собираемся вывести ее на короткую прогулку
в море, убедиться, что там нет пробоин или протечек, - сказал капитан с
невозмутимым видом. - Не хотели бы вы пойти со мной?
Эмили рассмеялась.
- Я думаю, что проведу повторную проверку, когда вы не
будете уверены, что подводная лодка не даст течи и не затонет.
- О, но это именно то, что мы должны делать, - сказал
капитан, на этот раз широко улыбаясь. - Погружение - это то, что эта подлодка
делает лучше всего.


    Том 3 Глава 8

    Несколько часов спустя капитан Константин и отобранные им члены экипажа вернулись с испытательного рейса субмарины и встретились с остальными членами своей команды в их каютах. У лодки было несколько незначительных изломов, которые требовалось устранить, но в остальном она была мореходной, объяснил он под одобрительные возгласы собравшихся мужчин.
- Она готова выйти в море, когда бы мы ни захотели, - добавил Парсонс. - Так что вам, ленивым ублюдкам, лучше не привыкать к такой уютной жизни, иначе вам придется отвечать передо мной.
В ответ на это замечание раздался легкий смех, но Эмили не была уверена, что Парсонс шутит.
- И это подводит меня к следующему пункту, и почему я пригласил наших хозяев присоединиться к нам на этой встрече.
Капитан указал на Эмили, Рианнон и Джейкоба, сидевших за столом напротив членов экипажа, которые либо стояли, либо сидели на одной из ныне незанятых больничных коек.
- Мне не нужно никому из вас говорить, что наша ситуация была бы гораздо более... неудобной, если бы не доброта, проявленная нашими новыми друзьями, и за которую я хотел бы официально поблагодарить вас от имени как себя, так и моей команды.
Собравшаяся команда разразилась одобрительными возгласами и аплодисментами, и Эмили поймала себя на том, что улыбается, прижимая к себе сияющую Рианнон. Даже Джейкоб, который подолгу скрывался и, как подозревала Эмили, начал регулярно пить, присоединился к ним. Выглядя смущенным и немного слишком бледным, он поднял руку в знак благодарности экипажа.
- Мы никогда не выбирали оставаться здесь, на этом острове, - продолжил капитан, - но, учитывая обстоятельства и информацию, которую мы получили как от Эмили, так и от командира МКС Маллиган, я думаю, нам пора обсудить, что мы будем делать дальше.
Капитан расхаживал взад-вперед перед своими людьми, поглаживая бороду во время разговора.
- У нас достаточно припасов, чтобы продержаться несколько месяцев, но после того, как эти припасы кончатся, мы поднимемся по этому пресловутому ручью без какого-либо весла. Итак, имея это в виду, нам нужен план выживания. Если мы хотим выжить... если человеческая раса хочет выжить... тогда мы должны работать вместе, и мы должны делать это разумно, с планом. А это значит, что мы должны уехать отсюда и найти место, где мы сможем перегруппироваться, восстановить силы и реорганизоваться. Я знаю, мы все лелеем надежду, что найдутся другие выжившие, но мы должны исходить из того, что, по крайней мере, в обозримом будущем, мы одни. И, хотя вы все еще являетесь членами Королевского флота Ее Величества и подчиняетесь моему командованию, это решение я не могу принять в одиночку. На карту поставлены ваши жизни, и человечество стало самым редким ресурсом на этой планете. Итак, я прошу всех вас высказать свое мнение. Говорите свободно.
На мгновение воцарилась тишина, пока команда смотрела друг на друга, неуверенная в том, как много они могут сказать. Наконец долговязый моряк в дальнем конце комнаты, которого, по мнению Эмили, мог бы зваться Джоном, встал.
- Сэр. Почему бы просто не остаться здесь? Не обижайтесь, мисс Бакстер, но все, что у нас есть, - это ее слова о том, что там происходит. Кто может сказать, что она не лжет - опять же, без обид, мисс, - но мы не знаем ее. Вам не кажется, что мы должны сначала проверить другие варианты?
Эмили улыбнулась молодому моряку, ему было не больше двадцати.
- Без обид, но это не просто мои слова, не так ли? Вы все слышали от капитана и Макалистер о том, что она видела, - сказала девушка.
- И к каким именно вариантам, по-вашему, мы должны стремиться? - спросил капитан. - Как ты думаешь, куда нам следует пойти?
- Ну, - моряк заколебался, - если эти пришельцы так сильно страдают от холода, как она говорит, тогда, может быть, нам стоит остаться прямо здесь? Или, может быть, остаться хотя бы в Канаде? Я имею в виду, разве мисс Бакстер не говорила, что они не смогут выжить на холоде?
- Это не совсем верно, - сказала Эмили. - По моему опыту, все, что холод, кажется, делает, это замедляет их. Экстремальный холод, кажется, останавливает их на достигнутом уровне, до такой степени, что они не могут развиваться дальше, но то же самое относится и к нам, верно?
- Эмили права, - сказал Макалистер. - И подумайте об этом на секунду: откуда взялась бы наша еда? Мы не можем здесь ничего выращивать, а еды в округе не так много. Так что это означало бы регулярные поездки за припасами. Нам нужно будет как можно быстрее стать самодостаточными, а это значит, что мы должны найти место, где сможем себя прокормить. Нет никакой гарантии, что мы найдем где-нибудь выживших, но мы должны попытаться. Кроме того, если ты собираешься встретиться со своим создателем, разве ты не предпочел бы сделать это на солнце? - Джимми одарил комнату одной из своих сногсшибательных улыбок, и Эмили не смогла удержаться от ответной улыбки. У этого человека был способ заставить даже самое унылое положение казаться обнадеживающим.
- Сержант Макалистер прав… для разнообразия, - сказал Константин со своей собственной улыбкой. - Мы должны смотреть на общую картину, долгосрочное планирование. Если мы делаем это для человечества - и да поможет нам Бог, если это так, - тогда мы должны быть умными. Нам нужно найти место, где мы могли бы быть в безопасности, и начать все сначала, выращивать нашу еду и остепениться. Растить семьи и начинать все сначала.
- Да, но если там действительно все еще есть инопланетяне, что тогда? Как мы должны защищаться? - буркнул матрос.
- Сынок, в нашем распоряжении чертова атомная подводная лодка, - сказал капитан. - Я думаю, мы сможем справиться с несколькими пришельцами, не так ли?
Это вызвало одобрительный рев экипажа.
- Итак, давайте тогда посмотрим на поднятые руки. Те, кто за то, чтобы найти место потеплее, чем этот остров, руки вверх.
Голосование было единогласным.
Капитан Константин улыбнулся своей команде, как счастливый отец. Эмили сомневалась, что у него когда-либо были какие-либо опасения по поводу того, как пройдет голосование. За то время, что она провела с ними, стало очевидно, что его команда не испытывала ничего, кроме уважения к старшему капитану лодки. Судя по виду, большинству из них все еще едва было за двадцать, так что капитан действительно был для большинства отцом, она была уверена.
- Итак, теперь единственный вопрос - куда? Есть какие-нибудь предложения? - спросил капитан.
- Эмили, - сказал капитан, обращая на нее свое внимание; в одной руке он держал единственный лист бумаги. - Мы составили список военно-морских баз, которые, по нашему мнению, были бы главными кандидатами, по крайней мере, для создания начальной базы. Что мы хотели бы, чтобы вы сделали, так это поговорили с коммандером Маллиган, дали ей координаты каждого объекта и попросили ее провести разведку с ее довольно уникальной для нас точки наблюдения. Что мы хотели бы знать, так это насколько они жизнеспособны, учитывая распространение чужеродной растительной жизни.
- Конечно, - сказала Эмили, - Я сразу займусь этим.
Она взяла у капитана листок с рукописными заметками.
- Сержант Макалистер. Не будете ли вы так добры начать организовывать наши планы отъезда? Я ожидаю, что мы будем готовы к вылету, как только получим подтверждение от коммандера Маллигана относительно подходящего места.
- Да, шкипер. - Мак повернулся лицом к команде, нетерпеливо ожидая их следующего заказа. - Ладно, ребята, вы слышали капитана. Давайте отправим это шоу в турне, хорошо?
Экипаж был на ногах и немедленно с привычной фамильярностью приступил к выполнению возложенных на него задач.
- Мисс Бакстер, мистер Эндерсби, могу я попросить вас уделить несколько минут вашего времени? - спросил капитан, когда остальная команда покинула помещение.
Эмили шла с капитаном, в то время как Рианнон толкала Джейкоба, когда Константин проводил их в свой кабинет, закрыв за ними дверь.
- Я знаю, что у вас были свои планы, и что мы их не учитывали, но я хочу официально предложить вам присоединиться к нам. На подлодке для вас более чем достаточно места, и, честно говоря, нам не помешали бы дополнительные пары рук.
- Вы предлагаете нас подвезти? - спросил Джейкоб.
Капитан кивнул.
- Если вам интересно?..
- Да? - сказала Эмили, глядя на Рианнон. Маленькая девочка с энтузиазмом кивнула.
- Да, - повторила Эмили капитану. - Вы можете рассчитывать на Рианнон и меня.
Все взгляды обратились к Джейкобу, который выглядел неуверенным.
- Полагаю, у меня нет особого выбора, - сказал он в конце концов. - Да, я бы тоже хотел уплыть с вами.
• • •
Эмили удалось установить потрескивающую, заполненную статическими помехами линию связи с коммандером Маллиганом.
- Эти связи, похоже, ухудшаются - сказала командир Эмили. - Я думаю, что деградация систем электронной связи Земли наконец-то начинается. Возможно, мы не сможем оставаться на связи так, как раньше, когда спутники начнут выходить из строя.
- Я понимаю, командир. У вас есть запасной вариант?
- Станция оснащена любительской радиосистемой, которая не нуждается в какой-либо ретрансляционной или спутниковой системе, но для этого требуется прямая видимость с тем, с кем мы разговариваем, так что вы не потеряете нас совсем, когда все выйдет из строя, но, боюсь, связь будет намного более непостоянной.
- Я понимаю. Коммандер, капитан спросил, не согласитесь ли вы осмотреть несколько мест, военно-морских баз, которые, по его мнению, были бы подходящими местами для нас, чтобы начать все заново. Возможно ли это для вас прямо сейчас? - Эмили не была уверена, как командир отреагирует на ее просьбу, Эмили казалось странным просить кого-то, кто был обречен на верную смерть, помочь им найти место для жизни.
Но Маллиган не колебалась.
- Конечно, я могу это сделать, - сказала она. - Каковы координаты?
Эмили зачитала ей список из шести кандидатов.
- Нам потребуется целых двадцать четыре часа, чтобы попасть во все эти места, но я не вижу проблемы. А теперь, Эмили, у меня к вам вопрос, ну, на самом деле это скорее просьба к капитану Константину.
- Конечно, - ответила Эмили. - Что это?
На линии связи воцарилось долгое молчание, и Эмили начала подозревать, что связь прервалась.
- У нас есть способ выбраться из этого гроба, - наконец сказала коммандер Маллиган, ее голос был удивительно спокоен для новостей, которые она сообщила. - И нам нужно, чтобы «Возмездие» и ее команда подобрали нас, когда мы приземлимся.
Впервые за целую вечность Эмили Бакстер потеряла дар речи.
- Позвольте мне объяснить, - сказала Маллиган и начала рассказывать Эмили о своем плане.
• • •
- Боже мой, - сказал капитан Константин после того, как Эмили передала новости, которые передала ей коммандер Маллиган. - Но у них есть только один спасательный корабль «Союз»? Значит, только трое из экипажа смогут покинуть станцию?… Боже мой!
- Они тянули соломинку, - сказала Эмили. - Командир говорит, что они уверены, что благодаря скорректированному программированию навигационного компьютера «Союза» и ручному управлению кораблем они могут в значительной степени посадить спасательный корабль в любом месте, где им нужно. Проблема возникает, как только они приземляются; это должна быть морская посадка, поэтому их нужно будет забрать в течение пары часов .
- И вот тут-то мы и вступаем в игру, - сказал Макалистер как ни в чем не бывало.
- Да, - сказала Эмили. - Командир попросила вас встретиться с «Союзом» и забрать их.
Капитан Константин посмотрел прямо на Макалистера.
- Это риск, - сказал он, - но я не думаю, что он исключительный. Если командир сможет направить спасательный корабль поближе к любому из новых пунктов назначения, которые мы выберем, тогда я думаю, что это осуществимо. Да, я думаю, что это очень осуществимо. Скажи командиру, что все в порядке. Мы будем ждать ее указаний.
- Я скажу ей, - сказала Эмили, и на ее лице появилась самая широкая улыбка, которую, как ей казалось, она когда-либо видела. - И капитан... спасибо вам.
• • •
Несмотря на то, что космическая станция находилась в нескольких сотнях километров над ее головой, Эмили подумала, что вздох облегчения, который она услышала от коммандера Маллигана, был достаточно ощутимым, чтобы она могла почувствовать его здесь, на земле.
Ее звонок на МКС был поспешным, связь между станцией Стоктон и космической станцией, казалось, заметно ухудшилась всего за последние несколько часов.
- Чудесные, чудесные новости, Эмили, - сказала командир. - Пожалуйста, поблагодарите капитана от моего имени и от имени моей команды. Я не знаю, как я смогу когда-нибудь отплатить ему или тебе.
- Вы можете поблагодарить его сами, когда встретитесь с ним. Что касается меня? Я уже обязана вам своей жизнью, так что, пожалуйста, не думайте об этом.
- Послушайте, как бы мне ни было неприятно сообщать плохие новости, я добилась некоторого прогресса в поисках нового дома для вас. Боюсь, не все хорошо.
Коммандер Маллиган объяснила, что два из шести потенциальных мест были полностью затоплены ползучей красной растительностью, которую она видела движущейся по земле. Новая растительная жизнь распространялась с беспрецедентной скоростью. И если это было каким-либо признаком того, насколько серьезным было заражение в других местах, то план, возможно, придется кардинально изменить.
- Мне жаль, Эмили. Я буду продолжать поиски, пока мы не узнаем наверняка, даю вам слово.
- Я знаю, что вы это сделаете, коммандер. Спасибо вам, и, пожалуйста, будьте в безопасности, - сказала Эмили в знак прощания.
- Вы тоже, Эмили. Вы тоже.
И с этим последним комментарием голос командира снова растворился в эфире.
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    На следующее утро новости были лучше.
- Пойнт-Лома, Калифорния, - взволнованно сказала командир
Маллиган Эмили. - Вот куда вам нужно пойти. В окрестностях и на самой базе
наблюдается значительное проникновение красной растительности, но основные
сооружения в этом районе кажутся более или менее свободными. Конечно, учитывая
скорость распространения этой растительной жизни, я не могу гарантировать, что
так будет продолжаться очень долго.
Военно-морская база в Пойнт-Лома, как объяснили Эмили
капитан Константин и Макалистер, представляла собой, помимо прочего, скопление
военно-морских групп поддержки, тренировочных объектов и причалов для
нескольких подводных лодок. Расположенных на полуострове через залив от
Сан-Диего, он казался идеальным местом для того, чтобы разбить их лагерь.
- Коммандер, мы действительно не знаем, как вас
отблагодарить. Я знаю, что команда будет в восторге, услышав эту новость.
- Просто убеди их действовать быстро, Эмили. Время очень
важно для всех нас.
• • •
Как только Эмили уведомила капитана Константина о
жизнеспособности Пойнт-Лома, события развивались с головокружительной
скоростью, и в течение, казалось бы, невероятно короткого времени их убежище на
островах Стоктон было разграблено и освобождено от всех пригодных для спасения
материалов и припасов, которые, в свою очередь, были перевезены на «Возмездие»,
ожидающей у берега.
И всего через два часа с того момента, как Эмили впервые
передала информацию, она обнаружила, что стоит на расчищенной от снега дорожке
прямо перед зданием, которое она называла домом с тех пор, как приехала в
Стоктоны, ожидая, пока два матроса вынесут Джейкоба на все еще морозный воздух.
- Это так сюрреалистично, - сказал себе Джейкоб. - Так
сюрреалистично.
Пластиковый пакет из супермаркета был крепко прижат к его
груди, и Эмили могла разглядеть то, что, как она была уверена, было очертаниями
бутылки виски внутри него.
- Это к лучшему, - сказала она, когда его проносили мимо
нее, не уверенная, действительно ли она верит своим собственным словам.
Но что еще можно было сказать? Они снова отказывались от
безопасности этого места ради неизвестности и еще большей неопределенности. Она
оглянулась на здание и покинутый лагерь в последний раз, затем взяла руку
Рианнон в одну руку, а поводок Тора в другую и направилась за Джейкобом.
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    КРАСНЫЙ МИР
«Возмездие» бесшумно пересекла Тихий океан,
направляясь на юг всего в тридцати километрах от западного побережья Северной
Америки. По мере того как подводная лодка продвигалась все ближе к экватору,
температура окружающей ее воды постепенно повышалась, отражая растущее волнение
экипажа по мере того, как они, километр за километром, становились ближе к
месту назначения.
Около пяти с половиной тысяч километров отделяли острова
Стоктон на севере Аляски от Пойнт-Лома, штат Калифорния. При средней скорости в
двадцать узлов экипажу «Возмездия» требовалось чуть меньше недели,
чтобы совершить круиз вдоль Западного побережья.
Жизнь на борту подводной лодки была для Эмили совершенно
неуместной. Команда, находящаяся в безопасности в знакомой обстановке и с
привычной рутиной, позволяющей отвлечься от почти бесчисленных перемен, которые
происходили вокруг них, вела себя так, как будто все было нормально.
Рианнон тоже привыкла к рутине чтения из коллекции старых
романов в мягкой обложке - Эмили предполагала, что все книги теперь старые - и
просмотра британских телешоу по развлекательной системе саба; типичные подростковые
штучки, и Эмили не завидовала ей за этот короткий период нормальной жизни. Это
был шанс для ребенка просто немного поплыть по течению жизни, поддерживаемой
дружелюбными лицами и легкими радостями жизни, которые приходят, когда тебе
тринадцать, и ты обладаешь немногими навыками, кроме самой молодости.
Черт! Даже Тор, казалось, был более чем доволен тем, что
часами бездельничал в комнате Эмили или иногда бродил по коридорам с кем-нибудь
из команды, кому хотелось немного собачьей компании. Тор был хорошей терапией
для всех.
Так почему же ей было так трудно расслабиться? Эмили знала,
что ей следует в полной мере воспользоваться этим временем почти
гарантированной безопасности на борту - или это было на борту подводной лодки?
- предоставленной ей «Возмездием» и просто расслабиться, даже если
это было ненадолго. Но, казалось, она просто не могла усидеть на месте больше
получаса, прежде чем обнаружила, что беспокойно бродит по коридорам, ища, чем
бы заняться или с кем поговорить.
Но найти кого-нибудь, с кем можно было бы поговорить, было
почти невозможно. Испытывая нехватку кадров, бригада работала в две и даже в
три смены. Так что Эмили большую часть времени оставалась одна.
Итак, за неимением чего-либо другого, что могло бы привлечь
ее внимание, она поставила перед собой задачу привести себя в порядок. Отказ от
поездки на велосипеде обратно в Стайвесант, за которым последовала долгая
поездка на Аляску, а затем проведение этих долгих недель в дороге и отсиживание
в Стоктонсе лишили ее ног сил. На подводной лодке был хорошо оборудованный
тренажерный зал, там даже был велотренажер, который она попробовала пару раз,
но это было не то же самое, что ее велосипед, не было так захватывающе, как
ощущение проносящегося мимо воздуха, когда она мчалась по пустым дорогам и переулкам
Восточного побережья. Она скучала по этому, скучала по свободе.
Поэтому Эмили принялась бегать трусцой по коридорам. Бегала
кругами взад и вперед между своей комнатой и машинным отделением, пока пот не
пропитал ее спину и грудь, и пока почти постоянное ноющее чувство тревоги,
которое она ощущала внизу живота, не заглушилось стуком ее сердца и шумом крови
в венах.
Каждый вечер немногочисленный свободный от дежурства экипаж,
который не был нужен в командном центре или которому капитан приказал покинуть
свои посты, собирался на камбузе на ужин. Все корабельные повара были мертвы,
поэтому каждый вечер работа по приготовлению пищи ложилась на другого члена
экипажа.
Эмили быстро выяснила, что многие будущие кулинарные мастера
судна так же подходили для приготовления пищи, как она для карьеры
профессиональной певицы, и она была настолько глуха к звукам, насколько это
вообще возможно. Сказать, что ужин был сюрпризом (приятным или иным), было бы
серьезной недооценкой этого слова, но, по крайней мере, там было пиво, хотя и
строго по одной бутылке в день, чтобы избежать опьянения. К их чести, моряки,
казалось, понимали, что даже один страдающий похмельем член их команды может
привести к катастрофическим последствиям, когда их и так было так мало.
Несмотря на это, Эмили была уверена, что не раз моряк выпивал чуть больше
положенной бутылки, либо подмененной другом, либо, возможно, из какого-то
тайника, который им удалось пронести контрабандой на борт.
На третий день Эмили устала от запаха недожаренного бекона и
переваренных яиц, которые, казалось, так нравились команде, и назначила себя
фактическим поваром на оставшуюся часть поездки в Пойнт-Лома.
- Не привыкайте к этому, - сказала она улыбающейся шеренге
моряков, разливая тушеную говядину в свой первый вечер. Неизбежно, они это
сделали, и Эмили обнаружила, что охотно погружается в успокаивающую рутину,
обеспечиваемую необходимостью накормить так много голодных ртов. Конечно, это
не было каким-то шагом вперед в деле феминизма, но это заставило ее
почувствовать себя полезной в среде, где она была не в своей тарелке и
чувствовала себя скорее помехой, чем помощью.
По сравнению с предыдущими неделями жизнь на борту «Возмездия»
была эквивалентна круизу по Карибскому морю, но этот ноющий страх все еще
терзал ее, когда она оставалась одна.
Но по мере того, как шло время на борту, Эмили чувствовала,
что оцепенение начинает рассеиваться. Она обнаружила, что больше улыбается, и
беспокойная, вездесущая потребность продолжать двигаться, так долго
укоренившаяся в ней, пока она путешествовала по стране, начала заменяться
чем-то новым: не совсем покоем, но чувством спокойствия, которого она не
испытывала уже очень давно. И было еще кое-что. То, что, как она думала, она
никогда больше не испытает: чувство принадлежности.
А потом появился Макалистер. Чем больше времени она
проводила в компании шотландца, тем больше ловила себя на том, что с
нетерпением ждет следующего раза. Не раз за последние два дня, шагая по
коридорам, она ловила себя на том, что невзначай придумывает, как бы с ним столкнуться.
- Не будь такой чертовой дурой, - сказала она вслух однажды
вечером, сидя на своей койке и думая о нем.
- Что? - спросила Рианнон. - Я ничего не делала.
- О, нет, только не ты, милая. Прости, - извинилась Эмили,
чувствуя, как ее лицо краснеет от смущения.
По правде говоря, она подозревала, что он, возможно, делает
то же самое. Каждый вечер, несмотря на его почти постоянную необходимость
присутствовать в командном пункте, она заставала его в очереди за едой, и они
проводили полчаса, просто болтая, пока вместе ели свою еду. Ничего конкретного,
ничего тяжелого, просто разговоры о том, где они выросли, любимых блюдах,
старых друзьях и маленьких жемчужинах, которые отмечают путь человека по жизни.
Или, конечно, он мог просто проголодаться, предположила она.
- Ты ему тоже нравишься, - сказала Рианнон.
На этот раз настала очередь Эмили сказать: «Что? Кто?», пытаясь изобразить на лице выражение «Я-абсолютно-понятия-не-имею-о-ком-или-о-чем-ты-говоришь», но была встречена понимающей улыбкой.
- Господи! Неужели это так очевидно? - призналась Эмили.
- Умм хммм! Я вижу, как он смотрит на тебя, когда видит, что
ты не смотришь, - сказала Рианнон, добавив «Он такой мечтательный», что
закончилось громким вздохом и взмахом ресниц, прежде чем она быстро разразилась
одним из своих патентованных приступов злого хихиканья.
- Эй! Не заставляй меня идти к тебе, - предупредила Эмили
таким же игривым голосом. После долгой паузы она добавила: - Но он довольно милый, не так ли?
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    «Возмездие» прорвалась сквозь поверхность
океана; сначала появилась боевая рубка, огромная башня в форме плавника,
рассекающая воду, секундой позже появился гладкий матово-черный корпус, вода с
ревом обрушивалась с его палубы, солнечный свет отражался от лент брызг,
каскадом падающих с корпуса.
В чреве подводной лодки Эмили вместе с Рианнон ждала,
пока «Возмездие» стабилизируется. Когда качание наконец прекратилось,
девушка скатилась со своей койки и открыла дверь. В коридоре матросы уже
направлялись на верхние палубы, их возбужденная болтовня усиливала собственное
чувство возбуждения Эмили от того, что она наконец-то узнает из первых рук, что
произошло с миром.
- Оставайтесь здесь, - сказала Эмили Рианнон и
Тору, затем выскользнула наружу и последовала за моряками.
Металлическая лестница поднималась через полый центр
боевой рубки субмарины с главной палубы. У подножия лестницы Эмили и остальная
команда собрались в коридоре, нервно переминаясь с ноги на ногу, пока капитан
Константин и Макалистер поднимались по металлическим ступенькам на смотровую
площадку наверху.
Прошло несколько минут, а затем Эмили услышала звук
стандартных шагов Макалистера по металлическим перекладинам лестницы, когда он
спускался.
- На что это похоже, сержант? - спросил член
экипажа, жаждущий информации, когда Макалистер сошел с трапа. Эмили не могла прочитать выражение лица
Мака; оно было пустым, бесстрастным.
Макалистер проигнорировал моряка и обратился
непосредственно к Эмили.
- Поднимайся, - сказал он, протягивая ей руку. -
Остальные из вас остаются здесь.
- Господи, сержант...
- Больше никаких слов. Ты поднимешься в свою очередь,
- огрызнулся Макалистер. - Подожди здесь, пока шкипер или я не позовем тебя
наверх.
Моряк выглядел недовольным, но замолчал под каменным
взглядом Мака.
Эмили уловила соленый аромат Тихого океана, доносившийся до
нее, когда она карабкалась по лестнице, перепрыгивая через ступеньки, а затем
поднялась на плоскую смотровую площадку на вершине боевой рубки. Хотя ее обзор
все еще был закрыт защитной стеной, которая охватывала периметр башни, она все
еще могла слышать свист волн, разбивающихся о палубу подводной лодки внизу,
когда оно покачивалось с каждой волной.
Они всплыли на поверхность в километре от берега
Пойнт-Лома, штат Калифорния.
- Это достаточно безопасное расстояние, чтобы мы могли
быстро убраться, если понадобится, - сказал капитан Константин Эмили за
несколько минут до того субмарина начала подъем на поверхность. - И достаточно
далеко, чтобы мы не казались угрозой, если на базе все еще есть кто-то живой.
Мы же не хотим, чтобы нас потопили еще до того, как у нас появится шанс
увидеть, что происходит, не так ли?
Глаза Эмили болезненно щурились от яркого
калифорнийского солнца. Она ни черта не видела после того, как так долго
провела в искусственном освещении подводной лодки. Она позволила своим глазам
несколько мгновений привыкнуть, фильтруя свет через ладони, пока слушала плеск
волн и впитывала солнечное тепло.
- Боже мой! - воскликнула она, когда ее зрение,
наконец, прояснилось настолько, что она смогла видеть за сверкающим гребнем
разбивающихся волн.
Она смотрела на утес, на скопление зданий, прижатых
друг к другу, слишком далеко, чтобы разглядеть какие-либо реальные детали, но
она могла видеть радиомачты и спутниковые тарелки, выступающие из крыш некоторых
зданий. Справа от зданий земля постепенно спускалась к гавани. Другая подводная
лодка была пришвартована к причалу; она была наклонена в сторону от нее, ее
боевая рубка была направлена вглубь острова, а изогнутое днище было открыто.
Длинная зазубренная трещина, около девяти метров в длину, зигзагообразно
тянулась вдоль обнаженного корпуса. Она могла видеть волны, ударяющиеся о борт
и втекающие внутрь.
Повсюду было тихо, пустынно. Даже чайка, парящая в
теплых термальных потоках, поднимающихся над сушей, не потревожила этот
натюрморт с изображением пустынного, заброшенного места. Эмили восприняла все
это в течение первых нескольких секунд, но за волнами, за усыпанным камнями
пляжем и зданиями с брошенными машинами, все еще видимыми на стоянке, лежал другой
мир: чужой мир.
Красный мир.
- Вот, - сказал Макалистер. - Возьми это.
Он протянул ей большой бинокль. Через их мощные линзы
далекий берег казался всего в нескольких метрах от них, и вместе с этим пришло
осознание того, насколько глубокие перемены произошли во всем мире.
Там, где когда-то были пальмы, аккуратно подстриженные
участки травы, дороги, дубы и калифорнийский ясень, теперь раскинулись
чужеродные джунгли. Гигантские красные листья и лианы змеились по каждому метру
открытой поверхности, толстые пышные листья прорастали из тонких стеблей (если
бы они выглядели тонкими с расстояния в полметра, они были бы совсем не такими,
поняла она). Они покачивались на медленном бризе, доносившемся с океана вглубь
страны. Инопланетная растительность цеплялась за каждую стену, вилась по крышам
и вокруг антенн. Покрытые листвой лианы протягивали длинные щупальца по
асфальту, как воры, пробирались сквозь разбитые окна, потрескавшийся бетон и
поднимали плиты тротуара, пока земля не стала выглядеть так, словно землетрясение
магнитудой 8,0 потрясло побережье, на котором была построена военно-морская
база.
Подводная лодка, которую она заметила ранее, не
избежала красной растительности; хотя палуба была наклонена в сторону от нее,
Эмили все еще могла видеть решетку из толстых, похожих на канаты, щупалец,
свисающих с края причала, скрывая переднюю часть корпуса под покачивающимся
камуфляжем из листьев. Красные лозы обвивали боевую рубку и стекали на землю,
как длинные рыжие волосы, колышущиеся на ветру.
Смешанный с запахом океана, озон был еще одним, менее
привлекательным запахом. Даже на таком расстоянии от берега аромат доносился до
«Возмездия». Пахло плесенью и палеными волосами. Был также другой,
менее отчетливый, но более легко узнаваемый запах чего-то тревожно знакомого
Эмили: аммиака.
- Боже мой, - пробормотал капитан Константин, его
голос был едва громче шепота, его голова была не в состоянии отвернуться от
красной линии, которая тянулась вдоль побережья вдаль. - С таким же успехом мы
могли бы оказаться в другом мире.
Эмили проигнорировала его, сфокусировав бинокль за
пределами базы, прослеживая линию побережья. Куда бы она ни посмотрела, то, что
должно было быть чистой землей, было скрыто той же красной растительностью. Она
охватывала все, кроме нескольких зданий на территории базы Пойнт-Лома, но,
казалось, не доходил до пляжа нигде на побережье, окружающем базу, как будто
покрытые песком и усыпанные галькой пляжи очерчивали границы владений чужого
мира.
В океане красной флоры она могла видеть редкие
чужеродные деревья, вздымающиеся в воздух над красным пологом. Они напомнили ей
деревья пришельцев, пустившие корни после красного дождя, но, хотя то, на что
она смотрела сейчас, было таким же большим, им также не хватало единообразия
конструкции тех первых захватчиков; они были более естественными, более
узнаваемыми как простые деревья, но, несомненно, не с этой планеты. Они
возвышались над остальными джунглями. И это было именно то, что это было,
поняла она: долбаные джунгли!
Каким-то образом, всего за несколько дней, красная
буря пронеслась по старому миру и изменила все, превратив его из того, чем он
когда-то был; изменив форму, реорганизовав, воссоздав его во все, что теперь
лежало перед ней.
Эмили почувствовала, как горький смех вырвался у нее,
когда она смотрела в бинокль. Наконец она поняла, что произошло на их ничтожной
маленькой скале: Бог посетил эту планету, и он нашел ее нуждающейся, поэтому он
подчинил ее своей воле. И если бы это был не Бог, это было бы нормально. Потому
что интеллект, технология, огромное количество необработанной энергии, которые
были использованы для достижения этой трансформации, были настолько
невообразимы, что могли свести с ума при одной мысли об этом.
- Эмили? - Голос капитана Константина звучал так,
словно доносился откуда-то очень издалека. - Эмили! - повторил он, на этот раз
громче, дотрагиваясь до ее плеча. Она позволила своим рукам опустить бинокль на
талию и повернулась, чтобы посмотреть на него.
- Похоже, вы были правы с самого начала, - повторил
он. - У вас есть какие-нибудь предложения?
- Нам нужно позвать Джейкоба сюда, чтобы он увидел
это, - сказала она. - Нам нужно доставить его сюда прямо сейчас.
• • •
Двое членов экипажа вынесли Джейкоба на залитую
солнцем боевую рубку субмарины, а затем поддерживали климатолога между собой,
чтобы он мог хорошо рассмотреть смотровую площадку боевой рубки.
- Полнейшее дерьмо! - прошипел он, увидев преображение
материка. Его глаза расширились. Благодаря долгим месяцам, проведенным взаперти
на исследовательской станции Стоктона, кожа Джейкоба уже приобрела оттенок
слоновой кости, но Эмили была убеждена, что видела, как он стал, как
красноречиво выразился Прокол Харум, более белым оттенком бледности.
- Срань господня! Я имею в виду… Я никогда не думал…
Иисус! Это... это просто удивительно. Чувство благоговения в голосе ученого
было осязаемым.
- Вот, - сказал Макалистер, протягивая Джейкобу вторую
пару биноклей.
Ученый водил ими взад-вперед по базе, затем вверх, в
джунгли, растущие за ней. Его указательный палец быстро двигался взад и вперед
по ручке фокусировки, когда он увеличивал изображение настолько, насколько
позволяло увеличение, затем снова уменьшал, когда его голова дергалась.
- Это повсюду, - прошептал он, больше для себя, чем
для других, которые наблюдали за ним.
Он изучал побережье еще десять минут, охая и ахая,
время от времени добавляя «Очаровательно!», когда его глаза улавливали какую-то
новую особенность или форму во взрыве спутанной растительности, усеивающей
пейзаж.
К тому времени двое матросов, державших его, начали
увядать на солнце.
- Итак, Джейкоб, - в конце концов сказал капитан
Константин, с нетерпением ожидая какого-либо вклада от ученого и его кажущегося
безразличия к благополучию моряков. - У тебя есть какие-либо идеи о том, на что
мы здесь смотрим?
Джейкоб неохотно опустил бинокль и столь же неохотно
приказал двум матросам, державшим его, повернуться лицом к остальным. Он на
мгновение задумался, прежде чем ответить:
- Идеи? Нет, у меня нет идей, но у меня есть теория.
- Ну, в чем дело? Выкладывай, ради бога, ладно? -
сказал капитан, натянутая улыбка появилась на его губах, когда он отказался
поддаваться на провокацию Джейкоба.
- Нас терраформировали, - сказал Джейкоб в конце
концов, тихо, его голос был ровным, как будто слова, которые он только что
произнес, были в чем-то неправильными, как будто они не совсем соответствовали
пространству в воздухе, которое они должны были занимать.
- Наша планета была перепрофилирована, воссоздана и
переоборудована. Это единственная возможность. - Руки Джейкоба скользнули по
красному ландшафту. - Я имею в виду, просто посмотрите на все это.
Никто не произнес ни слова.
- Я полагаю, это всегда было возможно, - продолжил
Джейкоб. - Я имею в виду, мы годами говорили об этом как о возможности
колонизации Марса и, в конечном счете, других планет, но мы... были…
технологически это даже близко не возможно. И это, это на световые годы дальше
того, как мы теоретически могли бы это сделать. Я имею в виду, это просто потрясающе.
- Мистер Эндерсби, - рявкнул капитан, когда его
терпение наконец лопнуло. - Я понятия не имею, о чем, черт возьми, ты говоришь.
Так как насчет того, чтобы объяснить это нам, как бы это сказать, менее
сведущим в науке людям: на что именно мы смотрим?
Джейкоб перевел взгляд на других выживших, собравшихся
на смотровой площадке, переводя его с одного на другого, как будто он только
сейчас заметил их.
- Давайте спустимся вниз, - сказал он наконец, как
будто слова, которые он сказал ранее, никогда не были произнесены. - Мне нужно
выпить.
- Боже милостивый. Не мог бы ты просто сказать нам,
что думаешь? - сказал капитан, наконец-то начиная выходить из себя из-за этого
человека.
- Капитан, что мне сейчас нужно, так это крепкий
напиток, и я думаю, когда я расскажу вам то, что вы хотите знать, вам тоже
понадобится. Кроме того, это для ваших ушей и для того, чтобы вы рассказали
команде, так что просто попросите этих двух олухов отнести меня вниз, и я буду
рад все объяснить. Хорошо?
На секунду Эмили подумала, что капитан собирается
приказать своим людям бросить Джейкоба в море. Его лицо стало ярко-пунцовым.
Вероятно, это был первый раз, когда кто-то разговаривал с ним в такой манере за
очень долгое время, если вообще когда-либо, и она готова была поспорить на свой
последний доллар, что никто никогда раньше не разговаривал с ним в такой манере
перед его командой.
Капитан Константин глубоко вдохнул океанский воздух,
его взгляд не отрывался от Джейкоба, пока, наконец, он не кивнул двум матросам,
несущим его.
- В мою каюту, - отрывисто сказал он.
Матросы исчезли вместе с Джейкобом обратно в башню.
Макалистер поставил двух вооруженных охранников на
смотровую площадку, прежде чем спуститься вниз по боевой рубке. Эмили и капитан
спустились вниз раньше него, и их встретила толпа команды, жаждущей узнать
новости о том, что ждало их за внешним корпусом субмарины.
- Как только я узнаю больше, я дам вам знать, -
говорил капитан, повышая голос, чтобы быть услышанным сквозь шквал вопросов. - Прямо
сейчас у меня недостаточно информации. Мистер Эндерсби собирается
проинструктировать нас, и когда мы узнаем, вы узнаете. А теперь возвращайтесь
на свои посты.
Эмили могла сказать по выражению лиц мужчин, что они
не были счастливы, на лице одного или двух из них был даже какой-то едва скрываемый
гнев. Они притихли, когда Макалистер сошел с последней ступеньки и окинул их
всех ледяным взглядом.
- Вы слышали капитана. Разве у вас у всех нет другого
места, где вы должны быть?
Группа матросов медленно разошлась, но не без того,
чтобы несколько раз украдкой взглянуть на лестницу боевой рубки и дневной свет,
просачивающийся сверху.
• • •
Двое матросов отнесли Джейкоба в конференц-зал и
немного грубо усадили его в инвалидное кресло, прежде чем капитан отпустил их.
Когда дверь за ними закрылась, капитан заговорил:
- Хорошо, коротко, чтобы вы были уверены, что мы точно
понимаем, о чем вы говорите, мистер Эндерсби: что вы можете рассказать нам о
том, что там происходит?
Джейкоб припарковался рядом с маленьким баром «У капитана». Эмили наблюдала, как он достал с полки бутылку виски «Гленливет», налил себе стопку и осушил ее одним резким глотком. Он
налил еще, затем поднял бутылку в сторону остальных, но никто не захотел
присоединиться к нему. Джейкоб пожал плечами.
- Возможно, после того, как вы объясните, что
происходит, мы почувствуем необходимость принять участие, но прямо сейчас все,
что я хочу знать, - это то, что знаете вы.  - сказал Константин.
Джейкоб подкатил себя к главе стола для совещаний,
осторожно балансируя бокалом между коленями. Он сделал глоток виски и начал
объяснять.
- Наш климат, наша планета, вместе со всеми формами
жизни на ней, были кооптированы*. Похоже, что каждой крупной экосистемой
манипулировали, чтобы поддерживать какую-то другую форму жизни. Короче говоря,
нас терраформировали.
* Коопта́ция - введение в состав выборного органа
новых членов либо кандидатов собственным решением данного органа без проведения
дополнительных выборов.
- Терраформировли? - спросила Эмили, нахмурив брови.
Константин и Макалистер смотрели на это с одинаково
вопросительными выражениями на лицах.
Джейкоб подкатил себя обратно к бару и налил еще
порцию виски, пролив немного на поверхность, наблюдая за непонимающими
выражениями лиц, наблюдающих за ним. Он глубоко вздохнул и продолжил.
- Мы подверглись вторжению, - сказал он, его слова
начали заплетаться по краям. - Знаете, как в кино. Планетарная инженерия. - Он
сделал еще один глоток виски. - Они послали красный дождь и превратили
человечество и большинство других форм жизни на этой скале в самосборяющиеся
биологические машины. Не нужно доставлять сюда сложную технику, как это
пришлось бы делать нам, просто отправьте красный дождь и используйте местные
виды в качестве строительных блоков. Попросите их следовать закодированному
плану создания более крупных и сложных организмов, и пуф! Покончи со старым и
прими новое.
Джейкоб допил остатки виски и уставился на пустой
стакан.
- Они использовали эти биологические машины для
создания эквивалента атмосферных процессоров, деревьев, которые видела Эмили. И
всего за несколько дней они достигли того, на что нам даже теоретически
потребовались бы десятилетия. Я имею в виду, это гениально. Чистый гребаный
гений. Нет, это нечто большее; это чертовски похоже на Бога. Им даже не нужно
было приходить сюда самим. Иисус! Это просто великолепно.
Джейкоб поднес пустой стакан к своему высунутому
языку; когда он понял, что он все еще пуст, он налил в него еще одну порцию, на
этот раз пролив больше на бар, чем в стакан.
Пока Джейкоб говорил, Эмили наблюдала, как Мак
расхаживает взад-вперед, его обычно невозмутимое поведение явно было натянуто
на то, что он слышал.
- Ты хочешь сказать, что Земля захвачена инопланетной
расой? - спросила она, когда Джейкоб сделал паузу, чтобы наполнить свой бокал.
Джейкоб покачал головой и допил рюмку.
- Не какой-то инопланетной расой, для какой-то
инопланетной расы. Единственный вопрос сейчас в том, кто они и когда мы можем
ожидать их появления. - Он сделал паузу, затем рассмеялся и снова потянулся за
бутылкой виски. - Подождите, это два вопроса, - сказал он, его слова сливались
в один.
Макалистер подошел к Джейкобу и взял бутылку из его
рук.
- Я думаю, с тебя уже почти достаточно, приятель.
Джейкоб поднял глаза на солдата.
- Я думаю, ты можешь быть прав, - сказал он, прежде чем
издать долгий пронзительный смех.
- Итак, дождь, существа, которых я видел, инопланетные
деревья? - сказала Эмили.
Действие напитка быстро лишало Джейкоба способности
соображать, и его слова становились неразличимыми.
- Это, моя дорогая, дорогая Эмили, и есть самая
интересная часть. Имейте в виду, это всего лишь теория, так что не обвиняйте
меня в этом утром, - Он издал еще один долгий смешок. - но я думаю, что дождь
был своего рода биологической супернанотехнологией. Как он попал сюда, я
понятия не имею, но он взял каждую углеродосодержащую форму жизни на этой
планете, разобрал ее молекула за молекулой, а затем собрал заново в той форме,
какой захотел.
Джейкоб ткнул в потолок указательным пальцем левой
руки. Когда он заговорил в следующий раз, его голос был заговорщицким:
- Это дало нам то, что вы там видели. Новый мир. Их
мир. - Он уставился на свою руку, все еще указывающую на потолок. - Я имею в
виду, у вас есть хоть малейшее представление о том, что это значит? Что бы ни
сотворило это с миром, оно настолько опередило нас в технологическом плане, что
с таким же успехом это может быть Бог. Он медленно опустил руку на колени и
повернулся лицом к Эмили. - Я не очень хорошо себя чувствую, - сказал он, и его
лицо внезапно приобрело зеленый оттенок.
- Не волнуйся, - сказал Макалистер со вздохом. - Я
позабочусь о нем. Пошли. - Он начал выталкивать Джейкоба из комнаты в сторону
каюты ученого. - Я отведу Джейкоба в его комнату.
- Мы все должны бояться, - крикнул Джейкоб, когда
шотландец увозил его прочь. - Мы все должны быть действительно чертовски
напуганы.
• • •
- Сегодня ночью он будет крепко спать, - сказал
Макалистер, вернувшись после того, как отвел Джейкоба в его комнату. - Хотя я
ожидаю, что утром у него будет небольшое похмелье.
- Давайте предположим, что его теория верна, - сказала
Эмили, продолжая разговор с того места, на котором они остановились до того,
как их прервали. - Это действительно что-то меняет для нас?
- Наша основная цель не изменилась. Нам все еще нужно
найти место, чтобы, так сказать, разбить нашу палатку. Пойнт-Лома, по-моему, не
хуже любого другого места подходит для этого, не так ли?
- Из того, что сказала нам коммандер Маллиган, шансы
найти место, не пострадавшее от шторма, кажутся довольно незначительными и
становятся все меньше с каждым днем. И если Джейкоб прав, возможно, у нас
заканчивается время быстрее, чем мы думаем, - сказала Эмили. - И поскольку мы
уже здесь...
Капитан кивнул.
- Макалистер, я бы хотел, чтобы ты взял двух мужчин,
которые, как ты знаешь, могут постоять за себя, и пошел осмотреть наш новый
дом. Доложите мне, понадобится ли нам большой фумигатор от этих существ или нет.
- Я бы хотела сойти с ними на берег, - вмешалась
Эмили.
- Не в этот раз, - ответил Макалистер. - Оставь это
пока экспертам.
- Но... - начала она возражать.
- Никаких «но», мисс Бакстер, - сказал капитан. - Мои
люди знают, что они делают, и, боюсь, на данный момент вы были бы лишь обузой.
Пожалуйста, просто позвольте им делать свою работу.
Эмили не могла поспорить с его логикой, но желание покинуть
подводную лодку, снова размять ноги на твердой земле было на удивление сильным
даже для нее. Или, может быть, это было что-то другое? Несмотря на то, что
Макалистер был профессиональным солдатом и, несомненно, пережил многочисленные
перестрелки и опасные для жизни ситуации во время службы в СБС, она обнаружила,
что беспокоится о нем. Она была единственной, у кого был какой-либо
непосредственный опыт того, насколько чуждым на самом деле был мир снаружи и
насколько опасными могли быть существа, которые бродили по нему. И она все еще
не была убеждена, что даже с учетом доказательств, которые они все видели
наверху, кто-то действительно поверил ее предупреждениям.
- Хорошо, тогда давайте отправим это шоу в турне, не
так ли? - сказал Макалистер, хлопнув в ладоши и нетерпеливо улыбнувшись, давая
понять, что дискуссия окончена. Он направился к двери.
- Макалистер! - Она схватила мужчину за локоть, когда
он уходил. - Будь осторожен. Там гораздо опаснее, чем ты можешь себе
представить.
Эмили ожидала, что он ответит одной из своих широких
ухмылок и проигнорирует ее предупреждение; вместо этого его лицо стало почти
неузнаваемым, даже холодным, мрачным, и впервые она увидела воина, который
скрывался под маской мягкого, забавного человека, которого она узнала. Когда его
улыбка вернулась, она сопровождалась одной из его фирменных банальных
колкостей:
- Не волнуйся, мое второе имя - опсность. Он сделал паузу, когда
улыбка превратилась в ухмылку, которую она ожидала. - Вообще-то, это Колин, но
если ты кому-нибудь расскажешь, я, черт возьми, никогда больше с тобой не
заговорю.
И с этими словами он вышел за дверь.
• • •
Макалистер выбрал двух матросов, чтобы сопровождать
его.
Эмили нервно наблюдала со смотровой площадки боевой
рубки, как вооруженные до зубов люди вытащили на палубу большую черную
резиновую шлюпку, прикрепили к ней мощный на вид подвесной мотор и сбросили ее
в воду рядом с субмариной. Макалистер показал ей большой палец, прежде чем
прыгнуть в лодку вслед за своими людьми и помчаться к пляжу.
В течение следующих двух часов Эмили наблюдала, как
Макалистер и его люди методично переходили от здания к зданию, охраняя каждое,
прежде чем перейти к следующему. К тому времени, когда они завершили свой
первоначальный обыск последнего здания, стало очевидно, что база была полностью
заброшена.
Голос Макалистера потрескивал по радио:
- Район безопасен и готов принять своих новых
жильцов.
Капитан Константин молча кивнул, затем настроил частоту
радиосвязи:
- Внимание всем: группа безопасности и береговые группы,
немедленно поднимайтесь на палубу.
Макалистер и один из его команды остались на суше,
расположившись на крышах двух самых высоких зданий, наблюдая за комплексом,
держа оружие наготове, в то время как третий матрос доставил шлюпку обратно на
подлодку.
Экипаж «Возмездия»  выбрался из брюха подводной
лодки через люк, который выходил на палубу, возбужденно переговариваясь и
прикрывая глаза от яркого калифорнийского солнца. Но когда они заметили
необычайную трансформацию, произошедшую на суше, Эмили услышала волну
ругательств из толпы моряков, за которыми последовало ошеломленное молчание,
поскольку каждая новая пара глаз неизбежно была прикована к далекой береговой
линии.
Капитан обратился к своим ошарашенным людям из боевой рубки.
- Хорошо! Возьмите себя в руки, - крикнул он. - У вас будет
достаточно времени, чтобы понаблюдать, когда вы окажетесь на берегу. А пока у вас
есть работа, которую нужно сделать, и я ожидаю, что вы ее выполните. А теперь
займитесь этим.
По его команде началась тренировка моряков, и один за другим
они вернулись к своим заданиям. Через несколько минут на палубе скопилась
большая груда припасов в водонепроницаемых контейнерах. Вторую шлюпку подняли
наверх и сбросили в океан рядом с первой.
Команда охраны, хорошо вооруженная и выглядевшая такой же
нервной, как и Эмили, на первой лодке вернулась на берег. Они направились к
зданию недалеко от центра комплекса, которое команда Макалистера определила как
наиболее подходящее для того, чтобы стать новым жилым помещением выживших.
К тому времени, как вторая лодка, полная моряков, причалила
к берегу, Эмили, Рианнон и Тор были следующими в очереди, их рюкзаки и пара
коробок с припасами лежали рядом с ними на плавно опускающейся палубе
субмарины.
- Где Джейкоб? - спросила Рианнон.
- Он спит, - солгала Эмили. - Он придет позже.
Правда заключалась в том, что Джейкоб все еще был в своей
каюте, все еще пьяный после того, что произошло ранее, но капитан сказал Эмили,
что, вероятно, лучше просто дать ему выспаться.
- Хорошо, - сказала Рианнон, ее неприязнь к Джейкобу была
совершенно очевидна.
Между подростком и ученым было мало любви, по крайней мере,
с точки зрения Рианнон. Джейкобу придется очень много потрудиться, чтобы
когда-нибудь снова завоевать ее доверие.
• • •
Шлюпка подпрыгивала и ныряла над поверхностью океана, ветер
развевал волосы Эмили и Рианнон позади них, как ленты, брызги обдавали их всех
прохладной морской водой за те несколько минут, которые потребовались, чтобы
преодолеть километр между субмариной и сушей. Лодка грохотала и раскачивалась,
когда матрос вывел ее на берег.
- С вас пять фунтов, пожалуйста, - пошутил он, заглушая
двигатель.
Эмили спрыгнула на берег, ее ноги увязли во влажном песке.
- Запишите это на мой счет, - сказала она и начала
переносить их сумки на пляж.
Теперь, когда она действительно была на берегу, Эмили могла
видеть, что здания Пойнт-Лома, построенные в типичной военной манере, на самом
деле были расположены гораздо плотнее на косе, чем казалось на первый взгляд.
Она, Рианнон и Тор последовали за моряком, который привел их на берег, по
бетонной дорожке, окруженной с обеих сторон жутко чужеродными красными кустами
и лианами, которые извивались и переплетались друг с другом, как замороженные
змеи. Бетонная дорожка местами потрескалась, и не раз им приходилось осторожно
лавировать по поднятым разбитым бетонным плитам, которые были расколоты и
вытеснены толстыми корнями, проросшими под дорожкой.
Морской туман, густой и серый, скрывал большую часть залива,
лежавшего к востоку и северо-востоку от Пойнт-Лома. Эмили могла разглядеть
только самую западную оконечность острова Коронадо, его военно-морской центр
снабжения и аэропорт, но туман был таким густым, что все, что находилось за его
пределами, было скрыто под его покровом. Где-то к северо-востоку от того места,
где они шли, через залив и за островом Коронадо, лежал Сан-Диего.
Не было никаких следов чего-либо зеленого, ни одного
растения или дерева, которые она могла бы узнать. Если бы не искусственные
здания впереди нее и ее эскорта, Эмили почувствовала бы себя так, как будто она
действительно только что ступила в чужой мир.
- Капитан попросил, чтобы вы не трогали ни одно из растений,
- сказал моряк, помогая сначала Рианнон, а затем Эмили перешагнуть через
особенно толстый пучок корней, вьющихся по разбитой бетонной дорожке.
- Вам не нужно беспокоиться об этом, - сказала Эмили,
передавая ему сумки, которые она несла, а затем перекинула одну ногу, затем
другую через петляющие изгибы растения, тщательно избегая любого контакта.
Там, где должна была быть трава, теперь было низкорослое
растение, почти похожее на лишайник, его короткие листья покрывали землю, как
ворсистый ковер. Казалось, не было ни квадратного дюйма грязи или тротуара,
которые не были бы покрыты им.
Куда бы она ни смотрела, ее взор заполнял один и тот же
зловещий красный пейзаж. И этот запах! Влажный воздух благоухал неизбежной затхлостью,
которая говорила о влажной гниющей растительности. К нему все еще примешивался
отчетливый запах аммиака, но Эмили показалось, что аромат исчезает, даже
остаточный, как будто его смывают океанские ветры, обдувающие ее тело и
шелестящие листьями растений.
Рианнон, казалось, не была так встревожена, как Эмили,
странной растительностью, пустившей корни вокруг них. Может быть, ее возраст?
Или, возможно, ее ограниченный опыт общения с миром, который был здесь, смягчил
воздействие. Или, может быть, ее молодость дала ей преимущество, сделала ее
более фаталистичной, более восприимчивой к неизбежности этого захвата. Какова
бы ни была причина, девушка, казалось, была счастлива покинуть подводную лодку
и ощутить на своей коже теплое калифорнийское солнце.
Эмили вынуждена была согласиться: это было прекрасно с
большой буквы - снова оказаться на солнце. После стольких недель минусовых
температур эта погода была подобна долгожданной теплой ласке от любовника.
Офисное здание, которое Макалистер выбрал в качестве
своей операционной базы, с нетрадиционным названием Билдинг Уан, находилось за забором безопасности из сетки,
увенчанным витками колючей проволоки, которая окружала весь комплекс. Им
пришлось пройти через пост охраны, единственный вход по периметру, который могла
видеть Эмили, чтобы попасть в здание номер один. Это была приземистая серая
трехэтажная коробка, стоявшая у самого края пляжа. Шестьдесят метров открытого
пространства лежали между их новым домом и любым другим зданием; по крайней
мере, пространство будет чистым, как только будут убраны заросли красной
растительности, охватившие этот район. За обращенной к морю задней частью
офисного здания Эмили могла разглядеть глубокую стену из валунов, каждый из
которых весил тонну или больше. Стена шла вдоль края сигарообразной косы суши,
на которой была построена Пойнт-Лома, и опускалась примерно на тридцать метров,
чтобы встретиться с океаном. Темное пятно, примерно в пятнадцати метрах от
вершины стены из валунов, отмечало точку прилива. Не было никаких признаков
зацепившихся за камни водорослей, но было много обломков, застрявших в
промежутках между валунами; сломанный гипсокартон, консервные банки, что-то
похожее на оконную раму, и, на середине стены, задняя часть какой-то лодки,
возможно, рыболовный траулер, нашли свое последнее пристанище, по крайней мере,
до тех пор, пока следующий прилив не нашел их снова и не смыл в другое место.
Обломки самолета, оставленные штормом, без сомнения. Странно, но на этих камнях
также не было никаких признаков каких-либо вторгшихся растений. На самом деле,
рост лишайника, казалось, прекратился в нескольких метрах от верхнего края
валунов, и лишь несколько спорадических красных пятен были разбросаны по
верхнему слою породы.
- Это дает нам хорошую защищённую позицию с чистым
полем для огня, если сами-знаете-что когда-нибудь попадет в цель, - сказал
Макалистер вместо приветствия, встречая Эмили и Рианнон у главного входа в
здание. Он забрал у них сумки, отпустил моряка и повел Эмили, Рианнон и Тора
внутрь. - На втором этаже более чем достаточно комнат, чтобы каждый из нас мог
получить свое собственное жилое помещение. Мои люди сейчас там, наверху,
убирают офисное оборудование и картотечные шкафы, чтобы освободить место для
нескольких раскладушек.
Макалистер провел их по коридору и поднялся по
лестнице на второй этаж. Откуда-то с того же этажа доносились звуки скребущей
по полу мебели и голоса мужчин, разговаривающих между собой.
- Наверное, будет лучше, если мы все пока останемся в
одном здании. По крайней мере, до тех пор, пока мы не узнаем, с чем там имеем
дело. Затем мы можем начать рассматривать возможность распространения на другие
здания… дайте друг другу немного пространства для локтей.
Макалистер остановился перед простой серой
дверью.
- Это ваша, - сказал он, открывая ее прикладом и внося
сумки Эмили и Рианнон внутрь, бросая их рядом с двумя раскладушками, уже
установленными в пустой комнате. - Места немного, но здесь по-своему
уютно.
- Я думаю, мы справимся, - сказала Эмили, улыбаясь.
- Ну, я в последней комнате в противоположном конце
коридора. Если вам что-нибудь понадобится...
Шотландец улыбнулся и ушел.
Тор несколько раз обнюхал комнату, затем устроился в
углу, тяжело дыша, наблюдая, как две девушки распаковывают те немногие вещи,
которые у них были.
Комната была размером примерно тринадцать квадратных метров, и Эмили могла видеть следы на ковре
промышленного производства в тех местах, где стояли четыре ножки письменного
стола, и в том месте, где валики стула расплющили ткань. Без кондиционера,
который охлаждал бы их, в их новой комнате царила та же затхлая сырость, что и
снаружи. Эмили сомневалась, что открытие единственного окна сильно облегчит
проблему, и вытерла пот со лба. Она предполагала, что они привыкнут к этому, но
после идеально поддерживаемой обстановки на подводной лодке эта удушающая жара
и запах создавали неприятный прием.
- Дом, милый дом, - саркастически сказала Эмили.
Рианнон подняла брови в притворном осуждении и начала
высыпать содержимое своего рюкзака на кровать.
• • •
Распаковав вещи, Эмили и Рианнон присоединились к
остальным выжившим, собравшимся у входа в здание. Капитан Константин как раз
сообщал последние новости, когда они прибыли. Макалистер и Парсонс стояли
позади него. Главный инженер дружелюбно подмигнул Рианнон, когда увидел ее.
- Мистер Парсонс и пара членов команды обнаружили
аварийный генератор лагеря; похоже, он в рабочем состоянии, так что мы должны
получить питание в течение следующих нескольких часов. А пока нам нужно, чтобы
вы все помогли убрать растительность с дорожек и вокруг зданий. Начиная с
нашего нового дома. Хотя, похоже, нет никаких проблем с обращением с этим
материалом, сведите к минимуму свое воздействие, люди. Наденьте защитные очки и
перчатки, которые мы раздали. Держите эти рубашки с длинными рукавами
застегнутыми на все пуговицы, я понятно объяснил?
Хор «Да, сэр» эхом отозвался от группы.
- А теперь хватайте свое любимое оружие, и давай
сделаем это место пригодным для жизни.
Набор цепных пил, пожарных топоров и мачете был
доставлен с подводной лодки и подобран в сарае для инструментов, который
Макалистер обнаружил во время своей разведывательной миссии. Они были разложены
на соседнем столе. Инструменты раздавал Макалистер.
- Что мы можем сделать? - спросила его Эмили, когда
они с Рианнон подошли.
- Ну, если вам хочется помочь, вы можете взять что-то
из этого и начать убирать лозы со стороны нашего нового дома. Если вы разрежете
их у основания и хорошенько потянете, остальное получится довольно легко, -
сказал Макалистер, вручая Эмили и Рианнон по паре защитных очков и перчаток,
затем мачете Эмили и большой пластиковый мешок для мусора объемом двести литров
Рианнон. - Осторожно с этим лезвием, оно острое, - предупредил он.
- Да ладно? - с восклицанием сказала Эмили.
Эмили и Рианнон подошли к западной стороне здания и
потратили минуту или две, чтобы осмотреть внешнюю стену. Высокая красная лиана
тянулась от луковичного ствола у основания растения, извиваясь по плоскости
стены. Через каждые несколько сантиметров от главного стебля отходили тонкие
побеги, впиваясь в грубую штукатурку стены. Лоза паутиной раскинулась по стене
здания, побеги вьются и свиваются в пучки на подоконниках окон, ища опору на
стекле. Тонкая прозрачная мембрана, влажная и блестящая, окружала внутреннюю
черную, как засохшая кровь, сердцевину растения.
- Отойди немного назад, - сказала Эмили Рианнон, поднимая
мачете над головой и направляя его вниз к основанию растения прямо над
луковицей.
Она с силой вонзила лезвие в растение и почувствовала, как
оно глубоко вонзилось с влажным чавканьем. Еще два удара, и она смогла отделить
основную часть лианы от луковицы быстрым ударом ноги, обутой в кроссовку.
Вязкая красная жидкость капала с оторванного конца
виноградной лозы, как из перерезанной артерии. Эмили взяла зазубренный край
отделившегося растения рукой в перчатке и начала отодвигать лиану от стены.
Довольно скоро она обнаружила, что самый эффективный способ отделить растение
от стены здания - это делать короткие, резкие рывки, которые с хлопающим звуком
отрывали крошечные пальчики от штукатурки.
Эмили оторвала последний сантиметр лозы от стены и смотрела,
как он падает на землю рядом с ними. Она подняла отрезанный конец и осмотрела
его. Он свободно висел у нее в руке, как дохлая змея. Растение было сделано из
толстого волокнистого материала, очевидно, на растительной основе, но с тремя
отрезками корня, обвитыми друг вокруг друга в сердцевине. Каждый корень был
покрыт внешней оболочкой, которая мерцала изменчивым перламутровым отливом.
- Плохо пахнет, - сказала Рианнон, сморщив нос от резкого
запаха тухлых яиц, исходившего от кровоточащего конца. - Теперь все пахнет
по-другому.
Эмили начала нарезать пятнадцатиметровую лозу на более
мелкие кусочки. Рианнон засунула нарезанные части в пакет, который дал ей
Макалистер. Час спустя им удалось очистить всю западную часть здания от всех
признаков красной лианы. Эмили попыталась вырвать корневую луковицу, но не
смогла сдвинуть ее с места. Чтобы вытащить это из земли, потребовалась бы кирка
и много пота. Она сделала большой глоток воды из фляги, которую принесла с
собой, и вытерла пот со лба. Ее глаза щипало, а мышцы ныли, но, Боже
милостивый, было так приятно снова заниматься чем-то физическим.
- Ты тоже мог бы протянуть лапу помощи, - сказала она Тору.
Собака устроилась в тени здания, тяжело дыша. Эта теплая
погода не обещала быть комфортной для аляскинского маламута. Его густая шерсть
не способствовала такой температуре. Ей придется разыскать электрический
триммер или ножницы и в какой-то момент подстричь его. Эмили вылила половину
своей воды в пластиковую миску и поставила ее перед собакой. Он жадно хлебнул ее,
затем снова сел в тени.
К тому времени, когда наступила ночь в конце их первого дня
в Пойнт-Лома, съемочной группе удалось изрядно потрепать заросшую территорию
перед зданием, а также очистить несколько окружающих зданий от коварных
ползучих лиан. Однако такого же успеха нельзя было сказать о попытке Парсонса
запустить аварийный генератор базы.
- Эта чертова штука просто слишком пропитана этим красным
дерьмом, - сказал Парсонс группе, когда они собрались в приемной в тот вечер.
Они превратили помещение во временную трапезную, раздавали горячие блюда,
приготовленные на подлодке, а затем выруливали обратно к голодной команде на
базу. - Потребуется еще четыре или пять часов, чтобы разобрать и почистить его,
а затем еще пара, чтобы снова собрать эту штуковину.
Рианнон помогала разносить еду часовым, расставленным вокруг
базы на крышах. Теперь она переступила порог, и Эмили увидела, как ее глаза
заблестели при виде инженера субмарины. Эмили была настолько обеспокоена
вниманием Парсонса к Рианнон, что отвела Макалистера в сторону и выразила свои
опасения.
- У Парсонса были жена и дочь дома, в Рондде, - объяснил
Мак. - Его дочка была бы примерно ровесницей Рианнон. Она была прелестной
малышкой. Я думаю, что Рия напоминает ему ее.
Рианнон взяла сэндвич со стойки и села рядом с инженером.
- Привет! - сказала она.
- Ну, это же самая красивая девушка на всем белом свете, -
весело сказал Парсонс.
Рианнон покраснела от нежного комплимента, но Эмили видела,
что девочка получает некоторое удовольствие от отеческого внимания, которым
мужчина одаривал ее, и она улыбнулась ребенку.
Джейкобу выделили комнату на первом этаже, что давало ему
некоторую свободу передвижения. Он провел ту малую часть дня, которая осталась
после его пьянки, работая с одолженным матросом, распаковывая и собирая
радиоаппаратуру, которую он принес с собой. На крыше здания была закреплена
большая дипольная радиоантенна. У них снова будет радиосвязь, как только
включат электричество. Впервые с тех пор, как Эмили узнала Джейкоба, он
свободно улыбался. Мужчина немного сбросил напряжение и, казалось, значительно
расслабился с тех пор, как сошел на берег. Сейчас он сидел напротив нее и
слушал разговор по мере его развития, очевидно, не страдая от сильного
похмелья.
Дискуссия за столом была сосредоточена в основном на
растениях, которые они целый день убирали с территории комплекса. Кто-то
заметил, что в пределах одного только комплекса насчитывалось по меньшей мере
двадцать разновидностей. Ни один из них не был признан коренным видом Земли.
Джейкоб изучил образцы, которые они собрали с некоторых ползучих лоз и
растений. Одно из них, в частности, представляло особую опасность: там было
обилие приземистых растений, которые росли близко к земле, прорастая широкими
поникшими листьями длиной чуть более шестидесяти сантиметров. Листья были
острыми по краям, как бритва, и несколько невезучих членов экипажа уже получили
глубокие порезы и рваные раны, когда пытались вытащить их или, ничего не
подозревая, подошли близко к одному из них, скрытому более высокими растениями.
- Если бы я не видел всего этого своими глазами, я бы никогда
ни во что из этого не поверил, - сказал Макалистер. - Я имею в виду, это просто
так чертовски… из этого мира.
- По крайней мере, мы не видели ни одного из пауков, -
сказала Рианнон с набитым наполовину прожеванным сэндвичем ртом. - Они напугали
меня.
На самом деле, никто не сообщал, что видел какие-либо
признаки жизни с тех пор, как сошел на берег. Но это не означало, что в
инопланетных джунглях, лежащих сразу за сетчатым забором по периметру
комплекса, не могло быть чего-то постороннего.
- Ах, ты не хочешь беспокоиться о нескольких пауках, -
сказал Парсонс, - Я буду охранять тебя, кариад.
Он дружески обнял девочку за плечи и нежно прижал ее к себе.
- Как ты думаешь, там что-нибудь есть? - спросил капитан
Константин Эмили. - Какие-нибудь из тех существ, которых вы видели, когда путешествовали,
все еще существуют?
Рука Эмили подсознательно потянулась к плечу, где существо,
напавшее на нее в лесу за пределами Валгаллы, оставило шрамы.
- Я не знаю, - ответила она. - Я не вижу ни одного из
деревьев, которые образовали пыль, поэтому я думаю, что пришельцы-пауки,
вероятно, выполнили свою задачу. Но другие монстры? Кто знает? Насколько я
знаю, они могут быть там прямо сейчас.
Слово «монстры»  звучало так по-детски в ее теперешней компании,
но именно такими они и были. Страшные гребаные монстры, и чем скорее все это
поймут, тем в большей безопасности она будет чувствовать себя.
Макалистер понимающе кивнул.
- У нас строгая охрана на территории комплекса. Сегодня вечером
ты можешь быть спокойна.
Разговор на мгновение прервался, между ними повисло
молчание, пока Макалистер не объявил:
- Хорошо, кто хочет еще по чашечке чая? - Он указал на свою
полупустую кружку с чаем.
Эмили кивнула и протянула ему свою пустую кружку. Чай,
решила она, начинает действовать ей на нервы.
• • •
Крики начались сразу после захода солнца.
Сначала Эмили подумала, что это спящий Тор, скулящий, когда
он заново переживал какой-то личный кошмар, но когда вопли стали громче и к ним
присоединились звуки человеческих голосов, охваченных паникой, внезапный выброс
адреналина очистил ее одурманенный сном мозг, и она проснулась.
- Что это? - Голос Рианнон, дрожащий и низкий, прошептал
из-под простыней ее кроватки.
Вопль раздался снова, прежде чем Эмили успела ответить;
странная смесь пронзительного визга с глубоким переплетенным стаккато басов,
который звучал как сильно расстроенная виолончель. Эмили посмотрела на Тора,
лежащего сбоку от ее кровати; он не спал, его уши были подняты, глаза широко
открыты, голова склонилась набок. Он казался скорее любопытным, чем
встревоженным, в отличие от голосов, перекликающихся друг с другом за их
дверью.
- Я не знаю, - ответила Эмили, когда плач снова затих. - Но
я собираюсь пойти и выяснить. Ты остаешься здесь и присмотришь за Тором. Я сейчас
вернусь.
Эмили выхватила свой пистолет из-под подушки и направилась к
двери.
Снова раздался воющий зов. На этот раз он прозвучал гораздо
громче и ближе, задребезжали стекла в окнах. Эмили развернулась и направилась
обратно к тому месту, где оставила дробовик Моссберг, прислоненный к стене. Она
быстро проверила его и вернулась к двери.
- Оставайся на месте, - сказала она Тору, когда он поднялся,
чтобы последовать за ней, но он мгновенно сел обратно по ее команде.
Она проскользнула через дверь в коридор, закрыв за собой
дверь. Несколько моряков с затуманенными глазами натягивали рубашки и
забрасывали друг друга вопросами. Лучи фонариков прорезают темноту, превращая
лица моряков в омерзительные маски. Ни у кого не было ответов, но каждый из них
держал в руке оружие, когда они выходили из своих комнат и направлялись к
лестнице. Она последовала за ними, проталкиваясь сквозь группу, спустилась по
лестнице и вышла во двор.
На безоблачном небе, усыпанном звездами, сияла луна в три
четверти. Призрачный свет луны был достаточно ярким, чтобы Эмили смогла
разглядеть множество человеческих фигур, собравшихся прямо у входа.
- Эмили, тебе следует оставаться внутри, - сказал
Макалистер, когда увидел, как она выходит из здания, свет его фонарика освещал
ее и других моряков позади нее. Он неодобрительно взглянул на дробовик в ее
руке и пистолет Глок, пристегнутый к бедру. - Ты спишь с этим под подушкой?
Она проигнорировала его.
- Что это? - спросила она. - Что издает этот звук?
- Мы точно не знаем, что...
Он остановился, прерванный на середине предложения, когда
еще один вопль расколол тихий ночной воздух. Здесь это было намного громче.
Эмили почувствовала, как холодная дрожь пробежала по ее
спине при воспоминании о существе на этаже над ее квартирой на Манхэттене.
- Вам нужно быть очень, очень осторожными, - сказала она
Макалистеру. - Мы понятия не имеем, с чем здесь имеем дело, но я могу
гарантировать, что то, что издает этот шум, не будет дружелюбным.
- Ты, Коллинз, - сказал Макалистер, указывая на моряка
позади Эмили. - Поднимись на ту крышу и скажи мне, что ты видишь. - Он бросил
рацию и пару очков ночного видения матросу, который побежал к указанному им
зданию. - Остальные, следуйте за мной.
Эмили проскользнула рядом с Макалистером, когда он повел их
в том направлении, откуда, как они думали, доносился крик. Ночной воздух был
прохладным, и Эмили почувствовала, как мурашки покрывают ее кожу под тонкой
футболкой. Фонарики прорезали черноту ночи, как прожекторы, но когда они
достигли западного периметра ограды, Макалистер прошипел приказ: «Свет выключить». Мгновенно все погасло. Группа замолчала и ждала, пока их глаза
привыкнут к темноте.
Из рации в руке Макалистера донесся голос часового, которому
он приказал подняться на крышу.
- Есть движение к северо-западу от моего местоположения,
сэр. Я не могу разобрать, что это такое, но там определенно что-то есть. - Голос
был низким, спокойным шепотом.
Эмили уставилась в ту сторону, где, по словам охранника, он
что-то видел, ее глаза пытались проникнуть сквозь темноту. Она попыталась
представить себе местность за проволочной оградой, какой она была, когда
впервые сошла на берег: пологий холм, который постепенно поднимался к небу,
покрытый густыми инопланетными растениями, которые возвышались на шесть метров
или более в воздух, идеальное укрытие. Она могла слышать, как лес колышущихся
растений шелестит на ветру всего в нескольких метрах от того места, где она и
остальные сейчас молча присели, держа оружие наготове. Ее глаза снова обшарили
черноту... ничего… подождите! Что-то двигалось в темноте. Что это было?
На полпути вверх по склону Эмили могла видеть множество
точек света, пробивающихся сквозь высокие растения. Огни поднимались и
опускались, вверх и вниз, крошечные точки интенсивного свечения размером
примерно с одну из тех лазерных указок, которыми люди любили дразнить своих
домашних кошек. Их были сотни, светящиеся оранжевым, затем зеленым, затем
красным, они бесшумно струились между стеблями растений.
- Что это, черт возьми, такое? - прошептал кто-то за плечом
Эмили.
- Тихо, - прошептал Макалистер, его глаза сосредоточились на
огнях, которые двигались справа налево в поле их зрения.
Огни продолжали колебаться, горя так ярко, что Эмили могла
различить их сияние, даже когда они были скрыты густой листвой растений, за
которыми они двигались. Они резко остановились, и вой снова эхом разнесся по
ночи. В тот момент, когда крик затих, вереница огней снова пришла в движение.
Здесь, без стен здания, которые заглушали звук, крик звучал
жалобно, даже меланхолично, как будто существо, которому принадлежал голос,
знало, что оно последнее в своем роде, обреченное скитаться по земле в
одиночестве.
Или, может быть, у него все было наоборот, может быть, это
было просто первое в своем роде, подумала Эмили.
Оглушительный треск раздался высоко вверху и позади того
места, где притаилась группа. За этим немедленно последовала ярко-оранжевая
вспышка, которая оставила призрачный контур своего свечения в глубине глаз
Эмили. Вся группа подпрыгнула в унисон при звуке единственного винтовочного
выстрела.
- Кто стреляет? Прекратить огонь! Прекратить огонь! -
крикнул Макалистер в рацию как раз в тот момент, когда второй выстрел с того же
места разорвал тишину. - Коллинз, прекратить огонь.
Эмили увидела, как огни замерли, затем почти быстрее, чем ее
глаза могли уследить, облако огней слилось в единый поток и устремилось к
крыше, откуда были произведены выстрелы. Огни переливались через забор, и Эмили
уловила слабые затененные очертания чего-то извилистого и темного, плывущего по
воздуху вместе с ними. Последовали еще три выстрела в быстрой
последовательности, когда огни упали на плоскую крышу здания, куда Макалистер
послал своего человека. Мгновение, наполненное тишиной, растянулось на секунды,
пока огни угасали и переливались, а затем они хлынули вперед волной блеска,
быстрые, как атакующая кобра. Ночь была пронзена безошибочно узнаваемым криком
агонии, пронзительным и визгливым. Затем снова воцарилась тишина, когда крик
мужчины резко оборвался.
Огни крутились и вращались в яростном вихре прямо там,
откуда, по мнению Эмили, раздался ружейный огонь, остаточное изображение
вспышек дула все еще светилось в ее глазах.
А затем огни изменили свою траекторию и потекли обратно
через забор в лес. Эмили наблюдала, как они устремились вверх по склону холма.
Внезапно они прекратили свое существование.
- О, черт! - сказал кто-то в темноте рядом с ней.  - Твою же мать. Что, черт возьми, это было?
Никто ему не ответил.
Группа вскочила на ноги почти как единое целое, мчась к
зданию, откуда доносились крики, и Эмили обнаружила, что ее уносит вместе с
ними.
Эмили чуть не закричала, когда почувствовала, как чья-то
рука схватила ее в темноте.
- Держись за меня. - Звук голоса Макалистера был якорем в
этом хаосе.
Они последовали за моряками в здание и поднялись по
лестнице. На верхнем этаже группа замедлила шаг и подняла оружие, прикрывая
коридор и входную дверь, ведущую на плоскую крышу за ним. Дверь была приоткрыта
и жутко скрипела, покачиваясь взад-вперед на ветру.
- Коллинз? - крикнул Макалистер, двигаясь вперед и упираясь
ладонью в дверь.
Ответа не последовало. Макалистер медленно толкнул дверь,
затем вышел на крышу, подняв винтовку к плечу и поводя стволом взад-вперед по
пустынной крыше. Остальные матросы быстро последовали за ним, рассыпавшись веером
по крыше, обеспечивая прикрытие для любого потенциального угла атаки.
Эмили дала им несколько секунд, чтобы занять позиции, затем
последовала за последним матросом, держа свой Моссберг наготове.
- Коллинз? - Эмили услышала, как Макалистер снова закричал,
затем: - Что за...? О, Боже!
Зажегся фонарик, осветив стандартные ботинки Макалистера.
Он стоял в широкой луже крови.
• • •
Они не нашли никаких следов тела часового или какого-либо
его снаряжения. И, судя по количеству крови, скопившейся на крыше, Эмили тоже
не думала, что было много шансов найти Коллинза живым. Очевидно, Макалистер
разделял ее мрачные рассуждения. Фонарики освещали темноту крыши, на которой
они стояли, в то время как моряки освещали своими фонарями стены здания и землю
вокруг него, ища хоть какую-нибудь зацепку относительно того, где исчез их
товарищ.
- Я хочу, чтобы все прямо сейчас покинули эту крышу и немедленно
вернулись в главное здание, - сказал Макалистер, как только убедился, что
Коллинз не лежит раненый поблизости. Эмили слышала, с каким трудом сдержалась,
чтобы не выкрикнуть команду. - И выключите этот чертов свет. Мы здесь слишком
беззащитны.
- Но, сэр, как насчет… Коллинза? - спросил голос из темноты.
- Он исчез, и мы ничего не можем для него сделать. Прямо
сейчас нам нужно вернуться в главное здание и убедиться, что оно в
безопасности. Если здесь есть еще кто-то из этого, я не хочу, чтобы они
получили к нам доступ. Утром мы организуем поисковую группу для Коллинза.
- Но, сэр…
- Никаких «но». У нас недостаточно света; мы
понятия не имеем, что это была за штука, и нет способа отследить ее. Нет, мы
сейчас же убираемся с этой крыши, - скомандовал Макалистер.
Эмили последовала за тенями и звуком шаркающих сапог обратно
к выходной двери и спустилась на первый этаж. Группа быстро пробежала по
открытой местности и вернулась в безопасное место своего здания.
- Все внутри? - спросил Макалистер охранника, стоявшего
сразу за выходными дверями.
- Вы последний, сэр.
- Хорошо. Я не хочу, чтобы ты покидал это место, пока я не
пришлю кого-нибудь сменить тебя, понятно?
Моряк кивнул, нервно покачивая головой.
- И если ты вообще что-нибудь там увидишь, я хочу немедленно
узнать об этом. Ты приходишь и зовешь меня или шкипера. Понял?
Еще один кивок от моряка.
Макалистер поставил по паре охранников у дверей на каждый
этаж, затем велел всем остальным возвращаться в постель.
- Вы ничего не можете сделать, и завтра будет еще один
долгий день. Нам нужно будет организовать поисковую группу, чтобы попытаться
найти Коллинза, поэтому мне нужно, чтобы вы все были начеку и готовы.
Когда Эмили тихо открыла дверь в свою комнату, Рианнон все
еще не спала, ее встревоженное лицо освещалось светом светодиодной лампы на
батарейках. Тор сидел на койке рядом с ней, его хвост громко стучал, когда
Эмили вошла в комнату.
- Все в порядке?
Эмили сидела рядом с Рианнон, поглаживая Тора по голове.
- Все просто прекрасно, - солгала она. - Просто ложная
тревога.
- Я слышала выстрелы.
- Это была просто ошибка, не о чем беспокоиться. А теперь,
давай. Уже поздно, и я не знаю, как тебе, но мне нужно хорошенько выспаться.
Рианнон, казалось, приняла ложь, и, прежде чем Эмили успела
раздеться перед сном, она услышала, как дыхание девочки сменилось на медленный,
ровный ритм, когда сон одолел ее.
Эмили выключила лампу и забралась под простыни. Она лежала,
уставившись в темноту, снова прокручивая в уме странное событие, свидетелем
которого стала ранее.
Эти огни, казалось, были связаны друг с другом, почти как
если бы они были частью одного и того же существа или, по крайней мере,
действовали как единое целое.
Этот мир, этот поистине новый мир, просыпается, подумала
она. Корона человечества была сорвана с его головы, и они были изгнаны в
красную пустыню такими же голыми и уязвимыми, как и любое другое существо,
которое сейчас ходит по этой планете. Более того, по всей вероятности, потому
что никто из них понятия не имел, каковы правила этого нового мира, и эти
правила, несомненно, изменились…
...и каждая душа под крышей этого здания была так же
уязвима, как и остальные.


    Том 3 Глава 12

    Ранним утром следующего дня клубящийся туман между
Пойнт-Лома и остальным миром превратился в глубокий, непроницаемый туман. Он
висел в воздухе, поглощая весь свет восходящего солнца, окрашивая мир в
уныло-серый цвет.
Капитан Константин и его люди уже встали и собрались, когда
Эмили присоединилась к ним в трапезной. Он разделил оставшуюся команду, которой
не было поручено охранять комплекс, на две поисковые группы. Одну возглавлял
он, другую - Макалистер. Эмили могла сказать по выражению лиц мужчин, что у них
было мало надежды найти своего пропавшего товарища. Все присутствовавшие
прошлой ночью на крыше, которые были свидетелями нападения, видели, сколько
крови Коллинза осталось после того, как мужчину утащили в темноту. Не было
никаких сомнений относительно его судьбы. Если бы мужчина все еще был жив
прошлой ночью, он никак не мог бы продержаться больше нескольких минут, прежде
чем истечь кровью. Константин просто делал все возможное ради своих людей.
- Доброе утро, Эмили, - поприветствовал ее Макалистер, когда
увидел, что она входит в дверь.
Его глаза были красными, под ними виднелись темные круги. Он
не казался своим обычным беспечным «я». Понятно, в конце концов, он
потерял одного из своих людей во время дежурства, и она была уверена, что он
принял это очень близко к сердцу.
- Привет, - ответила она. - Могу ли я чем-нибудь помочь?
Макалистер покачал головой.
- Мы собираемся проникнуть в район, где, по нашему мнению,
был похищен Коллинз. Капитан и его группа собираются провести разведку зданий
по нашу сторону забора. Наверное, будет лучше, если ты останешься здесь, в
лагере.
- Ты уверен, что это хорошая идея - пойти туда?
- У нас есть пропавший человек. Мы должны, по крайней мере,
попытаться вернуть его тело... при условии, что мы сможем его найти.
- Ладно, давайте двигаться дальше, - сказал капитан,
направляясь к двери. - Команда А со мной. Команда Б, прикрывайте сержанта
Макалистера.
Эмили последовала за Макалистером и его людьми до ворот на
западной стороне лагеря. Туман уже рассеивался, заметила она, остановившись у
линии ограждения, переплетая пальцы со звеньями цепи.
Макалистер взял своих людей и двинулся по периметру в том
направлении, где они видели, как прошлой ночью исчезла волна огней. За одну
ночь красные джунгли приобрели новый угрожающий оттенок. Не то чтобы это как-то
изменилось, конечно, просто теперь все они знали, что что-то скрывается в этом
густом месиве листьев и лиан, корней и стволов. Что-то новое для этой планеты.
Макалистер и его команда осторожно пробирались сквозь густые
листья и растения по периметру джунглей сразу за забором безопасности,
используя стволы своих автоматических винтовок, чтобы раздвигать листья. Через
несколько секунд они исчезли из поля ее зрения, и только случайное движение
одной из высоких ветвей указывало, куда они направляются.
Эмили почувствовала, как укол беспокойства пронзил ее
внутренности. Что, если эта штука ждала их там? Что, если она знал, что они
придут? Эмили была удивлена тем, насколько сильно беспокоилась за шотландца. До
сих пор она не осознавала, насколько привязалась к нему. Ее привязанность к
этому мужчине была тем более удивительной, учитывая обстоятельства их
затруднительного положения. Когда человеческая раса оказалась на грани
вымирания, сердечные дела все еще были такими же отвлекающими, как и прежде.
Жизнь была намного проще до конца света, решила она.
Ладно, это становится смешным, подумала она. Что я собираюсь
делать? Стоять здесь весь день и тосковать? Нет, должно было быть что-то, к
чему она могла бы приложить руки, пока они искали следы своего павшего
товарища. Ей нужно было чем-то занять себя, продолжать двигаться. Праздные руки
- орудия дьявола и все такое.
Неохотно она отпустила забор и направилась обратно к первому
зданию.
• • •
Эмили занимала свои мысли, помогая оставшимся матросам
срезать растения, все еще покрывающие пространство между зданием номер один и
прилегающими офисами. Им удалось убрать приличную полосу сорняков между ними,
когда раздался крик часового, стоявшего у главных ворот.
Эмили подняла глаза и увидела Макалистера и его людей,
возвращающихся на базу. Она испустила долгий вздох облегчения при виде его, а
затем мысленно пнула себя за то, что позволила ему так чертовски легко
проникнуть в ее душу. Подло, подумала она. Она всегда была без ума от мужчин в
униформе, и когда добавлялся акцент… что ж, она догадывалась, что ее можно
простить за заботу о нем.
Эмили бросила свое мачете и пошла им навстречу.
- Никаких признаков Коллинза, - говорил Макалистер капитану
Константину, когда она приблизилась к ним. - Растительность там настолько
густая, что с таким же успехом это могли бы быть джунгли Борнео. Мы могли бы
пройти прямо мимо него и никогда об этом не узнать.
- Нам нужно будет отодвинуть этот лес, если мы хотим
сохранить какой-либо вид безопасности по периметру, - сказал капитан, его рука
методично поглаживала бороду, когда он говорил.- Предложения?
- Потребуется вечность, чтобы срубить это все, лес просто
слишком плотный, и я не смог бы гарантировать чью-либо безопасность, пока они
за забором. Черт возьми, я даже не могу гарантировать их безопасность по эту
сторону, но я не вижу, чтобы у нас был большой выбор. Я начну организовывать
команды, как только мы закончим расчистку внутри периметра.
- Почему бы нам просто не сжечь лес? - предложила Эмили.
- Если бы у нас был доступ к огнеметам или даже немного
напалма, это могло бы сработать, но мы не перевозим ничего подобного на борту
субмарины, - сказал Макалистер.
- Но на другой стороне комплекса есть топливный склад, -
сказала Эмили, указывая на наземный топливный бак, который она узнала, когда
они впервые приехали. - Разве мы не могли бы просто откачать его и сжечь часть растительности?
Оба мужчины посмотрели в том направлении, куда она
указывала.
- Это рискованно, - сказал капитан. - Держать огонь под
контролем будет непросто. Все, что для этого потребуется, - это случайный
уголек на одной из этих крыш, и у нас могут возникнуть серьезные проблемы. И с
этого момента топливо будет стоить дорого, кто знает, найдем ли мы еще в
ближайшее время.
- Если мы поместим людей на каждую крышу, мы сможем покрыть
любой риск пожара, если выберем правильное время, - объяснила Эмили. - И с
океана дует довольно устойчивый бриз, который должен отогнать огонь и дым от
нас… вероятно.
Макалистер и капитан молча уставились друг на друга, молча
обдумывая предложение Эмили.
- А ты что думаешь? - спросил Константин Макалистера.
- Это дало бы дополнительное преимущество перед тем
существом, которое потенциально могло бы вернуться назад... - Макалистер сделал
паузу, подыскивая нужное слово: - ...нежелательный гость, который прячется там,
шкипер. Это, безусловно, могло бы решить две проблемы.
- Растительность не сухая, - продолжил он, - так что это
должно в значительной степени помочь снизить вероятность распространения огня
до приемлемого уровня. Если мы сконцентрируемся на небольших участках за раз и подготовим
команду, готовую потушить его до того, как он распространится, у нас все будет
в порядке. - Он пожал плечами и кивнул: - Да. Я думаю, это могло бы сработать.
Капитан Константин обдумал варианты. Его рука снова
поглаживала бороду, что стало очевидным признаком сосредоточенности для Эмили.
- Хорошо, я согласен. Давайте попробуем, не так ли?
- Хорошая мысль, Эмили, - сказал Макалистер, когда они шли
по недавно расчищенной территории лагеря. Он улыбнулся и слегка сжал ее локоть.
Эмили почувствовала, что заливается ярким румянцем.
- Черт возьми, - пробормотала она себе под нос, но все равно
наслаждалась теплым покалыванием, которое почувствовала.
• • •
Две бригады, большинство людей из которых были обнажены по
пояс и промокли от пота к тому времени, когда температура днем достигла двадцати
градусов, прорубили противопожарную полосу глубиной два метра по краю западного
забора. Одна бригада рубила неподатливые стволы и ветви, другая следила за тем,
чтобы обломки были убраны подальше от медленно формирующегося противопожарного
заграждения.
Эмили помогла вывезти мусор и сложила его в кучи вдоль
пляжа. Рианнон занялась тем, что принесла воду мужчинам.
Промежуток между забором и новым краем джунглей дал бы им
достаточно места, чтобы огонь не перекинулся ни на одно из ближайших зданий.
Капитан Константин приказал матросам подняться на каждую крышу с по крайней
мере двумя ручными огнетушителями на каждого, которые они собрали в зданиях.
Две пары матросов будут находиться наготове, готовые ликвидировать любые
случайные пожары, которые могут вспыхнуть вокруг лагеря.
Если случится худшее, и пожару удастся закрепиться в
лагере, всем им будет приказано отступить на пляж и в безопасное от огня море.
Когда перерыв был завершен, весь персонал, не
входивший в «пироманьяков» Макалистера - так он называл команду из трех
человек, которая должна была устраивать пожары, - должен был отступить на
безопасное расстояние. Они перебрались на берег моря, откуда все еще могли
хорошо видеть Макалистера и его людей, когда они устраивали пожар.
Макалистер проложил линию огня на расстоянии шести
метров вдоль всего лагеря. Возвращаясь, он облил листву и опавшие листья второй
канистрой бензина. Он вылил последние капли из последней канистры и выбросил
ее, в последний раз проверил направление ветра - он был хорошим, дул на
северо-запад, в сторону от лагеря, - затем зажег самодельный факел, сделанный
из сломанной ручки метлы, обернутой пропитанными газом тряпками. Макалистер пригнулся,
когда пламя факела вспыхнуло в опасной близости от его лица. Он несколько
мгновений держал горящий факел на расстоянии вытянутой руки, чтобы убедиться,
что он полностью зажжен, затем сделал два шага ближе к джунглям и бросил его в
пропитанную бензином растительность.
Раздалась яркая вспышка, и передняя часть джунглей
расцвела оранжевым пламенем, которое пронеслось по траектории, заложенной
Макалистером, который быстро отступал от пожара. Пламя перепрыгивало с растения
на растение, и извивающиеся языки оранжевого огня ползли вверх по толстым
стволам, пожирая листья и ветви.
За считанные секунды то, что раньше было пышными,
непроходимыми джунглями, превратилось в водоворот пламени, который поднялся на
три метра над самой высокой точкой купола. Густое облако красного дыма
поднялось от костра, а затем закрутилось в воронку, которая начала подниматься
к небесам, закручиваясь и клубясь, когда горячий воздух под ней поднимал ее
выше в воздух.
Прошли минуты, и по мере того, как огонь пожирал
растительность, образовалась цепочка дымящихся, почерневших стеблей, которые
прорастали из голой земли примерно на расстоянии полтора метра от места пожара.
Эмили уловила дуновение едкого дыма, когда он поплыл к ней через расстояние.
Пахло чем-то химическим и едким, настолько непохожим на обычную горящую
растительность, что Эмили не могла точно определить, что это был за запах. Это
напомнило ей запах дезинфицирующего средства, который, казалось, пропитывал
каждый сантиметр любой больницы, в которой она когда-либо проводила время. Что
бы эти растения ни использовали для получения энергии от солнца, это был не
хлорофилл.
Макалистер трусцой возвращался к воротам, прижимая ко
рту мокрую тряпку, теперь он стоял спиной к огню, который отодвигался от него.
Его глаза поймали Эмили, Рианнон и Тора, наблюдающих за ним, и он поднял правую
руку, чтобы показать ей поднятый большой палец.
Несмотря на свои лучшие внутренние намерения, Эмили поймала
себя на том, что улыбается и машет в ответ. Она взглянула на Рианнон и увидела,
что маленькая девочка смотрит на нее снизу вверх с широкой улыбкой на лице.
- Что? - потребовала Эмили.
Рианнон ничего не сказала и повернулась, чтобы посмотреть
шоу, хихикая, как пятилетний ребенок.
- Ты злой карапуз, - сказала Эмили, легонько толкнув Рианнон
бедром, что заставило девочку слегка споткнуться и вызвало у нее еще больше
кудахтающего смеха.
Эмили и Рианнон направились к Макалистеру. Позади него
бушевал пожар, потрескивающие языки пламени танцевали, как дервиши*, на фоне
постепенно темнеющего неба, удлиняя тень Мака в три раза по сравнению с обычной
длиной.
* Де́рвиш, также каландар или календер - мусульманский аналог монаха, аскета;
приверженец суфизма. Дервиши бывают странствующие и живущие в обителях, вторые
часто бродяжничали, питаясь мирским подаянием, но периодически
возвращаясь для совместных постов и молитв.
Что-то выпало из костра примерно на середине пролома.
Сначала Эмили подумала, что это был горящий ствол дерева, который упал на
землю. Пронзительный визг разорвал вечерний воздух, устраняя все сомнения в
том, что, чем бы это ни было, оно было живым, и оно было действительно
взбешено. Существо подпрыгнуло и покатилось по грязи, пытаясь погасить голодное
пламя, пожиравшее большую часть его огромного тела. Он катился и кувыркался еще
секунду, а затем побежал.
Прямо в спину Макалистеру.
За несколько секунд до того, как горящее существо добралось
до Макалистера, разум Эмили отметил несколько вещей: мущество было около трех
метров в длину, хотя трудно было точно сказать, поскольку оно так яростно
извивалось и перекатывалось. У него были четыре мускулистые ноги, которые
передвигали его по земле, как ящерицу, но толстое тело - по крайней мере, те
части, которые еще не были почерневшими - было покрыто красным мехом, который
простирался от основания хвоста по всему телу до головы. Голова была длинной и
узкой, как у крокодила, но когда существо побежало, оно издало еще один крик
боли, его челюсти открывались направо и налево, а не вверх и вниз. В этом рту
были зубы, большие, зазубренные зубы, которые Эмили мельком увидела, прежде чем
челюсти сомкнулись в агонии. Его глаза были огромными, приподнятыми на широком
черепе и широко открытыми, устремленными на спину Макалистера, который все еще
не обращал внимания на быстро приближающееся существо, когда оно пробивалось
через пространство между ними.
Эмили видела, как моряки, разбросанные по краю линии огня,
отреагировали, заметив существо, некоторые опустились на колено и подняли
оружие к плечу, в то время как другие просто начали стрелять из положения стоя.
Воздух внезапно наполнился раскатами грома, когда оружие, настроенное на
полностью автоматический режим, выпустило град пуль в направлении существа,
надвигающегося на Макалистера…
...который инстинктивно пригнулся и обернулся на звук
выстрела, как раз в тот момент, когда пылающая тварь пронеслась мимо него, ее
горящее тело ударило Макалистера в бок и отправило его в полет к стене пламени.
Эмили видела, как он сильно ударился о землю, перекатился один раз, пытаясь
подняться на ноги, прежде чем рухнуть. Стрельба на мгновение прекратилась,
когда существо врезалось в шотландца, и Эмили почувствовала, как у нее
перехватило дыхание; затем оно исчезло, миновав неподвижное тело Макалистера,
больше озабоченное тем, чтобы убежать от огня, который цеплялся за его кожу,
чем от тщедушного человека, которого оно, несомненно, могло бы сожрать за
секунду, если бы захотело.
- Черт! - закричала она, но мысленно она кричала
Макалистеру: «Вставай! Вставай, черт возьми!»
«Похоже на дракона», - подумала она, наблюдая, как
одна огромная лапа опустилась рядом с головой потерявшего сознание мужчины.
Стрельба началась снова, как только существо отошло от
Макалистера, и Эмили увидела, как от существа отскакивают куски кожи, когда
оружие моряков наконец нашло свою цель. Шквал выстрелов и воздействие пламени
начали сказываться на существе, и оно замедлилось до ползания. Это дало морякам
время изменить свое положение, наступая на существо, которое продолжало с
трудом передвигать одну огромную когтистую лапу за другой по все еще дымящейся
земле.
Оно направляется к океану, поняла Эмили. Существо,
несомненно, теперь смертельно раненное, пыталось потушить огонь водой. Тогда
оно разумное, достаточно умное, чтобы знать, что такое огонь и как вода может
облегчить его боль.
Наступающие солдаты выпускали обойму за обоймой во
вздымающееся тело существа, пока, наконец, оно не остановилось, содрогнулось
всем телом и не замерло.
Стрельба затихла вдали.
Эмили тогда бежала. Бросилась к распростертому Макалистеру.
Когда она подошла ближе, то увидела, что его куртка слегка тлеет, тонкая
спираль дыма также поднималась от клочка опаленных волос. Она резко
остановилась рядом с ним и перевернула его на спину. Его глаза были закрыты, и
струйка крови стекала из ноздрей вниз по щеке. На левой стороне его лба, в том
месте, куда его ударило пылающее существо, был неприятный ожог; кожа там уже
покрылась волдырями. Она приложила ухо к его губам: он дышал. Слава Богу!
Рианнон добралась до них, Тор тащил ее за собой, как
ездовоая собака, которой он и был, его поводок был натянут до предела. Другие
моряки, казалось, были больше заинтересованы в том, чтобы существо оказалось
наконец  мертво, большинство из них
наступали на него, стволы их оружия не отрывались от неподвижного тела. Пара
других мужчин, казалось, застыли на месте, не уверенные в том, что они должны
делать или что они только что видели.
- Хватай его за руку, - крикнула Эмили Рианнон, изо всех сил
стараясь быть услышанной сквозь рев приближающегося пламени, ее глаза следили
за линией огня, который продолжал бушевать и пожирать джунгли всего в шести
метрах или около того от нее. Она почувствовала, как жар начал опалять
маленькие волоски на ее руках, когда она схватила Макалистера за левое
запястье. Рианнон сделала то же самое с его правой рукой, и они попытались
поднять его, но он был слишком тяжелым.
- Тяни, не пытайся поднять, - крикнула Эмили.
Две девушки уперлись пятками в мягкую землю и начали тащить
потерявшего сознание солдата обратно к линии ограждения. Он весил чертову
тонну, но метр за драгоценным метром они оттаскивали его от пламени пожара.
Пара рук, казалось, появилась из ниоткуда, протянулась мимо
нее и схватила Макалистера за воротник его боевой куртки. Другая пара рук
протянулась поверх ее собственной и схватила за перед куртки, когда другой
моряк пробежал мимо них и оторвал ноги Макалистера от земли.
Внезапно Эмили отшатнулась назад, когда вес Мака был снят с
нее. Затем она бежала рядом с матросами, когда они несли его бессознательное
тело обратно в безопасное место лагеря и к ожидающему медику.
Она почувствовала, как ее охватывает детский страх,
иррациональный и всепоглощающий. Но разве не этим был страх по своей сути?
Прямой канал к внутреннему ребенку, через все доспехи и укрепления, которые мы
строим, став взрослыми. Страху всегда удавалось найти этого дрожащего ребенка,
прячущегося в центре каждого человека, окруженного тьмой и съеживающегося в
медленно тускнеющем свете потухшей свечи.
Когда они бежали к воротам, то миновали тлеющее тело
существа, выпрыгнувшего из огня. Языки пламени все еще мерцали вдоль его бока.
Она чувствовала запах горелого мяса и терпкую вонь паленого меха. Эта вонь
стояла повсюду. Существо лежало на боку, его тело было скрючено, огромные
челюсти широко раскрыты, розовый язык, кровоточащий из того места, где оно
укусило себя в ужасе и агонии, свисал между острыми как бритва зубами. Один
большой круглый глаз невидяще уставился в задымленное небо. Тело было
изрешечено пулевыми отверстиями.
Они протащили Макалистера через ворота прямо к ожидавшему
его врачу.
- С ним все будет в порядке? - спросила Рианнон, придвигаясь
ближе к Эмили.
- На данный момент трудно сказать, - сказал Амар, проводя
пальцами по порезу на голове Макалистера, пытаясь оценить, насколько глубокой
была рваная рана.
Он нажал сильнее, и глаза солдата распахнулись, метнувшись
сначала к Амару, затем к Эмили и Рианнон, затем обратно к Амару.
- У тебя есть привычка пользоваться мужчинами, находящимися
в бессознательном состоянии? - спросил Макалистер, снова не сводя глаз с Эмили,
его голос был хриплым, как будто он только что очнулся от глубокого сна. - Или
это то, что считается первым свиданием там, откуда ты родом? - добавил он,
пытаясь сесть.
- Почему бы тебе просто не полежать там немного, чтобы я мог
получше рассмотреть тебя? - настаивал Амар.
- Не стоит. Я в порядке.
С помощью Эмили и Рианнон Макалистер поднялся на ноги. Он
пошатнулся на секунду, сильно опираясь на Эмили, и его рука скользнула по ее
плечу, когда нашла путь к ее талии.
- Насколько я знаю, у тебя могло быть сотрясение мозга или
перелом черепа, - продолжил Амар, его раздражение было очевидным.
- Я даже от твоей бабушки получил бы удары похуже, -
парировал Макалистер. - А теперь, не хочет ли кто-нибудь рассказать мне, что,
черт возьми, только что произошло?
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    Она просчиталась.
И капитан, и Макалистер настаивали на том, что они в
равной степени виноваты, но это была идея Эмили устроить пожар, и она полностью
несла ответственность за то, что все вышло из-под контроля. Ее просчет
заключался в необоснованном убеждении, что новая растительная жизнь отреагирует
так же, как старая; что если она не будет сухой, то не будет гореть. Они были
неправы. Она была неправа.
Инопланетная растительность оказалась особенно
восприимчивой к огню, гораздо более восприимчивой, чем любая земная фауна, с
которой Эмили когда-либо сталкивалась до прихода красного дождя. То, что
началось как попытка небольшого контролируемого поджога, быстро переросло в
опустошительный пожар, когда огонь, устроенный Макалистером, воспламенил акр за
акром инопланетных джунглей вокруг лагеря. Он пожирал растительность, как
какой-то прожорливый монстр. Огромный столб дыма поднимался от костра в воздух,
закрывая солнце на весь оставшийся вечер и на следующий день.
Огонь горел почти двенадцать часов, прежде чем,
наконец, угас, остановленный естественным противопожарным барьером в скалистой
местности, который перекрыл доступ к пище опустошающего огненного зверя.
Теперь то, что должно было быть ясным утром, вместо
этого стало уныло-серым, дым скрывал все, что находилось в радиусе трех метров
от выживших, когда они выглядывали из-за относительной безопасности окон здания
номер один.
- Всем оставаться внутри, пока дым не рассеется, -
приказал капитан Константин. - Последнее, чего мы хотим, это чтобы кто-нибудь
из вас заблудился там и был одурманен парами.
Итак, они сидели и ждали.
Всю предыдущую ночь сквозь пелену дыма была видна
мерцающая оранжевая стена неясного пламени, когда прожорливый огонь пробирался
сквозь джунгли. Но пока Эмили ждала в коридоре с Рианнон и несколькими
матросами, она не видела ничего, кроме дыма. Огонь либо погас, либо
переместился достаточно далеко, чтобы больше не представлять угрозы для лагеря
и его новых обитателей.
Незадолго до полудня поднялся морской бриз,
пронесшийся между зданиями лагеря, пробуя дым и выталкивая его дальше на запад,
медленно опустошая задний двор
по мере того, как удушливый дым рассеивался от лагеря. Однако зловоние
сожженной растительности, смешанное с характерным ароматом моря, осталось.
Ночью было несколько случаев, когда тлеющие угли,
переносимые горячим воздухом от пожара, попадали на территорию комплекса, но их
безжалостно выслеживали команды моряков, и, по словам Макалистера, пострадали
только несколько опаленных черепиц на крыше.
Было легко заметить тех, кто был снаружи на пожарной
вахте; их запачканные дымом енотовидные морды выстроились в ряд по коридору,
когда они возвращались в здание, глаза слезились, они кашляли и хрипели, когда
их товарищи отводили их в сторону и вели к водопроводным станциям.
Куда бы Эмили ни посмотрела, она не видела ничего,
кроме зомби: затуманенных глаз, лишенных сна. Но по мере того, как тикали часы,
дым редел и в конце концов рассеялся, и к середине дня выжившие в Пойнт-Лома
снова осторожно выбрались наружу.
Тонкий слой пепла покрывал каждую открытую
поверхность; он рассыпался у них под ногами, когда они вышли во двор перед
зданием номер один.
- Боже милостивый, - сказала Эмили, стоя в серой тени
солнца, пытавшегося пробиться сквозь остаточный слой дыма, который все еще плыл
высоко в послеполуденном небе. - Мы здесь всего день, а уже вернулись к нашим
старым привычкам.
- Что вы имеете в виду? - спросила Рианнон.
- Ничего, - ответила она, но не могла отделаться от
мысли, что столб дыма, поднимающийся в атмосферу, был ярким напоминанием о
влиянии человечества на планету, следом, как она полагала, ее цивилизации,
времени, проведенного человечеством на вершине пищевой цепочки.
Но точно так же она радовалась, видя почерневшие
стебли и обугленную шелуху чужеродной растительной жизни, распространившейся по
этой земле, или красную, как железная руда, сажу, которая разлеталась по лагерю
от горячих источников огня. Она почувствовала странный восторг, когда увидела
обгоревшие стволы сгоревших деревьев, торчащие из все еще дымящейся земли за
забором, как пальцы скелета.
От дракона - так все теперь стали называть существо,
подстреленное накануне, - осталось не так уж много, чтобы они могли его
осмотреть. Вышедший из-под контроля огонь догнал его, превратив в черный комок
угля, за исключением нижней части одной ноги и части кожи на брюшке.
- Это та тварь, которая схватила Коллинза? - спросил
капитан, прижимая ко рту носовой платок, чтобы избавиться от остаточного дыма и
вони горелой плоти.
- Невозможно сказать, - сказал Макалистер.
Ему перевязали рану на голове, намазали ожог вазелином
- уступив медику, который наконец убедил шотландца позволить ему осмотреть
раны, с некоторой поддержкой Эмили и щедрой порцией упреков от Рианнон - он был
признан годным к службе.
- То, что мы видели, было не более чем огнями, это
вряд ли подходит под описание. Но тогда, кто может сказать, что это за штука на
самом деле? Я бы поставил свою последнюю зарплату на то, что он не бродил по
лесу до того, как пошел дождь. - Он ткнул в тушу обугленной палкой. Плоть
треснула и отслаивалась.
- Фу! - сказала Рианнон, сморщив нос от запаха,
который хлынул из раны.
- Ну, я думаю, это развеивает все сомнения, которые у
нас могли возникнуть по поводу того, была ли ты с нами полностью откровенна,
Эмили, - сказал капитан Константин. - Макалистер, давай попросим пару человек
оттащить эту штуку. Мы не хотим, чтобы это место провоняло; кто знает, что это
может привлечь.
В результате пожара образовался открытый участок
почерневшей пустоши, который изгибался подковой по меньшей мере на километр
вокруг комплекса. Это было похоже на сцену из какого-то фильма-катастрофы.
Земля была еще слишком горячей, чтобы внимательно ее
разглядывать, но там, где когда-то были джунгли, теперь не было ничего, кроме
почерневших скелетов, торчащих из ковра порошкообразного пепла. Дым все еще
поднимался от земли, словно крошечные джинны, рыскающие по унылому ландшафту.
Как ни странно, там все еще оставались редкие растения или кусты, более или
менее не тронутые огнем. Каким-то образом они выжили, отделавшись лишь
несколькими обгоревшими ветками или листьями.
Это было эхо собственной странной истории выживания
Эмили.
Учитывая обстоятельства последнего месяца или около
того, у нее было мало времени, чтобы обдумать причины того, как и почему она,
среди миллиардов людей на этой планете, каким-то образом пережила красный
дождь. Но, возможно, она была жива точно по той же причине, по которой эти
растения все еще одиноко стояли на этом поле опустошения - просто слепая удача.
В нужном месте в неподходящее
время.
- Что ж, твоя идея определенно сработала, - сказал
Макалистер, прижимаясь к ее плечу и глядя на опустошенный участок земли,
который теперь окружал базу.
- Это было не совсем то, что я имела в виду, - сказала
она.
- Пффф! Это сделало свое дело, и мы все еще здесь в
целости и сохранности. Вернувшись назад, я бы не поменял решение.
- Как ты себя чувствуешь? - спросила Эмили, не
оборачиваясь, но она чувствовала его близость, его дыхание касалось ее лица,
когда он говорил.
- Я в порядке. Я в порядке. Только эта шишка на голове
и несколько синяков. Ничего такого, чего не исправили бы несколько дней облегченной
работы. Послушай, я хотел сказать тебе спасибо за то, что ты сделала, вот так
оттащив меня от огня, - сказал он тихим шепотом.
Эмили повернулась, чтобы посмотреть на него, их лица
были всего в нескольких сантиметрах друг от друга.
- Ничего особенного, - сказала она, не сводя с него
глаз.
- Нет, это определенно было что-то, Эмили. Это
определенно было что-то. Слушай, я тут подумал, на самом деле интересно,
если...
Фраза была прервана внезапным появлением трех матросов
рядом с ними.
- Сержант Макалистер. Капитан Константин велел нам
явиться к вам для выполнения обязанностей по уборке.
Эмили улыбнулась очевидному смущению Макалистера. Он
улыбнулся в ответ, когда увидел, что она все еще смотрит на него.
- Как всегда, вовремя, джентльмены, - пожурил он
моряка.
- Сэр? - ответил моряк, не обращая внимания на связь,
которую он только что аккуратно разорвал.
- Не называйте меня «сэр», я тоже рабочий человек. О, не бери в голову. Эмили, еще раз спасибо
тебе. Может быть, у нас будет возможность поболтать позже?
- Может быть, - ответила Эмили, затем повернулась и
пошла обратно к лагерю.
• • •
Первым, кто узнал, что электричество в лагере наконец
восстановлено, было то, что огни безопасности по периметру забора, потрескивая,
ожили незадолго до захода солнца. Когда портальные фонари, установленные вокруг
бетонного вестибюля перед зданием номер один, тоже замигали, сумерки внезапно
снова превратились в день. Свет залил территорию и все еще тлеющий участок
вокруг линии забора. Громкие приветствия вырвались у моряков, которые все еще
работали над расчисткой растительности внутри линии ограждения.
Где-то, в одном из офисных зданий не слишком далеко от
того места, где стояла Эмили, слабо заиграла электрогитара, призрачный, но
безошибочно узнаваемый голос в конце концов присоединился к гитаре, разносясь
по лагерю. Несмотря на то, что она не могла расслышать слов, она узнала голос и
песню: «Gimme Shelter*» группы Rolling Stones. Отчасти уместно, в причудливом,
похожем на дежавю смысле, подумала она.
* В переводе с английского «Дай мне убежище».
Когда Парсонс вышел из здания, в котором находился
генератор, вытирая масло и смазку с рук такой же грязной тряпкой, его встретили
одобрительными возгласами и аплодисментами собравшихся товарищей по кораблю.
- Молодец, Парсонс, - сказал ему капитан, хлопнув
мужчину по спине. - И время тоже идеальное.
- Спасибо, сэр, - ответил инженер, и широкая улыбка
озарила его обычно суровые черты. - Мы проанализировали имеющиеся в лагере
запасы дизельного топлива, и, по моим оценкам, у нас осталось добрых
четыре-пять недель, если мы будем разумно относиться к расходу. Возможно, мы
могли бы растянуть это еще на неделю, если бы включили охранное освещение всего
на несколько часов ночью. Однако нам нужно будет срочно найти побольше
дизельного топлива.
- Безопасность - наша главная забота прямо сейчас, -
сказал капитан. - Я не хочу больше никого терять. Так что нет, свет горит всю
ночь, по крайней мере сейчас. Как только мы окопаемся здесь немного надежнее,
мы найдем другой источник при первой же возможности. Должны быть другие склады
топлива или гражданские учреждения, откуда мы могли бы реквизировать больше
припасов.
Когда генератор в лагере снова заработал, Эмили
обнаружила, что снова надевает свой поварской фартук. После налета на все еще
достаточно укомплектованный холодильный шкафчик субмарины запах стейка начал
проникать в экипаж, когда их рабочий день наконец подошел к концу. Аромат
жарящегося мяса был ужасно близок к запаху существа, попавшего в огонь, но
желудок Эмили быстро преодолел все возражения, которые могли возникнуть у ее
мозга, когда она и Рианнон присоединились к остальным членам экипажа «Возмездие»
в недавно открывшейся лагерной столовой.
Тор ходил от стола к столу, фиксируя каждого человека,
который совершил ошибку, встретив его взгляд голодными щенячьими глазами,
которые наверняка принесли бы ему «Оскар», будь он человеком. В конце
концов Эмили пришлось приказать ему подойти к ней.
- Мне не нужно, чтобы ты всю ночь портил воздух в спальне, - пожурила
она пса, который со вздохом устроился на полу между ней и Рианнон, очевидно,
довольный своей добычей.
Воздух в комнате был беззаботным. Усталые глаза
заблестели, когда несколько бутылок вина, найденных в одном из офицерских
помещений лагеря во время миссии по сбору мусора некоторыми мужчинами, были
открыты и разлиты с разрешения капитана. Звуки смеха и гул подшучиваний вскоре
наполнили комнату. Группа, и без того сплоченная, стала еще ближе за последние
несколько дней напряженной работы по очистке территории от сорняков, и Эмили
была рада почувствовать теплое сияние принятия в группу.
Ближе к концу трапезы Константин встал и, как будто он
председательствовал на свадебной церемонии, постучал по бокалу с вином, пока в
зале не воцарилась тишина.
Он прочистил горло, затем заговорил:
- Мы прошли долгий путь, ты и я. И по пути мы потеряли
несколько прекрасных товарищей по кораблю. - Он сделал паузу, собираясь с
мыслями, проглатывая комок, подступивший к горлу. - Но мы также нашли новых
друзей и начали все сначала. Итак, я хотел бы, чтобы вы все подняли свои бокалы
и выпили вместе со мной за наших павших товарищей и наших новых друзей. Да
смилуется Бог над всеми нами.
Звук скрипящих стульев прокатился по комнате, когда
группа встала, вторя словам капитана, высоко подняв бокалы над головами, прежде
чем допить оставшееся в них содержимое.
- За павших товарищей, - прошептала Эмили и попыталась
выбросить призраки своей жизни из головы.
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    На следующее утро опустошенная огнем земля за
пределами комплекса все еще была достаточно горячей, чтобы не подходить к ней
слишком близко. Хотя большая часть дыма была унесена тихоокеанским бризом, от
земли все еще поднимались тонкие струйки серого дыма, который жутко вонял и
щипал глаза любому в лагере, кто был достаточно неосторожен, чтобы выйти за
пределы безопасной зоны.
Капитан Константин и Макалистер обошли периметр,
стараясь держаться подальше от удушливого дыма. Хмурое выражение на лице
Константина выдавало его раздражение. Он планировал отправить небольшую
экспедиционную группу для разведки ущерба, нанесенного джунглям и прилегающей к
ним территории, но теперь с этим придется подождать, пока земля не остынет до
достаточно безопасного уровня. Таким образом, день был потрачен на рубку и
корчевание остатков инопланетной растительности, все еще растущей между
зданиями комплекса.
Труднее всего было расчистить обрубки ползучей лозы, которые, по мнению Эмили, было так трудно
вырвать из почвы вокруг здания номер один. Менее чем через двадцать четыре часа
после того, как Эмили срезала цепляющуюся лозу, на корневой луковице уже
появились признаки отрастания. Крошечные щупальца, восемь сантиметров в длину,
прорастали из неё, медленно пробираясь вверх по стене здания номер один.
Когда первый обрубок
наконец освободился после нескольких часов вырубки его киркой и лопатами тремя матросами Берлиера, стало ясно, почему это
оказалось так трудно. Корневая система была почти такой же обширной, как лозы,
которые ползли вверх по наружным стенам здания. Толстые темные корни были
усеяны рядами шипов, которые цеплялись за почву, как крючки, заставляя
выкапывать каждый корень один за другим, чтобы убедиться, что он полностью
исчез.
Все в этом новом мире казалось жестким, с почти
сверхъестественным желанием жить, расширяться, расти; желаниям, которым
соответствовала врожденная способность достигать этих целей.
К концу дня, когда солнце начало садиться, территория
комплекса и пространство между зданиями были очищены от всех, кроме нескольких
наиболее упрямых растений. Даже в кожаных перчатках, которые она стащила у
одного из матросов, руки Эмили покрылись волдырями. Но девушка не возражала;
эти последние несколько дней физических упражнений пробудили что-то внутри нее,
и она обнаружила, что наслаждается чистотой простого физического труда. Между
выжившими возникло определенное чувство товарищества, и Эмили была счастлива
быть его частью.
Рианнон, с другой стороны, не испытывала такого
энтузиазма по поводу жестоких условий труда, создаваемых калифорнийским
климатом и соленым воздухом. Она повысила себя до того, что обеспечивала
экипажи водой и едой в течение дня, хотя иногда заходила проведать Эмили и
отнести несколько срубленных ею веток и листьев в одну из  растущих куч
гниющей растительности, которые ждали утилизации у выхода из лагеря..
- Эмили! - голос окликнул ее, и она уронила кирку на землю, вытерла пот со лба и
посмотрела в сторону источника того, кто звал ее.
Это был Мак, он стоял в открытом дверном проеме
главного здания и махал ей.
- Заходи, - снова крикнул он, - У нас есть кое-кто,
кто хочет с тобой поговорить.
• • •
Макалистер проводил Эмили внутрь здания и по коридору
в импровизированную радиорубку, которая была оборудована на первом этаже
здания. Они вдвоем втиснулись рядом с Джейкобом, капитаном Константином и
Парсонсом, отчего в комнате стало душно от жара их тел.
Джейкоб сидел за столом, надев наушники, и настраивал
портативное радио.
- Будьте готовы, пожалуйста, коммандер, - сказал он в
микрофон, затем переключил радио в режим громкой связи. - Ладно, можете
начинать, - продолжил он, кладя наушники на стол рядом с радио и улыбаясь
Эмили, когда отодвигал свою каляску от стола.
На борту МКС командир Фиона Маллиган сняла микрофон со
стены модуля наблюдения и включила громкую связь. Через наблюдательный
иллюминатор она могла видеть, как побережье Чили приближается по мере того, как
станция следовала по своей орбите на северо-восток.
- Эй? Вы меня слышите? - спросила она.
Километрами ниже, в тесноте маленькой комнате, голос
Маллиган звучал особенно громко и отчетливо.
- Мы прекрасно вас слышим, коммандер, - сказала Эмили,
с трудом сдерживая в своем голосе эмоции, которые она испытывала к
своей застрявшей подруге. - Так приятно снова слышать ваш голос. Какое-то время
мы немного беспокоились о вас там.
Она поймала себя на том, что невольно улыбается
Джейкобу в ответ.
Командир улыбнулась, хотя знала, что ее никто не
видит. Некоторое время, после того как их радиосвязь прервалась, и она, и ее
команда начали задаваться вопросом, не потеряли ли они навсегда контакт с
группой выживших с островов Стоктон, или, что еще хуже, может быть, с ними
что-то случилось, когда они добирались до своего нового местоположения. Поэтому
я испытала облегчение, когда Джейкобу наконец удалось связаться со
станцией полчаса назад. Но особенно приятно было снова услышать голос Эмили.
- Спасибо вам за вашу заботу, Эмили, и извините за
испуг, но неизбежные проблемы со связью, о которых мы беспокоились, теперь,
похоже, происходят. Мы потеряли несколько спутников-ретрансляторов, которые мы
используем для связи, когда находимся вне радиуса действия, пока вы
путешествовали к своему новому дому, и красная буря, похоже, тоже создала какие-то
остаточные электрические помехи. Итак, я боюсь, что с этого момента наш контакт
с вами будет немного непредсказуемым. Все спутниковые телефонные сети, похоже,
сейчас отключены, так что с этого момента мы будем использовать нашу
любительскую радиотехническую установку, и, боюсь, это будет означать, что с
этого момента мы будем находиться в зоне действия только несколько часов в
день.
- Можно мне? - спросил капитан Эмили, кивая в
микрофон.
- Конечно, - сказала она. - Продолжайте.
- Коммандер, это капитан Константин. Мне приятно снова
поговорить с вами. Я хочу поблагодарить вас лично за все, что вы сделали для
меня и моей команды.
- Взаимно, и мы более чем рады вам, капитан, -
последовал пронизанный помехами ответ со станции.
- Я знаю, что Джейкоб посвятил вас в некоторые
события, произошедшие с тех пор, как мы прибыли сюда, в Пойнт-Лома, но я верю,
что сейчас у нас все под контролем. Поэтому я думаю, что пришло время обратить
внимание на вас и вашу команду: можете ли вы предоставить нам какую-либо информацию,
относящуюся к вашему возвращению, и что лучше всего нам предпринять, когда вы
присоединитесь к нам здесь, на Земле?
Командир и капитан обменялись информацией о
местоположении, траекториях и возможных сценариях чрезвычайных ситуаций в
течение следующих тридцати минут.
Парсонс стоял локоть к локтю с Эмили, делая обширные
записи в блокноте. Эмили обнаружила, что перестала слышать их голоса, когда
разговор перешел на технические темы, но ее внимание вернулось к тесной
комнате, когда внезапный грохочущий взрыв
помех заглушил голос командира.
- ...тан.
Есть ли что-нибудь… ноо на... чет. Эй? Вы можете... меня?
- Мне жаль, коммандер. Пожалуйста, повторите все еще
раз. Вы меня слышите?
- ...жно поговорить с… Вы...
Когда искаженные слова коммандера Маллиган затихли, их
заменило низкое, постоянное шипение помех из динамика. Джейкоб потянулся через
стол и щелкнул выключателем радио, заставляя прибор замолчать.
- Черт! Как ты думаешь, когда они снова будут в зоне
досягаемости? - спросил капитан Джейкоба.
- Их любительская установка даст им значительно
меньшую дальность действия и мощность, - объяснил Джейкоб, закрыв глаза и
быстро подсчитав в уме. - Я бы оценил где-то между двенадцатью и восемнадцатью
часами, пока мы снова не сможем установить четкий контакт, но я действительно
не знаю наверняка.
- Хорошо, хорошо, я поставлю человека следить за радио
всю ночь и дам тебе немного поспать, - сказал Константин. - На тот случай, если
мы получим ответ от коммандера раньше, чем ожидалось, у него будет приказ
разбудить тебя или Эмили, хорошо?
Эмили и Джейкоб кивнули в знак согласия.
- Сейчас, - сказал капитан. - Я думаю, нам всем пора
хорошенько выспаться ночью.
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    Эмили переместила рюкзак в менее неудобное положение на
своих плечах. Было почти приятно снова носить его на спине, хотя это был не тот
рюкзак, которым она пользовалась в своих путешествиях - этот наконец-то был в
отставке. Этот был поменьше, достаточно большой, чтобы вместить немного воды,
аптечку первой помощи и дневной паек. В конце концов, это была всего лишь
быстрая вылазка, чтобы осмотреть территорию вокруг базы. Через плечо у нее был
перекинут Моссберг, а в карманах легкой ветровки, которую она носила,
позвякивали запасные патроны. Мачете свисало с петли на ее поясе, хлопая по
бедру, когда она шла.
К четвертому дню их пребывания на базе участок земли,
который они подожгли, наконец-то остыл настолько, что подошвы ботинок первого
разведывательного отряда, покинувшего базу, больше не плавились. По пустынному
полю розового пепла все еще были разбросаны горячие точки, тихо тлеющие, но
дым, поднимающийся от них, был простым индикатором того, откуда группе следует
держаться подальше.
Рианнон, после долгих жалоб, согласилась остаться. Тор,
однако, бежал рядом с Эмили, когда она, Макалистер и два моряка вышли через
ворота безопасности сразу после восхода солнца. Тор, казалось, был так же
счастлив, как и Эмили, снова выбраться из лагеря. Он прибавил в весе с тех пор,
как прибыл экипаж подводной лодки; сочетание недостатка физических упражнений и
перекорма со стороны экипажа, который, казалось, очень бережно относился к
тому, что могло стать последним представителем его вида. Хотя, после всего,
через что они с Эмили прошли, последние несколько недель, должно быть, казались
ему собачьим раем.
Небольшая группа следовала по главной дороге из лагеря на
север вдоль полуострова. Огонь уничтожил почти все на своем пути примерно на полтора
километра в каждом направлении, но в конце концов, поскольку топливо для пожара
было израсходовано или естественные противопожарные препятствия препятствовали
его распространению, красные джунгли снова начали утверждать свою власть над
землей. Еще четыреста метров, и дорога настолько заросла растительностью, что
они больше не могли продвигаться вперед, и им пришлось свернуть на восток, пока
они не нашли тропинку поменьше, чтобы продолжить движение.
Несколько зданий на обочине дороги были почти полностью
покрыты той же решеткой из лиан, которая доставляла ей и остальной команде кучу
хлопот на базе. Здания можно было распознать как рукотворные только по смутным
очертаниям их формы под растениями. Нетрудно было представить, что еще месяц
или два, по мере того как растительность прорастет в пространствах между
офисами и квартирами, здесь останется мало идентифицируемых доказательств
существования человечества.
Некоторые из домов и офисов, которые все еще были видны,
пострадали от очень очевидных повреждений во время шторма. Стены были опрокинуты
или сорваны, крыши продырявлены летящими обломками, окна разбиты, а подпорные
стены превратились в не более чем бетонные глыбы. Одно целое здание,
по-видимому, было сорвано с фундамента, не оставив ничего, кроме голой бетонной
плиты, сломанной арматуры и, что самое любопытное, единственной лестницы,
которая поднималась в воздух, поднимаясь мимо этажей, которых больше не
существовало.
Путешественники пересекли открытую площадку, перешагивая
через виноградные лозы и лианы, которые покрывали ее, как ковер. Что-то
блеснуло в лучах раннего утреннего солнца, бросая блики света в глаза Эмили,
как осколки битого стекла.
- Что это? - спросила она Макалистера, указывая на стену
соседнего здания, откуда исходило мерцание.
Макалистер посмотрел в том направлении, куда она указывала,
и уловил тот же мерцающий огонек.
- Я понятия не имею, - сказал он, направляя команду к
источнику, двухэтажному зданию всего в нескольких ярдах от него.
- Что, черт возьми?... - воскликнул он, когда они
приблизились к стене.
Она была покрыта похожей на сапфир коркой, которая
простиралась примерно на два метра вдоль стены и еще на один вверх, до второго
этажа. Залитый светом медленно восходящего солнца, из чего бы ни был сделан
этот нарост, он прекрасно отражал солнечный свет, преломляя его в сверкающие
цвета, которые освещали окружающую местность.
- Это прекрасно! Как перламутр, - сказал один из моряков,
протягивая руку, чтобы коснуться тонкой мембраны наростов, похожих на
драгоценные камни.
Мальчик внезапно вскрикнул от боли, когда Макалистер ударил
его по руке, прежде чем он успел к ней прикоснуться.
- Господи, парень. Разве твоя мать никогда не учила тебя
смотреть, а не прикасаться? - Он пристально посмотрел на наказанного моряка. - Ты
понятия не имеешь, что это такое, так что с этого момента держи руки в
карманах, хорошо?
Эмили сочувственно улыбнулась моряку.
- Лучше всего принять этот совет близко к сердцу, - сказала
она. - Мы понятия не имеем, что здесь опасно, а что нет. Лучше предположить,
что все будет пытаться убить тебя, пока мы не узнаем наверняка.
Затем добавила:
- Потому что, вероятно, так оно и есть.
- Да, мисс, - сказал моряк, его лицо все еще было красным от
смущения.
- О, пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, перестань называть
меня ‘мисс’. Ты заставляешь меня чувствовать себя восьмидесятилетней учительницей.
Меня зовут Эмили.
- Да… Эмили, - сказал парень, немного позабыв о смущении.
- Да ладно вам, ребята, - настаивал Макалистер, продолжая
наблюдать за ростом. - Время уходит, и нам нужно убираться отсюда.
• • •
Они нашли дорогу, почти полностью свободную от зарослей, и
пошли по ней, пока она медленно изгибалась вниз по склону к заливу. До сих пор
единственным звуком был хруст ног группы, когда они шли, и прерывистое дыхание
Тора, но теперь рев прибоя, разбивающегося о берег, наполнил разум Эмили
сценами из ее детских поездок с родителями на море. Не хватало только крика
чаек и запаха сахарной ваты и торта-воронки… и фоновый шум от игры
человечества, конечно.
- Черт возьми!
Восклицание вырвалось у одного из молодых матросов - его
звали Джеймс, но товарищи по кораблю звали его Расти из-за его рыжих волос.
Когда они обогнули поворот дороги, растительность по обе стороны от них наконец
исчезла, открыв группе беспрепятственный вид на залив Сан-Диего за островом
Коронадо. Туман, который покрывал горизонт с момента их прибытия в Пойнт-Лома,
наконец рассеялся, открыв ясный вид вдаль и на то, что должно было быть городом
Сан-Диего, примерно в пяти километрах через залив.
Вместо города все, что они могли видеть, - это красные
джунгли, простиравшиеся вдоль изгиба далекого побережья. Красная растительность
скрывала все. Это было так, как если бы материк каким-то образом перенесли
назад во времени, в юрский период, все следы влияния человечества в этом районе
исчезли, покрытые красным и пурпурным покрывалом.
Ну, почти по всем признакам.
Единственным признаком того, что здесь когда-то был крупный
город, расположенный прямо за водой, был нос затонувшего корабля - возможно,
нефтяного танкера, а может быть, это было военно-морское судно, - которое
выступаол из воды недалеко от берега. С его палубы капали красные листья.
Макалистер достал из рюкзака бинокль и поднес его к глазам.
Он оглядел далекий берег взад и вперед, затем предложил их Эмили.
- Скажи мне, что ты видишь.
Находился примерно в километре от берега Сан-Диего,
параллельно мысу Лома, что придавало заливу между ними отчетливую форму
подковы. Мыс Лома был продолжением материка, длинной косой суши, которая петлей
спускалась к юго-западной оконечности острова Коронадо. Конечно, на самом деле
это был не остров, а просто участок суши в форме свиной отбивной с узкой
песчаной косой, которая простиралась от его южной оконечности до тех пор, пока
она снова не соединялась с материком. Она обвела биноклем остров мимо аэропорта
и нескольких самолетов, включая пару военных вертолетов, которые все еще стояли
на относительно безлюдной взлетно-посадочной полосе, затем через воду к
материку за его пределами. Там не было ничего, кроме стены из переплетенных
красных лоз и чужеродных деревьев. Деревья были огромными, но далеко не такими
большими, как те, которые она видела во время своего путешествия на север. Эти
казались более органичными; на самом деле, если бы не их темно-красный оттенок
и выступающие ветви, они легко могли бы появиться из какого-нибудь отдаленного
уголка здесь, на Земле.
С помощью мощного бинокля Эмили могла разглядеть несколько
почти нетронутых причалов, все еще видимых вдоль побережья Сан-Диего, но, кроме
затонувшего судна в заливе, не было никаких признаков какой-либо из яхт,
катеров или кораблей, которые наверняка были бы пришвартованы там. Должно быть,
они были смыты огромными штормами, которые пронеслись почти над каждым километром
планеты. Несколько огромных зданий, отелей или офисных блоков, как она
предположила, сейчас было невозможно сказать, возвышались над деревьями. Они
тоже были опутаны вездесущими красными лозами, но Эмили могла видеть случайные
отблески солнечного света, отражающиеся от окон, спрятанных глубоко в
чужеродной растительности, которая покрывала все стороны.
Она повела биноклем сначала влево, затем вправо вдоль
побережья, затем вверх и за пределы того места, где должен был находиться
город, настроив бинокль на максимальное увеличение. Она не видела ни дорог, ни
зданий, ничего! Все они пали жертвой ползучей, коварной растительной жизни,
пустившей корни.
- Оно исчезло, - сказала она, наконец, отвечая на вопрос
Макалистера. - Все это исчезло.
Сан-Диего был полностью поглощен красным морем.
Эмили вернула фокус бинокля на береговую линию и снова
двинулась на север, но, проходя мимо красных монолитов скрытых отелей, она
остановилась, ее взгляд привлекло размытое движение. Несколько неясных пятен
света поднялись с того, что должно было быть крышей одного из окутанных
облаками высоких зданий, и теперь кружились в воздухе над ним.
Она регулировала фокус до тех пор, пока пятна не стали более
четкими. Кем бы они ни были, они двигались быстро, и Эмили пришлось несколько
секунд поводить биноклем по сторонам, пока она снова не обнаружила мелькающие
фигуры.
Птицы?
Она последовала за одной фигурой, когда она устремилась
прямо вверх, прежде чем спикировать вниз к одному из высоких деревьев.
Подтянувшись в последнюю секунду, она села на вытянутую ветку у самой верхушки
листвы. Это было слишком далеко, слишком расплывчато, чтобы разглядеть, поэтому
Эмили увеличила изображение существа.
- Что это? - спросила она, когда размытое изображение
наконец появилось в поле зрения.
Это было прекрасно. Это было грандиозно. Это была не птица.
На таком расстоянии также было трудно разглядеть точные
детали, но она смогла разглядеть стройное тело, покрытое не перьями, а тем, что
могло быть коротким мехом. Изогнутая шея, как у лебедя, заканчивалась маленькой
головой с двумя обращенными вперед глазами и узким ртом, который больше походил
на морду, чем на клюв. У него было бинокулярное зрение! Это было что-то новое.
Все, что она видела, созданное дождем и пылью, сильно отличалось от всего, что
пришло с Земли, чудовищно по внешнему виду. Это новое существо летало,
используя огромные тонкие шуршащие крылья, их было четыре: два больших
лепесткообразных крыла, которые располагались близко к тому месту, где должны
были быть плечи, затем два меньших, выступающих из задней части брюшка.
Существо сидело прямо, двумя нижними конечностями цепляясь за верхние ветви
дерева, в то время как оно время от времени тянулось к окружающей его листве и
что-то срывало с нее парой длинных изящных рук. Он поднес все, что нашел, ко
рту и начал жевать.
Время от времени одно из крыльев существа взмахивало,
становясь невидимым, когда оно стабилизировалось на своем насесте. Пока она
смотрела, к первому существу присоединилось второе, которое приземлилось рядом
с ним. Первый поднял глаза, по-видимому, невозмутимый новоприбывшим. Он
наклонил к нему голову извилистым движением вверх-вниз. Второе существо сделало
то же самое, а затем тоже начало срывать еду с дерева. Это почти походило на
какое-то приветствие. Может быть, они были парой? Может быть, приятели?
- Красиво, - сказала Эмили вслух.
- Что ты видишь? - спросил Расти.
- Вот, взгляни на твой…
Она уже собиралась вернуть бинокль Макалистеру, когда на
деревьях рядом с существами, за которыми она наблюдала, что-то зашевелилось.
Одна из гигантских птиц взмыла в воздух и упорхнула в безопасное место, но
другой повезло меньше.
Огромное щупальце, по меньшей мере двадцать пять или более метров
длиной, с шипами в форме розы, идущими по каждому краю, появилось откуда-то из
глубины джунглей. Оно выгибалось назад, пока не стало похоже на верхнюю
половину вопросительного знака, затем резко рванулось вперед и вверх.
Оно поймало испуганное существо за живот и тут же отшвырнуло
назад с такой силой, что хрупкое тельце переломилось пополам. Хотя сцена разыгрывалась
примерно в трех километрах отсюда, Эмили поморщилась, представив себе щелкающий
звук, который, должно быть, издавало тело существа, когда оно его скрутило.
Щупальце смоталось вниз, к деревьям, увлекая существо за собой, пока оно не
исчезло внутри.
Единственное оторванное крыло упало на деревья, как осенний
лист.
- Давай, - сказала Эмили, возвращая бинокль Макалистеру. -
Вытащи меня отсюда к черту.
• • •
Эмили и ее спутники продолжили свой путь еще на километр,
прежде чем снова остановиться, столкнувшись с еще одним барьером
растительности, которая заросла тропой почти до самого залива. Это фактически
блокировало любое дальнейшее движение на север, за исключением узкой полосы
пляжа на набережной.
Пока они шли, Эмили рассказала остальным, что она видела
ранее, как летающее существо было сорвано с дерева в мгновение ока щупальцем,
которое, должно быть, принадлежало какому-то гораздо более крупному существу,
скрытому в глубине джунглей, охвативших Сан-Диего.
- С этого момента мы держимся на приличном расстоянии от
края джунглей, - приказал Макалистер. - По крайней мере, двадцать метров.
Не желая рисковать, продвигаясь вперед так близко к краю
джунглей, группа изменила направление и вернулась обратно к Пойнт-Лома, но
когда они достигли края расчищенной от огня территории, они срезали по
диагонали через покрытую пеплом землю, направляясь к западной стороне
полуострова. Их снова остановила еще одна стена джунглей, не тронутая огнем.
Они снова сменили направление, направляясь на юг, следуя вдоль линии джунглей
на приличном расстоянии, пока, в конце концов, после нескольких километров
ходьбы джунгли медленно не начали редеть, пока, наконец, не превратились в
несколько небольших кустов и молодых деревьев.
Впереди Эмили увидела холм, и они поднялись на тридцать
метров или около того к вершине. С его вершины группа имела беспрепятственный
обзор всего, что находилось к югу от их позиции, вплоть до конца суши. Далеко
на востоке, за равниной пепла, Эмили могла видеть мыс Лома, а за ним, на якоре
в бухте, виднелся черный силуэт «Возмездие». Но к югу от базы, если не считать
вездесущего слоя красного лишайника, покрывавшего каждый сантиметр земли вокруг
них, который не был уничтожен огнем, было мало вторжений более крупной
инопланетной растительной жизни. Конечно, они могли видеть отдельные заросли
красной растительности, прорастающие, казалось бы, случайным образом, или
редкие небольшие скопления полуразвалившихся камышей, тянущихся к небу, но по
большей части южная оконечность острова оставалась чистой.
- Если мы сохраним эту площадь свободным от этого
инопланетного дерьма, у нас будет хороший защищённый участок земли. Мы должны
быть в состоянии увидеть любую из тех тварей, которые захватили Коллинза,
прежде чем они приблизятся к нам, - сказал Макалистер, обводя контуры чистой
земли вытянутой рукой. - Конечно, это означает, что большую часть нашего
путешествия мы будем совершать на лодке и пешком. Но это только начало. Нам
повезло.
Эмили воспользовалась возможностью, чтобы сделать
большой глоток из своей бутылки с водой и налить немного в пластиковую миску,
которую она принесла с собой для Тора.
- Просто до тех пор, пока в океане тоже нет ничего
противного, - сказала она.
- Я вижу, ты всегда оптимистична, - сказал Макалистер,
одарив ее язвительной ухмылкой,
приподняв бровь.
Эмили тоже улыбнулась.
- Лучше живой, дышащий пессимист, чем мертвый
оптимист.
- В чем-то ты права. Готова?
Они прошли вдоль береговой линии на юг еще несколько
километров, но, как и предсказывал их разведчик на вершине холма, было мало
признаков того, что джунгли расширяются дальше. К тому времени, как они
достигли клочка суши, где она встречалась с океаном, Эмили почувствовала боль в
своих нагруженных натренированных икрах и тихо подбодрила Макалистера, когда он
свернул вглубь острова и начал обратный путь в лагерь. К тому времени, когда
группа прошла через ворота и вошла на территорию комплекса, ноги и бедра Эмили
тоже начали жаловаться.
• • •
Коммандер Маллиган наблюдала, как мир вращается под
ней. МКС теперь находилась над сушей. Южная Америка, может быть, Боливия,
предположила она. Теперь было трудно быть по-настоящему уверенным. За неделю
или около того с тех пор, как закончился шторм, каждый след человека на планете
был покрыт красной растительностью, поскольку она быстро распространялась
густыми зарослями из всех основных населенных пунктов, во многом так же, как
это сделали штормы. Теперь осталось мало видимых признаков, кроме случайного
участка шоссе или прибрежного городка, которые хотя бы намекали на то, что эта
планета когда-то была домом для почти семи миллиардов людей и культур, которые
существовали и формировали планету по своей воле в течение тысяч лет.
- Я уверен, что мне не нужно говорить вам, что планета
изменилась в радикальных масштабах, но я подумал, что вы могли бы оценить
некоторые хорошие новости для перемен, - сказал Маллиган.
- Мы все внимание, - сказал новый голос.
Командир снова улыбнулась, узнав голос своей подруги.
- Эмили, приятно слышать ваш голос.
- Взаимно, - сказала Эмили.
- Итак, за то время, что мы были без связи с внешним
миром, мы были заняты мониторингом погодных условий после шторма, и вы будете
рады узнать, что, насколько мы можем судить, все, кажется, в значительной
степени возвращается к тому, что было до…
Эмили закончила предложение за нее:
- ...все полетело к чертям?
- Именно. Итак, хорошая новость заключается в том, что
погодные условия, похоже, лишь незначительно изменились по сравнению с тем, что
было типичным до красного дождя, и все здесь согласны с тем, что мы думаем, что
вы, вероятно, увидите возвращение к "норме", какой бы она ни была, в
течение следующих нескольких недель или месяцев. Хорошая новость в том, что это
означает, что мы сможем попытаться вернуться на ”Союзе" в течение
следующих пары дней или недели; нам просто нужно быть на сто процентов
уверенными в погодных условиях, прежде чем мы отправимся.
- Ну, это, конечно, приятно знать, - сказала Эмили,
улыбаясь. Она с нетерпением ждала возможности наконец встретиться лицом к лицу
с ангелом, который помог ей добраться до безопасного места.
- К сожалению, есть и плохие новости, - сказала
командир, - Но это новости, о которых, я думаю, вы уже знаете. Распространение
красной растительности, похоже, затронуло почти все континенты и острова, кроме
полюсов. Это как будто...
Слова Маллиган внезапно оборвались, когда намек на
движение на краю ее периферийного зрения привлек ее внимание за пределами
обзорного иллюминатора МКС. Она изменила положение как раз вовремя, чтобы
уловить яркую вспышку света на фоне черноты космоса.
- Подождите секунду, Эмили. Есть кое-что...
Еще одна яркая вспышка появилась вдалеке, близко к
изгибу земного горизонта. За ней быстро последовали еще две ослепительные
вспышки, когда один за другим ослепительно яркие шары белого света пронзили
черноту космоса. Они материализовались сразу за пределами земной атмосферы, на
мгновение расцвели, а затем устремились вниз, к поверхности. В течение
нескольких секунд коммандер Маллиган насчитала пять... нет... семь ослепительно
ярких вспышек.
- Боже мой, - сказала Маллиган, интенсивность света
была настолько велика, что ее глаза рефлекторно закрылись, когда она отвернула
голову от окна. - Эмили, что-то происходит за пределами станции, - настойчиво
сказала она. - Я вижу объекты, огромные сферы невероятно яркого белого света;
они появляются за пределами атмосферы планеты и устремляются к Земле.
Командир снова полностью открыла глаза, остаточное
изображение огней все еще вспыхивало в ее поле зрения. Она могла видеть хвосты
шаров, когда они падали сквозь атмосферу к Земле.
- Есть несколько объектов, - продолжила Маллиган,
задыхаясь от волнения. - Похоже, что каждый из них направляется на разные
континенты, хотя я могу ошибаться. Они разбросаны так широко, что я…
- Командир? Вы в порядке? - Эмили прервала ее.
Другие обитатели импровизированной радиорубки,
казалось, застыли на месте, слушая, как Маллиган повторяет то, что она видела
через смотровое окно.
- Да, я в порядке. Эмили, мне кажется, я знаю, что это
такое, Эмили. Боже мой, они такие невероятно красивые. Это как если бы…
Слова коммандера Маллиган были прерваны, когда еще
один из огромных шаров, затмевающий космическую станцию и пылающий с такой
интенсивностью, что заслонил солнце, материализовался всего в нескольких
десятках метров от темной
стороны станции.
- О нет, - сказала коммандер Маллиган и закрыла глаза.
• • •
Далеко внизу, на узком выступе земли, который они
объявили своим, Эмили и остальные ждали восстановления радиосигнала с МКС.
- Командир? Ты меня слышишь? - спросила Эмили в третий
раз за несколько минут.
Ее ответом было шипение статических помех. Через окно
она могла видеть, что ночь наконец-то прогнала солнце с неба, и тьма теперь
окутала все, что находилось за пределами освещения огней безопасности лагеря.
- Вероятно, они просто вышли из зоны действия
радиосвязи, - сказал Парсонс.
- Они только что вошли в зону досягаемости, - напомнил
ему Макалистер.
Эмили почувствовала укол нервозности, покалывающий
внизу живота, когда ее разум прокрутил последние слова разговора, прежде чем
связь была прервана так резко.
- Она что-то говорила о том, что видела какие-то
объекты, сферы света?
- Может быть, Северное сияние? - предположил капитан
Константин.
- Может быть, - сказала Эмили без уверенности. -
Конечно, они видели северное сияние почти ежедневно? Я сомневаюсь, что это
остановило бы ее на середине разговора.
- Может быть, это просто совпадение, - добавил
Парсонс.
Наушники, которые Джейкоб положил на стол рядом с
радиоприемником, слегка сдвинулись, и на секунду Эмили подумала, что звук
просто переключился обратно на них, но низкочастотная пульсирующая вибрация
прошла через подошвы ее ног, когда она начала их поднимать, и она остановилась на середине. Сначала вибрация была
слабой, как нежное урчание двигателя, но звук становился все громче. Наушники с
грохотом вылетели из ее протянутых пальцев, а затем скатились с края стола и
упали на пол. Оконные стекла гудели и вибрировали, дребезжа в своих креплениях…
затем вся комната начала вибрировать, как конус огромного динамика.
- Землетрясение! - крикнул кто-то.
- Господи!
Эмили посмотрела на другие растерянные и испуганные
лица, уставившиеся на нее в ответ, когда она схватилась за стол для поддержки.
Из других частей здания она могла слышать крики и проклятия, по мере того как
грохот нарастал до кульминации,
от которой дребезжали кости.
В окне разбилось стекло, по комнате разлетелись
осколки битого стекла, и внезапно звук стал еще громче.
Это было не землетрясение.
- Снаружи, - крикнула Эмили, когда все здание начало
трястись.
Она бросилась к двери, в то время как Тор мчался
впереди нее, за ним следовали мужчины. Но вместо того, чтобы побежать к выходу,
Эмили бросилась к лестничной клетке, взбежала по ступенькам и выбежала на
крышу.
Она не знала, был ли это холодный калифорнийский
ночной воздух или странная смесь страха и возбуждения, от которой мурашки
побежали по ее коже, ее больше беспокоил глубокий грохот, наполняющий воздух,
похожий на приближающийся гром, отражающийся от одной стороны черного как ночь
полушария к другой.
- Что, черт возьми, это такое? - закричал Макалистер,
изо всех сил стараясь быть услышанным сквозь оглушительный рев.
- Это не землетрясение, это точно, - крикнул в ответ
Парсонс, поворачиваясь на цыпочках, пытаясь определить источник звука.
Ночь внезапно разорвала яркая вспышка света,
появившаяся на юго-западе, далеко в море и высоко в атмосфере. Это был яркий
белый шар света, уже вдвое меньший по размеру, чем луна, и быстро
увеличивающийся по мере того, как он приближался к ним.
Инстинктивно все бросились плашмя на крышу, когда он с
ревом пронёсся над их головами, их глаза были обращены к небу в чистом
восхищении, даже когда их инстинкты говорили им, что они все вот-вот умрут.
Огненный шар пронесся по небу, оставляя за собой яркий
хвост из углей, которые на мгновение вспыхнули, а затем исчезли. Объект начал
становиться все меньше и меньше по мере того, как он с грохотом несся на север,
затем внезапно снизился, его траектория больше не была естественной
параболической кривой, а окончательно изменила курс, как будто его внезапно
ударила с воздуха какая-то невидимая рука. Он быстро устремился к какой-то
отдаленной точке далеко к северу от Пойнт-Лома, а затем ударился о землю с
яркой вспышкой, которая почти мгновенно рассеялась в темноте.
Не было слышно ни звука, ни оглушительного удара, ни
мощного взрыва. Никакой волны давления или огненного шара. Просто призрачное
остаточное изображение объекта, выжженное в не верящих глазах Эмили.
Они лежали
неподвижно, казалось, целую вечность, так тихо, что только звук их дыхания
доказывал, что все они еще живы.
Прошли минуты, затем до них донесся слабый, но
слышимый гул; ничего похожего на тот, который возвестил о прибытии чего бы то
ни было, но почти наверняка остаточная ударная волна от его падения на Землю.
Эмили первой поднялась на ноги. Она оглянулась в
направлении участка неба, где появился объект. В чернильной тьме, кувыркаясь и
падая по медленной дуге и преследуемый собственным пылающим хвостом горящих
обломков, Эмили могла видеть, как что-то еще падает на Землю.
Когда она была ребенком, она была свидетельницей
разрушения «Колумбии»*
в тот роковой день, когда поврежденная теплозащитная оболочка привела к распаду
космического челнока при входе в атмосферу.
* Катастрофа шаттла «Колумбия» произошла 1 февраля 2003
года. Шаттл возвращался на Землю. НАСА потеряло связь с кораблём
примерно за 16 минут до предполагаемой посадки. Очевидцами были засняты горящие
обломки шаттла, летящие на высоте около 63 километров.
- О нет, - сказала она, ее рука взлетела ко рту, поскольку
она сразу же установила связь с тем, что она видела сейчас; она была
свидетельницей огненной смерти МКС, когда она и ее экипаж совершал свое
окончательное возвращение на Землю.
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    На рассвете следующего утра все еще можно было видеть, как
пылающие останки МКС медленно сгорают в атмосфере, поскольку, кусочек за
кусочком, их неумолимо затягивало обратно на планету, с которой они произошли,
крошечные кусочки последней точки опоры человека среди звезд, ярко горящие в
верхних слоях атмосферы, как метеоры.
И не только металл и пластик, подумала Эмили, наблюдая, как
в атмосфере над Пойнт-Лома сгорает еще одна вспышка света. Ее шея начала болеть
от того, что она так долго смотрела под таким острым углом. Она испустила
долгий вздох, повернула шею влево, затем вправо и начала пробираться к
обеденной зоне, где все остальные уже собрались в ожидании новостей.
Хотя большинство членов экипажа «Возмездия» даже
не слышали голоса коммандера Маллиган, не говоря уже о том, чтобы говорить с
ней, все они знали о ее существовании. Ее потеря, наряду с разрушением
космической станции, стала серьезным ударом по моральному духу выживших. И,
судя по угрюмым и безутешным выражениям на лицах моряков, когда они собрались за
утренней трапезой, новость поразила их чрезвычайно сильно. Пока станция кружила
над головой, у них было чувство безопасности, почти божественной защиты,
обеспечиваемой их постоянной бдительностью. Теперь, когда видение выживших
навсегда приковано к земле, в группе возникло отчетливое чувство одиночества.
- Как ты думаешь, это могут быть не они? - сказала Рианнон,
ковыряясь в еде, ее глаза все еще были красными от слез, которые она пролила,
когда ей сказали, что командир, скорее всего, погибла. - Может быть, это что-то
другое, один из спутников… может быть?
Парсонс сжал плечо девочки:
- Может быть, кариад, - сказал он. - Кто знает, а?
Но даже внимание Парсонса не смогло поднять настроение
Рианнон после этой последней трагедии.
- Мы должны выяснить, что мы собираемся делать с
новоприбывшим, - сказала Эмили, переводя разговор на явление, которое они все
видели в небе прошлой ночью. - Коммандер Маллиган сказала, что она видела
несколько объектов за пределами атмосферы, но мы видели только один. Это
означает, что, кем бы они ни были, они направлялись в разные места, и они были
разбросаны достаточно далеко друг от друга, чтобы мы видели только одного.
Макалистер оторвал взгляд от своего завтрака, состоявшего из
яичницы-болтуньи (с сахарной пудрой, но, учитывая обстоятельства, неплохой).
- Сегодня утром мы проверили радар слежения за субмариной.
Данные телеметрии, которые мы получили, дают нам хорошую оценку того, где эта
штука упала прошлой ночью.
Эмили продолжала жевать свою еду и подняла брови вместо
очевидного вопроса.
- Это произошло в Неваде, прямо около Лас-Вегаса. Плюс-минус
сто километров.
- Всегда хотел съездить в Вегас. Кто-нибудь хочет поиграть в
блэкджек? - съязвил Парсонс.
Эмили проглотила свою еду.
- Мы вообще знаем, что это была за чертовщина? Я имею в
виду, что это выглядело как метеор, но потом он так явно изменил курс... - Она
оставила предложение незаконченным, проверяя реакцию остальных.
- Из того, что я видел, - сказал Джейкоб. - И из того, что
описали все остальные, а также из первоначальной реакции коммандера Маллигана,
я думаю, совершенно очевидно, что это была за штука, не так ли?
Парсонс решил заполнить пробелы.
- Ты собираешься сказать нам, что это был какой-то
космический корабль? Верно? Что на борту этой штуковины есть маленькие зеленые человечки,
которые прилетели, чтобы высосать наши мозги через нос? Я близок?
Слова Парсонса сочились сарказмом, но под презрением Эмили
чувствовала грубую нить страха, переплетенную с каждым словом.
- Нет, - медленно и выразительно сказал Джейкоб. - Не
маленькие зеленые человечки. - Он продолжал говорить спокойно, отказываясь
попасться на удочку, искренне веселая улыбка тронула уголки его губ. - Но это
определенно означает появление чего-то нового. Из того, что коммандер Маллиган
успела рассказать нам до того, как станция была уничтожена, похоже, что моя
теория была верна: то, что она видела, то, что мы все видели в небе прошлой
ночью, возможно, было разведывательной группой, которая создала красный дождь.
Возможно, они даже сами колонисты.
Рианнон выглядела ошеломленной.
- Все в порядке, - сказал Парсонс, одарив Джейкоба тяжелым
взглядом, которого ученый, казалось, не заметил.
Джейкоб, похоже, во многом обрел терпение, с которым Эмили
познакомилась во время своего путешествия по Соединенным Штатам, потому что
теперь он говорил тем же голосом, тем же спокойным тоном знания и уверенности,
который она слышала, когда могла говорить с ним только по спутниковому
телефону.
Джейкоб продолжил:
- Мое личное убеждение заключается в том, что это авангард.
Было бы разумно, если бы они послали вперед небольшие силы, чтобы убедиться,
что преобразование планеты прошло в соответствии с планом. Это, конечно, при
условии, что это были корабли, а не что-то совершенно другое. Это было бы моей
первоначальной оценкой.
- А это не могло быть просто совпадением? - спросил
Макалистер. - Коммандер Маллиган испытала бы огромный стресс, учитывая ее
затруднительное положение и все такое. Не могла ли она совершить простую ошибку
и ошибочно идентифицировать метеоритный дождь? Я имею в виду, что это возможно,
верно?
- Мы можем бесконечно размышлять о том, что это может быть,
но единственный способ быть абсолютно уверенным - это пойти и взглянуть на
корабль, метеор, что угодно, - сказала Эмили.
Она была удивлена выражением согласия на свое предложение,
которое она получила.
Она ожидала прямого ответа «ни в коем случае»;
вместо этого она была встречена пристальным взглядом каждого из тех, кто сидел
рядом с ней.
- Я бы хотел поквитаться с этими ублюдками, - сказал Макалистер.
- По крайней мере, я хочу посмотреть, что за существо способно поставить на колени
целую планету за один день.
- Итак, позвольте мне прояснить: ты предлагаешь нам
отправиться в Неваду, отследить, где приземлилась эта штука, и попытаться
установить с ними контакт? - сказал Парсонс.
- В значительной степени, - сказала Эмили.
- Ладно, что ж, рассчитывай на меня.
Макалистер взглянул через стол на капитана Константина,
который оставался в стороне от разговора.
- Это ваш выбор, шкипер.
- Если Джейкоб прав, и то, что мы видели прошлой ночью,
является каким-то инопланетным кораблем, тогда нам нужно знать, какую опасность
они представляют, - сказал Константин после нескольких минут раздумий. - Нам
нужно оценить их возможности и то, представляют ли они какую-либо
непосредственную угрозу нашей безопасности здесь. Если они это сделают, тогда
нам придется пересмотреть наше решение остаться здесь и найти какое-нибудь
другое место, более безопасное, чтобы поселиться как можно дальше от них. Я
думаю, что стоит рискнуть и послать туда разведывательную группу, чтобы
посмотреть, с чем мы столкнулись. Мистер Парсонс, у нас все еще есть этот
беспилотник на борту?
- Да, сэр, - сказал Парсонс. - Он убран и готов к отправке.
- Беспилотник? - спросила Эмили.
- У нас есть беспилотный летательный аппарат малой
дальности, который мы используем для наблюдения и рекогносцировки. По сути, это
большой радиоуправляемый самолет с прикрепленной камерой, которая может
передавать изображения в реальном времени обратно на удаленный видеоблок, -
объяснил капитан. - Итак, пока вы можете находиться в пределах пяти километров
от места посадки, вы можете отправить беспилотник и оставаться на безопасном
расстоянии. Если мы решим сделать это, я не хочу без необходимости рисковать
жизнями. Мы понятия не имеем, в какое осиное гнездо мы можем сунуть свой кулак.
- Как мы туда доберемся - это следующий вопрос, - сказал
Макалистер. - Судя по тому, что мы увидели вчера во время нашей небольшой
прогулки, мы ни за что не отправимся в путешествие по суше, там просто слишком
много зарослей. Мы могли бы вернуться на север вдоль побережья, может быть,
посмотреть, есть ли какой-нибудь проход в джунглях. Однако это будет адский
поход. Вероятно, придется идти пешком несколько недель, а может, и дольше, если
у нас не будет четкого пути в Вегас и нам придется тащить с собой беспилотник.
- Кто-нибудь умеет управлять вертолетом? - спросила Эмили
полушутя. - Мне кажется, я видела два на другой стороне залива.
Вся команда повернула головы, чтобы посмотреть на
Макалистера.
- Возможно, у меня есть некоторый опыт в этом отделе, -
сказал он, улыбаясь. - На самом деле, у меня около двухсот часов летного
времени. Так что...
Эмили улыбнулась ему в ответ.
- Ну, ты просто мастер на все руки, не так ли?
Улыбка Макалистера превратилась в широкую ухмылку.
- О, меня называли и похуже... намного, намного хуже.


    Том 3 Глава 17

    Эмили забралась в шлюпку и устроилась на деревянном сиденье
рядом с Макалистером. С ней на борту было еще пятеро, включая рулевого лодки,
который стоял у поднятой рулевой колонки в задней части лодки. Эмили узнала
Расти по их первой исследовательской поездке в пустошь, образовавшуюся в
результате пожара. Она тепло улыбнулась молодому моряку.
- Доброе утро, мисс, - сказал он. - Тора сегодня нет с вами?
Что Эмили хотела сказать, так это: «Назови меня «мисс» еще раз, и я надеру тебе задницу». Боже! Она была едва ли на десять лет
старше его. Она не очень хорошо выспалась ночью, и это отразилось на ее
настроении. На самом деле она сказала:
- Нет, сегодня никакого Тора.
Она оставила собаку с Рианнон. Ей предстояло путешествовать
с группой тревожных вооруженных людей, и она не хотела рисковать тем, что ее
собаку застрелит какой-нибудь нервный, взвинченный моряк.
Когда все пристегнулись, лодка быстро оторвалась от суши и
направилась к острову Коронадо, к востоку от мыса Лома.
Путешествие через залив было трудным, вода была неспокойной
из-за накатывающих волн, которые раскачивали лодку вверх и вниз. Эмили
чувствовала, как ее желудок переворачивается при каждом неожиданном подъеме и
опускании лодки, и через несколько минут ее начало слегка подташнивать.
Бурная вода, казалось, не беспокоила моряков, которые все
казались расслабленными, почти беззаботными.
- Просто сосредоточьте свой взгляд на одной из заклепок, -
сказал Макалистер, его голос изо всех сил старался быть услышанным из-за рева
двигателя и свиста брызг, когда лодка рассекала волны. - Это поможет справиться
с тошнотой.
Она последовала его совету, устремив взгляд на головку
заклепки, ввинченной в дно лодки. К тому времени, когда она поняла, что это был
просто хитроумный отвлекающий маневр, чтобы отвлечься от поездки, лодка была
всего в нескольких сотнях метров от пляжа острова Коронадо.
Макалистер быстро поднял брови и улыбнулся, когда Эмили
подняла взгляд от пола.
- Умно, - сказала она. - Спасибо.
- Я хочу угодить.
Эмили не была уверена, был ли это просто невинный ответ или
он флиртовал с ней... снова.
Лодки начала сбрасывать скорость, когда они приблизились к
сланцевому пляжу. Как только нос шлюпки прорезал гальку и лодка, содрогаясь,
остановилась, матросы выпрыгнули на берег, держа оружие наготове, но не
поднимая его. По какой-то неизвестной причине инопланетная растительность не
сумела так сильно закрепиться на этой крайней западной стороне острова, земля и
пространство из бетона и асфальта, простиравшиеся во всех направлениях, были
свободны от всего, кроме редких растений. Вдалеке Эмили могла видеть большое
здание, его изогнутая крыша и огромные двери делали его мгновенно узнаваемым
как авиационный ангар. Несколько других зданий поменьше - возможно, офисов? -
находились на стационарной орбите вокруг него. Ангар был единственным зданием,
которое, казалось, пережило шторм более или менее неповрежденным. Но за
скоплением зданий виднелась слишком знакомая красная стена, разделяющая остров
пополам посередине.
Несколько истребителей, или, по крайней мере, то, что от них
осталось, лежало разбитыми и искореженными на бетонной дорожке перед ангаром.
Они выглядели так, как будто какой-то жестокий ребенок наклонился и щелкнул их
по спине. Два вертолета, которые Эмили заметила, сразу, выглядели так, как
будто они все еще были целы. Однако один из них был явно наклонен вправо, левая
сторона его нижней части фюзеляжа упиралась во взлетно-посадочную полосу. Но
другой вертолет все еще стоял вертикально, на трех колесах, его четыре лопасти
винта безвольно свисали, как мокрые черные волосы.
Макалистер поднес бинокль к глазам и окинул остеклением
здания, затем проследил за вертолетами.
- Вот где нам нужно быть, ребята, - сказал он. - Давайте
двигаться дальше.
По его команде группа начала осторожно пробираться к ангару,
подняв оружие к плечу и осматривая окрестности по мере приближения к зданию.
Команда добралась до ближайшего здания и гуськом двинулась
вдоль западного края, Эмили в середине, моряки прикрывали углы своим оружием.
С такого близкого расстояния Эмили могла видеть, что
повреждения зданий были в основном косметическими: большие куски штукатурки
были сорваны с фасада, а окна выбиты, битое стекло хрустело под их ногами в
ботинках. Листы бумаги, содержимое какого-то картотечного шкафа, разлетелись по
пространству между зданиями, прежде чем собраться, как снег, в сугроб у стены
ангара.
Когда они подошли к самому дальнему углу здания, Макалистер
быстро махнул рукой, и двое ведущих матросов побежали через открытое
пространство между зданиями.
- Пошли, - прошептал он, когда мужчины достигли укрытия
следующего здания, и остальная часть команды побежала, чтобы присоединиться к
ним. Они продолжали тот же маневр перепрыгивания от здания к зданию, пока не
оказались так близко к двум вертолетам, как только могли.
Эмили внимательно наблюдала за Макалистером, его глаза
сканировали здания и самолет, выискивая любое движение, что-нибудь необычное.
Когда он заметил, что она наблюдает за ним, он улыбнулся:
- Готова?
Она кивнула.
- Поехали, - сказал он.
Они бросились по бетону к двум вертолетам, остановившись
рядом с фюзеляжем первого вертолета. Он был огромен, намного больше, чем Эмили
себе представляла, но ближе всего к вертолету она когда-либо была по
телевизору.
- Это Блэк Хоук, - сказал Макалистер, проводя ладонью по
носу машины. - Не летал ни на одном из них со времен Ирака.
Машина была сильно повреждена; опорная стойка для одного из
двух передних колес шасси сломалась, опрокинув Блэк Хоук на землю. Две лопасти
рулевого винта, которые должны были стабилизировать аппарат в полете, были
погнуты, как будто по ним ударилось что-то тяжелое. Боковая дверь вертолета,
должно быть, была либо оставлена открытой, либо взорвана штормом, потому что
внутри все было завалено обломками и повреждено дождем. Это было бесполезно.
- Ну, я не думаю, что от этого будет много пользы для нас, -
сказал Парсонс, похлопывая по вертолета машины, как будто это была дохлая
лошадь. - Давайте взглянем на другого.
Они обошли поврежденный вертолет спереди и подошли ко
второму вертолету. Этот выглядел в гораздо лучшем состоянии; он стоял
вертикально, дверные люки как для пассажирской зоны, так и для кабины пилота
были закрыты, и, насколько Эмили могла судить, все, что должно было быть там,
было там, где и должно было быть.
- Этот выглядит многообещающе, - сказал Парсонс, и редкая
улыбка, граничащая почти с обожанием, осветила его лицо.
Он обошел вертолет по краю, заглянул под него, а затем
обратил свое внимание на два турбовальных двигателя Дженерал Электрик Т700,
расположенных прямо под несущим винтом на крыше Черного Ястреба. Улыбка исчезла
с его лица.
- Сука! - выругался он. - Эти чертовы штуковины полны этого
красного дерьма. Прошу прощения за мой французский.
Эмили последовала за остальными к передней части вертолета,
чтобы получше рассмотреть. И действительно, воздухозаборники двигателей были
покрыты пучками красных прожилок, тонкими, как тростник, стеблями, которые
выросли или были разнесены по всему корпусу двигателя, забивая воздухозаборник.
- Что тебе нужно? - спросил Макалистер.
- Мне нужна чертова метрическая тонна средства от сорняков,
вот что мне нужно. Распылите этих ублюдков на всем гребаном пути туда, откуда
они, блядь, пришли. - Лицо валлийца было красным. - Простите, извините за мой
язык еще раз, мисс.
- Никаких, сука, проблем, - сказала Эмили, что вызвало
внезапный и неуместный взрыв смеха у всех.
Парсонс потянулся к ручке люка, ведущего в пассажирское
отделение вертолета. Он сильно потянул, и дверь выскочила и скользнула назад
вдоль фюзеляжа, открывая безупречно чистый интерьер.
- Я должен отдать вам должное, янки, - сказал Парсонс,
сначала забравшись на край переборки, затем поднявшись в положение стоя, его
тело внутри вертолета, а голова снаружи. - Вы, конечно, знаете, как построить
летательный аппарат.
Одной рукой держась за верхнюю кромку рамы для опоры, он
потянулся вверх свободной рукой и начал выдирать клочья красной растительности.
С отрубленных концов сочилась красная слизь, которая капала на грудь Парсонса и
вниз по передней части его туники.
Эмили автоматически почувствовала отвращение при виде
красной жидкости, воспоминания о красном дожде нахлынули на нее. Она не думала,
что то, что пробегало по растениям, было хоть сколько-нибудь смертоносным, как
тот первый красный дождь, но все же она не хотела бы, чтобы что-то из этого
было на ней. Это либо не приходило Парсонсу в голову, либо ему было все равно;
он копал и продолжал вырывать сорняки пригоршнями и бросать их на землю под
вертолетом.
- Отлично, - сказал он после того, как на землю упало еще
несколько красных сгустков. - Может быть, все не так плохо, как я думал. Мне
все равно понадобится пара часов, чтобы вычистить эту гадину, прежде чем мы
сможем даже подумать о том, чтобы устроить ей тест-драйв. Тогда я смогу дать
вам лучшее представление о том, где мы находимся.
- Мы можем чем-нибудь помочь? - спросила Эмили.
- Если тебе не хочется составить мне компанию, ты можешь на
некоторое время исчезнуть.
Эмили повернулась к Макалистеру.
- Как насчет того, чтобы мы осмотрели здания вон там?
Посмотрим, есть ли там что-нибудь стоящее?
- Звучит как идея. По крайней мере, это лучше, чем стоять
здесь и загорать. Расти! Ты с нами. Давай, парень.
Молодой моряк устроился на одном из посадочных колес
вертолета. Он поднялся на ноги, схватил винтовку и присоединился к Макалистеру
и Эмили.
- Просто кричите, если мы вам понадобимся, - сказал
Макалистер, когда они направились к ближайшей группе зданий.
Эмили увидела, как из-за капота поднялась рука с вытянутым
указательным пальцем.
Господи, добродушно подумала Эмили, у этих парней должно
быть свое собственное чертово комедийное шоу.
• • •
Здания рядом с ангаром возвышались на три этажа и выглядели
так, как будто их, вероятно, использовали в административных целях. Парковка
перед зданием все еще была заполнена машинами, что явно свидетельствовало о
том, что большинство сотрудников базы, по-видимому, оставались на своих постах,
когда начался дождь. Этот факт вызывал у Эмили странную гордость и страх
одновременно.
Приближающиеся джунгли еще не успели полностью поглотить
здания, но до них оставалось всего несколько метров, и покрытые листвой полозья
уже протянулись перед главной стеной растительности, стелясь по бетонным
тротуарам.
Вход в ближайшее здание был увит теми же похожими на веревки
виноградными лозами, которые Эмили провела первые несколько дней, убирая со
зданий на Пойнт-Лома. Макалистер отодвинул от двери достаточное количество
виноградных лоз, чтобы расчистить вход, затем осторожно толкнул дверь.
- Подожди здесь, пожалуйста, Эмили, - сказал он.
Он больше не был тем остроумным моряком, к которому она
начала так безумно привязываться; теперь он был настоящим солдатом, его
винтовка была прижата к плечу, когда он пробирался внутрь здания. Он поводил
дулом слева направо, проверяя углы и закоулки, фонарик на стволе его оружия
освещал даже самые темные места. Затем он исчез за углом, и Эмили почувствовала
внезапное чувство нервозности, когда потеряла его из виду.
Через несколько минут он появился снова и направился обратно
к двери.
- Добро пожаловать в мое скромное жилище, - сказал он,
придерживая дверь открытой и театральным взмахом руки приглашая Эмили и Расти
внутрь. - Пойдем посмотрим, что мы можем украсть.
• • •
Эмили заметила большие пятна того же ползучего красного
лишайника, который, казалось, покрывал большую часть открытой местности,
растущей на стенах и полах здания, в котором они сейчас стояли. Внутри это было
не так распространено, но вездесущий красный ковер, казалось, не зависел от
более крупной растительности джунглей, которая росла всего в нескольких метрах
от него.
Эмили была права насчет того, что это были офисы. Они стояли
в приемной с лестницей, которая поднималась на второй этаж, и коридорами,
идущими на север и юг.
Они бесшумно двигались по нижним коридорам здания, проверяя
комнату за комнатой. Большинство окон офиса пережили шторм в целости и
сохранности, за исключением редких трещин или отсутствующего стекла. Как ни
странно, офисы, похоже, уже были облюбованы. Ящики стола были открыты, их
содержимое рассыпано по полу, шкафчики безопасности тоже. Стеклянная витрина
торгового автомата в конце коридора, на котором они стояли, была разбита, и из
нее высыпалось содержимое.
При виде сломанного торгового автомата Макалистер приложил
палец к губам, а затем поманил Эмили и Расти к себе.
- Я думаю, мы, возможно, наткнулись здесь на нескольких
выживших, - сказал он приглушенным голосом.
- Разве это не могло произойти до шторма, во время паники
после красного дождя? - спросила Эмили, ее собственный голос был едва слышен
как шепот.
Макалистер покачал головой.
- Я так не думаю. Все это слишком методично. В любом случае,
будет лучше, если мы продолжим с осторожностью, хорошо?
- Мы должны убираться отсюда, - сказал Расти, его голос был
приглушенным, нервным.
Эмили покачала головой.
- Нет, если здесь есть кто-то еще живой, мы должны найти их
и помочь. Нам понадобятся все живые люди, которые мы сможем найти.
Макалистер кивнул в знак согласия. Расти, казалось, был
недоволен этим решением, но его превзошли по рангу и он еще и в меньшинстве.
Они поднялись по лестнице на следующий этаж. Макалистер шел
впереди, подняв оружие и прикрывая лестничную площадку, Расти следовал сзади,
прикрывая их шестерых, а Эмили оставалась в центре со своим Моссбергом в руке.
На площадке второго этажа они двинулись по левому коридору, Макалистер тихо прочесывал
каждую комнату по пути, в то время как Эмили и молодой моряк следили за
коридором.
Когда они добрались до третьей комнаты, Макалистер тихо
прошипел Эмили, чтобы она подошла и присоединилась к нему. Она заглянула в
комнату. Письменный стол, который занимал ее, исчез, а картотечные шкафы и
другая мебель были сдвинуты в один конец комнаты, чтобы освободить место для
трех спальных мешков взрослого размера. В углу на самодельной вешалке для
одежды висел ассортимент военной одежды, в основном униформы, а на столе под
окном стояла пропановая плита. Под столом лежало несколько коробок с МРС -
готовыми к употреблению блюдами. Там также был ассортимент конфет, вероятно, из
разграбленного автомата на втором этаже.
- Похоже, у нас определенно есть компания, - сказал
Макалистер.
Они оставили комнату в том виде, в каком она была, и
продолжили двигаться дальше по коридору. Луч фонарика Макалистера заиграл на
стене.
Что-то на стене
перед ними отразило свет обратно на них; он сверкал и переливался, как кошачьи
глаза на шоссе. Макалистер снова направил луч фонаря на стену, и Эмили узнала
то же самое красивое сапфировое свечение вещества, которое она видела, когда
они впервые исследовали Пойнт-Лома после пожара. Они нашли его на стенах одного
из зданий рядом с гаванью. В то время как лишайник и флора джунглей, казалось,
были почти повсюду, это странно отражающее вещество, казалось, предпочитало
плоские поверхности, такие как стены. Преломленный свет от луча фонарика Мака
создавал на полу красивую маслянистую смесь цветов.
- Перемести свой свет на дальнюю стену, - попросила Эмили
Макалистера.
Противоположная стена тоже была покрыта такой же сапфировой
коркой, и когда он провел лучом вдоль стен, они увидели, что она простирается
примерно на три метра дальше вниз по каждой поверхности стены и также
поднимается на потолок. Это выглядело почти как вход в пещеру или грот.
- Что это? - спросил Расти.
- Я понятия не имею, - прошептала Эмили. - Но мы видели это
на некоторых зданиях, когда проводили разведку на следующий день после нашего
приезда, помните? Это выглядит слишком твердым, чтобы быть растением. - Она
вспомнила, как инопланетная пыль в конце концов стала инертной, превратившись в
кристалл, как только ее работа была завершена в квартире на Манхэттене. - Может
быть, это просто какой-то осадок, оставшийся после шторма? - предположила она.
Расти протянул руку, чтобы прикоснуться к корке.
- Неужели ты никогда не научишься? - Макалистер шлепнул его
по руке прежде, чем он успел к ней прикоснуться. Расти* теперь оправдывал свое
имя вдвойне, его лицо покраснело почти так же, как и волосы. - Давай, - сказал
Макалистер, - Давай проверим последний участок комнат, а потом мы уйдем отсюда.
* Rusty - с английского можно перевести как «Рыжий».
Они вернулись на лестничную площадку, затем перешли во
второй коридор. Первая комната была пуста, но во второй они обнаружили больше
сапфировых наростов. Она была наклеена на одну стену и по всему окну, полностью
закрывая подоконник и одно оконное стекло. При естественном солнечном свете это
было еще красивее. Голубые лучи заискрились и раскрасили комнату, как лазерное
шоу.
В третьей комнате они нашли выживших.
Эмили ахнула от удивления и ужаса, когда заглянула в
комнату. На полу лежали три тела. На самом деле, не тела, они были немногим
больше, чем покрытые коричневыми пятнами скелеты, плоть которых была содрана с
костей.
Комната выглядела как розыгрыш студента-медика, как будто
три скелета были специально размещены там для максимального эффекта. Скелеты
были полностью одеты: двое в форме морской пехоты, а третий в юбке и блузке.
Белый хлопок блузки был испачкан кровью. Рядом с двумя погибшими морскими
пехотинцами лежали пистолет и автомат.
Макалистер ничего не сказал, его глаза осматривали сцену с
бесстрастным профессионализмом солдата, который знал, что смотрит на то, чему
его не учили.
- Блять! - воскликнул Расти, входя в комнату. - Не могли бы
вы взглянуть на это? - Он подошел ближе к телам, с болезненным любопытством
вглядываясь в останки.
Эмили заметила еще больше сапфировых наростов на стене
вокруг окна. Нарост тянулся по полу до ступни одного из мертвых морских
пехотинцев.
- Как вы думаете, что их убило? - спросил Расти, делая еще
один шаг ближе и опускаясь на одно колено, чтобы поближе рассмотреть скелет
умершей женщины.
Мерцание пробежало по поверхности сапфирового нароста на
стене.
Сначала Эмили подумала, что, возможно, это был свет от
фонарика Макалистера, который он забыл выключить, но за долю секунды, которая
потребовалась ей, чтобы переварить эту мысль, она поняла, что ошибалась, и она
знала, что было уже слишком поздно.
- Расти! Вернись! - закричала она.
Моряк начал поворачиваться в ее сторону, на его лице
появилось выражение замешательства, которое мгновенно сменилось ужасом, когда
сапфировый нарост на стене начал распадаться на части и каскадом стекать по
стене и течь по полу к нему.
Жуки. Сотни крошечных жуков, их шестиугольные панцири,
сверкающие, как каскад драгоценных камней, пронеслись по полу и попали на
ботинок Расти, а затем заползли на штанины его боевой формы.
У Эмили было достаточно времени, чтобы заметить множество
крошечных черных ножек под панцирем каждого жука - как у сороконожки, подумала
она, - прежде чем Расти почуял неладное.
Он посмотрел вниз на свою ногу и закричал - пронзительный
вопль ужаса, по-девичьи пронзительный. Он яростно шлепал по телам существ,
когда они копошились в материале его брюк, сбив нескольких, пока он отступал от
потока радужных существ, но не настолько, чтобы изменить направление своей
судьбы.
Они были на нем в мгновение ока, скользили по его груди,
карабкались по лицу и рукам, когда он пытался отбиться от них. Жуки мгновенно
направились к мягким частям тела моряка. Ему удалось издать еще один короткий
крик, но он был заглушен влажным бульканьем, когда жуки хлынули ему в рот и
начали пробираться по горлу и щекам.
Инстинктивно Эмили бросилась вперед, чтобы помочь моряку, но
почувствовала, как ее грубо схватили за талию и подняли в воздух, когда
Макалистер поставил ее в коридоре.
- Беги! - крикнул он, когда она в последний раз мельком
увидела Расти, протянувшего к ней одну руку, его тело уже было невидимо под
тучей жуков, когда он упал вперед, сбив с ног некоторых существ только для
того, чтобы они отскочили, остановились и поспешили обратно к своему обеду.
- Беги! - снова крикнул Макалистер, но на этот раз Эмили уже
двигалась.
Эмили и Макалистер побежали по коридору к лестничной
площадке, как раз в тот момент, когда второй поток жуков хлынул из двери
комнаты, мимо которой они проходили ранее. Они растекаются, как пролитая вода,
по полу, стенам и потолку. Эмили пригнула голову и перепрыгнула через них,
мчась к лестнице.
- Твою мать!
Звук проклятия Макалистера заставил ее резко остановиться, и
она обернулась.
- Не останавливайся, черт возьми, беги, - заорал он,
отмахиваясь от нескольких жуков, которые умудрились приземлиться ему на плечо и
теперь неслись к его шее.
Он оттолкнул их и пробежал мимо нее, схватив Эмили за руку и
промахнувшись.
На его спине она могла видеть больше жуков, по крайней мере
пять, когда они карабкались по ткани его боевой куртки и направлялись к его
голове. Она оглянулась через плечо, основная волна жуков все еще неслась в их
направлении, звук их крошечных ножек по стене и потолку напоминал смятые сухие
листья.
Дерьмо!
Макалистер резко остановился и повернулся к ней.
- Эмили, иди сюда...
Слова превратились в крик боли, когда один из жуков добрался
до его уха и начал жевать мочку. Его рука отбросила его, разбрызгивая кровь,
когда он снова двинулся в направлении лестницы и их единственного шанса на
спасение.
Еще больше перепрыгнуло через его плечо, кусая его
лицо и шею. Он кричал от боли, проклиная тварей, вращаясь и вертясь, пытаясь
отбиться от них и опередить остальных.
Эмили рискнула еще раз оглянуться как раз вовремя,
чтобы проскочить перед переполненной линией жуков, когда они хлынули через
лестничную площадку. Она бросилась догонять Макалистера, затем остановилась и
схватила что-то со стены как раз в тот момент, когда Макалистер достиг
лестницы, закрыв руками голову, пытаясь защитить глаза и горло от крошечных
кусачих челюстей. Она могла видеть жуков на его руках, которые впивались в
плоть, посылая густые потоки крови по его запястьям. Боже, если бы одному из
них удалось добраться до артерии, могла ли она хотя бы надеяться остановить
поток?
Затем Макалистер поскользнулся, его нога не дотянулась
до второй ступеньки. Он пошатнулся вперед, выбросив руку, чтобы попытаться
удержаться на ногах, отчего жуки на его руке разлетелись в стороны и перелетели
через перила лестницы. Он упал, кувыркаясь и скатившись вниз до средней
площадки лестницы, где его голова ударилась об одну из металлических
вертикальных опор перил. Он лежал неподвижно.
Эмили выдернула штырь из красного огнетушителя,
который она только что сняла со стены, и одним быстрым движением нажала на
ручку и развернулась, направив сопло на жуков, одержимых желанием приготовить
ей следующее блюдо. Она знала, что это был риск, вполне возможно, глупый, но
она также знала, что если она не замедлит натиск этих тварей, она ни за что не
сможет добраться до Макалистера и вытащить их обоих отсюда живыми. И не было
никакого способа на Божьей доброй зеленой земле... на самом деле, отбрось эту
мысль, но чувство осталось прежним: она ни за что, блядь, не уедет без
Макалистера.
Облако белого порошка вырвалось из конуса
огнетушителя, накрыв переднюю линию наступающих существ глубиной в метр. Эмили
не знала, отреагировали ли они на антипирен*, пропеллент или какое-то другое
оповещение об угрозе, передаваемое феромонами, но эффект был мгновенным. В
океане набегающих жуков появилась впадина, когда они отпрыгнули назад или
попытались обойти брызги.
* Огнезащита.
Эмили водила насадкой взад и вперед по существам,
продолжая пятиться к лестнице, заполняя коридор белым туманом из огнетушителя,
отталкивая жуков назад тем путем, которым они пришли, как крошечных вампиров
перед размахивающим крестом иезуитом. Пара жуков пробралась сквозь туман, и она
злобно наступила каблуком на каждого из них по очереди. Они издали
удовлетворительный хлопок, когда она раздавила их своим ботинком.
Волна остановилась, жуки толпились и карабкались друг
на друга в беспорядочной массе мерцающих панцирей, вспышек черного подбрюшья и
яростно дергающихся ног, размахивающих под каждым панцирем. Ей удалось выиграть
себе и Макалистеру несколько драгоценных секунд. Теперь ей нужно было извлечь
из этого максимум пользы, пока маленькие ублюдки не передумали в своем
коллективном улье. Эмили швырнула почти пустой огнетушитель в беспорядочную
массу насекомых и побежала к лестнице, быстро прыгая вниз по ступенькам.
Когда она добралась до Макалистера, он, по крайней
мере, был в сознании и вяло пытался избавиться от оставшихся насекомых,
ползающих по его груди. Он выдернул их одного за другим из своей туники и
превратил их дергающиеся тела в липкую кашицу на ступеньке под своим сжатым
кулаком. Его лицо было залито кровью, но его глаза встретились с ее, когда она
спускалась по ступенькам два на два вниз на лестничную площадку. Эмили перепрыгнула
последние несколько ступенек и схватила одного из жуков, которых солдат
пропустил.
- Ай!
Существо вонзило зубы в мягкую плоть ее ладони.
- Ты маленький засранец!
Она ударила рукой по поручню, раздавив существо до
полного исчезновения. Она вытерла слизь, которая осталась на ее штанах.
- Ты дерьмово выглядишь, - сказала она солдату.
Это вызвало взрыв ворчливого смеха у Макалистера.
- Ты можешь идти? - продолжила она, не дожидаясь
ответа, просунув руку ему под мышки и помогая подняться на ноги.
Он все еще был дезориентирован, покачиваясь, пока его
рука искала ограждение. Она обвила рукой его спину, и он безмолвно обнял ее за
плечи, позволив ей выдержать часть его веса.
- Я думаю, что, возможно, сломал лодыжку, - сказал он
как ни в чем не бывало.
- Давай, нам нужно двигаться, - сказала она.
Звук сотен тысяч крошечных ножек, похожий на скрежет
наждачной бумаги по дереву, раздался снова. У нее были считанные мгновения,
прежде чем эти штуки поймут, где они находятся, и окажутся на них.
Эмили и Макалистер, прихрамывая, вместе спустились по
последней секции лестницы на первый этаж, как раз в тот момент, когда жуки
каскадом перелетели через верхнюю ступеньку лестницы и потекли к ним водопадом
мерцающих оттенков синего, и быстро начали сокращать расстояние между ними.
- Черт! - пробормотала она себе под нос и потащила
Макалистера к выходу, его раненая нога волочилась за ним.
Эмили начала звать на помощь, как только они добрались
до дверей выхода. Она видела, как Парсонс и другой матрос оторвались от своей
работы над двигателем Блэк Хоук, их головы вертелись взад-вперед, как
потревоженные луговые собачки, когда они пытались определить источник ее крика.
Она снова закричала и на этот раз увидела, как Парсонс указал в их сторону,
затем он спустился с вертолета и побежал к ним.
- Черт возьми, девочка, что случилось? Где Расти? -
спросил он, задыхаясь.
- Мертв, - сказала она, когда Парсонс и другой матрос
сняли руку Макалистера с ее талии и перекинули ее себе на плечи.
Они дважды перенесли ошеломленного солдата в укрытие
вертолета. Эмили продолжала оглядываться назад, ожидая, что жуки внезапно
появятся в дверном проеме, но их не было видно. Территориальные, подумала она,
как пауки, которые предпочитают охотиться в очень ограниченных районах.
- Что случилось? - потребовал Парсонс.
- Позже, - сказала она, когда волна усталости накрыла
ее. - Нам нужно вернуть его на базу.
К тому времени, когда они добрались до лодки,
Макалистер снова был в полном сознании, но все еще не мог ходить без помощи
других.
- Ты в порядке? - спросил он Эмили пересохшими губами.
- Это просто царапина, - сказала она, ощупывая кусок
плоти, который был откушен от ее ладони.
Ущерб от укуса жука был не таким серьезным, как мог бы
быть, вероятно, потому, что они охотились стаей. Точно так же, как один укус
пчелы не убил бы обычного человека, один укус одного из существ не должен был
оказаться смертельным. Они полагались на свое абсолютное превосходство в
численности, чтобы уничтожить свою добычу. «Если только укус не передал какой-нибудь токсин или яд», - добавило ее сознание. Если только это не
было средство замедленного действия, тогда это казалось маловероятным. И все же
эта мысль не покидала меня.
Макалистер зашипел от боли, когда его товарищи подняли
его в лодку.
- Я сниму с него ботинок, - сказала Эмили, когда
другой матрос подошел к пульту управления лодкой и запустил двигатель.
Она расшнуровала ботинок и начала осторожно снимать
его с его ноги. Стиснутых зубов Макалистера было достаточно, чтобы сказать ей,
что это больно.
- Извини, - сказала она, морщась, когда стянула
ботинок последним рывком.
Она сняла толстый носок. Под ней она могла видеть, что
его лодыжка распухла, а вокруг сустава виднелись синяки. Она осторожно провела
пальцем по припухлости, ожидая, что Макалистер вскрикнет от боли, но он даже не
поморщился.
- Не болит? - спросила она.
- Совсем немного, - ответил он. - Не так уж плохо.
- Что, черт возьми, там произошло? - спросил Парсонс.
Эмили начала объяснять, но Макалистер прервал ее,
когда она запнулась на своих словах, описывающих судьбу Расти.
- Она спасла мне жизнь, вот что она сделала. Если бы
не Эмили, эти маленькие ублюдки расправились бы с нами обоими, а также с Расти.
- Маленький рыжий ублюдок этого не заслужил, - мрачно
сказал Парсонс. - Я надеюсь, что он устроит этим ублюдкам пищевое отравление.
• • •
- Я не думаю, что лодыжка вывихнута, но без рентгена я
не могу быть уверен. Есть небольшая припухлость, но ваш ботинок, вероятно, спас
вас от серьезного растяжения или перелома лодыжки, - сказал Амар.
Они находились в комнате на первом этаже здания номер
один, которая была отведена под временный медицинский центр. Амар использовал
его для лечения неизбежных порезов и царапин, которые экипаж получил после
приземления. Большая часть лазарета Эйч-Эм-Эс «Возмездие» была уничтожена в
результате пожара на подлодке, поэтому Амар прибегнул к болезненному
прощупыванию лодыжки Макалистера.
- Я сделал тебе прививку от столбняка от укуса и зашил
ухо и другие места укусов. Ты будешь жить... возможно, но тебе нужно будет
держаться на ногах по крайней мере несколько дней. Мы будем следить за опухолью
и давать соответствующую оценку.
Эмили также сделала прививку от столбняка из-за травмы
руки. Она рассеянно почесала колотую рану на ягодице от укола. Это зудело
сильнее, чем укус.
- Сохраню ли я по-прежнему свою лихую внешность и
остроумие? - добродушно спросил Макалистер.
- К сожалению, ты останешься таким же чертовски
уродливым, каким был всегда, от этого нет лекарства. Что касается остроумия, то
оно было мертво слишком долго, - парировал Амар, затем добавил: - Отдыхай,
понял?
Макалистер кивнул. Он лежал на койке, положив раненую
ногу на стопку руководств, которые они извлекли из неиспользуемой комнаты,
вокруг лодыжки был обернут пакет со льдом, чтобы снять отек.
- Сколько пройдет времени, прежде чем он сможет
ходить? - спросил капитан Константин.
- Ему нужно воздержаться от этого в течение пары дней,
просто чтобы быть уверенным. Как я уже сказал, ему повезло.
- Капитан, это пустяки. Я в порядке, правда.
Капитан окинул Макалистера долгим оценивающим
взглядом.
- Я знаю тебя, Джимми. Поэтому я даю вам прямой
приказ: не поднимайтесь на ноги в течение следующих нескольких дней. От тебя
нам не будет никакой пользы, если ты усугубишь эту травму, ты меня слышишь?
Эмили могла видеть нежелание на лице Макалистера,
когда он кивнул в знак согласия.
- Мы с Рианнон составим тебе компанию, - сказала
Эмили. - Тебе не будет скучно.
- Я нашла несколько новых книг, - сказала Рианнон с
противоположной стороны койки.
Макалистер вскинул обе руки в притворной капитуляции.
- Хорошо, я сдаюсь. Я останусь на месте.
- Отлично, - сказала Рианнон, - что бы ты хотел, чтобы
я прочитала тебе в первую очередь?
• • •
Джимми Макалистер всегда знал, что хочет выйти в море.
Когда он рос в Розите, он сказал Эмили, что проводил
каждый свободный час, бродя по военно-морским верфям и докам, наблюдая за
приходом и уходом кораблей, слушая разные акценты и языки моряков, когда они
сходили на берег, задаваясь вопросом, откуда они пришли и куда направляются.
В девятнадцать лет он вступил в Королевскую морскую
пехоту, элитное подразделение десантных войск Королевского флота
Великобритании. Он был прирожденным солдатом не потому, что умел убивать, а
потому, что умел не дать убить себя или людей, которые неизбежно попадали под
его командование. Следующим логичным шагом в его карьере стал переход в Службу
специальных катеров, силы специального назначения Королевского флота. Он
потерпел неудачу с первой попытки, но несколько лет спустя попробовал снова и
был принят. С тех пор он был с ними.
- Мой отец ушел, когда я был совсем маленьким, я даже
не помню его, - сказал он Эмили на второй день. - А моя мама умерла, когда мне
было двадцать два. Ни братьев, ни сестер, так что никогда не было ничего, что
связывало бы меня с моим родным городом. В любом случае, это место было
дерьмовой дырой. Итак, военно-морской флот стал моей семьей.
Эмили была удивлена тем, как непринужденно она
чувствовала себя рядом с Макалистером. Настолько, что она обнаружила, что
делится с ним своим собственным прошлым. Возможно, это было потому, что он был
таким охотным слушателем (или плененной аудиторией, она не совсем была уверена,
что именно). Он никогда не осуждал ни одно из решений, которые она была
вынуждена принять. Вот почему на третий день его выздоровления она рассказала
ему о том, что сделала с младшим братом Рианнон, Бенджамином. Как он медленно
преображался. Как она взяла подушку и задушила мальчика.
Эмили поймала себя на том, что плачет при этом
воспоминании. Ее плечи вздымались, когда она тихо всхлипывала в ладони.
Макалистер протянул руку и убрал ее руки от лица.
- Нет ничего постыдного в том, чтобы делать то, что ты
должна делать, чтобы выжить, - сказал он ей. - Вы выбрали единственный вариант,
который имел смысл в данных обстоятельствах. Ты сделал правильный выбор, чтобы
убедиться, что вы с Рианнон выжили.
- Но он был всего лишь мальчиком, - захныкала она.
- Мы все совершали поступки, о которых сожалеем,
Эмили. Мы стараемся принять наилучшее решение, на какое способны, когда
сталкиваемся с дерьмовым выбором. Я бы сделал то же самое в вашей ситуации.
Отныне в этом мире не будет ничего, кроме трудного выбора. Большинство людей не
смогли бы их создать, они не смогли бы сделать то, что сделали вы. Они умрут.
Ты, ты выжившая, Эмили. Выжившие всегда делают самый трудный выбор.
Эмили вытерла слезы с глаз тыльной стороной ладони,
наклонилась и поцеловала Макалистера в щеку. Она начала отстраняться, но
остановилась и придвинулась ближе, легко целуя его в губы.
- Спасибо, - сказала она.
- Я не помешаю? - раздался голос из-за плеча Эмили.
Это был Амар, медик.
- Нет, - сказала она и заставила себя улыбнуться,
когда отстранилась. - Заходи.
• • •
- Это вообще больно? - спросил Амар, когда Макалистер
сделал несколько неуверенных шагов с поврежденной лодыжкой, Эмили с одной
стороны от него, Амар с другой, поддерживая.
- Я не собираюсь в ближайшее время играть в футбол, но
нет, боли не слишком много.
Амар наклонился, чтобы проверить эластичный
поддерживающий носок, который он надел на лодыжку Макалистера.
- Подними ногу, - приказал Амар. - Хорошо, теперь
двигай ногой слева направо.
Макалистер сделал, как ему было приказано.
- Хорошо, теперь вверх и вниз... Хорошо, хорошо. Давай
посмотрим, сможем ли мы засунуть ногу в твои ботинки.
Макалистер сел, и Эмили помогла ему надеть ботинки.
- Чувствую себя хорошо, док, - сказал он, осторожно
вставая и медленно перенося вес со здоровой ноги на поврежденную.
Амар выглядел довольным результатами.
- Хорошо, - сказал он. - А теперь, ради Бога,
постарайся впредь быть более осторожным, ладно?


    Том 3 Глава 18

    Блэк Хоук был похож на огромного черного жука,
сидящего на подушке, подумала Эмили, когда они подошли к нему, раннее утреннее
солнце уже било по ее обнаженной коже. Сегодняшний день обещал быть жарким.
В то время как остальные собрались небольшой группой у
передней части вертолета, Макалистер обошел его снаружи, время от времени
наклоняясь, чтобы проверить какой-нибудь выступ или потянуть за какую-нибудь
часть фюзеляжа. Когда он был удовлетворен, он направился к пилотской части
кабины и открыл дверь, затем забрался внутрь.
Эмили могла видеть, как он систематически проверяет
датчики, щелкает переключателями и нажимает на рычаги на консоли Блэк Хоук.
Прошло несколько минут, прежде чем он снова обратил свое внимание на группу,
терпеливо ожидающую снаружи. Жест, который он сделал через окно кабины, был
ясен: отойдите назад.
Как один, группа автоматически попятилась назад, пока
не решила, что находится на безопасном расстоянии, достаточно далеко от
роторов. Макалистер щелкнул еще несколькими переключателями, и Эмили была почти
уверена, что увидела, как он глубоко вздохнул.
Пронзительный вой неуклонно увеличивался в громкости и
тональности по мере того, как заработали сдвоенные двигатели. Несколько секунд
спустя главный и хвостовой винты начали вращаться, сначала медленно, затем все
быстрее и быстрее по мере того, как Макалистер подавал на них энергию, пока они
быстро не превратились в призрачное пятно. Волна горячего воздуха и пыли
пронеслась над толпой зрителей, поднятая нисходящим потоком, и Эмили прикрыла
глаза, чтобы их не забросало грязью. Когда она посмотрела снова, вертолет был в
шести метрах от земли и набирал высоту. Он накренился влево, его нос слегка
опустился, и вертолет сделал петлю над водой. Он с ревом пронесся над заливом,
набирая высоту на ходу, затем снова накренился влево и пролетел прямо над мысом
Лома, прежде чем сделать круг и направиться обратно к Эмили и остальным.
Макалистер в последний раз облетел вертолет над головой, затем посадил Блэк
Хоук почти точно там, где он взлетел.
С места пилота Макалистер повернулся лицом к Эмили и
остальным, поднял большой палец вверх, сопровождая это своей фирменной
ухмылкой.
Винты Блэк Хоук постепенно стали неподвижными, и мир
снова погрузился в тишину, но не раньше, чем громкие возгласы собравшихся
зрителей разнеслись над островом, как раскат грома в ясный день.
• • •
Полет Макалистера, по-видимому, привлек внимание
выживших в Пойнт-Лома. Ему пришлось выдержать шквал пощечин от остальной
команды, собравшейся на пляже, чтобы поприветствовать его возвращение.
- Хорошо, хорошо, - крикнул он, поднимая одну руку в
притворном согласии с похвалой, которой его осыпали. - Разве у вас нет другого
места, где вам следовало бы быть?
Эмили находила его смущение ужасно забавным. Она
подавила смех, следуя за ним по пляжной дорожке, а кавалькада поздравлений,
которыми осыпали солдата Эс-Би-Эс, не собиралась утихать.
- Господи, - сказал Мак в конце концов. - Все, что я
делал, это управлял чертовым вертолетом. Это не похоже на то, что я сделал
что-то невозможное.
Когда шумиха начала стихать, Эмили добавила еще пару
собственных возгласов для пущей убедительности, но только для того, чтобы
вызвать еще одну порцию хлопков в спину и одобрительных возгласов.
- О, большое тебе спасибо, - сказал Мак, но,
повернувшись, бросил на нее взгляд типа «пошла ты», от которого у нее
на глазах выступили слезы смеха.
- Ты… ты… обращайся... - пробормотала она между
приступами хохота.
Перед возвращением на лодке в Пойнт-Лома Макалистер
поговорил с Парсонсом и его командой.
- Хорошая работа. Работает идеально, - сказал он им. -
Заправьте топливом, осмотрите еще раз и подготовьте к полету. Я хочу снова
выбраться отсюда, на этот раз завтра утром. Это выполнимо?
Парсонс кивнул и жестом велел своим помощникам
приступить к работе.
- Вы слышали сержанта Макалистера. Вам нужно, чтобы я
держал вас за ручки? Приступай к работе.
Когда Макалистер и Эмили возвращались в лагерь, она
отвела его в сторону.
- Мак, послушай, я хотела тебя кое о чем спросить. Я
хочу с тобой, когда ты полетишь в Лас-Вегас.
- Ни за что, - сказал он без колебаний. - Это всего
лишь наблюдательная миссия. Туда и обратно. И, без обид, Эмили, но я не могу
рисковать, беря тебя с собой.
Она старалась не обижаться, сохранять ровный тон, но
было трудно не чувствовать себя немного обиженной.
- Послушай, я единственная, у кого есть реальный опыт
общения с инопланетянами. Ты думаешь, эти жуки были проблемой? Подожди, пока ты
не встретишься с одной из тех штук, которые встретились отцу и брату Рианнон.
Кроме того, ты сам сказал, что это всего лишь наблюдательная миссия. У меня
есть опыт работы с камерой, я могу помочь.
- Мне жаль, Эмили, правда жаль, но я не могу.
Макалистер начал уходить.
Эмили потянулась и схватила его за руку, притягивая
его к себе лицом.
- Мак, разве ты не понимаешь этого? Я должна пойти, я
должна увидеть все это своими глазами. Я единственная выжившая после красного
дождя; я должна знать почему.
Макалистер уставился в ответ, не разрывая зрительного
контакта.
- Это не от меня зависит, Эмили. Последнее слово
остается за шкипером. - Он сделал паузу. - Я посмотрю, что я могу сделать, -
сказал он наконец, его голос смягчился.
Он сжал ее руку и ушел.
Эмили смотрела, как остальная команда проходит мимо
нее обратно на базу. Импровизированный полет Макалистера явно поднял им
настроение, судя по улыбкам на их лицах и беззаботному подшучиванию, обрывки
которого она уловила. Но она не была уверена, что кто-то из них действительно
оценил глубину своего затруднительного положения. Она была убеждена, что то,
что она увидела во время своего путешествия по стране, было лишь верхушкой
пресловутого айсберга, прелюдией к миру, который сейчас раскинулся перед ней.
И, черт возьми, она ни за что не собиралась упускать
возможность открыть это.
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    Джейкоб перехватил Эмили, когда она шла через территорию
комплекса обратно к первому зданию. Скрип шин его инвалидной коляски по бетону
выдал его приближение еще до того, как она его увидела. Она продолжала идти,
надеясь, что он искал не ее.
- Эмили, есть минутка?
Она глубоко вздохнула, изобразила самую лучшую улыбку, на
которую была способна, и повернулась, чтобы поприветствовать его.
После расчистки проходов между зданиями, он теперь имел
более или менее полный доступ ко всем зонам на первых этажах. Справедливости
ради, свобода, казалось, пошла ему на пользу, его настроение и отношение к
жизни, казалось, вернулись, его обычная угрюмость сменилась почти постоянной
улыбкой. Он даже начал немного загорать, как фермер, благодаря калифорнийскому
климату.
Тем не менее, Эмили действительно была не в настроении
разговаривать с ним прямо сейчас.
Но Джейкоб, с которым она столкнулась, когда обернулась,
выглядел таким же несчастным, как и всегда. Нахмурившись, он наморщил лоб,
натягивая кожу вокруг глаз, пока не стало казаться, что он щурится на нее.
- Ты видел вертолет? - сказала она в качестве вступления.
- Трудно удержаться, он, черт возьми, чуть не разбил все
окна в комплексе, когда он пролетел над головой.
Эмили пожала плечами.
- Мальчики и их игрушки.
- Значит, они все еще намерены осуществить свой план?
- Похоже, они думают, что это хорошая идея. Я должна
согласиться. Нам нужно знать, с чем мы имеем дело, не так ли?
Джейкоб отрицательно покачал головой.
- Просто подумай об этом на мгновение, хорошо? Мы говорим об
интеллекте, который может манипулировать материей, менять ее в зависимости от
своих собственных нужд. И независимо от того, приземлился это корабль или нет,
задумывалась ли ты о том, что это значит, если это так?
Выражение лица Эмили передало ее ответ. Теперь настала очередь
Джейкоба испустить долгий вздох раздражения, когда он увидел, что она понятия
не имеет, о чем он говорит.
- Они могут не только манипулировать материей, но и
отправлять объекты через невообразимые пространства. Я могу гарантировать, что,
чем бы ни была эта штука прошлой ночью, она никак не могла появиться где-то
рядом с нашим краем вселенной. И все же, если наблюдения коммандера Маллигана
были точны, они появились из ниоткуда, материализовавшись всего в нескольких километрах
за пределами орбиты Земли. Ты хоть представляешь, насколько это невероятно?
Какие технологии, математика и интеллект понадобятся, чтобы отправить нечто
столь массивное, как одна из этих штуковин, потенциально на миллионы световых
лет и заставить ее появиться прямо рядом с планетой? Черт, даже не пытайтесь
объяснить мне, как им удалось собрать энергию, чтобы отправить это.
- Конечно, я понимаю. Ну, вроде того. Но что с этого? Все,
что британцы планируют сделать, - это подойти достаточно близко, чтобы сделать
несколько снимков; туда и обратно прежде, чем они даже узнают, что мы там.
Джейкоб снова покачал головой.
- Я хочу сказать, - продолжил он. - Что бы ни создало эти
вещи, какой бы разум ни послал их сюда, вы не подкрадетесь к ним. Они узнают,
что вы придете, еще до того, как вы это сделаете. И если они так захотят, они убьют
вас с такой же безнаказанностью, с какой мы прихлопываем муху.
- Я думаю, ты слишком сильно беспокоишься об этом.
Макалистер осторожный человек, он не собирается подвергать своих людей риску,
если он может помочь этому, - объяснила она, затем повторила собственные слова
Макалистера: - В любом случае, это всего лишь разведывательная миссия.
- Ты действительно хочешь рискнуть потревожить это осиное
гнездо, Эмили? Прямо сейчас мы даже не на их радаре.
Он изо всех сил пытался придумать подходящую метафору.
- Послушай, у тебя старый дом; ты знаешь, что там есть жуки,
пауки, тараканы, верно? Но если они остаются в стенах, вне поля зрения, ты не
думаешь о них, ты не беспокоишься. Но все, что для этого нужно, - это один из
них у тебя на кухне или на кровати, и ты звонишь в первую попавшуюся компанию
по борьбе с вредителями.
- Ты хочешь сказать, что мы жуки?
- Я говорю, что если мы останемся здесь, будем держать
головы опущенными и не будем их злить, может быть, они оставят нас в покое. Но
если мы начнем посылать к ним наших людей, они заметят нас, и если мы будем им
досаждать, они могут просто прийти сюда и закончить то, что начали. Я должен
отговорить всех от этого безумия.
Прежде чем Эмили успела сказать еще хоть слово, Джейкоб
развернул свое кресло и покатил мимо нее к административному зданию. Бетонная
дорожка шла под углом, и он быстро ускорился, кресло дребезжало каждый раз,
когда его колеса проезжали по деформационному шву в бетоне.
- Джейкоб, подожди секунду, - крикнула Эмили ему вслед, но
он проигнорировал ее, намереваясь достичь своей цели.
Облако двигалось перед солнцем, его тень затемняла путь
между Эмили и Джейкобом, когда он убегал от нее. Когда облако рассеялось, свет
отразился от ближайшего окна, ослепив ее глаза. В этой мгновенной дезориентации
девушка услышала первый предупреждающий крик с оттенком страха откуда-то позади
себя. Стрельба началась через секунду после того, как смолк первый крик. Эмили
инстинктивно пригнулась к земле и повернулась в том направлении, откуда, по ее
мнению, доносилась стрельба. Боковым зрением она увидела, как Джейкоб от
неожиданности покачнулся, его инвалидное кресло чуть не перевернулось, когда он
развернул его лицом в ту же сторону, куда смотрела она.
Два члена экипажа Эй-Эм-Эс «Возмездие», один из которых был
наблюдателем на крыше, а другой укрылся за стеной, направили оружие на нее и
Джейкоба, их лица были искажены страхом.
Нет! Дуло пистолета было направлено не на нее или Джейкоба,
а в их сторону. Мужчины кричали ей, чтобы она бежала, просто, мать твою,
бежала! Но вместо этого ее глаза проследили за траекторией, по которой целились
моряки, назад, через ее плечо, в воздух и…
- О, черт! - выпалила она и нырнула на землю как раз в тот
момент, когда пара огромных когтей сомкнулась вокруг места, которое она только
что занимала, острые как бритва когти издали громкий щелчок, похожий на звук
сработавшей мышеловки, когда они щелкнули в пустом воздухе.
Впечатление чего-то огромного, чего-то с прозрачными
крыльями, которые жужжали, вибрируя с гудением, как миллион пчел, рассекая
воздух с бритвенной остротой. Маслянистый, окрашенный в радужные тона хвост
развевался позади него, как плащ, и Эмили почувствовала порыв потревоженного
воздуха, когда существо пролетело менее чем в метре над ее головой и взмыло в
небо. Она перевернулась на живот и смотрела, как он поднимается все выше в
воздух. Это напомнило ей о том, как мог бы летать самолет-каскадер на авиашоу;
он тоже был размером с самолет.
Он достиг зенита и, подобно ее воображаемому самолету,
остановился и перевернулся на спину, его четыре крыла откинулись назад, образуя
треугольную форму… затем он спикировал.
Существо полетело к моряку, сидевшему на крыше. Он удержал
свою позицию, его полностью автоматическое оружие вспыхнуло, когда он выпустил
весь магазин в существо за несколько коротких секунд, затем он нырнул в
безопасный ближайший дверной проем. Эмили была уверена, что существо врежется в
бетонную крышу, но вместо этого, раз цель была недостижима, крылья выскочили из
бока, и оно резко, невозможно остановилось, что сломало бы шею человеку. Его
крылья превратились в размытое пятно, когда оно зависло в десяти метрах над
крышей, длинная шея двигалась взад и вперед, когда оно висело в воздухе, ища
другую цель.
Это длилось всего секунду, но когда его глаза встретились с
ее, Эмили почувствовала самый сильный страх, который она когда-либо испытывала.
За этими глазными шарами скрывался неоспоримый разум, который удерживал ее на
месте, достигая какой-то первобытной части ее мозга и подготавливая ее к
исчезновению.
А затем существо стрелой устремилось к ней, проносясь по
небу, преследуемое градом пуль, которые либо промахивались, либо были неопасны для
него. Когда он приблизился к ней, две когтистые лапы, которые промахнулись мимо
нее в первый раз, раскрылись, готовясь вонзиться в ее плоть.
Ее ноги не двигались. Она была как лед, примерзшая к месту.
Существо становилось все больше, заполняя ее поле зрения,
затем оно пронеслось над ней и исчезло, если не считать порыва воздуха от его
пролета, который потянул за собой ее волосы.
Позади себя она услышала, как существо издало могучий крик,
который разнесся по всему лагерю. Она развернулась и наблюдала, как он снова
взмыл в воздух, прежде чем уменьшиться вдалеке, исчезнув в джунглях.
Она поняла, что что-то было зажато между его когтями,
что-то, что все еще двигалось.
Эмили поднялась на ноги, отряхивая гравий, который застрял в
кровавой ссадине на ее левой руке. Люди все еще кричали, их голоса смешивались
в замешательстве, когда другие, кто был внутри зданий, вышли и потребовали
рассказать, что только что произошло, событие закончилось прежде, чем
большинство даже успело добраться до окна.
Что-то заскрипело и загрохотало у нее за спиной.
Эмили обернулась и увидела, как инвалидная коляска Джейкоба
медленно катится по дорожке, ее покрытые резиной колеса толкаются и
подпрыгивают на неровном бетоне, прежде чем она перевалилась через край и упала
на бок, обнажив яркую полосу крови, разбрызганную по пенопластовому сиденью
инвалидной коляски.
И Джейкоба нигде не было видно.
• • •
В судьбе Джейкоба почти не было сомнений. Один из часовых,
открывших огонь по летающему существу, подтвердил, что видел, как оно сорвало
Джейкоба с кресла и улетело. Ни Эмили, ни второй часовой - по его словам, он
все еще прятался в дверном проеме, когда существо напало, - не были свидетелями
того, как это произошло, но Эмили подтвердила, что видела, как существо улетало
с чем-то, зажатым в когтях.
Логичным выводом, учитывая кровь и то, что Джейкоб полагался
на свое инвалидное кресло, было то, что оно забрало его. В конце концов, этот
человек не мог просто встать и уйти. Больше никто не пропал, и обыск в этом
районе не выявил никаких следов тела, только небольшое количество крови в трех
метрах от пустого стула Джейкоба.
- Мы должны организовать поисковую группу, - сказала Эмили,
все еще ошеломленная тем, как быстро смерть может прийти в этот новый мир. Но
он не был мертв, не так ли? - она напомнила себе. Она ясно видела, как он
размахивал руками, когда тварь уносила его прочь. И этот клюв, только
представьте, что он, должно быть, с ним сделал.
Прекрати это! Ее внутренний голос кричал на нее. Просто
прекрати это.
- Мне жаль, Эмили, - сказал капитан Константин. Он положил
руку ей на плечо. - Я просто не могу больше рисковать людьми для поисковой
группы. Я знаю, что он был твоим другом, и, видит Бог, мы в долгу перед ним, но
риск перевешивает вероятность найти его живым. Мне очень жаль.
Эмили мгновение смотрела на руку на своей руке, затем молча
кивнула и вернулась в свою комнату.
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    Они отложили вылазку в Неваду до следующего дня. Никто
никуда не собирался уходить, пока не будет уверен, что существо, которое утащило
Джейкоба из инвалидного кресла, не вернется в течение нескольких секунд, сказал
Макалистер позже в тот же день, когда он, капитан Константин и Эмили
встретились, чтобы обновить план.
- Извини, Эмили, - сказал Макалистер, понимая, что его
комментарий, возможно, прозвучал бестактно. - Я знаю, что Джейкоб был твоим
другом.
Это был второй раз за сегодня, когда кто-то назвал Джейкоба
ее другом. Боже! Почему это вызвало у нее такое замешательство? Либо этот
человек обманом заставил ее отправиться в глухомань, чтобы спасти свою задницу,
либо он был достаточно проницателен, чтобы понять, что будет после красного
дождя, и спас ее задницу. Она все еще не знала, что из этого было правдой.
Может быть, и то, и другое? В любом случае, она никогда не получит ответа
теперь, когда Джейкоб мертв, но она была удивлена той болью, которую
почувствовала при его смерти. Это была острая боль, которая поселилась где-то в
пространстве между ее сердцем и нижней частью горла. Возможно, она и затаила на
него обиду, но все они, несомненно, в какой-то степени были обязаны ему своими
жизнями. Правда заключалась в том, что их здесь осталось так мало, что потеря
одного человека была ударом, который они вряд ли могли себе позволить, и
технических знаний Джейкоба будет очень не хватать в ближайшие дни.
Ее мысли прервались, когда она поняла, что все выжидающе
смотрят на нее, включая Макалистера, ожидая ответа.
- Ммм... спасибо? - в конце концов сказала она.
Эмили почти ничего больше не помнила об этой встрече. Что-то
об эффективных дальностях стрельбы и готовности к бою.
• • •
В ту ночь она почти не спала. Не то чтобы она была
беспокойной, она не ворочалась, вместо этого она просто лежала на своей койке с
широко открытыми глазами, уставившись в потолок сквозь темноту, пока Рианнон и
Тор мирно спали.
Теперь, когда она стояла на берегу в ожидании лодки, а с
залива наплывал ранний утренний туман, она поймала себя на том, что нервно
теребит ремни своего рюкзака. И вот она снова отправляется в очередное
путешествие в неизвестность, но на этот раз без путеводного голоса человека,
который фактически был ее компасом, ее магнитом. В то время как его голос
доносился до нее за многие километры, она всегда чувствовала, что с ней кто-то
есть, кто-то присматривает за ней. Даже когда Макалистер и его команда стояли
всего в нескольких метрах от нее, проверяя свое снаряжение в третий или
четвертый раз, она чувствовала себя более одинокой, чем когда-либо в своей
жизни.
- Черт! - сказала она.
- Вы в порядке, мисс Бакстер? - сказал капитан у нее за
спиной.
Она не слышала, как он приближался по сланцевому пляжу.
- Я в порядке, - сказала она, заставляя себя улыбнуться.
Она повернула голову лицом к морю и поймала взгляд
Макалистера, устремленный на нее. Его глаза наблюдали за ней с пристальностью,
которая почти так же нервировала, хотя и приятно противоположным образом, как и
нервный трепет, который она испытывала, снова столкнувшись с неизвестностью.
- Ты знаешь, ты в лучших руках. Макалистер - один из лучших
людей, с которыми я когда-либо служил. Тебе не о чем беспокоиться.
- Я знаю. Я в порядке, - повторила она, на этот раз больше
для того, чтобы успокоить саму себя. - Где лодка?
Как будто ее слова вызвали ее, шлюпка появилась со стороны
причала и заскользила по волнам к ним.
Как только она причалила к берегу, моряки и Эмили побросали
на борт свое снаряжение и забрались внутрь.
- Удачи и не высовывайтесь, понятно? - сказал капитан с
береговой линии, быстро приближающийся прилив плескался вокруг его ботинок.
Каждый из матросов отдал изящный салют, а затем лодка снова
отчалила, устремившись через залив к ожидающему вертолету на острове Коронадо.
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    Эмили втиснулась в кресло второго пилота Блэк Хоук, накинула
на плечи ремень безопасности и пристегнулась.
- Тор, ложись, - приказала она через плечо.
Собака повиновалась, устроившись между спинкой ее кресла и
пассажирским отсеком позади него. В то время как Тор, казалось, чувствовал себя
непринужденно в каждом транспортном средстве, которым они пользовались во время
своего путешествия на Аляску, Эмили не была уверена, как он отреагирует на
поездку на вертолете. По правде говоря, она не была точно уверена, как ей
реагировать. Она никогда раньше не летала на вертолете. То, что ее первый полет
будет военным, казалось вполне естественным, когда речь заходила о ее опыте
«первых разов» в эти дни.
Макалистер появился в ее дверях и поднялся наверх, пригнув
голову, чтобы не задеть низкий потолок. Он визуально проверил ее ремень
безопасности, затем резко дернул его.
- Выглядит неплохо, - сказал он, улыбаясь ей, пара
солнцезащитных очков-авиаторов, которые он нашел в кабине вертолета, прикрывала
его глаза, но не улыбку, когда он снова дернул за ремень безопасности.
- Вот, надень это, - сказал он, потянувшись за парой
наушников, которые висели на шнуре, свисающем с потолка.
Когда она надела их на голову, Макалистер вытащил микрофон
из боковой части наушников и расположил его прямо перед ее ртом.
Он сказал что-то, чего она не могла расслышать.
- Что ты сказал? - спросила она, вынимая один наушник из
уха.
- Я сказал, что они тебе очень идут. Они позволят нам
общаться во время полета. Просто скажи то, что тебе нужно сказать, и микрофон
включится автоматически.
Она кивнула и позволила наушнику снова защелкнуться у нее на
ухе.
Макалистер проверил двух матросов, которые пристегнулись к
сиденьям в пассажирском отсеке, убедившись, что все они были в безопасности и
что все, что могло помешать, было либо убрано, либо надежно привязано. Он
похлопал Тора по голове и показал Эмили большой палец, когда забрался обратно в
кабину, устраиваясь в кресле пилота. Он начал методично выполнять процедуру
запуска двигателя, его руки двигались по консоли, которая выглядела как что-то
из научно-фантастического фильма: так много циферблатов, рычагов и
переключателей.
Голос Мака потрескивал по внутренней связи:
- Хорошо, давайте заставим эту штуку вращаться и гореть.
Низкий гул начал вибрировать через сиденье Эмили и вверх по
ее позвоночнику. Стена каюты начала дрожать. Она посмотрела через боковое окно
на группу моряков, которые сопровождали их через залив, их руки уже были
подняты, чтобы защититься от урагана, который, как они знали, надвигался.
Четыре лопасти несущего винта Блэк Хоук отбрасывали тени на бетон посадочной
площадки, и она увидела, как они медленно начали двигаться. Затем, когда
вибрация начала усиливаться до сотрясающего кости грохота, земля начала
уходить, и она почувствовала, как у нее скрутило живот, когда вертолет
оторвался от земли и быстро набрал высоту. Она посмотрела вниз на Тора. Чертов
пес уже спал, совершенно невозмутимый.
Эмили быстро сглотнула, пока ее пальцы искали и нашли
сиденье, обвиваясь вокруг металлической рамы. У нее заложило уши, но постепенно
странное ощущение давления начало исчезать по мере того, как их подъем
замедлялся. Затем двигатели начали гудеть быстрее и громче, когда Блэк Хоук
набрал скорость, нос слегка опустился, и вертолет развернулся по широкой, ленивой
дуге, пока не повернул на северо-восток, к месту назначения, Лас-Вегасу.
Эмили вздрогнула, когда голос Макалистера внезапно заполнил
ее голову.
- Леди и джентльмены, говорит ваш капитан. Пожалуйста,
оставайтесь на своих местах в течение всего полета. Наше ожидаемое время полета
составляет два часа, и мы надеемся, что вам понравится ваш полет. К сожалению,
единственным развлечением в полете будет мое исполнение «Danny Boy»*,
пожалуйста, постарайтесь воздержаться от прыжков с самолета, пока мы еще в воздухе.
Спасибо вам за то, что летели авиакомпанией «Макалистер Эйрлайнз».
* «Danny Boy» (с англ. - «Мальчик Дэнни») -
баллада, написанная в 1910 году.
Через окно Эмили наблюдала, как бетон аэродрома ускользает
вдаль только для того, чтобы смениться водой, когда они покинули остров
Коронадо и пересекли канал на материк. К этому времени Блэк Хоук уже поднялся
на несколько тысяч метров, и их вид с высоты птичьего полета дал Эмили
уникальную, незамутненную перспективу мира под ней. Это был мир, который она
больше не могла узнать.
Джейкоб объяснил ей, что красная буря действовала как своего
рода инкубатор, создавая как раз подходящую среду для катализа веществ,
выделяемых деревьями. Она понимала это, по крайней мере, по большей части, но,
Боже милостивый, масштаб всего этого отсюда был просто ошеломляющим.
За то время, что шторм заключил мир в свои смертельные
объятия, он изменил все. Теперь не осталось ничего зеленого, все было красным,
пурпурным и коричневым. Тут и там в кронах деревьев виднелись просветы, которые
до дождя могли быть полями, но теперь превратились в заросли более мелких
красных растений. За ними были джунгли, огромная чужеродная смесь деревьев,
растительности и виноградных лоз. Гигантские листья и ветви тянулись друг к
другу, запутываясь и переплетаясь вместе, образуя изрытый кратерами пейзаж из
искривленной листвы.
Только отсюда, сверху, она могла по-настоящему оценить
полную и абсолютную окончательность свержения планеты. Пока она все еще была на
земле, Эмили всегда могла представить, что за этим огромным красным барьером
все еще есть что-то, что остается нормальным, что-то, что все еще остается
Землей. Но теперь, когда она смотрела на непрерывный красный пейзаж,
простиравшийся от одного горизонта до другого, вся надежда на то, что там еще что-то
осталось, испарилась.
- Это потрясающе красиво, не так ли? - голос Макалистера
прошептал ей на ухо.
- Ужасно, - сказала она в ответ. - Это ужасно.
- Посмотри на это, - сказал Макалистер. - На запад, ты
видишь это?
Эмили изменила свое положение, чтобы лучше видеть через
окно. Вдалеке, пробираясь сквозь джунгли, она могла видеть скопление высоких
зданий; по крайней мере, она могла разглядеть только верхние этажи небоскребов.
В то время как большинство верхних частей небоскребов были очищены от инвазивных
красных растений, толстые красные канаты поднялись из джунглей внизу и обвились
вокруг стен, вплетая здания. Эмили казалось, что небоскребы медленно опускаются
в джунгли внизу. Ничто не могло избежать медленного, неумолимого поглощения.
Она не сомневалась, что, если дать достаточно времени, даже эти последние
несколько примеров хрупкого господства человека над планетой рассыплются и
падут под тяжестью инопланетной жизни. Еще больше огромных птиц, которых она
привыкла называть фениксами, кружили и пикировали вокруг крыши здания.
- Они хотят этого исключительно для себя, не так ли? - сказала
Эмили. - От старого мира, нашего мира, не осталось и следа.
Макалистер молча кивнул, не сводя глаз с северного
горизонта.
- Почему? - спросила Эмили, озвучивая вопрос, который не
давал ей покоя с тех пор, как она впервые поняла, что происходит. - Зачем
кому-либо, чему бы то ни было, идти на такие большие неприятности, чтобы
уничтожить жизнь на целой планете и заменить ее другой?
- Мы узнаем это через пару часов, - сказал Макалистер.
Будем надеяться, что это ответ, с которым мы все сможем
жить, подумала Эмили, наблюдая, как башни исчезают вдалеке позади них.
• • •
Неземные джунгли проносились под ними, пока Блэк Хоук с
грохотом мчался к месту назначения. Иногда Эмили видела разрыв в красном
пологе, открывавший открытую местность, и она мельком видела дома или строения,
их сады были затоплены, их крыши пробиты ветвями деревьев и растений, которые
росли вокруг них.
В конце концов, когда они приблизились к тому, что когда-то
было границей между Калифорнией и южной Невадой, глубокие волны пышной
растительности начали спадать, уступая место тростниковым растениям высотой по
пояс, которые раскачивались и вздымались, как кукуруза летом, ласкаемая свежим
ветром.
- Согласно моей карте, там внизу раньше была пустыня Мохаве,
- сказал Макалистер, и шум винтов заглушил его голос в наушниках.
- Сейчас это не очень похоже на пустыню, - ответила Эмили.
Как бы это ни выглядело раньше, теперь это была равнина с пышной красной
растительностью, простиравшаяся к быстро приближающемуся горному хребту на
севере. Растения простирались до половины склонов горы, прежде чем иссякнуть по
мере приближения к заснеженным вершинам.
Макалистер тоже это заметил.
- Похоже, что эта новая растительная жизнь испытывает такое
же отвращение к холоду, как и ваши ползучие мыши, - сказал он по внутренней
связи.
Они пролетели, как показалось Эмили, в опасной близости от
гор, прежде чем повернуть на несколько градусов к востоку.
- Смотри, - сказала Эмили. - Справа. Там есть дорога.
Полоса шестиполосного шоссе длиной в несколько километров
появилась, когда оно поднималось над горой, прежде чем снова нырнуть вниз и
исчезнуть в красных волнах, когда дорога спускалась к равнине внизу.
Макалистер сказал:
- Это должно быть пятнадцатое там, внизу. Значит, мы на
правильном пути. Вегас сейчас не должен быть слишком далеко. Я надеюсь, вы все
не забыли взять с собой лосьон для загара и купальники.
Никто ничего не сказал, и Макалистер продолжил полет.


    Том 3 Глава 22

    Лас-Вегас, или, по крайней мере, то, что осталось от города
греха, появился из утренней дымки, как оазис.
Километры волнистых растений, превративших пустыню в пышное
красное море, снова сменились высокими деревьями и переплетенными лианами
джунглей, которые выросли, чтобы заявить права на город. Макалистер
скорректировал траекторию полета так, чтобы они приближались с юго-запада,
огибая окраину города.
- Я собираюсь провести небольшую разведку, - сказал он. - Просто
чтобы посмотреть, с чем мы имеем дело.
Точно так же, как они видели над Сан-Диего и каждым городом,
мимо которого пролетали с тех пор, как покинули Пойнт-Лома, инопланетные
джунгли были на пути к тому, чтобы объявить Лас-Вегас своим. Лианы и усики
цеплялись за каждую стену, уличный фонарь, вывеску и пешеходную дорожку в
городе, скрывая все, кроме самых верхних частей самых высоких казино и отелей.
Гул мощных винтов Блэк Хоука эхом отдавался от пассажиров
вертолета, отражаясь от зданий, когда он медленно кружил по самому западному
краю Лас-Вегас-Стрип. Отели и казино, которые сделали пустынный город таким
знаменитым, в основном исчезли под алым покровом. Дороги и тротуары были
заросшими растениями, скрывавшими все, кроме редких уличных знаков или
светофоров. Только более высокие казино и достопримечательности все еще
пробивались сквозь полог красных джунглей.
Это был мертвый город. Город призраков.
Эмили увидела отблеск солнечного света, отразившийся под
странным углом. Это было казино «Луксор», гигантская стеклянная
пирамида, выступающая из джунглей, как древнее чудо, по образцу которого она
была создана. Дальше она заметила огромную руку, поднятую в воздух, навсегда
погасший факел, который та держала в воздухе, как показалось Эмили, в последнем
отчаянном жесте неповиновения, - это было все, что еще было видно от Нью-Йорка
- Нью-Йоркской статуи Свободы, утонувшей в море красных листьев и ветвей.
Блэк Хоук снизился, и Эмили почувствовала, как ремни
безопасности удерживают ее на месте, когда он резко повернул на восток.
Макалистер направил вертолет между двумя безымянными отелями и направился в
направлении, где была бы видна главная дорога, если бы она не была скрыта за
стеной растительности пятнадцати метров. Он замедлил их движение вперед, пока
Блэк Хоук не завис на уровне крыш близлежащих зданий, затем медленно начал
поворачивать самолет на 360 градусов, поскольку он и его пассажиры в полной
мере оценили то, что находилось сразу за пределами безопасности их салона.
Эмили предположила, что почти каждому зданию, которое еще
оставалось стоять, был нанесен какой-то видимый ущерб, либо в результате
красного шторма, либо из-за паники и последствий первого выпадения красного
дождя. Она могла видеть остатки того, что когда-то было телом «Балли»,
торчащие, как сломанный зуб. Гостиничное крыло казино пострадало от какой-то
травматичной аварии, половина здания отсутствовала, срезанная, как будто
недостающая часть конструкции просто соскользнула, затерявшись в джунглях
внизу. Эмили могла заглядывать в комнаты, открытые стихиям. Занавески и одеяла
свисали со сломанных балок и разбитых окон, бешено раздуваемые нисходящим
потоком воздуха, создаваемым несущим винтом вертолета. Когда Макалистер
продолжил их медленное вращение, девушка увидела, как открытая стена
закачалась, затем в замедленной съемке опрокинулась, бесшумно падая в полог
джунглей внизу. За развалинами «Балли», которые невозможно было
идентифицировать из-за размера нанесенного ущерба, на фоне голубого неба четко
вырисовывался обгоревший остов того, что, должно быть, было еще одним
отелем-достопримечательностью, опаленные балки и почерневшие от огня контрфорсы
- единственное указание на то, что на этом месте когда-то стояло здание.
Инопланетные деревья уже проросли из выпотрошенного скелета здания, обвивая его
лианами, утверждая, что разлагающиеся останки принадлежат им.
- Господи! Посмотрите на это, - сказал Макалистер
приглушенным тоном, осматривая повреждения. - Это похоже на зону военных
действий.
- Да, но это похоже на войну, которая велась пятьдесят лет
назад, - сказал Баррис из пассажирского салона.
Он тоже был прав, подумала Эмили. В городе было ощущение
заброшенности, как будто случилось что-то ужасное, но давным-давно. Это было
так, как если бы они наткнулись на древний заброшенный город, затерянный в
красных джунглях и во времени, Мачу-Пикчу или, возможно, более точно,
Эльдорадо.
- Взгляните на мои дела, вы, могущественные, и отчаивайтесь!
- Эмили тихо процитировала себе под нос. Это была такая же подходящая эпитафия
для этого города, как и любая другая.
Макалистер позволил Блэк Хоуку зависнуть еще на несколько
секунд, затем опустил нос и направил вертолет вдоль того, что когда-то было
бульваром Лас-Вегаса.
• • •
- Аэропорт Маккарран - насколько мне известно, не имеющий
отношения к вашему покорному слуге - находится к северо-востоку отсюда, -
сказал Макалистер по внутренней связи, когда он включил двигатели настолько,
чтобы позволить вертолету подняться над усеянной обломками крышей
возвышающегося неподалеку казино.
Эмили поймала себя на том, что смотрит в окна здания, когда Блэк
Хоук поднимался все выше, аккуратно вырезанные, почти идеальные круглые
отверстия, которые она видела во многих все еще нетронутых окнах номеров,
рассказали ей все, что ей нужно было знать о том, что случилось с большинством
отдыхающих туристов и персонала города. - Я собираюсь объехать нас по
направлению к аэропорту, - продолжил Макалистер, - и посмотреть, сможем ли мы…
срань господня! - Последние два слова были шипением, как будто изо рта
шотландца вырвался газ, и его голова повернулась лицом к Эмили, когда его рука
дернула джойстик, уводя Блэк Хоук от того, что застало его врасплох.
Вдалеке, вдоль подножия горного хребта, огромный кусок земли,
казалось, был вырван, оставив рваный черный кратер, где то, что упало с неба,
наконец-то успокоилось. Шрам, по меньшей мере, длиной в три километра, тянулся
позади места удара, как грязный хвост, очерчивая место, где объект ударился о
землю, пронесся через жилую застройку, прежде чем, наконец, остановиться у
подножия гор. Вся инопланетная растительность вдоль края кратера была либо
сожжена при приближении, либо намеренно удалена за несколько дней с тех пор,
как он «приземлился». Какова бы ни была причина, полоса пустыни, незапятнанная
красной растительностью, теперь лежала по обе стороны кратера и вдоль траншеи,
которая тянулась, казалось, на многие километры за ним.
Что бы это ни было, оно вошло в нос первым, и вошло сильно и
быстро. Огромная волна грязи поднялась по обе стороны кратера, разрушая дома,
дороги и все остальное, чему не повезло оказаться на пути. Обломки образовали
насыпь из грязи и обломков по периметру впадины. Но никаких других признаков
повреждения в непосредственной близости от места крушения обнаружено не было.
То, что прлетело над головой менее недели назад, было
массивным и двигалось с огромной скоростью, и разрушения, на которые они сейчас
смотрели, просто не соответствовали тому, что кто-либо из них ожидал увидеть.
Эмили как-то читала статью о кратере Барринджер в Аризоне;
он был массивным, около километра в диаметре и почти сто восемьдесят в глубину,
если она правильно помнила. Он был создан метеоритом, который был довольно
маленьким, около шестидесяти сантиметров. Она ожидала бы увидеть огромные
разрушения на многие километры вокруг места крушения, если бы то, что упало
здесь, было метеоритом. Одна только ударная волна должна была сровнять с землей
большую часть растительности в этом районе, но, если не считать повреждений при
ее приближении и вокруг самого кратера, окрестности выглядели нетронутыми, как
будто при посадке была определенная степень контроля.
И все же кратер был огромен. Легко полметра в поперечнике и,
может быть, полтора метра в длину. В его центре Эмили могла видеть неясную
форму, что-то округлое, с зазубренными точками, выступающими под странными
углами. С такого расстояния было невозможно разглядеть местность отчетливо,
даже с высоты птичьего полета.
- Нам нужно подойти ближе, - наконец сказала Эмили.
Макалистер кивнул, его глаза уже сканировали влево и вправо,
пока он поднимал Блэк Хоук выше. Земля между их местоположением и сбитым
кораблем с таким же успехом могла быть океаном, там не было места, где они
могли бы безопасно приземлиться.
- А как насчет открытой местности вокруг кратера? - предложила
Эмили.
- Слишком близко, - сказал Макалистер, качая головой. - Кроме
того, мы не знаем, что находится в кратере. Если Джейкоб был прав, и у нас есть
какие-то незваные гости, само собой разумеется, что у них будет система
вооружения. И я не думаю, что это хорошая идея - объявлять о нашем присутствии
прямо сейчас. Нам нужно найти безопасное место, чтобы посадить эту штуковину, а
затем мы воспользуемся дроном, чтобы получше рассмотреть, что находится в этом
кратере.
- Разве в некоторых из этих казино нет посадочных площадок?
- сказала Эмили.
- Это то, о чем я думал. Давайте посмотрим, - сказал
Макалистер, подавая питание на двигатели, и Эмили почувствовала, что вертолет
начал быстро подниматься, пока они не смогли лучше рассмотреть крыши оставшихся
нетронутыми строений по обе стороны Вегас-Стрип.
Крыши всего, что Эмили могла видеть, либо не имели
посадочной площадки, либо, если она и была, то либо была повреждена штормом,
либо покрыта мусором.
- С моей стороны тоже ничего, - сказал Макалистер. - Давай
ненадолго отправимся в центр.
Блэк Хоук накренился влево и направился к противоположному,
более старому концу полосы.
- Попробуй вон там, - сказала Эмили, указывая на уродливое
квадратное здание, архитектура которого была настолько безвкусной, что с таким
же успехом можно было кричать, что оно было построено в 1970-х годах.
«ТАКОМА», - гласила выцветшая вывеска, бегущая по верху здания. Стены
казино были покрыты красными вьющимися растениями, которые, как набухшие вены,
расползлись по стенам и окнам, но когда вертолет подлетел ближе, Эмили заметила
приподнятый круглый помост с большой буквой «Н», напечатанной на нем
красным. Он выглядел неповрежденным и свободным от растительной жизни. Она
похлопала Макалистера по плечу и указала в направлении блокнота.
- Давайте осмотрим его еще раз, - сказал Макалистер, мягко
маневрируя вертолетом в направлении посадочной площадки.
Он дважды облетел крышу, осматривая площадку в поисках
каких-либо очевидных структурных повреждений.
- Мы же не хотели бы приземлиться на него и заставить эту
чертову штуковину рухнуть под нами, не так ли? - сообщил он своим пассажирам.
Должно быть, он был удовлетворен, потому что следующими
словами, слетевшими с его губ, были: «Хорошо, поехали», и вертолет резко
снизился к посадочной площадке.
Эмили поймала себя на том, что снова ищет, за что бы
ухватиться, когда Блэк Хоук спикировал на «Такому», и желудок девушки
попытался прорваться к горлу.
- Черт! Дерьмо! Черт! - пробормотала она.
Ей показалось, что она услышала, как Макалистер радостно
хихикнул, видя ее дискомфорт.
А затем с глухим стуком и дребезжанием костей они приземлились,
и Эмили почувствовала, как ее пальцы медленно начали отстегиваться от кресла.
- Добро пожаловать в Лас-Вегас, леди и джентльмены, - сказал
Макалистер, ухмыляясь под зеркальными линзами своих авиаторов. - Просто
оставайтесь на своих местах, пока я вам не скажу, пожалуйста.
И с этими словами он начал переключать переключатели на
консоли в положение выкл.
Эмили сильно ударила Макалистера по руке.
- Ублюдок, - сказала она с полуулыбкой.
• •
•
Макалистер заглушил двигатели, схватил свою винтовку и
выпрыгнул на крышу «Такомы», за ним быстро последовали Рейли и
Баррис, их винтовки были подняты и наготове.
Несколько шатких на вид ступенек вели вниз с посадочной
площадки на плоскую крышу, окруженную по краям приподнятой стеной.
Вентиляционные отверстия, казалось бы, беспорядочно торчали из крыши, их
алюминиевая обшивка тускло отражала солнце. Доступ на крышу из отеля
осуществлялся через оштукатуренную коробку размером с гардероб с большой
дверью, которая выходила на восточную сторону крыши. В центре продолговатой
крыши располагались две массивные клетки, в которых, как предположила Эмили,
должно быть, находились промышленные кондиционеры или какие-то насосы. Трое
моряков методично рассредоточились веером по верху здания, проверяя каждое
возможное место, маневрируя между вентиляционными отверстиями, тщательно изучая
противоположную сторону выхода на крышу, глухие углы и затененный проход между
двумя клетками.
- Чисто! - крикнул Макалистер после того, как завершил
разведывательный пробег по своему участку крыши.
- Чисто! - эхом отозвались два матроса с интервалом в
несколько секунд друг от друга, опуская оружие, хотя их глаза продолжали
двигаться, проверяя небо и каждую тень на наличие каких-либо признаков
движения.
Эмили открыла свою дверь, и на нее сразу же обрушилась волна
пустынной жары, которая высосала влагу из ее горла.
- Боже милостивый, как жарко, - сказала она Тору, открывая
дверь пассажирского отсека и заманивая маламута на площадку.
Они оба потянулись, а затем быстро присоединились к трем
мужчинам в тени одного из огромных кондиционеров.
- Хорошо, - сказал Макалистер. -  Давайте отправим это шоу в путь. Рейли,
разгружай беспилотник. Баррис, протяни руку помощи.
Оба моряка кивнули, вернулись к вертолету и начали
разгружать кейс с дроном. Они подняли его и перенесли на посадочную площадку
рядом с вертолетом и быстро начали вытаскивать части разобранного дрона из
защищенного пеной салона.
- Извини, я отойду на минутку, пока не удостоверюсь, что эти
два клоуна ничего не испортили, - сказал Макалистер и присоединился к своим
товарищам.
Эмили подошла к краю крыши. Кирпичная защитная стена,
доходившая чуть выше ее живота, тянулась по окружности «Такомы». Она
наклонилась и посмотрела вниз почти на пятнадцать этажей, туда, где должен был
быть тротуар. Внизу она не видела ничего, кроме красного моря ползучей
растительности. Оно заполняло пространство между «Такомой» и любым другим
зданием. Инопланетные растения легко можно было найти на белых филигранных
панелях, закрепленных под окнами каждой комнаты на каждом этаже. Растущая волна
джунглей сумела добраться до восьмого этажа «Такомы», заслонив все уровни ниже
своими красными лозами и ветвями; тощие побеги уже начали свое восхождение к
следующему этажу.
Тепловое мерцание лежало над красным пологом джунглей,
преломление света придавало тянущимся побегам и виноградным лозам сбоку здания
сбивающую с толку иллюзию движения; по крайней мере, Эмили думала, что это
иллюзия.
В городе пахло... сыростью. Именно так она представляла себе
тропические леса Амазонки, пропитанные влажностью и странной, неизвестной
жизнью. Все, чего не хватало для полноты картины, - это диких криков обезьян,
когда они перебегали с ветки на ветку, или пронзительных брачных криков птиц,
эхом отдающихся из глубины листвы. Но не было слышно ни звука, кроме шелеста
листьев и ветвей, когда горячие ветры Мохаве дули между зданиями. Это и
случайные ругательства со стороны людей на блокноте, когда они пытались
следовать инструкциям по сборке беспилотника.
Эмили уже вспотела - должно быть, было по меньшей мере тридцать
градусов благодаря безоблачному небу и безжалостному солнцу, - но из-за
влажности воздух казался густым и медленным, и Эмили поймала себя на том, что
быстро и глубоко вдыхает горячий воздух. Тор громко дышал, из его открытой
пасти капала слюна, капли падали на раскаленную крышу вокруг его лап и
испарялись, прежде чем успевали образовать лужу. Он расположился в ограниченной
тени, которую давала стена безопасности. Это была не та погода, для которой
была предназначена такая толстошерстная дворняжка, как он, и она сделала
мысленную пометку, чтобы убедиться, что она дала ему много воды, пока они были
здесь.
Несколько минут спустя Макалистер присоединился к Эмили на
выступе. Он был одет в свою боевую куртку и брюки, на шее был повязан шарф из
сетки, а на голове - камуфляжная бейсболка. Он держал свою винтовку в одной
руке, как ребенка; в другой руке держал флягу с водой, которую предложил ей.
- Нет, спасибо, - сказала она, постукивая своей бутылкой с
водой по бедру.
Мак сделал большой глоток воды, затем вытер губы тыльной
стороной ладони.
- Ну, по-видимому, они действительно знают, что делают.
Беспилотник должен быть готов к запуску через пару минут. Не хочешь присоединиться
к нам на веранде? - Он сделал широкий жест в сторону вертолетной площадки.
- С удовольствием, - ответила Эмили со своим лучшим акцентом
южной красавицы.
Она была вознаграждена одной из кривых улыбок Мака, когда
они возвращались, чтобы присоединиться к двум морякам.
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    Беспилотник выглядел совсем не так, как ожидала Эмили. Она
думала, что это будет напоминать модель самолета или, может быть, миниатюрную
версию Блэк Хоука. Вместо этого он был круглым, около метра в диаметре, с
четырьмя пропеллерами с электроприводом, расположенными по внешнему краю, и
поддерживался x-образной рамой с большей центральной секцией, в которой
размещались аккумулятор и основные электрические системы. Он стоял на трех
коротких ножках, которые приподнимали его чуть более чем на полметра над
покрытой битумом* крышей. Между опорами самолета, закрепленными на подставке,
закрепленной на нижней стороне фюзеляжа, висела цифровая видеокамера.
* Битум - это продукт нефтепереработки, полученный путем
выпаривания нефти. Битум представляет собой сухой твердый состав.
- Это квадрокоптер, - сказал Рейли, как будто почувствовал
ее замешательство. - Гораздо более маневренный, чем самолет или вертолет, и к
тому же более универсальный. А поскольку двигатели электрические, а не
внутреннего сгорания, они бесшумны, как еб.... Просто здесь очень тихо. Я могу
незаметно подтащить этого маленького засранца прямо к ним, и они даже не
узнают, что он там. Камера полностью регулируется, масштабируется до
двадцатикратного увеличения. Снимает видео и фотоснимки и передает все это
обратно на этот контроллер ноутбука.
Рейли постучал по крышке модифицированного портативного
компьютера, стоящего рядом с беспилотником. Большинство клавиш на компьютере
были такими же, как на любом обычном ноутбуке, который можно купить в крупном
магазине электроники, но справа, там, где обычно находится цифровая панель, был
маленький джойстик и набор ползунков.
- Я управляю им с помощью джойстика, и мы можем видеть, что
он видит на экране здесь, - продолжил Рейли.
Он провел руками по поверхности квадрокоптера, как будто это
было домашнее животное.
- Красиво, - сказал он.
- Хорошо, Голлум, - сказал Макалистер, поднимая брови. - Почему
бы нам не поднять твою драгоценность вон туда, в дикую синеву, а? Думаешь, ты
сможешь это сделать? Я бы хотел попасть домой как можно скорее; я мог бы выпить
чашечку кофе.
- Да, сэр, - ответил Рейли, поднимая беспилотник.
Он спрыгнул с посадочной площадки и установил его на
открытом участке крыши. Он внес несколько изменений и трусцой вернулся к
ноутбуку. Он нажал клавишу на ноутбуке, и Эмили услышала мягкое урчание
двигателей беспилотника, когда они ожили. На экране появился вид крыши
«рыбьим глазом» с точки зрения машины.
- Хорошо, поехали, - пробормотал Рейли, его внимание было
полностью сосредоточено на экране и клавиатуре, когда он взял джойстик между
большим и указательным пальцами и осторожно потянул его назад.
Изображение на экране менялось в унисон с беспилотником,
когда он поднимался вверх. Он поднялся примерно на девять метров в воздух, а
затем метнулся по крыше с, Эмили должна была признать, впечатляющей ловкостью.
Изображение на экране сменилось видом сверху на четырех людей, собравшихся
вокруг ноутбука, затем сменилось размытым красным пятном, когда машина умчалась
в направлении места крушения.
- Аккумуляторов хватит на сорок минут полета, - сообщил им
Рейли. - Должно быть более чем достаточно времени, чтобы добраться туда и обратно.
Они наблюдали, как он направил беспилотник обратно по
бульвару Лас-Вегас, пролетев всего в нескольких метрах над навесом. По обе
стороны на мгновение стали видны смутные очертания того, что, возможно,
когда-то было магазинами, когда беспилотник пронесся мимо, позади них
поднимающаяся волна красного окаймляла стены более крупных казино и отелей,
высокий водяной знак увеличивался с каждым днем.
- Похоже, нас не было сто лет, - сказал Баррис, и в его
голосе прозвучала та меланхолия, которую, как подумала Эмили, они, вероятно,
все когда-то испытывали.
Она была рада, что была не единственной, кто заметил, какой
постаревший, полуразрушенный вид приобрел город за такой короткий промежуток
времени. Части зданий, которые она могла видеть мелькающими на экране
компьютера, выглядели потрепанными погодой, их фасады потускнели и покрылись
ямочками. Яркие вывески, которые когда-то привлекали тысячи посетителей,
направлявшихся в эту Мекку потакания своим желаниям и излишествам, теперь
грязно и тускло свисали со своих светильников, погасли навсегда или вообще
исчезли.
Пейзаж снова изменился, когда Рейли резко повернул
беспилотник влево и пролетел над аэропортом Маккарран, диспетчерская вышка и
хвостовые части приземлившихся самолетов торчали из-под купола - единственный
способ узнать, что здесь когда-либо был аэропорт.
Эмили задавалась вопросом, что произойдет через несколько
поколений, если их крошечной группе человечества удастся выжить и процветать, и
они снова начнут исследовать этот мир, как это место будет выглядеть для них?
Этот странный новый мир стал бы их новой нормой; ее мир, старый мир, который
существовал тысячи лет только для того, чтобы исчезнуть в течение восьми часов,
был бы для них чужим. Место, о котором ходят легенды. Это была бы далекая
расовая память о величии, передаваемая из поколения в поколение, кусочки
реальности, исчезающие с каждым новым голосом, который нес историю дальше. Она
и другие выжившие станут легендой.
- Смотри, - сказал Макалистер, указывая пальцем на экран и
одновременно возвращая мысли Эмили в настоящее. - Вот оно.
И действительно, вдалеке на фоне красного моря появилась
неровная черная фигура. Место крушения, резко выделяющееся на фоне гор,
возвышающихся за ним.
- Ты можешь подойти с юга? - спросил Макалистер. - Я хочу
следовать по тому пути, по которому оно пошло.
- Могу сделать, - сказал Рейли и резко накренил беспилотник
вправо, направляясь к траншее, которую объект выкопал в земле, когда
приземлился/разбился.
Беспилотник скользнул над верхушкой купола. Это было
удивительно однородно по внешнему виду, как будто растения, которые
образовывали джунгли, росли с постоянной установленной скоростью. Рейли
приходилось лишь время от времени вносить небольшие коррективы в полет
аппарата, уклоняясь влево или вправо, чтобы избежать случайного выступания
ветки или особенно большой ветки, которая поднималась над навесом.
Постепенно расплывчатая линия черных пикселей слилась в
насыпь из мусора, грязи и мертвых растений, которая начиналась всего в
нескольких метрах в высоту на южном конце, а затем постепенно становилась выше,
когда небесное тело, наконец, ударилось о землю, оставив после себя V-образный
шрам. По обе стороны ла-манша подтвердились ее прежние подозрения относительно
уровня ущерба окружающей местности: казалось, мало что пострадало. Жилой
комплекс, в котором он впервые приземлился - заросший чужеродной растительностью
и различимый только по коробчатым очертаниям, скрытым под растительностью, - по
большей части все еще стоял. Часть флоры почернела от жары и безвольно свисала
с обгоревших стволов, но на самом деле теплового повреждения было на удивление
мало, учитывая, что объект, чем бы он ни был, горел с такой интенсивной
яростью, отметила Эмили.
- Держи его там, - внезапно приказал Макалистер, когда
квадрокоптер маневрировал над началом канала. Изображение закачалось, когда
беспилотник поднялся в воздух, затем снова стабилизировалось, когда он завис на
месте. - Хорошо, теперь поверни его на триста шестьдесят градусов.
Изображение на экране показывало почти нетронутый ландшафт
за полем обломков, образовавшимся в результате борозды; в конце она была всего
в несколько метров глубиной, но, по оценке Макалистера, быстро углубилась до
добрых девяти метров или около того.
- Хорошо, давайте посмотрим, что мы сможем найти в конце
этой штуки. Веди нас туда, медленно и уверенно.
Изображение на экране снова начало двигаться по мере того,
как квадрокоптер продвигался вдоль оврага. Она была почти идеально прямой, и
Эмили могла начать различать очертания, формирующиеся на дальнем конце траншеи.
С такого расстояния это все еще было не более чем темным сгустком серо-черных
пикселей, но в кратере определенно что-то было.
- Это похоже на «Звездные войны», - сказал Баррис, наблюдая
на экране, как его соотечественник умело пилотирует беспилотник между стенами
каньона из обломков и сдвинутой землей.
Макалистер пристально посмотрел на парня с выражением
недоумения на лице.
- Как, черт возьми, у меня в команде оказалась такая кучка
чертовых ботаников? - спросил он, прежде чем отвлечь свое внимание от
краснолицего моряка и вернуться к экрану.
- Притормози, - сказал Макалистер, когда далекий сгусток
начал приобретать неясные очертания. - Ты можешь увеличить изображение? - он
спросил.
- Не без остановки. Я очень быстро потеряю ориентацию, -
ответил Рейли.
- Сделай это, - сказал Мак.
Квадрокоптер снова замедлил ход и остановился, зависнув
недалеко от вершины западной стороны насыпи. Мелкие частицы пыли и мусора,
поднимаемые четырьмя двигателями, пролетали мимо объектива камеры, как жуки.
Рейли поворачивал камеру с помощью клавиш со стрелками на клавиатуре, пока она не
оказалась в центре кратера в дальнем конце каньона, затем нажал и удерживал
другую клавишу. Изображение увеличилось в два, а затем и в три раза по мере
увеличения камеры, но изображение оставалось просто размытой массой черно-серых
пятен, по большей части затемненных естественным изгибом траншеи.
- Ты не можешь сделать яснее? - спросила Эмили.
- Извините, это лучшее, что я могу сделать. Позвольте мне
поднять его немного выше.
Экран задрожал и накренился, как корабль во время шторма,
когда Рейли приказал беспилотнику подняться выше в кристально-голубое небо.
Экран качнулся сначала влево, затем вправо, когда беспилотник был сбит порывом
ветра, который прошелестел над красной полосой под ним, затем снова выровнялся,
когда его гироскопы автоматически скорректировали тангаж и рыскание.
Эта новая точка обзора была ненамного лучше, разрешение
камеры просто не было достаточно высоким, чтобы получить четкое изображение на
таком расстоянии, но Эмили была уверена, что может разглядеть какое-то
сооружение в тени, отбрасываемой в яму. Конечно, это мог быть просто ее разум,
пытающийся найти смысл в нераспознанных формах, но она так не думала, у нее
было отчетливое ощущение сложности, массы внутри черноты.
- Это что, какая-то башня? – сказал Макалистер, указывая пальцем
в перчатке на темную линию, которая выделялась из основной массы черного на
экране.
- Невозможно сказать. Это может быть просто артефакт
программного обеспечения, - сказал Рейли. - Извините, сэр. Мы должны подойти ближе,
если хотим знать наверняка.
Макалистер вздохнул, подумал об этом секунду, затем сказал:
- Продолжай. Но только достаточно близко, чтобы мы могли
точно идентифицировать то, что находится в этом кратере.
Камера уменьшила масштаб, когда беспилотник снова начал
двигаться вперед, отдаленное изображение постепенно становилось четче, но все
еще оставалось удручающе неразличимым.
- Это похоже на….ого! - воскликнул Рейли, когда что-то
приблизилось перед беспилотником, на мгновение заполнив объектив, ударив его
настолько, что изображение сильно дернулось вверх и вправо. - Что, черт возьми,
это было?
Он перевел летательный аппарат в режим зависания и повел
камерой сначала вправо, затем влево, осматривая окрестности в поисках того, что
только что спикировало мимо самолета. Ничего, кроме красной земли и голубого
неба, не заполняло экран.
- Может быть, оно выше? - сказала Эмили.
Рейли перевел камеру в положение «двенадцать часов».
- Ах, черт! - сказал Рейли.
Что-то падало к беспилотнику, силуэт падал с неба, используя
солнце, чтобы скрыть свое приближение, как истребитель времен Первой мировой
войны.
- Шевелись! - крикнул Макалистер, но Рейли уже опередил его
и сместил квадрокоптер вправо в неглубокое пикирование, которое наклонило
далекий горизонт почти на девяносто градусов к перпендикуляру.
Затем видеопоток бешено закрутился, когда фигура столкнулась
с беспилотником. На мгновение показался набор челюстей и единственный красный
глаз, рот с двумя рядами зазубренных зубов. Он появился на экране на секунду,
прежде чем исчезнуть в крутящемся размытом изображении, когда беспилотник продолжил
свое падение к земле. На последнем изображении была большая красная ветвь,
несущаяся к ним, затем экран потемнел. На экране мигающим белым цветом
появились два слова: СИГНАЛ ПОТЕРЯН.
- Вот дерьмо! - сказал Мак, вставая с корточек, поднимая
винтовку и перекидывая ее через плечо. - Похоже, мы уходим отсюда пешком,
джентльмены.
• • •
- Ни за что, Эмили. Ты остаешься на месте, прямо здесь, где,
я знаю, ты в безопасности, - настаивал Макалистер в сотый раз с тех пор, как беспилотник
был сбит с неба.
Эмили продолжала игнорировать его, собирая свои вещи.
- Я всегда могу задержать тебя, ты знаешь? - сказал он. - Я
могу попросить Барриса держать тебя под строгим арестом.
- Тор! - скомандовала Эмили.
Большой пес мгновенно оказался рядом с ней, навострив уши и
не сводя глаз с троих мужчин, тон голоса его хозяйки передавал растущее
напряжение, которое он уже чувствовал.
- И я всегда могла бы попросить Тора поспорить с ним по
этому поводу.
Она кивнула в сторону Барриса. Как по команде, длинный
розовый язык Тора выскользнул у него из пасти и пробежался по всей длине морды,
когда он облизнулся, длинная струйка слюны капала на пол. Эмили показалось, что
она увидела, как Баррис тяжело сглотнул. Он бросил нервный взгляд в сторону
Рейли и Макалистера.
- Я ухожу с твоим «разрешением» или без него, - продолжила
она.- Я должна знать, что это за штука, какую угрозу она представляет для нас.
Иисус! Дело не в моей безопасности или моем упрямстве. Речь идет о нашем
выживании, о будущем нашего вида, которого осталось чертовски мало. Если мы
собираемся быть в состоянии бороться с этими захватчиками, тогда я должна знать
все!
Макалистер продолжал настаивать на том, что Эмили никуда не пойдет.
Она не была уверена, злиться ей или быть польщенной решимостью Макалистера, но
в любом случае это не имело особого значения, она пойдет, просто он еще не
осознал этого.
- Послушайте, - продолжила Эмили, убрав из своего голоса
некоторую резкость и настрой. - Я пережила путешествие по этой стране, которое
заставило бы Льюиса и Кларка* дважды подумать. Я уже проявила себя. Я нужна вам,
а не наоборот.
*Экспедиция Льюиса и Кларка - первая сухопутная экспедиция
через территорию США из Сент-Луиса к тихоокеанскому побережью и обратно.
Макалистер смотрел на нее своими холодными зелеными глазами,
его лицо ничего не выражало.
- Хорошо, - сказал он в конце концов. - Но ты должна не
отставать. Мы не будем замедлять наш темп ради тебя. Мы уходим отсюда через
пять минут. Будь готова или оставайся здесь.
Макалистер вытащил компас из нагрудного кармана своей боевой
куртки и определил их местоположение.
- Мы собираемся направиться к траншее к югу от кратера. Это
хорошая восьмикилометровая прогулка, но она должна подвести нас достаточно
близко к кратеру, чтобы мы могли навести на него оптику и посмотреть, что к
чему. Обычно я мог бы преодолеть восемь километров за час или около того, но мы
понятия не имеем, каково это будет на земле там, внизу, но если предыдущий опыт
Эмили верен для Лас-Вегаса, то это будет немного утомительно, так что мы будем
двигаться сами, но я хочу добраться до места нашей встречи к полудню. Это даст нам
достаточно времени, чтобы оценить ситуацию, и у нас еще останется достаточно
времени, чтобы вернуться сюда снова. Я не хочу проводить там ночь. Баррис! Ты
останешься с вертолетом. Уничтож все, что сунет сюда голову, если это не мы. Понятно?
- Да, сэр, - ответил молодой моряк, явно нервничая из-за
того, что его оставили одного.
- Ты уверена, что не хочешь остаться здесь? - спросил
Макалистер Эмили, когда они ждали у выхода на крышу, пока Рейли собирал свое
снаряжение.
Она повернулась к нему лицом.
- Я уверена, - сказала она, стараясь скрыть обиду, которую
все еще чувствовала в своем голосе. - Кроме того, если я не буду с тобой, кто
спасет твою шотландскую задницу в следующий раз, когда ты попадешь в беду?
Макалистер разразился глубоким хохотом.
- Ты права. Но один вопрос: кто, черт возьми, такие
Льюис и Кларк?
Она не смогла удержаться и улыбнулась в ответ. Что-то
произошло между ними прямо там, на крыше отеля. Она чувствовала, как энергия
течет между ними, как вода, теплая и уютная. Теперь единственный вопрос
заключался в том, останутся ли они в живых достаточно долго, чтобы действовать
в соответствии с этими чувствами.


    Том 3 Глава 24

    Эмили почувствовала, как ее охватило тревожное чувство
дежавю, когда она стояла на тусклой лестнице казино. Воспоминания о ее жилом
комплексе в первые дни конца промелькнули в ее голове. Они исчезли, когда луч
мощного фонарика Макалистера осветил тесную лестничную площадку, как будто был
день.
- Что-то не так? - спросил Макалистер, увидев, что она
колеблется на первом шаге, когда Рейли протянул ему свой рюкзак, и он накинул
его на плечи.
- Просто некоторые воспоминания, которые я предпочла бы
забыть. Ничего такого, с чем я не смогла бы справиться, - сказала она и
взвалила на плечи свой собственный рюкзак с принадлежностями, включая цифровую
камеру, которой снабдил ее Макалистер.
Она проверила свой дробовик, затем дважды проверила,
остались ли у нее дополнительные патроны, которые она спрятала в карманах
легкой куртки, которая была на ней. У нее было более чем достаточно, чтобы
испортить кому-то день. И все же гулкий лязг захлопнувшейся двери на крышу
заставил ее сердце пропустить удар, когда он эхом прокатился по пустой
лестничной клетке, как первый удар похоронного колокола.
Не о чем беспокоиться, сказала она себе и глубоко
вздохнула. С ней были Тор, Макалистер и Рейли. Они должны быть более чем
способны справиться со всем, что попыталось бы им напакостить. И она сама
прошла через гораздо худшее, так что будь она проклята, если потеряет все
здесь. Но все же смутная тень беспокойства витала в ее сердце.
Первые два уровня лестничной клетки были из голого,
неокрашенного бетона, номер этажа каждого нового уровня был нанесен по
трафарету большой яркой флуоресцентной краской из баллончика над дверным
проемом, ведущим с лестницы. Можно было поспорить, что ни один гость отеля или
турист никогда не должен был видеть эти помещения, вероятно, они предназначались
только для обслуживающего персонала отеля, отсюда и отсутствие даже слоя
краски. Их ботинки шаркали по не покрытым ковром ступеням, когда они осторожно
спускались вниз.
Вторая бронированная дверь, легко открываемая с
помощью защелки с их стороны, ознаменовала переход от утилитарности к
вегасскому китчу: голые серые бетонные стены и полы внезапно сменились
красивым, хотя и слегка потертым ковром и стенами, выкрашенными в персиковый
цвет.
- Держи дверь открытой, - сказал Макалистер Рейли,
посветив фонариком в дверной проем в противоположном конце коридора.
На следующей лестничной площадке у стены стоял столик
с вазой, полной искусственных цветов. Макалистер схватил его, вынул пластиковые
розы и поместил между дверным косяком и дверью, чтобы она оставалась открытой.
Несмотря на толстый слой ковра под ногами, их шаги все
еще зловещим эхом отдавались по лестничной клетке, когда они спускались этаж за
этажом.
Чем ниже они спускались, тем более приторным
становился воздух, и Эмили поймала себя на том, что периодически ей приходится
вытирать пот и влагу со лба рукавом куртки, прежде чем они попадут ей в глаза.
Она чувствовала скользкую влагу пота подмышками и вдоль поясницы.
- Откуда, черт возьми, берется вся эта влага? -
прошептала она.
- Там как в тропическом лесу, - сказал Макалистер
после того, как они спустились с восьмого этажа. - Большая часть влаги, должно
быть, поступает из… держитесь!
Его рука метнулась вперед, чтобы преградить путь
Эмили.
Впереди них лестничный колодец исчез, оставив только
рваный край разорванного ковра и пустое черное пространство.
- Осторожно, - сказал Макалистер, когда Эмили подошла
ближе к краю, светя своим маленьким фонариком в темноту. Он едва проникал
внутрь.
- Позвольте мне одолжить у вас фонарь, - сказала она
шотландцу.
Более мощный фонарик Макалистера осветил зияющую дыру,
которая спускалась вниз на оставшиеся восемь уровней до первого этажа казино.
Она могла видеть груду бетона, обломков и блеск разбросанных и раздавленных
игровых автоматов далеко внизу. Толстые красные лозы и лианы извивались среди
обломков.
- Что, черт возьми, могло вызвать такой коллапс? -
спросил Рейли.
Эмили посветила фонариком на один разрушенный этаж,
затем на следующий. Арматура из бетона и стали, торчавшая из каждого
разрушенного уровня, показалась ей странной. Не было ни одного из острых краев
или точек, которые Эмили ожидала бы увидеть, если бы обрушение было вызвано
напряжением, вместо этого края открытых полов под ней выглядели изношенными,
даже закругленными, как будто они были размыты водой или трением в течение
значительного периода времени. Она осветила стены; не было никаких признаков
повреждения водой стен или пятен на коврах.
- Посмотри на это, - сказала Эмили Макалистеру,
указывая на открытую поверхность уровня под ними, когда он подошел к ней
вплотную, держась рукой за металлические перила, прикрепленные к стене для
поддержки. - Мне это кажется неправильным.
Макалистер взял фонарик из рук Эмили и сфокусировал
его на следующем уровне лестницы, медленно проводя лучом по разбитому бетонному
краю пола, а затем вверх по несущей стене до их уровня. Стена была испещрена
крошечными ямочками. В каждой ямочке был какой-то порошкообразный осадок.
- Это выглядит изрытым, - сказал он наконец. - Почти
так, как будто он был стерт дождем или каким-то другим видом износа. Может
быть, это результат шторма? Что-то внутреннее? Может быть, по этому этажу
проходила водопроводная труба, которая лопнула?
- Возможно, но нет никаких признаков повреждения
водой, - сказала Эмили. - И я сомневаюсь, что даже если бы над нами прорвало
водопроводную трубу, это могло бы нанести такой ущерб так быстро, не так ли?
Макалистер передвинул фонарь, чтобы осветить стену
рядом с тем местом, где они стояли. На нем тоже были ямочки. Отверстия были
круглыми, шириной менее сантиметра и примерно такой же глубины. Они напомнили
Эмили о пулевых отверстиях.
Макалистер потрогал один из них пальцем в перчатке,
потревожив мелкий порошок того же серого цвета, что и бетон. Стена отслаивалась
под давлением его зондирующих пальцев, рассыпаясь в пыль. Он нажал сильнее, и
неровная плита стены высотой в тридцать сантиметров и шириной в шестьдесят
выскользнула и упала на ковер, распавшись и рассыпавшись, как сахар, по его
ботинкам, когда упала на пол.
- Черт! - сплюнул Макалистер. Все трое невольно отступили
на шаг от края пропасти. - Это как будто просто рассыпается. - От упавшей плиты
стены не осталось ничего, кроме порошка.
- Возможно, это просто плохая бетонная смесь, -
предположил Рейли. - Я сомневаюсь, что было много строительных норм, когда они
строили это место в шестидесятых или семидесятых годах. Может быть, это просто
дешевый материал.
- Какова бы ни была причина, - продолжил Макалистер,
вытирая руку о брюки. - Мы никак не сможем преодолеть эту дыру. Нам придется
найти другой путь вниз.
Троица поднялась на площадку девятого этажа и
проскользнула через дверь в главный коридор. Перед ними простирался коридор из
комнат, некоторые из которых имели явный признак того, что их обитатели
трансформировались и сбежали через запертые двери.
Макалистер посветил фонариком вдоль коридора, осветив
знак ВЫХОДА в дальнем конце.
- Давайте попробуем это, - сказал Мак.
Они направились к другой лестнице, их тени прыгали и
танцевали вдоль стен, как бормочущие демоны.
- Ну, это навевает воспоминания, - тихо сказала Эмили.
- О чем? - спросил Макалистер.
- Я расскажу тебе об этом как-нибудь.
- За ужином?
Эмили засмеялась:
- Боже, ты настойчив. Конечно, за ужином.
- Так, значит, это свидание?
- Не дави на свою... - Эмили почувствовала, как пол
уходит у нее из-под ног. На секунду она подумала, что с ней все в порядке, что
это просто что-то расшаталось, но затем она почувствовала, как пол сдвинулся и
осыпался, и она провалилась в темноту.
• • •
Голова Эмили была наполнена тьмой и шумом.
Она услышала панический лай Тора и проклятие
Макалистера. Она увидела, как его руки потянулись к ней, когда пол под ней
рухнул под ее весом. Ее руки замахали в поисках протянутой руки Макалистера, но
все, что она нашла, был пустой воздух, когда она провалилась сквозь пол в
черноту внизу. Она потрясенно выдохнула, наполовину вскрикнув от удивления,
когда упала, ее руки и ноги замелькали в тщетной, но отважной попытке взлететь.
Она приземлилась с резким стуком на уровень ниже, ее
ноги подкосились к полу, за ними быстро последовала ее задница, когда она
неэлегантно шлепнулась на землю с порывистым охом, воздух выбило из ее легких.
Мгновение она лежала там, оглушенная,
дезориентированная и потрясенная, выплевывая изо рта пыль и кусочки бетона, но
благодарная за то, что все еще жива. Она пролетела всего около трёх метров
сквозь потолок и оказалась на следующем уровне, ее спуск достаточно замедлился
из-за осыпающегося пола, чтобы не набрать слишком большой инерции.
Она осторожно начала ощупывать окрестности, ее руки
автоматически двигались в темноте туда, где, по ее ощущениям, должна была
находиться стена. Она почувствовала тепло стены под своими пальцами… затем он
тоже рассыпался под давлением ее руки, и она почувствовала, как стена
распадается. Дезориентированная в темноте, она упала боком, следуя за своей
рукой, когда она проталкивалась сквозь гипсокартон стены, как будто это была мокрая
бумага, и, как она догадалась, в комнату, которая должна была находиться за
ней. Она дважды быстро кашлянула, вдыхая пыль, затем разломала ее и сплюнула на
пол.
Пятно света сверху появилось как прожектор на полу
рядом с ней, быстро перемещаясь, чтобы осветить ее и окрестности.
- Эм, ты меня слышишь? Ты ранена? - закричал
Макалистер.
- Нет, я в порядке, я думаю, - пролепетала она,
выплевывая еще больше пыли изо рта и смахивая остатки потолка со своей груди и
плеча.
Это было короткое, резкое падение, которое могло быть
намного, намного хуже. Если бы она упала неудачно или пол с прорезями в потолке
не замедлил ее падение, она могла бы легко сломать лодыжку или руку, и тогда ей
было бы плохо. У них не было бы другого выбора, кроме как вернуть ее в вертолет
и отправиться дальше без нее, или даже полностью отказаться от миссии.
Она медленно вытащила руку из дыры, проделанной ею в
полу. В свете фонарика Мака она могла видеть те же самые оспины, разбросанные
по нему. Ее рука мягко коснулась отверстия, когда она извлекала себя, посылая
каскад мелкой серой пыли на пол. Гипсокартон был полностью высушен.
Теперь ее рука была свободна, Эмили попыталась встать,
тщательно следя за собой на предмет любой травмы, которая могла скрываться за
приливом адреналина, который все еще заставлял ее сердце биться как барабан.
Пол снова сдвинулся под ней, и она замерла.
- Черт! - пробормотала она, почувствовав, как
прогибается ковер. - Все это гребаное место рушится вокруг нас, - крикнула она
Макалистеру. Его лицо было смутно видно рядом с белой вспышкой его фонарика,
выглядывающего через рваную дыру в потолке. - Я не думаю, что смогу двигаться,
не рискуя снова упасть в обморок.
Пока она говорила, пол опустился еще на пару
сантиметров, и она взвизгнула от страха.
- Подожди, - крикнул Макалистер вниз, его голос был
достаточно спокоен, чтобы встревожить ее.
- Не похоже, что я могу куда-то пойти, не так ли?
Лицо Макалистера исчезло из отверстия; через несколько
секунд оно появилось снова, и Эмили смогла разглядеть что-то в его руках сквозь
ослепительный свет.
- Вот, - крикнул он. - Я спускаю тебе веревку.
Пол снова сдвинулся под ней, когда Эмили протянула
руку, чтобы взять кусок паракорда*,
упавший сверху. Макалистер завязал конец в большую петлю с помощью скользящего
узла. Ей пришлось сесть, чтобы натянуть его на голову и плечи, и когда она
осторожно перестроилась, пол снова прогнулся под ее ягодицами, и Эмили
почувствовала, как что-то поддалось. Часть пола справа от нее отвалилась, упав
на уровень ниже. Эмили посмотрела вниз через недавно образовавшееся отверстие.
Освещенная светом Мака, она могла видеть, что следующий этаж вниз тоже исчез,
и, возможно, даже тот, что был под ним. Это было так, как будто здание
растворялось, начиная с земли и выше. Если бы она упала сейчас, это было бы, по
крайней мере, падение с высоты трех этажей... и это было бы все. Игра окончена.
*Парако́рд - лёгкий полимерный шнур, изготовленный из
нейлона.
Медленно она просунула одну руку в петлю веревки,
затем вторую. Только тогда она вздохнула с облегчением.
- Хорошо, я...
Пол под ней громко треснул, и она почувствовала, что
снова падает. Ее крик превратился в Оомпх!
когда петля паракорда туго натянулась вокруг ее груди и рывком остановила ее,
оставив болтаться над трехэтажным обрывом. Над собой она услышала неистовый лай
Тора, эхом доносящийся до нее, смешанный с ворчанием Мака и Рейли, когда они
пытались удержать ее.
- Держись, Эм, - крикнул Мак, его голос эхом разнесся
по пустым коридорам и этажам под ней. - Мы вытащим тебя.
Эмили сосредоточилась на том, чтобы контролировать
свое дыхание, покачиваясь, как отвес на конце лески. Просто дыши, сказала она
себе. Медленные, глубокие вдохи. Ее глаза обшаривали открытое пространство
вокруг нее, ища что-нибудь, что она могла бы использовать, чтобы удержать свой
вес, чтобы оказать помощь двум мужчинам над ней.
Она остановилась прямо под потолком, который несколько
мгновений назад был полом, из-за которого она упала. Она увидела, что пол этого
коридора был почти полностью разрушен, упал вместе с девятиметровой или около
того стеной, обнажив комнаты за ней и те, что ниже. Похожая на лишайник плесень
покрывала большую часть оставшихся стен и потолок над ней. Плесень была
темно-коричневатого цвета, покрытая маленькими трубчатыми листьями, похожими на
листья морского анемона*. Ветви
раскачивались взад и вперед, словно подгоняемые ветерком, и когда скрипучая
веревка раскачивала ее взад и вперед, она увидела, как часть оставшейся стены
осыпалась каскадом известкового раствора и красного.
* Вереница,
Ветряница, или Анемона - род многолетних травянистых цветковых растений
семейства Лютиковые.
- О, черт! - выдохнула она, когда то, что она приняла
за лишайник, внезапно и необъяснимо начало медленно продвигаться в направлении
недавно открытой раны в стене.
Когда мужчины двумя этажами выше начали медленно
поднимать ее обратно в безопасное место, в голове Эмили возникла единственная
мысль: разрушение здания произошло не из-за плохо выполненной работы или
плохого материала, его медленно, но верно пожирала растительная жизнь, которая
росла вокруг него.
Макалистер схватил Эмили под мышки и перевалил ее
через край, оттаскивая от расщелины. Когда он отпустил ее, они оба лежали рядом
на ковре, тяжело дыша, почти лицом к лицу, и она на секунду заглянула ему в
глаза, анализируя эмоции, которые увидела в них.
Влажный язык Тора на ее щеке нарушил этот момент.
- Я тоже тебя люблю, - сказала она, затем быстро
добавила: - Тор.
Макалистер встал и протянул ей руку, помогая подняться
на ноги.
-  Это на одно «я тебе должен» меньше, - сказал
он. - Но не думай, что это означает, что ты отказываешься от ужина со мной.
• • •
Они осторожно пробирались по коридору к лестнице,
прижимаясь спинами к стене на достаточном расстоянии друг от друга, чтобы, если
один из них упадет, у остальных, по крайней мере, был шанс среагировать. С
таким же успехом они могли бы идти по леднику, в любой момент расщелина могла
разверзнуться и поглотить одного из них… или всех их. Но они добрались до
лестничной площадки, испытав лишь несколько тревожных мгновений, вызванных
провисанием полов и временами громким треском под ногами. Чувствуя себя в безопасности
в укрытии лестничной клетки, Эмили начала объяснять, что она видела, пока так
ненадежно болталась на веревке.
- В этом нет никакого смысла, - сказал Рейли, когда
девушка закончила рассказывать им о странной пожирающей здания плесени, которую
она видела, когда была, на этот раз в буквальном смысле, на краю своей веревки*.
* Аt the end of one's rope (буквально «на конце веревки»)
означает находиться на пределе своих возможностей, в безвыходной ситуации.
- Единственное, что я знаю наверняка об этих
инопланетянах, это то, что они сверхэффективны, они ничего не тратят впустую.
Если лишайник, который я видела, действительно разъедал бетон и гипсокартон, то
я бы сказала, что можно с уверенностью сказать, что он был разработан именно
для этого.
Они уже вышли за пределы уровня, который был
заблокирован на противоположной стороне здания. Остальная часть этого
лестничного колодца казалась нетронутой, но по мере того, как они спускались
уровень за уровнем, они снова начали видеть выбоины в стене, где лишайник начал
проедать себе путь.
- Ну, по крайней мере, кажется, что он заинтересован
только в том, чтобы поглотить здание, а не нас. Это освежающее изменение, -
сказал Макалистер.
Он толкнул дверь в коридор стволом своей винтовки и
просунул голову внутрь, чтобы лично проверить повреждения.
- Господи, это адский беспорядок. Это место не
собирается долго стоять. Если это дерьмо продолжит разъедать стены, пройдет
совсем немного времени, прежде чем оно упрется в опорную стену. Все, что
потребуется, - это чтобы одна из частей уступила, и все это рухнет, как
карточный домик. Нам нужно закончить нашу работу и убираться отсюда к чертовой
матери.
Лестница заканчивалась на уровне казино на первом
этаже рядом с рядом закрытых лифтов. Ряды игровых автоматов выстроились на полу
комнаты за дверью, деактивированные роботы стояли на страже золота, за которым
никто никогда не вернется. Единственный свет, кроме их фонариков, исходил от
дверей из дымчатого стекла в противоположном конце огромного игрового зала, и
они пробрались к нему через мертвые автоматы.
- Не могли бы вы взглянуть на это? - сказал
Макалистер, его голос был полон благоговения, когда они приблизились к выходу.
Через двери группа могла видеть покрытый красным пол
инопланетных джунглей. Перед ними лежал первобытный спектр красных оттенков,
обнаженный яркими лучами света, которым удалось пробиться сквозь густую листву
лесного полога далеко над головой. Все остальное было скрыто глубокими тенями и
зловеще выглядящими силуэтами того, что Эмили представляла как огромные стволы
деревьев. В результате получилась сюрреалистическая палитра цветов, которая
полностью дезориентировала их глаза, как будто они оказались на дне океана.
- Где гребаный Безумный Шляпник? - спросил Рейли.
Толстые корни и ветви раздвинули или разбили несколько
стеклянных выходов, позволив бегунам и лозам проникнуть внутрь входа в казино,
по полу и вдоль стен.
- Не время для ребячества, - сказал Макалистер. - Мы
здесь не для того, чтобы осматривать достопримечательности. Вы оба готовы?
Эмили кивнула и переставила дробовик.
Макалистер и Рейли приготовили оружие и шагнули ближе
к выходу, прикрывая друг друга по мере продвижения. Эмили сняла с плеча свой
Моссберг.
- Все помнят, где мы припарковались, - съязвил
Макалистер и дернул за ручку двери.
Она с грохотом открылась достаточно широко, чтобы он
смог пинком отодвинуть лианы, обвивающие стекло и дверную ручку, и
проскользнуть внутрь, за ним быстро последовали Рейли и Эмили.
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    - Господи, почему здесь так тихо? - спросил Рейли
таким тихим голосом, что можно было подумать, будто он находится в библиотеке,
а не стоит на краю раскинувшегося чужого мира.
Однако он был прав; здесь было устрашающе тихо. Звук
исходил от шороха навеса в тридцати или более метров над их головами и
царапанья жестких лоз о борт Такомы, когда вибрация проходила по их стеблям.
Эмили была рада, что не только она находила тишину
джунглей более тревожащей, чем фактическое присутствие самих инопланетных
растений. Это было так, как если бы три человека вышли на съемочную площадку
фильма или театральную сцену, а актеры и зрители еще не прибыли. Или, может
быть, они актеры в этом конкретном фильме? Эмили задумалась.
Воздух был густым и влажным, и Эмили почувствовала,
как ее легкие жалуются, когда она втягивала тяжелый воздух. Внешние стены
Такомы, те, которые она могла видеть сквозь густую растительность, облепившую
ее стены, были испещрены огромными ямами, большими братьями дыр, которые они
видели внутри. Выглядело так, как будто прямое воздействие внешней среды либо
ускорило процесс разрушения, либо здесь действовал более мощный агент.
Лес в Валгалле, через который она прошла по пути на Аляску,
был чем-то примечательным, и ей едва удалось выбраться оттуда, сохранив свою
жизнь, но он казался незначительным по сравнению с пространством, в котором она
сейчас находилась.
Посмотрев вверх, она увидела, как ветви гигантских
деревьев переплетаются в кроне, скручиваясь в тугие пучки и узлы, а затем
вырываются наружу, образуя решетку из хаотичных ветвей, которые преграждали
доступ к земле всему, кроме самого маленького количества света. Снизу он
выглядел совсем не так, как тогда, когда они пролетали над ним на Черном
ястребе. Отсюда, снизу, она могла видеть ту же сетку широких, накладывающихся
друг на друга листьев, которая придавала крыше этого леса текстуру, почти
похожую на кожу, но под ней запутанное переплетение ветвей, похожих на канаты
лиан и свисающих лиан, проходило по поверхности, как вены, прикрепленные к
основной решетке из более толстых ветвей. Ниже этого был уровень за уровнем
переплетенных ветвей, тянущихся от одного ствола дерева, похожего на штопор, к
следующему. Пол был усеян искривленными корнями деревьев и толстым красным
ковром лишайника, а также постоянно растущим слоем обломков, падающих с ветвей
над тем, что покрывало то, что когда-то было дорогой и тротуаром.
Здесь, внизу, пахло еще более сыро, затхло и
заплесневело, как в корзине для белья, полной грязной одежды.
Макалистер вытащил из кармана компас и взял еще один пеленг*.
* Пе́ленг - угол между направлением стрелки компаса и
направлением, по к-рому виден данный предмет или слышен данный звук.
- Наша цель приземлилась как раз на другой стороне
аэропорта Маккарран. Мы подберемся как можно ближе к месту посадки и залечь
там, пока будем осматривать местность и посмотрим, что сможем увидеть. Как
только мы получим представление о том, с чем имеем дело, мы уйдем отсюда. Итак,
считайте это дружеским напоминанием о том, что эта небольшая экскурсия носит
исключительно разведывательный характер. Как только мы вернем разведданные в
Пойнт-Лома, мы решим, что намерены делать дальше. Никакого героизма. Я понятно
говорю? - Говоря это, он поправил рюкзак, который нес на плечах, в более
удобное положение.
Эмили кивнула. Рейли только пожал плечами.
- Это поход по джунглям на восемь километров. Мы не
знаем, что может нас ждать, и я не знаю о вас, но я чертовски уверен, что не
хочу стать обедом для какого-то зверя. Итак, мы держимся в тени. Если вы
что-нибудь увидите, я хочу знать об этом. Не вступайте в бой, пока я не дам вам
добро. Вы оба понимаете?
Они это сделали.
- Хорошо, тогда давайте двигаться дальше. Время уходит
впустую.
Макалистер занял позицию впереди группы и в последний
раз сверился со своим компасом. Рейли отступила за спины Эмили и Тора.
Затем они взлетели, двигаясь в том же направлении, что
и беспилотник, вдоль полосы.
• • •
В отличие от большинства городов, через которые Эмили
проезжала по пути на Аляску, казалось, что очень немногие люди действительно
выбрались из Лас-Вегаса. Главная улица была забита транспортными средствами,
выстроившимися в ряд машина за машиной, изредка попадались грузовики или
автобусы метро для пущей убедительности. Это было полное замешательство; резня
могла бы описать это лучше всего, если бы не отсутствие тел.
Это был моментальный снимок мгновения во времени,
застывшего на этой улице навечно. Это ознаменовало конец человечества,
заключительную главу в истории, которая теперь была навсегда потеряна во
времени. Каждый автомобиль, мимо которого они проезжали, был одновременно
могилой и металлическим памятником, панегириком*,
написанным из пластика, хрома и алюминия, и никого не осталось, чтобы наблюдать
или оплакивать уход пассажиров.
*Панеги́рик - всякое восхваление в литературном произведении
или выступлении.
Когда Эмили подумала об этом, стало понятно, что улицы
будут забиты таким количеством машин, учитывая, что большинство жителей города
были временными, отдыхающими, оказавшимися в ловушке здесь, посреди пустыни,
без возможности добраться домой, единственный выход - на автомобиле или через
аэропорт. Последние минуты этого города были бы полны паники и абсолютного
ужаса. Девушка содрогнулась при мысли о том, каково это, должно быть, было в
казино, когда отчаявшиеся отдыхающие искали какой-нибудь способ избежать
катастрофы, обрушивающейся на них подобно приливной волне. Должно быть, это
было ужасно. По-настоящему, по-настоящему ужасно.
- Что происходит в Вегасе, то остается в Вегасе, -
подумала Эмили, проезжая мимо светло-зеленого Форда с тремя идеально круглыми
отверстиями, просверленными в лобовом стекле и боковых стеклах. Что ж, этот
лозунг, черт возьми, оказался более правдивым, чем ожидало большинство людей.
Тротуары были почти непроходимы между машинами,
врезавшимися в витрины магазинов, и толстыми узлами корней, пробивающимися
сквозь расколотый и потрескавшийся бетон. Добавьте к этому скопление обломков
разрушающихся зданий, усеивающих улицу, и постоянную опасность того, что часть
отелей и казино, расположенных по обе стороны от них, может рухнуть на
путешественников в любой момент, было безопаснее просто идти по дороге.
И везде, где еще оставался незащищенный участок
дороги, фасад магазина или участок тротуара, который еще не поддался ползучему
красному захватчику, можно было увидеть то же самое рябое разрушение,
пожирающее внутренности Такомы. Город постепенно растворялся вокруг них, его
разбирали на части, как тушку индейки, брошенную рядом с муравьиным гнездом.
Почти три километра спустя Эмили начала ощущать
последствия почти постоянного подъема, спуска и еще раз подъема, пока они
пробирались по лабиринту брошенных транспортных средств. Это было похоже на
восхождение, а не на ходьбу, это и тот факт, что она насквозь промокла от пота
из-за влажности. Ей приходилось постоянно сопротивляться желанию стянуть с
груди свою липкую рубашку, куртка уже была снята и завязана вокруг талии. И Боже!
Ее подмышки ужасно тоже чесались.
В группе не было ни одного разговора. Только редкое
ворчание от напряжения, когда они преодолевали очередное препятствие, нарушало
монотонную тишину.
Впереди них большая часть леса была сметена,
раздавлена и изломана обрушением целого отеля, название которого навсегда
затерялось среди обломков, когда он обрушился на улицу подобно лавине. Эмили
хотела перелезть через него, но Макалистер вместо этого отвел их в сторону.
- Мы не можем рисковать тем, что там могут быть
скрытые карманы, которые могут
рухнуть у нас под ногами, - сказал он.
Чем глубже они углублялись в эти джунгли, тем больше у
Эмили возникало ощущение, что они идут по живому, дышащему организму, а не по
простой коллекции растений и деревьев. У нее было почти физическое ощущение,
что изгибы и узлы виноградных лоз и ветвей, и, казалось бы, бесконечные ряды
деревьев с тремя стволами, знали о них всех, когда они потели, пробиваясь
вперед. Это было жуткое, но в то же время странно безобидное ощущение вторжения
на чужую территорию.
В конце концов Макалистер остановился впереди.
- Давайте сделаем двадцатиминутную передышку, -
сказал он, его лицо было мокрым от пота, куртка, подмышки и спина были в
глубоких черных пятнах.
Рейли не нужно было повторять дважды; он сбросил
рюкзак и сел, его глаза почти мгновенно закрылись, и, если Эмили не ошибалась,
он заснул примерно через минуту.
- Он страдает нарколепсией или чем-то в этом роде? -
сказала Эмили, кивая на Рейли, когда она присоединилась к двум мужчинам у борта
«Бьюика», который нашел свое последнее пристанище, зарывшись
двигателем глубоко в водительскую часть Тойоты Ленд Крузер.
Мак добродушно рассмеялся.
- Нет, на флоте довольно быстро учишься спать как
можно больше, когда представляется такая возможность.
Эмили налила воды в миску, которую достала из рюкзака,
и держала ее, пока Тор жадно лакал из нее, затем сама сделала пару глотков
тепловатой воды из фляги.
- Это место жуткое, как ад, - сказала она, когда
закончила, вытирая излишки воды с губ.
- О, я не знаю, - ответил Макалистер. - Я видел и
похуже. По крайней мере, в нас никто не стреляет.
- Ты видел много экшена?
-  Видел
достаточно, может быть, даже больше, чем достаточно.
- Ты когда-нибудь в кого-нибудь стрелял? - Она
мысленно пнула себя, как только эти слова слетели с ее губ.
Макалистер посмотрел на Эмили.
- Это своего рода личный вопрос для кого-то, кого ты
едва знаешь, тебе не кажется?
- Извини, ничего не могу с собой поделать, я
журналист. Ладно, как насчет того, стрелял ли в тебя кто-нибудь когда-нибудь?
Макалистер рассмеялся, скорее от раздражения, чем от
радости.
- Нет, - сказал он, поправляя свой рюкзак так, чтобы
он мог удобно прислониться к нему спиной. - Но однажды меня взорвали.
- Действительно? - спросила Эмили недоверчивым
голосом.
- Да, я расскажу тебе об этом как-нибудь. На самом
деле, я не только был взорван, но и технически был мертв целых восемь минут.
- Да ладно? Ты издеваешься надо мной, да?
- Я, безусловно, нет. Я увидел белый свет и все остальное.
На этот раз Эмили ничего не сказала, но выражение ее
лица говорило: продолжай.
Мак испустил еще один долгий вздох раздражения, но
улыбка на его лице говорила об обратном.
- Я был вовлечен в операцию в… ну, скажем так, за
границей. В какой-то момент ситуация стала неблагоприятной, и мы были атакованы
гораздо большими силами противника. Пока мы ждали вертолет в пункте эвакуации,
автомобиль, за которым я укрывался, был подбит из РПГ, и я был взорван вместе с
грузовиком. Бум! - Он использовал свои руки, чтобы проиллюстрировать взрыв.
Когда он снова заговорил, его голос стал тихим, почти
задумчивым.
- Я ничего не помню о взрыве, но я помню, что стоял в
очень длинном туннеле с белым светом на противоположном конце. Я не мог идти,
но я как бы плыл к свету, в свете были фигуры, которые, я знаю, я узнал, точно
знал, кто они, но теперь осталось лишь слабое воспоминание о узнавании, и я
понятия не имею, кого, по-моему, я видел. Как бы то ни было, пока все это
происходило, мои приятели схватили меня и вернули обратно. Они сохранили мне
жизнь достаточно долго, чтобы вертолет подобрал нас и доставил в полевой госпиталь
в Германии. Следующее, что я помню, я вернулся домой и лег в больницу. С тех
пор я старался непредвзято относиться к смерти и к тому, что будет дальше.
- Я бы предположила, что подобный опыт может довольно
быстро изменить твой взгляд на жизнь, - мягко сказала она.
- На небесах и на земле есть больше вещей, Горацио,
чем можно вообразить в твоей философии, - продекламировал Макалистер.
- Теперь ты цитируешь Шекспира? В тебе гораздо больше,
чем кажется на первый взгляд, мистер Макалистер.
- Мои ребята решили не оставлять меня в тот день. А я
бросил их всех в тот день, когда пошел красный дождь. Я действительно не
уверен, как мне с этим справиться.
Внезапная волна храпа вырвалась из разинутого рта
Рейли, прервав их.
- Отдохни немного, мы снова выберемся отсюда, прежде
чем ты успеешь оглянуться, - сказал Макалистер и закрыл глаза.


    Том 3 Глава 26

    Часовая прогулка привела их к краю разрушения.
Пышные красные джунгли внезапно прекратились, и Эмили
и ее спутники обнаружили, что стоят на разрушенной территории недалеко от места
первоначального столкновения объекта с Землей. Высокие деревья и широкие ветви
внезапно сменились ковром из обрубленных стволов, концы которых были прижжены
сильным жаром объекта из космоса. Все остальное в этом районе было сожжено до
серой пыли, которая лежала вокруг них, создавая крошечные дымовые сигналы под
ногами Эмили, когда она и другие лавировали между пнями высотой с могильный
камень.
Один за другим Макалистер, Эмили и Тор, а затем Рейли
выбрались из демаркационной*
линии леса на полосу изрытой земли, оставленную объектом, когда он прорвался
сквозь атмосферу и рухнул в пустыню Невада. Каждый инстинктивно поднял руки,
чтобы прикрыть глаза от внезапного перехода от мрачной внутренней части красных
джунглей к яркому свету полудня в Неваде, снова жестоко напомнив, что это
пустыня.
* Демаркационная линия - линия (полоса), временно
устанавливаемая на территории, оспариваемой соседними государствами, до
установления постоянной границы. Демаркационная линия - в медицине линия
границы зоны воспаления живой ткани, соприкасающейся с омертвевшей.
Эмили нащупала солнцезащитные очки, ее пропитанная
потом одежда уже начала высыхать под палящим солнцем, неприятно натирая уже
стертую кожу.
- Черт возьми, как ярко, - сказал Макалистер,
потянувшись за своими солнцезащитными очками и надвинув их на глаза.
Рейли встал рядом с Макалистером и Эмили, бейсбольная
кепка волшебным образом появилась на его голове вместе с его собственными
солнечными очками.
- Господи! Вы только посмотрите на это, - сказал он.
Изображения, которые беспилотник передал обратно на
экран компьютера на крыше «Такомы», не оправдали разрушений, которых
они заслуживали. Эмили показалось, что гигантская рука протянулась с неба и
прочертила борозду в пустынном пейзаже, оставив огромную приливную волну грязи
и обломков, застывшую за секунду до того, как она обрушилась на берег. На этой
стороне траншеи насыпь была, возможно, девяти с лишним метров высотой, достаточно высокой, чтобы было невозможно увидеть
другую сторону, не взбираясь по крутому склону из обломков и грязи. Случайные
осколки старого мира торчали из грязной стены: Повсюду валялась битая черепица;
лист гипсокартона развевался на ветру на полпути к земляной стене;
электрическая розетка, от которой все еще тянулись электрические провода, и ее
сломанные зазубренные края свидетельствовали о жестокости, с которой ее вырвали
из окружавшего ее дома.
Раздавленный и покореженный микроавтобус, дверь
которого безвольно свисала с одной петли, лежал у основания земляной стены,
ветерок толкал дверь со стороны водителя взад и вперед с тревожным
металлическим скрипом. Повсюду были разбросаны мертвые инопланетные деревья и
растения, их стебли и ветви уже высохли до коричневого цвета мумифицированной
кожи из-за сухой жары пустыни. Уличный знак, сорванный со столба и согнутый
почти в форму бумеранга, лежал у ног Эмили. Она пнула его ногой и соскребла
грязь носком туфли, на нем было написано: КОЛИБРИ.
С высоты птичьего полета беспилотника траншея
выглядела отвесно прямой, но, стоя так близко к ней, Эмили могла видеть, что
она имеет очень небольшой изгиб. Обезлесенный край джунглей повторял изгиб до
тех пор, пока стена траншеи и лес, казалось, не слились в одно целое на
горизонте.
Но новые джунгли, коварные и неутомимые в своем росте,
уже начали отвоевывать землю, утраченную из-за огромного разреза, который был
проделан в них. Пучки новой поросли начали появляться, как пятна крови, между
остатками первой волны мертвых растений, крошечные красные побеги проталкивали
свои луковичные головки сквозь серую пыль. Когда глаза Эмили, наконец, привыкли
к яркому свету, она заметила красные точки по всей стенке траншеи, завершающие
изображение забрызганной кровью сцены убийства. Что на самом деле было
иронично, подумала Эмили, поскольку вся планета была самым большим местом
убийства во Вселенной.
- Давай, - сказала Эмили, сдержанный, но острый гнев
на, казалось бы, неудержимый рост инопланетных растений, которые
материализовались из ниоткуда, сжимал ее грудь.
Она пнула ногой один из крошечных побегов, отделив
луковицу от остальной части растения с приятным шлепком и фонтаном жидкости,
который вызвал улыбку на ее лице. Она раздавила оставшийся побег каблуком своей
туфли.
Пока двое мужчин наблюдали, Эмили начала взбираться по
насыпи к вершине, Тор карабкался рядом с ней, в то время как Макалистер и Рейли
молча посмотрели друг на друга, затем тоже начали взбираться.
• • •
Эмили воспользовалась веткой, торчащей из земляной
стены, чтобы подтянуться на последние несколько метров к гребню хребта, ее дыхание превратилось в короткие
судорожные вдохи горячего пыльного воздуха. Она остановилась на середине вдоха,
когда посмотрела вниз, в долину выдолбленного оврага, над которым теперь
стояла. В то время как волна грязи, поднятая от удара, была высотой всего девять
метров на склоне, по которому
она только что поднялась, спуск к вершине V-образного оврага внизу был ближе к
ста или более. Коричневые пласты глины обнажились и под неослабевающим
вниманием солнца стали светло-розовыми, словно ножевая рана, глубоко
врезавшаяся в плоть земли.
- Господи! - сказал Макалистер, подтягиваясь рядом с
Эмили и оглядывая опустошенный пейзаж.
Здесь, наверху, ветерок, который был едва заметен на
земле, превратился в порывистый, горячий ветер, который периодически окатывал
брызгами грязи и пыли трех людей, когда они стояли на тонком изгибе земли,
глядя вниз, в траншею. Эмили поймала себя на том, что сплевывает дерьмо со
своего языка каждый раз, когда открывает рот, чтобы заговорить.
Навигация Макалистера успешно привела их к северу от
середины траншеи. Она простиралась на северо-запад и холмы, где объект наконец
остановился, и на юго-восток, где траншея в конце концов сужалась до нуля,
исчезая в приветливой красной листве джунглей, как будто ее никогда и не существовало.
По другую сторону ямы от того места, где они стояли,
ненадежно покачивались остатки жилого квартала, земляной вал поднялся
достаточно высоко, чтобы похоронить множество домов в поместье, но тут и там
из-за земляной стены выглядывали скелеты домов без плоти, похожие на
древнеегипетские гробницы.
- Хотя я наслаждаюсь осмотром достопримечательностей
не меньше, чем любой другой человек, нам лучше поторопиться, если мы намерены
вернуться к вертолету до темноты, - сказал Макалистер после минуты созерцания
разрушений.
Ветер поднимал торнадо пыли высотой в полметра, которые носились по
поверхности разреза, единственное движение на этом бесплодном, безжизненном
гребне. На вершине насыпи едва хватало места для того, чтобы один человек мог
безопасно пройти, поэтому они возобновили свой путь, двигаясь на северо-восток
в направлении гор и того, что находилось в кратере.
Прошло всего несколько минут, прежде чем Эмили поймала
себя на том, что ей хочется вернуться в джунгли; солнце было безжалостным.
Должно быть, было сто градусов,
и открытые части ее тела уже начинали покалывать и розоветь. Девушка
расстегнула куртку, которую повязала вокруг талии, и накинула ее. По крайней
мере, это дало бы ей некоторую защиту. Это было неподходящее место для девушки
с Восточного побережья, которая проводила большую часть своего времени под
облачным небом и в затемненных комнатах, где наибольшее воздействие
ультрафиолета она получала бы от свечения дисплея своего ноутбука.
- Мы потеряем слишком много времени, пробираясь вдоль
основания этой штуки, - сказал Макалистер, словно прочитав ее мысли. Он натянул
шарф из сетчатой ткани, который носил на шее, чтобы прикрыть рот от пыли,
поднятой ветром. - Но нам не нужно заходить слишком далеко, чтобы получить
приличный обзор цели с их помощью. - Он похлопал по футляру с биноклем,
висевшему на плече.
- Боже, я надеюсь, что нет, - сказал Рейли. - Это
солнце поджаривает меня снаружи изнутри.
- Хватит ныть, - бросил Макалистер через плечо, его
внимание уже было сосредоточено на том, чтобы осторожно пробираться вдоль
усеянного обломками пика.
Хотя падение с любой стороны насыпи не означало бы
верной смерти - спуск как в долину, так и в джунгли был слишком пологим для
этого - было более чем достаточно шансов натолкнуться на что-то, что могло
сломать кость или проломить череп по пути вниз. «Тебя убивает не падение, - подумала Эмили, вспомнив один из любимых афоризмов своего отца, - а приземление».
Или, в данном случае, сломанные ветки, огромные валуны и миллионы других
обломков, которые были разбросаны по медленному изгибу траншеи по обе стороны
от них. Они продолжили путь в молчании, узкая обочина на вершине насыпи была
более или менее свободна от обломков. Земля, которая была насыпана сюда,
высохла, образовав почти естественную тропинку.
Призраки домов, которые преследовали их на каждом
шагу, наконец, исчезли, изгнанные, когда они достигли края застройки, скрытые
где-то на противоположной стороне борозды в окружающих красных джунглях.
Чем дальше они шли, тем глубже становился овраг справа
от них, что, как предположила Эмили, было результатом того, что объект в конце
концов столкнулся с землей и рассеял энергию, которую он унес с собой, в
окружающую почву. Чем глубже становился овраг, тем больше Эмили нервничала
из-за того, что внезапный порыв ветра мог сбить их с ненадежного пути и
отправить одного или всех кувырком вниз по усыпанным мусором склонам.
Она была так сосредоточена на том, чтобы осторожно
ставить одну ногу перед другой, крепко держа поводок Тора, что поняла, что
Макалистер остановился, только когда врезалась головой в его спину. Макалистер,
казалось, ничего не заметил. Его широкие плечи заслоняли путь вперед, но Рейли
заметил то, что видел Макалистер, и он ловко обошел Эмили, а затем оказался
перед Макалистером. Он опустился на одно колено и одним движением снял винтовку
с плеча, направив ствол перед собой.
Эмили сделала шаг в сторону и посмотрела поверх правого
плеча Макалистера.
Примерно в двух
километрах от их позиции противоположная стена ущелья внезапно пошла под
уклон, опускаясь до уровня земли, затем резко изгибаясь вправо, прежде чем
подняться ввысь на две или, может быть, даже на девяносто метров.
Это был кратер. Они нашли это.
С этого ракурса была видна только часть огромной
впадины, но этого было более чем достаточно, чтобы они поняли, что теперь они
находятся всего в двух шагах от своей цели.
Макалистер вытащил бинокль из футляра и посмотрел на
далекую полоску.
- Что ты видишь? - спросил Рейли. В его голосе
слышались нервные нотки.
- Трудно сказать. Там ужасно много тени от горы и края
кратера. - Макалистер продолжил осматривать местность, затем убрал бинокль в
футляр. - Мы ничего не увидим отсюда. Угол обзора слишком узкий, - сказал он,
не отрывая глаз от далекого кратера.
- Значит, мы должны подойти ближе?
- Нет, не ближе, это слишком рискованно, - сказала
Эмили Рейли. Она уже догадалась о плане Макалистера. - Нам нужно пересечь
водопропускную трубу и подняться на гору рядом с кратером. Это единственный
способ, которым мы сможем заглянуть в яму, не подходя ближе.
Макалистер кивнул.
- Если мы продолжим в том же духе, мы будем достаточно
близко, чтобы поцеловать все, что там находится. Мы ни в коем случае не можем
воспользоваться этим шансом. Эмили права, единственный способ получить четкое
представление о том, что там находится, - это подняться над этим. Подняться на
склон этой горы - наш лучший вариант.
Рейли не выглядел убежденным.
- Разве мы не можем просто вернуться, забраться в
вертолет и сделать несколько снимков с воздуха?
- Не могу так рисковать. Вы видели, что случилось с
беспилотником. Это самый безопасный выбор. Вы двое можете остаться прямо здесь;
я могу сделать это сам.
- Нет, - сказала Эмили. - Мы идем с тобой.
- Господи! - раздраженно сказал Рейли, зная, что у
него нет выбора в этом вопросе. - Я думал, что поступил на флот, а не в
пехоту.
Он перекинул рюкзак через плечо и начал спускаться по
склону ко дну долины.
Макалистер улыбнулся и вопросительно поднял брови,
глядя на Эмили: Ты уверена в
этом?
- Давайте, давайте покончим с этим.
Она заглянула за край и выбрала, как ей показалось,
самый безопасный маршрут вниз, к широкому неровному дну долины. Затем она и Тор
последовали за Рейли вниз по стене, Макалистер следовал за ними.
• • •
Спуск на дно долины оказался не таким трудным, как
представляла Эмили. Глина, выброшенная при входе объекта, была достаточно
плотной, чтобы выдержать их вес, и она образовала несколько почти осадочных
уровней, создав естественный набор ступеней, которые, по крайней мере,
позволяли уверенно опираться на спуск. Самой трудной частью был изнурительный
подъем обратно на противоположную сторону.
Эмили вздрогнула, когда Тор взвизгнул от боли, когда
она попыталась подбодрить его подняться по выжженной солнцем стороне.
Многочасовое пребывание на дневной жаре обожгло землю до такой степени, что к
ней было просто невозможно прикоснуться, а подушечки лап Тора были такими же
нежными, как босые ступни человека на раскаленной глине.
- Я не оставлю его, - сказала Эмили, заслоняя собаку
как можно лучше своим телом.
- Я бы не просил тебя об этом, - сказал Макалистер,
опускаясь на колени рядом с тяжело дышащей собакой. - Но если мы не уберем его
с этого солнца как можно быстрее, он получит тепловой удар. Тор, иди сюда,
приятель.
Пес послушно пробежал пару шагов в сторону
Макалистера, опустив хвост и голову, с мягких губ его морды стекали струйки
слюны.
Макалистер снял свой рюкзак и положил его на пол,
быстро достал флягу с водой, винтовку и бинокль и перекинул их через плечо.
- Я захвачу рюкзак на обратном пути, - сказал он,
наклонился и поднял собаку обеими руками, как будто она ничего не весила.
Эмили не совсем была уверена, кто был больше удивлен,
она или Тор, когда Макалистер начал взбираться по стене к вершине насыпи.
Макалистер прижал собаку к своей груди и надежно просунул одну руку под ее
мохнатый зад, в то время как свободной рукой подтягивался вверх по склону
траншеи. Тор, склонив голову над правым плечом солдата, смотрел на Эмили широко
раскрытыми и немигающими глазами.
- Не смотри на меня, - пробормотала Эмили собаке. - Ты
хотел пойти с нами.
Затем она схватила пригоршню корней, торчащих из стены
долины, и начала подтягиваться за ними.
• • •
Эмили перевалилась через край насыпи и перевернулась
на спину, ее сердце бешено колотилось в груди, она была совершенно измучена. Ее
руки были в ссадинах, а мышцы плеч пульсировали, затекшие от подъема. Ее ноги
были единственным, что не болело, и она снова поблагодарила свои годы езды на велосипеде
за то, что они снабдили ее хорошей крепкой парой ног. Она нащупала свою флягу и отвинтила крышку, пролив немного
воды на лицо, чтобы смыть жгучий пот с глаз. Сев, она сделала два больших
глотка воды, которая теперь была всего на один-два градуса ниже того, чтобы
быть классифицированной как горячая.
- Ты в порядке? - голос Макалистера звучал так, как
будто он только что совершил легкую прогулку, а не тащил себя и собаку весом
около тридцати метров вверх по шестидесятиметровой
насыпи.
Тор подошел к ней, обнюхал ее один раз в знак
приветствия и продолжил приводить себя в порядок, как будто то, что его носили
на руках, было для него самой естественной вещью в мире.
- Я в порядке, - сказала Эмили, поднимаясь на ноги и
протягивая руку Рейли, чья голова только что появилась над краем пропасти. Он
взял ее и позволил Эмили помочь подтянуть его.
«Он выглядит так, как я себя чувствую», - подумала
она.
Эту сторону пропасти постигла та же участь, что и ту,
с которой они только что перебрались: наполовину сожженная, с разбитыми,
колючими остатками инопланетной флоры, торчащими из покрытой пеплом земли, как
колья Панджи*, ожидающие, чтобы
их проткнуть. Красные джунгли снова начинались всего в нескольких десятках
метров от них. Но за ними, возвышаясь над навесом, как будто он был
отфотошоплен на месте, Эмили могла видеть горный хребет, которого им нужно было
достичь, всего в нескольких километрах отсюда, так это выглядело. Его западная
сторона была до середины покрыта чужеродными растениями, но дальше по горе тянулись
лишь отдельные красные сгустки.
* Серия хаотично расположенных заострённых кольев,
вырезанных из бамбука или деревьев.
- Отдышись, - сказал Макалистер, глотая воду из фляги
и выплескивая немного на лицо.
Прошли минуты, и Эмили заставила себя подняться на
ноги, когда они снова тронулись в путь. Они ускорили шаг, двигаясь быстрой
походкой, направляясь к выходу, и Эмили приветствовала тень гигантских листьев
навеса, когда они снова вошли в джунгли и двинулись дальше к горе.
Уклон земли под их ногами начал увеличиваться по мере
того, как они продвигались дальше. Эмили могла сказать, когда они достигли
подножия горного хребта, потому что впереди них; она могла видеть
черно-фиолетовые корни деревьев, поднимающиеся над теми, через которые им еще
предстояло перелезть. Теперь они двигались быстро, с определенным чувством
цели.
- Давайте доберемся до верхнего гребня джунглей.
Мы останемся в укрытии, чтобы избежать обнаружения, а
затем приблизимся примерно на километр
или около того; это должно дать нам достаточную высоту, чтобы получить четкий
обзор кратера, - приказал Макалистер.
Эмили почувствовала, как заныли мышцы ее икр, когда
уклон резко увеличился. Они поднимались все выше и выше. Навес над головой
начал редеть по мере того, как чужеродные деревья и растения становились все
менее и менее обильными. Земля утратила свою почти ковровую мягкость опавших
листьев и лишайника, сменившись камнями размером с яблоко, которые при каждом
шаге грозили вывихнуть лодыжку или внезапно обвалиться.
Через полкилометра ходьбы Макалистер подал им знак
остановиться.
- Это должно подойти, - сказал он, присаживаясь на
корточки в чаше из корней ближайшего дерева.
Он снова достал бинокль из футляра, и Эмили восприняла
это как знак вытащить цифровую камеру, которой он снабдил ее, когда они
приземлились. Она установила телеобъектив на корпус камеры и включила его,
посмотрев в видоискатель, чтобы проверить, работает ли он.
- Рейли, ты обеспечиваешь прикрытие. Давайте пригнемся
как можно ниже к земле, последуем моему примеру, и тогда мы все сможем убраться
отсюда к чертовой матери. От этого места у меня мурашки по коже, черт возьми.
Это был первый раз, когда Эмили услышала, как
Макалистер хоть как-то признался в нервозности. Беззаботная речь не
соответствовала хмурым морщинам, прорезавшим его лоб.
- Ладно. Готовы? - спросил Макалистер. Эмили и Рейли
одновременно кивнули. - Пойдемте.
Он трусцой направился прямо вверх по склону холма,
низко пригнувшись, мимо последней линии деревьев к выступу скалы, который он
заметил примерно в семидесяти метрах
дальше по склону горы. Эмили последовала его примеру, избегая случайных камней,
которые пролетали мимо нее, сбитые боевыми ботинками Макалистера. Она поймала
себя на том, что борется с искушением остановиться и оглянуться назад, просто
бросить быстрый взгляд на то, что было в этой чертовой дыре.
Все трое пробрались к выступу, используя огромный
кусок камня, который выступал из склона горы, чтобы скрыть их присутствие
снизу. Они прислонились к холодной скале, тяжело дыша в ее тени.
Обнажение представляло собой клиновидный выступ из
известняка и гранита, вершина которого была неровной, но сравнительно плоской,
учитывая, что он находился на склоне горы. Он образовывал идеальный выступ, с
которого можно было наблюдать за кратером. Макалистер повел их вверх по слепой
стороне, прежде чем упасть на живот, когда он начал скользить по уступу к краю,
который возвышался над кратером, менее чем в миле от него.
- Сядь и оставайся, - сказала Эмили Тору, убедившись,
что собака поняла, что он должен оставаться в тени и прохладе высокого
подветренного края обнажения.
Она последовала за Макалистером, скользя на животе по
неровной поверхности выступа, одной рукой удерживая камеру над землей перед
собой, когда ползла вперед. Кусочки гравия впивались ей в колени и грудь, но
она почти не чувствовала дискомфорта, ее взгляд был прикован к выступу и
Макалистеру, который приподнялся на локтях, уже приставив бинокль к глазам.
Эмили медленно придвинулась локоть к локтю рядом с Макалистером. Когда она,
наконец, проскользнула рядом с ним, у нее был беспрепятственный обзор вниз, в
кратер.
- Боже…
дерьмо! - прошептала она.
Даже без помощи телеобъектива или бинокля Мака Эмили
могла видеть, что то, что было скрыто в затененном кратере, никак не могло быть
с этой планеты. Когда корабль - а теперь у нее не было ни малейших сомнений в
том, что эта штука в кратере была звездолетом, космическим кораблем, называйте
как хотите - скользнул по земле, образовав ущелье, по которому они только что
путешествовали. Он также отбросил огромную кучу мусора и грязи перед собой и в
стороны. Часть этой стены обрушилась на переднюю часть корабля или ее инерция
погрузила ее в землю. В любом случае, была видна только задняя часть корабля.
Это был тусклый серый металлик. Выпуклое брюшко,
испещренное круглыми впадинами, выступало из земли под углом в сорок пять
градусов в воздух. Что-то похожее на гигантские сочлененные механические ноги
вырастало из толстого трубчатого корпуса, концы каждой ноги глубоко уходили в
землю, стабилизируя аппарат. Эмили насчитала десять ног, воткнутых в окружающие
стены кратера.
Если корабль и был чем-то большим, то он находился под
землей, погребенный в стене кратера.
Эмили поднесла цифровую камеру к глазу и инстинктивно
начала фотографировать машину. Хотя она не была уверена, что «машина» -
правильная классификация для того, на что она смотрела. Он выглядел почти
живым, как будто это было какое-то массивное существо, но, очевидно, был
изготовлен вручную. Она сдвинула фокус назад и сделала несколько широкоугольных
снимков, затем увеличила масштаб, чтобы получить более детальные фотографии.
- Гребаный космический корабль, - услышала она
недоверчивый шепот Макалистера, его глаза были прикованы к биноклю. - Кто бы в
это поверил?
То, что выглядело либо как дым, либо как пар,
поднималось тонкими струйками из выпускных отверстий, периодически
расположенных по всей длине каждой ножки, поднимаясь в воздух, прежде чем
быстро рассеяться. И вокруг края корабля было странное свечение, своего рода
ореол; он мерцал, как тепловая дымка, искажая вид, как будто это было
изображение, отброшенное на поверхность озера. Глухой, низкий гул разнесся по
земле, как сердце, бьющееся глубоко в скальной породе. Даже на таком расстоянии
Эмили могла чувствовать пульсацию, передаваемую через камень выступа, на
котором она лежала, в ее грудную полость.
Пока они наблюдали, Эмили услышала другой звук. Это
был высокий дрожащий звук, быстро набиравший громкость и резкость.
- Ты это слышишь? - сказал Макалистер.
- Трудно удержаться, - прошептала Эмили в ответ,
продолжая нажимать кнопку включения на камере.
Высокочастотная трель внезапно превратилась в резкий
металлический скрежет... когда, невероятно, одна из массивных ног машины начала
отрываться от окружающей стены кратера вместе с кусками земли, которые лавиной
камней и грязи посыпались на дно кратера. Нога поднялась в воздух, вытянулась
вперед, а затем снова опустилась с оглушительным стуком и фонтаном расколотого
камня, когда зазубренный кончик механической ноги машины снова погрузился в
землю, на этот раз над краем кратера.
- О, это просто чертовски бесценно. Эта штука может
ходить? - спросил Макалистер.
Вторая, затем третья нога последовала за первой,
высвободившись и переместившись на внешний край кратера. Пульсирующий импульс,
резонирующий в скале, начал биться все быстрее и быстрее, пока не превратился в
колеблющийся гул, от которого крошечные кусочки камня и пыль разлетелись по
выступу, скользя по земле и краю обнажения.
Макалистер наконец оторвал взгляд от бинокля и
повернулся, чтобы посмотреть на Эмили.
- Мне не нравится, как выглядит этот…
Его прервал новый звук, похожий на раскалывающийся
камень. Он хлынул вверх из кратера, когда шарнирные опоры внезапно согнулись в
унисон, поднимая гигантское серое тело корабля из земли, а затем вверх,
демонстрируя все размеры машины.
Лопатообразная изогнутая «голова» длиной примерно с
футбольное поле была глубоко зарыта в подножие горы на восточной стороне
кратера. Когда он вырвался на свободу, массы земли и разрушенной скальной
породы каскадом посыпались из него в яму внизу. Эмили увидела, что недавно
открывшаяся передняя часть корабля имела плоскую нижнюю сторону, но верхняя
была слегка изогнута, и, учитывая его массивные размеры и расстояние, Эмили
прикинула, что он должен быть по меньшей мере в четыре или пять этажей высотой.
На мгновение машина замерла, ее серое тело отражало
солнечный свет, затем, одна за другой, каждая нога начала двигаться, хватаясь
за землю, когда машина потащила себя прочь от ямы. Каждая гигантская нога
вытянулась вперед, когда она проворно, для такого массивного механизма, начала
выбираться из огромной ямы вдоль склона горы. Каждый раз, когда нога
поднималась и погружалась обратно в землю, Эмили чувствовала, как склон горы
дрожит, словно динамит, взрывающийся на ее поверхности.
- Боже милостивый, посмотри на размер этой штуки, -
сказал Макалистер, его голос был наполнен грубой смесью благоговения и
подавляемого ужаса, когда он начал карабкаться назад по выступу, подальше от
выступа.
Машина двигалась плавно, отчетливо органично, каждая
нога поднималась и опускалась в идеально рассчитанном движении, которое двигало
ее вдоль подножия горы параллельно ущелью, ее шипастые ступни опускались по обе
стороны от нее, как будто она следовала по пути, с которого прибыла.
Эмили могла слышать, как Тор начал хныкать, а затем лаять,
когда машина с грохотом пробиралась мимо выступа, который Эмили и другие
выжившие выбрали в качестве своего укрытия. Шум от прохода машины был
ошеломляюще громким, огромные облака камней и пыли были вырваны из земли, когда
ноги поднялись, а затем двинулись дальше, основной корпус заслонил солнце,
когда он важно прошелся по ландшафту.
Она продолжала следовать вдоль подножия горы, затем
внезапно свернула направо и начала двигаться на юг, углубляясь в более глубокие
джунгли, которые пустили корни и процветали на том, что когда-то было открытой
пустыней округа Кларк, граничащего с Калифорнией. Он почти изящно пробирался
сквозь деревья и заросли джунглей; Эмили не видела ни одного вырванного с
корнем дерева, ни одного признака какого-либо нарушения или повреждения новой
растительности. Ей вспомнился ее отец, когда она была ребенком: он был
страстным садовником, она наблюдала, как он осторожно лавировал между рядами
дыни, помидоров, клубники и других овощей, всегда опасаясь наступить на одно из
своих любимых растений. Да, это было именно так, в гигантской машине была
какая-то осторожность, которая казалась такой неуместной с ее размерами и
скрытой мощью.
По мере того как машина удалялась, звук ее стучащих
механических ног затихал только для того, чтобы внезапно смениться более
громким, гораздо более хаотичным звуком. Эмили поняла, что шум доносится
откуда-то сзади них. Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как часть
горы над ними треснула и обломилась.
Затем, почти в замедленной съемке, массивная плита
горы начала скользить к ним.
- Беги! - крикнул Макалистер.
Вскочив на ноги, он перебежал через выступ, его ноги
скользили по рыхлому гравию, и спрыгнул с борта, грубо приземлившись в скрэббл
рядом с тем местом, где ждали Рейли и Тор. Но когда Эмили приземлилась рядом с
шотландцем секундой позже, она увидела, что Рейли уже убегает от выступа,
волоча за собой сопротивляющегося, паникующего Тора. Маламут натягивал поводок,
пока, наконец, Рейли не бросил его и не продолжил путь без него. Тор мгновенно
побежал обратно к Эмили.
- Направляйтесь в лес, - прокричал Макалистер, тяжело
дыша, его голос почти затерялся в грохоте каменной лавины позади них.
Бежать прямо вниз по склону горы было невозможно, он
был усеян слишком большим количеством валунов, о которые можно было
споткнуться, и слишком большим количеством ям, в которые можно было провалиться
ногой и сломать лодыжку. Единственным способом маневрировать с какой-либо
безопасностью или уверенностью был прыжок вбок, как у обезумевшего краба.
Макалистер был всего в двух метрах впереди девушки,
Рейли был уже на полпути к границе джунглей. Тор прыгал вперед, затем снова
назад, громко лая не на Эмили, а в сторону источника оглушительного рева,
который звучал так, как будто находился всего в нескольких метрах позади нее.
Она случайно бросила быстрый взгляд через правое плечо
и в этот мимолетный момент увидела то, что показалось ей волной камней и
валунов, текущей по земле к ней, не более чем в пятнадцати метрах от нее.
Галька и камни перед цунами разрушенной горы подпрыгивали и сотрясались, когда
оно текло, как вода, вниз по склону, поднимая столб серой пыли, который
вздымался облаком, закрывая небо. Крошечные осколки дробленого камня пролетели
по воздуху перед волной, ударяясь о заднюю часть ее джинсов и куртки. Кусок
длиной в сантиметр рассек ей щеку, но ее охваченный паникой разум даже не
почувствовал боли.
Быстрый лай Тора, едва слышный из-за рева, когда он
бежал впереди нее, его лапы действовали как привод на четыре колеса на коварной
местности, привлек ее внимание к тому, на чем она должна была сосредоточиться:
бежать, спасая свою жизнь! Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как
Макалистер раскинул руки в стороны, когда его нога соскользнула с камня, он
изогнулся, пытаясь восстановить равновесие, но затем упал и дважды кувыркнулся.
Ей удалось перепрыгнуть через его перекатывающееся тело, едва не задев ногой
его голову.
- Я в порядке, - крикнул он, когда она повернула
голову в его сторону. Он уже был на ногах и бежал опасно быстро, чтобы
наверстать упущенное.
- Мак! Берегись! - закричала она, когда грубый валун,
по форме напоминающий футбольный мяч и примерно в шесть раз больше, отделился
от основной каменной волны и понесся по воздуху в сторону Макалистера.
Инстинктивно он пригнулся, как раз в тот момент, когда
валун пролетел мимо него, отскочил от осыпи в нескольких метрах перед ними, затем бешено
покатился вниз по оставшемуся склону, раздавив ряд недавно выросших саженцев на
полураздетом подходе к джунглям, прежде чем остановиться между кроваво-красными
корнями инопланетного дерева.
Макалистер, его глаза расширились от страха, схватил
руку Эмили в свою, в то время как его длинные ноги сокращали расстояние между
ними.
- Я не могу сделать это! - умоляла она, даже когда
заставляла свои ноги двигаться быстрее, ее дыхание с шипением вырывалось из
щели ее губ.
Макалистер проигнорировал ее, его единственным ответом
было еще крепче сжать ее руку.
Но затем они оказались на ровной местности и смогли
бежать во весь опор в безопасные джунгли, Тор шел впереди них. Гигантские
стволы, густые хаотичные переплетения корней и стены кустарника никогда до сих
пор не выглядели привлекательно, джунгли были их единственной надеждой спастись
от несущейся лавины, которая, казалось, намеревалась похоронить их здесь
навсегда.
Осколки камня начали врезаться в землю вокруг них, как
метеориты, ударяясь со звуком разбитого фарфора.
Мак зашипел от боли, схватившись за левый локоть,
вокруг разорванной куртки уже образовалось кровавое пятно в том месте, куда
попал острый летящий камень.
- Просто продолжай бежать, - крикнул он, огибая пень
дерева. - Не оглядывайся назад.
Грохот скалы теперь полностью окутал их, и впереди
Эмили могла видеть, как ветви и листья деревьев на переднем краю джунглей
вибрируют и дрожат. Рейли, имея преимущество в тридцать метров, уже был на краю
джунглей. Он оглянулся на них, и Эмили увидела, как его глаза расширились,
прежде чем он перелез через узел черных корней и исчез за линией деревьев.
Дыхание Эмили вырывалось короткими, быстрыми рывками,
ее легкие боролись за то, чтобы втянуть воздух, даже когда они вдыхали
удушающую пыль, поднятую падающими обломками. Земля, казалось, качалась и
вздымалась, когда волна давления от миллионов тонн породы, следовавших за ними,
мчалась впереди оползня.
Голубое небо исчезло, сменившись красными оттенками
полога джунглей, прежде чем Эмили даже поняла, что добралась до края джунглей.
Она перепрыгнула через корень, отпустив руку Макалистера, чтобы сохранить
равновесие. Тор приземлился рядом с ней, нырнул под другой корень и направился
глубже в лес, его поводок волочился за ним. О Боже, если бы это зацепилось за
корень или ветку! Она отбросила эту мысль в сторону и сделала еще три шага,
прежде чем к грохоту раскалывающегося камня добавился звук ломающихся веток и
раскалывающихся ветвей деревьев.
Макалистер уклонился влево, затем перепрыгнул через
корень, который был толщиной с его тело. Эмили перемахнула через тот же корень,
неловко приземлилась, пытаясь увернуться от второй ветки, заслоненной первой, и
преуспела только в том, что кубарем скатилась на землю. Она вскочила на ноги
как раз в тот момент, когда ее окутала стена белой пыли. Полуослепшая, она,
пошатываясь, двинулась вперед, вытянув руки перед собой, пытаясь нащупать
дорогу, задыхаясь и кашляя, когда пыль защипала глаза и забила ноздри.
Грохот падающих камней и раскалывающихся деревьев
нарастал; казалось, теперь он доносился со всех сторон, пока она, пошатываясь,
пробиралась сквозь белый туман из измельченных камней, не уверенная даже в том,
движется ли она все еще в том же направлении или бежит обратно тем же путем,
которым пришла.
Она, спотыкаясь, двинулась вперед.
Впереди нее из белого занавеса, который опустился на
нее, материализовалась фигура; это был Макалистер. Он лежал на земле впереди и
смотрел на нее снизу вверх. Она могла видеть, как его грудь быстро поднимается
и опускается. Откуда-то она нашла запас энергии, достаточный, чтобы броситься к
нему. Она схватила его протянутую руку и начала тянуть его.
- Вставай, Мак, - крикнула она. - Вставай. Он не
пошевелился. Она видела, как шевелятся его губы, но слова не имели для нее
никакого смысла. Она снова закричала, дергая сильнее: - Вставай… пожалуйста! -
взмолилась она.
Снова его губы зашевелились, но на этот раз она
услышала его сквозь гул в голове и завесу пыли и грязи, забившую почти все
отверстия на ее лице, включая уши.
- Все в порядке, - крикнул он. - Ты в безопасности.
Теперь ты можешь остановиться.
Эмили ослабила хватку на руке Мака, хотя не отпустила
ее полностью, и обернулась, чтобы посмотреть назад, в сторону горы. Пыль все
еще витала в промежутках между стволами, лианами и ветвями, но она уже начала
оседать на землю, как снежный сугроб. Сквозь слезящиеся глаза девушке могла
видеть несколько расщепленных стволов деревьев, но оползень прекратился,
замедлился до окончательной остановки джунглями.
Эмили опустилась на землю рядом с Макалистером,
закашлялась, а затем выплюнула пыль, которая забила ее язык, губы и горло.
Макалистер, чье лицо было таким же бледным и покрытым
мурашками, как, она была уверена, выглядело ее собственное, протянул руку и
вытер пыль вокруг ее глаз, выбив кусочки гравия из ее волос.
Прежде чем она смогла убедить себя не делать этого,
она наклонилась и поцеловала шотландца прямо в губы. У него был вкус бетона, и
после секундного шока он поцеловал ее в ответ, обхватив рукой ее затылок.
Они оторвались, когда шорох в соседнем кустарнике привлек
их внимание. Макалистер потянулся за своей винтовкой, но остановился, когда
появился Тор, его «пальто» было намного более серым, чем обычно, из-за
покрывавшего его слоя пыли.
- Иди сюда, маленький засранец, - сказала Эмили, протягивая руки, чтобы обнять маламута,
который охотно принял ласку своей хозяйки.
Внезапный приступ паники охватил Эмили, и она
схватилась за фотоаппарат, висевший у нее на шее. Если бы она потеряла
единственное свидетельство инопланетного корабля, то их путешествие было бы
напрасным. Но он все еще был там, болтаясь у нее на груди.
Макалистер с трудом поднялся на ноги. Кровь текла по
правой стороне его лица и локтю, костяшки пальцев были ободраны до крови,
перчатки разорваны в клочья.
- Эй? - Голос Рейли эхом разнесся по деревьям.
- Сюда, - крикнул Мак в ответ, и через несколько
мгновений Рейли появился из-за ствола дерева, рядом с которым они стояли.
- Черт, вы двое в порядке? - спросил он.
Глаза Эмили встретились с глазами Макалистера, и она
почувствовала, как непрошеная улыбка поднимается на ее губах.
- Да, - ответила она. - У нас все в порядке.
Макалистер улыбнулся ей в ответ своей собственной
улыбкой:
- Идемте,
направляемся домой.
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    Несмотря на порезы и ушибы, а также на то, что они были
почти погребены заживо парой миллионов тонн породы, они на удивление хорошо
провели время на обратном пути к вертолету, ожидавшему их в Такоме, отчасти
благодаря осознанию того, что они успешно завершили свою миссию. Когда Эмили
думала об этом, это был странный позитив, но, наконец, знание без всяких
сомнений, с чем они имели дело, что Джейкоб был прав в большинстве, если не во
всех, своих диких теориях, было облегчением, очень похожим на облегчение,
которое, как она слышала, испытывали некоторые люди, когда наконец-то они с
полной уверенностью узнали, что у них рак.
- Ты уверен, что с тобой все в порядке? - спросил Макалистер
Эмили в четвертый или пятый раз с тех пор, как они начали долгий путь обратно в
отель.
- Я в порядке. Всего несколько шишек и ссадин. Как насчет
тебя?
Он приподнял локоть, в который попал осколок камня, чтобы
попытаться осмотреть его, но это был слишком неудобный угол для него, чтобы
увидеть.
- Как оно выглядит?
Эмили перешагнула через искривленный корень и наклонилась,
чтобы осмотреть окровавленный порез, который шел вдоль локтя боевой куртки
Мака.
- Кровотечение остановилось, так что я сомневаюсь, что у
тебя есть хоть какой-то шанс истечь кровью до смерти, - пошутила она.
Тор внезапно издал глубокое рычание, его шерсть встала дыбом
в ответ на какую-то невидимую угрозу впереди. Он остановился на полушаге, и
Эмили тоже замерла, из-за чего Рейли чуть не врезался в нее.
- Мак! - позвала Эмили так тихо, как только могла.
Шотландец, на полпути оседлавший упавший уличный фонарь,
обернулся и вопросительно поднял брови, глядя на нее.
Она ткнула пальцем в Тора. Пес застыл на месте рядом с ней,
складки его морды были оттянуты назад, обнажая зубы, а голова поворачивалась из
стороны в сторону, как будто он пытался определить местоположение того, что его
беспокоило.
Макалистер спрыгнул вниз и направился обратно к ним, его
голова моталась из стороны в сторону, палец был прижат к спусковой скобе
винтовки.
- Что происходит? - прошептал он.
- Не знаю. Тор просто внезапно начал вести себя как белка в
колесе.
Рейли вмешался:
- Да ладно, это всего лишь собака. Вероятно, он чувствует
запах чего-то мертвого или ему нужно отлить. Давайте пойдем дальше.
- Послушай, - сказала Эмили, стараясь скрыть раздражение в
своем голосе. - Эта собака не раз спасала мне жизнь. Я научилась доверять ему.
Если он думает, что здесь есть о чем беспокоиться, тогда тебе тоже, блин, стоит
по-настоящему волноваться.
Глаза Макалистера не переставали двигаться все время, пока
Эмили говорила. Они сканировали глубины джунглей, постоянно насторожившись в
поисках любого движения, любого признака угрозы.
- Ладно, давайте сделаем это как можно тише, мы все равно
здесь слишком беззащитны, - сказал он. - Нам нужно найти место, где мы могли бы
залечь на некоторое время, пока Тор здесь не скажет нам иначе.
Он добродушно потрепал собаку за ушами.
Группа снова двинулась к тому, что до дождя, вероятно, было
каким-то магазином, но теперь выглядело как вход в пещеру, покрытый низко
свисающими виноградными лозами и частично скрытый стволом огромного дерева,
пробившегося сквозь тротуар перед ним.
Тор крался рядом с Эмили, быстро дыша, его нос двигался взад
и вперед в воздухе, когда пес снова уловил запах, который мог чувствовать
только он, его настроение становилось все более нервным. Эмили пристегнула
поводок обратно к его ошейнику и свободно держала его в руке. Они были почти у
входа в магазин, когда Тор издал глубокое рычание, за которым последовали три
резких лая, и бросился на что-то в листве джунглей. Внезапность движения
сорвала поводок с запястья Эмили с хрустом хлыста, когда пес рванулся в
джунгли, его лай эхом отдавался в густых зарослях деревьев.
- Тор! - Эмили крикнула вслед быстро исчезающему псу, но он
продолжал бежать.
Секунду она стояла как вкопанная, не уверенная в том, что ей
следует делать.
- Черт! - вздохнула она, затем побежала за своей собакой.
Она слышала, как за ней топают сапоги Макалистера и Рейли.
Они не окликнули ее, и она с болью осознала, что если поблизости и было что-то
угрожающее, то она почти наверняка предупредила его об их присутствии. Но ей
было все равно, что-то так сильно напугало Тора, что он либо бежал к этому,
либо от этого, она понятия не имела, что это было, но она ни за что не
собиралась оставлять свою собаку позади.
- Тор!
Она снова закричала, карабкаясь по торчащему взрыву корней,
как раз вовремя, чтобы увидеть, как задняя часть маламута огибает ствол
особенно огромного дерева, перепрыгивая через корни, как будто их не
существовало. Эмили пришлось замедлиться и осторожно лавировать над ними.
Оказавшись на другой стороне, она увидела, как Тор исчезает за ярко-фиолетовым
кустом с темно-красными студенистыми ягодами, которые свисали гроздьями, как
виноград.
- Тор, - снова позвала она, пробегая около пятнадцать метров
за ним.
На этот раз, казалось, это сработало. Пес остановился,
уставившись прямо перед собой, опустив хвост между задними лапами, неподвижный,
как будто знал, что сделал что-то не так.
Эмили пробралась мимо кустов и ветвей деревьев, затем
бросилась к собаке. Они оба тяжело дышали, влажность лишала воздух кислорода.
Пот щипал ей глаза, и она вытерла его тыльной стороной ладони.
- Господи, пес. Что, черт возьми, с тобой не так? Ты
чуть не довел меня до гребаного сердечного приступа. - Она обняла его за шею,
крепко сжимая воротник. Тор, казалось, не слышал ее, едва замечая, что она
вообще здесь; вместо этого он продолжал смотреть вдаль.
Еще одно рычание вырвалось из глубины его груди.
Глаза Эмили медленно проследили за направлением
взгляда Тора. Несмотря на жару джунглей, у нее перехватило дыхание от того, что
она увидела.
На поляне впереди было зрелище, не похожее ни на что,
что она видела раньше: три существа, похожие на гуманоидов, высокие, с
длинными, тонкими, но мускулистыми конечностями. Они были около двух метров в
высоту, их овальные, невыразительные головы раскачивались взад-вперед, когда
они с балетной ловкостью передвигались по поляне на длинных сочлененных нижних
конечностях. Эмили колебалась, называть ли их ногами, потому что единственным
сходством, которое они имели с человеческими конечностями, была удлиненная
форма. Каждая «нога», казалось, могла сгибаться в любой точке по всей длине,
хотя она не видела никаких признаков сустава, а там, где должна была быть
человеческая ступня, было копыто в форме полушария, похожее на перевернутое
блюдо. Каждое существо держало в правой руке какой-то предмет: куб. Хотя
«держать», возможно, было неправильным словом; точнее было бы «направлять», поскольку куб, казалось, парил примерно в паре сантиметров над вытянутой ладонью
каждой трехпалой руки, светясь слабым зеленым свечением. Время от времени один
из трех тонких пальцев руки, манипулирующей кубом, подергивался, совсем
чуть-чуть сгибался, и коробка меняла цвет, ярко пульсируя, прежде чем снова
потускнеть. Они не носили одежды и казались совершенно бесполыми. Кожа существ
имела почти металлический блеск, как будто все они были отштампованы из
цельного куска алюминия. Каждый выглядел идентично другому.
Они шли с такой грацией, их длинные конечности
двигались в плавном унисоне, когда они шагали по поляне, толкая перед собой
светящиеся кубы или, возможно, руководствуясь ими? Когда кубики остановились,
существа стали совершенно неподвижными. Они были так неподвижны, что Эмили
могла бы принять их за окаменевших жертв Медузы*, если бы не редкие движения пальцев, когда они
манипулировали кубическим устройством, плавающим перед ними.
* Отсылка на Медузу Горгону, взгляд которой на лицо обращал
человека в камень.
Они даже не дышат, подумала Эмили, наблюдая, как
ближайшее существо занимается своей работой, менее чем в шестидесяти метрах от того места, где
она и Тор присели. Он на мгновение остановился, переместив куб на низко
нависающую ветвь рубиново-красного дерева.
Куб пульсировал, сжимаясь сам по себе, а затем
расширяясь в странном внутреннем зеркальном искажении, когда казалось,
что он сжимается, а затем расширяется. Всего на секунду, в странной
призматической чаше света, в которую превратился куб, Эмили показалось, что она
видит что-то еще, другое место, отраженное в этой мерцающей коробке света. Это
был мимолетный взгляд в какое-то искусственное место, конечно, не в джунгли,
которые, как она знала, лежали за пределами оператора инопланетного куба.
Куб внезапно сжался обратно в свою нормальную форму с
яркой оранжевой вспышкой и слышимым щелчком. Эмили почувствовала острую боль
чуть выше бровей, как будто она слишком долго смотрела на экран компьютера.
Когда она посмотрела снова, ветка, которую осматривал
гуманоид, исчезла, оставив черный прижженный бугорок возле ствола.
Странный элегантный инопланетянин снова двинулся,
легко ступая между несколькими деревьями, которые лежали между ним и укрытием
Эмили, свечение коробки отбрасывало странный свет и длинные тени на землю.
• • •
Тор издал еще одно низкое рычание, когда он
приблизился к ним, казалось, не обращая внимания на их присутствие за кустом.
- Тихо! - прошептала Эмили, ее губы были на уровне уха
Тора, когда она прижимала собаку к себе.
Она чувствовала, как напряглись его мышцы, наполненные
потенциальной энергией под густым серым мехом.
Внезапный грохот позади них заставил Эмили резко
обернуться, ее сердце ушло в пятки, как раз вовремя, чтобы увидеть, как Рейли
чуть не упал, споткнувшись о корень дерева.
- Твою мать! - он закричал, но сумел восстановить
равновесие.
Эмили зашипела на него, чтобы он замолчал, но когда
она повернулась обратно к поляне, все три существа прекратили то, что они
делали, их лысые, безглазые головы пристально повернулись в ее сторону.
Затем, как один, они зашагали по земле к ней.
- О, черт! - Эмили закричала, бессознательно отпрянув
назад, когда пришельцы - а у Эмили не было иллюзий, что они были именно такими,
не созданными в этом мире, а из какого-то другого далекого места - двинулись
этой элегантной, плавной походкой к ее укрытию.
Когда она отступила назад, ее хватка на ошейнике Тора
на мгновение ослабла, и он снова исчез, бросившись к серебряным фигурам с рычанием,
слюна текла с его губ, когда он мчался на трех пришельцев.
- Нет, Тор. Остановись! - закричала Эмили, теперь в ее
голосе звучал страх. - Пожалуйста, остановись.
Она была в кошмаре наяву и знала, что ничего не может
сделать, кроме как наблюдать, как ее собака пожирает землю между ней и этими
тремя гуманоидными захватчиками.
Все три инопланетянина остановились, заметив несущуюся
к ним собаку. Один из них поднял свой куб, и, как только Тор бросился на
ближайшее существо, он вспыхнул красным.
Тор взвизгнул один раз и обмяк.
Эмили издала сдавленный крик ужаса, когда увидела, как
безвольное тело Тора рухнуло на землю у ног существа.
- Нет! - закричала она голосом, в котором в равной
степени смешались мука, страх и ярость.
Она выскочила из своего укрытия за кустом и сняла с
плеча дробовик, быстро направив его на ближайшего инопланетянина, когда
направилась к нему. Ее первый выстрел разрушил низко свисающие ветви дерева
справа от существа, ее прицел пострадал из-за размытых слез, которые внезапно
заполнили ее зрение. Она вытерла глаза рукой и снова прицелилась в
инопланетянина. Второй выстрел попал ему в поясницу, разрубив его надвое.
Верхняя половина опрокинулась назад, куб в его руке ярко засветился и на
секунду завис в воздухе, затем почернел и упал на пол рядом с дергающимся
туловищем. Ноги существа подогнулись и рухнули рядом с неподвижным телом Тора.
- Эмили! - Обеспокоенный рев Макалистера был
отдаленным шепотом, хотя она знала, что он, должно быть, кричит. - Ради Бога,
вернись сюда, - крикнул он ей вслед, когда она проходила мимо раздвоенного тела
упавшего инопланетянина.
Она проигнорировала его и вставила еще один патрон в
дробовик. Быстро двигаясь теперь по открытой местности к двум оставшимся
инопланетянам, она снова подняла Моссберг к плечу и прицелилась в следующее
ближайшее существо, как раз в тот момент, когда оно повернулось к ней, куб в
его вытянутой ладони быстро пульсировал.
- Я собираюсь убить всех вас, ублюдки, - кричала она,
горячие слезы ярости текли по ее щекам. - Ты возвращаешься в ту адскую дыру, из
которой пришел. Ты слышишь меня? Ты, блядь, слышишь меня?
Ее палец коснулся спускового крючка дробовика как раз
в тот момент, когда куб пришельца, казалось, ослепительно взорвался.
Ошеломляющий гул окружил ее. Он пробежал по
поверхности ее кожи, как статическое электричество, и наполнил внутреннюю часть
ее головы мгновенной вспышкой ослепительного света, которая запульсировала
через каждый синапс, проникла в каждое воспоминание, которое у девушки было,
заполнила каждую молекулу ее существа. Внезапно Эмили отсоединилась от своего
тела. Это было так, как будто щелкнул выключатель, замораживающий все
коммуникации между ее мозгом и нервной системой.
Эмили знала, что падает, только потому, что ее глаза
все еще были ее собственными: она видела красную траву, несущуюся ей навстречу,
и в последнюю секунду перед тем, как она ударилась о землю, она увидела
обезумевшее лицо Мака, когда он бросился с края поляны к ней.
Затем все стало белым.


    Том 3 Глава 28

    Эмили обнаружила, что находится на грани между сном и
бодрствованием, окутанная теплым светом, который не имел цвета, но, казалось,
содержал в себе все мыслимые оттенки. Она мечтала, что это может быть то место,
которое человечество определило как очень тонкую грань между жизнью и смертью;
лимб, если хотите. Или, возможно, это было святилище, которое в детстве
определяло границы между жизнью и мечтами и которое, став взрослой, казалось ей
потерянным навсегда. Где бы она ни была, там было мирно, тихо; наконец-то она
обрела покой. Не-свет покалывал ее кожу, его шелковистая текстура надежно
удерживала ее на месте, не против ее воли, а потому, что она хотела, чтобы он
обнял ее. Он коснулся ее кожи, согревая ее, как первый вздох матери,
прижимающейся к телу своего новорожденного.
Эмили попыталась вспомнить все, что было до этого
момента, но все, что она нашла, было чистым листом; не было ничего, кроме
настоящего, и она упивалась осознанием того, что она была аномалией, совершенно
новой, несоответствием, не замеченным вселенной, одновременно новорожденной и
вечной, но каким-то образом все еще остававшееся незаменимая грань огромного
механизма, утешаемая своей собственной анонимностью, своим собственным
индивидуализмом, своей собственной уникальностью.
Время шло, и после того, что казалось тихой вечностью
безмятежности, из небытия в обширных и узких пределах ее ментального
пространства начало формироваться красное пятно. Сначала крошечное, оно быстро
распространялось в неосвещенном пространстве, как капля чернил в воде,
выталкиваясь наружу по мере роста, втягивая в себя все, что его окружало.
Эмили наблюдала за происходящим как бы издалека, без
намека на страх, только удивление и зачарованность.
Появилось еще больше крошечных цветных точек, каждая
из которых была уникальна, как и она сама, быстро распространяясь по холсту,
сливаясь и соединяясь друг с другом, пока внезапный прилив впечатлений не
поглотил ее, погрузив в воспоминания.
Она почувствовала, что у нее вырвался вздох изумления…
за этим быстро последовала боль, когда волна реальности выбросила ее на берег,
и…
...Эмили села, мгновенно пожалев о своем движении,
поскольку каждый нерв в ее теле, казалось, одновременно послал сигнал в мозг,
поток информации и переживаний, который захлестнул ее, воспламенив каждый
синапс. Она снова откинулась назад, и низкий стон вырвался у нее, когда она
была ошеломлена дезориентацией. Когда боль наконец утихла, она осторожно
перевернулась на левый бок, борясь с позывами к рвоте и делая глубокие глотки
воздуха. Постепенно головокружение начало утихать, и ее чувства и нервы начали
приходить в норму. Тем не менее, ее кожу покалывало от статического
электричества, достаточно сильного, чтобы ей захотелось почесать каждый его
сантиметр.
Она заставила себя разлепить веки. Медленно! Медленно!
Не уверены в том, как они справятся с любым внезапным светом.
Она попыталась вспомнить все, что произошло за
последние несколько...? Как давно это было? Часы? Дни? Она понятия не имела,
сколько прошло времени и как она сюда попала; у нее были смутные воспоминания
о... открытом поле, существах, которые не имели права существовать на Земле...
и Торе!
Ее глаза полностью открылись.
Она была обнажена. Она почувствовала, как быстро
остывающая жидкость или мембрана покрывают ее кожу, и внезапно почувствовала
озноб, когда жидкость начала испаряться с ее тела. Не обращая внимания на боль
и дезориентацию, она заставила себя выпрямиться.
- Тор? - позвала она, ее голос был похож на слабое
карканье. Даже от этого простого усилия у нее на несколько секунд перед глазами
все поплыло. Размытые разноцветные пятна заиграли перед ее глазами, постепенно
организуясь в формы, которые, в свою очередь, слились в объекты, когда ее глаза
привыкли к полумраку: изогнутые стены, потолок из ничего, кроме черноты, над ее
все еще кружащейся головой, жесткая полка, на которой она сидела, ее
поверхность гладкий, слегка теплый под ее ладонями.
Ее чувства подсказывали ей, что она находится в
какой-то комнате. Там было плохо освещено, но не темно, и, когда ее глаза
постепенно привыкли к полумраку, она заметила, что была не одна.
Три фигуры стояли на тускло освещенном краю комнаты,
скрытые полутенью.
Слава Богу.
- Мак? Это ты?
Эмили пару раз моргнула, пытаясь сосредоточиться на
том, что лежало на границе ее поля зрения, когда три силуэта, наконец,
выделились из окружающей их темноты. Она подавила крик замешательства и страха при
виде того, что предстало перед ней.
Две фигуры были теми же элегантными инопланетянами,
которых она видела в поле. Они стояли неподвижно, их пустые овальные лица
смотрели - если это подходящее слово, у них вообще не было глаз - прямо на нее.
Но именно третья фигура, окруженная двумя инопланетянами по бокам, как будто
они были его стражами, их тени отбрасывались на более короткую фигуру,
заставила ее сердце учащенно забиться. В очертаниях было что-то тревожно
знакомое.
Средняя фигура сделала два шага вперед, на свет.
Резкий вдох Эмили обозначил ее узнавание, затем чье-то
имя нарушило тишину комнаты:
- Джейкоб? - спросила она.
Она пристально вглядывалась в фигуру, неуверенная в
том, было ли то, что она видела, правдой или тени сыграли с ней злую шутку.
Это был Джейкоб, свободный от инвалидного кресла, его
ноги, по-видимому, теперь полностью функционировали, когда он сделал еще один
шаг ближе к Эмили.
- Привет, Эмили, - сказал он, его голос слегка
заплетался, как будто он все еще привык произносить слова ртом и языком. - Я
так рад снова тебя видеть.
Эмили отклонялась на выступе,
на котором сидела, пока не почувствовала стену за спиной, ее глаза
шарили по комнате, ища какой-нибудь выход, и ничего не находили. Стены были
бесшовными, без видимого выхода.
- Тебе нечего нас бояться, Эмили. Мы здесь не для
того, чтобы причинить тебе вред, - сказал Джейкоб, вытягивая перед собой руку,
призывая ее прекратить нервное шарканье.
Мы? Мы? Ее сердце екнуло, когда она вспомнила о
существе, которое пыталось похитить ее и семью Саймона в Стайвесанте. Это
забрало Саймона и, в конечном счете, Бена, превратив ребенка в какую-то тварь,
которую она позже убила, но не раньше, чем существо использовало Саймона,
превратив его в марионетку, чтобы заманить к себе детей и Эмили.
- Что… ты кто такой, черт возьми? - спросила Эмили, ее
глаза постоянно переводились с Джейкоба на двух часовых, неподвижно стоящих
позади него, затем снова на Джейкоба. Она не видела никакой связи между двумя
безмолвными существами и Джейкобом, никаких черных щупалец, которые означали
бы, что он находится под их контролем. Но это не означало, что он не был их
рабом в каком-то другом смысле.
- Наши создатели не дали нам имени, но на протяжении
тысячелетий другие виды давали нам имена. Вы можете думать о нас как о Смотрителях.
Я считаю, что это наиболее подходящее решение.
- Я знаю, что ты не Джейкоб, так кто же ты? -
настаивала она.
- Ты
и права, и нет, - сказал Джейкоб, его взгляд опустился к собственным
ногам, ногам, которые были бесполезны, когда Эмили видела его в последний раз.
- Мы здесь для того, чтобы обеспечить, чтобы переход планеты происходил так,
как это было задумано. Я Джейкоб, совершенный во всех отношениях, за вычетом
его недостатков, но я также являюсь частью других, которых ты видишь здесь, и
тех из нас, кто находится по всей этой планете. И мы все связаны с переменами,
происходящими здесь.
Эмили почувствовала, как гнев начал подниматься из
глубины ее души, сублимируя замешательство, которое она испытывала, слушая, как
эта штука пытается объясниться.
- Вы те, кто несет ответственность за все, что
произошло, не так ли? Вы те, кто... - в этот момент она едва могла
контролировать себя, гнев извергался из каждой клеточки ее тела, - ...вы те,
кто убил нас. Вы уничтожили нашу планету. Наши цивилизации, моя семья, мои
друзья, мои родители. Вы убивали нас миллиардами!
Последняя фраза была пропитана таким ядом и
ненавистью, что она наполовину ожидала, что три существа, стоящие перед ней,
распадутся от ее ярости. Но, конечно, они этого не сделали. Вместо этого они
оставались такими же неизменными, как и с тех пор, как она проснулась здесь.
Джейкоб, казалось, обдумал ее обвинение, прежде чем
ответить.
- Я понимаю твое замешательство, Эмили, но мы не
уничтожали эту планету, мы спасли ее. Это наша задача. Сохранение жизни. Мы
перепрофилировали почти каждое биологическое существо на этой планете, чтобы
оно стало более эффективным, чтобы обеспечить выживание, чтобы обеспечить рост.
Ничто не было потрачено впустую.
- Пере-блять-деланный? Что, черт возьми, ты имеешь в
виду под «переделанным»? Ты
забрал все, что у меня было, что было мне дорого, и уничтожил это, превратил их
в монстров. Монстры! Господи Иисусе, я убила маленького мальчика из-за вас,
ублюдков. Я убила мальчика.
Теперь она была на ногах, сокращая расстояние с
Джейкобом, слюна летела у нее изо рта, когда слова, каждое из которых было
эмоциональным выстрелом, взрывались внутри нее.
Что-то теплое и влажное просочилось сквозь ее пальцы.
Посмотрев вниз на свои сжатые кулаки, она увидела струйку крови,
просачивающуюся между пальцами, ногти глубоко впились в тыльную сторону ладони.
- Мы... осознаем твою эмоциональную боль, Эмили, но
конец был близок для нашего, твоего, вида. В течение нескольких сотен лет вы
сократились бы до статистически незначимого числа. Ваша жизнеспособность при
выживании была... ничтожно мала.
- Тогда почему бы просто не оставить нас уничтожать
самих себя? - крикнула она Джейкобу в лицо, теперь весь страх перед ним исчез.
Черт бы их всех побрал в аду. - Какого хрена вы хотите прийти и уничтожить нас
сейчас? Почему бы просто не позволить нам сделать это самим?
Джейкоб непоколебимо встретил ее пристальный взгляд,
то ли не подозревая, то ли не обращая внимания на направленный на него гнев.
Он продолжил, его голос был все таким же мягким, все
таким же низким, как будто он разговаривал с ребенком:
- Потому что ваш вид был бы не единственным, кто
вымер. Более девяноста восьми процентов видов на этой планете также были бы
потеряны вместе с вами. Учитывая высокую вероятность того, что оставшиеся два
процента также вымрут в течение тысячи лет, мы решили действовать, пока еще
имеется достаточно биологического материала для обеспечения успеха.
- Ну и что? - крикнула она, ее голос надломился от
напряжения. - Ну и что, мать твою, что, если мы уничтожим этот мир? Это был наш
мир, который нужно было разрушить, вы, ублюдки.
- Это никогда не было твоим миром, Эмили Бакстер, -
перебил Джейкоб, и первый настоящий намек на эмоции прозвучал в его голосе,
когда он наклонился к ней ближе. - Это было заблуждение, созданное вашим видом,
чтобы обеспечить продолжение грабежей и саморазрушительных действий. Если бы ты
могла видеть то, что вижу я, Эмили, если бы у тебя были те знания, которые есть
у нас, ты бы поняла. Ты бы знала, что жизнь в этой вселенной очень, очень
редкая, такая хрупкая. Когда мы находим мир, подобный этому, мы наблюдаем за
ним в надежде, что его обитатели смогут скорректировать свой курс. Неизбежно,
что они этого не делают. Именно тогда мы начинаем нашу программу. Пока еще
имеется достаточно биологических ресурсов, чтобы обратить вспять нисходящую
спираль.
Эмили тяжело опустилась на пол, подогнув под себя
ноги.
- «Биологические ресурсы». Ты имеешь в виду людей,
верно? Люди, животные и растения. Мои друзья и моя семья. - Она
пренебрежительно махнула рукой в сторону Джейкоба. - Господи, даже ты и то
дерьмо, через которое ты меня заставил пройти. Они даже тебя использовали.
- Твоя враждебность ко мне, к тому, кем я был,
понятна, Эмили. Мы с тобой так похожи, мы оба являемся прекрасными примерами
того, как сильно жизнь хочет попытаться существовать. Мои воспоминания говорят
мне, что мне пришлось обмануть тебя, чтобы обеспечить свое дальнейшее
выживание, точно так же, как ты сделала очень многое, чтобы обеспечить не
только свое собственное выживание, но и выживание Рианнон и других твоих
спутников.
- Я совсем не такая, как ты, - закричала она,
вскакивая на ноги. - Не такая!
Ты, кем бы ты ни был, чистое гребаное зло.
На этот раз Джейкоб улыбнулся, когда заговорил.
- Твоя концепция добра и зла устарела, Эмили, она
порождение молодого, заблуждающегося вида. Раса, создавшая нас,
эволюционировала без подобных эмоций, в то время как ваша Солнечная система
была не более чем клубящейся массой пыли и благородных газов. Они исследовали
эту вселенную и другие, подобные ей, и не нашли ничего, кроме тьмы.
Единственный источник света, случайный драгоценный камень живого мира. Будучи
существами чистого разума, они взяли на себя задачу сохранить эту жизнь там,
где могли, и покончить с ней ради всеобщего блага там, где должны были. Мы -
инструменты, которые они создали для выполнения этой задачи.
Эмили снова осела на пол. Его поверхность была теплой,
с почти живой текстурой и теплом. Это было отвратительно, и она вздрогнула,
положив руки на свои обнаженные колени.
Джейкоб продолжил:
- Жизнь на этой планете использовалась для того, чтобы
питать новую жизнь, которую мы создали: лучшую, более эффективную жизнь,
которая обеспечит дальнейшую жизнеспособность этой планеты.
- Если твои создатели так чертовски всемогущи, тогда
как я выжила? Почему я выжила? - спросила Эмили, ее энергия уже иссякла от
эмоционального излияния.
Джейкоб присел на корточки, пока его глаза не
оказались на одном уровне с глазами Эмили, прежде чем заговорить.
- Всегда есть выжившие из числа первоначальных
обитателей. Всегда есть те, кто благодаря природному иммунитету, который мы
никогда не смогли бы объяснить, или космическому везению обладает устойчивостью
к воздействию красного дождя, как вы его назвали. Это всегда статистически
незначимое число. Ты и другие, подобные тебе, - аномалия, которая в силу своей
невероятности становится реальной. Вот почему мы отправляем комбайны,
чтобы обеспечить полную интеграцию любых выживших форм жизни. Но всегда
находятся те, кому удается от них ускользнуть.
Эмили уставилась в пол.
- Жнецы?
Ты имеешь в виду ту тварь, которая убила Саймона и Бена? Которая пыталась убить
Рианнон и меня? Та штука, которую я, блядь, раздавила? Ты имел в виду того жнеца?
Эмили рассмеялась, но в этом не было юмора.
- Так что давай, используй меня для своего великого и
замечательного гребаного плана. Зачем тратить впустую еще больше совершенно
хорошего «биологического материала»? Просто покончи с этим, черт возьми. Я так
чертовски устала слушать твою болтовню.
- В этом больше нет необходимости.
Эмили медленно подняла голову на уровень глаз
Джейкоба.
- Ты, должно быть, издеваешься надо мной, да? Ты
отвергаешь меня? - На этот раз из ее горла вырвался смех, который она могла
описать только как дьявольский.
Джейкоб, казалось, не находил это столь ироничным. Его
губы раздвинулись в легкой улыбке, первом намеке на настоящие человеческие
эмоции, которые она увидела у этой ксерокопированной копии оригинального
мужчины.
- Сейчас от тебя нет никакой пользы, Эмили; процесс
восстановления завершен. Было бы неэкономично интегрировать тебя или твоих
спутников. Но у нас есть для вас другое применение.
- Дай угадаю? Ты собираешься проводить на мне еще
какие-то свои извращенные эксперименты? Превратишь меня в одну из своих живых
машин? Это так?
- Нет, Эмили, - сказал Джейкоб, казалось, искренне
оскорбленный ее замечанием. - Нам нужно, чтобы ты передала сообщение своим
людям и другим, которые присоединятся к вам.
Джейкоб взмахнул рукой, и в воздухе между ним и Эмили
появилась карта. Это было настолько реалистично, что она чувствовала, что если
бы захотела, то могла бы протянуть руку и дотронуться до гор и береговой линии,
провести пальцами по медленно движущимся волнам океана, которые омывали его
поверхность.
Это была карта того, что когда-то было юго-западом
Соединенных Штатов, теперь красным, за исключением редких заснеженных гор.
Затем Джейкоб начал объяснять, чего он от нее хотел, и
с каждым его словом Эмили чувствовала, как гнев начинает покидать ее.
• • •
- У тебя есть какие-нибудь вопросы, Эмили? - спросил
Джейкоб, когда он закончил объяснять послание, которое он хотел, чтобы она
передала другим выжившим в Пойнт-Лома.
- Почему? - спросила она наконец. - Зачем тебе это
делать?
Веки Джейкоба закрылись. Под ними Эмили могла видеть,
как его глаза двигались взад-вперед, как будто он глубоко спал. Легкая улыбка
скользнула по его лицу, и глаза снова распахнулись.
- Потому что, несмотря на то, что ты о нас думаешь,
кем ты нас считаешь, мы не монстры, Эмили.
Слева от нее в изгибе стены бесшумно появилось
отверстие. Джейкоб шагнул к нему, по-прежнему окруженный двумя
инопланетянами.
- Сюда, Эмили, - сказал он, указывая на дверь.
Эмили встала, не обращая внимания на покалывание в
ногах от долгого сидения, и прошла через дверной проем, ощущая теплый пол под
босыми ногами. За ней находилась еще одна комната, побольше. Эта комната была
круглой, с овальным потолком, который спиралью поднимался высоко над ее
головой. Комната была пуста, за исключением одной стены, где разноцветные
жидкости булькали и сочились через ряд толстых прозрачных труб на
противоположной стороне комнаты. Они сливались в одну большую трубу, где
жидкости смешивались вместе и текли дальше, в любое место назначения и по
любому замыслу инопланетян. Ей не хотелось думать, чем когда-то могла быть эта
слизь.
В противоположной стене появилось еще одно отверстие.
На этот раз за вторым дверным проемом Эмили увидела пологую возвышенность,
покрытую красным лишайником, но в остальном свободную от зарослей джунглей,
которые, казалось, выросли повсюду на планете.
От края стены к земле вел трап.
Эмили взглянула на Джейкоба. Он молча выдерживал ее
пристальный взгляд, пока она не отвернулась и нервно не вышла через отверстие
на залитый солнцем склон холма.
Сойдя с трапа, Эмили услышала позади себя тихий
хлопок. Она ожидала оказаться рядом с каким бы то ни было инопланетным
кораблем, в котором ее держали, но когда она обернулась, чтобы посмотреть
назад, она была одна на холме. Не было никаких признаков пандуса или комнаты,
которую она только что покинула. Прикрывая глаза ладонью от яркого солнца,
Эмили осмотрела небо в поисках каких-либо признаков удаляющегося корабля, но в
воздухе не было ничего, кроме нескольких небольших облачков.
Она позволила своему взгляду проследить за нисходящим
изгибом холма, который постепенно исчезал, прежде чем в конце концов
встретиться вездесущими красными джунглями внизу и быть ими поглощенным. За
джунглями, вдалеке, Эмили могла разглядеть очертания того, что когда-то было
Лас-Вегасом. Она предполагала, что находилась внутри корабля пришельцев, но
правда заключалась в том, как она теперь понимала, что «комната» могла
находиться где угодно на планете или за ее пределами. Пришельцы - как они себя
называли, Смотрители? - казались более чем способными манипулировать
пространством, приспосабливая его к своим потребностям. Тем не менее, было
неожиданностью осознать, что они высадили ее на противоположной стороне города
от того места, где они приземлились.
На земле рядом с тем местом, где она стояла, Эмили заметила
свой рюкзак, одежду, дробовик и другие вещи, аккуратно сложенные в небольшую
кучку.
Она быстро оделась, затем расстегнула клапан рюкзака и
открыла его, ища внутри двустороннюю рацию, на которой настоял Макалистер.
Слава богу, она все еще была там. Она вытащила ее и включила. Из радиоприемника
донесся взрыв статических помех. Она убавила громкость и поднесла приемник ко
рту.
- Эй? Кто-нибудь меня слышит?
Тихое покашливание полуденного ветерка, гуляющего по далеким
джунглям, было ее единственным ответом.
Эмили снова нажала кнопку разговора, повторив свой вопрос:
- Макалистер, ты меня слышишь?
За очередным всплеском помех последовала кратковременная
тишина, затем из динамика радио донесся знакомый голос.
- Эмили? Эмили, ты меня слышишь? - Казалось, он был поражен
тем, что заговорил с ней, и в то же время испытал некоторое облегчение.
-  Макалистер! Да, это
я. - Она поймала себя на том, что почти кричит в микрофон.
- Ты в порядке? Ты ранена?
Забота в голосе Макалистера была трогательной. Но это был
хороший вопрос: была ли она в порядке? Она не была уверена. Посмотрев на себя
сверху вниз, она, казалось, не заметила никаких признаков травмы, но ее мозг
все еще был затуманен, почти как если бы она была пьяна, но без ощущения необходимости
очистить желудок. Она чувствовала себя... как-то по-другому.
- Я в порядке, - нерешительно сказала она.
- Где ты? - спросил Макалистер, теперь его голос был
деловым.
Она оглядела вершину холма. Солнце уже давно миновало зенит
и клонилось к западному горизонту справа от нее, и она могла видеть остатки
Вегаса, выступающие из джунглей вдалеке, но почти прямо перед собой.
- Я нахожусь на вершине холма, примерно в четырех километраз
к северу от того места, где мы приземлились, - сказала она Макалистеру. Она
развернулась на 360 градусов. - Это практически единственное место здесь, не
покрытое джунглями.
- Просто сиди смирно, Эмили. Мы приедем за тобой, хорошо?
- Хорошо, - ответила она, чувствуя, как постоянная усталость
начинает сковывать ее мышцы.
Она сидела и ждала.
Несколько минут спустя, когда послеполуденное солнце
припекало вершину холма, ровный стук рассекающих воздух винтов вертолета эхом
разнесся по долине Лас-Вегаса, долетев задолго до того, как Эмили заметила
темную точку Блэк Хоука, мчавшегося к ней. Она сняла куртку и встала,
размахивая ею над головой со всей энергией, на какую была еще способна, пока не
увидела, что вертолет изменил направление и грациозно повернул в ее сторону.
Вертолет кружил над вершиной холма, пока Макалистер искал
безопасное место, чтобы посадить его. Эмили заслонила глаза от летящих
обломков, когда Блэк Хоук снижался, а затем она направилась к вертолету
еще до того, как колеса коснулись земли.
Пассажирская дверь скользнула в сторону, из нее выпрыгнула
какая-то фигура и бросилась к ней.
- Тор! - крикнула Эмили, ее голос заглушил шум двигателей
Блэк Хоук.
Маламут бросился к ней, затем заколебался и замедлил шаг,
его голова опустилась почти до земли, но он не сводил с нее глаз, принюхиваясь
к воздуху вокруг Эмили и издавая низкий полускулеж, полурычание.
- Что с тобой не так, дворняга? - сказала девушка. Маламут
никогда раньше не колебался с ней. - Это всего лишь я.
Должно быть, какой-то остаточный запах или эссенция существ,
с которыми она столкнулась на корабле, заставляли его нервничать.
- Да ладно тебе. Иди сюда, - проворковала она, протягивая
руку своей собаке. Он понюхал его один раз, затем лизнул, и этого было
достаточно. Маламут чуть не сбил ее с ног, извиваясь вокруг и между ее ног,
прижимаясь к ней. Она схватила пса за ошейник и повела его обратно к ожидавшему
вертолету.
Рейли высунулся наружу и прокричал что-то, чего девушка не
смогла расслышать из-за рева двигателей, затем из-за его плеча показалась
голова Барриса, когда два матроса поманили ее садиться.
Тор запрыгнул внутрь вертолета, и Эмили забралась следом за
ним. Рейли снова закрыл дверь. Она видела, как Макалистер повернулся на своем
сиденье в ее сторону. Он что-то шептал ей одними губами, но она не могла его
расслышать, двигатели все еще были слишком громкими, даже при закрытой двери
кабины. Он постучал по наушникам у себя на голове и указал поверх ее головы.
Она потянулась за наушниками и надела их на уши.
Голос Макалистера заполнил ее голову:
- ...ты в порядке? Эмили, ты меня слышишь? Ты в порядке?
- Да. Да, я в порядке.
- Что, черт возьми, произошло? Мы думали, что потеряли тебя.
Я думал, что потерял тебя.
- Это долгая история, Мак, - вздохнула она, ее запас нервной
энергии, наконец, иссяк. - Просто вытащи нас отсюда.
Макалистер неохотно снова переключил свое внимание на консоль,
и Эмили почувствовала, как Блэк Хоук оторвался от земли и начал набирать высоту.
- Домой, - сказала она. - Отвези нас домой.


    Том 3 Глава 29

    Блэк Хоук приблизился к Пойнт-Лома сразу после захода солнца,
остатки дня все еще тлели на горизонте, разливая оранжевое пламя по его краю.
- Так ты собираешься рассказать мне, что произошло? - сказал
Макалистер по внутренней связи вертолета.
Эмили покачала головой:
- Нет, не здесь. Это то, что каждый должен услышать, и я не
думаю, что хочу рассказывать это больше одного раза, - сказала она ему. - Почему
бы тебе не рассказать мне, что произошло после выстрела?
Макалистер неохотно позволил разговору перейти к нему и
Рейли.
- Когда ты застрелила того единственного инопланетянина -
Боже, это звучит странно, когда произносишь это вслух, не так ли?
Инопланетянин! - Я думал, может быть, мы сможем справиться и с остальными, но
потом...
Эмили услышала заикание в голосе шотландца, дрожь в обычно
сильном голосе, которая выдавала эмоции, испытываемые этим человеком. - А потом
ты спустилась вниз. Я начал продвигаться к тому месту, где ты упала, в то время
как Рейли вел прикрывающий огонь...
- Кажется, я тоже попал в одного, - вмешался Рейли.
-  ...но потом тебя
там больше не было. Инопланетяне что-то сделали с теми странными кубиками,
которые у них были, и вы все просто исчезли. Пуф! Исчезли. Пришельцы и их
напарники, которых вы прикончили, просто исчезли. Это было похоже на лопающиеся
пузырьки. Напугали меня до чертиков, сказать по правде.
- Остался только Тор, - вставил Рейли.  - Мы были уверены, что он мертв, но когда мы
подошли ближе, я увидел, что он все еще дышит. Через пару минут после того, как
ты исчезла, он снова был на ногах. Немного шатался, но, казалось, он ничуть не
устал. Крутой маленький бл... засранец. Он крепкий маленький засранец.
- Почему они просто не убили нас? Эмили размышляла вслух. - Я
имею в виду, зачем им просто оглушать нас? В этом нет никакого смысла.
- Может быть, они не знали, кем были вы с Тором? -
предположил Рейли. - Может быть, они подумали, что ты одно из их созданий, тех,
что пришли после дождя. Подумайте об этом: если они приложили столько усилий,
чтобы этот мир изменился именно так, как они хотели, может быть, они не хотели
рисковать, повреждая одно из своих драгоценных творений? Может быть, именно
поэтому они только ошеломили тебя. Просто мысль.
Эмили подумала, что это, вероятно, тоже точное определение.
Инопланетяне были очень разборчивы в объяснении того, почему перемены коснулись
Земли. Вся эта концепция уничтожения экосистемы целой планеты, чтобы обеспечить
дальнейшую жизнеспособность этой планеты как системы, производящей жизнь, была,
ну, примерно настолько чуждой концепцией, насколько она могла себе представить.
Это была такая же хорошая идея, как и любая другая.
- Или, может быть, они просто не видели в тебе большой угрозы?
- сказал Баррис.
- Ей удалось разорвать одного из ублюдков пополам. Я бы
назвал это довольно «угрожающим», - сказал Рейли, бросаясь на ее защиту.
Они все рассмеялись. Это был тот нервный смех, который
возникает только в результате совместного переживания, которое никто не ожидал
пережить, пронизанное чувством неловкости, которое, как подозревала Эмили,
будет возвращаться к ним поздно ночью до конца их жизни.
- Ну, и что потом?
Макалистер продолжил рассказ:
- Мы обошли весь район в поисках тебя или каких-либо
зацепок, указывающих на то, куда ты могла пойти, но не нашли никаких твоих
следов.
- Сержант Макалистер был готов штурмовать тот инопланетный
корабль, чтобы вернуть тебя, - сказал Рейли. - Клянусь, если бы мы не...
- Сынок, - прервал его Макалистер. - Если ты не хочешь в
ближайшее время стать десантником, я бы посоветовал тебе заткнуться.
На этот раз смех Эмили был от чистого веселья, хотя и с
оттенком смущения из-за откровения о глубине преданности Макалистера ее безопасности.
- Я уверена, что Мак сделал бы то же самое для любого из нас.
Рейли дико ухмыльнулся, сидя напротив нее.
- Чертовски маловероятно, - беззвучно произнес он одними
губами, а затем сказал: - Да, мисс. Я уверен, что он бы так и сделал.
Мак и Рейли прочесали окрестности в поисках ее, но даже Тор
не смог взять след. Итак, они вернулись к вертолету и стали ждать. Обратный
путь в казино «Такома» за те несколько часов, что прошли с тех пор, как они
спустились, стал еще более опасным.
- Это место разоряют, как будто никому нет дела. Скоро не
останется ничего, кроме пыли, - сказал Баррис.
Моряки не стали возражать, когда Мак сказал им, что они
проведут ночь на крыше разрушающегося казино, пока он не узнает наверняка, что
случилось с Эмили. План состоял в том, чтобы дождаться утра, а затем
отправиться в путь и посмотреть, не обнаружат ли они каких-нибудь ее следов.
- Должен признаться, мне не очень хотелось оставаться на
этой крыше, зная, что под нами столько ползучих тварей, - сказал Рейли. - Мы
все вздохнули с облегчением, когда ты появилась.
Сначала они пытались связываться с ней по радио каждые
пятнадцать минут, но снизили частоту до тридцати минут для экономии
электроэнергии. Они уже собирались выключить радио, когда поступил ее вызов.
- Мы просто рады, что ты в безопасности, Эмили, - было
последнее, что сказал ей Макалистер, прежде чем в каюте воцарилась долгожданная
тишина.
Эмили обнаружила, что клевала носом, несмотря на случайные
попытки Макалистера во время обратного перелета вытянуть из нее то, что
произошло, или еще раз спросить, все ли с ней в порядке; ее усталость была
просто невыносимой, и вскоре она провалилась в беспокойный, измученный сон.
...И ей приснился сон. Снилось чье-то присутствие, скрытое
глубоко в темных складках ее сознания, которое наблюдало за ней, выглядывая ее
глазами, как кто-то мог бы использовать подзорную трубу, чтобы наблюдать за
жителями далекого острова. Но чем усерднее она пыталась дотянуться до него, тем
глубже, казалось, это присутствие проникало в ее сознание, ускользая из поля
зрения, как вода, утекающая сквозь пальцы. И действительно ли она хотела
уловить это неуловимое ощущение другого, так элегантно ускользающего от нее?
Она была неуверенна, ей казалось, что если она поймает это, то ей, наконец, откроется
тайна о ней самой; тайна, слишком болезненная, чтобы противостоять свету ее
знания. Но она все равно гналась за ним по лабиринту своих мыслей и
воспоминаний, забираясь во все более глубокие, все более красные уголки, пока…
Эмили резко проснулась, ее глаза распахнулись от легкого
прикосновения Рейли к ее локтю и его хриплого голоса у нее над ухом, который
сказал ей:
- Просыпайся, Эмили, мы почти дома.
-  Хорошо, - сумела
произнести она, когда воспоминание о самом сне выскользнуло у нее из головы.
Блэк Хоук кружил над Пойнт-Лома, и через заляпанное грязью
окно кабины Эмили могла видеть людей далеко внизу, освещенных угасающим светом
дня.
Теперь они были семьей, которая у нее была, подумала она,
наблюдая, как каждый из них бросил свои дела и уставился на вертолет, жужжащий
в их сторону, вытягивая шеи, когда они осматривали небо при звуке
приближающегося летательного аппарата.
- Где, черт возьми, эта посадочная полоса? - спросил
Макалистер по внутренней связи. Свет покидал мир так быстро, что становилось трудно
различить настоящие здания их лагеря из-за их теней. - Я не хочу, чтобы нам
пришлось высаживаться на Коронадо, если я могу что-то с этим поделать.
Словно услышав его жалобу, Эмили увидела, как на земле один
за другим вспыхнули три ярко-красных огонька. Вспышки. Тот, кто их зажег,
образовав треугольник, который, очевидно, должен был определить точку их приземления.
- Правый борт, Мак, - сказала Эмили в микрофон.
-Где?… Ладно, понял.
Он развернул вертолет и направил его вниз, к
импровизированной посадочной площадке. Они спустились, и Эмили показалось, что
она услышала, как все четверо вздохнули с облегчением, когда шины наконец
коснулись земли.
- Твердая земля, - сказал Мак, заглушая двигатели, затем
добавил с усмешкой: - Чем она тверже, тем меньше кровавого террора. Добро
пожаловать домой.
Эмили могла видеть лучи фонариков по краю посадочной
площадки; теперь они двигались к ним, подпрыгивая взад-вперед, когда их
владельцы бежали приветствовать возвращающуюся группу, лопасти винта Блэк Хоука
уже замедлились и остановились.
Снаружи открылась дверь вертолета, и появилось лицо Рианнон,
призрачное в оранжевом свете ее фонарика. Тор бочком подошел и лизнул девочку в
лицо, его хвост бил Эмили по ноге.
- Привет, - небрежно сказала Рианнон, как будто они только
что вернулись из похода по магазинам, а не с исследовательской миссии, чтобы
найти новую жизнь и смело отправиться туда, где раньше никто не бывал, цитируя
капитана Джеймса Т. Кирка.
Но Эмили видела, как взгляд девочки перебегал с одного
человека на другого, пока она убеждалась, что все на месте. У ребенка было
заботливое сердце. Ей будет трудно сохранить это в мире, который, как знала
Эмили, ждал их впереди.
Теперь, когда Эмили отстегнула ремни безопасности и
спрыгнула вниз к ожидавшей ее команде, впервые за, как ей казалось, годы, она
ощутила настоящую надежду. Чувство сопричастности. Она обвила руками Рианнон и
прижала ее к себе, приветствуя то, что получила в ответ.
- Ты в порядке? - спросила она девочку.
- Я в порядке. Вы нашли космический корабль?
Вопрос был задан так невинно, как будто охота за
потерпевшими крушение инопланетянами была чем-то нормальным, еще одним
напоминанием о том, насколько перевернутым стал мир. Космические корабли, инопланетяне
и конец света. О боже!
- Да, мы нашли его, - улыбнулась Эмили.
- Круто! - ответила Рианнон. - Давай, Тор.
Собака пронзительно залаяла и погналась за Рианнон, когда
она направлялась обратно в лагерь, к желанному теплу его охранных огней.
- Все в порядке, Эм? - сказал Макалистер, вылезая из кабины
и присоединяясь к Эмили на земле рядом с быстро остывающим Блэк Хоуком.
- Мне нужно, чтобы все собрались в столовой, - сказала она,
игнорируя шквал вопросов, которыми их осыпала небольшая группа моряков,
приветствовавших четырех вернувшихся товарищей. - Мы можем сделать это примерно
через час?
Макалистер кивнул.
- Я прослежу, чтобы все были на месте.
- Спасибо, Мак. - Она потянулась, нашла его руку и сжала ее.
- И спасибо, что подождали.
Он нежно пожал ее в ответ.
- В любое время. Их руки задержались еще на секунду, затем
неохотно разошлись.
• • •
Потребовалось немного больше часа, чем просила Эмили, чтобы
собрать всех выживших в одной комнате. Но когда вошли последние отставшие,
Эмили сделала глоток воды из своей бутылки и посмотрела на ряды выжидающих лиц,
уставившихся прямо на нее.
Когда последний окурок оказался на сиденье, она встала и
подняла руки, чтобы заглушить гул болтовни.
С чего начать? С чего начать?
- Я знаю, что большинство из вас, вероятно, только сейчас
свыкаются с событиями, последовавшими за дождем. И я также знаю, что
большинство из вас, вероятно, думают, что я немного… чокнутая.
В толпе послышалась пара понимающих улыбок и россыпь
вежливых улыбок.
- Но я также хотела бы надеяться, что вы, по крайней мере,
согласитесь с тем, что то, что я говорила вам до сих пор, было доказано,
насколько это возможно доказать. Так что, если вы сможете убедить меня в том,
что я не совсем сумасшедшая, это немного облегчит то, что я должна сказать
дальше.
Она сделала еще один большой глоток из бутылки с водой.
Сейчас она была комнатной температуры, но все равно приятно ощущалась на ощупь,
так как в ее горле стоял ком. Как лучше сказать то, что ей нужно было сказать
дальше? Лучше всего было бы перейти прямо к делу, подумала она.
Ладно, поехали.
- Во время нашей экспедиции, чтобы выяснить, что это был за
объект, который вывел из строя МКС и разбился в Неваде, мы обнаружили
космический корабль. Он приземлился недалеко от Лас-Вегаса, и во время... конфликта…
Я была захвачена инопланетянами, которые вызвали красный дождь. Меня куда-то
отвезли, я действительно не знаю, где это было, и они объяснили мне, почему все
это произошло с того дня, как пошел дождь.
Боже, это звучало нелепо, но это была правда.
Из толпы донесся смущенный смех, но в основном Эмили видела
обращенные на нее пустые взгляды или лица, искаженные недоверием. Конечно, она
не могла винить их; как бы она отреагировала, окажись на их месте? От скольких
чудаков и сумасшедших она ушла, когда работала в «Нью-Йорк Трибюн»,
которые утверждали, что были похищены или видели НЛО? Нет, она не могла винить
их, но все же она должна была убедить их.
По правде говоря, не имело значения, что они думали об этой
части ее истории, потому что то, что она должна была сказать дальше, было для
них еще более невероятным.
- Знаю, я знаю. Вам,
наверное, это кажется безумием...
- Возможно? - спросил один из матросов из глубины комнаты.
За его замечанием последовала россыпь смешков.
- Эй! - сказал Макалистер, вставая со своего места впереди и
поворачиваясь лицом к своей команде. - Успокойтесь.
Эмили начала объяснять, как она очнулась на корабле, как
встретила инопланетян, называющих себя Смотрителями, и объяснение, которое они
дали ей, почему выбрали Землю. Когда она закончила, над толпой моряков
воцарилось тяжелое молчание.
- У нас все еще есть пара ядерных зарядов в бухте, - наконец
сказал моряк, которого, как показалось Эмили, звали Купер. - Я предлагаю
сбросить один из них на ублюдков и посмотреть, понравится ли им это.
Капитан Константин заговорил:
- Замечательная идея, мистер Купер, и что потом? Бог знает,
сколько еще таких кораблей разбросано по всему миру, так как бы вы посоветовали
нам поступить, если один из них решит нанести ответный удар по нам? Это при
условии, что у нашей ядерной бомбы вообще есть возможность поразить их.
Насколько нам известно, они могли бы вернуть эту штуку прямо на нас. Или
взорвать его еще до того, как она покинет пусковую трубу. Нет, никакого
ядерного оружия не будет.
- У вас есть фотографии? - спросила Эмили.
Мак кивнул. Он нашел принтер в одном из неиспользуемых
офисов и распечатал достаточное количество копий фотографий, сделанных Эмили,
для всех.
- Передайте это, - сказал он, протягивая стопку первому
матросу в каждом ряду.
Раздался хор ругательств, когда фотографии передавались из
рук в руки.
- Вот с чем мы имеем дело, - сказала Эмили, когда последний
из мужчин держал изображение в руке. - И коммандер Маллиган упомянул, что,
помимо этого, по всему миру приземлились еще, в общей сложности, по нашему
мнению, семь. Все еще думаете, что взорвать их ядерной бомбой - хорошая идея?
Настроение толпы стало менее циничным с тех пор, как им
вручили фотографии, подумала Эмили, и немного более восприимчивым, поэтому она
продолжила.
- Но это еще не все, что они мне сказали, - продолжила она. -
Они также дали мне предупреждение, которое я должна передать всем вам.
Болтовня, вспыхнувшая среди экипажа, снова смолкла.
- Они сказали мне, что выделят нам участок земли,
простирающийся на тридцать километров от Пойнт-Лома. Что мы будем предоставлены
самим себе, пока остаемся там, но если мы или кто-либо из других выживших,
которые, по их словам, находятся там, попытаемся выйти за пределы этой области,
что ж, тогда с нами «разберутся», выражаясь их словами.
- «Разберутся»? Что, черт возьми, значит «разберутся»? Твою
мать!
Это от того же моряка, который несколькими минутами ранее
предложил сбросить ядерную бомбу на Лас-Вегас.
- Используй свое воображение, Купер, - на этот раз прошипел
Макалистер. - Как вы думаете, на что способна инопланетная раса, которая
способна уничтожить целую планету с восьмимиллиардным населением, а затем
обосноваться там так же легко, как мы отправляемся в поход? Хммм? Господи
Иисусе, если бы остался флот, которому можно было бы пожаловаться, клянусь, я
бы попросил их проверить тебя на наличие гребаного повреждения мозга.
Это вызвало
взрыв смеха у некоторых других матросов. Купер покраснел от смущения.
- Я просто спросил, - пробормотал он.
- Да?
Что ж, позвольте мне объяснить это по буквам для вас, для всех вас. Я видел
этот корабль вблизи. Я стоял менее чем в пятнадцати метрах от этих пришельцев,
так что услышьте это от меня: если мы выйдем за пределы кордона, который эти Смотрители
установили для нас, они поджарят нам задницы. Вот так. Вам это достаточно ясно?
Купер кивнул.
- Хорошо. Эмили, пожалуйста, продолжай.
- Хотя они никогда прямо ничего не говорили о том, чтобы
поджаривать чьи-либо попы… или задницы, они ясно дали понять, что будут серьезные
последствия, если мы выйдем за установленные ими для нас границы. Что еще более
важно, так это то, что они очень конкретно настаивали на том, что мы не
единственные выжившие, оставшиеся в живых. Есть и другие, и мы должны найти их.
Сколько нас осталось? Тридцать пять. Этого далеко не достаточно для поддержания
жизнеспособного сообщества, если мы не хотим, чтобы человеческая раса стала
чем-то большим, чем просто сноской в истории этой планеты. Мы должны разыскать
других выживших. Это наш единственный шанс на будущее.
Закончив говорить, Эмили посмотрела на капитана Константина.
- Вот и все, - сказала она.
- Хорошо, что ж, спасибо тебе, Эмили. У кого-нибудь есть
какие-нибудь вопросы?
Матрос, стоявший впереди, поднял руку.
- Продолжай, Стивенс, - сказал капитан.
- Но что произойдет в будущем, если эти другие выжившие
присоединятся к нам, и мы выживем и будем расти?
Все взгляды снова обратились к Эмили.
- Хотя он не использовал именно эти слова, инопланетянин, с
которым я разговаривала, фактически сказал, что мы на испытательном сроке;
ведите себя прилично, и они оставят нас в покое. Начните какие-нибудь
неприятности, и они поступят с нами соответствующим образом.
- Что произойдет, если у нас закончится место? - спросил
другой голос.
- Опять же, это будет зависеть от нашего поведения. Но в
какой-то момент в будущем Смотрители будут судить нас; если мы будем
соответствовать их стандартам, я думаю, нам может быть предоставлено
пространство для расширения.
- А если мы потерпим неудачу?
- От нас зависит то, что мы не потерпим неудачу. Каждый из
нас, кто остался, несет ответственность за то, чтобы мы и каждое поколение,
которое придет после нас, понимали, что необходимо для выживания на этой новой
планете. Нам больше не позволят бессмысленно растрачивать ресурсы или жизни,
потому что мы больше не находимся на вершине пищевой цепочки; сейчас всем
заправляет нечто, обладающее гораздо большим интеллектом, гораздо большей
властью, чем мы когда-либо могли себе представить. Но все, о чем они просят, -
это чтобы мы научились немного смирению, немного уважению к тому, что у нас
есть.
Эмили остановилась и оглядела лица, смотревшие на нее,
последние представители человечества, собравшиеся здесь, в этой маленькой
комнате.
- Потому что, если мы решим не слушать, они могут все это
отнять. И в следующий раз не останется никого, кто мог бы что-то изменить.


    Том 3 Глава 30

    Эмили знала, что ей никогда не надоест слушать, как волны
разбиваются о береговую линию вокруг Пойнт-Лома. Постоянный шум покрытых белыми
шапками волн океана, набегающих на усыпанный песком и галькой пляж, был самым
близким, что она когда-либо слышала, к хаотической симфонии великого города,
который она так сильно любила… только для того, чтобы потерять навсегда.
Но эта потеря больше не нависала над ней прежней тяжестью.
За восемнадцать месяцев, прошедших с тех пор, как они с
Маком вернулись из Лас-Вегаса, Эмили смирилась с тем, что станет одним из
последних свидетелей того старого мира, анахроничным воспоминанием, которому
суждено стать частью мифа, вплетенного в ткань истории человечества. Это была
удивительно утешительная мысль - знать, что она была одной из последних в том,
что никогда больше не будет, никогда не сможет существовать. Это заставляло то,
что у нее еще оставалось от той прежней жизни, и то, что она приобрела,
казаться ей еще более ценным.
Она прогуливалась по пляжу, как делала каждое утро,
погруженная в свои мысли, рукава ее брюк-карго были закатаны чуть ниже колен,
шлепанцы она давно сняла и несла в руке, пока шла по пологому изгибу пляжа
примерно в двух километрах от поселка, ее ступни покалывало, когда каждая новая
волна разбивалась о мокрый песок, хлюпая между пальцами ног.
Это был тот самый пляж, на который она и другие выжившие с
островов Стоктон впервые ступили на этом странном новом континенте, знакомом во
многих отношениях, но изменившемся навсегда. Это был тот же самый пляж, где
всего десять месяцев назад они с Макалистером произносили свои клятвы. Она
улыбнулась этому воспоминанию, проходя мимо того места, где Мак взял ее за руку
и пообещал принадлежать ей, а она поклялась быть его. Капитан Константин
руководил церемонией - простым делом; двое выживших, счастливых тем, что они
живы, и оба поражены тем, что в условиях, когда их вид висел над пропастью
вымирания, любовь, как и жизнь, сумела найти способ выжить.
За время, прошедшее с тех пор по настоящее время, взгляд
Эмили на этот мир... скорректировался.
Почти в каждом романе, который она читала, в каждом
просмотренном фильме, темой которого был конец света, казалось, что это всегда
потворствует страху человечества перед тем, что будет потеряно, а не тому, что
можно приобрести за счет рождения чего-то нового. Роды были грязным делом, она
знала это по собственному опыту, но конечный результат был, ну, в общем, чем-то
великолепным.
На ремешке у нее на шее висел бинокль; она в пятый раз за
последние несколько минут поднесла его к глазам и осмотрела открытое море в
поисках каких-либо признаков их прибытия.
Однажды вечером за ужином капитан Константин сказал ей, что
до того, как начался дождь, в любой день по мировому океану могло курсировать
более пятидесяти подводных лодок. Это означало, что там, в безопасности под
волнами, могут быть еще тысячи выживших, изолированных в своих герметично
закрытых жестяных банках. Это был тот день, когда она начала общаться с
потенциальными выжившими по радио.
За недели и месяцы после той первой передачи Эмили удалось
установить контакт с четырьмя подводными лодками. Две из этих подводных лодок -
одна французская, другая аргентинская - решили присоединиться к ним в
Пойнт-Лома, добавив еще триста двадцать душ к их растущему сообществу выживших.
Были и неудачи. Немецкая подводная лодка и российское судно
предпочли проигнорировать ее предупреждения о размещении за пределами Зеленой
зоны. Они направились обратно в Европу и свои порты приписки. Немецкий экипаж
продержался на своем новом месте два дня, прежде чем была потеряна радиосвязь,
а российский экипаж - чуть менее трех дней, прежде чем их радиосвязь внезапно
прекратилась.
Больше ни о какой группе не было слышно.
Было невозможно оценить, сколько еще кораблей могло
находиться там, или сколько вообще пережило бушующий красный шторм, который
принес такие драматические изменения на планету, но по прошествии такого
промежутка времени запасы на борту будут практически исчерпаны, и время для их
экипажей быстро закончится.
Но ужасная потеря двух экипажей, по крайней мере,
предоставила поселенцам Пойнт-Лома некоторую ценную информацию: казалось, что
есть возможность, хотя и всего на несколько дней, прежде чем Смотрители
выполнят свою угрозу возмездия человеку, который заблудится и останется за
пределами отведенной им зоны. Остаткам человеческой расы. Также оказалось, что
если подводная лодка оставалась под волнами и продолжала двигаться, то она не
рассматривалась как угроза. Может быть, Смотрители не смогли их обнаружить?
Может быть, пока они продолжали двигаться, инопланетянам было все равно? Эмили
оставила попытки разгадать их непостижимые мотивы.
Однако сегодня был совершенно особенный день. Сегодня где-то
там, под катящимися голубыми волнами, находилась американская подводная лодка,
направлявшаяся домой. И, хотя Эмили приветствовала космополитическое сочетание
акцентов и взглядов, сложившееся в лагере, было бы приятно находиться среди
людей, принадлежащих к ее собственной культуре.
Она начала думать, что они с Рианнон были последними
выжившими в ее стране. Но всего несколькими неделями ранее они установили
контакт с Ю-Эс-Эс Мичиган, подводной лодкой с баллистическими ракетами, которая
выдержала шторм, стоя на якоре у берегов Арктики, подобно тому, как экипаж Эйч-Эм-Эс
Возмездие сделал это на противоположном конце света. На борту находился полный
состав из почти ста тридцати двух человек, а также несколько ученых, которых
они спасли с арктических исследовательских станций, подобных той, до которой
они с Рианнон так упорно добирались в Стоктоне. Знания и навыки, которыми
обладали эти ученые и инженеры, оказались бы бесценными для группы и их усилий
по выживанию и процветанию здесь, в этом убежище в Южной Калифорнии.
«Они там прямо сейчас», - подумала Эмили, ее взгляд скользил
по морю в поисках каких-либо признаков вновь прибывших. Она знала, что забегает
вперед, позволяя своему волнению взять верх над ней; в последний раз, когда они
вступали в контакт с американской субмариной, до них оставалось еще добрых
восемь часов, но, тем не менее, она с нетерпением ждала обещания новых лиц,
свежих личностей и новых историй, которые можно было бы рассказать. быть
услышанным.
- Эй, ты! Что ты задумала?
Знакомый голос
раздался у нее за спиной, поэтому она не вздрогнула, когда почувствовала
сильную руку на своем плече. Она повернулась и поцеловала мужа, затем
отстранилась на расстояние вытянутой руки.
- Разве ты не должен был заниматься делами своего босса, а
не ползать по пляжу, приставая к невинным женщинам? - спросила она Макалистера.
- Ребята с этим справятся. Кроме того, какой смысл быть начальником,
если ты не можешь время от времени делать один-два продолжительных перерыва, а?
Он обнял ее за талию, когда они шли вдоль берега.
Мак возглавлял одну из бригад по расчистке, которой было
поручено держать постоянно вторгающуюся инопланетную флору как можно дальше от
их порога. Это была медленная, болезненная, а порой и опасная ежедневная работа
по расчистке растительности, которая, казалось, стремилась захватить Пойнт-Лома
так же сильно, как выжившие стремились сохранить его. Остатки Сан-Диего,
расположенные по ту сторону залива, исчезли почти таким же образом, как и
Лас-Вегас, быстро превратившись в ничто, поскольку инопланетная растительность
съела их в течение недели. Итак, если они хотели сохранить за собой этот
маленький клочок земли, который они теперь называли своим домом, требовались
постоянные усилия, чтобы сдержать красную стену.
Задача вырубки и сжигания растений была изнурительной,
непосильной работой, но вместо того, чтобы заниматься этим одной группой, это
стало общей ответственностью для всех трудоспособных душ. С прибытием новичков
эта ответственность стала намного легче, и теперь несколько групп взяли на себя
задачу по защите лагеря от заражения. Каждая группа работала один день,
расчищая растительность с помощью цепных пил, костра и мачете. Им удалось
восстановить и удерживать двухмильный периметр вокруг базы, зачистив дома,
офисы и другие здания на своем участке полуострова.
Даже после того, как большая часть территории,
непосредственно прилегающей к Пойнт-Лома, была очищена, подавляющее большинство
выживших предпочли остаться в пределах огороженной зоны безопасности главной
базы, но несколько храбрых (или глупых, Эмили все еще не была уверена, кто
именно) людей обосновались в одном из многочисленных пустующих домов за пределами
базы и ограждения безопасности в ожидании того, что база станет переполненной
по мере того, как к группе присоединятся вновь прибывшие. У них был выбор из
лучших домов, но до сих пор, к счастью, не было никаких несчастных случаев или
человеческих жертв.
В свободное от работы время Мак работал с Парсонсом и
небольшой командой коллег-инженеров, пытаясь выяснить, как обеспечить
постоянную связь с ядерным реактором «Возмездия». Чтобы восполнить
сокращающиеся запасы дизельного топлива, им срочно потребовался надежный
источник электроэнергии. Тем временем им удалось установить пару ветряных
турбин, обнаруженных во время одной из еженедельных походов за мусором в
лагере, что помогло немного облегчить нагрузку.
Это было только начало, и Эмили свято верила, что они
достигнут своей цели.
Она, с другой стороны, каким-то образом оказалась в роли
неофициального мэра, сотрудника по связям с общественностью, дипломата и
комитета по приему гостей в одном лице. В те шесть дней, когда она не работала
в одной из бригад по очистке, она работала на радиостанции, где отслеживала
других выживших на подводной лодке и разговаривала с ними, обычно пытаясь
убедить их, что они должны присоединиться к ее группе. Когда это было возможно,
она избегала объяснять, почему им не следует приземляться севернее
Лос-Анджелеса, боясь, что она может заставить их бежать в противоположном
направлении очень, очень быстро, если расскажет им о своей встрече со
Смотрителями и их предупреждении. Этот разговор лучше было оставить для личной
встречи, когда она могла бы попросить Мака и остальных членов ее группы
поручиться за правдивость.
И когда ей наскучивало слушать только статические помехи,
или повторять один и тот же вопрос в сотый раз, или рыскать по эфиру в поисках
любой радиопереговорки, которая могла бы привести ее к новой группе выживших,
на базе всегда находилось что-то, что нужно было сделать. Рианнон была
счастлива вмешаться и взять на себя обязанности радиоведущей, но Эмили взяла на
себя главную роль.
По мере того как росла группа выживших, истощались и те
скудные ресурсы, которые им удавалось добывать. Несколько быстрых вылазок в
близлежащие районы в первые месяцы, прежде чем то, что еще оставалось от
старого света, полностью исчезло, пополнили их запасы, но с полным уничтожением
основных культур планеты потребовался долгосрочный источник продовольствия.
Предварительные эксперименты с некоторыми новыми видами растительной жизни
выявили несколько корней и побегов, которые могли бы поддерживать человека
почти бесконечно, если бы понадобилось. Жаль только, подумала Эмили, что
независимо от того, что добавляли к инопланетным растениям в качестве специй
или гарнира, вкус у них все равно был дерьмовый. Большинство людей даже не
могли сдержаться. Попытки выловить рыбу в океане доказали только то, что он
казался пустым, кроме самых низменных форм жизни.
И это было еще одной причиной, по которой люди с таким
нетерпением ждали возвращения американского корабля «Мичиган» и его команды
домой. Один из спасенных ученых на борту, биолог, упомянул о существовании
хранилища семян, построенного на замерзшей группе островов к северу от того,
что когда-то было Норвегией. Архипелаг островов находился достаточно близко к
Северному полюсу, чтобы пережить великие перемены и, возможно, содержать ключ к
выживанию человечества.
Глобальное хранилище семян Шпицбергена, по словам биолога,
находилось в массивном, защищенном от бомб подземном бункере, вырубленном в
холодной скале Шпицбергена, крупнейшего из архипелагов Шпицберген. Хранилище
семян, надежно спрятанное под вечной мерзлотой острова, было создано для защиты
от самых немыслимых событий.
Что ж, немыслимое стало повседневным явлением.
Итак, разрабатывался план; без сомнения, он был рискованным
и включал в себя отправку одной из их коллекции подводных лодок на замерзший
остров в надежде, что, возможно, сохранился его драгоценный запас земных семян.
Эмили взглянула на Мака, сидевшего рядом с ней на пляже. В
эти дни его борода была более пышной, но ухоженной лучше, чем когда она впервые
встретила его. Он добавил пару аккуратно подстриженных бакенбард.
- Это делает тебя похожим на Эйба Линкольна, - сказала она
ему, проводя кончиком пальца по пряди волос на его щеке.
- Эйб Линкольн*? Разве он не был певцом в одной из тех групп
восьмидесятых?
* Авраам Линкольн, по прозвищу «Честный Эйб», шестнадцатый
президент США.
Она игриво толкнула его плечом, затем наклонилась ближе,
положив голову ему на плечо и обхватив руками сгиб его колена. Взгляд Мака был
устремлен вдаль, к горизонту, но время от времени он набирал пригоршню крупного
желтого песка и медленно просеивал его сквозь раскрытые пальцы.
- Пока никаких признаков их присутствия? - спросил он,
прижимаясь щекой к ее макушке.
- Я думаю, им понадобится еще пара часов. Но скоро они будут
здесь, и все снова изменится.
Некоторое время они сидели в мирной тишине, позволяя
удовольствию от общества друг друга и бризу, дующему с моря, окутать их.
- Что ж, долг зовет, - в конце концов вздохнул Мак, не
подозревая о внутреннем конфликте Эмили.
Он повернулся и легко поцеловал ее в губы, высвободился из
ее объятий и поднялся на ноги.
- Помоги мне подняться, - сказала Эмили, и все мысли, кроме
любви, которую она испытывала к этому мужчине, вылетели у нее из головы.
Мак поднял ее на ноги, и она взяла его за руку.
- Я прогуляюсь с тобой. Рианнон, наверное, все равно
интересуется, где я.
Они медленно побрели обратно к лагерю, наслаждаясь
отпущенным им временем. Позади них их остались свежие следы на песке, где они
сидели, которые быстро заполнились набегающим приливом, а затем исчезли,
оставив пляж таким же нетронутым, как и до их прибытия.


    Эпилог

    Тор поприветствовал Эмили у двери квартиры, восторженно
виляя хвостом и высунув язык из-под подбородка. В кэмпе термин «квартира»
использовался в широком смысле; на самом деле это была часть небольшого
офисного здания, которое было разделено на помещения для супружеских пар или
партнеров. Это было не то, что можно было бы назвать модным, и уж точно не шло
ни в какое сравнение с ее квартирой на Манхэттене, но все же это был дом, и она
улыбалась каждый раз, переступая порог. Конечно, эту улыбку также можно было
отнести на счет любви, которая ждала ее каждый раз, когда она переступала
порог.
- Скучал по мне, да? - спросила Эмили, почесывая пса за
ухом, когда он прижался к ее ногам, провожая ее внутрь. - Где все? - крикнула
она.
- Мы здесь! - прошептала Рианнон, и ее голос донесся до меня
через гостиную. Эмили последовала за ним в спальню.
Рианнон подняла голову со стула в углу и улыбнулась Эмили.
- Смотри, - прошептала она крошечному существу, завернутому
в голубое одеяло, которое она крепко держала в руках. - Мама дома.
- Привет, малыш, - проворковала Эмили, протягивая руку,
забирая ребенка у Рианнон и прижимая его к груди.
Она с обожанием посмотрела в лицо своему сыну, и он
уставился на нее в ответ широко раскрытыми глазами, протягивая крошечную ручку
своей матери.
Они назвали его Адамом. Это казалось уместным, учитывая
обстоятельства. Он был первым ребенком, родившимся в этом новом мире, и быстро
стал символом надежды для каждого из выживших в Пойнт-Лома. Этот неожиданный
подарок сначала потряс, а затем поднял дух их молодой общины. И с момента его
рождения Эмили узнала еще по меньшей мере о четырех беременностях.
Эмили легонько прикоснулась губами ко лбу своего мальчика.
Адам булькнул от удовольствия в ответ, улыбаясь своей странной манерой, как
будто хотел что-то сказать ей, но его тело было слишком юным, чтобы
сформировать нужные слова.
Эмили вздохнула и надула губы. Это должен был быть всего
лишь короткий визит; просто чтобы увидеть своего сына, просто чтобы убедиться,
что он настоящий, что она не выдумала его. Она часто ловила себя на том, что
находит предлог вернуться в квартиру и проведать его, но у нее была работа, к
которой она должна была вернуться, приготовления, которые все еще нужно было
сделать до появления новоприбывших, так что ей придется вернуть мальчика
обратно его тете Рианнон до конца во второй половине дня.
- Как у него дела? - спросила Эмили, расхаживая по спальне,
нежно покачивая мальчика взад-вперед, наслаждаясь каждым мгновением, которым
только могла.
- Отлично. Он только что проснулся после дневного сна, так
что немного проголодался. Я собиралась покормить его. - Рианнон указала на
бутылочку с детской смесью, стоявшую рядом со стулом.
- Я сделаю это, - сказала Эмили.
Она откинула одеяло с тела мальчика и с обожанием посмотрела
на своего сына. Сказать, что он был чудом, было бы преуменьшением. Она улюлюкнула
мальчику, и он неловко улыбнулся ей в ответ, мягко извиваясь в ее объятиях,
теперь обе руки тянулись к ней, обвиваясь вокруг ее вытянутого пальца. «Он
просто идеален», - подумала она.
У него были такие же высокие скулы и выступающий подбородок,
как у Эмили (хотя не мои уши, спасибо, Господь, за маленькие чудеса), а также
такая же копна волос и тонкие губы, как у его отца. Но именно глаза Адама
по-настоящему выделяли его; они с невинным интересом следили за лицом его
матери, его рубиново-красные радужки сверкали, как звездная пыль, реагируя на
крошечные красные искорки, которыми были усеяны глаза Эмили, светящиеся своим
собственным слабым свечением. И в этот самый краткий миг Эмили ощутила неразрывную
связь, которая существовала между ней и ее ребенком. Она почувствовала, как он
потянулся к ней своим молодым, пытливым умом, исследуя, и со всей планеты она
услышала ответный хор других голосов, приветствующих его в их странном новом
мире.
**********************************************************************************************************
От Автора
Что ж, вот мы и снова здесь. Как всегда, есть несколько
человек, которых я хотел бы поблагодарить. Само собой разумеется, что я в
неоплатном долгу перед командой «47 North», которая постоянно поражает меня
своим творчеством и точностью.
Моему редактору Джеффу Вандермееру, твое здоровье, приятель.
И, конечно же, я хочу поблагодарить вас, поклонников и
читателей Эмили, Тора и ее новых соотечественников. Надеюсь, эта книга ответила
на некоторые животрепещущие вопросы, которые вы присылали мне по электронной
почте после выхода «Исхода».
Я всегда предполагал, что путешествие Эмили займет три
книги, но она живет своей собственной жизнью и требует, чтобы я рассказал
больше о ее истории. И, как мы все знаем, ты не связываешься с Эмили, ведь
знаешь, что этого лучше не делать. Итак, в ее вселенной появится еще больше
книг.
Обязательно загляните на мой веб-сайт по адресу
www.DisturbedUniverse.com или присоединяйтесь к моей странице в Facebook,
www.facebook.com/pages/Paul-Antony-Jones/150633681672260 , за новостями и
обновлениями о ее новых приключениях.


    Том 4 Глава 1

    Одинокая капелька пота
сбежала по лбу Эмили Бакстер, скатилась по ее раскрасневшейся щеке и медленно
скатилась с подбородка.
- Расслабься, Эм. Просто
подвинь ручку управления вперед, - сказал Макалистер с места второго пилота
Чёрного Ястреба, скрестив руки на груди, подальше от дублирующего набора
органов управления полетом. - Вот и все. Следи за высотой и скоростью полета,
не теряй ее.
Далеко внизу полог
красных джунглей простирался до самого горизонта, покрывая все, что когда-то
было округом Сан-Диего и за его пределами. Теперь не осталось ни единого
признака господства человечества над планетой; все исчезло под ползучими
красными растениями или стало жертвой инопланетного грибка, который пожирал
все, к чему прикасался. Все, что было, за исключением последнего оставшегося
форпоста человечества: Пойнт-Лома, бывшей военной базы, где сейчас влачат
существование около пятисот выживших.
- Вино, - сказал Мак ни с
того ни с сего.
- Что? О чем, черт
возьми, ты там бормочешь? - ответила Эмили, стараясь сосредоточить все свое
внимание на том, чтобы вертолет держался ровно.
- Больше никакого вина.
Никогда. Виноград вымер. А это значит, что вина больше никогда не будет.
Это было то, что каждый
выживший испытывал в какой-то момент: внезапное осознание того, что что-то из
их прошлой жизни ушло, навсегда, безвозвратно утрачено, благодаря вторжению
инопланетян. За последние два года Мак взял за правило озвучивать каждое из
своих озарений по мере их поступления к нему.
- Мне казалось, ты
говорил мне, что ты трезвенник?
Эмили сказала это, резко
поворачивая вертолет влево, возвращая его в направлении Пойнт-Лома.
- Ну, теперь я такой, это
точно. Но мне бы хотелось, чтобы у меня была возможность попробовать хотя бы
бутылочку этого хорошего напитка.
Правая рука Эмили,
влажная от пота, легла на рычаги управления Блэк Хоуком. Она почувствовала, как у нее скрутило живот, когда вертолет снизился к
земле, все еще в нескольких десятках метров под ними.
- Я здесь немного занята,
- сказала она.
- Я знаю. Извини... У
тебя отлично получается, держи курс ровно... Следи за направлением, мы слишком
сильно отклоняемся вправо... Так-то лучше.
Эмили поработала
педалями, которые регулировали положение удивительно проворной машины,
выравнивая ее с желтой буквой "H" посадочной площадки, которую она
могла видеть внизу, примерно в двух километрах от нее. Благодаря опеке Мака за
плечами у нее было более восьмидесяти часов налета. Этот конкретный полет был
его последним испытанием перед тем, как она получит право летать в одиночку,
завершением интенсивного режима тренировок, предшествовавшего этому дню.
Помимо того, что Мак был
ее обожаемым мужем, он был одним из самых больших достоинств выживших в Пойнт-Лома: помимо его подготовки в качестве сотрудника спецназа Британской особой
лодочной службы, он также был единственным оставшимся в живых человеком,
который умел пилотировать вертолет. В этом новом мире навыки стали самым ценным
активом, и вероятность того, что последний оставшийся в живых пилот в мире
споткнется о развязавшийся шнурок и сломает себе шею, была, очевидно, слишком
велика, чтобы ее допустить. Итак, совет Пойнт-Лома спросил, не согласится ли
Мак научить летать нескольких избранных, и он согласился, но только после того,
как настоял на том, чтобы Эмили была его первой ученицей.
- Это умный ход, - сказал он ей. - Это укрепит твое
положение в лагере и даст этим идиотам в совете пищу для размышлений.
Эмили согласилась. В последние несколько месяцев в лагере
царила атмосфера недовольства, которая беспокоила их обоих, отчасти благодаря
некоторым новым назначениям в совете. Обучение этим уникальным навыкам у ее
мужа во многом способствовало бы тому, чтобы они оба оставались незаменимыми
помощниками.
Для человека, который всего пару лет назад даже не умел
водить машину, Эмили быстро научилась обращаться с широким спектром
транспортных средств после того, как оказалась в затруднительном положении,
будучи, по-видимому, единственной выжившей в Нью-Йорке; она проехала на
внедорожнике по Соединенным Штатам и Канаде, а затем на снегоходе по замерзшей
пустоши Аляски, прежде чем отправиться на лодке к островам Стоктон и пережить там
ужасное разочарование. С момента их прибытия в Пойнт-Лома она также научилась
ездить на одном из нескольких мотоциклов, которые группа собрала с различных
стоянок вокруг лагеря. Было очень весело кататься на грунтовых велосипедах -
Мак назвал их «преследователи куриц» из-за звука, издаваемого двигателями, -
хотя она все еще чувствовала, что скучает по свободе, которую давал ей велосипед.
Научиться управлять вертолетом казалось логичным следующим шагом, тем более что
никто не хотел учить ее, как управлять одной из четырех подводных лодок,
пришвартованных на базе... по крайней мере, пока.
Посадочная площадка приближалась слишком быстро, поэтому
Эмили снова нажала на газ и постепенно перевела Блэк Хоук в режим зависания,
прежде чем медленно снижаться, пока не почувствовала, что шасси с легким
толчком коснулось земли.
Она повернулась, чтобы посмотреть на ухмыляющееся лицо Мака.
- Идеально, - сказал он.
Эмили улыбнулась в ответ, сопротивляясь желанию наклониться
и поцеловать его. Вместо этого она прошла процедуру послеполетного отключения и
подождала, пока наземная команда закрепит вертолет. Когда они закончили, она
сняла наушники и отстегнулась от сиденья пилота.
Снаружи воздух был влажным и сладким, небо безупречно
голубым, сопровождаемое шумом океана, разбивающегося о берег менее чем в сотне
метров или около того от них. Если Эмили закрывала глаза, она почти могла
представить, что мир был нормальным. Но когда она открывала их, вдали все еще
виднелась огромная живая изгородь красных джунглей, напоминавшая ей о том, что
мир сильно отличался от того, который существовал до красного дождя.
- Итак, каково это - официально быть единственным человеком
в мире, который знает, как управлять этой штукой? - сказал Мак, обходя Блэк
Хоук спереди, чтобы присоединиться к ней.
- Чертовски хорошо, учитывая, что мой муж был тем, кто
научил меня.
Эмили наклонилась и крепко поцеловала его.
- Спасибо, - сказала она, отстранившись.
- Мне очень приятно, - говорила его ухмылка.
Теперь у них было в общей сложности три исправных вертолета:
Блэк Хоук, на котором они летали в Лас-Вегасе, и два других, собранных из
слегка поврежденного вертолета и запасных частей, которые главный инженер
Парсонс и его инженерная команда собрали со всей базы и военно-морского центра
снабжения, расположенного на другом берегу залива на острове Коронадо.
- Нам нужно составить расписание, чтобы начать обучение
других учеников как можно скорее... - Эмили сделала паузу, увидев
нерешительность на лице Мака. - Что не так?
Улыбка Мака погасла, и он принял то, что Эмили распознала в
его поведении профессионального солдата, которое, как она знала, обычно
приберегалось для передачи плохих новостей. Он сделал глубокий вдох, задержал
его на секунду, а затем выдохнул.
- Совет дал добро на отправку миссии на остров Шпицберген.
Эмили перестала складывать свои летные перчатки и уставилась
на Мака.
- Когда это произошло? - спросила она. Как она ни старалась,
ей не удалось скрыть нотку разочарования в своем голосе.
- Прошлой ночью. Я не хотел говорить тебе, что миссия согласована,
пока мы не закончим этот полет. Кроме того, ты так чертовски устала, я просто…
Эмили подняла руку, призывая шотландца к молчанию.
- Сколько времени до твоего отъезда?
- Два дня, - сказал Макалистер, подходя чуть ближе и беря ее
за руку. - Если все пойдет по плану, мы вернемся примерно через полтора
месяца... максимум через два. Это будет проще простого.
Эмили вспомнила последнее заседание совета, состоявшееся
всего неделю назад. Группа выживших - в частности, первая группа ученых,
прибывших на борт американского корабля «Мичиган» всего несколькими месяцами
ранее, - работала над альтернативными источниками пополнения ресурсов лагеря.
Выжившим удалось добыть значительное количество продовольствия в городах,
окружающих Пойнт-Лома, прежде чем они исчезли под безжалостным натиском красных
джунглей, и подводные лодки также были довольно хорошо снабжены. Но эти запасы
были ограничены и быстро истощались.
Один из ученых, химик по пищевой промышленности по имени
Франклин, изучал влияние экстремальных холодов Антарктики на какой-то вид
производимого белка, когда наступил конец света. Ему удалось добиться
определенного успеха, создав в основном съедобный батончик из сушеных продуктов
чужеродной растительной жизни, окружающей Пойнт-Лома. Его первые несколько
попыток были чертовски ужасными, по мнению... ну, всех. Но его последнее
творение было почти безвкусным и обладало неплохой питательной ценностью.
Единственная проблема заключалась в том, что процесс извлечения и иссушения
инопланетного сорняка был медленным и трудоемким. Тем не менее, они производили
достаточно, чтобы дополнить ежедневный рацион каждого.
Но даже при нынешнем рационе у них просто не осталось
достаточно еды, чтобы позволить им продержаться дольше следующего года. Поэтому
Мак предложил им сесть на одну из подводных лодок и отправиться на остров
Шпицберген у берегов Норвегии в надежде, что банк семян, который, как они
знали, находился там, не пострадал от распространения чужеродной растительной и
животной жизни, которая сейчас доминирует в мире. Если бы им удалось получить
достаточное количество семян в Шпицбергене, тогда они смогли бы превратить этот
маленький клочок земли, который они называли домом, в хорошую ферму. Во время
своей миссии в Лас-Вегас Эмили была захвачена инопланетянами, ответственными за
проливной красный дождь, который уничтожил жизнь по всей планете, превратив
Землю в странный мир, в котором теперь жили выжившие. Смотрители, как называли
себя инопланетяне, передали Эмили послание, которое она должна была передать
выжившим в Пойнт-Лома: оставайтесь на месте, и вам позволят жить; игнорируйте
это предупреждение на свой страх и риск.
Через несколько месяцев
после ее возвращения в Пойнт-Лома две подводные лодки совершили роковую ошибку,
проигнорировав предупреждение, переданное им Эмили, и вместо этого решив
попытаться обосноваться в своих родных странах. Через несколько дней после
того, как экипаж вернулся на сушу, вся радиосвязь с ними была потеряна.
Тогда, конечно, в
сообществе были те, - больше, чем Эмили было удобно признавать, - кто просто не
поверил ее истории. Было несколько случаев, когда ее обвиняли в откровенной лжи
о том, что она пережила на борту инопланетного корабля после того, как ее
захватили Смотрители.
Эмили сейчас беспокоилась
о безопасности своего мужа. Она отчаянно хотела пойти с ним - и была бы готова
отстаивать свою правоту до тех пор, пока он не уступит, - но сейчас у нее здесь
были обязанности, и не в последнюю очередь их сын Адам.
- Сколько из вас уезжает?
- тихо спросила она, когда они шли обратно к лагерю и семейным апартаментам.
- Полный экипаж
«Возмездия» и штурмовая группа из восьми человек, которую я тренировал. Это
будет проще простого, Эм, доверься мне.
- Боже! Я действительно
хочу, чтобы ты перестал так говорить.
Мак сделал паузу и
положил обе руки на плечи жены, поворачивая ее лицом к себе.
- Это то, что я сделаю,
Эм. Я единственный, кто имеет на это право, и если я этого не сделаю, то это
сделает кто-нибудь из этих других маппетов*. И я могу гарантировать, что они
все испортят. Мы не можем так рисковать... Я не могу этим рисковать.
*Маппет - глупый,
некомпетентный человек.
Эмили знала, что он лучше
всего подходит для этой работы, и она знала, что он более чем способен
позаботиться о себе. Если быть честной, ее разочарование было вызвано скорее
тем, что она не смогла пойти с ним. Жизнь в течение двух лет, прошедших с тех
пор, как она и другие выжившие прибыли в Пойнт-Лома, хотя, конечно, не была
миской вишен, была скучной по сравнению с тем временем, которое она провела,
путешествуя из Нью-Йорка на Аляску и, наконец, в Калифорнию. Она ощущала
себя... пойманной в ловушку, и она так хотела пойти с ним, исследовать мир,
который, как она знала, лежал за пределами резервации, отведенной Смотрителями
остаткам человечества. Человечество, то, что от него осталось, теперь жило на
кардинально изменившейся планете. И хотя все континенты оставались прежними,
это был мир, который, по сути, с таким же успехом мог быть совсем другой
планетой.
Мак и Эмили прошли оставшееся
расстояние до своих апартаментов в молчании, разочарование Эмили грелось на
медленном огне. Она выдавила улыбку, когда они добрались до своей квартиры и
увидела Тора, своего аляскинского маламута, друга и спасителя, лежащего в лучах
солнечного света на крыльце. Его глаза распахнулись при звуке приближающейся
пары. Он потянулся и сел, виляя хвостом взад-вперед, пока Эмили и Мак
поднимались по ступенькам на крыльцо.
- Как дела, мальчик? -
сказала Эмили, наклоняясь, чтобы погладить собаку по голове.
Тор лизнул ее руку в
ответ и обвился вокруг ее ног, как кот, преграждая ей путь, пока не получил
достаточное количество внимания.
- Мы дома, - крикнула
Эмили, когда они переступили порог.
Рианнон появилась из
своей спальни, ее волосы были собраны сзади в пучок. С каждым днем она все
больше и больше походила на ту красивую молодую женщину, которой быстро
становилась. «Они так быстро взрослеют», - подумала Эмили с легкой иронией. И
это само по себе должно было привести к неприятностям. Эмили видела украдкой -
и, что тревожно, некоторые откровенно похотливые - взгляды, которые девушка
получала всякий раз, когда выходила на улицу. С непропорционально большим
числом мужчин по сравнению с женщинами конкуренция за внимание Рианнон должна
была становиться все более и более острой. Поскольку большинство выживших были
военными, власть все еще сохранялась довольно крепко, но кто знал, как долго
это продлится? К счастью, Рианнон, казалось, не замечала этого внимания; она
была полностью поглощена заботой о маленьком Адаме. Конечно, тот факт, что она
носила свой собственный пистолет на бедре и что все видели, насколько хорошо
она стреляет, помог Эмили успокоиться. Малышка - она предполагала, что еще
долго не сможет называть ее так - не раз доказывала, что способна постоять за
себя.
«Помяни дьявола», -
игриво подумала Эмили, когда Адам, которому сейчас почти восемь месяцев, выполз
из-за ног Рианнон, и улыбка чистой радости осветила его лицо.
- Агу! - сказал он и
направился к своим родителям, его правая рука крепко сжимала какой-то предмет,
который он держал перед собой. - Агу! - снова пробормотал он и вложил предмет в
протянутую руку Эмили.
Это был красиво
вырезанный деревянный гоночный автомобиль с движущимися колесами, выкрашенный в
ярко-зеленый цвет.
Эмили озадаченно
посмотрела на Рианнон.
- Парсонс заехал и
передал это ему, - сказала Рианнон, улыбаясь.
Во время путешествия с
Аляски в Калифорнию главный инженер «Возмездия» ухаживал за Рианнон так, словно
она была его собственной дочерью. Теперь эта преданность распространилась и на Адама,
за что Эмили и Мак были бесконечно благодарны. Лишняя пара глаз,
присматривающих за ее семьей, была желанным дополнением, особенно со стороны
такого преданного человека, как Парсонс.
И, судя по мастерству
изготовления игрушки, Парсонс также стал искусным в обработке древесины,
собранной у титанов - так они назвали огромные инопланетные деревья, которые
теперь покрывают планету, - выжившие использовали их для ремонта и
строительства новых сооружений. Детализация игрушки была поразительной;
валлиец, по-видимому, был опытным мастером по дереву.
Эмили наклонилась и
подняла своего сына обеими руками, что вызвало еще более широкую беззубую
улыбку наряду с каскадом хихиканья, когда она вернула ему его новую игрушку.
Она вытаращила глаза:
Боже мой, он такой красивый.
Адам был первым
новорожденным ребенком на планете с тех пор, как прошел красный дождь, и, хотя
на первый взгляд он выглядел и вел себя точно так же, как любой другой ребенок
его возраста до прихода дождя, его глаза выдавали его наследие первенца в этом
чужом мире. Каждый был усеян крошечными красными крапинками, которые, казалось,
светились и переливались на свету.
Хотя и гораздо менее
выраженные, Эмили заметила похожие слабые красные пятна в своих собственных
глазах. Она была уверена, что их там не было до ее экскурсии на корабль
пришельцев, и, хотя они были видны только тем, кто подходил на расстояние
поцелуя, она прибегала к ношению солнцезащитных очков всякий раз, когда была на
улице или не была со своим ближайшим кругом семьи и доверенных друзей.
Небольшое, но отчетливое
и растущее чувство паранойи существовало в лагере, поскольку неизбежное
столкновение культур и верований выживших происходило друг с другом почти
ежедневно, и Эмили не хотела подливать еще масла в этот особый медленно
разгорающийся огонь.
Мак, конечно, видел ее
глаза, но единственная причина, которая пришла ему в голову, заключалась в том,
что они могли быть каким-то побочным эффектом того процесса, который
использовали Смотрители, чтобы доставить Эмили на их корабль обратно в Лас-Вегас.
- Может быть, в их
транспортном луче произошла какая-то неисправность, знаешь, как в «Звездном
пути», - сказал он, только наполовину шутя.
- Значит, это делает тебя
Скотти? - спросила она, кивая в знак согласия, но под маской юмора скрывалось
нечто большее. Она не чувствовала себя прежней с тех пор, как вернулась; ее
ночи были полны странных снов, странных голосов, эхом отдававшихся в ее голове,
и ощущения, что она была... раздроблена, почти расколота на части, и все же
частью чего-то большего, чего-то невидимого, что было так же неуловимо, как
попытка держаться за прошлое..
Эти сны не были кошмарами
на самом деле, но они были достаточно сбивающими с толку, чтобы она не раз
просыпалась в поту. Вместо страха она проснулась с чувством тоски, что ей не
хватает чего-то близкого, чего она просто не могла понять. И, конечно,
существовала также вероятность того, что каждое из красных пятнышек размером
около двадцати миллиметров было побочным эффектом того, что она была
единственным человеком, пережившим прямой контакт с красным дождем. Все
остальные выжившие были либо надежно спрятаны на дне океана, защищенные
экстремальным холодом Арктики и Антарктики, либо в сотнях километров над ее
головой на Международной космической станции.
Перед смертью отец
Рианнон сказал Эмили, что дождь прекратился недалеко от их дома на вершине
холма; они были защищены своеобразной погодой этого района. Таким образом,
Эмили осталась единственной свидетельницей метаморфического эффекта дождя,
того, как он изменил человеческую жизнь наряду с любой другой формой жизни на
планете, сформировав ее по заранее запрограммированному плану, который
превратил поверхность планеты в то, что лежало за границей Пойнт-Лома. Нетрудно
было представить, что вирус оказал какое-то воздействие и на нее, пусть даже
такое незначительное, как изменение цвета ее глаз.
- Ты в порядке,
любимая?
Вопрос Мака вернул ее
мысли к реальности.
- Что? О, да! Я просто
отключилась на секунду.
Мак забрал мальчика у
матери.
- Ты, маленький негодяй,
ты и так весишь чертову тонну, - сказал он. Адам удовлетворенно заурчал и
крепко прижался к отцу.
Рианнон пощекотала
мальчика под подбородком, что вызвало новый приступ хихиканья.
Эмили на самом деле не
была уверена, когда это произошло, может быть, в первый день после того, как они
похоронили Бена, но, по правде говоря, это не имело значения: Рианнон стала ее
приемной дочерью, и, в конце концов, как только Мак появился в их жизни, его
тоже. И когда родился Адам, Эмили увидела почти мгновенную перемену в Рианнон;
она превратилась из ребенка в молодую женщину, старшую сестру, готовую взять на
себя любые обязанности, которые Эмили готова ей делегировать. Эмили была
уверена, что потеря младшего брата Рианнон, Бена, сыграла огромную роль в почти
навязчивой преданности девочки Адаму. И если быть до конца честной с Эмили, то
в эти первые месяцы она слишком сильно полагалась на Рианнон. Но это было то,
что делали члены семьи, верно? Когда дела шли тяжело, они держались вместе,
поддерживали друг друга и помогали, когда и где бы они ни были нужны, каждый
взваливал на свои плечи любую ношу. Было грустно думать, что эта маленькая
группа из пяти существ, по всей вероятности, была единственной полноценной
семьей, оставшейся на планете.
Эмили бочком подошла к
Рианнон, положила руку ей на плечо и сжала.
- А это еще зачем? -
спросил я.
- Просто потому.
- Нам нужно идти на
заседание совета. Ты не против еще немного присмотреть за его королевским
высочеством? - спросил Мак, кивая на своего мальчика, который теперь снова
радостно играл со своей новой игрушечной машинкой.
- Конечно, - сказала
Рианнон.
- Мы пробудем всего пару
часов, - сказала Эмили. Она наклонилась и поцеловала Рианнон в макушку, а затем
Адама. - Ты спасаешь мне жизнь.
- Я знаю, - сказала
Рианнон с уверенной улыбкой.
***
По какой-то неизвестной
причине доктору Сильвии Валентайн Эмили категорически не понравилась.
С той секунды, как
женщина сошла с корабля Ю-Эс-Эс Мичиган и встала на причале, щурясь от
калифорнийского послеполуденного солнца, Эмили почувствовала исходящее от нее
напряжение - волнение в Силе, как описал бы это Мак - чувство отчужденности,
которое Эмили осознала позже, после всего, что произошло, у нее было ожидания
испытать это снова. Она ожидала некоторого смирения. Все остальные выжившие,
которых Эмили приветствовала в качестве официальной представительницы лагеря
Лома, выглядели уставшими после недель или даже месяцев путешествия, но на их
лицах неизбежно появлялась улыбка, когда они чувствовали на своей коже
приветливое калифорнийское солнце и видели толпу улыбающихся лиц, ожидающих их
приветствия.
Но когда Сильвия - Доктор
Валентайн, - настаивала женщина позже, когда Эмили совершила ошибку, назвав ее
по имени, - сошла с палубы «Мичиган», отказавшись от протянутой руки матроса,
приставленного помочь высадке, ее лицо было хмурым.
И именно тогда Эмили
поняла, что с этим у нее возникнут проблемы.
Доктор была высокой,
ростом примерно метр восемьдесят, может быть, даже метр девяносто. Темные
волосы женщины были собраны в тугой аккуратный узел на затылке. Она была
элегантно одета в светло-желтую блузку и темно-серый деловой брючный костюм,
подчеркивавший ее подтянутую фигуру. В одной руке она несла большой чемодан.
Свободной рукой Валентина вытащила из нагрудного кармана солнцезащитные очки и
надела их на лицо, затем медленно повернула голову, чтобы осмотреть причал, как
будто рассматривала объект недвижимости, который собиралась купить. Она не
выглядела особенно довольной тем, что увидела.
Ладно, подумала Эмили, ты
можешь сесть на следующий пароход и вернуться в Макмердо, мне все равно. Но она
должна была признать, что незнакомка выглядела чертовски хорошо для женщины,
которой, по ее предположениям, должно быть за пятьдесят, и которая провела
месяцы взаперти на подводной лодке.
Эмили встречала множество
подобных женщин за время работы в «Нью Йорк Трибьюн», еще на Манхэттене:
профессиональных, умных, способных, привыкших добиваться своего. Это была
женщина, которая чувствовала себя непринужденно только тогда, когда держала
себя в руках. И это было просто прекрасно, насколько это касалось Эмили. Пойнт-Лома был достаточно большим местом для них обоих, и, видит бог, женщин здесь
было предостаточно. Эмили была готова не обращать внимания на любые
потенциальные причуды характера, хотя бы ради того, чтобы иметь дополнительный
женский склад ума в непосредственной близости от всего этого тестостерона,
наводняющего лагерь. Она была уверена, что они потеплеют друг к другу, если у
них будет достаточно времени. Женщина провела взаперти на замерзшем острове
последние полтора года или около того. Эмили могла позволить себе дать ей
некоторую поблажку.
Но когда Эмили стояла на
причале, наблюдая за высадкой новоприбывших, она вспомнила предупреждение
радиста Макмердо: «Не доверяй Валентайн».
Правда заключалась в том,
что все было прекрасно вплоть до того момента, пока этой сучке не пришлось
пойти и подтвердить все, о чем беспокоилась Эмили.
Тор, который всегда ездил
с Эмили верхом на дробовике и всегда был рад завести нового друга, немедленно
приступил к своей собственной процедуре приветствия. Перебегая от новичка к
новичку, пока мичиганец извергал их одного за другим, высунув язык из уголка
рта, он с радостью принимал похлопывания по голове и неизбежные «Охи!»!и
«Ахи!», которые следовали за этим.
Но Валентайн... Валентайн
была другой.
Когда Тор подошел к ней,
задрав голову и раскачивая задом, как будто он вот-вот улетит от всего этого
виляния хвостом, женщина едва ли даже заметила его присутствие. Маламут
продолжал кружить вокруг нее в течение нескольких секунд, выжидающе глядя
вверх, его хвост постепенно опускался по мере того, как он терял часть своего
энтузиазма. Наконец он сел у ее ног и поднял одну лапу.
Удар был неуловимым; если
бы Эмили не смотрела прямо на Валентайн, она бы его полностью пропустила. Он
был нацелен на мышцы бедер Тора и выполнялся так небрежно, как любой другой мог
бы отмахнуться от надоедливой мухи. Эмили услышала, как Тор взвизгнул от боли,
и увидела, как ее друг вздрогнул, поджав хвост, когда он отскочил в сторону, в
то время как женщина прошла мимо него на бетонную набережную.
Голова Валентайн металась
взад-вперед по лагерю и красному лесу, раскинувшемуся вдалеке.
Эмили почувствовала, что
ее собственная улыбка дрогнула. Ее правая рука инстинктивно опустилась на
рукоятку HK45T в кобуре на бедре, когда в ней закипел гнев... и на секунду она
забыла, где находится. В этот момент она снова была на пути к островам Стоктон,
ее инстинкты и чистая воля к выживанию были единственным, что поддерживало ее
жизнь. И ее инстинкты подсказывали ей, что эта женщина была не просто
социальной угрозой, эта женщина была опасна. Эмили почти вытащила пистолет...
почти.
Вместо этого она
заставила свои пальцы расслабиться и опустила руку на бедро. А теперь веди себя
цивилизованно.
- Тор, иди сюда,
мальчик, - крикнула она, не сводя глаз с Валентайн. В этих больших
солнцезащитных очках она была похожа на гигантского жука -богомола.
«Ей нужно следить за
своими действиями, - подумала Эмили. - Потому что я была бы более чем счастлива
наступить на эту сучку, если она переступит черту».
Большой маламут подбежал
к Эмили, задрав хвост и снова высунув язык, но он все еще время от времени
оглядывался на незнакомку, как будто подозревал, что она может нанести еще один
быстрый удар, когда он отвернется.
- Сядь, мальчик, - сказала
ему Эмили.
Тор повиновался, и его
хозяйка положила ладонь плашмя на голову собаки.
Для многих новоприбывших
это было бы первым знакомством со странным инопланетным миром, в котором они
все теперь жили. Большинство из них видели бы первоначальные репортажи в
новостях о том, когда впервые пролился красный дождь, стали свидетелями
внезапного и окончательного разрыва всех связей с остальным миром. Все они
пережили великую красную бурю, которая так кардинально изменила мир, и все они
слышали истории о выживании, переданные им по радио Пойнт-Лома. Но этот первый
шаг в мир, это была реальность, и увидеть изменения своими глазами часто было
психологическим эквивалентом удара молотком по голове.
И, учитывая эти
смягчающие обстоятельства, Эмили решила, что даст Валентайн шанс изменить свое
первое впечатление. В этот раз.
Каждая развитая страна
как с востока, так и с запада имела базу в Антарктиде до того, как выпал
красный дождь. Около пятидесяти из семидесяти баз были постоянными, в то время
как другие действовали только в летние месяцы. В тот день, когда пошел дождь,
на континенте насчитывалось 1722 души. Американская подводная лодка USS
Michigan находилась в порту с обычным визитом вместе с двумя большими
контейнеровозами, пришвартованными к базе Макмердо для снабжения островитян
продовольствием и топливом. Считая экипаж этих трех судов, общее число
присутствующих людей составляло чуть меньше двух тысяч.
Когда инопланетный дождь
пронесся по всему миру, он оставил нетронутой глубоко замерзшую Антарктиду.
Остальной мир быстро исчез, и выжившие в Антарктиде считали себя единственным,
что осталось. Они были хорошо снабжены как продовольствием, так и топливом
благодаря двум кораблям пополнения запасов, стоявшим в порту и ожидавшим
разгрузки. Они верили, что у них есть время переждать последствия красного
дождя.
Они продолжали верить в
это до самого дня великой бури.
Охвативший весь мир шторм
пронесся вглубь материка со всех сторон, уничтожив половину континента, все
туже затягивая петлю на шеях выживших... затем он прекратился менее чем в паре
километров от Макмердо. Исследовательская станция не осталась невредимой. К
тому времени, когда шторм утих и выжившие выбрались на лед, одно из двух судов
снабжения было унесено в море вместе с экипажем и всеми оставшимися припасами,
предположительно затонувшее. Другой, "Мария Консуэла", набирал воду и
угрожал перевернуться вместе со всем своим драгоценным грузом.
Человеческие жертвы были
еще больше. Все, кто не добрался до Макмердо или спрятался на своей собственной
базе, погибли. По крайней мере, оставшиеся в живых предполагали, что они
мертвы, поскольку, когда были высланы спасательные команды, их следов
обнаружить не удалось. Из первоначальных 2000 человек или около того, которые
пережили красный дождь, только 628 человек остались в живых на острове после
шторма.
Эсминец Мичиган успел
глубоко погрузиться до того, как шторм разразился в полную силу. К тому
времени, когда он снова всплыл на поверхность и направился обратно в Макмердо,
он получил лишь несколько незначительных ушибов.
Если и был положительный
момент - а в наши дни у Эмили вошло в привычку превращать свиные уши в шелковые
сумочки, - то примерно треть выживших были женщинами, что значительно помогло
несколько снизить напряженность, в которой плавал Пойнт-Лома.
Дни после шторма были
мрачными для выживших Макмердо, но они собрались достаточно, чтобы спасти
большую часть припасов, все еще остававшихся на «Марии Консуэле», прежде чем
подлатать ее и снова сделать мореходной.
Потребовались месяцы,
прежде чем радиовышка базы была отремонтирована, а погода установилась настолько,
что ночной радиосигнал Пойнт-Лома «Эмили у микрофона» дошел до Макмердо.
Эмили было трудно описать
чувство облегчения, охватившее выживших в Пойнт-Лома при объявлении о том, что
они нашли там еще больше живых людей. Это было так, как будто вся база затаила
дыхание и, услышав новость, выпустила его. После этого воздух стал легче.
Тем не менее, не все в
Макмердо хотели приехать в Пойнт-Лома. Некоторые решили остаться и влачить
какое только возможно существование в ледяных пустошах Южного полюса. Хотя
Эмили могла понять решение остаться, она не думала, что их шансы на выживание
будут высоки, когда закончится еда. Но большинство выживших в Макмердо, слава
Богу, решили, что Калифорния звучит как хорошая идея после нескольких месяцев
отмораживания своих задниц.
Было просто обидно, что
одной из них должна была быть Сильвия Валентайн.
Валентайн, по словам
других сотрудников Макмердо, был ярым сторонником того, чтобы оставаться на
месте. Но ее настрой изменился, как только стало ясно, что большинство уедет и
что, с ее согласия или без него, припасы отправятся вместе с ними.
На подводной лодке
«Ю-Эс-Эс Мичиган» не было возможности разместить всех жителей «Макмердо»,
поэтому пришлось тянуть соломинку за оставшиеся места после того, как
необходимый персонал и припасы были погружены на борт субмарины. Оставшиеся в
живых, те, кто буквально вытянул короткую соломинку, должны были дождаться,
пока американский эсминец «Мичиган» достигнет Пойнт-Лома и подаст сигнал «все
чисто», а затем отплывет на «Марии Консуэле». Грузовое судно должно было плыть
в Соединенные Штаты в течение трех месяцев, но проблема с двигателем задержала
отправление судна.
Оставшиеся в живых
Макмердо прибыли сюда два месяца назад. И каким-то образом за это время
Валентина прошла путь от новичка на задворках сообщества до того, чтобы
вникнуть во все основные аспекты управления Пойнт-Лома. Эмили была убеждена,
что другие выжившие в конце концов увидят ее такой, какая она есть, но теперь
Эмили поняла, что это мнение было довольно наивным, и оно было окончательно
опровергнуто, когда двуличная сука была избрана председателем Совета лагеря.
***
К тому времени, когда
Эмили и Мак вошли в переполненный спортивный зал, обозначенный как ратуша,
заседание совета уже шло полным ходом.
- Извините нас...
Извините…  - сказал Мак, пробираясь мимо нескольких сидящих людей, которых
Эмили узнала лишь мимоходом.
Место было переполнено,
присутствовало большинство обитателей лагеря. В Пойнт-Лома теперь было так
много выживших, что она не могла вспомнить имена всех. Ей придется над этим
поработать.
Через пару месяцев после
прибытия аргентинской подлодки «Сан-Хуан» и французской подводной лодки «Ле
Террибл» в Пойнт-Лома стало очевидно, что необходимо какое-то правительство.
Между растущим числом вновь прибывших и представителями различных
национальностей необходимо было установить общую правовую основу, если выжившие
хотели сосуществовать.
Был назначен совет из
трех человек, состоящий из младших капитанов - очевидно, выборы не требовались.
Когда военные составляют большинство, они склонны делать все так, как, по их
мнению, работает; по крайней мере, так они сказали Эмили, когда она высказала
свои возражения. Вскоре после прибытия американского эсминца «Мичиган» состав
совета был расширен до семи человек, четыре новых места были отведены капитану
«Мичигана» и трем гражданским лицам, назначенным советом. Эмили не
рассматривалась.
Она заняла свое место в
аудитории рядом с Маком. Пластиковые стулья были расставлены подковой лицом к
приподнятой сцене со столом в центре спортзала.
Эмили знала всех членов
совета, сидевших за столом: французского капитана Виктора Северена; Игнасио
Велу, капитана аргентинской подводной лодки «Сан-Хуан»; Саймона Паттерсона,
капитана «Мичигана»; Линду Хансон, ботаника, и Дерика Масланку,
инженера-строителя, оба они прибыли на «Мичиган».; Рауль Беринджер, французский
журналист, который каким-то образом оказался на борту «Ле Террибл», когда он
отчалил как раз в тот момент, когда на Европу обрушился красный дождь, и,
конечно же, Валентайн. Она заменила капитана Константина, когда он ушел в
отставку. Эмили знала, что Масланка и Хэнсон оба были у Валентин в кармане; они
собирались голосовать так, как им прикажет Валентайн, и она подозревала, что
Вела, возможно, настолько влюблён в эту женщину, что его можно убедить
голосовать вместе с ней - Эмили видела, как Валентайн улыбалась и касался локтя
мужчины всякий раз, когда они были рядом. на расстоянии поглаживания друг от
друга. Насчет Беринджера она была настороже; во всех отношениях он производил
на нее впечатление порядочного человека.
- ...итак, давайте
выставим это на голосование, не так ли? - сказала Валентайн с трибуны тем
раздражающим приторно-сладким южным акцентом, который она использовала всякий
раз, когда ожидала полностью добиться своего.
И, конечно же, любой
пункт повестки дня, который обсуждался до приезда Эмили и Мака, получил
одобрение пять к двум. Валентайн, Хэнсон, Масланка и Вела. И, сюрприз, сюрприз,
рука Беринджера была поднята вместе с остальными, что вызвало неодобрительный
взгляд его соотечественника, капитана Северена.
- И перейдем к четвертому
пункту повестки дня: создание экспедиционных сил для изучения возможностей
расширения за пределы полуострова Пойнт-Лома.
Эмили напряглась, не
уверенная, правильно ли она расслышала.
Масланка поднял этот
вопрос, и его глубокий звучный голос заполнил комнату:
Как вы все знаете,
мы сталкиваемся с надвигающимся кризисом. Еда, леди и джентльмены. Она
не бесконечна. И, да, я знаю, что капитан Константин и его команда
собираются отправиться на Шпицберген, но давайте будем честны, ребята: нет
никакой гарантии, что они доберутся туда целыми и невредимыми, а если и
доберутся, то смогут собрать жизнеспособный урожай семян К тому же нет никакой
гарантии, что они вернутся живыми.
Эмили почувствовала, как
ее кровь перешла от слабого бурления к точке кипения ровно за несколько секунд.
Неужели этот засранец не знал, что большая часть команды, о которой он говорил,
сидела прямо здесь? Она начала вставать и что-то говорить.
Мак легонько положил руку
ей на колено прежде, чем она успела оторвать свою задницу хотя бы на сантиметр
от сиденья. Она повернулась, чтобы посмотреть на него... и остановилась.
Господи Иисусе! Как, черт возьми, ему удается оставаться таким чертовски
спокойным? Она удивилась, увидев, что он улыбается ей в ответ. Она чувствовала,
как розовеет от гнева ее собственная кожа, но он был, как обычно, бледен, его
лицо не выражало ничего, кроме спокойствия... за исключением его глаз. Его
брови слегка нахмурились, едва заметно для тех, кто его не знал, а веки были
полуприкрыты, недостаточно, чтобы это можно было назвать прищуром, но
достаточно, чтобы Эмили поняла, что Мак взбешен, с большой буквы, блядь, «Р».
Расслабься, говорило выражение лица Мака, не доставляй им удовольствия - мы
разберемся с этим, когда понадобится. Эмили позволила себе неохотно опуститься
обратно на свое место. Заседание совета уже шло полным ходом.
Все это отдавало
манипуляциями Валентайн. Конечно, она ни за что не стала бы выдвигать подобный
пункт сама. Вместо этого она заставляла одного из своих приспешников выставлять
это на всеобщее обозрение, тем самым сохраняя дистанцию до тех пор, пока не
сможет судить, одобряет это плебс или нет, прежде чем прыгать на борт.
Эта женщина вложила слова
«мать твою» в «политический-мать твою-деятель».
- ...итак, что мы... что
я предлагаю, так это создать несколько небольших групп военного и научного
персонала. Каждому подразделению - я называю их следопытами - будет поручено
исследовать останки городов и поселков в попытке найти запасы продовольствия и,
возможно, определить районы, нетронутые инвазивными видами”.
- А как насчет
Смотрителей? - крикнул кто-то из глубины комнаты.
За этим последовало
легкое хихиканье из толпы. Эмили повернулась на своем сиденье, пытаясь разглядеть
говорившего, но все, что она увидела, это несколько снисходительных усмешек и
пренебрежительных взглядов.
- Я бы хотела ответить на
этот вопрос, если можно, - сказала Валентайн. Она встала и посмотрела на
море лиц, уставившихся на нее в ответ. - У нас есть только слова пары моряков,
которые признают, что они видели «что-то», и женщины, которая утверждает, что у
нее была какой-то контакт с этим. - Валентайн сделала драматическую паузу, и
Эмили наполовину ожидала, что женщина сделает воздушные кавычки; вместо этого
она выделила следующее слово тяжелым тоном сарказм, обычно приберегаемый
исключительно для бригады шляпников из фольги  - Инопланетяне... которые
сказали ей, что нам всем нужно оставаться в нашей уютной резервации. - Ее тон
сменился на покровительственно-ласковый, и Эмили обнаружила, что снова
ощетинилась, когда Валентайн продолжил. - Никто из нас не спорит, что наш мир
постигло катастрофическое событие; нам стоит только заглянуть за границы нашего
лагеря. Но предположение, что это были инопланетяне? - Она позволила последнему
слову повиснуть в воздухе, достаточно надолго, чтобы на его лице появилась еще
одна очень своевременная озабоченная улыбка. - Мы все понесли потери, и мы все
испытали невыразимое горе, и большинству из нас удалось преодолеть эти
болезненные воспоминания и двигаться дальше, в то время как воздействие на
других, возможно, было сильнее, эмоциональный ущерб, глубже... более
разрушительный.
Эта сука только что назвала меня сумасшедшей? Эмили
задумалась. Серьёзно? Она чуть не рассмеялась вслух. О да, это было бы
великолепно. Сумасшедшая дама, хихикающая в центральном ряду. Они запрут меня
через секунду.
Рука Мака крепче сжала ее колено. «Теперь полегче», -
говорилось в нем.
Валентайн продолжила, завершая свой спор:
- Что ж, извините, леди и джентльмены, но я, например,
думаю, что нам нужно провести небольшую проверку самим. Но, конечно, это
полностью зависит от наших уважаемых членов совета.
- Я должна была, блядь, пристрелить ее, когда у меня был
шанс, - пробормотала Эмили немного слишком громко, невинно улыбаясь, когда Мак
повернулся и посмотрел на нее широко раскрытыми глазами, говорящими «говори про
себя».
Валентайн продолжила, слегка вздернув подбородок, как будто
она лично была свидетельницей второго пришествия:
- Теперь я знаю, что самые
храбрые и лучшие из нас скоро отправятся на Шпицберген, но я предлагаю, чтобы,
когда они вернутся, мы организовали экспедиционный корпус из наших самых
доверенных граждан для путешествия в глубь страны, в красные джунгли, и
подтвердили, реальны ли эти, - Валентайн снова сделала паузу, как будто ей было
трудно подобрать нужные слова, - эти истории о привидениях... или нет.
Эмили встала.
- О черт! - тихо сказал Мак.
- И вы, я полагаю, будете первым добровольцем? - крикнула
Эмили, звуча слишком спокойно для любого, кто ее знал.
Все головы повернулись, чтобы посмотреть на нее.
- Мизз Бакстер, я думаю, что вы...
Эмили перебила ее.
- О, и вам лучше придумать план, как заменить того, кого вы
собираетесь отправить в свою маленькую экспедицию, потому что я могу сказать вам,
что эти, - она сделала воздушные кавычки, - «инопланетяне, к которым вы так
чертовски скептически относитесь», превратят их в фарш, или еще хуже.
-  Мизз Бакстер, на
самом деле нет необходимости в таких выражениях. Я просто привлекаю внимание к
тому факту, что вы единственная, кто утверждает, что видела то, о чем вы
утверждаете. Никто, кроме вас и трех сопровождавших вас мужчин, не был
свидетелем этих - как вы их назвали?- о да, эти «Смотрители», как вы говорите,
похитили вас. И давайте будем честны, я уверена, что большинству людей здесь
кажется довольно невероятным, что если эти так называемые инопланетяне
действительно существуют, то они выбрали бы вас для передачи своего
предупреждения. Я уверена, вы можете понять наш скептицизм.
Наш скептицизм? В какой момент стало общим мнением, что она
лгунья? Эмили должна была отдать Валентайн должное; она была чертовски хороша в
уклонении и кооптации. Каждое произнесенное ею слово было сказано без капли
враждебности; вместо этого в нем звучал тон терпеливой матери, беседующей с
непослушным ребенком.
* Коопта́ция - введение в состав выборного органа новых
членов либо кандидатов собственным решением данного органа без проведения
дополнительных выборов.
Теперь эта женщина действительно начинала выводить ее из
себя.
Эмили возразила:
- Это потому, что, пока вы были в безопасности и тепле в
Антарктиде, мы были здесь. Мы были теми, кто сражался и кто видел, что сделал
красный дождь, что он изменил. Я имею в виду, я знаю, что вы были политиком,
но, Господи Иисусе, вы же не можете быть настолько глупы, чтобы воображать, что
все, что произошло, было чем-то иным, кроме инопланетного? Вы можете?
- О, я могу придумать несколько других возможностей,
наименьшая из которых связана с некими межгалактическими видами, чья
единственная работа - бродить по галактикам в поисках миров для уничтожения.
Если эти Смотрители действительно существуют, то где они? Почему никто, кроме
вас, их не видел? Я знаю, что ваш муж и два других моряка что-то видели, но они
решили говорить только вместе с вами, верно? Так что мы верим вам только на
слово.
- Вы называете меня лгуньей? - спросила Эмили.
В комнате воцарилась тишина.
-  О нет, нет, вовсе
нет. Я просто предполагаю, что вы в лучшем случае заблуждаетесь, а в худшем -
пребываете в заблуждении. Я совершенно уверена, что вы все столкнулись с каким-то
феноменом, пока были там, но вы не предлагаете никаких доказательств. Я имею в
виду, вы говорите, что были репортером, и все же вы даже не привезли ни одной
фотографии... Так что я думаю, было бы довольно глупо с нашей стороны верить
словам девушки, как если бы это было Евангелием.
Валентина закончила свои слова самой широкой снисходительной
улыбкой, которую Эмили только могла себе представить.
Дело в том, что она, конечно, была права. Почему кто-то
должен верить ей на слово? На самом деле, Эмили знала, что была больше, чем
горстка людей, которые тихо высказывали подобное мнение, но статус Мака в
сообществе, тот факт, что он поддерживал Эмили во всем, что она рассказывала
выжившим, придавал ее истории достаточный вес, что заставило первоначальную
группу склониться к этому мнению и проявить к ней благосклонность. Но теперь
все изменилось, маятник власти качнулся в сторону от первоначальной группы
выживших по мере того, как новички интегрировались в сообщество. Они не
испытывали привязанности к Эмили, не видели ничего из того, что видела она, не
испытывали ни одного из кошмаров, которые пережила ее маленькая группа
выживших. Им просто предстояло выяснить это на собственном горьком опыте, но
будь она проклята, если станет соучастницей в отправке мужчин и женщин на
верную смерть.
Эмили поискала какое-нибудь едкое замечание, чтобы бросить в
адрес Валентайн в свою защиту.
- Пошла ты! - сказала она в конце концов и вышла.
***
- Эмили! Подожди, - крикнул Мак, бегом догоняя ее. - Подожди
секунду.
Он взял ее за локоть и заставил остановиться.
- Ты в порядке?
Эмили сделала глубокий вдох и выдохнула.
- Черт! В этой женщине есть что-то такое, что просто выводит
меня из себя. - Она сделала глубокий вдох и медленно выдохнула. - Я встречала
таких людей, как она, каждый день до красного дождя. Они пытаются запутать свою
собственную повестку дня, обставляя ее так, будто она направлена на общее
благо. Господи, Мак. Я думала, мы оставили все это дерьмо позади. Она проникает
мне прямо в душу.
Мак сжал ее плечо.
- Она просто политик, Эм.
Эмили яростно замотала головой.
- Нет, у этой женщины
припрятано еще кое-что в рукаве. И, кроме того, именно такие люди, как она, в
первую очередь втянули нас всех в эту чертову историю своим отношением «к черту
мнение всех остальных, ты сделаешь это по-моему». - Эмили сделала еще один глубокий
вдох, пытаясь унять гнев, который слышала в своем голосе. - Она играет во
власть, Мак. И мы стоим у нее на пути.
Мак бросил на Эмили
взгляд, граничащий с беспокойством, затем нежно положил обе руки на плечи
жены.
- Я думаю, у тебя
разыгралось воображение, милая. У тебя много забот, и я думаю, что это,
вероятно, больше связано с твоими чувствами, чем с тем, что у Валентайн есть
какой-то гнусный план по захвату мира. - Он притянул ее к своей груди и
запечатлел поцелуй на макушке, затем снова отстранил на расстояние вытянутой
руки и, довольно неудачно имитируя южный акцент Валентайн, сказал: - Я люблю
тебя, Мизз Бакстер.
Эмили ничего не могла с
собой поделать - она улыбалась, даже когда ударяла Мака по руке. - Дурак, -
сказала она, стараясь не рассмеяться, затем прыгнула в его объятия, обвив
ногами его талию. - Отведи меня на пляж, моряк. У нас есть всего пара дней,
прежде чем ты покинешь меня. Нам лучше извлечь из этого максимум пользы.
***
- Приятно знать, что
некоторые вещи никогда не меняются, - сказала Эмили, вытряхивая песок из
лифчика час спустя. - Немного помоги здесь, пожалуйста.
Она кивнула Маку, чтобы
он застегнул застежки у нее на плечах. Когда он закончил, она откинулась на
теплую дюну и уставилась прямо в темнеющее небо, все мысли о заседании совета
вылетели у нее из головы. Мак снова натянул рубашку и брюки и растянулся рядом
с ней.
Поскольку свет из ныне
вымерших мегаполисов Южной Калифорнии не мог рассеять надвигающуюся темноту,
вечернее небо уже было усыпано звездами, а Млечный путь казался белым мазком на
небе.
Что-то мерцало, как
блестки, далеко-далеко вверху, и Эмили прищурилась, пытаясь разглядеть это
получше, ее разум все еще был приятно отвлечен их страстными занятиями любовью.
За время, прошедшее с
момента их прибытия в Пойнт-Лома, Эмили иногда видела небо, освещенное светом
умирающего спутника, когда его орбита медленно снижалась и гравитация тянула
его обратно на Землю. Эмили знала, что там, наверху, все еще было много людей,
прокладывающих себе путь сквозь тьму, но то, что она увидела сейчас, было
чем-то совершенно иным; это было похоже на солнечный свет, слабо отражающийся
от тысяч крошечных осколков разбитого зеркала.
- Ты видишь это? -
спросила она Мака, лежащего рядом с ней с закрытыми глазами и тихим дыханием.
- Что? - спросил он, не
открывая глаз.
Она легонько толкнула его
локтем в ребра.
- Смотри!
Когда она убедилась, что
он обращает на нее внимание, она указала указательным пальцем на искорки.
- Я не понимаю... О! -
Мак выпрямился. - Что это, черт возьми, такое?
Эмили приподнялась на
обоих локтях. По мере того, как вечернее небо постепенно переходило к ночи, на
нем появлялось все больше и больше крошечных мерцающих точек света, а в течение
следующих нескольких минут сгущающаяся темнота обнажила тонкую, как паутинка, линию
крошечных мерцающих огоньков, дугообразно пересекающих вечернее небо
Калифорнии, словно паровой след. Она изгибалась с далекого северо-востока к
противоположной стороне горизонта, где Тихий океан встречался с небом.
- Я не думаю, что это
спутник, - сказала Эмили. - Обломки обычно сгорают за несколько секунд. Это
больше похоже на солнечный свет, отражающийся от чего-то... тысяч «чего-то»
там, наверху.
Мак встал, как будто
лишний метр восемьдесят или около того мог дать ему более четкое представление
об этом новом явлении.
- Я не думаю, что он даже
находится внутри атмосферы; возможно, оно находится на низкой околоземной
орбите, но в этом нет особого смысла.
- Что?
- Если бы оно находилось на
низкой околоземной орбите, то быстро распалось бы и упало с неба, если бы его
каким-то образом не приводили в действие. Оно двигалось с тех пор, как ты его
заметила?
Эмили покачала головой.
- Значит, это означает, что оно находится на какой-то
геостационарной орбите. Но что, черт возьми, оно там делает?
Эмили нашла слегка забавным, что ни одному из них не
пришлось спрашивать, кто был ответственен за это новое световое шоу. Само собой
разумеется, что это было делом рук Смотрителей. Темнота почти поглотила все,
что осталось от дня, и теперь на пляже не было ничего, кроме странной смеси
теней.
- Нам нужно вернуться, пока не стало слишком темно, - сказал
Мак после еще нескольких минут созерцания неба.
Эмили продолжала смотреть на тонкую, как лазерный луч,
параболическую дугу мерцающих огней, рассекающую небо.
- Это прекрасно, как будто кто-то разверз небеса, -
прошептала она.
- Эм? Рианнон будет ждать нас. Нам нужно вернуться, любимая.
Она подобрала свою блузку, стряхнула остатки песка и быстро надела
на себя.
- Думаешь, нам стоит кому-нибудь рассказать об этом?
Мак покачал головой.
- Пока нет. Нет причин напрасно волновать людей. В любом
случае, скорее всего, это окажется пустяком. Кроме того, что мы все равно можем
с этим поделать?
Двое влюбленных шли рука об руку по пляжу обратно к Пойнт-Лома, время от времени поглядывая на новейшее дополнение к ночному небу Земли.
Оба гадали, что означает этот новый знак так высоко над ними для выживших
здесь, на земле.


    Том 4 Глава 2

    На следующее утро Валентайн подстерегала Эмили и Мака у
входа в то, что когда-то было зданием приемной Пойнт-Лома, но теперь служило
главным зданием административного совета. У всех членов совета был свой кабинет
внутри.
- Я надеюсь, что для вашей поездки все готово, - сказал
Валентайн, даже не изобразив приветствия.
- Что ж, и вам доброе утро, - сказала Эмили. Затем,
поскольку она все еще чувствовала себя немного раздраженной, добавила с
фальшивой улыбкой: - Сильвия.
Она почувствовала, как Мак постучал носком ботинка по ее
ноге, и постаралась не показать своего удовлетворения, когда увидела, как щека
Валентайна дернулась от очевидной колкости.
Валентайн смерила Эмили тем, что, как она предполагала,
должно было быть испепеляющим взглядом.
- И вам доброго утра, Мизз Бакстер. Я надеюсь, вы чувствуете
себя лучше после своей маленькой... вспышки гнева прошлым вечером?
Не дожидаясь ответа, Валентайн снова переключила свое
внимание на Мака. Разговор продолжался несколько минут, Валентайн явно
игнорировал Эмили, пока они обсуждали логистику его предстоящей экспедиции.
Со своей стороны, Эмили молча стояла рядом с фальшивой
улыбкой на лице. Она решила, что будет хорошей маленькой девочкой и не
заговорит, пока к ней не обратятся. Не было никакой необходимости мешать и
ставить Мака в неловкое положение, каким бы заманчивым это ни было.
Когда разговор, наконец, закончился несколько минут спустя,
Валентайн попрощалась с Маком и одарила Эмили еще одним из своих пристальных
взглядов, прежде чем снисходительно улыбнуться и направиться к своему кабинету
в административном здании.
- Я думаю, она неравнодушна к тебе, милый, - сказала Эмили,
когда они возвращались в свою квартиру.
- Ты знаешь, что тебе действительно не стоит так сильно
стараться настроить ее против себя, любимая, - сказал Мак, беря Эмили за руку. -
Она очень быстро привлекает к себе много людей, и ты же не хочешь, чтобы она
вернулась и укусила тебя за задницу.
Эмили, похоже, эта идея вызвала отвращение.
- Да, но у меня проблема с популяцией политиков, к которой
она относится. Он должен был вымереть вместе с остальным человечеством. Она
помолчала секунду, затем добавила: - Кроме того, здесь есть только один
человек, который будет кусать меня за задницу.
Она игриво толкнула Мака локтем, и он потянулся к ней. Эмили
взвизгнула и бросилась бежать к двери их квартиры, Мак следовал за ней по
пятам, раскинув руки, как зомби.
- Иди сюда, ты, маленькое чудовище, - захихикал он и
погнался за ней.
Она позволила ему догнать себя у входной двери. Он обнял ее
за талию, развернул к себе и крепко прижал к себе.
- Я люблю тебя, Эмили.
- Я тоже тебя люблю, - сказала она.
***
Небольшая группа ждала Эмили на причале, наблюдая за Маком,
когда он и его команда помогали загружать последние несколько контейнеров с
припасами на палубу Эч-Эм-Эс Возмездие. Невидимая черная туча нависла над ее
головой, несмотря на прекрасный день. Эмили баюкала на руках спящего Адама, в
то время как Рианнон стояла рядом с ней с выражением крайнего отчаяния на лице.
Позади семьи Мак собралась значительная толпа, чтобы попрощаться со группой, но
в этот момент Эмили почувствовала себя более одинокой, чем когда-либо с тех
пор, как покинула Нью-Йорк.
- Черт возьми! Ты похожа на бульдога, жующего осу, - сказал
Мак Рианнон, когда наконец поднялся по ступенькам с причала, чтобы присоединиться
к ним.
Он притянул ее ближе и поцеловал в макушку, затем скользнул
рядом с Эмили, высвобождая Адама из ее объятий.
- Я не хочу, чтобы ты уезжал, - сказала Рианнон, ее голос
был полон обиды и печали.
Эмили чуть было не сказала, что она была с Рианнон на 110
процентов, но она знала, что это только усугубит уход Мака. Он знал ее мысли,
точно знал, что она чувствует. Прошлой ночью они бесконечно обсуждали это в
постели и пришли к одному и тому же выводу: больше не было никого с таким
опытом, как у Мака, и слишком многое будет поставлено на карту для каждого
выжившего, если он не уйдет. И все же Эмили чувствовала, что готова взорваться
в любую секунду при мысли о его скором отъезде.
- Я вернусь раньше, чем ты успеешь оглянуться, малышка, -
сказал Мак Рианнон, обхватив большой ладонью мокрую от слез щеку. - Не
беспокойся обо мне. Кроме того, у тебя будет чем заняться, присматривая за этим
малышом и его мамой вместо меня.
Пронзительный звук клаксона «Возмездия» сотряс воздух.
- Позаботься о них, - сказал Мак Рианнон и, нежно поцеловав
сына в лоб, передал его девушке. Он повернулся к Эмили и заключил ее в объятия.
- Я делаю это для тебя, - сказал он. - Не для других. Ради тебя, ради моей
семьи.
Эмили обняла его так крепко, как только могла, уткнувшись
лицом в его шею, вдыхая его запах и запечатлевая его в своей памяти.
- Я люблю тебя, - прошептала она ему на ухо. - Вернись ко
мне.
-  Всегда, - пообещал
Мак.
Он держал ее еще несколько ударов сердца, затем отстранился,
повернулся и зашагал к трапу. Он помахал один раз, прежде чем спуститься в
чрево подводной лодки, захлопнув за собой водонепроницаемый люк, а затем исчез.
В течение нескольких минут все оставшиеся люки были
задраены, и двигатели подводной лодки начали поднимать воду, когда она отошла
от причала и направилась в море.
Эмили и ее семья наблюдали за происходящим, пока «Возмездие»
не скрылась под волнами, не оставив после себя ничего, кроме быстро
рассеивающегося следа, свидетельствующего о том, что она вообще когда-либо
здесь была.


    Том 4 Глава 3

    Эмили шла по пляжу, Адам баюкал на ее сгибе руки, Тор
радостно трусил впереди, уткнувшись носом в землю. Глаза девушки смотрели на
море, но ничего не замечали. Ее мысли были всецело с мужем, находящимся глубоко
под накатывающими волнами, путешествующим в том, что было немногим больше
прославленной консервной банки, направляясь на север, что могло стать либо
началом нового рассвета для человечества, либо глупым поручением, которое
поставило бы трудную и тяжелую точку рядом с финалом человеческой расы. Тор смотрел
на волны, разбивающиеся о берег; серо-белая пена поднималась из океана с каждой
новой волной, почти отражая шторм, собирающийся на западе. Солнце уже стояло
низко над горизонтом, медленно поглощаемое сердитыми тучами.
Она не привыкла чувствовать себя такой... рассеянной. Всегда
независимая, она знала, что более чем способна позаботиться о себе, но сейчас,
в этот момент, когда Мак был на пути к Шпицбергену, она чувствовала - что?
Раздробленной, уменьшенной в размерах? Да, это был лучший способ описать то,
что она чувствовала. Это было так, как будто часть ее, и притом большая, была
потеряна, и из-за этого она чувствовала себя меньше. Она так привыкла к тому,
что Мак вмешивался в ее разговор или делился своим мнением по одной из
многочисленных проблем, с которыми она сталкивалась ежедневно. Просто без него
было чертовски тихо. И беспокойство - срань господня! Постоянная боль в животе
вызывала у нее рвотные позывы... постоянно. Это было хуже, чем когда она была
беременна.
- По крайней мере, у меня все еще есть вы, двое мальчиков,
чтобы присматривать за мной.
Она села на песчаный склон дюны. Адам радостно замурлыкал,
глядя на нее из-под складок своего ярко-синего одеяла. Она обняла Тора
свободной рукой за шею. Маламут повернул голову и лизнул ее в щеку, затем
опустился на четвереньки и положил голову ей на ноги. Он тихо выдохнул воздух и
закрыл глаза.
Следующие пару месяцев обещали быть трудными, она это знала.
Ей просто нужно было бы занять себя как можно большим количеством работы, чтобы
не думать о Маке и остальной команде «Возмездия». Но она решила, что позволит
себе одну ночь поныть, как влюбленный подросток.
«Все верно, любимая, ты просто выброси это из головы», -
услышала она голос Мака в своей голове.
Она улыбнулась... а потом потекли слезы.
- Ладно, хватит об этом, - сказала она через несколько
минут, смахивая слезы и вытирая нос тыльной стороной ладони.
Она откинула голову назад так далеко, как только могла, и
глубоко вдохнула вечерний воздух. В воздухе многообещающе пахло дождем, но
облака все еще были достаточно далеко в море, так что ей не нужно было
беспокоиться о том, что они втроем попадут в шквал.
Я надеюсь, что дождь пройдет.
Хотя опреснительные установки подводной лодки удовлетворяли
потребности выживших в питьевой воде, все местные жители Пойнт-Лома любили
собирать как можно больше дождевой воды. Теперь она был сладкой и чистой, без
каких-либо загрязнений. С таким же успехом она мог бы идти прямо из источника.
Эмили позволила своему взгляду скользнуть по вогнутому небу
над ней.
Вот! Она заметила безошибочно узнаваемую дугу сверкающей
линии, которую они с Маком видели всего пару ночей назад. Только... теперь он
был больше, толще. На самом деле, казалось, что он увеличился в ширину втрое,
может быть, даже вчетверо, и казался даже ярче, чем она помнила. Раньше это
была просто расплывчатая нить, теперь это была сплошная полоса мерцающего
света, протянувшаяся по ночному небу, которую невозможно было не заметить в
сгущающейся темноте.
Эмили поднялась на ноги и проследила глазами за линией
света, пересекавшей небо. Она была уверена, что он находился точно в том же
месте, где они с Маком впервые увидели его, а это означало, что ее муж был прав
в своем наблюдении: чем бы ни было это новое явление, оно зафиксировано на
высоте многих километров над землей. На таком расстоянии оно было всего лишь
эквивалентом пары человеческих волос в ширину, и хотя Эмили никогда не
увлекалась астрономией, она была уверена, что его там не было до того, как
Земля попала к инопланетянам. Казалось логичным предположить, что это могло
быть делом рук Смотрителей.
- Кто ты такой, черт возьми? - обратилась она к небесам.
В спешке и хаосе, когда Мак собирался в путь, ни один из них
не упомянул о странном новом дополнении к «ночному небу№. Ей стало интересно,
видел ли это еще кто-нибудь. Сомнительно, решила она, потому что ночью мало кто
- и это было мудро, по ее мнению, - отваживался выходить за ограду, окружавшую
лагерь. Огни охраны по периметру, которые включались каждую ночь перед
наступлением сумерек, затмевали все, что было в небе, так что никто не смог бы
увидеть это и изнутри комплекса.
Может быть, ей следует притащить Валентайн сюда и показать
ей, но она сомневалась, что даже это убедит эту женщину. На самом деле, она
начинала думать, что эта женщина предпочла, чтобы ее не убеждали. Она
почувствовала закрадывающееся подозрение, что очевидная неприязнь Валентайн к
ней была попыткой укрепить свое положение в сообществе, нацелившись на
единственного человека, которого она могла использовать, чтобы отвлечь
остальных выживших от своих собственных целей.
Она эффектно указывала на Эмили и кричала: «Ведьма!»
Что ж, до тех пор, пока Эмили не окажется привязанной к
столбу, она сможет постоять за себя. В данный момент Валентайн представляла для
нее не более чем досаду. Ей просто нужно было держаться подальше от коварной
сучки, пока Мак не вернется, и тогда они смогут решить, как поступить с ней и
ее дружками, если возникнет такая необходимость.
Она потратила еще несколько минут, размышляя об освещении,
но к тому времени, когда решила, что воздух становится слишком холодным для
маленького Адама, она все еще ничего не знала о том, какими могут быть
последствия последнего проекта Смотрителей по созданию домашних животных. Она
знала, что они никогда ничего не делали без цели. Это что-то значило, в этом
она была абсолютно уверена. Хотя одному Богу известно, что бы это могло быть.
- Давайте, ребята, - сказала она, когда холодный порыв ветра
проник сквозь ее куртку. - Давайте пойдем домой.
***
Без Мака в квартире было тихо. Слишком чертовски тихо, если
процитировать его самого.
Итак, в течение первых нескольких дней после его отъезда
Эмили занималась чем угодно, лишь бы отвлечься от мыслей о его отсутствии, но
она обнаружила, что делает паузу во время повседневных дел или разговоров с
другими в лагере, ожидая одну из его типичных острот Мака или - в редких
случаях - по крайней мере - его удивительно глубокое понимание. На шестой день
его первой недели отсутствия она поняла, что просто перестала быть прежним
человеком без него рядом.
«Возмездие» шла глубоко и бесшумно. Она не всплывет на
поверхность, пока не достигнет Шпицбергена, и даже тогда она пробудет над
волнами достаточно долго, чтобы Мак и его команда покинули лодку, прежде чем
снова погрузиться с уверенностью - или, может быть, это лучше было бы назвать
надеждой, поскольку никто еще не проверил теорию, - что Смотрители не хотели
или не могли причинить им вреда, пока они оставались под волнами. Таким
образом, не было бы даже возможности поговорить с Maком по спутниковому
телефону. Эмили ничего не узнает о нем, пока подводная лодка не вернется в
Пойнт-Лома через восемь-двенадцать недель... если она вернется.
- Черт возьми, - сказала Эмили себе. - Ты должна перестать
так думать.
В общем, она чертовски хорошо справлялась с его отсутствием.
Это чувство неловкости, возникавшее в первые несколько дней, в конце концов
превратилось в маленькое жжение в животе, но время от времени оно вспыхивало и
обжигало ее. Но, по крайней мере, она стала лучше справляться с этими
внезапными вспышками меланхолии.
Эмили приоткрыла дверь в спальню Рианнон и выглянула наружу.
- Тук-тук, - сказала она.
Рианнон сидела в постели и читала старую книгу в твердом
переплете, которая, судя по потрепанной обложке, знавала лучшие дни.
- Что это за книга? - спросила Эмили, присаживаясь на край
скрипучего матраса.
Рианнон показала ей обложку: «Узник Зенды»*.
* Приключенческий роман английского писателя Энтони Хоупа,
опубликованный в 1894 году.
- Хороший выбор, - сказала Эмили с улыбкой. - Ты в порядке?
Рианнон кивнула, затем через секунду сказала:
- С ними все будет в порядке, не так ли? Они вернутся, ты
обещаешь?
- Конечно, они вернуться, милая, - сказала Эмили, удивленная
тем, как легко полуправда слетела с ее языка. - Еще несколько недель, и они
будут дома. Не волнуйся.
Эмили наклонилась и забрала книгу из рук Рианнон.
- Как насчет того, чтобы я почитала тебе?
Рианнон кивнула. Эмили начала читать.
Двадцать минут спустя тихое похрапывание Рианнон подсказало
Эмили, что девочка крепко спит. Она положила закрытую книгу на тумбочку и
осторожно натянула простыни до подбородка девочки, легонько поцеловала ее в
лоб, затем тихонько закрыла за собой дверь и вышла в темнеющий коридор.
Эмили открыла дверь в свою спальню и подошла к кроватке, где
лежал Адам, тоже крепко спавший, его губы были слегка приоткрыты, шелковистый
край одеяла был влажным от прорезывающихся зубов.
- Спокойной ночи, малыш, - прошептала она.
Она быстро разделась, оставив свою одежду висеть на спинке
стула, в последний раз проверила, как там ее мальчик, затем забралась под
гостеприимно гладкое одеяло.
Поток
прохладного воздуха врывался в открытое окно, и, когда Эмили позволила сну
овладеть собой, она представила, что ее муж чувствует тот же соленый аромат
океана, который доносил до нее вечерний бриз.
***
Я лечу.
Она спикировала вниз сквозь крону деревьев, быстро пролетев
мимо переплетенных ветвей, прежде чем подняться вровень с землей, двигаясь по
лесу на прозрачных перламутровых крыльях, их глубокое гудение пульсировало в
каждом мускуле ее тела, когда она металась между деревьями и над кустами. Здесь
было темно, лишь слабый намек на свет просачивался через западную опушку леса.
Надвигались сумерки.
Я - это все.
Эта мысль не показалась ей ни в малейшей степени неуместной;
напротив, она идеально подводила итог ее существованию. Часть ее мозга -
человеческая часть, отдаленное эхо того, кем она была, часть по имени Эмили
Бакстер, часть, которая никогда по-настоящему не могла принять то, что она
испытывала, - все еще понимала, что это утверждение не имело смысла, но эта
часть ее больше не имела значения.
Ее восприятие было постепенным расширением ее сознания из
единственной точки ее существа вовне в заполняющий сферу пузырь осознания; она
ощущала присутствие миллиардов потенциальных дверных проемов, и все они были в
пределах досягаемости. Она чувствовала... связь. Она была гранью в огромной
структуре, охватывающей весь мир - все, что ей нужно было сделать, это выбрать
одну и...
Я - колосс.
Теперь был яркий дневной свет. Вдалеке она увидела океан,
серые волны, медленно набегающие на береговую линию. Она больше не видела
ничем, напоминающим человеческое зрение; вместо этого она ощущала цвета, как
если бы они были текстурами, ощущала крошечные вибрации, пронизывающие воздух
вокруг нее, ласкающие внешнюю кожу ее монументального тела, когда оно неумолимо
поднималось ввысь. И с этой огромной высоты, возвышаясь над всеми существами в
остальном красном лесу под ней, она почувствовала, как теплый, соленый ветерок
пронесся мимо нее, лаская ее ветви. Ее корни уходили глубоко в землю, отыскивая
ручейки и лужицы воды, которые там скапливались, добывая питательные вещества,
которые обеспечивали ей дальнейший рост, процветание и отдачу.
Я - левиафан.
Ледяная вода омывала ее сейчас, когда она пробиралась сквозь
темноту океанских глубин. Вокруг нее двигались и плавали другие существа,
постоянно наблюдая за ней, стараясь не подходить слишком близко. Не боялись, а
уважали ее силу; они знали о ее положении в Великой Иерархии, которая царила
вокруг нее.
Я ничтожна.
Теперь она прильнула к скале, ее крошечные красные усики
тянулись по совершенно холодному ландшафту, ожидая, когда снова появится
солнечный свет. Она была маленькой, незначительной по человеческим меркам, но
так же хорошо осознавала свое незаменимое положение в Великой Иерархии мира,
как и любая другая часть огромной машины, которая была жизнью на этой маленькой
голубой планете.
Я здесь.
И теперь она снова смотрела почти человеческими глазами.
Острое чувство любопытства поглотило ее, затопляя каждую клеточку тела. Она
посмотрела вниз на крошечную человеческую фигурку, мирно спящую под одеялом, и
ее охватило чувство узнавания. Она знала это существо. Ребенок пошевелился,
тихо меняя положение в кроватке. От ребенка исходила мощная жизненная сила, как
будто он каким-то образом был способен усиливать окружающую его природную
энергию. Почти непреодолимая смесь желания, любопытства и страстного вожделения
охватила ее. Это было непреодолимое притяжение, подобного которому она никогда
раньше не испытывала, по крайней мере, за те тысячелетия, что она существовала.
Крошечное существо, лежащее в кроватке, было очаровательным.
Длинные тонкие руки потянулись к ребенку, один проворный
палец протянулся и погладил его по щеке - как будто из огромной глубины человеческая
грань снова начала бороться за контроль, - затем палец провел по контуру уха
младенца, приподнимая тонкие светлые волосы. Контакт только разжигал чувство
любопытства, удовольствия от новизны. Вторая тонкая, как палка, рука потянулась
вниз, ладони вытянулись и осторожно схватили ребенка.
- Нет! Нет! Нет! - Человеческая грань начала кричать,
вытаскивая его из одеяльного кокона.
Глаза ребенка открылись и уставились на нее в ответ.
- Отпусти его! - закричала человеческая грань, протискиваясь
вперед.
Я Эмили Бакстер.
***
- Адам!
Эмили пришла в сознание, вся в поту, имя ее сына эхом
отдавалось в ее ушах, сон - нет! она поправила себя, кошмар все еще горел в ее
мозгу, пока ее разум пытался осознать, в какой реальности она сейчас оказалась.
Ее сердце билось в синкопированном ритме в такт охватившей ее панике. Она
поняла, что сидит прямо, свесив одну ногу с кровати, скомканное, пропитанное
потом покрывало отброшено в сторону, как будто она собиралась куда-то бежать.
Окно спальни было открыто, и полная луна заливала комнату мертвенно-серым
светом, отбрасывая длинные тени на пол и кровать.
Она глубоко вдохнула ставший холодным ночной воздух и тихо
выдохнула, проверяя время на своих часах. Было чуть больше половины третьего
ночи.
Эмили высвободила вторую ногу из-под скомканного одеяла и
села на край кровати, прислушиваясь и ожидая, пока ее глаза полностью привыкнут
к темноте. За ее окном лагерь был безмолвен, в квартире стало еще тише. В
другом конце комнаты мирно спал Адам, приподнятый край его одеяла был едва
виден сквозь прутья кроватки. На полу в изножье кровати Тор пошевелился, на
мгновение подняв голову, прежде чем повернуться на бок и снова погрузиться в
сон.
Все было так, как и должно быть, но все же...
Эмили встала, пытаясь стряхнуть остатки кошмара со своего
сознания, но он отказывался покидать ее, цепляясь за нее острыми когтями. Это
казалось таким реальным. Обычно она была способна распознать даже самый яркий
сон таким, каким он был, но этот... это было такое чувство, как будто она была
там, как будто ее только что бесцеремонно вернули обратно в ее тело; это было
похоже на воспоминание, а не на фантазию. Она все еще чувствовала солоноватый
привкус моря, проникающий сквозь ее жабры, ощущение воздуха, омывающего ее
тело.
Эмили глубоко вздохнула, пытаясь взять под контроль свое
бешено колотящееся сердце. Она знала, что ей не будет покоя, пока она не
проверит, как там Адам. Поэтому, покорно вздохнув, она встала и как можно тише
подошла к кроватке мальчика.
Вот он, крепко спящий, очерченный тенями внутри кроватки.
Она остановилась на мгновение, прислушиваясь к его дыханию, просто чтобы
убедиться... и ничего не услышала. Ни звука.
- Адам? - прошептала она, протягивая руку к фигуре, лежащей
на матрасе.
Откинув скомканное одеяло, я не увидел ничего, кроме матраса
под ним.
- Адам! - снова позвала она, паника начала нарастать, когда
она схватила одеяло из кроватки и бросила его на пол. Кроватка была пуста.
- О черт!
Тор поднялся со своего места на полу между детской кроваткой
и ее кроватью и потянулся, затем подбежал к ней. Он склонил голову набок и
уставился на Эмили, как бы говоря: «Что случилось?»
Эмили заглянула под детскую кроватку, затем под свою
собственную кровать. Ребенка нигде не было видно.
Паника теперь скручивалась узлом у нее в животе, вытягивая
воздух из легких.
- Адам! - произнесла она вслух. - Адам!
Тор сел и уставился на свою хозяйку, затем, узнав имя другого
своего подопечного, просунул нос сквозь прутья кроватки и тяжело шмыгнул носом.
Затем он снова сел, все с тем же насмешливым наклоном головы.
Эмили наблюдала за всем этим как бы издалека. Тор, казалось,
ничуть не запаниковал. Это означало, что она, должно быть, единственная, кто
чего-то не понимает. Что это было?
В голову ей пришла мысль, на мгновение сменившая панику
облегчением: Рианнон взяла его. Конечно, это была единственно возможный вариант.
Эмили знала, что она крепко спала; Адам, должно быть, вскрикнул, и Рианнон,
спавшая в комнате по другую сторону стены, всегда бдительная и внимательная
тетя, вошла и увела его в свою комнату, чтобы дать Эмили поспать. Это
воплотилось в ее сне как кто-то... какая-то тварь, забравшая ее ребенка. Да,
так оно и было, конечно, так и должно было быть. Эмили воспользовалась этой
мыслью, чтобы подавить бурлящий страх, скапливающийся в ее животе подобно лаве,
и выбежала из своей спальни в соседнюю комнату Рианнон. Осторожно открыв дверь,
она вошла внутрь. В комнате царила кромешная тьма, и она слышала ровное дыхание
Рианнон, доносившееся с ее кровати.
Она без колебаний включила свет.
- Ч-что? Эмили? Что тебе надо? Что происходит? - Голос
Рианнон был сонным и растерянным, когда ее лицо появилось из-под простыней,
сильно щурясь от света.
Кроме Рианнон, в этой комнате тоже никого не было.
- Адам, где он? - потребовала Эмили.
Рианнон выпрямилась.
- Он с тобой, в твоей спальне. Где еще он мог быть?
- О Боже мой! О Боже мой! - Эмили почувствовала, как волна
паники и страха вырвалась на свободу. Это поглотило ее, и она поймала себя на
том, что борется с позывами к рвоте. Ее кости казались выдолбленными и
наполненными свинцом. Она прислонилась к дверному косяку в поисках опоры,
сделав несколько быстрых глубоких панических вдохов, прежде чем медленно
сползти на пол. Теперь ее панику поглотил страх - выворачивающий внутренности,
вызывающий рвоту, приковывающий к полу, как бабочку, ужас.
Рианнон мгновенно вскочила с кровати и оказалась рядом с
ней, одна рука твердо легла на спину Эмили, а другая взяла ее за руку, чтобы
поддержать.
- Он, должно быть, в кроватке, - сказала девочка. - Он никак
не мог выбраться. Подожди здесь, я пойду посмотрю.
Рианнон исчезла в хозяйской спальне, и Эмили услышала звук
включаемого света, шаги по полу и паузу, за которой последовало потрясенное «О!».
Эмили сделала последний глубокий вдох и заставила себя
отойти от двери, поворачиваясь обратно к своей спальне, как раз в тот момент,
когда Рианнон снова появилась в дверном проеме.
- Ты проверила остальную часть квартиры? - спросила она
высоким голосом, и Эмили заметила, что обе ее руки дрожат.
- Нет, пока нет. Давай, посмотрим вместе.
Их квартира на втором этаже была маленькой, всего две
спальни, гостиная и кухня. Ее ребенку действительно негде было спрятаться, даже
если бы ему удалось каким-то образом перелезть через прутья своей кроватки.
Входная дверь по-прежнему была заперта изнутри на засов, и все окна были закрыты...
за исключением окна ее спальни, внезапно поняла Эмили.
- О нет! Нет, нет, нет, - закричала она и бросилась обратно
в свою комнату, Рианнон следовала за ней по пятам.
Подоконник доходил Эмили до пояса - трудная, но не
невозможная высота для решительного ребенка, на которую он, возможно, мог бы
подтянуться, а затем свалиться с него. Эмили попыталась подготовиться к
худшему, перегнувшись через подоконник, жадно глотая холодный воздух, и
посмотрела вниз: двумя этажами ниже вдоль стены жилого дома тянулась бетонная
дорожка; за ней была однополосная подъездная дорога, а за ней поросший красной
травой бордюр. Эмили выпустила воздух, который до этого задерживала. Адама
нигде не было видно, лужи засыхающей крови тоже. Он не вылезал через окно, а
это означало, что он должен был быть где-то в квартире... или кто-то вошел и
забрал его. Но не было никакой возможности, что это могло произойти. Даже если
бы каким-то образом злоумышленнику удалось проникнуть внутрь, не разбудив Эмили
или Рианнон, он просто ни за что на свете не смог бы пройти мимо Тора. Он спал
в промежутке между ее кроватью и кроваткой  Адама. Он разорвал бы злоумышленика в клочья
еще до того, как Эмили успела бы схватиться за пистолет, чтобы закончить
работу.
Каким бы невероятным это ни казалось Эмили, существует
только один абсолютно нелогичный, но в конечном счете реалистичный ответ: сон,
ее сон, не был сном. Что-то забрало ее ребенка - что-то нечеловеческое.
Рука Эмили медленно поднялась, чтобы прикрыть рот, когда из
нее вырвался первый всхлип. Ее сердце неудержимо и беспорядочно колотилось в
груди, а ноги больше не соглашались держать ее. Ее голова, казалось, отделилась
от тела, когда она почувствовала, что падает спиной на стену спальни и медленно
сползает вниз, пока не коснулась пола.
К тому времени, когда Рианнон заметила это и бросилась к
ней, Эмили лежала на полу без сознания.


    Том 4 Глава 4

    Эмили сидела, ссутулившись, на краю своей кровати,
уставившись на пустую кроватку Адама.
- Мисс Бакстер... Эмили. Мне нужна ваша помощь.
За мужским голосом последовала пара щелчков пальцами,
которые привлекли внимание Эмили к мужчине, стоящему над ней. Эмили было
неясно, появился ли начальник лагеря через несколько минут или часов после
того, как Рианнон вызвала его по своему личному радио. В любом случае, это не
имело значения; она знала, что он ничем не мог помочь.
Адам исчез.
Эрик Фишер был человеком настолько ванильным, насколько это
можно было описать: среднего роста, среднего телосложения, средней внешности,
но он с лихвой компенсировал свою непринужденность преданностью своей работе,
которой не мог похвастаться ни один другой член лагеря выживших. Эмили всегда
считала его немного чересчур серьезным, просто немного чересчур увлекшимся в
данный момент, на ее взгляд, но она подозревала, что это был его способ
справиться с событиями, которые привели их всех на эту базу на побережье того,
что когда-то было Калифорнией. Если бы она оценивала этого человека для одной
из своих новостных статей, то в частном порядке классифицировала бы его как человека,
который с головой ушел в свою работу, чтобы отвлечься от ужасной истории,
которая произошла в их прошлом.
Фишер прибыл несколькими месяцами ранее на американском
крейсере «Мичиган», где он исполнял обязанности командира подводной лодки по
вооружению. Бывший чикагский полицейский, он поступил на службу в
военно-морской флот вскоре после нападения на Всемирный торговый центр в 2001
году. Теперь он вершил суд над выжившими в Пойнт-Лома, соблюдая установленные
ими общие законы. Все называли его просто «Шериф». Эта кличка ему очень
подходила.
- Эмили? Эмили... Вы можете посмотреть на меня? - Его голос
был спокоен и бесстрастен.
Эмили подняла глаза от своих колен и посмотрела Фишеру в
лицо, профессиональная улыбка тронула его губы.
- Вот и все. Это хорошо.
Он потянулся, взял ее руку в свою и нежно сжал.
Позади Фишера Эмили увидела еще нескольких мужчин и женщин,
которых она смутно узнала, когда они проходили мимо двери ее спальни. Помощники
Фишера. Они слонялись по ее квартире, ходили взад и вперед по комнатам,
разговаривая по своим рациям.
Рианнон стояла в дверях, все еще в пижаме, и разговаривала с
одной из женщин-помощниц шерифа, которая что-то записывала в блокнот. Девушка
явно плакала, ее глаза опухли и покраснели. Эмили хотела утешить девочку, но конечности
отказывались поднимать ее с кровати. Она чувствовала себя гостьей в своем
собственном теле.
Нет, она просто посидит здесь секунду или около того и
подождет, пока не очнется от этого очевидного кошмара.
- Эмили, мне нужно, чтобы вы рассказали мне, что произошло. Вы
можете сделать это для меня?
Она снова подняла глаза и каким-то образом сумела
заговорить.
- Они забрали его, - сказала она.
- Кто? Кто забрал Адама, Эмили?
- Смотрители. Они пришли сюда и забрали его.
Несмотря на туман потери, который занимал то место, где
раньше был ее разум, Эмили все еще могла распознать выражение недоверия,
промелькнувшее на лице Фишера. Оно было там всего секунду, прежде чем снова
сменилось его профессиональным игровым лицом.
- Ты имеешь в виду пришельцев, о которых ты говорила, верно?
Они пришли и похитили Адама. Это правда, Эмили?
Она кивнула.
- Но как они попали в квартиру, Эмили? Все двери заперты, и
нет никаких признаков взлома. Мои люди проверили все.
- Я не знаю, - сказала Эмили тихим заговорщицким шепотом. - Я
не знаю, как они это сделали, но я видела, как они забрали его. Они
позаботились о том, чтобы я видела, как они его забрали.
- Но если ты видела, как они забирали Адама, почему ты не
попыталась остановить их? У тебя ведь есть пистолет, не так ли?
- Я видела, как это происходило во сне, - сказала она, и
даже произнося эти слова, она знала, что произносить их было неправильно, что
этот мужчина просто не поймет. Но это было нормально. Не имело значения, что
они думали. Она знала правду.
Фишер встала.
- Сон? Ты спала, когда это случилось?
Эмили снова кивнула.
Фишер испустил долгий вздох.
- Хорошо, Эмили. Что ж, мои люди разговаривают с Рианнон, и
я отправил команды прочесывать территорию. Так что, если он здесь, мы его
найдем, хорошо?
- Вы его не найдете, - сказала Эмили. - Я знаю, что вы этого
не сделаете.
Фишер несколько мгновений смотрел на Эмили с ничего не
выражающим выражением лица.
- Посмотрим, - сказал он в конце концов и вышел из комнаты.
Когда Фишер был в дверях, в поле зрения появились двое мужчин.
Фишер что-то сказал им, чего Эмили не расслышала, и они оба кивнули. Один из
них, крупный блондин с вечно хмурым выражением лица, вошел в ее комнату и
прислонился к стене; другой встал снаружи комнаты.
Прежде чем Фишер успел уйти, Эмили увидела, как в поле
зрения появился безошибочно узнаваемый профиль Сильвии Валентайн. Она взяла его
за локоть, и он повернулась, чтобы заговорить с ним. Их обмен репликами был
слишком тихим, чтобы Эмили могла расслышать, о чем шла речь, но по случайным
взглядам Валентайн в ее сторону было очевидно, что Фишер говорил о ней,
вероятно, передавая только что состоявшийся у них разговор. Валентайн кивала
каждые несколько секунд, а когда Фишер закончил, она положила руку ему на
плечо, и он повернулся и пошел прочь.
Валентайн на несколько мгновений задержалась в дверях
спальни Эмили, глядя на нее своими холодными, лишенными эмоций глазами. Эмили
выдержала ее взгляд с такой же свирепостью. Прошло несколько секунд, затем
Валентина наклонилась ближе и прошептала что-то блондину, стоявшему в ее
комнате, прежде чем она повернулась и направилась к выходу из квартиры, но не
раньше, чем Эмили увидела лукавую улыбку на губах женщины.
***
Лагерный врач появился примерно через десять минут. Уоллес
Хаббард был крупным человеком. Он щеголял окладистой бородой, совершенно седой,
и всегда напоминал Эмили капитана злополучного «Титаника».
- Вот, я хочу, чтобы ты приняла это, - сказал он, вкладывая
две таблетки в правую руку Эмили и стакан воды в другую.
Она послушно проглотила обе таблетки залпом.
- Успокоительные, они помогут вас уснуть. - Он потряс
коричневой бутылочкой с рецептом. - Выпейте еще раз сегодня вечером, чтобы
продержаться всю ночь. Срок годности у них давно истек, но они все равно должны
хорошо работать. Если они вам не нужны, не берите их. Медицинские ресурсы в
наши дни ограничены. Я собираюсь вернуться позже и проведать вас, но прямо
сейчас я хочу, чтобы вы немного отдохнули.
- Мне не нужно спать, - сказала Эмили. - Мне нужно выбраться
отсюда и помочь им найти моего сына.
Ее ноги налились свинцом, но она все равно попыталась
встать.
Хаббард мягко уложил ее обратно на кровать.
- Рианнон, не могла бы ты подойти сюда, пожалуйста? - позвал
он через плечо. - Все остальные, пожалуйста, покиньте спальню.
Блондин, который стоял по комнате - подозрительно, как будто
он следил за тем, чтобы она оставалась там, где ей полагалось, вместо того,
чтобы присматривать за ней, предположил затуманенный разум Эмили, - неохотно
ушел, когда Рианнон вошла в спальню.
- Закройте дверь, пожалуйста, - сказал Хаббард Рианнон,
когда блондин присоединился к другому охраннику в коридоре, и оба сердито
уставились обратно в комнату.
Хаббард откинул простыни на кровать, подсунул под них ноги
Эмили и осторожно откинул ее назад, пока ее голова не коснулась подушки, натянув
простыни до подбородка, как будто он укладывал ребенка спать.
- Рианнон, - сказал он. - Я хочу, чтобы ты осталась здесь с
Эмили. Если вам что-нибудь понадобится, вы можете связаться со мной по
экстренному каналу связи по радио. Ты можешь это сделать?
Эмили увидела, как Рианнон кивнула, ее разум уже замедлился,
когда подействовали таблетки, заставляя ее заснуть.
- Убедись, что она отдохнет, хорошо?
Доктор улыбнулся ей и вышел, закрыв за собой дверь.
Последнее, что увидела Эмили, прежде чем ее накрыла волна
сна, было обеспокоенное лицо Рианнон, наблюдавшей за ней с кровати.
***
Путаница.
Это было единственное чувство, которое разум Эмили мог
выделить из массы сенсорных сигналов, прокручивающихся в ее голове. Казалось,
что миллиард разных мыслей толкают друг друга локтями, чтобы быть услышанными,
бесконечное количество синапсов срабатывает в ее голове одновременно, избивая
ее, требуя внимания, на которое она просто не была настроена. Образы мелькали
на экране ее разума быстрее, чем она успевала их обработать, невозможное
размытое изображение, наложенное одна на другую.
«Должно быть, вот каково это - ощущать время целиком и
сразу», - подумала она, даже не уверенная, что поняла, что означала эта мысль.
Все возможные ощущения пронеслись по ее телу одновременно:
головокружение, любовь, безразличие, отвращение, желание, смерть, страх и
некоторые другие, которые она просто не узнавала, чужие, но знакомые в своей
странности. Эти чувства продолжались, и продолжались, и продолжались, прожигая
ее тело. Иногда образ обладал достаточной силой, чтобы задержаться в ее
сознании надолго: странный, чуждый пейзаж, два солнца, пылающих красным в
пурпурном небе; облака, желтые и серые, плывущие под ней; то, что могло быть только
городами, но не делом человеческих рук; голубой мир, состоящий в основном из
воды, видимый из космоса, архипелаг крошечных островов пересекает его, как
полумесяц. Миллионы образов мелькали перед ее глазами каждую секунду, каждый из
них был всего лишь проблеском, воспоминанием какого-то неизвестного разума,
забытым в тот момент, когда они были замечены в постоянном потоке новой
информации, еще больше информации, информация захлестывала ее, как будто она
была в самом центре всего сущего.
Появилась нить; она начиналась как крошечная голубая точка,
светящаяся в массе жгучего красного беспорядка, затем расширилась и поднялась
вверх сквозь хаос, подобно змее, удлиняясь и двигаясь, простираясь наружу,
спасательный круг согласованности внутри хаоса. Линия начала расширяться
наружу, и она сосредоточилась на ней, все остальное вокруг нее превратилось в
размытое пятно.
Эмили подталкивала себя к этому, проталкиваясь сквозь
воспоминания, которые ей не принадлежали, сквозь времена, которые могли быть
раньше или грядут, единственное ощущение нормальности - ровный пульс синей
линии.
Она протянула руку, лапу, коготь, веточку, облако света к о,
такой красивой голубой линии, медленно пересекающей бесконечное пространство,
отделявшее ее от этого... и коснулась ее.
Внезапно каскад метаэкспериментов прекратился, сменившись
бесконечно громкой тишиной. Чистая белизна простиралась вокруг нее, когда на
нее снизошла безмятежность, не похожая ни на что, что она когда-либо
испытывала. Ощущение ясности и... любви, неподдельной и благоухающей, как будто
она каким-то образом прикоснулась к самому источнику этих чистейших эмоций.
Каким бы ошеломляющим ни был для нее поток переживаний, эта единственная чистая
эмоция полностью уничтожила ее, разобрала атом за атомом, прежде чем вновь собрать
в новую форму.
И когда ее реконструкция была закончена, у нее осталась
единственная мысль, которая заполнила ее разум, вплетенная в ее сущность
единственной голубой нитью: Мама.
***
Эмили резко села в постели, хватая ртом воздух.
Ее мышцы болели так, как будто их задействовали все сразу,
кожа покрылась холодным потом, и она почувствовала, как между ног разливается
теплая влага. Я намочила постель? Она попыталась откинуть одеяло, но ее руки
так сильно болели, что потребовалось несколько попыток, чтобы выполнить эту
простую задачу, а когда она попыталась поднять голову, ей показалось, что сила
тяжести увеличилась вчетверо. Когда она наконец выпрямилась, то увидела, что
действительно намочила постель; ее мочевой пузырь просто отпустило.  Мысли все еще горели в ее голове, но теперь
они угасали, и смятение, которое она чувствовала, начинало спадать по мере
того, как ее нервные процессы возвращались под контроль.
Она обвела комнату
слезящимися глазами.
Было темно, жалюзи на
окнах задернуты, но тонкая полоска солнечного света пробивалась сквозь щели по
краям, освещая комнату настолько, что Эмили могла различить очертания мебели.
Ей нужна была помощь.
- Рианнон, - прохрипела
Эмили сухими и потрескавшимися губами. Ничего.
- Рианнон?
Ей удалось оглядеть
комнату, ее глаза уже привыкли к полумраку, и она увидела, что Рианнон там нет.
Она села на край кровати,
ожидая, пока к ней постепенно вернутся способности соображать. Медленно
разгорающаяся головная боль пульсировала у нее во лбу, притоки боли дугой
поднимались по черепу к задней части шеи. Но сквозь боль, похожую на долгий,
медленный стук приближающегося локомотива, Эмили почувствовала что-то... что-то
новое в миазмах замешательства. Что-то... странное. Что-то...? Она не могла
точно определить это чувство, но оно было похоже на... рывок. Подобно невидимой
силе, когда два магнита противоположной полярности расположены близко друг к
другу. Он был маленьким, но отчетливым, как лазерный луч. Это притягивало ее,
проникая в сознание, как самонаводящийся маяк.
В темноте своей спальни,
всего в нескольких метрах от пустой кроватки Адама, ее прутья отбрасывали тени
на пустое пространство, Эмили исследовала то, что она испытывала. Эта крошечная
точка притяжения, похожая на голос, который она почти узнала, зовущий ее по
имени через огромное, пустое расстояние. Когда она позволила своему разуму
сосредоточиться на этом крошечном пульсе, она почувствовала трепет, подобный
тому, как узнают дружелюбное лицо в море незнакомцев, от связи с чем-то
значимым. К чему-то, что было драгоценно.
Кто-то звал ее, она знала
это. Вызывало ее.
Эмили почувствовала, как
что-то открылось в ее сознании, щелкнул выключатель. И в тот момент, когда
связь была полностью установлена, она поняла: Адам был жив! Она знала это
каждой клеточкой своего тела. Ее ребенок был жив, и он звал ее к себе.
Адреналин разлился по ее
телу, стирая боль, смывая усталость с конечностей, заменяя ее энергией,
подобной которой она никогда раньше не чувствовала. Ей пришлось встать. Нужно
было избавиться от этого недомогания и рассказать кому-нибудь, кому угодно, о
том, что она видела, о том, что, как она знала, было правдой.
- Рианнон! - позвала она
снова, на этот раз с большей силой, когда к ней вернулся голос.
Дверь открылась, и
появилась Рианнон, застыв в дверном проеме с выражением отвращения и
замешательства на лице.
Эмили проигнорировала тот
факт, что выглядела она дерьмово, и, если от нее пахло хотя бы вполовину так
плохо, как она думала, она не могла винить девочку за то, что она морщила нос,
глядя на нее.
- Помоги мне подняться, -
сказала Эмили.
Рианнон взяла себя в руки
и в три шага оказалась у постели Эмили, и, благослови ее господь, лишь раз
взглянула на испачканные простыни, прежде чем предложить Эмили руки и помочь ей
подняться на нетвердые ноги.
- Мне нужно привести себя в порядок, - сказала ей Эмили. -
Ты можешь мне помочь?
- Обопрись на меня, - сказала Рианнон.
Эмили обняла Рианнон за плечи, обе девушки чуть не упали,
когда ноги Эмили, все еще слабые из-за продолжительного действия лекарства, на
мгновение пошатнулись, прежде чем Рианнон восстановила равновесие.
- Просто отведи меня в ванную, - сказала Эмили.
Рианнон послушно вывела Эмили из комнаты и повела по
коридору в ванную.
Двое охранников, которых Фишер приставил к ее квартире,
сидели в гостиной Эмили, толстый спал на диване, блондин сидел в любимом кресле
Мака, закинув ноги на кофейный столик, и читал старый журнал. При виде Эмили и
Рианнон, шатающихся из спальни, блондин сильно стукнул своего спящего партнера
журналом по голове. Они молча наблюдали за Эмили и Рианнон, пока те,
прихрамывая, шли в ванную. Ни один из них не предложил помощи.
Тор спал в коридоре рядом с комнатой Эмили. Он принял сидячее
положение и яростно завилял хвостом.
- Они еще не ушли. Они сказали мне, что Фишер велел им
оставаться здесь для нашей защиты, - сказала Рианнон, бросив на двух мужчин
несчастный взгляд. - Но все, что они делали, это сидели на задницах и съедали
весь наш дневной рацион.
Эти двое мужчин тревожили Эмили. Толстяк выглядел глупым и
скучающим, но в блондинке было что-то такое, что заставляло ее трепетать.
Что-то было в том, как он наблюдал за ними, особенно за Рианнон, полуулыбка,
жестокая, совсем не добрая, приоткрывшая уголок его губ. А еще было то, как он
общался с Валентайн. Они явно были в близких отношениях, и Эмили не могла
понять, зачем той связываться с кем-то, кто явно находится так далеко в пищевой
цепочке.
- Не волнуйтесь, я не собираюсь убегать, - сказала она двоим
мужчинам, затем Рианнон, распахивая дверь шире. - Этого хватит. Я могу сделать
это и отсюда.
Она действительно почувствовала себя лучше, выброс
адреналина все еще струился по ее венам. Она не собиралась в ближайшее время
пробегать марафон, но скованность и боли, с которыми она проснулась, уже начали
исчезать, поскольку трепет от осознания того, что ее сын жив, творил свое
волшебство с ее телом, даже если она понятия не имела, откуда узнала это.
- Будь солнышком и принеси мне сменную одежду, ладно? -
попросила она Рианнон и закрыла дверь.
Она на секунду остановилась, поймав свое отражение в зеркале
ванной. Срань господня, я действительно дерьмово выгляжу. Ее волосы были в
растрепанном виде, а под глазами залегли темные круги. Ее лицо было бледным,
осунувшимся.
Она быстро сняла с себя испачканную одежду и бросила ее в
ванну. Она разберется с ними позже. Она подошла к раковине и открыла краны, и,
чудо из чудес, в баке осталось немного горячей воды. Она быстро умылась в
раковине, не веря, что душ продлится достаточно долго, чтобы она смогла
полностью вымыться. Когда она вытиралась, Рианнон постучала в дверь и просунула
руку в щель со сменой одежды, которую она просила.
Эмили надела их, затем потратила минуту, чтобы поправить
прическу. В ящике у раковины у нее было немного косметики - в наши дни гламурно
выглядеть не очень-то хочется, но она хотела убедиться, что не похожа на зомби,
которого видела в своем отражении. Она нанесла достаточное количество
тонального крема, чтобы смягчить бледность кожи, и немного помады, чтобы
стереть корку высохшей кожи на губах. Для того, что она должна была сделать
дальше, было важно, чтобы к ней относились серьезно, поэтому было важно
выглядеть так, будто она все еще является частью человеческой расы.
- Неплохо, - сказала она своему отражению несколько минут
спустя, прислонившись к раковине и рассматривая результаты в зеркале.
Она глубоко вздохнула.
- Ладно, - сказала Эмили, - Давай сделаем это.
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    - Прости, Эмили, я все еще не понимаю, что ты пытаешься
сказать. Можешь ли ты объяснить это еще раз? - сказал Виктор Северен, капитан
французской подводной лодки.
Все остальные члены совета кивнули в знак согласия.
Эмили глубоко вздохнула, ее терпение подходило к концу.
- Я уже объясняла вам это однажды, - сказала она. - Думаю,
это довольно ясно...
Валентайн подняла руку, призывая ее к молчанию.
- Эмили, мы разрешили вам провести это экстренное заседание
совета, потому что вы заставили нас поверить, что у вас есть новая информация
об исчезновении вашего сына. Сейчас, конечно, мы все очень сочувствуем вашему
тяжелому положению, но я думаю, вы можете оказать нам любезность и повторить
свою... историю еще раз. Просто чтобы у нас были все факты.
Остальные члены совета кивнули в знак согласия.
Помимо полного состава совета, в зале совета находились
только двое мужчин Эмили и Фишер из квартиры. Потребовалось больше часа, чтобы
собрать их всех вместе.
Ну, на самом деле это заняло у всех, кроме Валентайн, десять
минут. Валентайн впорхнула через пятьдесят минут, извиняясь за задержку.
- Неотложные дела, - сказала она своим коллегам, занимая
свое место. Никаких извинений. Это был час, который Эмили не могла позволить
себе потерять, но что она могла поделать? Ей нужно было одобрение совета для
плана, который она мысленно разработала, так что она была в их власти.
Заставив себя улыбнуться, Эмили снова прокрутила свою
историю, начиная с похищения Адама Смотрителями, пропуская свой второй сон и
заканчивая своей уверенностью в том, что он жив.
- И почему вы так уверены, что ваш мальчик жив? - спросила
Вела, когда она закончила.
Эмили сделала паузу, зная, что ей придется быть осторожной с
тем, как она это сформулирует.
Будь проще, сказала она себе.
- Я чувствую его, - сказала она.
- Чувствуете его? Я не понимаю, - сказал Вела, нахмурив
брови и взглянув на членов совета, сидевших слева и справа от него. Все они выглядели
одинаково растерянными.
- Я полагаю, это больше похоже на то, что я чувствую его
присутствие, - добавила Эмили, понимая, что ее голос звучит слишком нетерпеливо
для объяснений. - Я знаю, в каком направлении он находится. - Эмили повернулась
на своем сиденье лицом к северо-востоку и указала. - Он там, в той стороне, - сказала
она.
- Вы имеете в виду экстрасенсорное восприятие? - спросила
Вела.
Чувство, которое испытывала Эмили, не было связано ни с
одним из ее обычных пяти чувств. То, что она чувствовала, было похоже на
магнитное притяжение, мягко притягивающее ее. Именно так, по ее представлениям,
могла бы чувствовать себя птица, когда она чувствует приближение зимы и ее
тянет мигрировать в более теплый климат. Чем дольше она сидела неподвижно, тем
настойчивее становилось это притяжение. Так что, если быть честной, она предположила,
что это было своего рода экстрасенсорное восприятие.
- Да, - сказала она и попыталась улыбнуться, как будто то,
что она только что сказала, не звучало абсурдно.
Заговорила Валентайн:
- Так, значит, вы говорите нам, что знаете, где он?
- Нет, - сказала Эмили. - Я не знаю, где он, я просто знаю,
в каком направлении его увезли Смотрители.
Она чувствовала притяжение в этом направлении, даже когда
говорила, словно легкий укол в кожу, побуждающий ее встать и двигаться в этом
направлении. Это ощущение было почти непреодолимым даже сейчас, когда она
пыталась сохранять спокойствие и объяснить этой группе идиотов, что ей от них
нужно; желание встать и начать двигаться к сыну одолевало ее постоянно.
- Итак, что именно, по-вашему, мы можем сделать, Эмили? -
спросила Валентайн, прежде чем кто-либо еще успел сказать хоть слово. Очевидно,
она решила выступить в качестве голоса группы.
- Я хочу, чтобы вы дали мне вертолет и команду безопасности,
чтобы я могла отправиться и спасти своего сына, - решительно заявила Эмили.
Валентайн начала смеяться, спохватилась и перешла в кашель,
но ее глаза по-прежнему выдавали недоверие. Эмили заметила, что на губах
нескольких других членов совета тоже появилось несколько улыбок.
Валентайн даже не пыталась скрыть своего презрения, когда
заговорила.
- Итак, позвольте мне убедиться, что я понимаю, о чем вы просите;
вы хотите, чтобы мы передали вам наш вертолет вместе с командой безопасности,
чтобы вы могли убежать и преследовать своего сына, который, по вашим словам,
находится в руках каких-то воображаемых инопланетных повелителей, которые
похитили его из вашей комнаты, оставив вообще никаких следов? Это примерно
подводит итог вашей просьбе, Мизз Бакстер?
Раздался негромкий смех со стороны других советников.
- Да, - сказала Эмили, игнорируя очевидную попытку
подразнить ее.
- И какими доказательствами, кроме ваших слов, вы
располагаете, чтобы убедить нас в том, что мы должны направить эти ресурсы на эту...
погоню за дикими гусями*?
* Английский фразеологизм, означающий погоню за чем-то
недостижимым, не дающимся в руки
Эмили хранила молчание. Уже было очевидно, чем все это
закончится, и она знала, что даже если бы у нее были неопровержимые
доказательства, подтверждающие ее заявления, Валентайн ни за что не дала бы ей
никакой поблажки. Господи, должно быть, она действительно разозлила ее в
какой-то другой жизни.
- Нет? Ничего? Я так не думала, - сказала Валентайн
после того, как молчание Эмили растянулось на секунды. - Давайте вынесем это на
голосование. Все те, кто выступает за удовлетворение просьбы Мизз Бакстер?
Никто ничего не сказал.
- Все те, кто против удовлетворения просьбы Мизз
Бакстер.
Раздался громкий хор «Нет» со стороны собравшегося
совета.
- Хотя мы понимаем ваше затруднительное положение, мы
не можем тратить наши скудные ресурсы на то, чему у нас нет доказательств, -
сказала Валентайн. - Заседание закрыто.
- Прекрасно, - сказала Эмили, резко вставая, отчего ее
стул заскользил по полу. Ей удалось скрыть растущий гнев в голосе, но теперь ее
слова сочились презрением. - Если вы, ублюдки, не хотите мне помочь, тогда я
сделаю это сама.
***
Эмили выбежала из здания совета, ее гнев на Валентайн
и остальных членов никчемного совета быстро сменился ледяной решимостью. Если
совет не пожелает выслушать ее, тогда ей придется взять дело в свои руки. Она
уже решила, как собирается это сделать, прежде чем сделала несколько шагов
назад, к своей квартире.
Оглянувшись через плечо, она увидела, что была одна,
двое приставленных к ней охранников все еще находились внутри здания, ожидая приказов
от Валентайн, как она догадалась. Эмили нырнула вправо, чтобы здание оказалось
между ней и залами совета. Дворняги Валентайн довольно быстро напали бы на ее
след, как только обнаружили бы, что она не сразу вернулась в квартиру. Они
могли подумать, что она пошла на пляж освежиться, но она должна была
предполагать, что они начнут ее искать, так что ей лучше сделать это побыстрее.
Она побежала трусцой по тропинке, ведущей к
вертолетной площадке.
Никому и в голову не пришло выставить охрану вокруг
Блэк Хоука. Зачем им это? Кроме нее самой, никто больше не знал, как управлять
этой штукой, и не похоже было, что кто-то собирался войти сюда с улицы. И кроме
наземной команды, которая смазывала его маслом и заправляла топливом, никто не
обращал на него особого внимания.
Когда полет вертолета не был запланирован, его
накрывали огромным брезентом и закрепляли стяжками, чтобы защитить от непогоды.
Эмили скользнула под край брезента, затем забралась в кабину пилота. Быстрая
проверка приборов показала, что топливный бак находится на оптимальном уровне.
Журнал технического обслуживания показал, что наземная команда выполнила свою
работу и провела все необходимое техническое обслуживание после последнего
полета с Maком.
Она была готова к рок-н-роллу.
Эмили вышла обратно на улицу, убедилась, что ее никто
не увидит, затем выскользнула из-под брезента и как можно небрежнее направилась
по дорожке к своей квартире.
Она проверила время на своих наручных часах. Было чуть
больше двух. Если бы она попыталась сесть в вертолет сейчас, весь лагерь
набросился бы на нее прежде, чем она смогла бы разогнать двигатели до
максимальной скорости. Ей придется подождать, пока стемнеет. Это должно дать ей
достаточно дополнительного времени.
Все ее тело болело, но не от усталости, с которой она
проснулась, а от медленно растущего беспокойства, вызванного постоянным
притяжением, которое она чувствовала к северо-востоку.
- Успокойся, - сказала Эмили себе, открывая дверь в
многоквартирный дом. Все находится под контролем.
Она надеялась, что была права.
***
- Но я хочу пойти с тобой, - сказала Рианнон в третий раз за
столько же минут. Она присела на край кровати, пока Эмили ходила по комнате.
- Тебе не идет дуться, детка.
Рианнон нахмурилась.
- Я не дуюсь, и я не ребенок. Почему я не могу пойти с
тобой?
Эмили продолжала доставать одежду из своего шкафа и
укладывать ее в рюкзак, лежащий на кровати.
- Я уже сказала тебе почему; мне нужно путешествовать быстро
и налегке, и, прости, но ты только замедляешь меня.
Уголек гнева, который она испытывала из-за решения совета,
все еще тлел глубоко в ее груди, и она сожалела о той резкости, которую это
принесло ей. Слова в ту же секунду, как они слетели с ее губ.
Рианнон почувствовала боль, как будто ее ударили.
Эмили бросила легкую дождевик на кровать и подошла поближе к
девочке.
- Мне жаль, - сказала она. - Я не имела в виду то, как это
прозвучало. Просто я точно не знаю, куда я направляюсь, и, ну, ты же знаешь,
как там опасно. Я не хочу беспокоиться о тебе. Кроме того, мне нужно, чтобы ты
остался здесь и присмотрел за его светлостью вон там.
Она кивнула в сторону Тора, который спал рядом с пустой
кроваткой Адама.
- Но... но... что, если с тобой что-нибудь случится? -
выпалила Рианнон. - А что, если ты не вернешься? Я буду совсем одна.
Эмили подошла ближе к девушке.
- Ни за что. Этого ни за что не случится, и ты ни за что не
останешься сам по себе. Я вернусь с Адамом. И даже если я этого не сделаю,
тогда это сделает Мак, ты меня понимаешь?
- Но...
Эмили положила обе руки на плечи Рианнон.
- Никаких «но». У нас все будет в порядке... Хорошо? - Эмили
улыбнулась, а затем добавила объятий, получив в ответ вялую, неуверенную
улыбку. - А теперь мне нужно закончить собирать вещи.
Она отпустила Рианнон и подошла к шкафу, достала две коробки
с патронами для своего 45-го калибра и запасной магазин, который хранила на
верхней полке. Она проверила коробки, чтобы убедиться, что они полны, а затем
тоже бросила их на кровать.
- Но ты сказала, что совет не дал бы тебе разрешения отправиться
на поиски Адама, - сказала Рианнон.
- Я знаю.
- Так как же ты собираешься достать вертолет?
Эмили на мгновение остановилась и посмотрела на Рианнон.
- Я просто собираюсь одолжить его. Вот и все.
- Ты имеешь в виду украсть его, не так ли? - невозмутимо
спросила Рианнон.
Эмили чуть не рассмеялась.
- Нет, я имею в виду одолжить его. Я верну его, когда найду
Адама. Послушай, эти люди отказываются мне верить. Они не видели ничего из
того, что было у нас с тобой. Они все еще думают, что это какая-то глобальная
пандемия или что-то в этом роде, что в конечном итоге все вернется на круги
своя. Они живут, крепко засунув головы в свои собственные... головы, зарытые в
песок. Так что единственный способ вернуть Адама - это если я сделаю это
по-своему. Кроме того, не похоже, что вертолет им понадобится; никто, кроме
меня, не знает, как управлять этой штукой.
- А мы не можем подождать, пока Мак вернется? - спросила
Рианнон, присаживаясь на край кровати рядом с рюкзаком Эмили.
Эмили продолжала собирать вещи.
- К тому времени, когда Мак доберется сюда, будет слишком поздно.
А сейчас мне нужно идти.
Ей не хотелось добавлять то, о чем она думала: что
существует большая вероятность того, что Мак никогда не вернется, но она
заставила себя выбросить эту мысль из головы.
- Еда, - сказала она. - Мне нужны припасы. Где Мак оставил
паек*?
Она была на полпути к шкафу, где, как она вспомнила, ее муж
хранил излишки военного снаряжения, готового к употреблению, когда раздались
два громких удара во входную дверь квартиры.
* В оригинале MRes - Meal, Ready-to-Eat - сухой паёк, принятый на снабжение у
военных США.
- Эмили. Это проректор Фишер, пожалуйста, откройте.
Последовали еще три глухих удара кулаком в дверь.
Тор начал лаять.
- Оставайтесь здесь, - сказала Эмили Тору и Рианнон, убирая
свой 45-й калибр в кобуру и выходя в коридор, закрывая за собой дверь спальни.
Три непрошеные мысли возникли в ее голове, когда она шла к
входной двери: что, если я сумасшедшая, как, кажется, думает Валентайн? Что,
если Фишер здесь с новостями об Адаме? Что, если они нашли его? Что ж, тогда
это был бы единственный случай, когда она была бы более чем счастлива
извиниться перед Валентайн. Ее сердце пропустило удар или три, когда она
отодвинула щеколду и открыла дверь.
Фишер стоял в дверях с суровым лицом, двое охранников,
которые были в ее квартире, стояли по обе стороны от него, скрестив руки на
груди.
- Что происходит... - начала говорить Эмили.
- Забери у нее оружие, - приказал Фишер.
Двое головорезов набросились на Эмили, схватили ее и прижали
лицом к стене. Один заломил ей руку за спину, в то время как другой выхватил
пистолет из кобуры у нее на бедре.
- Какого хрена вы делаете? - потребовала Эмили сквозь
стиснутые от боли зубы. - Уберите от меня свои чертовы руки.
- Эмили Бакстер, по приказу совета Пойнт-Лома я арестовываю
вас по подозрению в убийстве вашего сына Адама. Пожалуйста, не сопротивляйся.
За звуком открывающейся двери спальни последовало глубокое
рычание. Тор вышел из спальни, оскалив зубы в угрожающем рычании, Рианнон
последовала за ним.
- Пристрели собаку, - приказал Фишер мужчине, державшему
пистолет Эмили, с ноткой паники в голосе.
- Нет! - Рианнон закричала и схватила Тора за воротник,
оттаскивая его назад, как раз в тот момент, когда он бросился к мужчине,
который заломил руку Эмили за спину.
Эмили почувствовала, как хватка на ее руке ослабла, когда
толстый охранник, державший ее, рефлекторно попятился от рычащего маламута. Это
был ее единственный шанс. Она высвободила руку из его хватки, повернулась к
нему лицом, откинула голову назад и изо всех сил врезалась лбом в нос мужчины.
Она почувствовала приятный хруст его носа, разлетевшегося вдребезги, как яичная
скорлупа, и кровь брызнула ей на лицо. Мужчина закричал от боли, отпуская ее,
когда обе руки взлетели к его лицу. Он отшатнулся назад, застонав от шока.
- Ради Христа, заберите ее, - закричал Фишер, указывая на
Эмили.
Светловолосый охранник, все еще сжимавший в руке пистолет
Эмили 45-го калибра, выглядел ошеломленным. Он поднял ее оружие и направил его
вдоль коридора на Тора, но Рианнон встала между собакой и нападавшими на Эмили.
Эмили схватила его за руку с пистолетом, крутила до тех пор,
пока не зафиксировала его запястье, пистолет был направлен на дальнюю стену, а
его локоть двигался в противоположном направлении, затем всем своим весом
надавила на его запястье. Мужчина закричал от боли, когда его локоть сильно напрягся,
связки растянулись, как куски резины.
Ее пистолет со звоном упал на пол.
Если бы она только могла схватить пистолет, у нее был бы
шанс взять под контроль этот беспорядок. Она отпустила мужчину, ожидая, что его
реакция ослабнет от боли, но у него осталось достаточно здравого смысла, чтобы
понять, чего она добивается, Эмили пнула пистолет 45-го калибра, отчего он
покатился по ковру коридора, где отскочил от плинтуса и исчез за открытой
дверью спальни Рианнон.
Эмили толкнула мужчину плечом, когда он потерял равновесие,
и отправила лицом в стену, прежде чем он рухнул на пол.
- Иди в спальню, - крикнула Эмили Рианнон, когда та
повернулась лицом к нападавшим.
Она увидела направленный на нее пистолет и попыталась
увернуться, но было слишком поздно, приклад пистолета Фишера попал ей прямо в
правый висок.
Последнее, что почувствовала Эмили, был пронзительный крик
Рианнон, а затем ее вселенная погрузилась во тьму.
***
Адаму было пять лет. Эмили не знала, откуда она это узнала,
но она знала. Он спал на кровати, натянув одеяло до подбородка, волосы
разметались вокруг головы, как нимб.
Он был прекрасен.
Эмили наклонилась и поцеловала его в лоб. Она положила
подушку ему на лицо и сильно надавила.
***
- Нет!
Эмили вскрикнула и тут же пожалела об этом. Крик зазвенел у
нее в голове, как колокол.
Где, черт возьми, она была? Она подняла голову, огляделась,
но не узнала комнату. Ее разум был полон тумана и смятения, мысли ускользали от
нее каждый раз, когда она пыталась сосредоточиться на них. Она вспомнила что-то
о драке, но причина этого ускользала от нее.
Эмили почувствовала металл под пальцами. Она лежала на
чем-то вроде каталки, больничной каталке со складными металлическими бортиками,
чтобы пациенты не скатывались с них. Ниже ее колен лежало скомканное серое
одеяло. Она села, потянулась, чтобы погладить пульсирующее место сбоку от
головы, и чуть не вывихнула запястье, вскрикнув от внезапной боли, когда ее
руку резко остановили. Эмили уставилась на металлические наручники,
приковывающие ее левую руку к поручню каталки.
Какого черта?
И тут все вспомнилось ей: стук в дверь. Трое мужчин. Драка.
Эти ублюдки!
- Она проснулась.
Эмили посмотрела туда, откуда доносился голос, но перед
глазами у нее все еще было расплывчато, голова кружилась. Каждый раз, когда она
двигалась, ей казалось, что ее вот-вот вырвет. Боже! Она надеялась, что у нее
нет сотрясения мозга. Она попыталась спросить, кто там, но все, что вышло, было
хриплым карканьем, в горле у нее пересохло, как в пустыне.
За решеткой начала материализовываться фигура - решетка?
Где, черт возьми, она была? Ее глаза постепенно начали фокусироваться, и теперь
Эмили могла различить фигуру и черты лица Фишера.
Господи! Этот ублюдок! Теперь она вспомнила все. Он был тем,
кто ударил ее. Вот тебе и все, что нужно для того, чтобы быть стойким парнем.
Ее взгляд скользнул по комнате. Теперь она поняла, что
находится на гауптвахте. Они вырубили ее и привезли сюда, пока она была без
сознания. Она не только представляла собой достаточно большую угрозу, чтобы им
пришлось бросить ее на гауптвахту, но и приковать наручниками к каталке, на
которой они ее привезли. Как будто она была Гарри, блядь, Гудини или что-то в
этом роде.
Из-за края ее камеры появилась вторая фигура. Валентайн!
Сама королева-стерва.
- Привет, Эмили. Как вы себя чувствуете?
- Пошла ты, - попыталась крикнуть Эмили, но получилось
невнятное бормотание, но по пренебрежительной улыбке на лице Валентайн, чувства
Эмили были совершенно ясны.
Эмили снова опустилась на каталку, ее грудь тяжело
вздымалась, в голове пульсировала боль.
- Почему бы нам не принести Мизз Бакстер воды, - сказал
Валентайн.
В задвижке ворот камеры повернулся ключ, и затем над Эмили
склонился мужчина.
- Вот, - сказал голос, сунув ей под нос красный пластиковый
стаканчик с водой.
Это был светловолосый охранник, который приходил
арестовывать ее ранее. Эмили разглядела синяк, багровый и большой, на той
стороне его лица, куда она ударила его. Но ее беспокоило выражение его глаз.
Холодный. Сердитый. Это был несчастливый человек.
Она взяла воду из его рук и выпила ее двумя большими
глотками. Вода была теплая, но, Боже милостивый, это было так вкусно. Она уже
чувствовала, как напряжение в ее голове начинает ослабевать.
- Еще, - сказала она.
Светловолосый охранник посмотрел на Валентайн, которая
кивнула. Он неохотно принес вторую чашку.
Эмили посмотрела на свои ноги. Какого черта? Шнурки на обоих
ее кроссовках отсутствовали.
- Это действительно необходимо? - спросила она, позвякивая
наручниками о металлическую перекладину каталки.
- Вы были без сознания, когда мы отвезли вас в лазарет, -
сказал Валентайн. - Доктор. Хаббард настоял на том, чтобы вас там лечили. Мы
хотели убедиться, что вы не попытаетесь причинить вред себе... или кому-либо
еще.
Что ж, это объясняло, куда делись ее шнурки. Эмили с
отвращением покачала головой.
- Верно, потому что у меня есть история такого рода.
Следующим заговорил Фишер.
- Эмили, где ваш сын?
- Что вы имеете в виду? Я уже сказала вам, где он находится.
- Вы сказали нам, что инопланетянин похитил его из запертой
комнаты в центре хорошо вооруженного лагеря. Мои люди обыскали вашу квартиру и
не нашли никаких признаков взлома или...
- Потому что это гребаные инопланетяне, - вставила Эмили.
- ...никаких признаков борьбы. Мы обыскали весь комплекс и
периметр, и, опять же, мои люди не нашли никаких следов Адама.
- Ну, может быть, вам нужно нанять людей получше, - сказала
Эмили, переводя взгляд на охранника, прислонившегося к решетке камеры.
Светловолосый охранник оттолкнулся от решетки, сжав кулаки.
- Кертис! - рявкнула Валентайн.
Мужчина замер и отступил на свое место. Интересно, подумала
Эмили, что здесь командует Валентайн, а не Фишер.
- Как я уже говорила, Эмили, мы не нашли никаких
доказательств того, что ваш сын был похищен какой-либо внешней силой. Что
подводит меня к моему последнему вопросу: как вы избавились от тела вашего
сына?
- Что? - Эмили ахнула. - Я не причиняла вреда своему сыну. Вы
думаете, я причинила бы ему боль?
- Вот что, по нашему мнению, произошло, мисс Бакстер, -
сказала Валентайн, подходя ближе к решетке своей камеры. - Мы думаем, что
последние несколько лет наконец-то настигли вас. Что ваши заблуждения о том,
что инопланетная угроза каким-то образом ответственна за разрушения, которые мы
видим за пределами безопасного Пойнт-Лома, постепенно усиливались с тех пор,
как впервые выпал красный дождь. Мы думаем, что готовность вашего мужа оставить
вас и вашего сына стала последней каплей.
- Вы, черт возьми, не в своем уме.
- Мы думаем, что в приступе паранойи вы убили своего
мальчика, задушили его в кроватке, а затем забрали его тело и выбросили в океан.
Эмили была ошеломлена и почти погрузилась в молчание.
- Это и есть ваша история? - спросила она в конце
концов. - И вы думаете, что это я сумасшедшая.
Валентайн подошла ближе, обеими руками ухватившись за
прутья клетки.
- Почему бы вам просто не облегчить жизнь себе и
своей семье - тому, что от нее осталось, конечно, - и не признаться.
- Вы не в своем уме. Фишер, ради бога, ты же не веришь
ничему из этого, не так ли?
Фишер просто смотрел на нее в ответ, скрестив руки на
груди.
- Ты ей веришь? Господи! Она выдумывает все это
дерьмо, потому что хочет подставить меня. Разве ты этого не видишь?
Даже произнося эти слова, Эмили осознала, насколько
параноидально это прозвучало.
Валентайн улыбнулась, приманка, которую она
приготовила для Эмили, сработала.
- Да, конечно, именно это и происходит. Я подставляю
вас, потому что...? - Она оставила вопрос без ответа. - Потому что вы мне не нравитесь?
Я вижу в вас угрозу какому-то плану, который я задумала? Или... или, может
быть, я работаю на инопланетян? Да, я уверена, что это так.
Кертис хихикнул про себя.
- Этого достаточно! - огрызнулся Фишер. Он подошел
ближе к решетке, глубоко вздохнул и сказал: - Эмили Бакстер: настоящим я
обвиняю вас в похищении, убийстве и незаконном избавлении от тела вашего сына,
Адама Бакстера-Макалистера. Вы будете содержаться здесь до тех пор, пока
присяжные, состоящие из ваших коллег, не решат вашу судьбу.
Эмили недоверчиво покачала головой.
- А если меня признают виновной?
- Наказанием за убийство является смерть, Мизз
Бакстер, - сказала Валентайн. - Наказанием за убийство всегда была
смерть.
Фишер кивнул Кертису. Охранник закрыл за собой
металлические ворота.
- Кертис будет стоять на страже. Если вам что-нибудь
нужно, спросите его, - сказал Фишер, затем они с Валентайн повернулись и
исчезли в коридоре.
Охранник задержался на секунду, наблюдая за Эмили,
затем улыбнулся темной, похотливой улыбкой и тоже ушел.
***
Доктор Хаббард появился некоторое время спустя. Эмили
не могла сказать, сколько прошло времени, поскольку в камере размером всего два
на три метра не было окон на всех трех ее железобетонных стенах. Из-за решеток,
составляющих четвертую стену, открывался вид на узкий коридор за ней и
единственное крошечное продолговатое окошко под потолком, сделанное, как она
была уверена, из небьющегося стекла.
- Как ты себя чувствуешь, Эмили? - спросил Хаббард,
когда Кертис ввел его в камеру.
Охранник прислонился к стене и наблюдал за Эмили и
доктором так, словно они уже разработали какой-то упреждающий план побега.
- Бывало и лучше, - сказала Эмили, поднимая свободную руку к
шишке на голове в том месте, где пистолет Фишера соприкоснулся с ее черепом.
Хаббард раздвинул волосы вокруг раны и внимательно осмотрел
ее.
- У тебя неприятная шишка. В глазах не двоится? Ты чувствуешь
тошноту?
- Только из-за того, как они обращаются со мной, - сказала
Эмили, позвякивая цепочкой своих наручников о спинку кровати, как призрак
Джейкоба Марли*.
* Джейкоб Марли - вымышленный персонаж новеллы Чарльза
Диккенса «Рождественская песнь» 1843 года, бывший деловой партнер скряги
Эбенезера Скруджа, который умер семь лет назад.
Хаббард виновато улыбнулся и повернулся, чтобы обратиться со
своими следующими словами непосредственно к Кертису.
- Да, вряд ли это самая оптимальная обстановка для одного из
моих пациентов.
- Миссис Валентайн говорит, что она подвержена риску
самоубийства, - сказал Кертис. - Это для ее собственной безопасности.
- О, и миссис Валентайн достаточно квалифицирована, чтобы
проводить такого рода клинические наблюдения, не так ли?
Кертис подошел достаточно близко, чтобы двое мужчин
оказались почти лицом к лицу. Он был на добрую голову выше доктора и весил,
должно быть, на килограмм двадцать больше.
- Просто делай свою гребаную работу, док, - выплюнул он.
- У тебя есть какие-нибудь обезболивающие таблетки? -
спросила Эмили. - У меня голова болит от всего того дерьма, которое несет этот
идиот.
Кертис просунул мясистую руку между ними прежде, чем доктор
успел что-либо ответить. - Никаких таблеток! Приказ Фишера. А тебе, - он ткнул
пальцем в сторону Эмили, - лучше следить за своим языком.
Хаббард приподнял обе брови и покачал головой.
- Что ж, я полагаю, это ответ на вопрос. Мне жаль, Эмили.
Теперь Кертис покачал головой.
- Эта сука убила своего собственного гребаного ребенка, а ты
извиняешься? Головная боль - последняя из ее проблем на данный момент. Ты
закончил?
Доктор снова повернулся к Эмили.
- Я вернусь, чтобы проведать тебя утром, - сказал он, мрачно
улыбаясь. - Постарайся немного отдохнуть, хорошо?
Доктор повернулся и вышел из камеры в сопровождении. Эмили
повернулась к ним спиной и уставилась в глухую стену, когда дверь камеры с
лязгом захлопнулась.
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    Эмили проснулась от звука открывающейся двери ее камеры. Она
сильно прищурилась от света над головой, который, казалось, был включен
постоянно.
- Сядь.
Это был охранник, Кертис. Он держал поднос с миской еды и
стаканом воды.
Эмили сделала, как ей было сказано, осторожно перекинув ноги
через борт каталки, чтобы не вывихнуть запястье. Через узкое окно в коридоре за
своей камерой она могла видеть, что снова опустилась ночь.
- Хорошая девочка, - сказал Кертис, ставя поднос справа от
нее.
- Как насчет того, чтобы ты расстегнул мои наручники, чтобы
я действительно мог поесть.
Эмили попыталась скрыть свое удивление, когда охранник
сказал: «Хорошо», - и вытащил из кармана ключи от наручников, повертев их в
пальцах.
- Повернись и положи обе руки на каталку. Я не хочу, чтобы
ты выкидывала что-нибудь смешное.
Это казалось неправильным, но что ей оставалось делать?
Парень был вдвое крупнее ее, и у нее была свободна только одна рука. Эмили
повернулась и оперлась обеими руками о подушку каталки. Кроме того, кем он был…
Мысль была прервана, когда она почувствовала, как что-то
скользнуло ей через голову и туго стянуло горло. Мгновенно у нее прервался
запас воздуха. Ее рука бесполезно взмахнула, сбив поднос с кровати, пластиковая
кружка с водой с шумом покатилась по полу. Она начала отталкиваться свободной
рукой, но внезапно на нее навалился весь вес тела охранника, больно вдавив ее в
каталку. Ее свободная рука потянулась к тому, что было у нее на горле. Ее
пальцы вцепились в него... На ощупь это было похоже на шнурки... шнурки ее
кроссовок.
- Доктор Валентайн сказала мне сделать это быстро, -
прошептал Кертис ей на ухо. - Но я говорю, зачем торопиться, мммм? Нет причин,
по которым я не могу сначала хорошо провести время, верно? Я имею в виду,
почему этот гребаный шотландец должен получать все удовольствие?
Шнурок был затянут ровно настолько, чтобы перекрыть большую
часть воздуха.
Она старалась не блевать, когда почувствовала, как его рука
скользнула у нее между ног, сильно потираясь, когда он прижался к ее заду.
- О да, тебе это нравится, не так ли?
Этого не могло быть. Она ахнула, бесполезно замахиваясь на
него, ее свободная рука выгнулась дугой назад через плечо в тщетной попытке
найти его лицо, но она просто не могла дотянуться. То небольшое количество
воздуха, которое у нее еще оставалось, внезапно стало еще меньше, когда она
почувствовала, как расстегиваются пуговицы на ее джинсах, когда Кертис
расстегивал их одну за другой.
Эмили попыталась закричать, но вышло только пронзительное
шипение. Она попыталась лягнуть его, но он слишком сильно наклонил ее над
каталкой, чтобы она могла достаточно сильно размахнуться ногой. Поэтому она с
силой наступила туда, где, по ее мнению, должны были быть его пальцы, и
услышала удовлетворенный стон от боли. У нее не было времени позлорадствовать,
когда она почувствовала, как его кулак врезался ей в почки, и ее мир взорвался
красными и синими красками боли. Все силы покинули ее, и она рухнула лицом вниз
на каталку, придавленная всем весом охранника.
- Сука! - заорал он ей в ухо. - Теперь я буду делать это
чертовски медленно.
Его руки вернулись к поясу ее джинс. Он сильно потянул,
расстегнув оставшиеся две пуговицы, и стянул джинсы вниз с ее правого бедра.
Эмили снова попыталась закричать, но почувствовала, как
желчь внезапно наполнила ее горло. Она задыхалась, когда этот ублюдок пытался
изнасиловать ее. Это было просто невероятно. Ее глаза затуманились горячими
слезами, когда маньяк нащупал другую сторону ее джинс и начал стягивать их
вниз.
- Так печально, что маленькая детоубийца повесилась. Так,
так грустно. - Кертис рассмеялся, это было маниакальное кудахтанье полное
восторга. - О, и когда я закончу с тобой, может быть, я пойду и нанесу визит
твоей маленькой сучке в следующий раз. Мммм! Мммм! Это будет так…
Давление на шею Эмили внезапно ослабло, давящий вес
охранника тоже исчез. Она попыталась втянуть воздух, но вместо этого ее вырвало
на каталку, ее ноги превратились в желе, а руки едва удерживали каталку. Она
уставилась на бледно-серую стену, ожидая, что штурм начнется снова, и судорожно
глотала воздух, ее мозг пытался придумать выход, но он продолжал отвлекаться,
пытаясь рационализировать, почему это с ней происходит.
Когда Кертис заговорил в следующий раз, в его голосе
слышались нотки страха.
- Ладно, ладно, не делай глупостей, я просто немного
повеселился, - сказал Кертис.
Даже сквозь туман ужаса, который все еще окутывал ее тело,
Эмили могла сказать, что что-то резко изменилось. Она протянула руку и
попыталась просунуть пальцы между петлей и своим горлом, но она застряла так
глубоко, что она не могла ухватиться, пока не вонзила ногти и не высвободила
ее.
- Эмили? Эмили, ты в порядке?
- Рианнон?
Эмили удалось что-то пробормотать, в горле было такое
ощущение, будто она проглотила кислоту. Это заняло пару секунд, но, наконец, ее
конечности решили повиноваться ей, и Эмили медленно поднялась на ноги,
подтянула джинсы, насколько смогла, и повернулась.
Кертис стоял примерно в трех футах от меня, подняв руки над
головой. Рианнон стояла в открытом дверном проеме камеры, ее пистолет был
направлен в голову мужчины.
Эмили охватило самое странное чувство - растущая гордость и
любовь к этому ребенку, к этой ъ девушке, с которой она стольким поделилась.
Она так сильно любила ее. Но она тоже злилась на Рианнон, злилась за то, что та
поставила себя в такое положение.
- Эмили, ты в порядке? - снова спросила Рианнон, возвращая
Эмили к реальности.
- Хорошо, - прохрипела она. - Ключи. Отдай ей ключи от
наручников.
- Этого не произойдет, - усмехнулся Кертис. - Эта маленькая
сучка не собирается в меня стрелять. Мы можем оставаться здесь всю гребаную
ночь, пока не придет моя смена. Мне насрать.
Кертис наклонился и медленно застегнул молнию на брюках, не
сводя глаз с Рианнон. Он подождал немного, затем заорал: «Пошла ты!» - на
девушку, и изо рта у него полетела слюна.
Рианнон вздрогнула и сделала шаг назад, и Эмили поняла, что
девушка была напугана сверх всякой меры. Ей нужно было быстро что-то придумать.
- Хорошо, - сказала Эмили, наконец-то снова обретя дар речи.
- Почему бы нам этого не сделать?
Голова Кертиса повернулась в сторону Эмили, его улыбка
слегка дрогнула.
- Тогда ты можешь точно объяснить Фишеру, что ты делал со
мной. И, может быть, я расскажу ему, как ты с Валентайн. Я почти уверена, что
все это будет для него новостью, верно? Засранец.
Это была азартная игра. Насколько она знала, Фишер был такой
же частью этого... этого покушения, как и охранник, или он мог просто
попытаться уличить ее в блефе.
Маска самоуверенности охранника начала спадать, а затем и
вовсе рассыпалась.
- Ладно, ладно, - сказал он, залезая в карман рубашки и
доставая ключ от наручника. - Держи, - сказал он Рианнон, улыбаясь и протягивая
ей ключ.
Эмили слишком медлила со своим предупреждением. Рианнон уже
сделала шаг вперед и протянула свою руку, прежде чем Эмили успела сказать «нет».
Кертис уронил ключ на пол, и его теперь уже пустая рука
метнулась вперед, схватила протянутую руку Рианнон за запястье и сильно дернул.
Удивленная Рианнон полетела вперед, спотыкаясь, когда ее
ноги запутались. Свободной рукой Кертис схватил девушку за волосы и притянул ее
к себе, затем бросил на пол, отведя правую руку назад для удара, направленного
прямо в лицо Рианнон.
- Нет! - закричала Эмили, без возможности что-либо сделать.
Затылок Кертиса взорвался, разбрызгав мозги и кровь по
потолку и стенам камеры. Его тело рухнуло на колени, руки безвольно повисли по
бокам, а подбородок опустился на грудь, обнажая кровавую дыру в затылке. Оно
оставалось в таком положении, словно в каком-то последнем нечестивом акте
раскаяния.
Эмили попыталась осмыслить все, что произошло за последние
несколько секунд. Звук выстрела она не уловила, но это произошло; она могла
видеть дым, поднимающийся из ствола пистолета Рианнон, который она все еще
держала в вытянутой руке, и в ушах у нее звенело от пронзительного звука.
Рука Рианнон задрожала, а затем пистолет упал на пол.
Девушка не пошевелилась.
- Рианнон! - спросила Эмили. - Рианнон, милая, ты должна встать.
Ты можешь встать, детка?
В то время как Эмили не могла вспомнить, слышала ли она звук
выстрела, убившего Кертиса - О боже, так много крови. Так много крови - это не
означало, что других поблизости ее не было. Эмили понятия не имела, насколько
толстыми были эти стены, но в темноте за стенами брига звук разносился гораздо
дальше в ночной тишине. Могли быть и другие, отправляющиеся на разведку, даже
пока она сидела здесь, пытаясь понять, что происходит.
При звуке голоса Эмили Рианнон, казалось, вернулась в свое
тело. Ее голова повернулась к Эмили.
- Привет, Эмили, - сказала она и улыбнулась, шок от того,
что только что произошло, был виден в широко раскрытых, немигающих глазах
подростка.
Эмили улыбнулась в ответ так хорошо, как только могла.
- Привет, детка. Послушай, мне нужно, чтобы ты достал ключ
от этих наручников. Это прямо здесь, ты видишь его?
Свободной рукой она указала туда, где упал крошечный
серебряный ключик, примерно в тридцати сантиметрах от правого колена Рианнон.
Рианнон проследила за пальцем Эмили. Она наклонилась и
подняла ключ.
- А теперь принеси его мне, хорошо?
Рианнон заставила себя подняться на ноги. На ее лбу
виднелась тонкая струйка крови, как будто она весь день невинно рисовала и
нечаянно провела кистью по лицу. Она уронила ключ в протянутую руку Эмили.
- Спасибо, милая, - сказала Эмили, удивляясь тому, насколько
твердыми были ее собственные пальцы.
Она сняла наручники, потирая запястья, чтобы снова заставить
кровь циркулировать. Она подтянула джинсы до конца и застегнула все пуговицы,
кроме одной, которая теперь лежала на полу у стены. В любой момент она ожидала
услышать звук открывающейся главной двери карцера, топот ног по коридору. Что
ж, если бы это случилось, она была бы готова, потому что, черт возьми, она
точно не собиралась снова оказаться в наручниках. Она подняла с пола упавший
пистолет Рианнон, вынула магазин, чтобы проверить, сколько осталось патронов,
затем снова вставила его на место. И если Валентайн появится, Эмили с
холодностью, подобной которой она никогда раньше не испытывала, знала, что, не
колеблясь, выстрелит ей прямо между глаз.
Эмили повернулась, чтобы посмотреть на Рианнон. Она не
отходила от каталки, не сводя глаз с тела охранника. Струйка крови стекала из
уголка рта мертвеца, собираясь в лужицу вокруг его колен. Рианнон, казалось,
была зациклена на этом.
Эмили положила руку на щеку Рианнон и медленно, очень
медленно повернула ее голову к себе лицом.
- Эй! - прошептала она, не то чтобы у нее был большой выбор,
ее горло казалось перерезанным. - Мы должны убираться отсюда, пока не пришли
остальные. Нам нужно уходить сейчас, хорошо?
Взгляд Рианнон вернулся к трупу мертвого охранника, затем ее
голова последовала за ним. Эмили снова протянула руку и притянула ее лицо к
своему.
- Я знаю, это тяжело, но мы должны идти сейчас... прямо
сейчас. - Ее голос был хриплым шепотом.
Весь свет исчез из глаз Рианнон, мышцы ее лица расслабились,
стали пустыми и невыразительными, как будто личность девушки покинула ее тело в
тот же момент, когда жизнь покинула охранника.
Рианнон моргнула раз, другой, когда ее глаза сфокусировались
на подруге, и Эмили увидела, как в них промелькнуло узнавание, а мгновение
спустя Рианнон снова оказалась рядом.
- Боже мой, Эмили, посмотри, что он сделал с твоей шеей.
Рианнон протянула руку и коснулась горла Эмили. Ее пальцы стали
перепачканными кровью.
- Это всего лишь царапина, - сказала Эмили, выдавив улыбку. -
Давай, давай выбираться отсюда.
Рианнон молча стояла.
- Ты иди первой, - настаивала Эмили, выводя девушку из
камеры.
Как только Рианнон исчезла в коридоре, Эмили нацелилась
пнуть безжизненное тело мертвого охранника. Она повернулась и последовала за
Рианнон еще до того, как его труп упал на пол.
***
Пойнт-Лома сошел с ума.
Это был единственный вывод, к которому могла прийти Эмили,
когда они с Рианнон крадучись пробирались по коридору к главному офису. Или,
может быть, это был просто Валентайн, которая, Эмили была совершенно уверена,
была сертифицирована. В любом случае, очевидно, что это больше не было
безопасным местом ни для нее, ни для Рианнон. Даже если бы она отдалась на
милость совета, были высоки шансы, что она просто снова окажется в камере. И
как только будет обнаружен мертвый охранник, не имело бы значения, как она
пыталась бы это объяснить, ее время истекло бы, и время Рианнон теперь тоже. И
даже если остальные члены совета не были в сговоре с каким бы то ни было планом
Валентайн, эта сука ни за что не оставила бы никого из них в живых, чтобы
обвинить ее в заговоре.
Эмили понятия не имела, как это произошло или даже почему
это произошло, но каким-то образом Валентайн молча и полностью взяла под свой
контроль этот последний анклав* человечества. И даже учитывая, что будущее ее
расы зависело от жизнеобеспечения, она была готова убивать ради своей цели,
какой бы она ни была. Это было то же самое извечное дерьмо, которое
преследовало людей с тех пор, как приступ ревнивой ярости Каина положил начало
всему этому. Боже милостивый, как же она устала от этого.
*Анкла́в - часть территории государства, полностью
окружённая территорией другого государства.
Она ни за что не собиралась торчать здесь сейчас. Ее решение
было принято. Валентайн изменила правила; теперь каждый был сам за себя. Она
брала то, что хотела, и она найдет своего сына. И любому, кто встанет у нее на
пути, лучше быть готовым заплатить самую высокую цену.
- Рианнон, подожди, - прошептала Эмили.
Приемная освещалась единственной настольной лампой, стоявшей
на столе за стойкой охраны. Эмили оглядела комнату; больше там никого не было.
Она подбежала, пригибаясь, к столу, пригибаясь, чтобы, если кто-нибудь был за
окнами, они ее не увидели.
Она почувствовала, как Рианнон прижалась к ней.
- Эмили, пожалуйста, не оставляй меня одну.
Это простое заявление, произнесенное таким жалобным голосом,
застало Эмили врасплох. Она была настолько поглощена своим собственным опытом,
своими собственными целями, что почти забыла о том факте, что Рианнон, эта
девушка, которой едва исполнилось шестнадцать, рискнула всем, чтобы прийти сюда
и спасти ее. Убила человека, чтобы спасти ее. Было ли это спланировано или
случайность, не имело значения; Рианнон была человеком до мозга костей, а этого
товара явно не хватало, судя по действиям некоторых выживших за последние
несколько дней.
Эмили повернулась, чтобы посмотреть на Рианнон; в тусклом
свете комнаты ее лицо казалось призрачно-белым. Она протянула руку и взяла руки
девушки в свои.
- Я никогда не покину тебя, - пообещала Эмили, нежно сжимая
обе руки и стараясь не замечать, какие они холодные.
Затем они обнялись, Рианнон обвила руками шею Эмили, теплые
слезы капали ей на плечо. Рианнон отпустила ее и откинулась на спинку стула,
вытирая слезы со щек.
- Мы возвращаемся в квартиру, забираем Тора и наши вещи, -
сказала Эмили. - Затем мы направляемся к вертолету и убираемся отсюда.
Рианнон покачала головой.
- Тора нет в квартире.
Эмили почувствовала, как у нее упало сердце.
- О боже, нет, - прошептала она, ожидая самого худшего.
- Нет, нет. Все в порядке, они заперли его.
Она почувствовала прилив облегчения оттого, что ее друг жив.
Эмили не думала, что когда-нибудь простила бы себя, если бы стала причиной
смерти маламута от рук Валентайн или ее дружков.
- Ты знаешь, куда они его отвели? - спросила Эмили.
Рианнон кивнула в знак того, что знает.
-  Ладно, покажи мне.
Ты готова?
- Готова, - был ответ Рианнон.
***
За окном гауптвахты была видна только чернота.
- Выключи свет, - прошептала Эмили Рианнон, кивая на
ближайшую настольную лампу, и тут же пожалела о своих словах.
Рианнон щелкнула выключателем, и коридор погрузился в темноту.
- Подожди немного, пока наши глаза не привыкнут к темноте.
Последнее, чего им хотелось, - это споткнуться о
какое-нибудь скрытое тенью препятствие, когда они будут убегать.
- Все в порядке, я разберусь с этим, - сказала Рианнон,
доставая из кармана маленький светодиодный фонарик.
- Хорошая девочка. Но не включай его, пока я тебе не скажу.
Это натравит на нас всех охранников в округе. - Эмили поразилась находчивости девочки,
отсчитывая в уме тридцать секунд. - Готова?
Рианнон кивнула.
- Как можно тише, следуйте за мной.
Эмили приоткрыла дверь и стала ждать, прислушиваясь к любым
звукам двух охранников, которые, как она знала, патрулировали внутреннюю часть
лагеря каждую ночь. Когда она убедилась, что их поблизости нет, она прошептала:
- Пошли.
Эмили первой проскользнула в дверь и вышла на деревянное
крыльцо, доски которого заскрипели под ее весом. Она придержала дверь
приоткрытой, чтобы Рианнон могла войти, затем медленно закрыла ее, несмазанные
петли заскрипели гораздо громче, чем она предполагала на самом деле. Полоска
луны прорезала почти безоблачное небо, ее свет был слабым, но достаточным для
того, чтобы двое беглецов могли ориентироваться.
Гауптвахта была вторым зданием в ряду из трех, расположенных
в северной части лагеря. Спальные помещения выживших находились достаточно
далеко, чтобы шансы на то, что кто-то, кто не был охранником, заметит их, были
довольно малы. Судя по положению луны, было далеко за полночь. Все должны были
спать.
- Куда они забрали Тора? - прошептала Эмили, присев на
корточки за углом здания.
- Там, внизу, у причала, есть пустое складское здание. Они
сказали, что если я не заберу его, они его застрелят. Они отвели его внутрь, и
Фишер запер его, - объяснила Рианнон.
- Ты тогда показывай дорогу, - сказала Эмили. - Но не высовывайся.
Рианнон потребовалась секунда, чтобы сориентироваться, затем
направилась на восток. Они двигались быстро, держась краев зданий, где были
самые глубокие тени, периодически останавливаясь, чтобы прислушаться к шагам
патрулирующих охранников. Помимо пеших патрульных охранников, по периметру
лагеря было еще четыре охранных вышки с персоналом, которых им нужно было
избегать. Охранники на вышках безопасности были оснащены очками ночного
видения, но их внимание должно быть сосредоточено за пределами ограждения по
периметру лагеря - «должно», конечно, является ключевым словом. Они пересекли
большую автостоянку, используя в качестве прикрытия ржавеющие останки
нескольких машин, все еще стоявших там. Эмили слышала, как волны плещутся о
причал сразу за автостоянкой. По периметру стоянки тянулся низкий забор из
гофрированного металла, и они присели на корточки рядом с ним. Дорога отделяла
стоянку от нескольких серых зданий, стоявших вплотную к краю причала. До
красного дождя здания использовались для разгрузки и хранения припасов для
военно-морского флота. Теперь все они были пусты, все припасы, которые были в
них, были освобождены выжившими.
- Который из них? - спросила Эмили.
Рианнон высунула голову из-за забора и оглядела ряд зданий.
- В темноте это выглядит по-другому, - сказала она, затем: -
Вот это... я думаю. Она указала на второй от угла. Вход в здание находился с
улицы, лицом к стене соседнего здания, что давало некоторое дополнительное
прикрытие, но в результате переулок был слишком затенен, чтобы можно было
безопасно передвигаться по нему.
- Дай мне свой фонарик, - сказала Эмили, протягивая руку.
Она высунула голову из-за забора и еще раз быстро осмотрела дорогу. - Пойдем.
Две девушки перепрыгнули через забор, быстро перебежали
открытую дорогу и растворились в тени между зданиями.
- Встань рядом со мной, - приказала Эмили Рианнон,
притягивая девочку поближе к себе.
Она на секунду включила фонарик, затем снова выключила,
надеясь, что здания по обе стороны от них поглотят большую часть света, а
остальное заслонят их тела. Короткой вспышки все же было достаточно, чтобы она
заметила дверь в нескольких метрах впереди того места, где они стояли.
- Подожди у двери. Постучите по зданию костяшками пальцев,
если что-нибудь услышите. Но только один, - сказала она Рианнон.
Эмили протянула руку в темноту, пока не уперлась ладонью в
теплую обшивку здания, затем вслепую последовала за ней, пока не нащупала более
прохладное дерево двери. Эмили проверила ручку. Дверь была не заперта.
Приоткрыв ее, она проскользнула внутрь.
Внутри было еще темнее, но откуда-то впереди она услышала
любопытное фырканье Тора, за которым последовал скрежет его когтей по бетону и
безошибочный свист его толстого хвоста в воздухе. Может, она и была слепой, но
он-то уж точно не был.
Она включила фонарик.
Здание было почти пустым, только три большие круглые бочки
из-под масла, разбросанные по голому бетонному полу. Тор находился напротив
того места, где стояла Эмили, за ограждением из проволочной сетки, в котором
все еще хранилась пара баллончиков с пропаном.
Увидев ее, он издал громкое «ву-ву-ву» в знак узнавания,
подпрыгнул и громко опустил обе передние лапы на клетку.
- Шшшшш, малыш, - сказала Эмили, надеясь, что никто не
услышал его приветственного воркования.
Она опустилась на колени рядом с клеткой и просунула пальцы
в щель, потянув Тора вниз. Он покусывал и облизывал их, затем запрыгал
взад-вперед по крошечному пространству, стремясь вырваться из своей клетки.
- Я знаю, я знаю. Ты готов выйти, верно, мальчик? Просто дай
мне секунду.
Она бегло осмотрела клетку. На шее Тора была завязана
веревочная петля, другой конец которой был прикреплен к одному из баллонов с
пропаном. Эти ублюдки даже не потрудились оставить ему воды. Что, черт возьми,
было не так с этими людьми? Клетка была закрыта на засов, к ней был прикреплен
висячий замок. Эмили нерешительно потянула за нее на тот случай, если она
осталась незапертой; это было не так.
Не имея возможности отследить, у кого был ключ, и заставить
их отдать его, и, черт возьми, уж точно не желая оставлять Тора здесь умирать
от рук этих придурков, она собиралась рискнуть и взломать замок. Не похоже
было, чтобы она обычно носила с собой лом, и быстрый осмотр здания с фонариком
не выявил ничего полезного.
Она нетерпеливо постучала пальцами по бедрам. Эмили могла
либо выстрелить в замок (и надеяться, что рикошетом не заденет Тора или себя),
что насторожило бы весь лагерь, либо попытаться разбить замок из пистолета. Она
бы выстрелила в замок, если бы пришлось, но, вероятно, было бы хорошей идеей
сначала попробовать ударить по нему. Она вытащила пистолет из кармана, вскинула
его над правым плечом и опустила рукоятку вниз. Она совершенно не попала в
замок и вместо этого задела костяшки пальцев.
- Сука, - прошипела она, прежде чем улыбнуться Тору сквозь
боль и добавить: - Я точно не о тебе.
Она снова подняла пистолет и на этот раз чуть крепче сжала
руку, когда ударила им по висячему замку. Он зазвенел с резким металлическим
звоном, который, как показалось Эмили, был слышен по всему лагерю. Ей лучше
поторопиться. В третий раз, когда она опустила пистолет, она услышала, как
что-то разбилось вдребезги, и защелка замка открылась, оставив его болтаться на
защелке. Она сняла его и отбросила в сторону, мгновенно пожалев об этом, когда
он с громким звоном отлетел в угол. Надеюсь, если бы кто-нибудь был достаточно
близко, чтобы услышать, он бы подумал, что это просто затонувшие корабли в
гавани жалуются на прилив.
Тор почти прыгнул к ней в объятия, закинув две передние лапы
ей на плечи и покрывая ее лицо влажными поцелуями.
- Я тоже скучал по тебе, но нам нужно убираться отсюда к
чертовой матери. - Она развязала узел веревочной петли и сняла ее с его шеи. -
Давай, пошли.
Она подвела Тора к двери и медленно открыла ее. Испуганная
Рианнон, ее лицо бледно светилось в луче фонарика, ждала с другой стороны. Ее
глаза загорелись, когда она заметила Тора, и она обняла его.
Эмили выключила фонарик и присоединилась к Рианнон в тени.
Им придется вернуться в квартиру и забрать ее рюкзак и
припасы. Как только это будет сделано, они отправятся на вертолетную площадку и
отцепят вертолет. Эмили уже решила, что, вероятно, было бы лучшей идеей обойти
здания сзади, а не следовать тем же маршрутом, откуда они пришли; таким
образом, они смогли бы оставить океан слева от себя и уменьшить вероятность того,
что их заметят. Таким образом, возвращение в квартиру заняло бы больше времени,
но укрытие было бы лучше; кроме того, у этого было дополнительное преимущество
в том, что они оставались вне поля зрения западных вышек безопасности.
Она спокойно объяснила план Рианнон, и они свернули к стене
гавани, прежде чем свернуть направо и пересечь дорогу, которая вела вниз, к
причальному пирсу.
Луна теперь стояла высоко над головой, заливая лагерь своим
бледным светом. Это помогало им прокладывать путь более безопасно, но также
означало, что их было легче обнаружить.
- Нам нужно ускорить темп, - прошептала Эмили, переходя на
бег трусцой.
Они завернули за угол трехэтажного здания и направились на
север, к жилому комплексу.
Эмили даже не заметила охранника, пока он не вышел из тени.
Он отлил у стены здания и как раз застегивал молнию на штанах, когда вышел из
здания.
- Эй! Вам не следует здесь находиться, - сказал он. Его
английский с сильным акцентом выдавал его происхождение как одного из
аргентинских моряков. - Сейчас комендантский час. Вам нужно вернуться к своим
снарядам.
Эмили улыбнулась своей самой обворожительной улыбкой и
быстро шагнула к нему. Его винтовка все еще была перекинута через плечо, и он,
казалось, был больше озабочен тем, чтобы застегнуть ширинку, чем осознанием
того, что две женщины и собака представляют какую-либо угрозу.
- Эй, - сказал он, когда она была уже вне пределов
досягаемости. - Ты Эмили Бакстер, ты должна быть...
Глаза охранника сузились от узнавания, и он мгновенно начал
снимать винтовку с плеча.
Эмили все еще была примерно в метре от него. Если бы он был
достаточно быстр, у него было бы более чем достаточно времени, чтобы снять
оружие с плеча и выстрелить. Даже если бы он промахнулся, была бы поднята
тревога, и шансы на то, что они доберутся до вертолета, резко сократились бы.
Разум Эмили принял решение, прежде чем потрудиться уведомить ее, и она
обнаружила, что несется к нему, опустив голову. Она сильно ударила охранника
плечом в живот.
Он издал «Уггфф!» и отлетел назад, его руки замелькали в
воздухе, винтовка с грохотом улетела в темноту, когда он падал. Безошибочно
узнаваемый хруст от удара его головы обо что-то твердое и последовавшая за этим
внезапная тишина почти остановили сердце Эмили.
Тяжело дыша, Эмили скорчилась в тени здания, ожидая, что
мужчина пошевелится или хотя бы застонет. Когда он этого не сделал, она
придвинулась поближе, чтобы проверить, как он. Достав из кармана куртки
фонарик, она обхватила линзу пальцами, пока не осталась видна только полоска
света.
Эмили почувствовала, как у нее внутри все перевернулось.
Если бы она съела что-нибудь из еды, ее бы вырвало; вместо этого ее вырвало
всухую в руку.
Охранник лежал на спине примерно в метре перед ней. Он
споткнулся о приподнятый бордюр вдоль края дороги, опрокинулся назад и ударился
головой о тот же бордюр. Его незрячие глаза смотрели в небо, почти идеальное
отражение луны освещало левый глаз, в то время как растущая лужа крови
растекалась по дороге. Одна рука была криво согнута в сторону Эмили, его
запястье безвольно свисало, обвиняюще указывая на нее.
Внезапное восклицание Рианнон позади нее привело Эмили в
чувство.
- О боже мой, он мертв? Ты убила его? - спросила Рианнон.
- Это был несчастный случай, - настаивала Эмили.
Она выключила фонарик и положила его в карман.
- Но... но ты убила его, - настаивала Рианнон, когда темнота
поглотила их.
- И я, черт возьми, ничего не могу с этим поделать. А теперь
говори потише.
Сердце Эмили бешено заколотилось в груди, слова, которые она
произнесла, больше предназначались ее собственному смятенному разуму, чем для
успокоения Рианнон. Но даже когда они пробежали трусцой последние несколько
сотен метров обратно к многоквартирному дому, Эмили не могла избавиться от
образа лица охранника с отвисшей челюстью, лунный свет отражался от лужи крови
вокруг его головы. И она начала беспокоиться, что наконец-то переступила
невидимую границу, черту, которую никогда больше не сможет найти.
***
Остаток обратного пути до квартиры прошел в полной тишине, и
Эмили была вполне довольна этим. Хотя она не испытывала угрызений совести из-за
смерти Кертиса, смерть второго охранника была трагическим несчастным случаем. В
любом случае, человечество теперь было на две смерти ближе к грани вымирания, и
осознание того, что она еще больше склонила чашу весов в сторону их
уничтожения, было еще более ужасающим, даже если человечеству было бы лучше без
Кертиса. Конечно, другая проблема заключалась в том, что второй охранник должен
был регулярно проходить проверку у командира караула в северо-восточной башне безопасности.
Когда мертвый охранник не отвечал на его радиосвязь, остальная часть службы
безопасности была поднята по тревоге и отправлена на расследование. Пройдет
совсем немного времени, прежде чем они найдут тело. Они могут подумать, что это
был несчастный случай, но если они также найдут тело Кертиса в камере Эмили...
Что ж, тогда Пойнт-Лома окажется под карантином быстрее, чем полосатый осел.
Если план Эмили должен был увенчаться успехом, они должны были убираться отсюда
прямо сейчас.
И потом, конечно, была Рианнон. Эмили ни за что не смогла бы
оставить ее сейчас. Фишеру не потребовалось бы много времени, чтобы понять, что
Эмили помогли выбраться из тюрьмы, и как только он сложит два и два, Рианнон
окажется на самом верху списка подозреваемых. Ей придется пойти с ней.
***
Многоквартирный дом казался большой черной тенью. Эмили,
Рианнон и Тор проскользнули в прихожую и бесшумно поднялись по лестнице в
квартиру, прокравшись через парадную дверь.
Тор направился прямо к своей миске с водой и начал громко
лакать.
- Твой рюкзак на кровати, - сказала Рианнон.
- Послушай, - сказала Эмили, останавливаясь у двери в свою
комнату. - Я знаю, я говорила тебе, что тебе придется остаться, но это было до
того, как все сошли с ума. Мне нужно, чтобы ты как можно быстрее захватила
кое-какие вещи; вы с Тором идете со мной.
- Я знаю, - сказала Рианнон с грустной улыбкой и исчезла в
своей комнате.
Эмили включила свет в своей спальне, затем, сообразив, что
жалюзи на окнах все еще подняты, быстро опустила их и задернула шторы.
Конечно же, ее рюкзак и одежда, которую она собирала, лежали
именно там, где она их оставила; в суматохе, последовавшей за арестом Эмили,
Фишер и не подумал обыскать ее квартиру. Зачем ему это? Она сомневалась, что
возможность того, что она совершит какой-либо побег, даже пришла бы ему в
голову, что просто показывало, насколько сильно они были склонны недооценивать
как ее, так и ситуацию.
Очевидно, Рианнон была занята, потому что документы, которые
Эмили собиралась взять, когда прибыли Фишер и его головорезы, были сложены
рядом с ее одеждой на кровати.
И что же это было? Ее пистолет 45-го калибра тоже лежал на
кровати. Эмили смутно помнила, когда в последний раз видела пистолет, несущийся
по коридору.
- Я нашла это в своей спальне, - сказала Рианнон, стоя в
дверях.
Эмили поблагодарила ее, затем заметила полностью упакованный
рюкзак, стоящий у ног Рианнон. У нее не могло быть времени так быстро
собраться.
- Что ж, ты выглядишь подготовленной, - сказала она.
- Я ни за что не собиралась оставаться здесь. Даже если бы тебя
не арестовали, я бы пробралась на борт, хотела ты, чтобы я была с вами, или
нет. Мак всегда говорит, что никогда не помешает всегда быть готовым.
В голосе Рианнон звучала решительность, и Эмили снова
напомнила себе, что ей не следует недооценивать находчивость ребенка - девушки,
поправила она себя. Или ее преданность делу. Обе, по-видимому, были довольно
грозными.
Эмили быстро закончила укладывать свою одежду и припасы в
рюкзак. Она застегнула часы, подаренные ей Маком, на запястье, достала
охотничий нож и ножны к нему из прикроватной тумбочки и закрепила их чуть выше
правой лодыжки.
После последней проверки комнаты Эмили перекинула рюкзак
через плечо. Она не стала утруждать себя застегиванием; так было бы быстрее
уложить вещи, и каждая секунда была на счету.
- Пойдем, Тор, - сказала она, когда они обе как можно тише направились
к входной двери.
Когда Эмили закрывала дверь в квартиру, она задавалась
вопросом, доживут ли они до того, чтобы увидеть это снова.
***
В темноте коридора Эмили проверила время. Люминесцентный
циферблат ее часов показывал чуть больше 5:20 утра. С верхнего этажа донесся
безошибочно узнаваемый звук скрипящих половиц, когда кто-то шел по ним. Дневная
смена была оживленной, и это означало, что у них быстро заканчивалось время.
- Нам нужно двигаться быстрее, - сказала Эмили.
Они сбежали вниз по лестнице и направились через фойе,
задержавшись, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, затем Эмили, Тор и
Рианнон выскользнули из жилого дома и направились к вертолетной площадке на
северо-западной стороне лагеря.
Слабая белая полоска уже прорезала восточный горизонт. До
рассвета оставалось самое большее час, и скоро большая часть лагеря начнет
просыпаться. Им нужно поторопиться, если они хотели добраться до вертолетной
площадки незамеченными.
Эмили ускорила шаг, замедлившись только тогда, когда они
достигли вершины тропинки, ведущей к посадочной площадке.
- Отстегни это, - сказала Эмили, указывая на две из четырех
стяжек, крепящих брезент, которым был накрыт вертолет.
Они стянули брезент, свернули его в комок и выбросили прочь.
В медленно разгорающемся свете быстро приближающегося утра Блэк
Хоук был похож на огромного черного жука.
- Брось свой рюкзак внутрь, - сказала Эмили, открывая
боковую дверь.
Она сняла с плеч свой рюкзак и бросила его рядом с рюкзаком
Рианнон.
- Тор, вставай, - сказала она маламуту, постукивая по
внутреннему полу.
Пес повиновался, и она задвинула дверь на место, когда он
оказался в безопасности внутри.
- Ты следующая, - сказала Эмили Рианнон, открывая дверь
второго пилота.
Рианнон подтянулась на сиденье. Эмили быстро пристегнула
девочку ремнями безопасности, затем надела ей на голову шлем, который был
слишком велик для Рианнон.
- Тебе придется обойтись этим, - сказала она девушке,
закрепляя ремешок шлема на подбородке. - Как только мы окажемся в воздухе, это
будет единственный способ, которым мы сможем общаться.
Она ободряюще улыбнулась Рианнон, закрыла дверь и побежала к
двери пилота. Забравшись на сиденье, Эмили закрыла за собой дверь, затем надела
свой собственный шлем.
Процедура запуска, включая предполетную проверку, обычно
занимала добрых пять минут, но у нее не было столько времени. Как только
двигатель заработает, весь лагерь будет точно знать, что происходит и где их
найти. Потребовалось бы около трех минут, чтобы разогнать несущие винты и
оторваться от земли. Не нужно быть гением, чтобы сообразить, что был только
один человек, который мог угнать вертолет. Если она что-нибудь напортачит или
удача отвернется от них, у Валентайн будет как раз достаточно времени, чтобы
предупредить Фишера, вызвать его сюда и вытащить их из вертолета. Если это
произойдет, то все будет кончено.
Эмили отключила блокировку несущих винтов и быстро выполнила
последовательность запуска вертолета. Она затаила дыхание, заводя двигатели.
Два мощных двигателя заурчали, оживая, и почти сразу же она
увидела, как в одном из многоквартирных домов загорелся свет. Затем последовал
еще один, и еще. Ей было нетрудно представить себе разговоры по радио, которые
сейчас наверняка происходили.
Эмили включила роторы и посмотрела вверх через стеклянный
колпак, чтобы проверить их. Они двигались мучительно медленно, но двигались,
постепенно набирая скорость. Должно было пройти еще около минуты, прежде чем
она сможет безопасно взлететь.
Секунды, казалось, тянулись бесконечно. Эмили пришлось
заставить себя выполнить основные внутренние проверки: топливо было в норме,
бак почти полностью заполнен. Давление масла и температура двигателя были
номинальными.
Она посмотрела вниз, на лагерь.
Дерьмо! Дерьмо! Дерьмо! Свет фар быстро скользил по улице в
направлении холма справа от них - это был один из Хаммера службы безопасности
Фишера.
- Да ладно тебе. Давай же, - уговаривала она, как будто ее
слова каким-то образом могли заставить роторы вращаться быстрее.
- Эмили?
Из внутренних динамиков шлема донесся нервный голос Рианнон.
Она тоже видела приближающийся Хаммер.
- Все в порядке, - повторила Эмили, не уверенная, пыталась
ли она успокоить Рианнон или саму себя. - Почти все.
Хаммер резко затормозил примерно в двадцати метрах от быстро
вращающихся лопастей вертолета. Двери распахнулись, и изнутри выскочили пять
фигур с автоматическими винтовками на изготовку, направленными на купол Блэк
Хоука.
Валентайн вышла последней, развернувшись на заднем сиденье
Хаммера, как богомол, с побагровевшим от гнева лицом.
Эмили резко нажала на газ и почувствовала, как Блэк Хоук
взмыл в воздух.
«Слишком, черт возьми, поздно», - подумала она и улыбнулась,
когда земля быстро ушла из-под ног.
Звук чего-то, ударившегося о фюзеляж, вернул ее внимание к
земле. Дульные вспышки сверкали в утреннем полумраке. Эти ублюдки стреляли в
них. Эмили выжала газ до максимума и почувствовала, как Блэк Хоук отреагировал
соответствующим образом, но не раньше, чем в фюзеляж попало еще несколько пуль.
Затем единственным звуком было прерывистое дыхание Рианнон в трубке связи.
- Ты ранена? - спросила Эмили, опасаясь худшего. - Ты ранена?
- Нет, - сказала Рианнон после долгой паузы.
- Проверь, как там Тор.
Рианнон отстегнула ремни безопасности и повернулась, чтобы
заглянуть в пассажирский салон.
- С ним все в порядке, - сказала она, снова пристегиваясь.
Эмили испустила долгий вздох, который, как ей казалось, она
сдерживала с тех пор, как Рианнон впервые вытащила ее из карцера.
Когда она расслабилась, то почувствовала, как возвращается
покалывающее притяжение ее сына, влекущее ее на северо-восток, как
самонаводящийся маяк. Нос Блэк Хоука отклонился от курса примерно на двадцать
градусов, и когда она развернула вертолет, то почувствовала, как волоски на ее
коже встали дыбом, когда притяжение соответственно переместилось по всему ее
телу.
- Слишком странно, - сказала она.
- Что? - спросила Рианнон.
- Ничего. Почему бы тебе не отдохнуть часок? Это будет
долгий перелет.
- Я в порядке, - ответила Рианнон, но десять минут спустя
Эмили услышала тихий звук дыхания Рианнон в своих наушниках.


    Том 4 Глава 7

    Блэк Хоук мчался на восток, рокот двигателей превращался в
мелодию благодаря легкому ритмичному похрапыванию Рианнон, которая лежала,
свернувшись калачиком, почти в позе эмбриона в кресле второго пилота.
Эмили прикинула, что они были где-то недалеко от границы с
Аризоной. Примерно за полчаса до этого она заметила вдалеке то, что могло быть
только морем Солтон, - огромный лес титанов, выросший по его границе.
Солнце уже почти поднялось над горизонтом, и в лучах раннего
утра дуга нового кольца Земли сверкала и искрилась, как нимб, на фоне
темно-синего утреннего неба, величественная и умопомрачительно красивая. Оно
увеличилось вдвое с тех пор, как она видела его в последний раз, и, хотя Эмили
восхищалась его красотой, она все еще не могла понять, каково может быть его
назначение. Его просто не должно там быть. Это казалось таким иррациональным
поступком - тратить столько энергии на создание чего-то, что не служило никакой
цели, по крайней мере, ее простому земному разуму. У Сатурна были кольца, и у
нее было смутное воспоминание о том, что в Солнечной системе могла быть другая
планета, у которой тоже были кольца. Так зачем же Смотрителям прилагать столько
усилий, чтобы создать что-то, что, насколько она знала, было довольно
распространенным явлением в природе? Смотрители были никем иным, как
непроницаемыми, но все же... это казалось бессмысленным.
Блэк Хоук слегка отклонился от курса, пока ее разум
обдумывал проблему с кольцом, и она инстинктивно вернула курс вертолета
обратно, чтобы лучше ориентироваться по своему внутреннему компасу.
Когда она оглянулась, первые лучи утреннего солнца упали на
аккреционное* кольцо, создав световое шоу, которое соперничало с северным
сиянием. Волны радужного света, подобно огню, играли на кронах красного леса,
когда он проносился под ними, придавая ему вид бескрайнего океана.
* Аккре́ция — процесс приращения массы небесного тела путём
гравитационного притяжения материи на него из окружающего пространства.
И вообще, как образовались планетарные кольца? Не было ли
это как-то связано с остатками материала, оставшегося с тех пор, когда планета
только формировалась? Или что-то в этом роде. И будет ли планета, на которой
поддерживается жизнь, также иметь естественное кольцо?
Понятия не имею, сказала она себе, но это определенно был
прекрасный восход солнца.
Это было приятно. Словно утоляя голод, настойчивое
притяжение, которое Эмили ощутила на своей коже, превратилось в приятное
покалывание почти в ту же секунду, как вертолет поднялся в воздух, и она начала
направлять его к источнику сигнала, за которым, как она была уверена, ей было
приказано следовать. С каждым пройденным километром интенсивность, с которой
она чувствовала притяжение, росла, как и уверенность в том, что она поступает
правильно, что ей звонит сын и она отвечает ему. Откуда она узнала? Эмили
понятия не имела — просто, ну, это казалось правильным. И теперь она была
полностью предана делу. Она ни за что не смогла бы вернуться назад, по крайней
мере теперь, когда Валентайн сыграла ей на руку.
Хотя было легко представить, что Валентайн отдает приказ
убить ее, она не могла поверить, что Фишер позволит своим людям открыть огонь
по ней и Рианнон. Фишер знал, что она была единственным пилотом, имеющим право
управлять Блэк Хоуком, и он знал, что у нее не будет другого выбора, кроме как
в какой-то момент вернуться в Пойнт Лома. Зачем ему рисковать и сбивать их?
Зачем убивать ее и Рианнон? Эмили уже решила, что Валентайн сумасшедшая, но
Фишер? Он никогда не казался ей человеком, способным так бурно реагировать.
Возможно, он потерял контроль над своими людьми?
Под вертолетом проносились красные джунгли. С этой высоты
полог джунглей казался почти изрытым кратерами, неправильный размах гигантских
деревьев и спутанные ветви переплетались друг с другом, образуя кроваво-красный
океан. В свете, исходящем от кольца, кратеры и провалы выглядели как вздутия и
волны, омывающие его поверхность. Это выглядело почти безмятежно, даже красиво.
Глаза Эмили периодически осматривали все, что находилось за
пределами кабины, вплоть до приборной панели, и когда ее взгляд упал на
указатель уровня топлива, она почувствовала, как ее сердце пропустило удар. Она
была на 100 процентов уверена, что бак был почти полон, когда они покидали
Пойнт-Лома, но сейчас он показывал чуть больше половины отметки. Они находились
в воздухе чуть больше часа и двигались довольно неторопливо, так что не могло
быть и речи о том, чтобы лететь так низко. Давление топлива казалось
нормальным, так что, если только она просто не перепутала показания датчика или
с ним не произошла какая-то неисправность, тогда на самом деле была только одна
возможность: один из головорезов Валентайн удачно попал в топливопровод, и у
них шла утечка топлива, медленно, но достаточно, чтобы это повлияло на
дальность полета.
Возможности того, что могло произойти, промелькнули в голове
Эмили: если топливо попадет на горячую деталь двигателя, они могут просто
взорваться, верно? Или, может быть, она посмотрела слишком много фильмов.
Случалось ли это в реальной жизни? Она быстро решила, что если этого еще не
произошло, то она не собирается беспокоиться об этом прямо сейчас. Вариант
второй: у нее все еще оставалось достаточно топлива, чтобы повернуть обратно в
Пойнт-Лома. Но это, в лучшем случае, привело бы к тому, что ее взяли бы в плен,
но более вероятно, судя по действиям Валентайн, что ее будут судить в суде
кенгуру* и казнят до конца дня. И они, вероятно, уже нашли тела двух
охранников, напомнила она себе. А как насчет Рианнон и Тора? Валентайн ни за
что не позволила бы Рианнон остаться в живых и рассказать Маку и экипажу Эйч-Эм-Эс
Возмездие о том, что произошло, когда они, наконец, вернутся. Нет, с ними всеми
произошел бы какой-нибудь несчастный случай. И это также означало бы, что Адам
остался бы в руках Смотрителей, а она ни за что на свете не допустила бы, чтобы
это случилось.
* Суд кенгуру - английская идиома, означающая незаконный,
несправедливый суд, самосуд, инсценировку суда, пародию на правосудие.
Так что на данном этапе действительно был только один выбор,
не так ли: двигаться дальше и надеяться, что топлива хватит достаточно надолго,
чтобы доставить их туда, куда они направлялись... где бы это ни было.
***
В баке Блэк Хоука оставалось чуть больше четверти топлива.
По оценкам Эмили, это означало примерно час полета, если им повезет. Медленно
растущее беспокойство зародилось где-то внизу ее живота при осознании того,
что, если Адам не будет рядом, они не доберутся туда по воздуху. Хотя она была
уверена, что зов ее ребенка был вполне реальным, не было никакой системы
отсчета, по которой она могла бы судить, насколько близко она находилась к его
местонахождению. Не то чтобы в ее голове был какой-то счетчик, который
подсказывал ей, как далеко он находится, просто эта постоянная потребность
продолжать двигаться на восток. Адам мог быть всего в нескольких километрах отсюда
или где-нибудь в Нью-Йорке. Внезапно всплыл еще худший сценарий, который она до
сих пор не рассматривала: что, если его даже не было на этом континенте? Она
знала, что Смотрители обладают способностью мгновенно перемещаться из одного
места в другое — в конце концов, они сделали это с ней, - но на какое
расстояние, она понятия не имела. Что, если бы он был в Европе: Испании, или
Британии, или... или России? Как бы она тогда с ним связалась?
Господи! Ей стало дурно при одной только мысли о том, что
это возможно. Нет, ей придется просто полагаться на свою веру в то, что ее сын
все еще находится в Соединенных Штатах. Что-то в этом притяжении просто
чувствовалось, как будто он был рядом, почти как если бы она чувствовала его в
другой комнате. Ей просто нужно было довериться этому чувству.
Как только Эмили поняла, что их запасы топлива иссякли, она
начала активно искать место, где можно безопасно посадить Блэк Хоук, но с тех
пор, как они покинули Пойнт-Лома, пейзаж оставался все тем же холмистым пологом
великого красного инопланетного леса.
Рианнон проспала большую часть путешествия, и Эмили до сих
пор не видела причин будить ее; но теперь лишняя пара глаз могла в буквальном
смысле стать разницей между жизнью и смертью. Они обе активно осматривали
ландшафт в поисках места, где бы они могли приземлиться.
Даже после стольких лет, которые она провела, живя в этом
переосмысленном мире, полная трансформация американского ландшафта - земли, на
которой когда-то располагались огромные массивы домов, городов, предприятий и
отраслей промышленности и проживало более трехсот миллионов человек, - все еще
ошеломляла Эмили. Несмотря на то, что она ежедневно сталкивалась с вторжением
джунглей в Пойнт-Лома, только отсюда, с высоты, она смогла по-настоящему
оценить, насколько полной была ассимиляция*. За исключением редких зданий,
которые по какой-то причине не заметила буйствующая инопланетная
растительность, больше не было ничего, что указывало бы на то, что на этой
планете когда-либо присутствовала доминирующая раса. То тут, то там она могла
различить очертания башни за маской красной листвы, может быть, указательный
столб на небольшой поляне, осыпающиеся руины или короткий проблеск дороги,
которая исчезала так же быстро, как и появлялась. Если бы она летела в
определенное место, ей бы чертовски не повезло, потому что, если бы не
встречающиеся время от времени горные хребты, нарушающие монотонность, было бы
мало что, что можно было бы использовать в качестве визуального показателя,
показывающего, что они добились какого-либо прогресса. И если бы не постоянная
ласка, которая, как она чувствовала, тянула ее вперед, Эмили знала, что не
имела бы ни малейшего представления о том, где они находятся. Если бы ей
пришлось строить догадки, она бы отправила их куда-нибудь в восточную часть Аризоны,
направляясь в сторону Нью-Мексико, но не было никакой возможности быть
абсолютно уверенной.
* Уподобление чему-либо, кому-либо путём видоизменения,
превращения.
За последние двадцать минут Эмили заметила явную перемену в
пейзаже, и ее тревога начала ослабевать. Густые джунгли редели. И по мере того,
как проходили километры, она начала замечать все больше и больше полян среди
чужеродных деревьев, пока земля, наконец, не открылась, и лес не стал
редкостью, ограничиваясь рощицами, разбросанными тут и там по ландшафту. Рельеф
местности тоже изменился; она была плоской, сплошная равнина. Там все еще была
вездесущая красная растительность, но она казалась намного меньше, чем густые
джунгли, которые они оставили позади себя. Это было почти однообразно по своим
чертам, как будто смотришь вниз на кукурузное поле или плюшевый красный ковер.
- Эй, смотри, я вижу дорогу, - сказала Рианнон, указывая
влево от себя.
Эмили слегка накренилась влево, опуская нос вертолета, пока
не смогла увидеть то, что увидела Рианнон. И да, там, под ними, прорезая
красную равнину, словно шрам на ландшафте, виднелась безошибочно узнаваемая
серая автострада. Она тянулась с запада на восток, и то тут, то там Эмили могла
разглядеть очертания перекошенного тракторного прицепа или автомобиля.
Она позволила самолету продолжать свой естественный левый
разворот, пока он не оказался над автострадой, повернула направо, затем начала
следовать по дороге на восток.
***
Эмили снижалась, пока они не оказались примерно в двадцати
метрах над автострадой. Каждая минута съедала еще пару километров, и она была
полна решимости выжать все до последнего сантиметра из тающего топлива Блэк
Хоука. Это означало бы откладывать посадку до самой последней секунды, и она
чувствовала, что должна пойти на риск. Но на такой высоте Эмили была уверена,
что сможет быстро спустить их вниз, когда придет время. Но так низко от земли
ощущение скорости было... тревожным, если не сказать больше. Ее ладони
вспотели. Она сопротивлялась желанию постоянно поправлять хватку. Краем глаза
она заметила, как руки Рианнон нервно ищут подлокотники, которых там не было.
Вместо этого она крепко обхватила себя за колени.
За кабиной пилота дорога тянулась вперед почти прямой линией
до самого горизонта. За исключением нескольких отдаленных холмов и еще более
отдаленных гор, по обе стороны дороги не было ничего, кроме безликой красной
равнины. Но за холмами, ползущими к ним, как чудовище из какого-нибудь древнего
фильма категории «Б», Эмили увидела безошибочно узнаваемые очертания грозовых
облаков, серых и угрожающих на фоне неба. Шторм собрался вдоль восточного
горизонта в одну большую разъяренную массу клубящихся серых и черных тонов,
нависшую над автострадой подобно чудовищу. Грозовые тучи, если она когда-нибудь
их видела. Это было нехорошо, и не было никакого способа определить, в каком
направлении он двигался.
- Смотри, - сказала Рианнон.
Глаза Эмили проследили за тем, куда она указывала, и она
увидела маленькую черную фигурку на западной стороне автострады, примерно в
пятнадцати километрах или около того. Это было первое и единственное здание,
которое они увидели с тех пор, как покинули Пойнт-Лома. Кроме этого, не было
никаких признаков чего-либо, что выглядело бы неуместным, ничего, на что она
могла бы указать и сказать: «Вот, вот где они держат моего сына».
Сигнал тревоги внезапно наполнил кокпит своим повторяющимся «уа-уа»,
требуя ее внимания.
- Что это? - спросила Рианнон, повернув голову, чтобы
посмотреть на панель управления.
- Предупреждение о низком расходе топлива, - сказала Эмили.
Эмили объяснила, что, по ее мнению, случилось с запасом
топлива, что теперь оно у них закончилось и им придется посадить вертолет.
- Ты хочешь сказать, что нам придется идти пешком? Еще раз!
- Боюсь, что так, - сказала Эмили, стараясь не рассмеяться,
но безуспешно, несмотря на растущее напряжение, которое она чувствовала,
направляя вертолет вниз. - По крайней мере, до тех пор, пока мы не найдем
транспортное средство.
- Но как далеко?
- Я не знаю, - честно ответила Эмили. - Я не могу сказать.
Рианнон замолчала.
Эмили испытывала искушение попытать счастья еще немного, но
у нее было отчетливое ощущение, что ее запас этого конкретного ресурса был в
значительной степени напрямую связан с запасом топлива, а это означало, что у
нее почти закончилось и то, и другое. Самое безопасное, что можно было сделать,
- это посадить птицу сейчас.
Она замедлила скорость полета и позволила вертолету медленно
снижаться.
Россыпь алюминиевых корпусов, которые когда-то были
автомобилями, усеивала западную сторону автострады, следы ожогов и оплавленный
асфальт от того, что, должно быть, было довольно сильным пожаром, все еще видны
вокруг брошенных автомобилей. Приземляться там небезопасно, поэтому она направилась
к восточной стороне автострады, чтобы иметь четкое представление о местности
впереди, высматривая любые препятствия, такие как воздушные силовые кабели или
телефонные линии, которые она могла пропустить.
«Придется это сделать», - сказала она себе.
Она остановила Блэк Хоук в режиме зависания и сбросила
последние пятнадцать метров на центральную полосу, ведущую на восток. Колеса
застучали по асфальту, а затем вертолет снова встал на подвеску.
Эмили заглушила двигатели. Над ними быстро воцарилась тишина.
Она сняла свой шлем, затем помогла Рианнон снять свой.
Выбравшись из кабины, Эмили воспользовалась секундой, чтобы размять затекшие
ноги и руки. Было приятно снова оказаться на земле. Она быстро осмотрела
местность, которую выбрала для их посадочной площадки; это была слегка
волнистая равнина, простиравшаяся во всех направлениях до горизонта, покрытая
красными растениями высотой по колено, которые напомнили ей о камышах, росших
вокруг некоторых прудов у нее дома. Камыши раскачивались взад-вперед на легком
ветерке, шурша, как песок сквозь сито.
В паре километров к северо-востоку на фоне неба, теперь
раскрашенного густыми мазками серых облаков, которые она видела несколькими
минутами ранее, вырисовывалась роща инопланетных деревьев.
Эмили открыла боковую дверь и поманила Тора к выходу. Он
спрыгнул вниз и с любопытством понюхал землю, прежде чем долго и обильно помочиться
на заднее шасси.
- Это выглядит совсем не так, как в Калифорнии, - сказала
Рианнон, присоединяясь к Эмили в передней части вертолета, ее волосы из-за
шлема напоминали птичье гнездо.
- Я думаю, количество растений и деревьев в том или ином
районе отражает окружающую среду, точно так же, как это было до того, как пошел
красный дождь, - сказала Эмили, вытаскивая сначала свой рюкзак, а затем рюкзак
Рианнон из вертолета. - И я думаю, что количество... биологического материала,
доступного в каждом месте, также во многом зависит от того, что там
образовалось после дождя.
- Ты имеешь в виду людей, не так ли?
Эмили кивнула.
- А также животные и растения. Все это внесло свой вклад. Я
думаю, мы, вероятно, где-то в восточной Аризоне, и это в основном пустыня.
Города довольно разбросаны, так что, вероятно, материала для трансформации «красного
дождя» было гораздо меньше.
Она застегнула пряжку ремня, чтобы закрепить рюкзак, и
проверила, нет ли в вертолете чего-нибудь еще, что могло бы им понадобиться.
Воздух был прохладным, снова становясь еще холоднее из-за
порывов ветра, который обдувал их, и Эмили стало еще холоднее, когда она
посмотрела на грозу, которая теперь бушевала прямо перед ними. Она была далеко,
но нарастала. У них было два варианта: остаться с вертолетом и переждать бурю
или двигаться дальше к зданию, которое они заметили с воздуха, и надеяться, что
они доберутся туда до начала бури. Рианнон посмотрела на грозу, но ничего не
сказала. Вместо этого она открыла клапан своего рюкзака, достала толстую
непромокаемую куртку и надела ее. Эмили сделала то же самое.
- Думаешь, мы сможем убежать от нее? - спросила Рианнон.
- Конечно. Давай, давай пошевеливаться.
***
С воздуха автострада выглядела как ровная прямая линия,
пересекающая пустыню, но когда Эмили, Рианнон и Тор с трудом пробирались на
восток, они обнаружили, что дорога на уровне земли потрескалась от многолетней
небрежности и суровых погодных условий. Большие куски асфальтового покрытия
откололись по всей поверхности автострады, растрескавшись от тех же
инопланетных растений, которые покрывали равнины, пробиваясь вверх через
отверстия и трещины. Над верхушками растений плавала легкая дымка из того, что,
должно быть, было пыльцой. Она кружилась и извивалась в воздухе облаками и
потоками.
Эмили переложила свой рюкзак в более удобное положение. На
самом деле это было довольно мирно - молча идти по этой разбитой дороге, Тор
трусил впереди них, уткнувшись носом в землю и принюхиваясь к незнакомым
запахам. Спутники достигли своего рода ритма ходьбы, который был почти
тантрическим: шаг за шагом, единственным звуком, который издавали их шаги и
дыхание, было мягкое ритмичное биение. Прохладный воздух был приятной переменой
по сравнению с почти постоянными солнечными днями, которые они пережили за годы
своего пребывания в Калифорнии.
На дороге было на удивление мало машин. Они проехали мимо
пары машин, брошенных на посыпанной гравием обочине, которая тянулась вдоль
автострады, их двери были оставлены открытыми, как будто предыдущие владельцы
просто съехали на обочину, распахнули дверь и убежали, что, возможно, именно
так они и сделали. Ни в одном из транспортных средств не было никаких признаков
тела или даже панциря одного из инопланетных пауков, но, скорее всего, он давно
бы распался. Они также миновали сгоревшие обломки большой буровой установки,
почерневшие ребра трейлера торчали наружу, как старые кости какого-то кита,
который оказался сброшенным с неба, главной кабины нигде не было видно.
Но впереди них грозовые тучи, которые Эмили заметила ранее,
стали ближе, буря прокладывала себе путь по небесному куполу почти прямо у них
над головами, и теперь к ней присоединилась безошибочно узнаваемая дымка дождя,
падающего под ней. Единственная вспышка молнии беззвучно прорезала толщу
шторма. Эмили начала считать вслух:
- Один, тысяча. Две тысячи.
Рианнон странно посмотрела на нее. Что, черт возьми, ты
сейчас делаешь? Этот взгляд говорил сам за себя.
Словно в ответ, раскат грома прокатился над ними как раз в
тот момент, когда Эмили досчитала до семи.
- Это хороший способ выяснить, как далеко находится гроза, -
объяснила Эмили. - Звук распространяется примерно на километр каждые три
секунды, так что молния ударила примерно в двух с половиной километрах от нас.
Что означает, что шторм быстро приближается к нам.
Она начинала сожалеть, что покинула относительную
безопасность вертолета, но, по ее оценкам, сейчас они были ближе к зданию, чем
к Блэк Хоуку. Им оставалось только продолжать идти и надеяться, что дождь
прекратится достаточно надолго, чтобы они успели добраться до него.
Как будто шторм был полон решимости доказать, что она
сегодня не права по всем пунктам, первые капли дождя начали падать на дорогу
перед ними, крупные капли разбрызгивались по земле со слышимыми шлепками, как
будто свернутая газета шлепала по руке.
- О, здорово, - сказала Рианнон, натягивая капюшон куртки на
голову. Эмили сделала то же самое и наклонила голову вниз, когда пронизывающе
холодный порыв ветра почти горизонтально швырнул капли дождя ей в лицо. Через
несколько минут, несмотря на их куртки, ветер помог дождю просочиться сквозь
рукава и капюшоны их курток, и обе женщины промокли до нитки.
Дерьмо! Это было ошибкой.
Чтобы подкрепить ее мысль, на землю с их левого фланга
ударила яростная вспышка молнии, за которой почти мгновенно последовал раскат
грома, прозвучавший как взрыв бомбы, от которого у Эмили задребезжали пломбы.
Рианнон и Эмили завизжали, а бедный Тор, промокший и перепачканный, взвизгнул и
подбежал к ногам Эмили, дрожа от страха.
- Все в порядке, - сказала Эмили, пытаясь перекричать
оглушительный стук дождя по земле. - Давай, мальчик, - подбодрила она маламута,
который, казалось, прирос к месту.
Дождь был проблемой, но еще хуже было их незащищенное
положение. Они были в буквальном смысле самыми высокими на многие километры, а
это означало, что они представляли собой идеальную мишень для удара молнии. У
них не было другого выбора, кроме как двигаться дальше и надеяться, что они
либо найдут какое-нибудь укрытие, либо дождь утихнет, но было трудно не
вздрагивать каждый раз, когда небо прорезала молния.
Она полагала, что могла бы помолиться, но какому богу? Она
перестала верить в какие бы то ни было доброжелательные высшие существа задолго
до того, как пришел красный дождь, и систематическое уничтожение человечества
забило последний гвоздь в крышку гроба этого конкретного суеверия для нее
(наряду с 99,9 процентами остального мира). Надо отдать должное Смотрителям,
они не делали различий, когда дело касалось расы, вероисповедания или религии.
Они были готовы испортить жизнь кому угодно, независимо от их вероисповедания.
- Мы должны продолжать идти, - крикнула Эмили Рианнон.
Дождь хлестал по земле с такой силой, что создавал туман из
частиц, который висел в воздухе вокруг их ног; это, а также сочетание
непроницаемой облачности и проливного дождя серьезно ухудшили видимость
примерно до двадцати метров.
- Следуй за мной.
Эмили резко сменила направление к центральной разделительной
полосе. Она перепрыгнула через центральный барьер, помогла Рианнон сделать то
же самое, а затем предложила Тору перепрыгнуть через него.
- Что мы делаем? - спросила Рианнон; стук дождя по металлу
ограждения был похож на звук шарикоподшипников, отскакивающих от стекла.
- Нам нужно найти то здание, которое мы видели с воздуха.
Видимость настолько плохая, что если мы останемся на той стороне автострады, то
можем пройти прямо по ней.
Дождь теперь постоянно барабанил по их телам. А когда подул
ветер, он ударил прямо в их открытые лица, обжигая кожу и глаза.
Пока они тащились на восток, снова поднялся ветер, и на этот
раз он не стихал. Эмили застыла на месте и была уверена, что у Рианнон дела
обстоят не лучше. Она пыталась блокировать самый сильный порыв ветра, но он,
казалось, дул со всех сторон, сбивая их с толку каждый раз, когда менял
направление. И дождь тоже не проявлял никаких признаков ослабления; во всяком
случае, он становился еще сильнее, колотя их, в то время как ветер швырял их из
стороны в сторону, как кошка, играющая с мышью. Это было так, как если бы Бог,
которого Эмили так решительно отрицала, решил, наконец, появиться в
ветхозаветном стиле и изо всех сил старался сказать: «И куда, по-твоему, ты
направляешься, смертный?»
В течение следующего часа или больше они боролись с ветром и
хлещущим дождем, Эмили шла впереди, стараясь сделать все возможное, чтобы
защитить Рианнон и Тора от основной силы шторма. Это было серьезной ошибкой,
решила она много километров назад, но теперь подумала, что, возможно, ей придется
переквалифицировать ее как потенциально фатальную.
Не было никаких признаков здания. Насколько она знала, они
могли бы уже пройти мимо этого места. Примерно в километре назад они проехали
мимо остова автомобиля, но он был разбит до неузнаваемости и не давал никакой
надежды на укрытие. Там не было даже куста или дерева, под которыми они могли
бы укрыться. Эмили чувствовала, как постоянно понижающаяся температура начинает
пробирать ее до костей сквозь тонкие слои ветровки. Если они в ближайшее время
не найдут какой-нибудь выход из этой непогоды, у нее не было никаких сомнений в
том, что они умрут от переохлаждения. Каждый шаг теперь давался с трудом, вода
давно пропитала ее ботинки и пропитала носки. Каждый мускул болел, и она не
чувствовала своих губ. Когда она вслепую увела группу с обочины дороги, Эмили поняла,
что стало так темно, что она фактически потеряла чувство направления. Ей
удалось достать из рюкзака фонарик и включить его, освещая дорогу перед ними.
Она ополоснула им своих спутников: Тор выглядел настолько потрепанным,
насколько можно было ожидать, но, казалось, был полон решимости передвигать
одну лапу за другой. Он медленно вильнул хвостом в знак благодарности за
внимание своей хозяйки. Лицо Рианнон было похоже на бледную луну в
искусственном свете светодиодных лампочек фонарика. Она выглядела так, словно
ее уронили на дно океана, но в ее глазах все еще горел решительный огонек, и
она слабо улыбнулась. Эмили выдавила из себя слабую улыбку в ответ;
предполагалось, что она должна была сказать «Не волнуйся», но больше
чувствовалось, что скоро все закончится. Просто ложись и засыпай.
Второй луч света присоединился к лучу Эмили, когда Рианнон
выудила из рюкзака свой собственный фонарик, прорезая влажную, непроглядную
тьму, пока они продолжали свой путь.
Как только начался проливной дождь, овраги вдоль дороги
быстро превратились в ручьи, а затем и в реки, неся потоки грязи и вытесненной
флоры обратно в том направлении, откуда они уже пришли. Полудюймовый слой воды
покрывал и дорожное покрытие, танцуя в такт плеску каждой новой капли дождя.
Всякое ощущение времени испарилось. Эмили была вынуждена
сосредоточиться на том, чтобы переставлять одну промокшую ногу за другой, время
от времени оглядываясь назад, чтобы убедиться, что она не потеряла двух своих
спутников. Единственным изменением, отмечавшим течение времени, были случайные
вспышки молний и раскаты грома. Так что прошла, возможно, минута, а может, и
час, прежде чем движение Эмили вверх-вниз было прервано рывком за локоть ее
куртки. Она обернулась и увидела, что Рианнон выставила вперед свой фонарик, словно
это был кинжал.
- Там! - закричала Рианнон.
Эмили проследила за лучом фонарика девушки. Он осветил
скрытую тенью фасадную часть витрины магазина, краска отслаивалась от вагонки.
- Пошли, - крикнула Эмили в ответ, когда трое полузатонувших
товарищей, пошатываясь, так быстро, как только могли, направились к зданию.
***
Раскат грома потряс путешественников, когда они подошли ко
входу в здание.
Здание загрохотало, как игральные кости в банке.
Обломки, почерневшие от огня куски дерева - некоторые
размером с руку Эмили, другие просто щепки - были разбросаны по земле перед
входом, как будто взрыв разрушил строение. Не принимая во внимание тот факт,
что здание видело своего последнего обитателя более двух лет назад, оно
находилось в удивительно хорошем состоянии. Но когда Эмили направила луч своего
фонарика вправо, она увидела зияющую дыру и обугленные балки в центре здания.
Определенно произошел какой-то взрыв, судя по рваной дыре, проделанной в обшивке.
Это могло бы объяснить поле обломков, по которому они шли, но пожар, должно
быть, был недолгим, потому что остальная часть строения по обе стороны от
разрушений выглядела как в относительно хорошем состоянии.
Они поднялись по широким бетонным ступеням на деревянную
площадку, идущую вдоль фасада здания. Решетчатый деревянный тент также тянулся
параллельно палубе, но он был в значительной степени разрушен, куски свисали с
него, как сухие ветки дерева. Вход в здание отмечала двойная дверь со стеклянной
облицовкой. Стекло давным-давно разбилось вдребезги и лежало осколками у
подножия двери. Эмили смахнула его носком ботинка. Рианнон начала открывать
дверь, но Эмили опустила тяжелую руку ей на плечо.
- Подожди секунду, - настаивала она. - Осторожнее.
Она попыталась нагнуться и вытащить пистолет из кобуры, но
руки не слушались. После нескольких часов ледяного дождя у нее возникло
ощущение, что ее руки принадлежат кому-то другому, и они дрожали так сильно,
что она все равно могла просто выронить этот чертов пистолет. Все они медленно
замерзали насмерть. Если они в ближайшее время не уберутся с этого дождя и не
согреются, то умрут. Она снова попыталась вытащить пистолет 45-го калибра из
кобуры, но руки просто не слушались ее. Они просто собирались рискнуть. Если
внутри есть какая-то угроза, она справится бы с ней, когда это будет
необходимо.
Удачи тебе с этим, подумала Эмили. Ей повезет, если она хотя
бы наберется сил выкрикнуть несколько резких слов в адрес всего, что могло
скрываться за прогнившими дверями, не говоря уже о том, чтобы затеять драку.
Годы дождей и ветра покоробили двери до такой степени, что
они перестали должным образом прилегать к раме. Эмили пришлось потянуть изо
всех оставшихся сил, чтобы сдвинуть их настолько, чтобы она могла проскользнуть
внутрь. Следующей последовала Рианнон, затем Тор, который мгновенно стряхнул со
своего пальто капли дождевой воды.
- Спасибо за это, - сказала Рианнон, выдавив из себя
полуулыбку, несмотря на то, что снова промокла насквозь.
Эмили заставила ее замолчать, приложив указательный палец к
губам. Она медленно поводила фонариком в чернильной темноте.
Они находились в большой комнате. Большую часть помещения
занимал стеклянный прилавок в форме подковы, стекло которого либо разбилось
вдребезги, либо было покрыто слишком большим количеством пыли и грязи, чтобы
разглядеть, что под ним. Вдоль стены за прилавком тянулись полки с чем-то
похожим на статуэтки. На двери на противоположной стене было написано «Только
для персонала». Справа от них, скрытый в тени, свет высветил груду разбитых и
искореженных обломков, которые Эмили не могла разглядеть, но она могла видеть
открытую дыру в комнате, где взрыв разворотил здание. Водопады стекали с
открытых балок крыши, собираясь в лужу воды, похожую на ров между двумя все еще
относительно неповрежденными половинами здания. За ним виднелись остатки
остального здания, но свет Эмили не мог пробиться сквозь потоки дождя,
заполнявшие открытое пространство, чтобы быть уверенным, что там находится.
Слева от них было еще больше стеклянных витрин и полок. Эмили решила, что это
место было чем-то вроде магазина, рассчитанного на туристов.
Дождь так сильно барабанил по крыше их убежища, что было
невозможно расслышать, есть ли здесь еще кто-нибудь, укрывшийся вместе с ними.
Им просто нужно было быть чертовски осторожными, пока они не будут уверены в
безопасности. Перво-наперво: им нужно было найти сухое место, чтобы они могли
снять эту промокшую одежду и, что было бы великолепно, развести огонь.
- Давай попробуем туда, - прошептала она Рианнон, указывая
на табличку «Только для персонала» над дверью на противоположной стороне
комнаты.
Пол между ними и комнатой был усеян мусором, в основном
осколками керамики и разбитого стекла. Эмили приложила все усилия, чтобы пнуть
его подальше от лап Тора, когда они обходили прилавок сзади. Кассовый аппарат
лежал на боку на полу перед ними, его лоток был открыт, вокруг него были
разбросаны монеты и заплесневелые купюры. Такая же пахнущая плесенью занавеска
заменяла дверь в комнату для персонала. Эмили отодвинула его в сторону, с
отвращением отвернувшись, когда в воздух взметнулось облако пыли и красных
спор.
Комната за занавеской была маленькой, всего около четыре на
четыре метра. Большую часть стены слева от нее занимал набор из десяти
шкафчиков; остальные стены были голыми, за исключением того, что когда-то могло
быть рабочим списком, но теперь представляло собой просто оборванные уголки,
приколотые к стене. В северной внешней стене было маленькое окошко. Деревянная
скамья, подобную которой Эмили видела в некоторых спортзалах, стояла у правой
стены. В какой-то момент скамейка опрокинулась на бок. Рианнон поправила его и
села; на самом деле, это было больше похоже на то, что она рухнула вниз. В
свете их фонариков Эмили увидела, что руки Рианнон были мертвенно-бледными, а
ее тело сильно дрожало.
Тор встряхнулся еще раз, затем направился в дальний угол
комнаты, дважды в замедленном темпе провел хвостом, затем опустился на
выложенный плиткой пол, положив голову на лапы и закрыв глаза.
Эмили опустилась на колени перед девочкой; лицо Рианнон было
почти таким же бледным, как и ее руки. Она расстегнула ремень рюкзака на талии
Рианнон, затем сняла его и поставила рядом со скамейкой.
- Положи руки между бедер, - приказала Эмили. - Это согреет
их.
Рианнон сделала, как ей было сказано.
У самой Эмили тоже дрожали руки. Даже несмотря на дождь, в
здании по-прежнему было ужасно холодно. Она чувствовала, как насквозь промокшая
одежда отводит тепло от ее тела. Им нужен был огонь, и он был нужен прямо
сейчас, если они оба не собирались умереть от переохлаждения или пневмонии.
Она начала оглядываться в поисках чего-нибудь, что они могли
бы использовать в качестве топлива. Скамейка была слишком толстой, и, кроме
того, ей нечем было ее разломать. Дождь лишил ее всякой возможности воспользоваться
обломками, валявшимися снаружи здания, а это означало, что ей придется найти
что-нибудь сухое внутри. Ее мозг был вялым от усталости и холода, но она
вспомнила деревянные полки, которые видела в главном зале магазина.
- Я сейчас вернусь, - сказала она.
Рианнон едва обратила на нее внимание, когда она снова
исчезла в передней части комнаты.
Эмили сбила оставшиеся фигурки с деревянных полок рядом со
стойкой, затем сняла пять полок полуметровой длины с креплений. У нее не было
времени беспокоиться о шуме, который производили фигурки, разбиваясь об пол; ее
энергия иссякала слишком быстро.
Она прислонила первую из полок к стене и полу, подняла ногу,
которая, казалось, была сделана из свинца, и нанесла быстрый боковой удар в
центр полки. Она разломилась надвое с удовлетворительным треском. Она взяла
каждую половинку и проделывала то же самое, пока у нее не осталось несколько
длинных полос дерева, достаточно маленьких, чтобы их можно было легко поджечь.
Закончив проделывать то же самое с оставшимися полками, она собрала осколки и
отнесла их в заднюю комнату.
Рианнон лежала на скамье, подложив руки под голову, скамья
вибрировала на плитках пола от ее дрожащего тела.
- Черт, - сказала Эмили. Она бросила палочки под окно, затем
подошла к Рианнон. - Сядь, давай, - приказала она, просовывая свои жалующиеся
руки под мышки девочки и подтягивая ее, пока она снова не выпрямилась.
Эмили начала снимать с девушки одежду слой за слоем, пока та
не осталась в одном нижнем белье, сцепив руки под подбородком, ее бледное тело
дрожало в холодном свете фонарика. Эмили бросила промокшую одежду в кучу, затем
схватила рюкзак девочки и порылась в содержимом. Там была только одежда и старый
тюбик картофельных чипсов Принглс, никакого одеяла. Эмили вытащила из сумки
сухую одежду Рианнон и положила ее на пол.
Она все неправильно понимала, кричал на нее ее застывший
разум. Но это было лучшее, что она могла сделать, ее мозг едва был способен
обрабатывать мысли в каком-либо подобии порядка.
Эмили вытащила одеяло из своего рюкзака, накинула его на
плечи девочки и начала растирать ее так быстро, как только могла, пытаясь
вернуть ей хоть немного тепла. Она продолжала растирать до тех пор, пока дрожь
не утихла, стимулируя кровообращение Рианнон, чтобы разогнать теплую кровь по
ее телу. Это занятие, казалось, тоже помогло ей, высвободив запас энергии, о
котором Эмили и не подозревала.
Когда кожа Рианнон начала приобретать более розовый оттенок,
Эмили быстро снова переодела девочку в сухую одежду, затем снова накинула
одеяло ей на плечи и усадила ее попку обратно на скамейку.
Рианнон ничего не сказала на протяжении всего процесса.
Через несколько секунд после остановки Эмили почувствовала,
как старая тупая боль снова начинает охватывать ее. Ей казалось, что каждый
сустав в ее теле начал заедать. Двигаться становилось все труднее и труднее, и
ее мозг, казалось, был не в состоянии удерживать какую-либо одну мысль дольше
нескольких секунд. Она, спотыкаясь, вернулась к обломкам сломанного стеллажа и
начала прислонять одну палку к другой, пока не соорудила пирамиду.
Однако ей чего-то не хватало. Ее вялый разум искал ответ.
Растопка!
- Вот черт! - пробормотала она и позволила себе плюхнуться
рядом с бесполезным костром.
Без трута у нее было мало шансов развести огонь.
- Что не так? - слабо спросила Рианнон с другого конца
комнаты.
Эмили повернулась к ней лицом.
- Нет растопки, - сказала она. - Нет растопки. Нет огня.
Извини.
Было невозможно скрыть чувство крайнего отчаяния в ее
голосе. Но даже без растопки она знала, что ей все равно придется попробовать,
но это было бы пустой тратой бензина из ее зажигалки. Но сначала ей нужно было
избавиться от своей собственной одежды. Она собралась встать, но Рианнон
заговорила первой.
- Картофельные чипсы, - сказала Рианнон, указывая на свой
рюкзак.
- Что?
- Картофельные чипсы, ты можешь их использовать. - Рианнон
наклонилась и подтянула к себе рюкзак. Она порылась внутри и достала «Принглс».
- Вот, я хранила их для особого случая.
Рианнон протянула чипсы Эмили.
- Они действительно хорошо горят. Попробуй их.
Эмили взяла тюбик; картон был немного влажным, но чипсы
внутри казались сухими — и вкусно пахли.
- Картон влажный, он не загорится, - категорично заявила
Эмили.
- Не картон, а чипсы, - повторила Рианнон. - Просто положи
их под дрова и подожги.
Эмили вытащила пригоршню чипсов, каждый из которых был почти
идентичным клоном другого, и ее холодные, неуклюжие руки разбили половину из
них вдребезги. Она разложила нетронутые щепки вокруг основания дров, как будто
это был трут*. У нее был с собой коробок спичек, а также газовая зажигалка, и
она выудила ее из своего рюкзака и нажала на кнопку зажигания. Она поднесла
оранжевое пламя к краю одной из фишек. Она мгновенно начала тлеть, а затем по
краям загорелось крошечное пламя. Она поднесла пламя к другим щепкам, одну за
другой.
* Трут — воспламеняющийся от искр материал.
- Ух ты! - воскликнула она минуту спустя, когда чипсы
загорелись, как фитиль свечи, наполнив комнату восхитительным ароматом
подгоревшей картошки. - Это просто... Вау!
В течение нескольких минут пламя перекинулось на части
стеллажей, и они загорелись. И у них был дым... Облако уже собралось под
потолком. Эмили заставила себя подняться на ноги и открыла окно. Она
открывалась с помощью горизонтальной петли в верхней части рамы. Снаружи все
еще бушевала буря, дождь барабанил так же сильно, но окно действовало как
дымоход и начало всасывать дым наружу.
Рианнон встала со скамьи и теперь сидела у огня, грея руки,
с довольной улыбкой на лице. Тор поднялся из своего угла и сел рядом с ней,
запах мокрой собаки был почти таким же сильным, как запах горящего дерева.
Эмили воспользовалась моментом, чтобы погреть руки у огня.
Когда его тепло проникло сквозь ее пальцы и она снова смогла их чувствовать, она
медленно сняла с себя одежду.
- Давай я тебе помогу, - сказала Рианнон.
Она помогла Эмили раздеться.
Несмотря на тепло камина, холодный воздух комнаты,
коснувшийся обнаженной кожи Эмили, снова заставил ее задрожать. Рианнон
предложила ей одеяло, но она отказалась.
- Оставь себе, - сказала Эмили.
Она быстро переоделась в сухую одежду и села так близко к
огню, как только осмелилась.
Еще десять минут у костра, и она ощутила, как
чувствительность возвращается к ее конечностям и мышцам. Они болели и
жаловались при каждом ее движении, а пальцы на обеих руках покалывало и
подергивало от уколов, но боль означала, что она все еще жива. И с возвращением
чувств Эмили также почувствовала, как сын тянет ее за собой, ноющее ощущение,
которое, как она знала, утихнет только тогда, когда она снова приблизится к
нему. Но даже этот зов сирены не смог побудить ее измученное тело делать
что-либо, кроме как сидеть перед огнем в течение следующего часа и
подкармливать его кусками сломанного стеллажа.
Аромат дыма, живительное тепло и измученные мышцы словно
сговорились погрузить Эмили в сон. Несмотря на то, что она боролась с этим, ей
было не сравниться, и она почувствовала, что засыпает.
***
Когда Эмили проснулась посреди ночи, у нее все затекло от
того, что она слишком долго просидела в одной и той же позе. Рианнон спала
напротив нее, подтянув колени к груди и укрывшись одеялом. Тор отступил обратно
в угол, и она могла видеть, что он наблюдает за ней, свет пламени костра
отражался в его глазах.
Она позволила себе роскошь просто сидеть там, в ее голове не
было почти никаких мыслей, кроме того, как чудесно чувствовать тепло. Даже
влажные урчащие жалобы в ее животе ничего не могли сделать, чтобы заглушить это
чувство.
В конце концов Эмили принялась собирать их мокрую одежду с
того места, где она ее бросила. Она развесила вещи над металлическими
шкафчиками, чтобы они высохли благодаря теплу, накапливающемуся в комнате.
Она взяла с собой только второй комплект одежды, который был
на ней сейчас, и свой промокший комплект, остальную часть рюкзака занял поек.
Рианнон потратила немного больше времени, и у нее был дополнительный комплект
аккуратно сложенной одежды и обуви.
Огонь быстро пожирал первую партию дров, поэтому Эмили еще
раз вернулась в главное помещение магазина и собрала достаточно дров, чтобы
хватило на всю ночь. К тому времени, когда она вернулась в заднюю комнату с
охапкой обломков дерева в руках, Рианнон снова проснулась и стояла на коленях у
огня, на котором разогревалась кастрюля с едой. Тор уже был занят своим
собственным ужином.
Две девушки поглощали свою трапезу в молчании, время от
времени улыбаясь друг другу через костер, наслаждаясь приятным ощущением в
желудках.
Когда они закончили, Рианнон забралась в свой спальный мешок
и вскоре заснула. Эмили поклялась, что не будет спать, чтобы убедиться, что
огонь не погаснет, но тепло ее собственного спального мешка вскоре захлестнуло
ее; она почувствовала, что ее глаза начинают закрываться, и вскоре она тоже уснула.
***
Некоторое время спустя Эмили проснулась от почти потухшего
огня и звука дождевой воды, шлепающей из сотен невидимых протечек.
Она поковырялась в тлеющей золе костра поленницей хвороста,
осторожно подула на тлеющие угли, которые нашла там, и постепенно добавляла еще
дров, пока пламя снова не разгорелось. Ее наручные часы показывали, что было
чуть больше трех утра. Дождь прекратился в какой-то момент после того, как она
заснула.
Рианнон свернулась калачиком, ее лицо было единственным, что
виднелось над формой гусеницы ее спального мешка. Тор лежал рядом с ней. Глаза
маламута открылись, когда он почувствовал, что Эмили проснулась, и его хвост трижды
медленно ударил по полу.
Если не считать непрерывного капания воды, случайного скрипа
гниющих деревянных обшивок здания и потрескивания огня, мир, казалось,
полностью остановился.
Тело Эмили болело. Последние двадцать четыре часа были одним
из самых физически напряженных дней в ее жизни. Каждый раз, меняя положение,
она испытывала новую боль. Но ее избитое тело было ничем по сравнению с тем
внутренним смятением, которое она испытывала.
Это было почти так, как если бы объявление Мака о том, что
он уезжает в Норвегию, запустило цепную реакцию негативных событий. Это
обострилось с похищением Адама, ее осознанием того, что он жив, а затем
попыткой Валентайн  убить ее. Она поняла,
что ее разум, вероятно, устанавливал связи там, где их на самом деле не было,
но было намного проще связать их все вместе как часть одного огромного события,
чем просто допустить слияние множества несвязанных действий — действительно, действительно
дерьмовое слияние.
Валентайн. Эта женщина. Эмили понимала, даже ожидала убийственных
мотивов Смотрителей, но Валентайн? Она была человеком. Она понимала, насколько
шатким сейчас было положение человеческой расы или должно было быть. Ради всего
святого, они все были на аппарате жизнеобеспечения, и вот Валентайн делает
предложение снести больницу и построить несколько кондоминиумов*. Для Эмили это
было просто. Будущее человечества балансировало на грани вымирания, поэтому вы
отбросили все мелкие разногласия, которые у вас были, и работали вместе, чтобы
выжившие, ну, выжили. Насколько слепым должна была быть Валентайн, чтобы
проигнорировать это?
* Кондоминиум - это совместное владение комплексом
недвижимости несколькими собственниками.
Очевидно, чертовски слепая, потому что она была более чем
готова убить Эмили, чтобы гарантировать, что любой ее гребаный план воплотится
в реальность.
Эмили уже пришла к выводу, пусть и без особого энтузиазма,
что Валентайн сумасшедший, но теперь она задавалась вопросом, действительно ли
это был ответ. Социопат - это тот, кто не уважает других людей, кроме себя, у
кого нет совести, верно? Это описание, казалось бы, идеально подходило Валентайн.
Она уже стоила двух жизней.
В отблесках пожара Эмили вспомнила охранника, которого она
ударила... и убила, хотя и случайно. Не было никаких сомнений, что она стала
причиной его смерти; она взяла на себя всю ответственность. То, что Валентайн
использовала бы свою смерть против нее, было предрешено заранее, что как бы
ставило большую преграду на пути любого возвращения в Пойнт-Лома. При любых
других обстоятельствах она бы изложила свое дело совету и приняла бы любое
наказание, которое ей было назначено. Но правда заключалась в том, что при
любых других обстоятельствах события последних двух дней никогда бы не произошли.
Она была убеждена, что Валентайн ни за что не предаст ее справедливому суду.
Женщина уже сфабриковала против нее обвинения в убийстве, когда увидела такую
возможность. Смерть охранника - это все, что ей нужно, чтобы на рассвете Эмили
застрелили.
И она все еще была в недоумении от того, как все это
произошло. Как все обострилось так невероятно быстро. Неужели Валентайн с
самого начала планировала избавиться от нее? Если бы Адам не был похищен,
произошел бы с ней какой-нибудь досадный «несчастный случай» во время одной из
прогулок? Или женщина просто воспользовалась ситуацией, когда она
представилась? Господи! Ей было почти невозможно представить тот факт, что
такие люди, как она, были готовы подставить товарища по несчастью, когда
человеческая раса висела на таком шатком волоске. Неделю назад она никогда бы
не допустила возможности того, что кто-то был готов убивать, чтобы продвигать
свои собственные планы. Что было еще хуже, так это узнать, что все еще
оставались такие люди, как охранник Кертис, ублюдочный садист, каким он и был,
которые были вполне счастливы работать с Валентайн. Эмили не была уверена, кого
она презирала больше: Валентайн за то, что она придумала этот план, или Кертиса
за то, что он так чертовски стремился его осуществить.
Внезапно ей пришла в голову другая мысль: что будет с Маком,
когда он вернется со своей миссии? Он ни за что не поверил бы ни в одну
историю, которую Валентайн раскрутила бы для него, и эта сука была достаточно
умна, чтобы понять это и спланировать все соответствующим образом. Она бы
арестовала Мака по какому-нибудь столь же сфабрикованному обвинению, и на этом
бы все закончилось. Господи! У Валентайн, вероятно, было достаточно членов
совета в кармане, чтобы потенциально взять с собой всю команду Эйч-Эм-Эс Возмездие.
Все зависело бы от того, сколько выживших были готовы поддержать Валентайн, но,
поскольку она была настолько способна плести самую заманчивую ложь, выжившим,
возможно, было бы легче поверить в нее, чем увидеть правду. И пока она
рассуждала о «правде», все, что Валентайн нужно было сделать, это привести в
пример пару высокопоставленных офицеров и экипаж, и остальная часть лагеря,
понятно, уступила бы.
- Черт! - прошипела Эмили себе под нос.
Голова Тора приподнялась, и его карие глаза уставились на
нее сквозь пламя костра. Он встал, подошел к ней и снова лег. Эмили протянула
руку и погладила пса по голове, затем вниз, между глаз, пока он снова не
опустил голову.
Ей нужно было найти какой-нибудь способ связаться с Маком и
сообщить своему мужу о случившемся, предупредить его, что Валентайн, возможно,
замышляет заговор против него и команды. Она понятия не имела, как она это
сделает. У них не было возможности вернуться в Пойнт-Лома, не было возможности
связаться с подводной лодкой, пока они молчали по радио, и не было возможности
узнать, вернулось ли «Возмездие» в Калифорнию.
Конечно, все это было не важно, если она не выживет, найдя
Адама. Но Адам был ключом ко всему этому. Если бы она смогла найти его и
забрать с собой, у нее были бы доказательства, необходимые для борьбы с
Валентайн, или, по крайней мере, они поставили бы под сомнение любую историю,
придуманную Валентайн. Если был какой-то способ доказать, что эта женщина была
коварной кровожадной сукой, какой Эмили ее знала, тогда, возможно, был шанс.
Господи!
Эмили отсекла негативные мысли. Было бы бесполезно
зацикливаться на них прямо сейчас. В любом случае, она ничего не могла поделать
с этой проблемой - по крайней мере, прямо сейчас. Она придумает, как ей
поступить с Валентайн после того, как найдет Адама.
Эмили снова опустила голову и уставилась в пламя. Она так
упорно боролась за выживание, за то, чтобы у остатков человечества был шанс, и
не раз побеждала. После всего этого, будь она проклята, если позволит другому
человеческому существу погубить себя.


    Том 4 Глава 8

    На следующее утро солнце было призраком, бродящим по
свинцово-серому небу. В то время как тучи грозили возобновить свой ливень, день
пока, к счастью, был без осадков.
Эмили вздрогнула, ступив на деревянный настил их убежища.
Утренний воздух был для нее совсем не прохладным, но кружка кофе, которую она
сварила на костре, согрела ее руки и внутренности. Остаток ночи она проспала на
удивление хорошо. Слава Богу, никаких снов. Она оставила Рианнон все еще
спящей, а Тор всегда был начеку рядом с ней.
Плоский безликий ландшафт простирался во все стороны, давая
Эмили четкое поле зрения на 360 градусов на многие километры, открытую равнину
нарушали только три отдаленных скопления гигантских деревьев, не более чем
черные силуэты. Клочья раннего утреннего тумана все еще стелились по земле тут
и там, усиливая ощущение полной изоляции. В тусклом свете этого нового дня
Эмили наконец смогла разглядеть здание, в котором они провели ночь. Раньше это
был какой-то туристический сувенирный магазин. Вывеска, перпендикулярная крыше,
была разрезана пополам взрывом, который расколол здание надвое, и теперь на ней
было написано «Индийский супп». Ржавеющий автомат по продаже безалкогольных напитков
стоял чуть дальше по деревянному настилу от того места, где она стояла, рядом с
такой же ржавой скамейкой. Она сделала мысленную заметку посмотреть, сможет ли
она открыть автомат до того, как они уйдут; возможно, внутри еще остались
какие-нибудь вкусности.
Эмили проверила скамейку, чтобы убедиться, что она не
развалится, и села. Она сделала большой глоток кофе и позволила себе
расслабиться.
С той ночи, когда она проснулась и обнаружила, что Адам
пропал - сколько это было, уже три дня назад? - жизнь Эмили выходила из-под
контроля. Она поняла, что это был первый шанс за все это время, когда у нее
была секунда, чтобы просто посидеть, просто посидеть.
Она отхлебнула кофе и позволила своему взгляду блуждать по
пейзажу.
Автострада прорезала красную кожу мира, как полузажившая
ножевая рана, с востока на запад. На поверхности автострады скопились большие
лужи дождевой воды, каналы, идущие вдоль обочины автострады, были переполнены;
она слышала журчание воды с того места, где сидела. Здание, в котором они укрылись,
находилось на западной стороне автострады. На парковке магазина, испещренной
трещинами и пучками растений, на удивление не было ни одного транспортного
средства. Ни одной машины или грузовика. Она предположила, что здание вряд ли
могло служить убежищем в те времена, когда шел красный дождь. Путешественники
просто хотели бы вернуться домой к своим семьям, и это включало бы в себя
персонал. Она не видела никаких свидетельств наличия характерных круглых
отверстий, которые указывали бы на то, что люди умерли здесь, были превращены в
инопланетян-пауков, а затем прорубили себе путь наружу в поисках других,
подобных им. Она содрогнулась при воспоминании о миллионах тех же самых
существ, которых она видела кишащими на улицах Манхэттена в первые дни после дождя.
И все же что-то было не на своем месте.
Эмили не могла точно сказать, что это было, но пейзаж
казался каким-то другим, слегка измененным ровно настолько, чтобы предупредить
ее мозг о том, что что-то не то; это было похоже на просмотр одной из тех
головоломок в журнале, где вас просят найти разницу между двумя, казалось бы,
одинаковыми картинками. Пока вы не сосредоточитесь, вы не увидите изменений, но
вы знаете, что они есть. Она встала и начала медленно поворачиваться на месте,
вглядываясь во все детали, какие только могла. Хотя их прибытие прошлой ночью
было, мягко говоря, поспешным, все выглядело именно так, как она помнила; поле
из обломков дерева и битого стекла перед магазином и их следы на покрытой
грязью земле, а затем до самого дверного проема - все выглядело так, как и
должно было выглядеть, но все же... она не могла избавиться от ощущения
перемен.
Эмили сошла с крыльца и прошла несколько метров по бетону
парковки у здания. За потрескавшимся асфальтом, там, где когда-то была зеленая
трава, теперь не было ничего, кроме вездесущего красного растения, похожего на
мох, которым каждый выживший давным-давно заменил слово «трава». Он устилал
ковром каждый сантиметр пахотной земли.
Почему здание вообще все еще стояло? Где было прожорливое
растение-животное, пожирающее здания, с которым они столкнулись в Лас-Вегасе, -
Мак назвал его «жуком, который может съесть все, что угодно», - которое,
казалось, было так намерено превратить каждое здание в пыль? Точно так же это
было распространено и в Калифорнии, превратив близлежащие города и
военно-морскую базу в сплошные дыры в земле. Черт возьми, в Пойнт-Лома
ежедневно работала команда, занимавшаяся поиском и уничтожением любых гибридных
продуктов, которые они находили в лагере. Может ли это быть так же просто, как локализация
вида? Как определенные растения или животные, которых можно было встретить
только в определенных районах до того, как пошел красный дождь?
Размышления Эмили были прерваны звуком открывающейся со
скрипом двери, за которым последовал топот лап Тора по крыльцу и не очень
радостное «Доброе утро» от Рианнон.
- Как ты себя чувствуешь? - спросила Эмили, наблюдая, как
Рианнон, накинув одеяло на плечи, как шаль, спускается по ступенькам во
внутренний двор.
- Ладно. Полагаю, лучше. А как насчет тебя?
Эмили улыбнулась.
- Я в порядке - немного устала, но в порядке.
- Итак, что мы теперь будем делать? - спросила Рианнон.
Эмили встала. Ей даже не нужно было закрывать глаза; все,
что ей нужно было сделать, это повернуться на восток, и она почувствовала
теплое сияние своего сына, горящее, как пульсар, покалывающее ее кожу, как
крошечные булавочные уколы возбуждения.
- Мы направляемся в ту сторону. - Эмили указала в сторону
восходящего солнца. - Нам просто нужно оставаться на автостраде; по ней мы
доберемся до всего Восточного побережья, если нам придется идти так далеко.
Рианнон выглядела задумчивой.
Эмили секунду наблюдала за ней.
- Что у тебя на уме? - спросила она, стараясь, чтобы ее тон
был как можно более беспечным.
Рианнон остановилась, на мгновение уставившись на свою туфлю
и прикусив нижнюю губу. Когда она заговорила, это прозвучало почти извиняющимся
тоном.
- Ты уверена, что знаешь, куда мы направляемся, Эмили?
Эмили не удивилась этому вопросу, но ее удивило, сколько
времени потребовалось Рианнон, чтобы задать его. Одно дело - следовать за ней
по дружбе и любви, и совсем другое - верить в какой-то мистический компас,
который, по мнению всех остальных, указывал на то, что Эмили купила билет
первого класса на Сумасшедший поезд-экспресс.
- Я не знаю точно, куда мы направляемся, - сказала Эмили. - Но
я знаю, что сейчас мы ближе, чем были до того, как покинули Пойнт-Лома.
В словах не было нужды; противоречивое выражение
растерянности на лице Рианнон было достаточным вопросом: как? Откуда ты знаешь?
- Это как будто есть нить, связь, идущая от меня к Адаму. Я
чувствую, как это притягивает меня. И когда я перестаю двигаться, это
притягивает еще сильнее, как будто он говорит мне не останавливаться,
продолжать двигаться.
Рианнон продолжала смотреть на нее все тем же противоречивым
взглядом.
- Послушай, все в порядке. Я не сумасшедшая... Происходит
что-то странное, я буду первой, кто признает это, и я знаю, тебе трудно это
принять, но я также знаю без тени сомнения, что Адам ждет нас. Если мы
последуем за ним, это приведет нас туда, где он находится.
- Или это ловушка, - сказала Рианнон.
Слова слетели с ее губ, как будто их освободили от цепей.
- Да, конечно, я думала об этом. Но это не ловушка; это нечто...
гораздо более глубокое. - Эмили подняла руку, чтобы заглушить возражения
Рианнон. - Не спрашивай меня, откуда я знаю, потому что я не смогу тебе сказать.
Я просто делаю. Ты должна доверять мне. Это вопрос веры, ясно?
Рианнон собиралась сказать что-то еще, но остановилась, и
все ее тело, казалось, расслабилось, то ли в знак смирения, то ли принятия ее
объяснения, Эмили не могла сказать.
- Ладно, - наконец сказала девушка, - пойдем найдем его.
Эмили широко улыбнулась, подошла ближе и обняла Рианнон.
- Спасибо тебе за доверие, - сказала Эмили, когда Рианнон
обняла ее в ответ.
Они держали друг друга в объятиях целую минуту, просто два
человека.
***
Автомат с газировкой на крыльце оказался забит только
лопнувшими банками - жертвами столь длительного воздействия стихии, но они
нашли пару шоколадных батончиков в одном из шкафчиков в комнате для персонала и
съели их, продолжая свою охоту за мусором вокруг того, что осталось от здания.
Эмили отдала оставшуюся половину своей Рианнон; конфеты были слишком сладкими
на ее вкус после стольких лет без сахара и кукурузного сиропа.
- Ой! Это будет полезно, - сказала Эмили, когда они
пробирались через переднюю часть магазина, осторожно стараясь не наступать на
осколки стекла.
Она подняла туристическую карту Аризоны и Нью-Мексико,
завернутую в прозрачный пластиковый конверт, с несколькими пятнами плесени по
углам.
Эмили разложила его на стойке и проследовала по маршруту,
которым, как ей казалось, она добралась из Калифорнии, прикинув расстояние,
которое они преодолели, прежде чем сесть.
- Я думаю, мы где-то здесь, - сказала она, ткнув пальцем в
область на карте.
Если она была права, то им повезло, и они нашли остатки
автомагистрали I-40, межгосударственной трассы, которая разделяла пополам
большинство нижних штатов от Калифорнии на Западном побережье до востока
страны. Они были где-то у черта на куличках. На добрых двести километров вокруг
не было ни одного крупного населенного пункта... если, конечно, ее
предположение было верным.
Эмили снова сложила карту и положила ее в задний карман.
Она посмотрела на часы. Время уже приближалось к
одиннадцати.
- Давай посмотрим, есть ли здесь еще что-нибудь полезное, а
потом нам нужно отправляться в путь.
Они углубились в почти пещероподобную нишу магазина,
осторожно пробираясь сквозь обломки ушедшей эпохи.
- Я думаю, что это место, должно быть, принадлежало одному
из племен коренных американцев, - сказала Эмили, когда они оказались в комнате,
где по полу были разбросаны останки десятков мокасин, в коробках не было
ничего, кроме серой мульчи, а обувь почти развалилась от воздействия стихии.
Покрытые копотью скульптуры волков и пум, ковбоев верхом на
бронко* и крадущихся воинов, безмолвные свидетели вымершего мира, стояли на
стеклянных полках, покрытых пятнами красного мха. Осколки разбитого стекла
рассыпались по полу.
* Бронко - распространённое в США и Мексике разговорное
название сопротивляющейся или необученной лошади (в родео).
- Тор, сидеть, - скомандовала Эмили, прежде чем маламут
успел забрести внутрь и рискнуть порезать лапу.
Во всем здании пахло гнилью... и чем-то еще, чем-то средним
между тухлыми яйцами и рвотой.
- Что это? - спросила Рианнон, сморщив нос от вони и включив
фонарик, чтобы осветить сильно затененную комнату перед ними.
В дальнем углу, под окном без стекол, что-то устроило себе
пристанище из высушенной обуви; это было похоже на непомерно большое осиное
гнездо, около четырех футов в высоту и двух в ширину, сужающееся к верхушке
воронкой. Большое отверстие на полпути вверх по корпусу гнезда представляло
собой сгусток тьмы.
- Это похоже на…
Пара овальных люминесцентных зеленых глаз мигнула и
открылась у входа в гнездо.
- О... черт! - прошептала Эмили, инстинктивно кладя руку на
грудь Рианнон, чтобы защитить ее.
Вторая пара глаз открылась над первой. Затем третья еще
ниже.
Тор тихо зарычал и сделал шаг назад.
Эмили почувствовала, как ее охватило странное ощущение;
всего на секунду у нее возникло ощущение, что она смотрит на себя, Рианнон и
Тора из-за угла. Это длилось всего мгновение, как подсознательный кадр в фильме,
едва уловимый на сознательном уровне, если только вы не искали его. Но в этой
короткой вспышке она увидела себя, уставившуюся в угол, ее рука все еще лежала
на груди Рианнон, а Тор пятился назад. Она почувствовала смесь страха и
любопытства к тому, кем она была... И было ли это потрясением? Да. Было
остаточное изображение, эмоциональный отпечаток, если хотите, удивления.
- Просто медленно отступай назад, - прошептала она, когда
оправилась от собственного шока. - Тор! - прошипела она, когда пес сделал еще
один шаг вперед.
Трое компаньонов отступили еще на несколько шагов, рука
Эмили лежала на прикладе ее пистолета 45-го калибра, прежде чем она повернулась
и повела Рианнон обратно в комнату, где они провели ночь.
- Мы спали здесь с... с теми тварями, что были прямо по
соседству с нами? - спросила Рианнон, скорее выражая сомнение, чем вопрос.
- Пойдем, - сказала Эмили, поднимая рюкзак девушки с пола и
передавая его ей, прежде чем накинуть свой собственный на плечи. - Давай
убираться отсюда к чертовой матери.
***
К тому времени, когда Эмили и Рианнон вышли на улицу, начал
накрапывать мелкий дождик.
- О, здорово, - сказала Рианнон, натягивая капюшон, небо
предвещало переменчивое настроение, которым, она была уверена, будет отмечен
остаток дня.
- Нам нужно сделать поиск исправного транспортного средства
нашим главным приоритетом, - сказала Эмили, натягивая капюшон своей куртки,
пытаясь дать им с Рианнон позитивную задачу, на которой можно сосредоточиться.
- Если нам придется идти пешком, мы либо умрем с голоду, либо умрем от
переохлаждения. Абсолютно точно, что повторение прошлой ночи нам не нужно.
Конечно, найти здесь транспортное средство было гораздо
легче сказать, чем сделать.
Дурнота, такая же серая, как небо, окутала путешественников,
и следующие несколько часов они шли по шоссе I-40 на восток в тишине,
единственным звуком было слабое хлюпанье подошв их ботинок и шелест
непромокаемых курток. Эмили чувствовала себя холоднее, чем когда-либо за
последние годы; по-видимому, теплая калифорнийская погода испортила ее. Она
поглубже натянула капюшон своей куртки на голову и повернулась, чтобы
проверить, как там Рианнон.
-Ты в порядке?
- Замерзла и устала, - сказала Рианнон, изо всех сил
стараясь выдавить улыбку, несмотря на постоянную серость, которая, казалось,
висела в воздухе вокруг них.
Даже обычный безграничный энтузиазм и энергия Тора,
казалось, были высосаны досуха унылой погодой.
- Ну, по крайней мере, снега нет.
- Пока, - ответила девушка без тени иронии.
Они побрели дальше.
- Телефоны, - сказала Рианнон примерно через километр.
- Что?
- Я очень, очень скучаю по своему мобильному телефону.
Эмили улыбнулась. Конечно, она играла в игру «по чему я
скучаю».
- Раньше я постоянно переписывалась со своими друзьями, -
продолжила Рианнон. - У меня было много друзей, и папа всегда говорил мне
выключить телефон, но я этого не делала. - Рианнон рассмеялась, как маленькая
девочка, которой она была, невинным смехом радости при воспоминании о своей
семье. - За ужином я обычно прятала его под столом, и мне даже не нужно было
видеть клавиатуру, настолько хорошо я писала текстовые сообщения. Пока Бен не
рассказал об этом папе, потому что он всегда хотел пользоваться моим телефоном,
а папа сказал, что он еще недостаточно взрослый, чтобы иметь его... Теперь я
жалею, что не разрешила ему, - сказала она, опустив голову в сторону дороги,
опустив плечи. - Я так сильно по ним скучаю.
Боль в голосе девушки пронзила Эмили прямо в сердце. Ей
удалось сохранить воспоминание о том, что она сделала - что она вынуждена была
сделать - с Беном, младшим братом Рианнон, глубоко в самом темном уголке своего
сознания, но иногда ужас всего этого, того, на что она была способна, всплывал
на поверхность, просачиваясь сквозь трещины его тюрьмы, подобно ядовитому газу,
душат ее разум и душу. Это было ее покаянием, ее ответственностью перед Рианнон
и горем от осознания того, что она никогда не сможет разделить это с ней,
никогда не сможет заставить ее понять тот ужас, который она испытывала из-за
необходимости лгать девушке всю оставшуюся жизнь. Это был ее крест, который она
должна была нести.
- Я знаю, милая. Я знаю. - Эмили ободряюще обняла Рианнон за
плечи.
Какую картину они, должно быть, представляют, подумала
Эмили: пара последних оставшихся в живых людей, стоящих на дороге посреди
пропитанной дождем инопланетной равнины. Нелепо, абсолютно нелепо. Но любовь,
которую она испытывала к девушке, которую держала в своих объятиях, была
всепоглощающей. Несмотря на все это, на все, что я сделала, на все, что я
видел, я все еще человек. «Я все еще способна любить», - сказала она себе.
Желание выжить было для нее едва ли не самым удивительным. И
что было еще более удивительно, так это то, что это желание выжить существовало
не только на личном уровне. Если она потратила время на то, чтобы по-настоящему
подумать об этом, то движущим желанием, стоящим за ее эмоциями, было не ее
собственное выживание, даже не обеспечение безопасности ее ближайших
родственников и друзей, а необходимость обеспечить продолжение человеческой
расы. Действительно, было поразительно думать о том, насколько глубокой была
связь, которую она чувствовала со своими собратьями-людьми, несмотря на то, что
сделала Валентайн и ей подобные. Только недавно, стоя на грани вымирания, Эмили
поняла, что ей нравится быть человеком. Только после того, как ее сын исчез,
унесенный невидимой рукой, она поняла, что на самом деле значило для нее
человечество. Только теперь, когда все, что определяло ее до дождя, исчезло
навсегда, она поняла связь, честь, которой природа наградила ее и любого
другого мужчину и женщину, ответственность, которая была возложена на них.
Только теперь, когда все это ушло, она поняла, что на самом деле значит быть
человеком.
- Все будет хорошо, - сказала она Рианнон, когда капли дождя
стекали с ее переносицы.
И, как ни странно, она верила, что ее слова были правдой.
***
Четыре полосы автострады - две, ведущие на восток, и две на
запад - протянулись перед спутниками примерно на двести метров, прежде чем
дождь, низкие облака и туман поглотили их. Они решили пройтись по дорогам,
ведущим на восток, недалеко от центральной разделительной полосы.
- Если мы столкнемся с какой-нибудь неприятностью, мы
сможем, по крайней мере, поставить ограждения между нами и этим, - сказала
Эмили.
Ей не нужно было вдаваться в подробности того, что это может
быть за «это». Обе девушки знали, что мир таит в себе неведомые ужасы.
С тех пор как они покинули убежище ранее тем утром,
единственным другим зданием, которое они видели, был остов* сгоревшей
заправочной станции, его почерневшие останки торчали из земли, как обглоданный
труп.
* Остов - внутренняя опорная часть, костяк.
Они шли километр за километром, и не раз, когда ее ноги
болели от постоянного шага за шагом, Эмили жалела, что у нее нет надежного
велосипеда, на котором она начала свое путешествие.
В течение последнего часа или около того Эмили чувствовала,
как наклон дороги слегка повышается, в задней части ее икроножных мышц. Морось
постепенно усиливалась и теперь лила непрерывной пеленой легкого, почти
туманного дождя, слава Богу, совсем не похожего на ливень, который они испытали
прошлой ночью, но все же достаточно удручающе неприятного, чтобы испортить
настроение спутникам, и все это при том, что видимость была меньше тридцати
метров.
Вплоть до конца света I-40 была главной артерией цепочки
поставок в США, заполненной грузовиками, перевозившими товары с востока на
запад и обратно. Вы могли бы отправиться из Калифорнии на Западное побережье в
Северную Каролину и никогда оттуда не уезжать. Десятки тысяч автомобилей в день
проезжали по автостраде, третьей по протяженности в Соединенных Штатах. И
именно из-за этого она казалась такой странно пустынной. Из тех немногих
транспортных средств, которые они видели, большинство представляли собой просто
покрытые ржавчиной остовы, окаменелости другого времени. И их было так мало, по
крайней мере на том участке расчищенной дороги, по которому они ехали.
Может быть, именно поэтому дорога была такой расчищенной,
подумала Эмили, переставляя одну ногу перед другой. Возможно, большинство
транспортных средств добралось до города или до своих домов, свернуло по одному
из многочисленных ответвлений неизвестно куда. Может быть.
- Могу я задать тебе вопрос? - спросила Рианнон немного
погодя.
- Валяй!
- Почему Смотрители просто не пришли и не объяснили нам все?
Знаешь, вместо того, чтобы просто все уничтожить.
Вопрос застал Эмили врасплох. Рианнон была тихой, даже
задумчивой, большую часть пути с тех пор, как покинула их убежище тем утром. Их
разговоры сводились к тому, хотела ли она остановиться попить воды или сходить
в туалет. Эмили была уверена, что девочка пробирается сквозь мрак того, что
произошло за последние несколько дней, но теперь она была совсем другой
девочкой, не той, которую она застала живущей со своим братом и отцом много лет
назад. Она была жестче, непреклоннее. Если Рианнон нужна была помощь в борьбе с
демонами, Эмили не питала иллюзий, что у девочки они есть, она попросит Эмили о
помощи, когда будет в порядке и готова.
- Это хороший вопрос, - сказала Эмили, выигрывая себе
немного времени, чтобы подумать об этом.
Смотрители. Эмили часто думала о своем опыте общения с
инопланетянами, которые разрушили мир, пытаясь понять, каковы были их мотивы.
Они сказали ей, что являются созданиями еще более древней расы, перед которыми
поставлена задача обеспечить, чтобы жизнь, какой бы редкой она ни была,
процветала везде, где они ее найдут. Когда они находили ее, они становились
судьями, присяжными и палачами любого вида, который не соответствовал их уровню
значимости. Люди, как объяснил ей Смотритель, взявший на себя роль Джейкоба,
практически гарантировали, что жизнь на Земле была близка к уничтожению. Они
вмешались и самым жестоким образом, какой только можно вообразить, обеспечили
планете второй шанс.
- Я думаю, они думали, что если мы были слишком глупы, чтобы
не видеть того, что было прямо у нас перед глазами, то мы, вероятно, тоже не
собирались верить им на слово? - сказала она наконец.
Рианнон с любопытством склонила голову набок.
- Что вы имеешь в виду?
- У нас были годы, десятилетия и еще раз десятилетия, чтобы
увидеть, что мы делаем с планетой, - сказала Эмили почти рассеянно. - И я
думаю, что у нас был шанс подумать, по-настоящему подумать, о каждом барреле
нефти, который мы использовали, о каждом докторе, который чрезмерно прописывал
антибиотики, о каждом виде, который мы привели к вымиранию, чтобы мы могли
получать прибыль, и каждый слабовольный политик в кармане какого-нибудь
крупного бизнеса более чем счастлив сказать нам то, что мы хотели услышать, а
не то, что нам нужно было услышать, но мы этого не сделали. Если бы мы
действительно подумали об этом, то поняли бы, что все, что мы делаем, - это
забиваем еще один гвоздь в наш коллективный гроб. Я думаю, что если бы только
нам, людям, угрожало вымирание, тогда, возможно, Смотрители просто двинулись бы
дальше, но это было не так, не так ли? Мы стали угрозой для всей жизни на этой
планете. - Эмили на мгновение замолчала, ее разум был таким ясным, каким он
никогда не был. - Итак, мы сделали это сами с собой; ну, вы этого не делали, но
мое поколение и все, кто был до нас. Мы могли бы сделать... что-нибудь, чтобы
изменить это... что-то, что могло бы изменить ситуацию. Если бы у нас было еще
пару поколений...
Эмили была поражена горячностью, которую услышала в своем
собственном голосе; по ней пробежала жилка горечи, о которой она совершенно не
подозревала, неохотное принятие логики, которую Смотрители представили ей в
качестве довода, и она злилась на них и на все остальное человечество, потому
что они были да, черт бы их побрал, они были правы в своем оправдании. Но это
ни в коем случае не давало Смотрителям права делать то, что они делали. Это
была проблема, которую должны были решить люди, и Эмили в глубине души была
уверена, что они могли бы преуспеть. Она верила в человечество; она просто не
замечала этого раньше, когда могла бы что-то с этим сделать.
Рианнон размышляла о том, что сказала Эмили, в течение
тридцати шагов.
- Но разве это не кажется, я не знаю, очень, очень
расточительным? Я имею в виду, зачем Смотрителям хотеть изменить всю жизнь?
- Для меня это никогда не имело никакого смысла, - сказала
Эмили. - Но тогда они не люди. В свой лучший день у меня были проблемы с
пониманием человеческой расы, поэтому я не уверена, что у меня было бы много
шансов попытаться понять мыслительный процесс инопланетной расы.
Прошла еще целая минута, прежде чем Рианнон заговорила
снова.
- Ты сказала, они говорили тебе, что занимаются этим,
наверное, целую вечность, верно? Так что это означает, что где-то там есть еще
инопланетяне. Больше видов, похожих на нас, или отчасти похожих на нас. Если бы
это был фильм, мы бы все собрались вместе и надрали им задницы.
- Если бы это был фильм, - сказала Эмили с улыбкой, - мы бы
уже победили.
Рианнон тоже рассмеялась. Не горький смешок, а искренний смех
при этой мысли.
- Но, тем не менее, они говорят, что иногда можно отнять
жизнь, если это означает, что будет спасено больше жизней, верно?
Эмили внезапно поняла, о чем на самом деле шла речь. Рианнон
пыталась рационализировать свою собственную травму. Она пыталась уловить любой
смысл, который мог бы послужить спасательным кругом для ее невиновности,
оправдать то, что ей пришлось сделать с охранником, чтобы вытащить Эмили из той
камеры. И кто она такая, чтобы отказывать себе в этом разумном объяснении?
- Да, - сказала Эмили, улыбаясь своей спутнице. - Я думаю,
это именно то, что они имели в виду.
***
-  Что это? - спросила
Рианнон, внезапно останавливаясь и указывая на правую сторону дороги.
Путешественники приближались к низкому бетонному мосту через
широкое, но неглубокое русло, которое шло перпендикулярно автостраде. Дождь не
прекратил свою постоянную унылую морось, и ровный поток коричневой воды
глубиной всего в несколько сантиметров, по оценкам Эмили, бежал по промоине под
мостом, разделенный четырехметровыми бетонными опорами, которые служили
одновременно опорой и волнорезом. Пространство между опорами было забито
мусором и грязью, оставляя наверху зазор всего в полметра или около того. Из-за
стока образовалась лужа глубиной уже около метра.
Эмили остановилась, поправляя рюкзак в более удобном
положении и пытаясь разглядеть, на что указывает Рианнон, при слабом освещении.
Она пошла вдоль ручья от моста вверх по склону к югу. В нескольких километрах
от себя она увидела очертания горы; верхнюю половину хребта постепенно
поглощали черно-серые тучи, и редкие вспышки молний показывали, что он
находится во власти очередного мощного шторма.
- Это довольно далеко, - сказала Эмили через несколько секунд.
Шторм был сосредоточен непосредственно над хребтом. Склон
гор выглядел так, словно по нему били молотком, едва различимый за прозрачной
пеленой дождя. Дул слабый ветерок, и облака, казалось, едва двигались - к тому
же шторм был достаточно далеко, чтобы Эмили была уверена, что в ближайшее время
он не направится в их сторону. Отдаленный раскат грома, едва слышный, наконец
достиг ушей Эмили.
- Я не думаю, что нам стоит об этом беспокоиться, -
заключила она.
- Нет, - сказала Рианнон. - Не шторм... это!
Она снова махнула рукой в направлении подножия горы, и на
этот раз Эмили увидела, на что она указывала: коричневая волна двадцати, может
быть, тридцати метров в поперечнике катилась вниз по склону от подножия гор.
Вода уже перехлестнула через узкие стенки оврага и хлынула наружу. Несколько
разбросанных деревьев поменьше лежали на ее пути, и, пока Эмили наблюдала,
волна достигла первого из них и исчезла.
- Что за... ах, дерьмо. Нам нужно двигаться... сейчас же!
- Что это? - настаивала Рианнон.
- Внезапное наводнение, - сказала Эмили. Оно направлялось
вниз по течению реки в их сторону. И это происходило быстро. - Займет всего пару
минут, чтобы добраться сюда.
По ее прикидкам, до другой стороны моста было около двухсот
метров.
- Пойдем, - сказала Эмили, подталкивая Рианнон локтем в
движение. - Нам нужно перебраться через мост так быстро, как только сможем.
Она выбежала на мост, каждые пару секунд украдкой поглядывая
на приближающуюся стену воды.
Они добрались до середины, когда головная волна обогнула
изгиб примерно в четверти километра вверх по течению. Волна ворвалась в угол,
взметнув брызги на десять метров в воздух, осыпав их дождем грязи, воды и
обломков, прежде чем основная часть потока подхватила их и начала надвигаться
на них.
- Не отрывай глаз от земли, - крикнула Эмили Рианнон,
которая продолжала замедлять шаг, чтобы посмотреть на приближающуюся воду.
Эмили тоже замедлилась на секунду, чтобы попытаться оценить
скорость несущейся на них стены воды. Угол высосал часть его энергии, но река
уродливой коричневой воды продолжала с грохотом прокладывать себе путь. В эту
секунду она увидела, как еще одна волна мутной воды с грохотом хлынула из-за
поворота и смыла то, что осталось от поворота, разбивая огромные куски грязи,
заставляя их кружиться в воздухе, как метеоры, и прорезая новое русло прямо до
последнего участка оврага, ведущего к мосту.
Эмили наконец поняла, в какой большой опасности они
находились: вода вот-вот обрушится на мост, и ей некуда будет деваться, кроме
как вверх и дальше.
- Бегите! Бегите, быстрее! - закричала Эмили, бросаясь вслед
за Рианнон и Тором.
Вода теперь неслась прямо на них, ее громоподобный рев
наполнял воздух, волна была достаточно мощной, чтобы захлестнуть мост и унести
их с собой, она была уверена.
Рианнон ускорила шаг и на полной скорости помчалась к
противоположной стороне моста, легко обогнав пожилую Эмили с усталыми ногами и
более тяжелым рюкзаком. Эмили увидела, как голова девочки дернулась вправо, и
даже сквозь нарастающий шум набегающей воды она услышала, как девушка испуганно
вскрикнула, прежде чем повернула назад, набрала дополнительную скорость и
начала отдаляться от Эмили еще быстрее.
Тор занял позицию в пространстве, разделяющем двух девушек,
и Эмили могла сказать, что он сдерживался, чтобы оставаться поближе к ней.
- Иди, Тор, иди к Рианнон, - закричала она, но ее голос
потонул в грохоте приближающегося потока.
Краем глаза Эмили увидела, как волна воды несется к мосту,
комья грязи и пены пузырились в пенящейся волне. Она сосредоточилась на спине
Рианнон, желая, чтобы та двигалась вперед, в то время как сама заставляла свои
ноги просто продолжать двигаться, надеясь, что не споткнется.
Рианнон продвинулась вперед на добрых десять метров, когда
стена воды наконец достигла их, ударившись о забитый мусором сток у них под
ногами. Пятиметровая волна холодной, как гора, воды перелилась через край моста
с шипением, похожим на шипящий на сковородке бекон, и пролилась дождем на
дорогу. Эмили ахнула, когда грязная ледяная вода ударила в нее, на мгновение
ослепив, прежде чем она вытерла ее с глаз. Через несколько секунд вода
кофейного цвета, покрытая белой пеной, хлынула между зазорами защитного
барьера, идущего вдоль боковой стороны моста, растекаясь по дороге, как будто
кто-то включил тысячу пожарных шлангов одновременно.
Впереди себя она увидела Рианнон сквозь водяную завесу, ее
ноги уже плескались в нескольких сантиметрах воды. Но с ней все было в порядке;
между девочкой и безопасностью на противоположной стороне моста было всего
несколько метров.
Основная масса воды все еще была ниже верха моста, Эмили
слышала, как она с грохотом ударяется о бетонную обшивку, шипит и плюется.
Обломки, застрявшие между опорами, действовали как плотина, и вода, не имея
возможности спастись, поднималась вверх и переливалась через край моста. Вдоль
всего защитного барьера тянулось нечто похожее на неподвижную волну бушующей,
пузырящейся грязи. Разлившаяся вода каждую секунду разливалась по мосту
десятками тысяч галлонов. Дорога была полностью затоплена, вода уже доходила
Эмили до лодыжек.
Тор остановился, стоя в нескольких метрах от Рианнон, вода
доходила ему до колен, и оглянулся на Эмили. Его хвост медленно вилял; он не
был уверен, игра это или нет. Эмили начала кричать собаке, чтобы он двигался,
но ее слова потонули в еще более громком реве. Ей показалось, что она уловила
крик Рианнон «Берегись!», и посмотрела направо как раз вовремя, чтобы увидеть,
как глыба глины размером с Фольксваген-жук, подталкиваемая второй волной
бушующей воды, врезается в стену моста впереди нее. Валун взорвался при ударе,
разрушив вместе с собой часть моста и разбросав по воздуху более мелкие куски
бетона, металла и грязи, которые разлетелись вокруг нее, как шрапнель. Теперь
правая полоса моста выглядела так, словно от нее откусил кусок великан. Этот новое
отверстие и сила дополнительной воды были всем, что требовалось для того, чтобы
наводнение полностью прорвало верхнюю часть моста, послав мощную волну ила
поперек дороги. Она забурлила через новое отверстие, как гейзер, и достигла
Эмили, ударив ее чуть ниже колен. Она чуть не согнулась, но сумела удержаться
на ногах, когда волна обрушилась на нее. Раньше это было похоже на переход
через ручей, но теперь Эмили переходила вброд быструю реку.
Тор! Где Тор? Голова Эмили повернулась влево, затем вправо.
Маламут следовал за Рианнон до тех пор, пока не ударила волна, но он исчез,
унесенный силой наводнения. Она оглядела пенящееся озеро, которое всего минуту
назад было мостом, в поисках своей собаки.
Вот! Вот и он. Эмили могла видеть его тело, прижатое к балке
металлического ограждения, разделяющего центральную полосу движения в восточном
и западном направлениях. Ограждение действовало почти так же, как обломки под
мостом, замедляя распространение воды и создавая стену из сердито бурлящей
воды. Тор был пойман им, и Эмили могла видеть, как его тело сотрясалось от
ударов, когда он пытался удержать голову над бурлящей водой, его лапы отчаянно
пытались найти опору там, где ее не было.
Эмили начала двигаться в его направлении как раз в тот
момент, когда очередная волна воды перехлестнула через край моста, ударив ее по
икрам. Она споткнулась и упала на одно колено, опустив руку в пугающе холодную
горную воду. Волна за секунду преодолела расстояние между ней и Тором, и она в
ужасе наблюдала, как маламут исчез под мутной водой.
Нет, нет, нет!
Эмили заставила себя подняться на нетвердые ноги, борясь с
притяжением и толчками засасывающей воды, и направилась туда, где она в
последний раз видела Тора. Она не могла добраться до него вовремя. Она видела,
как он выныривает, а затем снова уходит под воду. Грязноватая серая пена,
собравшаяся на поверхности, еще больше затрудняла его обнаружение.
Рианнон добралась до противоположного берега и стояла на
суше, согнувшись в поясе, тяжело дыша от напряжения, когда вода захлестнула ее
пальцы ног.
- Рианнон! - Эмили закричала так громко, как только могла,
не уверенная, что ее услышат за какофоническим ревом реки, поскольку она
продолжала пытаться преодолеть расстояние между собой и Тором.
Девочка подняла голову, ее лицо исказилось от страха и
изнеможения.
Эмили ткнула левой рукой туда, где Тор исчез под другой
волной, как раз в тот момент, когда его голова снова показалась на поверхности.
Рианнон повернулась в том направлении, куда указывала Эмили.
В ту секунду, когда ее глаза нашли Тора и она поняла, что происходит, Рианнон
бросилась к нему вдоль берега реки. Оказавшись параллельно его положению, она
плюхнулась обратно в воду, используя ограждение в качестве опоры, и
преувеличенными шагами преодолела двенадцать метров воды, разделявшие ее и
борющегося маламута.
Вода теперь была чуть ниже ягодиц Эмили, когда она рванулась
к Рианнон и маламуту, но вес рюкзака и борьба с постоянным давлением воды
высосали из нее все силы.
Рианнон добралась до Тора и схватила его за воротник как раз
в тот момент, когда его снова затянуло под воду. Она вытащила собаку на
поверхность и начала пробираться обратно к суше, одной рукой хватаясь за
погруженное в воду ограждение, другой таща Тора за собой, как шлюпку. Секундой позже
они оба снова оказались на суше, и Тор вытряхивался досуха, одновременно
облизывая Рианнон, прежде чем сесть, а затем лечь на четвереньки, явно
обессиленный. Рианнон, с бледным от усталости лицом, уже собиралась вернуться в
воду, когда увидела, что Эмили пробирается к ней.
Эмили отмахнулась от нее. Энергия Рианнон, очевидно, была
близка к истощению; все, что потребовалось бы, - это еще один прилив паводковой
воды, чтобы обрушиться на них, и они обе в конечном итоге были бы сметены.
Вода теперь больше походила на густой суп, коричневую жижу
из грязи и мусора, которая засасывала ее ноги, заставляя ползти медленнее.
Между ней и безопасностью было меньше десяти метров, но с таким же успехом это
мог быть и километр.
«Наконец-то это случилось», - подумала она с уколом грусти,
когда вода ударила по ее животу и измученным мышцам. У меня ничего не
получится.
Мысленно Эмили увидела Мака, стоящего на краю потока рядом с
Рианнон и Тором. Рианнон держалась за ошейник Тора, чтобы не дать собаке
броситься обратно в воду, на лице девочки застыла маска страха и
замешательства. Мак кричал на нее, приказывая ей пошевелить своей чертовой
задницей. Ей удалось сделать еще один шаг, вода была такой густой от глины
Нью-Мексико, что теперь больше походила на реку из медленно твердеющего бетона,
но она была измучена. Ее ноги налились свинцом, свинец окружал лужу жидкого
свинца, которая хотела удержать ее для себя, вес рюкзака давил на нее. «Брось
этот чертов рюкзак», - услышала она, как Мак тихо крикнул ей, затем более тихо:
«Просто брось его, любимая». Все будет хорошо.
Она протянула руку и попыталась нащупать застежку ремня у
себя на талии, нашла ее, сжала пальцами, которые не хотели ей повиноваться, и
почувствовала, как застежка расстегнулась. В то же мгновение она сбросила рюкзак
с плеч и мельком увидела, как его засасывает прочь, исчезая в бурлящих,
пенящихся волнах мутной воды. Освободившись от его лишнего веса, Эмили
заставила себя направиться к суше.
- Давай, - настойчиво крикнула Рианнон.
- Еще один шаг, это моя девочка, - сказал воображаемый Мак,
улыбаясь, стоя позади Рианнон. - Ты можешь это сделать.
Когда до берега оставалось всего несколько метров, Рианнон
проигнорировала слабый протест Эмили остаться на месте и бросилась в воду. Она
обхватила измученную Эмили за талию, и они вдвоем, пошатываясь, преодолели
последнее расстояние до края разлива, где обе рухнули на дорогу, едва имея
достаточно сил, чтобы даже дышать.
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    Эмили лежала лицом вниз на обочине дороги. Словно рыба,
вытащенная из бурного потока воды, бушующего всего в нескольких метрах от нее,
она беззвучно хватала ртом воздух, время от времени кашляя и выплевывая мутную
воду.
Она могла видеть ботинки Рианнон в нескольких сантиметрах от
своей головы, комок грязи вокруг подошв, промокшие низ ее джинсов более
темно-синего цвета, чем остальные. Затем зад Рианнон, когда девушка плюхнулась
на мокрый асфальт, подтянула колени к груди и прислонила к ним голову, глубоко дыша,
больше от стресса от того, что только что произошло, чем от фактического
напряжения, подумала Эмили. Даже обычно жизнерадостный Тор растянулся на
четвереньках, наполовину высунув язык изо рта, и дышал так тяжело, что грудь
едва не отрывала его от земли. Его обычно нетронутая шерсть была покрыта
потеками грязи и комками ила, остальная часть меха промокла насквозь.
- О боже мой! - спросила Рианнон, когда наконец обрела дар
речи. - Когда, мать твою, эта планета перестанет пытаться убить нас?
При любых других обстоятельствах Эмили пожурила бы девочку
за ненормативную лексику, но в этот момент она была рядом с ней. Было так
чертовски трудно просто продолжать идти, просто продолжать пытаться.
Поток воды с гор превратился теперь в ужасающий рев, громче
всего, что Эмили слышала раньше, ужасающий по своей необузданной природе.
Внезапный треск, похожий на резкий выстрел из винтовки, привлек ее любопытство
настолько, что ей удалось перевернуться на спину и сесть. За звуком последовал
хлопок небольшого взрыва, затем еще один, когда воздух разорвал безбожный визг,
который так же внезапно закончился хлопком, похожим на лопнувший гигантский
воздушный шар, поскольку мост, по которому они только что перебрались, начал
разваливаться на части. Вода проедала настил моста насквозь, словно он был
сделан из папье-маше, куски его отваливались, исчезая из поля зрения, когда их
поглощала река. С положительной стороны, новое отверстие снизило давление и
позволило загнанной воде прорваться наружу и с грохотом устремиться вниз по
течению арройо в пустыню за его пределами.
Где-то там, уносимый приливной волной, был ее рюкзак вместе
со всеми ее припасами и одеждой - всем, что у нее было. Ушедший.
Как будто оно прилетело сверху или, может быть, было сметено
с гор наводнением, внезапное и сильное отчаяние схватило Эмили в свои когти и
отказывалось отпускать, подавляя даже молекулярный зов ее сына безнадежностью,
которая окутала ее, как вторая кожа. Это подорвало ее внутреннюю решимость,
уничтожив ее почти мгновенно.
О, позволь мне перечислить все, из-за чего моя жизнь, о,
такая хреновая, размышляла она, ее глаза были устремлены в уродливое серое
небо.
Давайте посмотрим: я потеряла своего сына; мой муж находится
за тысячи километров отсюда и, вероятно, не вернется живым; место, которое я
называла домом, медленно и систематически разрушается женщиной, почти такой же
злой, как гребаные инопланетяне, уничтожившие планету, женщиной, которая
планировала меня убить. О да, и давайте не будем забывать о ублюдке, который
пытался изнасиловать меня, прежде чем выполнить просьбу Валентайн. Я также не
могу не заметить охранника, которого убила. И кто мог не заметить морозную
погоду и планету, которая превратилась из родного дома в мир, который легко мог
бы сойти за один из кругов ада Данте?
Дерьмо! Вот во что все это превратилось...Черт!
- Я больше не могу этого делать, - сказала Эмили как ни в
чем не бывало, слова слетали с ее губ так легко и так приятно ощущались на
губах, как будто она наконец-то избавилась от чего-то, что застряло у нее в горле.
Это было такое облегчение.
- Что? - спросила Рианнон.
Еще один кусок моста отвалился с грохотом и всплеском.
Немного похоже на ее собственную жизнь, на самом деле; куски ее методично
съедались судьбой и зомби-трупом того, что когда-то называло себя человечеством,
пока от него не осталось так мало, что едва ли стоило за это больше бороться.
- Я сказала, я больше не могу этого делать. С меня хватит.
Все кончено. Я сдаюсь.
«Я просто буду сидеть здесь, - решила она, - сидеть здесь и
ждать, пока все просто прекратится и уйдет само собой». Это не займет много
времени - она уже замерзла ниже пояса.
Рианнон отреагировала так, словно Эмили влепила ей пощечину.
- Но... но ты не можешь, ты должна встать. Ты не можешь
просто остановиться.
О, да? Эмили задумалась. Ты просто наблюдай за мной.
Рианнон стояла и ждала, пока Эмили встанет. Когда она этого
не сделала, Рианнон наклонилась, схватила ее за правую руку обеими руками и
начала тянуть.
-  Вставай, -
потребовала она. - Вставай сейчас же, - крикнула она, когда Эмили начала
сопротивляться.
Теперь она тянула Эмили за руку, в ее глазах стояли слезы
гнева и разочарования.
- Может, ты просто оставишь меня в покое, черт возьми?
Просто оставь меня в покое.
Эмили вырвала свою руку из хватки Рианнон.
Тор заскулил и пополз к ней.
- Нет, - сказала Рианнон. - Ты должна встать. Сейчас же!
- Я не хочу этого делать.
В голосе Рианнон зазвучали нотки отчаяния.
- А как насчет меня и Тора? Что мы теперь должны делать?
Куда мы должны идти?
Эмили уставилась на свои ноги; в голове у нее стучало, ноги
казались двумя сосульками. Боже, она была несчастна. Рианнон, казалось, было
все равно, что она чувствует, она просто продолжала говорить.
- Ты - все, что у нас есть. Ты и Мак, вы... вы мои мама и
папа. А Адам... Что насчет Адама? Кто поможет Адаму?
Эмили размышляла об этом несколько медленных ударов сердца.
Если бы не постоянное покалывание на коже, она могла бы даже считать Адама
мертвым, а путешествие, в которое они отправились, бессмысленным, но она не
могла. Эта связь, которую она чувствовала, это притяжение действовало как
спасательный круг, за который она должна была держаться, спасательный круг,
который не позволял ужасному отчаянию, которое она испытывала, увлечь ее еще
дальше к пропасти, грозившей поглотить ее. Но она была такой, такой уставшей.
Все, чего она хотела, - это немного покоя.
- Ты не можешь думать только о себе, - говорила Рианнон, не
подозревая о борьбе, охватившей Эмили. - Ты должна встать и бороться за нас. Как
мы сделали бы это для тебя.
Ребенок был прав, Эмили знала это, и она пыталась проявить
заботу, но это было так тяжело. Может быть, если бы она могла просто ухватиться
за это чувство связанности, сосредоточиться на нем и позволить ему наполнить
ее. Она почувствовала, как это ощущение усиливается, словно крошечный огонек в
темной комнате начинает разгораться и заполнять темное пространство - медленно,
постепенно, но неудержимо. Эмили цеплялась за нить своей любви к своему
мальчику, к своему мужу, своей приемной дочери и собаке, которая спасла ее и по
умолчанию спасла их всех. И, как и комната, она постепенно снова наполнила свою
собственную темноту светом.
- И кто остановит Валентайн? - Рианнон спрашивала: - Если ты
прямо сейчас не встанешь, то она победит. Валентин и тот охранник, который
хотел... который собирался... - Она не могла вымолвить ни слова. - Тот,
которого я убила для тебя. Они оба выиграют, а потом мы проиграем. Добро
проиграет, Эмили.
Эмили открыла глаза. Небо было все таким же тусклым,
мертвым, свинцово-серым, но ей показалось, что она видит несколько голубых
пятен прямо над ними, намек на то, что эта кратковременная темнота не была
предзнаменованием для будущего их мира, но что есть надежда.
- Хорошо, - сказала Эмили.
Рианнон остановилась на полуслове.
- Ладно, что?
- Ты права. Вот, помоги мне подняться.
Она протянула руку, и Рианнон помогла ей подняться на ноги,
затем обвила Эмили руками и прижала ее к себе так крепко, что Эмили подумала,
что она собирается сломать что-то в ее ноющем, хрупком теле.
- Я думала, ты собираешься бросить меня, - пробормотала
Рианнон в ткань одежды Эмили.
Эмили держала девочку в течение трех ударов сердца, затем
осторожно отодвинула ее на расстояние вытянутых рук.
- Как я уже сказала, я никогда не оставлю тебя.
Рианнон снова бросилась вперед и крепко обняла Эмили.
***
Мрачное настроение, так стремившееся поглотить Эмили,
постепенно улетучивалось, сменяясь оптимизмом, который сохранялся до тех пор,
пока они не провели инвентаризацию того, что осталось от их припасов. Все, что
было у Эмили, - это промокшая одежда, которая была на ней, ее пистолет 45-го
калибра, единственный магазин на десять патронов - запасной магазин и все ее
патроны были в рюкзаке - и нож на лодыжке. Она нашла пару энергетических
батончиков в кармане на молнии на рукаве куртки и наполовину полную флягу воды
на поясе. Эмили забрала одеяло, которое дала Рианнон, и обвязала его вокруг
талии наподобие саронга, чтобы не замерзнуть, пока ее джинсы не высохнут.
У Рианнон была своя одежда, ни одна из которых не подошла бы
Эмили, достаточно еды, чтобы им всем хватило еще на день-два, если они
протянут, - горсть энергетических батончиков, фонарик, полная фляга воды и ее
пистолет. И это было все.
- Что ж, это лучше, чем потерять все наши припасы, - сказала
Рианнон, стараясь, чтобы ее голос звучал оптимистично.
Эмили попыталась улыбнуться. Она все еще понятия не имела,
как далеко находится Адам, а это означало, что она также понятия не имела,
хватит ли у них припасов, чтобы добраться до него. И даже если они найдут его
до того, как закончатся их припасы, им все равно нужно будет пополнить запасы и
придумать, как они собираются вернуться в Пойнт-Лома, и смогут ли они вообще
это сделать.
- Мы должны найти еду, - сказала Эмили. - И это будет
намного проще, если мы сможем найти транспортное средство.
- Велик шанс, - сказала Рианнон, оглядывая автостраду вдоль
и поперек.
Они не могли вернуться тем путем, откуда пришли; моста там
больше не было, да и вообще там ничего не было. Впереди дорога вела к группе
холмов, примерно в пятнадцати километрах от них, резко выделявшихся на фоне
серо-белых облаков, закрывавших небо.
- Ну, посмотри на это с другой стороны, - сказала Эмили. - Мы
знаем, что пути назад, которым мы пришли, нет, поэтому, если мы взвесим шансы,
мне кажется, велика вероятность того, что мы найдем какой-нибудь городок
впереди нас, верно?
- Я полагаю, что да, - сказала Рианнон, сделав паузу. -
Может быть. - В ее голосе не было уверенности.
- Ну, если мы сможем найти город или даже магазин, тогда,
возможно, мы найдем там еду.
- Но что, если мы этого не сделаем?
- Мы так и сделаем” - сказала Эмили. - Я знаю, что мы это
сделаем.
***
- Ты это слышишь? - спросила Рианнон, удивив Эмили. Они были
на пару часов дальше от моста. Разговор прекратился, и последний час или около
того они шли в дружеском молчании к медленно приближающимся холмам.
Эмили остановилась и склонила голову набок, прислушиваясь.
- Я ничего не слышу, - сказала она после того, как прошло
несколько ударов сердца. - Ты уверена, что это не ветер?
- Это похоже на какой-то пронзительный писк, - сказала
Рианнон. - Я слышу это последние десять минут или около того. Он становится
громче, а затем затихает.
Эмили снова прислушалась, затем покачала головой. Рианнон
была на добрых семнадцать лет моложе, так что неудивительно, что девушка
улавливала звук быстрее, чем могла бы она сама. Эмили подняла руку, чтобы
прикрыть глаза от рассеянного света, пробивающегося сквозь затянутое тучами
небо. Впереди дорога петляла между грядой холмов, которые фактически закрывали
восточный горизонт, но слева, справа и позади них простиралась вездесущая
плоская равнина красного цвета, ставшая синонимом их путешествий по этой
местности.
- Ну, мы не можем остановиться только из-за какого-то
случайного звука, и я действительно его не слышу, так что давай продолжим, но
смотри в оба.
Рука Эмили инстинктивно опустилась, чтобы погладить рукоятку
пистолета. Она все еще ругала себя за то, что не схватила свой верный дробовик.
Она оставила его в шкафу в квартире в Пойнт-Лома и в суматохе их побега просто
забыла о нем.
Они снова двинулись в путь, и Рианнон, и Эмили подошли чуть
ближе друг к другу, пока их глаза блуждали по красной флоре, высматривая любую
угрозу, которую она могла таить. Тор, казалось, совершенно не обращал внимания
на какой бы то ни было звук, который слышала Рианнон; он вполне счастливо
трусил рядом с ними. Эмили очень доверяла его гораздо более обостренным чувствам,
но, тем не менее, было бы глупо полагаться только на маламута в любом виде
раннего предупреждения о приближающейся угрозе.
Почти десять минут спустя, когда до двух горбов холмов
оставалось всего около километра, Эмили внезапно остановилась.
- Хорошо, теперь я тоже это слышу, - сказала она.
- Видишь, я же говорила тебе, слушай, - таков был ответ
Рианнон.
Это был скрежещущий, сухой визг, который становился все
громче, затем замедлился и снова затих. Эмили слушала добрых тридцать секунд,
не произнося ни слова, но она не могла выделить закономерность; все казалось
совершенно случайным. Это было почти как слушать что-то, испытывающее боль, но
она была уверена, что в этом был определенный металлический звук; это звучало
ни в малейшей степени не органично. И снова визг разнесся по холмам, то
затихая, то затихая вновь, словно уносимый порывами ветра, который поднимал
обломки I-40 у их ног.
Они продолжали подниматься по дороге, звук отражался от
холмов по обе стороны от них, наполняя воздух, иногда это был медленный
протяжный визг, иногда короткий хриплый стон. Именно тишина в промежутке больше
всего напрягала нервы. Вытащив пистолет 45-го калибра из кобуры, Эмили
обнаружила, что вес его в ее руке не так обнадеживает, как она надеялась, но
она ни за что не собиралась быть застигнутой врасплох.
Ветер снова поднялся и принес с собой продолжительный вой,
который продолжался значительно больше минуты. «Если бы киты были сделаны из
металла, - подумала Эмили, - это была бы песня, которую они сочинили». Это было
так жутко, что она почти ожидала увидеть вереницу призраков, поднимающихся
из-под земли и марширующих вниз по склону к ним.
- Давай, продолжим, - сказала она Рианнон, которая казалась
скорее раздраженной, чем испуганной. Звук становился громче по мере того, как
они приближались к вершине, где дорога рассекала два холма.
- Боже! - воскликнула Рианнон, когда они достигли вершины
склона и оглядели простиравшийся перед ними участок земли, источник жуткого,
потустороннего звука теперь был очевиден.
Эмили просто смотрела на него, и к ней вернулось эхо
меланхолии, которую она испытывала ранее.
Вытянувшись рядами вдоль северного горизонта, словно
часовые, наблюдающие за пейзажем, стояли уходящие вдаль ряды ветряных турбин,
каждая из которых, вероятно, достигала ста метров в высоту. Эмили показалось,
что она помнит, что те, которые она видела на фотографиях, были белыми, но это,
конечно, было до красного дождя. Это были различные оттенки красного и черного.
Некоторые были неподвижны, их роторы* зафиксированы на месте, другие представляли
собой не что иное, как тростинки без лопастей, в то время как роторы третьих
были погнуты и деформированы. Но большинство все еще работало, по крайней мере,
в некотором роде, подгоняемое постоянным ветром с равнины, распевая песню
страдания, оплакивая цель, ныне утраченную. Их роторы и подшипники вышли из
строя после двух лет отсутствия технического обслуживания, турбины визжали и
стонали, как заблудшие души, бродящие по окрестностям, печальное звуковое
свидетельство утраченного человечества. И на мгновение Эмили снова задалась
вопросом, стоило ли все это того: постоянная борьба за выживание, необходимость
стараться, бороться за какое-то будущее для остатков человеческой расы.
Возможно, те ничтожные немногие люди, которые остались на планете, были подобны
этим турбинам, изжившим себя, намеренно стремясь оставаться актуальными в мире,
где их время истекло и они должны просто лечь и умереть.
* Ро́тор - вращающаяся часть двигателей и рабочих машин, на
которой расположены органы, получающие энергию от рабочего тела или отдающие её
рабочему телу.
- На самом деле это довольно круто, - сказала Рианнон, глядя
на далекие турбины и искренне улыбаясь впервые за очень долгое время.
Эмили повернулась, чтобы посмотреть на свою спутницу, на
мгновение ошеломленная тем, насколько по-разному Рианнон видела ту же сцену.
Она обернулась и снова посмотрела на ряды далеких механических монстров. Может
быть, это и не были надгробия умершей цивилизации. Возможно, они были
памятниками тому, чего еще можно было достичь, проявив немного настойчивости.
- Да, знаешь что? Это действительно чертовски круто, -
сказала Эмили, кивая.
И они продолжили свой путь.


    Том 4 Глава 10

    Рианнон была единственной, кто заметил машину.
Примерно в пятнадцати метрах от дороги ее крыша едва
виднелась над высокой красной травой, и, что удивительно, с того места, где они
стояли, казалось, что она относительно хорошо сохранилась.
- Давайте посмотрим, - сказала Эмили.
Они свернули с дороги и начали пробираться к машине,
раздвигая траву, как будто они были Льюисом и Кларком*. Растительность,
казалось, разрослась за последние несколько дней, почти удвоившись в высоту.
Возможно, из-за дождя, предположила Эмили, стараясь держать машину в поле
зрения и при этом не спотыкаться о переплетение корней и новые побеги,
прорастающие из грязной земли. Заросли были такими густыми, что на самом деле
было трудно видеть дальше, чем на расстояние вытянутой руки.
* Экспеди́ция Лью́иса и Кла́рка - первая сухопутная
экспедиция через территорию США из Сент-Луиса к тихоокеанскому побережью и
обратно. Экспедицию возглавили Мериуэзер Льюис и Уильям Кларк.
- Вот оно, - сказала Рианнон, указывая на серебристое пятно,
просвечивающее сквозь траву всего в паре метров перед ними.
Это был микроавтобус; одно из тех транспортных средств,
которые в девяностые называли «перевозчиками людей». Вокруг него выросла трава,
и были очевидные признаки того, что он пролежал здесь довольно долго. Шины
почти полностью сгнили, превратившись в клочья, пятна оранжевой ржавчины на
серебристой краске придавали ему леопардоподобный камуфляж, а споры красного
лишайника распространились по частям окон. В остальном, похоже, он был в
довольно хорошем состоянии.
- Все двери закрыты, - сказала Рианнон, когда они
приблизились, затем остановилась и указала на идеально круглое отверстие,
просверленное в лобовом стекле.
Очевидно, внутри был по крайней мере один человек. Рыжие
пряди выросли вверх, за капюшон, и нашли паучью нору. Они протиснулись внутрь и
медленно поползли вниз по приборной панели, огибая рулевую колонку.
- Я проверю внутри, - сказала Эмили. - А ты смотри в оба.
Эмили подошла к окну со стороны водителя и смахнула немного
лишайника, наклонилась поближе и осмотрела салон. Ключи все еще были в замке
зажигания, а рассыпающиеся, тонкие, как бумага, останки инопланетной куколки
лежали поперек водительского сиденья и центральной консоли. В держателе на
дверце со стороны водителя стояла бутылка воды. Эмили слегка ахнула, когда
увидела два детских кресла на заднем сиденье, ремни безопасности все еще на
месте, розовую пустышку на сиденье одного, голубое одеяльце на другом.
Потянув за дверную ручку, Эмили убедилась, что она заперта,
поэтому направилась к задней пассажирской двери, но она тоже была заперта.
Смахнув еще больше мусора с заднего стекла, она смогла заглянуть в подсобное
помещение и заметить там два кожаных чемодана.
- Бинго! - сказала Эмили, позволив себе улыбнуться. Может
быть, ей больше повезет с тылом…
Тор остановился на полпути, подняв морду, принюхиваясь к
воздуху вокруг них, его голова двигалась слева направо, как будто он не был
уверен, что то, что он почувствовал, действительно было там. Эмили подумала,
что если бы можно было описать, что собака что-то подозревает, то именно так бы
это и выглядело.
- Рианнон, - позвала Эмили так тихо, как только могла.
Рианнон повернулась и посмотрела на Эмили, на ее лице был
вопрос: «Что?»
Эмили кивнула на Тора. Ей даже не нужно было просить Рианнон
вернуться. Девушка была рядом с ней в три шага, ее рука лежала на пистолете,
глаза двигались влево и вправо, осматривая высокую траву в поисках каких-либо
признаков движения.
Эмили не видела ничего необычного. Из вездесущих серых
облаков по-прежнему тихо падал мелкий дождь, красная трава притихла, когда
тростники терлись друг о друга, раскачиваясь взад-вперед на ветру, который,
казалось, никогда не утихал, рябь пробегала по поверхности растений, как будто
это было озеро.
Тор повернулся и пошел по следу, сделав шаг или два вокруг
микроавтобуса, затем снова остановился, вглядываясь в красную стену. Он издал
горловой рык, его голова низко опустилась между передними лопатками.
Эмили и Рианнон одновременно выхватили свое оружие.
- Вообще что-нибудь видишь? - прошептала Эмили, придвигаясь
ближе к Тору.
Рианнон покачала головой.
Тор застыл на месте, его мышцы напряглись, готовые к прыжку,
его рычание теперь было постоянным, похожим на низкое рычание работающего на
холостом ходу двигателя.
- Тор, иди сюда, - приказала Эмили, затем обратилась к
Рианнон: - Нам нужно вернуться на автостраду.
Рианнон начала пробираться сквозь траву обратно в
направлении дороги.
- Тор! Тащи сюда свою задницу сейчас же.
На этот раз Тор подчинился, отступая назад, пока не оказался
рядом с Эмили, прежде чем повернуться к ней.
Эмили сделала свой первый шаг вслед за Рианнон, когда
заметила движение в поле. Это напомнило ей след акулы, движущейся по воде,
верхушки растительности сдвигались в сторону в форме буквы V, когда что-то
двигалось к ним.
Рилл-тик-тик-тик-тикккккк!
Этот звук на мгновение заставил Эмили застыть на месте. Он
раздался слева от нее. Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть еще один
след, движущийся по траве, на этот раз направлявшийся к Рианнон.
Рилл-тик-тик-тик-тикккккк!
Что бы это ни было, они координировали свою атаку, и у них
было преимущество. Они должны были выбраться из высокой травы обратно на
открытое место, чтобы иметь шанс сразиться.
- Бегите! - закричала Эмили и побежала так быстро, как
только могла, обратно к автостраде.
Звук раздался снова: рилл-тик-тик-тик-тикккккк! На этот раз
это было в стереозвуке, поскольку оба существа закричали одновременно.
В сознании Эмили возник образ другого времени: лес,
существа, намеревающиеся убить свою добычу. На этот раз она ни за что не
совершит тех же ошибок. Она бежала так быстро, как только могли нести ее ноги,
скорее вприпрыжку, чем бегом, перепрыгивая с ноги на ногу через переплетения
корней и ростки травы, как будто ей было восемь лет, а это были трещины в
асфальте, ведущие прямиком в ад.
Рианнон была впереди нее, обеими руками раздвигая траву и
грубо прокладывая себе путь к дороге.
Второе существо было направлено в сторону Рианнон, и Эмили
знала, что ей ни за что не успеть вовремя добраться до дороги. Остановившись,
она навела пистолет прямо перед источником шума и дважды быстро нажала на
спусковой крючок. Затем произошли две вещи: Рианнон рефлекторно вскрикнула и
пригнулась, споткнулась, а затем упала на колени. Кем бы ни было существо в
траве, оно на мгновение заколебалось, затем прыгнуло, черной тенью прорезав
пространство над Рианнон. Эмили снова прицелилась из пистолета, ожидая, что
существо воспользуется своим преимуществом и направится обратно к распростертой
девушке, но вместо этого оно развернулось справа от Эмили и встретилось со
вторым существом, двое слились в одного.
Эмили догнала Рианнон как раз в тот момент, когда та
поднялась на ноги. Она схватила девочку за рюкзак и подняла ее на ноги, толкая
вперед, стараясь не спускать глаз с существ и не споткнуться самой.
Рилл-тик-тик-тик-тикккккк!
Существа снова направлялись к ним, на этот раз с
головокружительной скоростью, красная трава расступалась, словно по ней
пронесся вихрь.
- Шевелись, - крикнула Эмили.
Впереди асфальт, еще всего несколько метров. Теперь она была
перед Рианнон, встав между девушкой и наступающими существами, одновременно
увлекая Рианнон за собой. Затем ее ноги оказались на автостраде, и она снова
обрела сцепление с дорогой, удвоив скорость.
- Подойди к разделительной полосе, - приказала она Рианнон,
подталкивая ее в направлении ограждения, идущего по обе стороны от
разделительной полосы.
Эмили надеялась, что это послужит своего рода барьером, если
кто-нибудь из обитателей высокой травы решит, что хочет выйти и поиграть.
На полпути к центральной полосе Эмили притормозила,
повернулась лицом к траве и дала задний ход. Она оглянулась через плечо как раз
вовремя, чтобы увидеть, как Рианнон перепрыгивает через металлическое
ограждение, опускается на колени и наводит свой пистолет, чтобы прикрыть Эмили.
Рилл-тик-тик-тик-тикккккк!
Существа толпились на границе между травой и твердым
покрытием автострады, как будто им было неудобно или они не были уверены в том,
что выйдут на открытое пространство, и это было просто прекрасно, насколько это
касалось Эмили. В ее пистолете 45-го калибра оставалось восемь патронов, и она
предпочла бы не использовать их без крайней необходимости. Если бы они могли
просто уйти от…
Край яростно зашуршал, когда существа придвинулись ближе.
Эмили мельком увидела, как Тор пронесся мимо нее слева,
безумно лая, когда он бросился к краю поля.
- Нет, Тор! - закричала Эмили. - Нет!
Тор резко остановился, но не подошел к ней. Вместо этого он
стоял на своем, рыча и лая всего в нескольких метрах от травы.
- Сюда, иди сюда, - закричала Эмили, продвигаясь вперед,
пытаясь точно определить, откуда может исходить угроза.
- Тащи сюда свою задницу, прямо сейчас, мистер, - крикнула
Рианнон, внезапно оказавшись рядом с Эмили, и голосом, в котором было больше
властности, чем Эмили когда-либо слышала раньше.
Тор, мгновенно испугавшись, прекратил лаять, опустил уши и
голову и побежал к Рианнон...
...когда два существа, спрятанные в высокой траве, вырвались
наружу...
Они приземлились по обе стороны от Тора, неуклюжие
четвероногие существа, которые выглядели почти как медведи, за исключением их
приплюснутых голов и двойного ряда из двенадцати круглых черных глаз,
расположенных полукругом вокруг передней части их черепов. «мех», покрывавший
их тела, был таким же красным, длинным и тонким, как инопланетная трава, в
которой они прятались. Плавник, больше похожий на парус, проходил сбоку вдоль
позвоночника каждого животного от основания шеи до конца хвоста. Когда каждый
из них с глухим стуком упал на землю, они издали один и тот же звук «тик-тик-тик»,
их головы поворачивались то к собаке, то к человеку, то снова к собаке, как
будто оценивая, кто будет самой легкой добычей.
Рианнон открыла огонь первой, трижды поразив существо слева
в лицо, ее пули с полым наконечником разнесли его голову в кровавые клочья.
Эмили подняла пистолет на уровень второго животного, ожидая,
что оно бросится на них, затем убрала палец со спускового крючка, поскольку
вместо этого оно посмотрело на своих ныне покойных собратьев и издало протяжный
вой, бросаясь в сторону мертвого существа в безошибочном проявлении удивления.
Полностью игнорируя людей и собаку, существо обнюхало останки другого
животного, потыкало тело мордой и, когда оно не пошевелилось, подняло голову и
завыло...
Рилллллллл-тикк…
Треск! Треск!
Эмили подпрыгнула от неожиданности, когда два выстрела
раздались один за другим, попав существу в шею. Он пошатнулся один раз, затем
упал на землю, его голова лежала на спине напарника, грудь вздымалась в
глубоких длинных штанах, когда он слабо пытался подняться на ноги. Третий
выстрел Рианнон попал существу в висок, и его тоже больше не было.
***
Тор обнюхал тела двух мертвых существ.
- Убирайся оттуда, - выругалась Эмили, ее разум все еще был
захвачен взаимодействием, которое, она была почти уверена, она видела между
мертвыми животными.
Она уже начинала сомневаться в себе, но была уверена, что в
те последние мгновения второе существо выказало явные признаки недоверия,
возможно, даже горя из-за смерти первого. Она не знала, почему это ее удивило.
Возможно, это было просто потому, что было легче навешивать ярлык на все,
созданное в этом мире, как на монстров без эмоций, без чего-либо, кроме
базового инстинкта выжить любой ценой. До красного дождя было множество
примеров животных, которые спаривались на всю жизнь или проявляли скорбь по
поводу потери члена своей семьи или друга; почему же тогда новые существа на
этой планете должны чем-то отличаться?
А Рианнон... что насчет Рианнон? Эмили начинала беспокоиться
за нее. Она казалась абсолютно невозмутимой после убийства двух существ, едва
взглянув на них, как только убедилась, что они мертвы. Это беспокоило Эмили. Ни
одно из существ, казалось, не собиралось нападать на них; когда она прокрутила
в голове события последних нескольких минут, они, казалось, были больше
заинтересованы в том, чтобы отогнать их с поля боя. И они вышли за пределы
высокой травы только после того, как Тор сделал первый агрессивный ход, и даже
тогда они, казалось, были больше заинтересованы в том, чтобы удерживать свои
позиции, а не атаковать. Эмили пришлось задаться вопросом, есть ли связь между
опустошенными куколками, которых она видела в микроавтобусе, и этими двумя
существами. Могло ли это быть…
- Как ты думаешь, нам стоит вернуться и проверить, что в
этих штуках? - спросила Рианнон, прерывая ход мыслей Эмили.
Там могло быть больше этих существ, но чутье подсказывало
Эмили, что их там нет, что эти двое были парой. Друзья, она была уверена в
этом.
Моросящий дождь все еще шел. Обмякшие тела двух мертвых
существ только усиливали гнетущую ауру, которая, казалось, овладела их жизнями
за последние пару дней. Может быть, в двух чемоданах, которые она заметила на
заднем сиденье микроавтобуса, было что-то полезное. Это было бы здорово.
- Конечно, - наконец сказала Эмили, - Давай пойдем посмотрим.
Они пошли по тропинке, которую проложили во время побега,
обратно к микроавтобусу, на этот раз немного осторожнее, но не было никаких
признаков того, что сейчас они были здесь не одни.
Эмили попробовала открыть заднюю пассажирскую дверь, но она
тоже была заперта. Она направилась к задней части микроавтобуса; у него была
поднимающаяся задняя дверь. Эмили нерешительно потянула за дверную ручку, зная,
что она тоже будет заперта, но, к своему удивлению, услышала щелчок
отодвигаемой задвижки, и дверь поднялась с едва слышным скрипом. Оттуда донесся
затхлый запах, похожий на запах старых книг, и Эмили на секунду отвернулась.
В отделении для хранения лежали два кожаных чемодана,
которые она видела ранее, сложенная детская коляска и электрический
холодильник. Красный грибок рос по краю холодильника там, где крышка
соприкасалась с корпусом. Было в значительной степени упущено из виду, что
будет внутри, но она все равно почувствовала необходимость проверить. Эмили
подняла коробку и поставила ее на стол. Открыв крышку, она с удивлением увидела
упаковку из шести бутылок воды размером с пинту. Какая бы еда там ни была, она
давно исчезла, но вода была отличной находкой.
Рианнон наклонилась, вытащила меньший из двух ящиков и
открыла замки. Она высыпала содержимое на землю и просеяла его; там было полно
детской одежды, подгузников и пакет с детскими туалетными принадлежностями.
Второй ящик был заперт. Эмили вытащила нож из ножен на
лодыжке и взломала дешевые замки с тем приятным звуком «тук-тук», который,
казалось, способны издавать только чемоданы. Она открыла крышку.
Победа!
В нем лежал комплект его и ее одежды - мужа и жены? Пареня и
девушки? Она на мгновение задумалась - судя по всему, этого хватит на пару
дней. Нетрудно было представить себе владельцев одежды, направляющихся
навестить семью или, возможно, провести пару дней со своими детьми. Или, может
быть, они просто решили попытаться убежать от красного дождя и погибли здесь, у
черта на куличках. Но, по крайней мере, они все умерли вместе, подумала Эмили,
роясь в остальной части чемодана, где лежала пара книг: любовный роман и
изрядно потрепанный экземпляр «Стенда». Она протянула обе книги Рианнон,
которая взглянула на них и положила в свой рюкзак.
- Мы можем использовать их для разведения огня, если
понадобится, - сказала она. Эмили одобрительно кивнула, не уверенная, что
чтение книги Стивена Кинга было бы такой уж хорошей идеей, учитывая их нынешнее
затруднительное положение.
- Вот это уже больше похоже на то, - сказала она, улыбаясь
Рианнон и доставая из чемодана три пары женских джинсов.
Одну она прижимала к талии. Слишком большая, но в наши дни
все так и было; она, наверное, похудела килограммов на десять или больше с тех
пор, как все это началось. Но если бы она подняла наручники, они бы сработали.
Она сняла свои промокшие джинсы и выбросила их, надела новую пару и немного
подправила, пока они не подошли ей достаточно хорошо, чтобы она могла свободно
двигаться.
- О боже, как они приятны на ощупь, - сказала она,
почувствовав прохладную, сухую ткань джинсовой ткани на своих ногах. Там тоже
были носки и нижнее белье - о боже, чистые трусики! Эмили вытащила детскую
одежду из первого чемодана и начала складывать в него все полезное.
Рианнон выудила из бокового отделения небольшую дорожную
сумку для экстренной помощи, расстегнула ее и достала аптечку первой помощи,
которую быстро убрала в свой рюкзак.
- Это динамит? - спросила она, показывая две красные
палочки, которые действительно имели отдаленное сходство со взрывчаткой.
Эмили улыбнулась.
- Аварийные сигнальные ракеты, - сказала она.
- Круто! - сказала Рианнон и тоже запихнула их в свой
рюкзак.
- Где Тор? - спросила Рианнон, внезапно осознав, что маламут
исчез.
Эмили огляделась, как будто ожидала, что он будет у ее ног,
но его нигде не было видно. Быстрый осмотр автомобиля по периметру тоже ничего
не дал.
- Черт! - сказала она, когда убедилась, что маламут не
просто мочился на что-то, а затем: - Тор!
На несколько долгих ударов сердца воцарилась тишина, затем
откуда-то справа до них донесся лай Тора; он был настойчивым, требовательным.
- Тор, - крикнула Эмили. - Иди сюда, сейчас же.
Тор снова залаял тем же почти игривым, но требовательным
лаем.
- Оставь вещи здесь, - сказала Эмили. - Давай пойдем посмотрим,
во что он теперь вляпался.
***
- Тор? - позвала Эмили, когда они с Рианнон пробирались
сквозь листву в направлении его возбужденного лая.
По всей инопланетной траве пролегали тропинки, которыми,
судя по тому, насколько они были изношены, два существа, с которыми они
столкнулись, пользовались регулярно. Эмили и Рианнон последовали за одним из
них на звук настойчивого лая Тора.
- Вот и он, - сказала Рианнон, а затем: - Ого!
Маламут был в конце тропинки. Он ждал снаружи... чего? Эмили
не могла назвать это гнездом; оно было слишком большим, слишком замысловато
сплетенным из окружающих травинок. Это было больше похоже на произведение
искусства, достаточно большое, чтобы в нем легко поместились два только что
убитых ими животных, и оставалось свободное место.
Это было логово - да, это было правильное слово. А Тор сидел
снаружи, возле изогнутого отверстия недалеко от земли, которое, вероятно, было
входом.
- Тор, иди сюда, - сказала Эмили, внезапно осознав, что
логово было достаточно большим, чтобы вместить большее количество существ. Она
выхватила пистолет, ожидая новой атаки изнутри.
Тор проигнорировал ее команду, вместо этого опустившись на
передние лапы, задрав зад кверху, и заливая отверстие лаем за лаем.
Эмили осторожно приблизилась.
- Иди сюда, Тор, - настаивала Эмили.
На этот раз пес повиновался и подошел поприветствовать двух
девочек, не подавая никаких признаков того, что он почувствовал угрозу. Эмили
взяла его за ошейник, чтобы убедиться, что он не передумает и снова не убежит.
Это было не похоже на него - не подчиняться приказу.
- Господи, будь осторожна, - сказала Эмили, когда Рианнон
подошла вплотную к логову и опустилась на колени рядом с отверстием.
Из берлоги донеслось слабое, но знакомое «тик-тик-тик-тик-тик-тик-тик-тик».
- Эмили, подойди и посмотри на это.
Эмили приказала Тору сесть, затем присоединилась к Рианнон
на открытии.
- Что я такое...О!
Внутри кабинета, у задней стены, Эмили увидела три маленьких
тельца, чуть больше ее раскрытой ладони, двигавшихся вместе, почти свернувшись
в клубок.
- Дети, - сказала Рианнон. - О, боже мой! - Она обернулась и
бросила на Эмили взгляд, полный ужаса. - Я убила их родителей. О, Боже мой.
Эмили на мгновение лишилась дара речи.
- У тебя не было
другого выбора, - сказала она в конце концов.
Очевидно, что два существа, которых убила Рианнон, просто
защищали свое потомство и свою территорию. Если бы Тор не был таким
агрессивным, они, вероятно, оставались бы в высокой траве до тех пор, пока люди
не покинули бы этот район. Но это означало бы, что им пришлось бы отказаться от
одежды и других припасов, которые они нашли.
- Но что они будут делать теперь? Как они выживут?
- Это суровый мир, детка, - сказала Эмили, неохотно
поднимаясь на ноги. - И ты справляешься примерно так же хорошо, как можно было
бы ожидать от любого другого.
Она протянула руку Рианнон и тоже подняла ее на ноги.
- Дневной свет разгорается. Нам нужно двигаться дальше.


    Том 4 Глава 11

    С тех пор как путешественники вернулись на I-40, им
навстречу попадались лишь случайные транспортные средства. Большинство из них
были не более чем обломками кораблей, разрушенными либо течением времени, либо
великим штормом, который распространился по всему миру. Все, кроме
микроавтобуса, было для них бесполезно.
Автострада казалась странно пустынной.
На последнем километре ситуация начала меняться. Количество
транспортных средств, разбросанных по шоссе, постепенно увеличивалось по мере
того, как пустые полосы начали заполняться заглохшими автомобилями. К тому
времени, как они преодолели еще два километра, они увидели три полосы движения
транспортных средств, движущихся на восток, в основном больших буровых
установок, нос к хвосту на каждой полосе, как будто они все вместе
остановились. Пробка тянулась перед ними, прежде чем исчезнуть в тумане и
мороси.
Пронесся сильный шторм и, казалось бы, наугад опрокинул
несколько больших буровых установок набок. Когда спутники осторожно пробирались
между брошенными автомобилями, они увидели, что из-за огромной плотности
грузовиков большинство из них остались там, где их остановили водители. Но
время и погода не были так добры к этим реликвиям, сдирая краску с кабин и
сдирая брезент и металл с грузовых контейнеров, пока они не стали похожи на
ряды скелетов, полоски все еще прикрепленного брезента хлопали на ветру, как
мертвая кожа.
Тем не менее, некоторым удалось выжить относительно
невредимыми.
- Как ты думаешь, какая-нибудь из них все еще работает? -
спросила Рианнон, когда они подошли к буровой установке, которая все еще была
на вид в хорошем состоянии.
- Сомневаюсь, - сказала Эмили, забираясь на подножку кабины
и пытаясь заглянуть внутрь. Тонкий слой красного мха покрывал окно морозной
паутиной. Эмили вытерла его рукавом. - И даже если бы мы нашли кого-то, кто мог
бы заставить это работать, не было бы никакого способа туда попасть. Эти штуки
упакованы плотнее, чем сардины в банке.
Она попробовала открыть дверцу кабины, но та была заперта.
Не увидев внутри ничего полезного, Эмили спустилась вниз и
на секунду задумалась. Все еще шел дождь, небо было серым, и приближалась ночь.
Из-за плотной облачности должно было стемнеть гораздо раньше. Эмили прикинула,
что у них осталось, может быть, полтора часа до рассвета, прежде чем станет
слишком темно для безопасного путешествия. Она отошла от колонны мертвых
грузовиков на обочину дороги. Туманный дождь ограничивал расстояние, которое
она могла видеть впереди, но не было никаких признаков того, что трехполосный
поток грузовиков в ближайшее время закончится.
- Мы будем продолжать идти, пока не доберемся до последнего
грузовика, иначе станет так темно, что мы не сможем продолжать, - сказала
Эмили. - Тогда мы выберем что-нибудь для ночлега, чтобы укрыться от этого
дождя. Это подойдет?
Рианнон кивнула и пошла дальше.
В грузовиках воняло. Это был новый запах, состоящий из
аромата медленно разлагающегося дерева, металла и постепенно разлагающегося
пластика, с примесью того, что перевозили грузовики, и все это объединялось
мускусным ароматом влажной красной растительности.
Когда они продолжили путь, Эмили обнаружила непрошеные
воспоминания, спонтанно активированные паутиной запахов, всплывающих в ее
сознании, пока они тащились вперед по автомобильному кладбищу. Здесь
пластиковое воспоминание о том, как она плескалась в детском бассейне на заднем
дворе у мамы с папой, когда ей было не больше четырех или пяти лет, щенок,
давно умерший - Рекс, его звали Рекс, - бегал и визжал по периметру бассейна,
возбужденно лаял, когда она плескалась и смеялась. Смутное воспоминание о ее
родителях, бдительно наблюдавших за ней, тени в ее памяти, но всегда рядом с
ней. Здесь ни с чем не сравнимый запах мокрой сосны, прогулки по лесу со своим
первым серьезным парнем и тайные встречи под звездами.
Ее разум устал, и ей хотелось, чтобы воспоминания просто
исчезли обратно в ту часть ее мозга, которая их скрывала. Чувство меланхолии,
которое принесли с собой эти воспоминания о временах, которые она вспоминала с
такой нежностью, теперь было не только обесцвечено временем, но и запятнано
кровью целой планеты. Это вызвало дрожь печали и гнева, настолько сильную, что
казалось, будто эти эмоции живы внутри Эмили, освобождая для себя место в ее
груди.
Эмили посмотрела на своих спутников. Рианнон была такой
дихотомией*, несомненно, таким же уникальным порождением этого мира, как и ее
собственный сын. Эта крепкая молодая девушка, которая должна была быть на
пороге женственности, взволнованная перспективой свиданий, окончанием средней
школы, переживанием горя от первой любви, радостью вступления в жизнь, которую
она могла бы создать и назвать своей собственной. Муж. Дети. Внуки. И хорошо
прожитая жизнь. Каковы были шансы, что ей когда-нибудь доведется испытать
что-либо из этого? Была ли она обречена жить под каблуком у Смотрителей? Или,
что, возможно, еще хуже, придется ли ей жить в мире, где такие люди, как
Валентайн, все еще диктуют, как ей строить свою жизнь? Нет, если бы Эмили имела
хоть какое-то право голоса в этом вопросе.
* Дихотоми́я - раздвоенность, последовательное деление на
две части, более связанные внутри, чем между собой.
И Тор. Бедный, потрепанный, верный Тор шел между двумя девушками,
как всегда устремив взгляд вперед, подняв уши, его серо-белая шерсть блестела
от капель дождя. Эмили была уверена, что он последний в своем роде. Пребывающий
в блаженном неведении об этом факте, уверенный только в одном - в своей любви к
своей семье. Эмили знала, что не могла бы и мечтать о более верном компаньоне.
Она понятия не имела, что сделала, чтобы заслужить преданность таких друзей, и
часть ее также знала, что она этого не заслуживала, но все равно была рада
этому. Потому что даже здесь, в этом бесплодном чужом мире, она знала, что
богата, как никто другой на этой Земле.
Ряды транспортных средств скрипели и стонали, как обреченные
души, когда путники прокладывали себе путь сквозь них. На протяжении первого
километра или около того грузовики, редкие легковые автомобили и даже автобус
Грейхаунд - идеально круглое отверстие, просверленное почти в каждом окне, -
очевидно, были остановлены их теперь уже давно умершими водителями. Но все
изменилось за последние пару минут, когда упорядоченная процессия разлагающихся
транспортных средств начала подниматься по склону холма, на который, как
оказалось, взбирались путешественники. Чем дальше они поднимались, тем
очевиднее становилось, что эти машины не остановились вовремя, чтобы избежать
столкновения с идущим впереди грузовиком. Все началось с незначительных изгибов
крыльев, но пара, очевидно, врезалась на определенной скорости, несмотря на
уклон холма.
Чем выше они поднимались, тем хуже становилась видимость,
низкое облако покрывало дорогу туманом из холодных капель, ограничивая обзор
всего несколькими метрами. К тому времени, когда они достигли вершины, Рианнон
и Эмили держались за руки, чтобы быть уверенными, что их не разлучат.
Спуск вниз был еще более хаотичным. Транспортные средства
превратились в беспорядочное месиво из раздавленных кабин и перекошенных
прицепов. Им приходилось осторожно пробираться сквозь кровавую бойню, иначе они
рисковали сломать лодыжку или порезать ступню.
- По крайней мере, теперь мы можем видеть, куда идем, -
сказала Рианнон примерно на полпути вниз по противоположному склону холма, ее
лицо было покрыто тонкой пленкой воды, оставшейся там из-за редеющего тумана.
По-видимому, самое тяжелое облако находилось на западной
стороне холмов, и видимость улучшалась с каждым метром, который они теперь
преодолевали.
Впереди них бензовоз умудрился затормозить, его блестящий
алюминиевый прицеп-цистерна перекинулся через все три полосы движения,
перегородив дорогу за ними, кабина неуклюже изогнулась, как будто у нее была
сломана шея. Эмили и Рианнон забрались под трейлер... и попали прямо на сцену
полнейшей бойни.
Прямо перед бензовозом находились четыре частично
разрушенных автомобиля, в которых все еще можно было узнать грузовики, которыми
они когда-то были, но после них дорога была похожа на сцену из фильма о войне.
Автострада была усеяна обломками и почерневшими подпалинами от того, что,
очевидно, было огромным адом, огнем, который горел с такой интенсивностью, что выкипел
верхний слой автострады и даже расплавил ограждение вдоль центрального
водораздела. То, что осталось от дороги, было покрыто покрытыми коркой грязи
останками автомобилей, ни один из них не был целым, все они были едва
узнаваемы. Обломки были настолько разбросаны, и их было так много, что
невозможно было сказать, скольким машинам они изначально принадлежали. Даже на
открытой местности справа от дорожек, ведущих на восток, все еще виднелась
почерневшая тень пожара, почва была настолько опустошена, что чужеродная
растительность не смогла пустить там корни все эти годы спустя.
- Черт! - прошипела Эмили.
- Страшнее, чем незваный клоун на детском дне рождения, -
нервно сказала Рианнон, повторив одну из любимых идиом Парсонса. Однако она
была права - разорванные, разбитые вдребезги, сгоревшие части автомобиля
выглядели... ну, устрашающе.
Не требовалось большого напряжения воображения, чтобы
представить себе, как какой-то гигантский инопланетный зверь в панике
проносится сквозь грузовики, разрывая их на части просто ради забавы, оставляя
их каркасы из хрома и стекловолокна гнить в пустыне Нью-Мексико. И, конечно, в
этой странной новой версии мира, возможно, именно это и произошло.
Однако Эмили была уверена, что правда, вероятно, была
гораздо проще. Когда они преодолели последнюю четверть километра, разрушения
были полными; трейлеры и грузовики врезались друг в друга, сливаясь воедино до
тех пор, пока было почти невозможно отличить одно разрушенное транспортное
средство от другого. Там был пожар или взрыв, а может быть, и то, и другое
вместе. Это поглотило все, превратив большие буровые установки в нечто большее,
чем их шасси. Лужи резины устилали землю, шины расплавились от жара адского
пламени, которое здесь бушевало. И снова воображение Эмили с лихвой восстановило
возможный сценарий, который привел к разрушению: взволнованный водитель,
желавший добраться домой, переоценил свою удачу, и бум, катастрофа обрушилась
на него и на всех остальных в полукилометре позади, кто не смог вовремя
остановиться. Это обрекло всех, кто ехал позади них, на смерть в кабине своего
автомобиля или в пустыне, если бы они попытались убежать. В любом случае
конечный результат был бы одним и тем же.
- О боже мой, - сказала Рианнон, внезапно останавливаясь и
указывая за пределы разрушений. - Эмили, посмотри на это!
Эмили проследила за взволнованным жестом Рианнон, следуя
вдоль линии дороги, которая петляла среди груды сгоревших автомобилей,
выравниваясь, а затем безошибочно продолжая движение на восток. Но примерно
через полкилометра после того, как дорога снова выровнялась, она изогнулась
через еще один ряд холмов поменьше, высоту которых Эмили не могла определить,
поскольку их вершина была скрыта за туманной пеленой дождя. И там, приютившись
между двумя холмами, Эмили увидела приземистое белое здание.
Эмили почувствовала, как по ее лицу расползается улыбка.
Первая искренняя улыбка, которую она смогла вспомнить с тех пор, как ушел Мак.
Здание было похоже на коробку с плоской крышей и
водосточными желобами, идущими по краям к водосточным трубам в каждом углу.
Эмили могла видеть три окна вдоль стены, выходящей на автостраду. Она не могла
быть уверена, но окна выглядели целыми.
- Слава Богу, - сказала Рианнон.
Улыбка Эмили стала еще шире. Мысль о том, чтобы переночевать
где-нибудь в сухом месте, была сродни предложению стейка на ужин голодающему
человеку. Облака над их головами утратили свою серебристо-серую окраску и
теперь становились черными; быстро приближалась ночь. Если бы здание было таким
неповрежденным, каким выглядело отсюда, это было бы идеальное место для
ночевки.
- Давай, - сказала Эмили, почти смеясь от возбуждения. - Я
буду соревноваться с тобой наперегонки.
Они сделали всего несколько шагов, когда Рианнон снова
ахнула от удивления и замерла.
- О! - тихо сказала Эмили, тоже останавливаясь.
За окнами здания теперь сияло безошибочно узнаваемое сияние
искусственного света.
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    - Ты думаешь, это люди? - спросила Рианнон, и ее голос был
полон волнения.
Эмили уставилась на окна. Исходящее от них оранжевое
свечение ни за что нельзя было спутать ни с чем иным, как с освещением от
электрической лампочки. А это означало две вещи: в здании должно было быть
электричество и кто-то должен был включить свет. Оба из которых были, ну,
ошеломляющими по своим последствиям.
- Это люди, - настаивала Рианнон. - Так и должно быть.
- Давай пойдем и выясним, - сказала Эмили, - но мы должны
быть осторожны. Это может быть что угодно.
Рианнон кивнула и последовала за Эмили через дорогу к
барьеру безопасности на обочине автострады. Разрушения, вызванные аварией,
пожаром и, судя по расположению обломков, последующим взрывом, разбросали части
транспортных средств повсюду, но концентрация разбитых машин по-прежнему была в
основном на автостраде. Если бы они хотели избежать этого, им нужно было бы на
некоторое время уйти с дороги.
- Рианнон, притормози, - сказала Эмили, когда девушка начала
двигаться почти трусцой. Она остановилась и обернулась, чтобы посмотреть на
Эмили, ее лицо сияло ярче, чем Эмили видела за очень долгое время.
- Но…
- Никаких «но», - перебила Эмили. - Мы должны быть осторожны.
Неохотно Рианнон замедлила шаг.
В семидесяти метрах от них Эмили остановила их.
- Достань свой пистолет, - приказала Эмили.
- Но что, если они дружелюбны?
- Если это так, то они поймут, почему мы должны были быть
осторожны, но если это не так, то я не хочу никаких недоразумений.
Эмили уже вытащила свой пистолет 45-го калибра из кобуры и доложила
патрон в патронник. Она подождала, пока Рианнон достанет свой пистолет и
приготовит его к стрельбе.
Мысли каскадом пронеслись в голове Эмили, и приступ
возбуждения, которому в равной степени противостояла тревога, заставил ее
сердце учащенно забиться. Возможность того, что другие пережили красный дождь и
последовавший за ним мегашторм, исчезла из ее головы в течение первой недели.
Очевидно, там были выжившие, но они были надежно спрятаны на подводных лодках
или на обоих концах полюсов Земли; с тех пор она не задумывалась о том, что на
суше еще осталась жизнь. И это здесь, посреди пустыни? Как, черт возьми, им
удавалось продержаться так долго? И откуда они черпали свою энергию? Если у них
был свет, то у них должен был быть источник питания. Может быть, генератор? Это
было возможно, предположила она, но где они возьмут газ, чтобы питать его все
эти годы? И генераторы были громкими; так близко к зданию она бы уже услышала,
как они работают. Может быть, там все еще работала электростанция? Если это
было правдой, то это означало, что кто-то должен был поддерживать ее в рабочем
состоянии, и если кто-то был готов поддерживать электростанцию, то он должен
был производить энергию не только для здания у черта на куличках. А это
означало, что выживших может быть больше, может быть, даже целый городок. Ее
сердце начало трепетать от такой возможности. Может быть, она ошибалась, а
Валентайн все это время была прав. Может быть.
- Я не вижу камеры наблюдения или наблюдательного пункта, -
сказала Эмили, напрягая зрение в бледном свете угасающего дня, - но это не
значит, что тот, кто там находится, не следит за происходящим. Мы сойдем с
дороги и подойдем к нему со слепой стороны.
Западная сторона здания представляла собой просто большую
стену без окон.
- Давай, - сказала Эмили. -  Пошевеливайся.
Они сошли с дороги и срезали путь по открытой равнине в
направлении здания... и тут же пожалели об этом. Здесь было так мало красной
растительности, которая связывала бы грязь воедино, что постоянные дожди
превратили землю в густую, тяжелую грязь. Она засасывала их и без того промокшие
ноги и замедляла их неуклюжую, шатающуюся, чавкающую походку. Только у Тора,
казалось, не было особых проблем с ориентированием на местности, но ведь у него
был полный привод.
Им потребовалось двадцать минут медленного пробирания по
грязи, чтобы преодолеть оставшееся расстояние до здания. Ноги Эмили теперь
болели сильнее, чем во время всего путешествия, из-за тяжелого налета мокрой
глины, который налип на оба ее ботинка. Ее икры горели от усилий вытаскивать
одну ногу за другой из трясины.
- Ну, это была не самая лучшая твоя идея, - сказала Рианнон
слишком саркастично, на взгляд Эмили.
- Тише! - Эмили зашипела в ответ.
Она оглядела здание. Судя по тому, что она могла видеть под
таким тупым углом, оно выглядело на удивление нетронутым. Оно было довольно большим,
не дом, подумала она, но, может быть, какое-то офисное здание? Разделяя пополам
их местоположение и боковую часть здания, была бетонная подъездная дорожка,
которая вела от автострады вдоль боковой стороны здания к парковке сзади. Две
ржавеющие машины все еще стояли на стоянке, но даже с того места, где они
скорчились, Эмили могла видеть, что машины были изношены непогодой, их шины
спущены, как пресловутые блинчики, а стекла их лобовых стекол разбросаны по
земле.
Ничто не двигалось. Внутри здания не было никаких признаков
жизни.
- Оставайся на месте, - сказала Эмили, поворачиваясь лицом к
Рианнон.
- Но...
- Никаких «но», мне нужно, чтобы ты подождала здесь с Тором.
Если кто-то там не настроен дружелюбно, мне может понадобиться, чтобы ты снова
вытащила меня, хорошо?
Рианнон, похоже, не обрадовалась этому приказу.
- Ладно, - проворчала она.
- Хорошая девочка. Не высовывайся, хорошо, и входи, только
если я тебя позову, поняла?
Рианнон кивнула.
- Тор, останься, - скомандовала Эмили и вытащила свой
пистолет 45-го калибра из кобуры, еще раз проверила его и убрала обратно в
кобуру.
Она посмотрела налево и направо в поисках каких-либо
признаков движения, затем медленно начала пробираться к бетонной дороге,
ведущей к стоянке всего в нескольких метрах от нее.
Грязь прилипла к ее ботинкам, как бетон, замедляя ее
движение до преувеличенной походки в открытом космосе, когда она, прихрамывая,
перешла дорогу и прислонилась к стене здания. Ей потребовалось несколько мгновений,
чтобы, опираясь на стену здания, аккуратно и как можно тише соскрести большую
часть грязи со своих ботинок. Эта чертова штука была похожа на клей. Закончив,
она направилась вдоль стены к задней части здания, высунула голову из-за угла,
ничего не увидела и свернула налево, направляясь к ближайшему окну. Добравшись
до нее, Эмили присела на корточки и медленно наклонилась, пока не смогла
заглянуть внутрь комнаты.
Это был офис. Пустой офис, отметила она, осмотрев его в
течение нескольких секунд. Он выглядел совершенно обычной и нетронутой; бумаги
были сложены стопкой с одной стороны рядом с сетчатым держателем для ручек.
Вдоль одной стены стояло несколько металлических картотечных шкафов, а на
других стенах висела пара картин, местных пейзажей, как Эмили показалось. Лампа
на потолке была включена, светилась оранжевым и проливала свет на бетон, где
скорчилась Эмили. Дверь была приоткрыта примерно на несколько сантиметров.
Постепенно она изменила свое положение, пока не смогла видеть сквозь щель в
двери - просто серую стену того, что выглядело как коридор за ней. Коридор вел
к внешней двери примерно в трех метрах дальше от того места, где она стояла.
Убедившись, что внутри нет никаких признаков движения, Эмили
нырнула под оконную раму и проскользнула мимо нее. Она добралась до двери и
приложила ухо к холодному дереву, прислушиваясь к любому звуку, который мог бы
выдать жильцов. И снова ничего не было. Тихо, как в могиле. Вероятно, не самая
вдохновляющая аналогия, подумала она, взявшись за дверную ручку и медленно
потянув ее на себя.
Дверь приоткрылась, пропуская тонкую полоску света.
Ну, ладно.
Эмили глубоко вздохнула и вытащила пистолет 45-го калибра из
кобуры. Тяжесть в руке была приятной, успокаивающей, но она спрятала его за
спину, подальше от глаз тех, кого она могла застать врасплох или кто мог ее
ждать. Она уже решила, что нет необходимости представлять угрозу для тех, кого
она найдет внутри. Приоткрыв дверь еще на пару сантиметров, она шагнула внутрь
и остановилась в дверном проеме, наполовину просунув внутрь свое тело,
прислушиваясь. После минуты молчания она как можно тише проскользнула в дверной
проем и осторожно закрыла за собой дверь.
Коридор тянулся от того места, где стояла Эмили, вниз, к
чему-то похожему на приемную в передней части здания; она могла видеть кулер с
водой и угол дивана. В этом коридоре было еще три двери, все закрытые.
Внутри было значительно теплее. Она убрала с глаз намокшие
волосы, затем быстро преодолела несколько метров до двери кабинета, в который
заглянула снаружи, и нырнула внутрь. Быстрый взгляд по сторонам подтвердил, что
комната по-прежнему пуста.
В комнате пахло... нормально. Не было никакого запаха
разложения. Никаких признаков какого-либо заражения. На самом деле вообще
никаких признаков жизни. Во всяком случае, пока нет, но в здании оставалось еще
много мест для исследования, где могло прятаться любое количество людей.
Место казалось нетронутым. Застывшим во времени.
Эмили вернулась к двери и выглянула в коридор.
- Черт! - прошипела она.
Цепочка грязных отпечатков ботинок свидетельствовала о том,
что она вошла в здание через наружную дверь. Она молча ругала себя, быстро
расшнуровывая ботинки и пряча их рядом с одним из картотечных шкафов. Ее носки
промокли насквозь и казались ледяными на ощупь, поэтому она сняла их и бросила
вместе с ботинками, потерев ступни о ковер, чтобы они обсохли. Это помогло бы
ей двигаться более бесшумно. Здесь было намного теплее, и ее обнаженные пальцы
ног уже начали слегка подрумяниваться от плотного переплетения ковра.
Эмили осторожно вышла в коридор, ее глаза и уши были навострены,
когда она пробиралась к комнате с кулером для воды. Вторая и третья двери были
не заперты. Она осторожно приоткрыла каждую дверь и заглянула внутрь: обе комнаты
были пусты, если не считать почти идентичных экземпляров мебели, которую она
нашла в первом кабинете. Эмили снова закрыла за собой все двери, поморщившись,
когда третья дверь заскрипела на сухих петлях. Четвертая комната была заперта,
но не было никаких оснований подозревать, что это что-то иное, кроме другого
кабинета, поэтому она двинулась дальше. Коридор заканчивался комнатой побольше.
Это была не приемная, как она сначала подумала, а что-то вроде зоны ожидания с
большим, удобным на вид диваном и парой стульев, расставленных вдоль стен,
журнальным столиком в центре, на котором одиноко стояла кружка с кофе,
ожидающая своего владельца, и кофеваркой промышленного размера рядом с
микроволновая печь на шкафчике высотой по пояс.
У противоположной стены от того места, где она стояла, стоял
автомат со стеклянными закусками. Он все еще тихо жужжал. Ее сердце упало в тот
же миг, когда ее охватило чувство облегчения, когда она увидела за стеклом
торгового автомата теперь уже мумифицированные подгнившие бутерброды. Если бы
здесь кто-то жил, эти бутерброды были бы либо съедены в первые несколько дней
после красного дождя, либо, по крайней мере, вычищены и электричество
отключено, рассуждала она. Конечно, это было предположение; возможно, просто
выживших никто не беспокоил, или другие выжившие, невосприимчивые к воздействию
красного дождя, как и она, нашли это место после падения. Однако она так не
думала; место выглядело таким нетронутым, как будто все только что вышли на
улицу перекурить и вернутся в любую секунду. Нет, по оценке Эмили, вероятность
того, что здесь все еще живут люди, значительно снизилась. Конечно, это не
исключало возможности того, что в здании поселится что-то еще. Однако до сих
пор не было никаких признаков присутствия какого-либо жителя, человека или
кого-либо еще. Конечно, пустое оно или нет, оно никак не могло развеять тайну
того, откуда здание получало энергию.
На другой стороне зала ожидания была еще одна дверь. Эмили
открыла ее и обнаружила второй коридор, ведущий вглубь здания. В коридоре было
темно, но из предыдущей комнаты было достаточно света, чтобы она быстро нашла
выключатель. Она включила его, и флуоресцентные лампы над головой на секунду
жалобно загудели, а затем, мигнув, ожили. В самом дальнем конце коридора она
увидела еще одну дверь, но между ней и ней было еще два кабинета. В них находились
картотечные шкафы и стол. На двери в конце коридора по трафарету была нанесена
надпись «Зона обслуживания».
Дверь открылась внутрь, но то, что находилось за ней, было
полностью скрыто темнотой, за исключением нескольких сантиметров света,
просачивающегося из коридора, обнажая совершенно серый бетонный пол. Эмили
подняла пистолет, направив его в темноту, в то время как сама шарила вокруг в
поисках выключателя на стене. Она нашла его и включила, заливая комнату светом.
- Ну, что же делать... - Слова превратились в крик страха,
когда Эмили почувствовала, как чья-то рука тяжело опустилась ей на плечо.
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    Эмили пригнулась и взмахнула пистолетом 45-го калибра, как
дубинкой, прежде чем поняла, что рука на ее плече принадлежит Рианнон.
- Господи Иисусе, я только что чуть не описалась, -
выдохнула она, согнувшись в талии, опираясь обеими руками о колени и глубоко
втягивая воздух.
Ей пришлось подождать, пока ее мышцы расслабятся, а сердце
успокоится, прежде чем она смогла выдавить из себя еще какие-нибудь слова между
глухими ударами в груди.
- Мне казалось, я велела вам подождать снаружи? - наконец
выдавила она.
Тор стоял рядом с Рианнон. Он сидел и смотрел на свою
хозяйку, медленно виляя хвостом, неуверенный, на него ли она злится. Лицо
Рианнон выражало едва сдерживаемое веселье.
- Я знаю, но тебя так долго не было, и дождь пошел гораздо
сильнее, поэтому я решила зайти внутрь. Я беспокоилась, что у тебя
неприятности. Я не хотела тебя напугать... Извини... - Девушка, растрепанная и
насквозь промокшая, изо всех сил старалась выглядеть раскаивающейся, но Эмили
видела озорной огонек в ее глазах.
Наконец, она тоже улыбнулась. Она взяла руку Рианнон в свою -
она была холодной, алебастрово-бледной и такой морщинистой, словно она целый
час просидела в ванне, - притянула ее к себе и крепко обняла.
- Все в порядке, - сказала она. - Ты сделала то, что считала
правильным.
Она отпустила Рианнон, заговорщически улыбнулась и сказала:
- Вот, посмотри на это.
Эмили толкнула дверь и провела Рианнон в помещение за ней.
Комната - это скорее бухта, подумала Эмили, - была около
сорока метров в длину и двадцати в ширину. Полосы многочисленных люминесцентных
ламп вдоль потолка ярко освещали пространство. Шесть больших раздвижных дверей,
расположенных с интервалом в два метра, тянулись вдоль большей части длинной
стены слева от них. На противоположной стене были узкие окна, проходившие по
верху у самого потолка, и верстаки на уровне пола. Но Эмили взволновало то, что
занимало главный этаж отсека: четыре отсека для транспортных средств все еще
были заняты.
- Они работают? - спросила Рианнон, и в ее голосе зазвучали
веселые нотки.
- У меня еще не было времени их проверить, из-за того, что
кто-то пытался напугать меня до смерти. - Эмили игриво подтолкнула Рианнон
локтем. - Однако есть только один способ выяснить это. Пойдем. - Она поманила
Тора следовать за ними. - Но давай все равно будем осторожны. Это место
выглядит заброшенным, но это не значит, что так оно и есть.
Рианнон кивнула в знак того, что поняла, и сунула пистолет в
руку.
Они подошли к первому транспортному средству, внушительному
механическому экскаватору. Он был выкрашен в ярко-оранжевый цвет. На двери
кабины черными буквами было написано «Н.М.Д.O.T.». Капот моторного отсека
экскаватора был открыт, а ящик с инструментами все еще стоял на блоке двигателя.
- Конечно, в этом есть смысл, - сказала Эмили, обходя
опущенный ковш экскаватора.
- Что? - спросила Рианнон.
- Это склад или, может быть, ремонтная мастерская государственного
департамента транспорта, - объяснила Эмили.
Она уже была у второй машины, еще большего самосвала,
выкрашенного в такой же кричащий оранжевый цвет.
- Это вроде как похоже на снегоход, - сказала Рианнон,
присоединяясь к ней и наклоняясь, чтобы заглянуть под машину.
Она была права, подумала Эмили, это действительно напомнило
ей о сноукэте, гусеничном транспортном средстве, на котором они ехали по
заснеженным пустошам Аляски, чтобы добраться до Стоктонских островов, о, это
было так давно. У него было такое же чувство полезности, как и у сноукэта;
когда вы смотрели на эту машину, вы точно знали, что она делает. Нет
необходимости в предположениях; его дизайн вопиял о его функции.
Один из светильников на потолке на мгновение мигнул,
разбрызгав по заливу танцующие тени и заставив Эмили замереть на полуслове. Они
снова мигнули, затем снова зажглись. Эмили затаила дыхание, ожидая, останутся
ли они на месте.
- Мы можем использовать что-нибудь из этого? - спросила
Рианнон, указывая на большие грузовики, которые направлялись к следующему
отсеку, по-видимому, не обращая внимания на неисправный свет.
- Может быть.
Эмили не была уверена, какой дальнобойностью будут обладать
эти машины и будут ли они вообще работать. Они были чрезвычайно большими, и она
была уверена, что обычно их доставляли туда, где им было нужно, на бортовом
грузовике, а не везли напрямую. Тем не менее, любой порт в шторм, как сказал бы
Мак.
Третье место было занято еще одним самосвалом.
- Здесь есть что-нибудь другого цвета, кроме оранжевого? -
спросила Рианнон, когда они обошли его спереди.
В четвертом отсеке, скрытый за другими крупногабаритными
автомобилями, стоял пикап с пучком антенн, прикрепленных к крыше и боковым
стенкам кабины. Он тоже был оранжевым.
- Вот это уже больше похоже на правду, - сказала Эмили,
направляясь к водительскому месту, пока Рианнон быстро осматривала кузов
грузовика.
- Дерьмо! - сказала Рианнон, указывая на шину со стороны
заднего пассажира. - У нас есть квартира.
- Посмотри, сможешь ли ты найти запасной, - крикнула Эмили в
ответ.
Мысленно она перебирала все возможные части своего тела,
когда тянулась к водительской дверце грузовика. Она потянула за ручку двери, и
та легко открылась, но свет в салоне не загорелся.
- Черт, - прошептала она. Грузовик простоял здесь больше
двух лет, так что на самом деле не было ничего удивительного в том, что
аккумулятор сел, но все же... было бы неплохо передохнуть. Что ж, еще один
прорыв, если считать, что ты вообще нашла его, предположила она.
- Нашла запасной, - сказала Рианнон, появляясь в дверях
вместе с Тором. - Это подойдет?
Эмили покачала головой.
- Аккумулятор сел. - Она выбралась из кабины. - Тем не
менее, у нас есть электричество в здании, и я готова поспорить, что где-то
здесь должен быть нужный кабель.
Она окинула взглядом верстаки и шкафчики в противоположном
конце отсека.
На первых двух верстаках не было ничего, кроме аккуратно
сложенных инструментов и деталей.
- Что это? - спросила Рианнон, указывая на пару коробок
размером с кирпич, подключенных к розетке.
- Я думаю, это то, что мы ищем, - сказала Эмили,
улыбнувшись, когда узнала огромные зажимы из крокодиловой кожи на зарядном
устройстве, но она была сбита с толку, почему оно должно быть подключено к
настенной розетке.
На передней панели приборов ярко горела зеленая лампочка,
что она решила воспринять как хороший знак. Она прочитала надпись на боку
первого устройства: «Старт-Эн-Гоу 900 Пик Эй-эм-ти Ультрапортативный стартер на
12 В».
- Я думаю, - сказала Эмили, протягивая руку и отсоединяя
первый из двух блоков от источника питания и улыбаясь, когда зеленый огонек
продолжал гореть. - Что это портативный стартер. Давай попробуем.
Она отнесла устройство к грузовику и положила его на
пассажирское сиденье, забравшись внутрь.
- Ключи должны быть где-то здесь.
Она проверила все, что пришло ей в голову, в кабине в
поисках связки ключей, но ничего не нашла.
- Черт возьми!
- Может быть, они в офисе? - сказала Рианнон. - Вон там есть
табличка.
Она кивнула в сторону задней стены и нарисованной
баллончиком вывески со стрелкой, указывающей в дальний угол.
Эмили вылезла из кабины и захлопнула дверцу.
- Давай пойдем посмотрим.
Офис депо находился на противоположном конце. Она была
заперта.
- Всегда есть что-то еще, что можно сломать, - подумала
Эмили, с силой ударяя рукояткой пистолета по стеклу двери офиса. Она просунула
руку внутрь и отперла замок. - Держи Тора, на полу слишком много стекла.
Она быстро нашла серую металлическую коробку, прикрепленную
к стене, открыла ее и увидела несколько рядов крючков и четыре комплекта
ключей, на каждом из которых был четко обозначен номерной знак. Она схватила их
все.
- Давай посмотрим, что из этого сработает, - сказала она,
позвякивая ключами перед Рианнон.
Эмили быстро подобрала нужный набор ключей к номерному знаку
грузовика и выбросила остальные. Она вставила ключ и повернула его, просто на
всякий случай, чтобы вселенная уделила им особое внимание, но от стартера не
последовало ни малейшего отклика.
- Мертвее, чем вошедший в пословицу дронт*, - сказала Эмили
себе, мысленно добавив: - «Вместе со всем остальным на этой планете».
* «Мертвый как дронт». Эта пословица означает, что он
не просто мертвый, а исчезнувший навсегда.
- Давай посмотрим, сможем ли мы заставить этого большого
мальчика работать?
Она схватила портативный стартер, нашла ручку, открывающую
капот, и спрыгнула вниз. Приподняв капот, она быстро нашла аккумулятор
грузовика и сняла крышку, прикрепила два зажима типа «крокодил» к клеммам и
переключила зарядное устройство в положение «Запуск двигателя». По терминалам
разнесся треск энергии.
Две девушки с надеждой улыбнулись друг другу.
Пару секунд спустя Эмили вернулась на водительское сиденье,
зажав ключи между большим и указательным пальцами.
- Здесь ничего не происходит, - сказала она, поворачивая все
в исходное положение и нажимая на тормоз.
Стартер зажужжал, затем зажужжал снова. Индикаторы на
приборной панели на мгновение ожили, затем ярко загорелись, когда мощный
двигатель V-8 кашлянул один раз и заработал, наполнив отсек глубоким рокотом.
Из выхлопной трубы вырвался большой столб серо-черного дыма, и Эмили
почувствовала, как грузовик на секунду сильно завибрировал, а затем затих в
тихой дрожи. Она несколько раз включила двигатель, и грузовик откликнулся, горя
желанием снова тронуться в путь.
Рианнон вскрикнула от радости и запрыгала от возбуждения.
Эмили улыбнулась в ответ.
Она проверила фары, дворники на лобовом стекле и
обогреватель.
- Похоже, мы будем путешествовать с шиком, - сказала Эмили,
улыбаясь и опуская стекло.
- Это еще зачем? - Рианнон указала на коробку с
циферблатами, дисплеями и кнопками.
Эмили взяла микрофон, стоявший сбоку от коробки.
- Это радиопередатчик. Я думаю, это могло использоваться в
качестве своего рода ретранслятора связи для рабочей бригады, когда они находились
вне зоны действия вышек сотовой связи.
Эмили повернула ручку в положение «Включено», и кабина
наполнилась статическим шипением пустых радиоволн.
- Я думаю, работает, - сказала она, прежде чем снова
выключить его.
Эмили проверила индикатор заряда аккумулятора грузовика: он
мигал примерно на четверти балла, что, как она знала, должно было быть выше, но
для того, чтобы аккумулятор действительно зарядился, потребуется некоторое
время. Она ни за что не собиралась оставлять двигатель включенным на столько
времени, сколько потребуется для полной зарядки. Несмотря на то, что бензобак
был заполнен, она все еще понятия не имела, как далеко им предстоит проехать, и
каждая капля бензина должна была иметь значение в этом путешествии. Им просто
придется положиться на портативный стартер, по крайней мере, еще для одного
запуска. Важным было то, что двигатель, казалось, работал нормально, что
свидетельствовало о мастерстве техников и механиков, которые работали над ним
до аварии. Неохотно она выключила двигатель.
- Нам нужно экономить бензин, - сказала она Рианнон. - Уроме
того, мы никуда не поедем, пока не поменяем спущенную шину. Не хочешь показать
мне, где запасная?
Рианнон подвела Эмили к задней части грузовика и указала на
нижнюю часть, где хранились запасные части. Эмили открыла заднюю дверь и быстро
нашла в отделении набор домкратов. Задняя часть грузовика была закрытой, с
большим количеством места для размещения их снаряжения, что идеально подходило
и для Тора.
- Вот, помоги мне с...
Потолочные светильники снова замерцали, потрескивая, когда
они пульсировали, включаясь и выключаясь, потускнели до слабого оранжевого
свечения, снова пульсировали в течение полусекунды, затем погасли; и на этот
раз они больше не включались.
***
- Эмили! - Голос Рианнон, резкий от паники, прорезал
темноту.
- Все в порядке, просто подожди секунду.
В последний раз, когда Эмили была в такой глубокой темноте,
она была одна на лестничной клетке своей квартиры, все еще пребывая в блаженном
неведении о том, насколько далеко идущими и ужасными будут преобразования за
пределами ее дома.
- Просто подожди здесь.
Она оперлась ладонями о кузов грузовика, чтобы добраться до
передней части кабины, вслепую нащупала дверную ручку грузовика, нашла ее и
потянула на себя, открывая дверь. Слабого оранжевого свечения фонаря в каюте
было достаточно, чтобы Эмили увидела Рианнон, присевшую на корточки рядом с
Тором и обвившую руками шею собаки.
- Подожди секунду.
Эмили поискала выключатель фар, нашла его и включила. Без
работающего двигателя включились только габаритные огни, но Эмили было
достаточно светло, чтобы разглядеть, где они оставили рюкзак Рианнон,
прислоненный к двери гаража.
- Рианнон, все в порядке. Иди, возьми фонарик из своего
рюкзака.
Рианнон неохотно отпустила Тора, подбежала к рюкзаку и стала
рыться в нем, пока не нашла свой фонарик. Она включила его и направилась
обратно к грузовику.
Эмили перевела дыхание, которое она задерживала. В ту
секунду, когда погас свет, ее немедленно охватил страх перед темнотой. «Удивительно,
- подумала она, - как свет подпитывает человеческую храбрость». Без этого мы
все были бы просто пещерными людьми, съежившимися в темноте.
- Ты в порядке? - спросила Эмили.
Рианнон кивнула, мгновенная паника уже прошла, и она быстро
взяла себя в руки.
- Почему погас свет?
Эмили размышляла о том, почему здесь есть электричество, с
тех пор как они впервые обнаружили, что в здании нет ни души. Внезапное
угасание света так близко к закату более или менее подтвердило вывод, к
которому она пришла.
- Я думаю, что в этом месте есть какая-то система солнечных
панелей или, может быть, даже ветряная турбина, которая питает его. Я думаю,
если мы разведаем окрестности, то, вероятно, найдем где-нибудь здесь
аккумуляторную батарею.
- Так почему же погас свет? - снова спросила Рианнон.
- Откуда мне знать? - Затем, сожалея о резкости в своем
голосе, добавила: - Возможно, проблема с батареями или солнечными панелями.
Может быть, последние пару дней просто не хватало солнца. Кто знает? Похоже,
тот, кто здесь работал, ушел в спешке и не потрудился выключить свет, и это
место пустует уже два года или около того. И мы включили много света, что,
вероятно, еще быстрее истощило энергию. Это чудо, что оно вообще до сих пор
функционирует. Брось, эта шина сама по себе меняться не собирается.
Полчаса спустя, несколько поцарапанных суставов и более чем
несколько резких слов Эмили отпустила домкрат и позволила грузовику опуститься
на только что замененную шину. Свет все еще не включился, и Эмили решила, что
они видели его в последний раз, по крайней мере, на сегодня.
- Неплохо, если я сама так скажу, - сказала она, двигая
рукой Рианнон до тех пор, пока фонарик хорошо не осветил колесо, чтобы она
могла затянуть колесные гайки.
- Теперь мы можем идти? - спросила Рианнон, которой не
терпелось поскорее отправиться в путь.
Эмили тоже испытала искушение уйти прямо сейчас. Теперь,
когда ее разум был свободен от отвлекающих факторов, постоянное притяжение,
которое Адам оказывал на нее, было почти непреодолимым, но было бы нечестно и
небезопасно ездить по автостраде после наступления темноты. Ей просто придется
смириться с этим сегодня вечером.
- Там сейчас почти стемнело. Слишком опасно. Завтра мы выедем
пораньше, так что нам тоже лучше лечь пораньше, - сказала Эмили Рианнон.
Она подумывала о том, чтобы провести ночь в кабине
грузовика, но было бессмысленно спать в такой тесноте, когда в зоне ожидания
был отличный диван. Они схватили рюкзак Рианнон и направились обратно туда.
- Я собираюсь проверить двери, - сказала она Рианнон и
направилась обратно к заднему входу в здание.
Она повернула фиксатор большого пальца в закрытое положение,
затем забрала свои ботинки и носки из офиса. Грязь на ее ботинках запеклась в
твердую корку. Она колотила ими о край стола, пока большинство не отвалилось,
подобрала несколько неподатливых кусочков, которые остались, затем вернулась в
их импровизированную спальню.
Рианнон уже распаковала свой спальный мешок.
- Ты садись на диван, а я сяду в кресло, - предложила Эмили.
- Спасибо, - сказала Рианнон.
Она улыбнулась, протянула Эмили одеяло из своего рюкзака,
зевнула, затем взяла свой спальный мешок и подошла к дивану.
Эмили проверила обе двери в комнату. Ни на одной из них не
было никакого замка, поэтому она вытащила из-под стола два стула с высокими
спинками и просунула по одному под дверные ручки. Это оставляло их
незащищенными только через два окна, выходивших на автостраду, но с этим мало
что можно было поделать.
Заходящее солнце было на противоположном конце здания,
отбрасывая длинные тени на землю, когда она посмотрела через открытое
пространство в сторону автострады. Оставалось совсем немного времени до того,
как ночь сменит серый вечер, но света оставалось ровно столько, чтобы Эмили
смогла разглядеть, что облака, которые преследовали их последние несколько
дней, начали редеть, и теперь был виден слабый намек на светло-голубое небо.
Может быть, завтра будет день получше, хотя погода на самом деле больше не
имела значения, теперь, когда у них был автомобиль. Это должно было значительно
облегчить путешествие. На севере Эмили увидела далекое мерцание на горизонте,
мерцающий отблеск, похожий на отражение света в стекле. Может быть, еще одно
здание, ловящее последние угасающие лучи солнца.
Она внезапно осознала, насколько сильно устала. И какими
холодными были ее ноги. Предыдущие жильцы этого дома, очевидно, оставили
отопление включенным, но как только электричество отключилось, воздух
постепенно начал охлаждаться. Она сняла куртку, а затем разделась догола и
разложила одежду на столе сушиться. Она переоделась в чистые джинсы и свитер. К
тому времени, как она скользнула под одеяло, за окнами было почти темно, и
единственным звуком было успокаивающее дыхание Рианнон и Тора.
- Спокойной ночи, Адам, - прошептала она, закрывая глаза. -
Твоя мама придет за тобой.


    Том 4 Глава 14

    Она была миллионом разных душ, несущихся сквозь ночь. И все
же, даже будучи всем, она все равно оставалась одной. Я/они текли вместе,
математическая волна такой чистоты, что, если бы «Я» все еще обладало своей
индивидуальностью, оно превратилось бы в эмоциональный бассейн в присутствии
такого скоординированного совершенства и красоты. Постоянные приливы и отливы
перемещались по земле подобно живому цунами, люминесцентный прилив набегал вглубь
страны в поисках берега, чтобы прорваться через него.
Десятками миллионов глаз я/они наблюдали за пейзажем,
движущимся перед ними, исчезающим под накатывающей волной жизни, когда она
двигалась сквозь тьму, движимая ненасытным голодом, разделяемым в равной
степени каждым членом великого роя.
Я/они чувствовали потребность, пылающую в ней, голод,
который бушевал в каждом из них. Потребность была песней, и каждый из них
вложил свой голос, побуждая других двигаться вперед, черпая силу из пустоты
других.
На западе появилась точка света, далекая и крошечная для
любого человеческого глаза, но для множества чувств я/они это была вспышка,
настолько яркая и интенсивная, что это могло означать только одно...
Пропитание!
Как одна, волна устремилась к свету, все еще далекому, но
непреодолимо притягивающему их. Даже если бы масса крошечных коллективных
разумов захотела проигнорировать призыв, это было бы невозможно, настолько
сильной была Потребность.
Я/они почувствовали вибрацию, похожую на дрожь возбуждения,
прокатившуюся по рою, и вместе с ней пришло внезапное ускорение, одновременно
толчок и рывок к источнику света, подталкивая друг друга вперед, все быстрее и
быстрее, и...
Мир на долю секунды окрасился в ослепительно оранжевый цвет,
дезориентировав человеческую часть разума «я/они», но «они» устремились вперед,
не затронутые смятением «я».
Какой-то звук, который я распознала как слово, но не смогла
разобрать, донесся до нее, затем оранжевый свет снова вернулся, затопив ее
зрение. Еще больше слов, произнесенных громко, застучали по ее психике, как
камни, брошенные в окно.
И, как то оконное стекло, связь внезапно разбилась
вдребезги...
***
- Эмили! Эмили, проснись.
Боль от пощечины по щеке и ослепительная вспышка света
вернули Эмили, тяжело дышащую и вздымающуюся, в сознание. Перед глазами у нее
все поплыло, глаза ослепил свет, заполнивший всю ее голову. Эмили потребовалось
несколько ударов сердца, прежде чем она поняла, что свет исходит от фонарика
Рианнон.
- Убери это от моего лица, - выдохнула она, слова с трудом
срывались с ее пересохших губ.
Рианнон подчинилась, направив луч фонарика на пол и позволив
Эмили мельком увидеть бледное и испуганное лицо девушки в его свете. Рианнон
опустилась на колени на пол. Тор сел рядом с ней. Он тихо заскулил, протянул
лапу к Эмили, а затем опустился на ковер, его нос оказался в нескольких сантиметрах
от носа Эмили.
Ковер? Разве она не спала в кресле?
Эмили закрыла глаза. Спроецированный на черный экран ее век,
она увидела изображение затемненной равнины из своего сна, почувствовала волнообразный
прилив тел, направляющихся к чему-то... к далекому свету. Еда?
Что, черт возьми, здесь происходит? Когда к Эмили вернулись
чувства, она поняла, что лежит на полу рядом с кофейным столиком. Ее одеяло,
неприятно напоминавшее сброшенных куколок одного из пришельцев-пауков, лежало
на полу в изножье стула. Она села и тут же пожалела о своем решении. В голове у
нее пульсировала боль, и перед глазами снова все затуманилось. Поднеся руку ко
лбу, она почувствовала что-то липкое там, чуть выше линии роста волос, и
кончики ее пальцев снова покрылись засыхающей кровью. Что, черт возьми, она
натворила на этот раз?
- Ты кричала и металась во сне, - сказала Рианнон. - Потом
ты попыталась встать, споткнулась о свое одеяло, ударилась головой, и пошла
кровь, и я не знала, что делать, потому что я пыталась разбудить тебя, но ты
просто продолжала кричать и метаться, а потом... а потом... - вырвались у нее
слова без всякой паузы.
- Дыши! - потребовала Эмили, протягивая руку, чтобы
успокоить обезумевшую девушку, а также успокоиться самой, ее чувства все еще
были затуманены. Эмили снова поднесла руку к голове; порез был чуть выше линии
роста волос. Когда она потрогала его пальцами, стало больно. Впрочем, не так уж
и плохо; рана была длиной около трех сантиметров, кровь уже запеклась. - Просто
расскажи мне, что еще произошло.
Рианнон остановилась и набрала полную грудь воздуха.
- Ты продолжала бормотать и раскачиваться, как будто была
пьяна. Ты бы не проснулась. Я включила фонарик, а ты лежала там, истекая
кровью, и никак не могла заткнуться. Я пыталась разбудить тебя, Эмили. Я не
хотел тебя ударить, но это было единственное, что пришло мне в голову.
- Ты ударила меня?
- Ты что-то бормотала снова и снова. Прости, мне пришлось
дать тебе пощечину.
Рианнон была в смятении.
- О чем я говорила? - спросила Эмили, облизывая
потрескавшиеся губы кончиком языка.
Рианнон замолчала, как будто боялась произнести эти слова
вслух.
- Все в порядке, - сказала Эмили, стараясь, чтобы волнение
не отразилось в ее голосе. - Я не сержусь. Ты поступила правильно. Просто
повтори мне, что я сказала.
- Голоден! - выпалила Рианнон. - Ты продолжала кричать «голоден»
снова и снова.
Что ж, в этом не было никакого смысла. Голоден? С чего бы ей
так кричать?
Ее разум вернулся к тому сну и глубокому ненасытному голоду
всех этих разумов. И свет, далекий свет на затемненной равнине.
- О нет! Рианнон, собирай свои вещи, нам нужно немедленно
уходить.
Эмили вскочила на ноги, почувствовала, как мир на секунду
пошатнулся, проигнорировала это и практически прыгнула туда, где уронила свое
одеяло.
Рианнон выглядела смущенной.
- Что? Почему? Что ты имеешь в виду?
- У нас нет времени, чтобы я что-то объясняла, просто бери
свои вещи. Нам нужно добраться до грузовика и убираться отсюда. Прямо сейчас!
Эмили бесцеремонно запихнула одеяло в свой рюкзак и бросила
его у двери.
Ключи от грузовика, где она их оставила? Ее голова все еще
кружилась, когда она пыталась сосредоточиться. На столе, прямо здесь. Она
положила ключи в карман и повернулась, чтобы проверить, как там Рианнон,
которая медленно укладывала свой спальный мешок в рюкзак.
- Почему мы должны уезжать? - спросила она в замешательстве.
- Потому что...
Эмили задумалась об этом на секунду. Почему они должны были
бежать? Потому что она знала, что эти сны на самом деле не были снами. Потому
что каждый из них становился все более и более интенсивным, более реальным,
почти пророческим. Потому что в последнее время она чувствовала себя более
реальной во сне, чем наяву. Потому что она знала, что каким-то образом между
ней и формами жизни, которые сейчас доминировали на этой планете, установилась
какая-то связь. Потому что она узнала здание, которое видела во сне. Это
здание. Потому что...
- ...что-то приближается, - сказала она.
***
- Что значит «что-то приближается»? - спросила Рианнон,
когда они торопливо шли по коридору к транспортному отсеку. В этот момент ее
голос превратился в пронзительный писк. - Что приближается? Эмили, пожалуйста.
- Я не знаю, как это объяснить, - сказала Эмили, и
раздражение, страх и боль сделали ее собственный голос более пронзительным, чем
она хотела. Она старалась не обращать внимания на острый пульсирующий спазм в
голове, который возникал при каждом шаге, пока она бежала трусцой рядом с
девочкой и собакой. - Мои сны, они... я думаю, они показывают мне разные вещи.
Например, как я узнала, что Адам все еще жив. И если я права, то этот последний
сон означает, что мы в ужасной опасности.
- В опасности от чего? - настаивала Рианнон, открывая дверь
в грузовой отсек и освещая путь фонариком.
- Этого я тоже не знаю. Что бы это ни было, их много, и я
думаю, они направляются в нашу сторону.
Эмили поняла, что даже не знает, который час. Она взглянула
на окна, расположенные в верхней части дверей транспортного отсека. Она легла
спать сразу после наступления темноты, но теперь сквозь заляпанные грязью окна
видела растущее сияние, так что, должно быть, уже по крайней мере близко к
рассвету. Боже, ей казалось, что она только что заснула.
Они обошли другие машины и направились к грузовику.
Распахнув заднюю дверцу, Эмили бросила внутрь чемодан и рюкзак Рианнон.
- Тор, залезай, - скомандовала она, хлопнув ладонью по полу
грузовика.
Маламут радостно запрыгнул в кузов грузовика, яростно виляя
хвостом и высунув язык. Несмотря ни на что, Эмили не могла не улыбнуться.
«Чертов пес всегда был помешан на автомобильных поездках», -
подумала она, захлопывая за ним дверцу и направляясь к передней части
грузовика. Рианнон уже была внутри. Эмили схватила аккумуляторный стартер с
водительского сиденья, быстро подбежала к переднему сиденью и со второй попытки
подключила его к аккумулятору, проклиная свои трясущиеся руки. Она втиснула
стартер между корпусом аккумулятора и боковой панелью, затем снова захлопнула
капот. У нее не было времени снова выйти из машины и нажать на стартер, как
только двигатель заработает.
Рианнон уже была внутри, когда Эмили забралась обратно на
водительское сиденье.
- Пристегни ремень безопасности, - приказала Эмили, и ее
немедленно охватило чувство дежавю. Однако в тот раз я сидела в похожем
автомобиле, в гараже, с двумя детьми в машине. Их отец снаружи, пытающийся
заманить их к себе и к тому существу, которое завладело им.
Эмили выбросила это воспоминание из головы. Вставив ключ в
замок зажигания, она на мгновение задержала дыхание, затем повернула его.
Двигатель мгновенно взревел, оживая. Она подождала секунду, затем включила
дальний свет и посмотрела на окна эркера. Быстро приближалось утро; теперь она
могла видеть сквозь стекло его сияние, разгоняющее тени на потолке. Слава Богу.
- Черт! Дверь. Мне нужно открыть дверь.
Дверью можно было управлять вручную с помощью системы цепей
и шкивов, которая была хорошо видна на стене между их отсеком и следующим за
ним. Эмили начала расстегивать ремень безопасности.
- Нет, я сама разберусь, - сказала Рианнон, горя желанием
помочь.
Она выскочила за дверь и побежала к блоку прежде, чем Эмили
успела сказать «нет».
Подбежав к двери, Рианнон взялась за цепочку обеими руками и
начала дергать ее из стороны в сторону. Дверь поднималась с каждым плавным
рывком Рианнон. Свет проникал внутрь через увеличивающуюся щель между бетонным
полом и нижней частью двери.
Пальцы Эмили нетерпеливо барабанили по рулевому колесу.
Давай же! Давай же!
По мере того как щель между дверью и полом увеличивалась,
внутрь стало проникать больше света, и, если только каким-то чудом с неба не
исчезли все облака, количество света, которое теперь разливалось по полу
служебного отсека, было просто слишком ярким.
- Что за...? - пробормотала Эмили.
Дверь в эркер была наполовину поднята, и если бы она
наклонила голову, то смогла бы хорошо рассмотреть... О! Дерьмо!
Волна белого света, мерцающего, как жидкий металл,
заполнила всю ширину щели, оставленной откидной дверью. Она опускалась и снова
поднималась, бесшумно приближаясь к ним.
Эмили мгновенно узнала их по своему сну. Во сне она
была одной из них, каким-то образом связанная этой странной и растущей
взаимосвязью, которая установилась, когда был похищен Адам. Остаток этой связи,
должно быть, все еще существовал, потому что, когда волна света неумолимо
приближалась к их позиции, увеличиваясь с каждой секундой, она почувствовала,
как по ее телу пробежал трепет, и всего на мгновение она снова стала охотницей.
Она знала, чего они хотят, и в тот момент была почти готова дать им это.
Тор начал неистово лаять у нее за спиной, выводя Эмили
из транса и разрывая связь. Она покачала головой, как будто это могло рассеять
нити дезориентации, которые, как она все еще чувствовала, витали в ее сознании.
Сосредоточься, черт возьми.
Рианнон стояла спиной к грузовику, а система шкивов
была прислонена к внутренней стене; Рианнон не смогла бы увидеть приближающуюся
опасность, пока не стало бы слишком поздно. Эмили включила фары грузовика и
сильно нажала на клаксон.
Как только она это сделала, то поняла, что поступила
неправильно. Рябь, чуть более яркая, чем основной белый свет, пробежала по
набегающей волне, и Эмили показалось, что она увидела, как волна ускорилась,
слегка смещаясь в сторону, где она, Рианнон и Тор ждали, как пойманные в
ловушку кролики.
Это было решение за долю секунды, но в ее сознании
мыслительный процесс, казалось, растянулся на вечность: должна ли она просто
рискнуть, запихнуть Рианнон в грузовик и убежать, надеясь, что сможет обогнать
волну? Она просчитала риски и вероятности - за прекрасным мерцающим светом не
было ничего, кроме темноты; волна двигалась с молниеносной скоростью; ее
способность избегать любых препятствий на дороге - и пришла к выводу, что у них
ни за что не получится. Световая волна двигалась слишком быстро, чтобы она
могла гарантировать, что сможет безопасно вывести их из этого места.
Так что оставался только один вариант.
Рианнон перестала дергать за цепочку, дверь
приподнялась на уровень ее груди и теперь оглядывалась на грузовик, с вопросительным
выражением на лице, безмолвно спрашивающим Эмили, что?
Эмили распахнула дверцу грузовика и бросилась к
Рианнон.
Гул, похожий на пульсирующую энергией линию
электропередачи высокого напряжения, начал наполнять воздух перед волной, едва
слышный за глубоким рокотом двигателя грузовика, но становящийся громче с
каждой секундой.
- Что ты делаешь? - сказала Рианнон.
Эмили проигнорировала ее, выхватила цепочку у нее из
рук и плечом оттолкнула девушку в сторону. Так быстро, как только могла, она
потянула за цепочку, и дверь начала постепенно опускаться обратно на пол. По
мере того как щель между дверью и полом становилась меньше, интенсивность
шипящего звука и яркость увеличивались, пока внутри транспортного отсека не
стало слышно, как шипит жир на раскаленной сковороде, а все тени были вытеснены
в углы помещения.
Теперь Рианнон тоже заметила это.
- Что это? Что происходит?
Что-то белое и ярко светящееся пронеслось сквозь
уменьшающийся промежуток между полом и взлетело к потолку, затем за ним
последовало еще одно, и еще.
- Эмили, что это?
Рианнон закричала, но Эмили не обратила на нее внимания и
продолжила опускать дверь на последние несколько сантиметров, ее скользкие от
пота руки соскальзывали с цепей. Еще одно пятно белого свечения промелькнуло в
пространстве - Давай, давай, - пока, наконец, с металлическим лязгом дверь не
коснулась бетона.
Треск пистолетного выстрела на секунду оглушил Эмили.
Инстинктивно она пригнулась и обернулась, чтобы увидеть Рианнон, которая
вытащила пистолет и целилась в воздух поверх плеча Эмили. Лицо девушки было
сосредоточенной маской, ее глаза сузились, обе руки вытянуты так, как учила ее
Эмили, когда она отслеживала что-то в воздухе. Эмили повернулась в том
направлении, куда целилась девушка, как раз вовремя, чтобы увидеть белую и
сияющую вспышку света, приближающуюся к ней. Она отпрянула назад, задребезжав
откидной дверью, когда столкнулась с ней, затем ахнула, когда пистолет Рианнон
дважды быстро выстрелил, и сияние взорвалось крошечными пятнами жидкого света,
которые рассыпались по воздуху, как миниатюрный фейерверк, исчезая в никуда еще
до того, как они коснулись земли.
Что-то неровное ударилось о бетон у ног Рианнон с мокрым
шлепком!
Оно было размером примерно с ладонь Эмили, трупно-серое,
почти прозрачное. То, что могло быть брюшной полостью, пока девятимиллиметровая
пуля Рианнон не пробила ее насквозь, теперь было ничем иным, как рваным мешком,
из которого на бетон вытекала все еще светящаяся вязкая жидкость. Пара красных
крыльев - сначала Эмили подумала, что они покрыты перьями, но при ближайшем
рассмотрении она увидела, что крылья были покрыты чем-то, больше похожим на
длинную тонкую чешую, - росли из сустава, соединявшего туловище с брюшком.
Сотня или больше вялых черных усиков, которые могли быть ногами, свисали с
тела. Они все еще судорожно дергались, но всякая возможность дальнейшего
осмотра исчезла, когда Рианнон с силой опустила ботинок на тело существа,
превратив его в лужу слизи.
- Ух ты! Я думаю, меня сейчас стошнит, - сказала Рианнон,
поднимая каблук и рассматривая месиво на своей подошве.
Тор каким-то образом перепрыгнул со складского помещения
грузовика через заднее сиденье в переднюю кабину. Теперь он сидел на переднем
пассажирском сиденье, положив лапы на приборную панель, и яростно лаял, брызгая
слюной на ветровое стекло. Эмили подняла голову как раз вовремя, чтобы увидеть
еще пять светящихся существ, снующих по пространству крыши между опорными
балками. Их брюшные полости казались тусклыми по сравнению с приближающимся
сиянием, которое она видела, и они казались дезориентированными, даже
нескоординированными, совсем не похожими на ту элегантно организованную массу
существ, которую она видела в своем сне. Возможно, отделение от основной группы
нарушило ту сильную связь, которую она испытывала, когда видела сны среди них?
Громкий металлический лязг заставил обеих женщин
подпрыгнуть. Что-то только что ударилось о металлическую обшивку здания. Трудно.
Пока Эмили искала, откуда донесся звук, она услышала еще
один, а затем и еще один хлопок, когда еще больше существ ударилось о внешнюю
сторону здания. На стенах начали образовываться ямочки там, где в них влетали
светящиеся жучки.
- Давай, - крикнула Эмили.
Она схватила Рианнон за руку и потащила ее к машине,
распахнула пассажирскую дверцу и выпустила Тора. Она уже собиралась направиться
в подсобное помещение, чтобы забрать их рюкзаки, когда одно из стекол над самой
дальней дверью отсека разлетелось внутрь, осыпав бетон стеклянным дождем. Поток
света лился внутрь через разбитое окно и закручивался вокруг потолка, поглощая
пятерых отставших, которые первыми пробрались внутрь, их брюшка теперь
светились так же ярко, как у их сородичей. Второе и третье стекло разлетелись
вдребезги почти одновременно, звук бьющегося стекла заглушался шипением крыльев
тысяч существ, хлынувших в транспортный отсек, и постоянным шквалом тел,
ударяющихся о стены здания со звуком, похожим на звук сильно отскакивающих
теннисных мячей.
Эмили не стала дожидаться, чтобы посмотреть, сколько еще
существ проникнет внутрь. Она перегнулась через центральную консоль и выключила
двигатель, положив ключи в карман. Если ее сон был правдив - а сомневаться в
этом не было причин, по крайней мере сейчас, - тогда она знала, что где-то там
миллионы, может быть, даже десятки миллионов этих существ, похожих на рой
голодной саранчи, и все, что отделяло их от этого роя, были стены здания.
Рианнон молча стояла, загипнотизированная световым шоу,
струящимся сквозь металлические стропила у нее над головой. Тор безумно лаял,
отпрыгивая назад на задних лапах при каждом визге. Они должны были убираться
отсюда немедленно, пока эти твари не собрались сами и не поняли, что обед
находится всего в нескольких метрах под ними.
Выпрыгнув из грузовика, Эмили схватила Рианнон за плечо и
подтолкнула ее к двери, ведущей обратно в учительскую. Она попыталась крикнуть «беги»,
но ее голос потонул в какофонии стука и жужжания. Тор, казалось, беззвучно лаял
на этих существ, и ей пришлось схватить его за ошейник и тоже потащить к двери.
Они бежали сквозь полумрак, призрачно освещенные
биолюминесценцией существ, которая превратила двух людей и Тора в странную
тень, застывшую в движении.
Шар света пронесся мимо лица Эмили, как пуля, его крылья
загудели.
- Быстрее! - закричала Эмили, не уверенная, что Рианнон вообще
могла ее услышать из-за какофонии звуков.
Рианнон первой добралась до двери и распахнула ее,
остановилась и придержала ее приоткрытой, когда Тор пробежал мимо нее в
коридор. Глаза Эмили встретились с глазами Рианнон, и в этой странной мерцающей
вспышке между тьмой и светом она увидела, как ее лицо превратилось в маску
ужаса, ее глаза светились белым отраженным светом роя, который, Эмили знала,
был позади нее. Она почувствовала, как изменился воздух, когда волна давления
от стольких существ, двигавшихся как одно целое, захлестнула ее. Часть Эмили
хотела обернуться и посмотреть - было так заманчиво просто остановиться и
увидеть эту удивительную вещь, которую раньше не видел ни один человек. Вместо
этого она нырнула в коридор головой вперед. Тор взвизгнул и перепрыгнул через
свою хозяйку, когда она заскользила по полированному полу, врезавшись в стену.
Ей удалось поднять глаза как раз вовремя, чтобы увидеть, как Рианнон задвигает
дверь на место, ее мышцы напряглись, когда она схватилась за дверную ручку и
подалась всем весом тела назад.
***
Глухой стук сотен светлячков, ударяющихся о стены и дверь,
звучал так, словно толпа разъяренных мужчин колотила по ним бейсбольными
битами. Слава Богу, дверь закрылась изнутри, иначе они были бы раздавлены в
считанные секунды, но невозможно было сказать, как долго она сможет
противостоять такому насилию. Слабое свечение исходило из-за краев двери,
просачиваясь внутрь сквозь щели.
- Эмили! - воскликнула Рианнон. - Что мы бкдем делать?
Мысли Эмили метались. Воспоминание о сне и осознание того,
насколько огромным на самом деле был рой, - это приводило в оцепенение. Они ни
за что не смогли бы убежать; они были бы разбиты еще до того, как отошли бы на
несколько сотен сантиметров от здания. И куда бы они пошли? Если не считать
призрачного свечения роя, за пределами здания царила кромешная тьма. Они будут
спотыкаться в темноте, и в ту секунду, когда они включат фонарик, существа
нацелятся на них, подумала Эмили, вспомнив, как рой собрался на свет фонарика
Рианнон в ее сне, и это было за много километров отсюда. Грузовой отсек уже был
переполнен этими существами, что делало невозможным для них добраться до
грузовика. Им нужен был какой-то способ отвлечь этих маленьких ужасов от
здания, что-то, что удержало бы внимание роя достаточно долго, чтобы трое
путешественников смогли добраться до грузовика и сбежать.
Свет, это был ключ к разгадке, но откуда?
- Эмили? - закричала Рианнон, ее костяшки пальцев побелели,
когда она вцепилась в дверную ручку, пытаясь удержать ее. - Что нам делать?
- Подожди, - отрезала она.
Светлячки перестали бросаться на дверь - что, по мнению
Эмили, обескураживающе свидетельствовало о скоординированном интеллекте или, по
крайней мере, чувстве самосохранения, - но ее голос все еще был едва слышен за
какофонией хлопающих крыльев, заполнившей отсек для транспортных средств.
- Мне нужно подумать.
Что им было нужно, так это маяк. Но где бы вы нашли маяк в
пустыне?
Возможно, если бы им удалось убраться подальше от этой части
здания, вне досягаемости любых органов чувств, которыми обладали эти маленькие
ублюдки, это могло бы выиграть достаточно времени, чтобы существа сдались и
двинулись дальше, или, по крайней мере, дало бы ей время сформулировать план
побега.
- На счет «три» я хочу, чтобы ты отпустила меня и
побежала так быстро, как только сможешь, обратно в центральный офис в коридоре,
хорошо?
Рианнон кивнула. Эмили видела, как на лбу девушки
заблестели капельки пота.
- Раз... два... три!
Эмили подождала, пока Рианнон пройдет мимо нее,
украдкой взглянула на дверь, чтобы убедиться, что она не взорвется и не
пропустит тварей, затем побежала за подростком, Тор следовал за ними по пятам.
Они ворвались в зал ожидания, где намеревались провести ночь, и, как только все
закончили, Эмили снова приставила стул к дверной ручке. Проникавший через окна
свет от роя освещал весь периметр здания, почти до самой автострады. Рой,
казалось, сосредоточил свое внимание на двери отсека, свечение массы
пульсировало, как сердцебиение, удлиняя и укорачивая тени в комнате. Молния
пронеслась мимо окна, описав идеальную параболическую дугу в ночи и оставив
остаточный отблеск на глазах Эмили.
- Иди в офис, - прошипела Эмили, увидев, что Рианнон
остановилась. Три секунды спустя Эмили последовала за ней.
Они помчались по коридору к запасному выходу, затем
свернули направо, в первый кабинет. За окном была только темнота. Существа не
добрались до задней части здания - во всяком случае, пока.
- Что это за штуки? - потребовала ответа Рианнон.
- Откуда, черт возьми, мне знать?
- Ты же сама сказала, что они придут, помнишь?
- Я... я не знаю, что это такое, какая-то инопланетная
саранча, но я знаю, что они связаны. Черт возьми, в этом мире все чертовски
взаимосвязано. Как будто все взаимодействует со всем остальным. Но эти существа
общаются и охотятся вместе. Они похожи на гигантский косяк сухопутных
пираний.
- Итак, как нам их остановить?
- Я думаю, их привлекает свет. Когда ты включила свой
фонарик, чтобы разбудить меня, они увидели это и направились прямо к нему.
Поэтому нам нужно создать отвлекающий маневр, чтобы отвлечь их отсюда, чтобы
выиграть достаточно времени для нас, чтобы добраться до грузовика и убраться
отсюда к чертовой матери.
- Как мы это сделаем? - спросила Рианнон подавленным
голосом.
- У вас все еще есть сигнальные ракеты, которые ты
нашла в микроавтобусе?
Рианнон порылась в своем рюкзаке и вытащила две
аварийные сигнальные ракеты.
- Дай их мне, - сказала Эмили, беря два красных картонных
тюбика.
Она провела по ним пальцами, изучая каждый, насколько
это было возможно в тусклом свете. Хотелось надеяться, что они не промокли до
такой степени, что стали бы бесполезны. Не было никакого способа быть уверенным
на 100 процентов; ей оставалось только надеяться, что они сработают, когда
придет время. Она не думала, что одни только вспышки будут достаточно большими
или яркими, чтобы отвлечь рой. Для этого требовалось нечто гораздо большее.
Черт возьми, она чего-то недоговаривала. Она порылась
в своей памяти... Что-то, что она видела там, на дороге, как раз перед тем, как
они заметили здание.
- Вот и все, - сказала она, внезапно вспомнив.
- Что ты собираешься делать? - спросила Рианнон,
теперь ее голос звучал нервно.
- Я хочу, чтобы ты осталась здесь с Тором…
- Почему? Что ты собираешься делать?
- ...и закрой за мной дверь когда я уйду. Когда рой
уйдет, я хочу, чтобы ты побежала к грузовику, - Эмили вложила ключи от
грузовика в руки Рианнон и сомкнула пальцы девушки вокруг них, - затем я хочу,
чтобы ты взяла его, и, если это безопасно, я хочу, чтобы ты подождала пять
минут меня. Не включай свет, пока тебе не нужно будет уходить, хорошо? Если я
не вернусь через пять минут, я хочу, чтобы ты уехала отсюда. Подожди, пока
рассветет, а потом я хочу, чтобы ты вернулась в Пойнт-Лома, хорошо?
- Но что ты собираешься делать?
- Когда ты вернешься в Пойнт-Лома, - продолжила Эмили,
она не хотела говорить «если ты вернешься», но она знала, что шансы девушки
добраться до Калифорнии в лучшем случае невелики, - Тогда я хочу, чтобы ты
сказала Валентайн, что я убила охранника когда ты была у меня в гостях и что я
похитила тебя, ясно? Ты скажешь им все, что должна, чтобы остаться в живых. Не
высовывайся и держись подальше от неприятностей, но когда Мак вернется, я хочу,
чтобы ты ему все рассказала, поняла?
Даже в тусклом освещении офиса Эмили могла видеть
страх в глазах девушки.
- Эмили! Что ты собираешься делать? - спросила
Рианнон.
- Ты поняла? - настаивала Эмили, и, когда Рианнон
кивнула, Эмили продолжила: - Пять минут. Подожди пять минут, вот и все.
И с этими словами Эмили направилась к черному ходу.
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    - Господи! О чем, черт возьми, я думаю? - прошептала Эмили
самой себе, приоткрывая задний выход из здания ровно настолько, чтобы можно
было протиснуться в ночь.
Ореол белого света танцевал над крышей здания, как северное
сияние. Прижавшись к двери, Эмили молилась тому богу, который, возможно, все
еще был готов выслушать ее, чтобы рой не заметил ее; хотя, к счастью, они,
казалось, были поглощены атакой на фасад здания. Она прижалась как можно
плотнее к внешней стене и как можно тише прокралась к западному углу здания.
Потустороннее сияние роя заставляло тени прыгать по
парковке, постоянно отвлекая периферийное зрение Эмили. Для того, что она
планировала, ей придется изменить маршрут обратно к холму и пробке из
грузовиков, которую они миновали по дороге сюда. Мысленно она попыталась
воспроизвести местность, которую они пересекли, когда только прибыли сюда, - не
то чтобы это действительно имело значение, потому что сначала ей предстояло
срезать путь по диагонали от здания и углубиться в пустыню, если она хотела
гарантировать, что ее не заметят. Ей нужна была темнота, но независимо от того,
какой маршрут она выберет, там должен был быть участок земли, где она была бы
уязвима для того, чтобы быть обнаруженной роем.
Воздух был наполнен жужжанием крыльев, похожих на крошечные
бензопилы. Звук роя резонировал и разносился эхом по пустыне, затихая и
разрастаясь, как море звуков. На самом деле это было довольно красиво, подумала
Эмили, пугающе, но завораживающе.
Она сделала три быстрых вдоха, прицелилась в ближайшую, самую
темную тень, которую смогла увидеть, и на третьем вдохе бросилась бежать прочь
от здания.
- Не падай. Не упади, - повторяла она себе под нос на бегу,
ее глаза были устремлены в темноту, но мозг был очарован длиной ее тени,
которая увеличивалась с каждым взмахом роя.
А потом она полетела. Ее разум зафиксировал удар пальцев ног
о приподнятый бетонный бордюр, окружающий парковку, за долю секунды до того,
как она ударилась о землю, и воздух вышибло из ее легких так же эффективно, как
если бы она получила удар ботинком в живот. Она лежала лицом вниз, ощущая
шелковистую мягкость чужой травы на своих руках, мокрые брызги грязи на лице,
когда тяжело дышала при каждом болезненном вдохе.
Прошла секунда. Затем еще одна секунда и третья, различимые
только стуком ее сердца и жужжанием светлячков. Она открыла глаза и ничего не
увидела; она попала в объятия тьмы, и та охотно приняла ее. Эмили позволила
себе еще несколько секунд отдышаться, затем медленно перевернулась на другой
бок, пока не оказалась лицом к депо.
Рой выглядел газообразным, как живое белое облако света,
пульсирующее вокруг силуэта здания. Это было потрясающе красиво, как северное
сияние, обретшее плоть и обретшее крылья. Если бы она была богобоязненной
женщиной, было бы легко поверить, что это ангелы... Но она видела, кем они были
на самом деле, скакала с ними по темной равнине, чувствовала их желание,
ощущала их голод. Она знала их намерения. Это были не ангелы.
Ей нужно было двигаться.
- Черт! - Эмили зашипела, когда ее рука метнулась к карману,
куда она спрятала две сигнальные ракеты.
- Черт! Дерьмо! Черт!
Она могла чувствовать только очертания одного из них.
Она сунула руку в карман и убедилась в худшем: одна из сигнальных ракет, должно
быть, выпала, когда она выплескивала воду. Она перекатилась на бок и начала
вслепую шарить вокруг в поисках пропавшей сигнальной ракеты. Могла ли она
рискнуть ненадолго включить свой фонарик? Ни в коем случае, мгновенно решила
она. Эта короткая вспышка света была бы подобна сигналу сонара для роя, и они
были бы на ней через мгновение. Ей просто нужно было продолжать пытаться найти
его при том свете, который они отбрасывали.
Несколько минут спустя она смирилась с бесполезностью
тратить время на поиски. Сигнальная ракета была потеряна, но у нее все еще была
одна. Этого просто должно было хватить. Она заставила себя подняться на ноги,
переориентировалась туда, где, по ее мнению, должна была находиться ее цель, и
сделала шаг.
Она почувствовала, как что-то под ее ногой подалось.
- Ты, мать вашу, должно быть, издеваешься надо мной?
Она опустилась на колени, просунула руку под ступню и
нащупала очертания отсутствующей ракеты. Ее ботинок глубоко погрузил его в лужу
грязной воды, и, даже обхватив цилиндр пальцами, она уже знала, что это
бессмысленно; жесткая картонная обертка уже промокла насквозь, и ее пальцы
проникли внутрь его гнилых внутренностей. Она выбросила останки в ночь, пытаясь
подавить желание закричать от разочарования. Теперь с этим ничего нельзя было
поделать. Ей просто придется довольствоваться тем, что у нее есть. Кроме того,
шансы на успех были невелики, она уже знала это. Но если ее план не увенчается
успехом, она собиралась попытаться отвлечь внимание достаточно сильно, чтобы,
по крайней мере, Рианнон и Тор смогли сбежать. Это дало бы им шанс на
выживание, даже если бы он был в лучшем случае минимальным.
Эмили направилась глубже в темноту, двигаясь так
быстро, как только могла, чувствуя себя в безопасности. Она начала считать в
уме - одна тысяча, две тысячи - трюк, которому научил ее Мак, чтобы определить
расстояние. Когда ей показалось, что она удалилась от склада на полкилометра,
она остановилась и переориентировалась, используя свет роя, чтобы определить
свое местоположение.
- Боже мой! - воскликнула она, оглядываясь назад,
туда, откуда пришла. Земля поднялась метров на сто или около того, и теперь она
смотрела вниз на склад и рой. Это было все равно что смотреть на озеро
серебристого света, собравшееся вокруг фасада здания. Бассейн охватывал фасад и
бока депо и постепенно расползался по крыше, медленно поглощая ее целиком, как
какая-то аморфная змея.
Время поджимало. В какой-то момент рой собирался найти
способ проникнуть в здание, и тогда прошло всего несколько минут, прежде чем он
обнаружил Рианнон и Тора, спрятавшихся внутри.
Прямо сейчас она должна была бить ногами.
Переориентировавшись на автостраду, Эмили пустилась
быстрой трусцой. Действовать так быстро было просчитанным риском, на который
необходимо было пойти. Небо было таким же черным, как и земля вокруг нее.
Воспоминание о луне, превратившееся всего лишь в размытое пятно, тускло
светилось над головой, толстый слой облаков отказывал ей даже в ее жалкой
помощи. Она продолжала идти, ставя одну ногу перед другой. Она была почти на
грани того, чтобы подумать, что каким-то образом умудрилась пропустить автостраду
- Как, черт возьми, можно пропустить автостраду? - упрекнул ее внутренний
голос, когда она почувствовала твердую поверхность I-40 под своими ботинками.
Вздохнув с облегчением, она повернула на запад и попала на
автостраду. Она понятия не имела, где находится по отношению к тому месту, где
хотела быть, но, как будто боги при всей своей капризности наконец захотели
дать ей немного поблажки, даже если это было только для того, чтобы продлить ее
агонию, облака рассеялись достаточно, чтобы позволить лучу лунного света омыть
землю. И в этом свете она увидела затененные очертания искореженных обломков,
которые когда-то были тракторным прицепом, примерно в пяти метрах впереди того
места, где она стояла. Лунный свет продержался еще несколько секунд, прежде чем
его снова поглотило облако, но этого было достаточно, чтобы Эмили увидела, что
она почти на вершине скопления машин во главе вереницы ржавеющих грузовиков,
которые привели ее к этому месту.
При дневном свете было относительно просто пробираться через
поле обломков, разбросанных поперек автострады, но под покровом ночи она вскоре
стала пинать и спотыкаться о куски металла и сломанные детали грузовика, что
значительно замедлило ее поиски. К тому времени, когда она чуть не споткнулась
и не упала головой вниз в третий раз, ее решение было принято: она ни за что не
сможет найти нужный ей грузовик в такой полной темноте. Ей просто придется
рискнуть и включить свой фонарик.
Эмили сделала глубокий вдох, направила фонарик вверх по
склону и включила его. Она провела лучом света по остову ближайшего грузовика;
это ничего не напомнило ей, поэтому она перевела свет влево и увидела, что
находится примерно в трех грузовиках от нагромождения искореженного металла,
из-за которого остановилась эта колонна... И у нее сжалось сердце.
Поток белого света отделился от основной массы роя и теперь
змеился по диагонали к ней. Он будет здесь через несколько минут.
Потребовалась вся ее сила воли, чтобы повернуться спиной к
приближающейся угрозе, но если у нее была хоть какая-то надежда выжить в этой
ситуации, ей придется пошевеливать задницей прямо сейчас. Выключать фонарик
было бессмысленно; ущерб уже был нанесен. Она направила луч фонаря в сторону
разрушенных грузовиков, выискивая то место крушения, которое искала, пока
бежала трусцой вдоль линии.
Нет....Нет... Нет...
И вот он появился, луч ее фонарика отразился от борта
полированной алюминиевой цистерны, на боку которой едва виднелось название «Брайант
бензин». Она подбежала к цистерне, коротко оглянувшись через плечо. Сквозь
пространство между грузовиками перед собой она могла видеть свечение
приближающегося роя, марширующего к ней сквозь ночь, как призраки. Ей нужно
было спешить.
Конечно, было более чем достаточно шансов, что ее план уже
обречен; автоцистерна могла быть пуста, или бензин, который, как она надеялась,
был внутри, мог давно превратиться в осадок, или сигнальная ракета могла
оказаться бесполезной.
Но был только один способ выяснить это.
- Давай, давай. Где это?
Эмили поискала вдоль борта грузовика и, наконец, нашла
комплект из трех клапанов, к которым водитель подсоединял шланг при доставке на
заправочные станции. У каждого клапана была металлическая ручка, направленная
вверх, пластиковые ручки потемнели и крошились от воздействия непогоды.
Оглянувшись в сторону склада, она ясно увидела, что у нее в
лучшем случае пара минут, прежде чем рой доберется до нее.
Я должна действовать быстро.
Эмили отошла в сторону от клапанов, подальше от того места,
откуда, по ее предположению, должен был вытекать бензин, если он там был. Она
сунула фонарик под правую подмышку, крепко сжав его, затем обеими свободными
руками взялась за среднюю ручку и потянула вниз. Ручка была жесткой, но она
слегка переместилась перед ней и позволила весу своего тела помочь в этом
усилии. Она почувствовала, как ручка поддалась, отступила в сторону и потянула
ручку к земле. Прежде чем ручка приняла горизонтальное положение, из клапана
хлынула густая струя жидкости и начала скапливаться на дороге, стекая вниз по
склону дороги обратно к депо и приближающимся огням «роя». Ни с чем не
сравнимый запах бензина почти сразу же достиг ноздрей Эмили. Если бы у нее было
больше времени, она бы немного подергала; вместо этого она протянула руку над
бьющей струей бензина и потянула за второй рычаг, но этот вообще не поддавался,
поэтому она быстро переключила руки на третий и, сделав пару коротких рывков,
добилась того, что клапан тоже широко открыт. Теперь на земле вокруг
автоцистерны начало образовываться настоящее озеро бензина.
Эмили почувствовала, как на секунду у нее помутился рассудок,
когда она слишком глубоко вдохнула пары. Пошатнувшись, она слегка привалилась к
борту грузовика.
Она почувствовала влагу на своей ноге. Направив луч фонарика
себе под ноги, она увидела, что и ее ботинки, и джинсы теперь пропитались
бензином. Дерьмо! Ей нужно было быть особенно осторожной, когда она зажигала
сигнальную ракету.
Озеро газа разлилось по обеим полосам движения и быстро
растеклось под цистерной.
Вспышка света, промелькнувшая мимо ее головы, заставила
Эмили осознать, что у нее не было времени; прибыл первый из роя. Это было
сейчас или никогда.
Она сунула руку в карман и вытащила сигнальную ракету.
Оглянувшись, она заметила массу кружащихся огней всего в паре грузовиков от
себя. Несколько особей роя отделились от общей массы, вылетели вперед, как
разведчики. Один спикировал прямо на нее, едва не задев ее голову, напугав
настолько, что она уронила фонарик на землю. Прежде чем она успела наклониться
и схватить его снова, еще один из светлячков устремился к ней, заставив ее
нырнуть под грузовик, поставив корпус автоцистерны между ней и наступающими
существами. Она пробралась по луже бензина к другой стороне грузовика.
Еще одно существо пролетело под ней - остальных, казалось,
больше заинтересовал ее фонарик - и направилось прямо к ней, но его крыло,
должно быть, зацепило одну из металлических стоек установки, потому что оно
издало странный жужжащий звук и по спирали унеслось вправо от нее, отскакивая
от земли, пока не превратилось всего лишь в быстро тускнеющий свет в темноте.
Она выбралась из-под автоцистерны и побежала к краю
автострады, сжимая в руке сигнальную ракету, как будто это было все, что стояло
между ней и самим дьяволом. Она ни за что не смогла бы исполнить следующую
часть, пока двигалась. Она заставила себя остановиться, подавив инстинктивное
желание бежать, и рискнула оглянуться на автоцистерну, которая теперь была
примерно в десяти метрах от нее. Светящиеся существа кружились вокруг ее
фонарика, но некоторые, должно быть, заметили ее в жутком сиянии их света и
поднимались над крышей автоцистерны. Эмили сняла пластиковую заглушку с факела,
обнажив поверхность бойка, и затаила дыхание, когда поднесла факел к
воспламенителю.
На конце вспышки появился ярко-красный сгусток света,
окрасивший землю вокруг нее в кроваво-красный цвет, прежде чем на мгновение
исчезнуть за клубами едкого дыма, а затем снова превратиться в ровное шипящее
красное пламя.
Господи! Это, черт возьми, сработало. Она полностью ожидала,
что сигнальная ракета просто не сработает, и на самом деле на секунду застыла неподвижно.
А теперь брось эту чертову штуку!
Она подбросила сигнальную ракету над головой, как ручную
гранату, наблюдала, как она описала дугу в воздухе, вращаясь из конца в конец,
пока не ударилась о борт автоцистерны и не упала в лужу бензина. Еще до того,
как сигнальная ракета коснулась земли, она увидела первую вспышку голубого
пламени, когда воспламенились пары газа. Она позволила себе секунду
понаблюдать, как пламя быстро распространяется по бассейну, поджаривая
некоторых существ на лету. Пламя быстро распространилось под цистерной по
направлению к клапанам. Последним, что она увидела перед тем, как развернуться
и помчаться обратно через пустыню к зданию склада, был хлещущий водопад
пламени, когда огонь добрался до клапанов трейлера.
Эмили позволила себе улыбнуться, гоняясь за своей тенью по
земле обратно к депо.
Лучшего огня и желать было нельзя...
Она не слышала, как взорвался бензовоз; ударная волна уже
накрыла ее, и в течение нескольких секунд, прежде чем она снова ударилась о
землю, она была слишком озабочена выяснением того, как она вдруг научилась
летать.
***
Эмили открыла глаза и увидела мир пламени. Вокруг нее
бушевал огонь, и едкий дым сгоревшего топлива наполнял ее ноздри.
Она посмотрела вниз на свое тело. Чьи-то ботинки и джинсы
были в огне.
Затуманенному разуму Эмили потребовалось несколько секунд,
чтобы сообразить, что это горели ее ступни.
- Ой! О! О! - прошипела она, отмахиваясь от пламени.
Жар от горящего бензина уже начал опалять волосы на ее ногах
сквозь толстую джинсовую ткань. Она начала теребить свои джинсы, но все, что
она сделала, это обожгла мягкую плоть своих рук. Она опустила руки в лужу
холодной, мокрой грязи, в которую плюхнулась, и начала зачерпывать ее огромными
пригоршнями, намазывая на свою горящую одежду. Ее пламя быстро угасло. Но не
сотня крошечных костров, которые все еще горели вокруг нее.
В тридцати метрах от того места, где она лежала, где
только что был танкер, на разрушенных останках танкера теперь горело огромное
пятно огня, тяжелый столб дыма поднимался в ночное небо, распространяясь на юг.
Туман света растекался по всему аду, танцуя сквозь дым и кружась вокруг огня,
как разумный туман: рой. Земля была усеяна обугленными и горящими обломками,
еще большим количеством останков бензовоза и, вероятно, несколькими обломками,
которые его окружали. Струйка горящего топлива все еще вытекала из того, что
осталось от задней части автоцистерны, стекая вниз по склону в сторону склада.
План сработал! Мать вашу, это действительно сработало.
Она совершенно не помнила, что произошло после того,
как она бросила сигнальную ракету и бросилась бежать; очевидно, ее план
сработал слишком хорошо. Она посмотрела вниз, в сторону склада, и смогла
опознать его только по отражению огня, пляшущего в его окнах. Рой полностью
покинул здание, последние отставшие устремились к горящим обломкам бензовоза,
как падающие звезды, привязанные к земле. Основная часть роя, казалось, была
очарована огнем; они танцевали и кружились вокруг него, время от времени
кому-нибудь не везло подобраться слишком близко и упасть в пламя. Она слышала
треск их тел, кипящих и взрывающихся от жара, когда они падали на землю
шипящими комками слизи.
Эмили с трудом поднялась на ноги, все еще неуверенная
в том, что они готовы ее держать. Она похлопала по последнему тлеющему пятну на
своих джинсах. Когда все это наконец закончится, ей придется обзавестись новым
гардеробом, сказала она себе.
Огонь отбрасывал длинные тени на ландшафт, его свет
проникал глубоко в окружающую темноту. Эмили начала, спотыкаясь, пробираться
обратно к складу, пробираясь через разбросанные костры, которые горели, как
крошечные погребальные костры. К тому времени, когда она добралась до заднего
входа в здание, ее ноги налились свинцом, а тупая боль, как будто ее сильно
ударили, пульсировала в мышцах правого плеча.
Она была почти уверена, что потеряла сознание, но у
нее не было возможности точно определить, как долго она была без сознания. По
крайней мере, достаточно долго, чтобы рой добрался до костра. Но это могло
занять минуты или полчаса. В любом случае, это означало бы, что Рианнон
последовала бы ее инструкциям и уехала бы в грузовике с Тором. Эмили
проинструктировала ее направиться на восток и оставить некоторое расстояние
между стаями до рассвета, затем повернуть назад и попытаться вернуться в Пойнт-Лома. Рано или поздно Рианнон пришлось бы возвращаться по шоссе I-40, так что
все, что Эмили нужно было бы делать, - это оставаться на дороге. В какой-то
момент они неизбежно столкнулись бы друг с другом. Она толкнула заднюю дверь и
направилась прямо в офис, но тут же была ослеплена лучом фонарика, ударившим ей
в глаза.
- Эмили! - Рианнон закричала и подбежала к своей
подруге, обхватив ее руками и крепко прижав к себе.
- Ты что, издеваешься надо мной? Ты когда-нибудь
следуешь моим инструкциям? - спросила Эмили, слишком раздраженная и смертельно
уставшая, чтобы делать что-либо, кроме как говорить.
- Я не могла, - сказала Рианнон. - Я не могла оставить тебя
здесь. Я люблю тебя, Эмили.
- Я тоже тебя люблю, - сказала Эмили в конце концов и обняла
ее в ответ. - А теперь давай убираться отсюда к чертовой матери.


    Том 4 Глава 16

    Эмили повела Рианнон и Тора обратно через склад.
- Позволь мне взять твой фонарик, - попросила она
Рианнон у двери в грузовой отсек. - Я потеряла там свой.
Остановившись, она
прижалась ухом к двери, прислушиваясь к любым признакам того, что рой все еще
ждал за ней. Ничего не услышав, она приоткрыла дверь и обвела комнату лучом
фонарика.
Противоположная сторона двери, ее деревянная рама и
стена, к которой она примыкала, были изрыты воронками. Раздавленные тела роя
были свалены вокруг дверного проема, как опавшие осенние листья, и еще больше
было разбросано по бетонному полу.
- Держись от этого подальше, Тор, - прошептала Эмили,
когда маламут с любопытством понюхал окровавленную мякоть мертвого жука, ткнув
в нее носом. Эмили вышла в залив. - Давай, держись поближе ко мне.
Они гуськом направились к грузовику.
Лобовое стекло первого самосвала выглядело так, словно
по нему кто-то ударил бейсбольной битой; раздавленные насекомые были
разбрызганы по лобовому стеклу, по стеклу растеклись телесные жидкости. Еще
больше тел лежало вокруг шин грузовика, и Рианнон ахнула от ужаса, когда одна
из ног существа конвульсивно дернулась, когда они проходили мимо него. Эмили
остановила любое дальнейшее движение быстрым ударом каблука своего ботинка.
Другие автомобили пострадали меньше, а на их
собственном грузовике было всего несколько вмятин и ударов; если не считать
воронки от удара паутиной, из которой на лобовое стекло со стороны пассажира
капала светящаяся синяя жидкость, повреждения выглядели минимальными.
- Садись, - приказала Эмили Рианнон, открывая
пассажирскую дверь и одновременно всматриваясь в тени в поисках любого движения.
Когда Рианнон была надежно пристегнута ремнями
безопасности на пассажирском сиденье, Эмили направилась к задней части
грузовика и проводила Тора внутрь. Их снаряжение все еще лежало там, где они
его сложили. Она захлопнула заднюю дверь и вздрогнула, когда эхо разнеслось по
безмолвной комнате.
Подойдя к двери, Эмили начала дергать за цепочку так
быстро, как только могла, не заботясь о том, сколько шума она при этом
произведет; они все равно уйдут прежде, чем рой успеет отреагировать на звук.
На полпути она просунула голову под проем и выглянула
наружу.
Бензовоз все еще ярко горел на автостраде, рой,
по-видимому, все еще был очарован пламенем. Хорошо. Когда дверь была полностью
закрыта, она отбросила как можно больше битого стекла с пути шин и побежала обратно
к грузовику. Она уже собиралась забраться на водительское сиденье, когда
размытое движение привлекло ее внимание к пространству на крыше.
Вероятно, он опирался на одну из металлических балок,
подумала она в ту долю секунды, когда ей пришлось осознать, что происходит.
Световой жук спикировал с потолка, как какой-то  бомбардировщик, его
брюшко внезапно вспыхнуло в темноте.
Эмили инстинктивно ударила по нему рукой, держащей
фонарик, но промахнулась, и он влетел через открытую дверь в грузовик.
Рианнон закричала, когда существо запрыгало внутри,
отскакивая от внутренних стен.
Тор зарычал, изо рта у него полетели клочья пены.
Рианнон снова закричала, вскинув руку, чтобы защитить
лицо от существа. Секунду оно кружило вокруг ее головы, затем снова спикировало
на Рианнон, вцепившись щупальцами в ее запястье, а крылья обвились вокруг ее
руки в нежелательном объятии.
Рианнон снова закричала, на этот раз от шока и боли.
Эмили бросилась в хижину, но, когда ее рука потянулась
к насекомому, существо отпустило запястье Рианнон и направилось к лицу Эмили...
только для того, чтобы исчезнуть во взрыве светящейся крови, когда Тор поймал
его в воздухе и разорвал на куски своими челюстями.
- Черт! Срань господня! Рианнон, ты в порядке? Дай-ка
я посмотрю, - сказала Эмили, наклоняясь, чтобы осмотреть руку девушки.
- Оно укусило меня, - сказала Рианнон, горячие слезы
текли по ее лицу, ее голос был полон скорее гнева и отвращения, чем страха.
- Дай мне свою руку.
Эмили расстегнула пуговицы на манжете рубашки Рианнон
и закатала рукав до локтя. У нее была единственная колотая рана чуть выше
внутренней стороны запястья. На коже появилось пятнышко крови, и теперь оно
стекало по руке девушки.
- Ой, ой, ой, - сказала Рианнон, потирая пальцами это
место.
- Перестань тереть и дай мне взглянуть. Эмили
посветила фонариком на рану и увидела, что за те секунды, что прошли с тех пор,
как жук укусил Рианнон, рана сильно опухла и покраснела, но кровотечение,
похоже, по крайней мере прекратилось.
- Все в порядке, - сказала Эмили. - Как ты себя чувствуешь?
- Это очень больно, - сказала Рианнон, - но я не
думаю, что это...
Тело Рианнон изогнулось дугой, ее руки прижались к
бокам, голова запрокинулась назад, когда включился ремень безопасности, и Эмили
поняла, что это единственное, что удержало ее тело от полета с сиденья, когда
судорога пронзила мышцы Рианнон. Челюсти девушки сомкнулись, и Эмили увидела
тонкую струйку крови - О Боже! О Боже, пожалуйста, пожалуйста - ее глаза
закатились, и низкое шипение, похожее на вырывающийся газ, со свистом вырвалось
из-под ее стиснутых зубов.
- Рианнон? - закричала Эмили, хватая девушку за плечи
обеими руками.
Рианнон совершенно не реагировала, ее спина выгнулась
дугой, затем слегка расслабилась, прежде чем снова прижаться к ремню
безопасности.
- Рианнон!
Эмили снова закричала, но она ни черта не могла
сделать, чтобы помочь ей.
Снаружи Эмили увидела внезапное изменение в освещении
роя, когда он отделился и начал двигаться обратно в их направлении, свет фар
грузовика, наконец, стал слишком ярким, чтобы они могли сопротивляться.
Что мне делать? Эмили хотелось закричать, но сейчас не
было никого и ничего, что могло бы ей помочь.
Тело Рианнон содрогнулось раз... два... затем откинулось на
спинку, как сдутый воздушный шарик, все ее мышцы обмякли, голова свесилась на
грудь.
- Нет, нет, только не снова, черт возьми, только не снова, -
повторяла Эмили, пока ее пальцы проверяли пульс на горле девушки.
Она вздохнула с облегчением, когда почувствовала медленный,
но ровный пульс сердца Рианнон и увидела, как неглубоко вздымается ее грудь.
Рианнон была жива, но если Эмили хотела, чтобы все так и
оставалось, то она должна была вытащить их оттуда прямо сейчас.
Скользнув обратно на свое сиденье, Эмили захлопнула дверцу и
вывела грузовик на дорогу, выезжая из отсека. Ее внимание было разделено между
бессознательным телом Рианнон, обмякшей на сиденье рядом с ней, прокладывающей
маршрут к автостраде, и светящимся облаком роя, быстро преодолевающим примерно
полкилометра открытой местности, все еще разделяющей их. Многочисленные нити роя
вытянулись в воздух перед основным корпусом, как антенны, выискивая впереди
что-то, что, как они знали, было там, но, казалось, не могли точно определить.
- Подожди, - сказала Эмили, украдкой взглянув на неподвижное
тело Рианнон.
Включив дальний свет, они осветили пейзаж перед ними, как
будто был день. С таким же успехом она могла бы нарисовать мишень на грузовике,
потому что рой мгновенно начал ускоряться по направлению к автомобилю. Дорога,
ведущая от склада к автостраде, была разбитой и неровной, и Эмили пришлось
побороть желание просто вдавить акселератор в пол и проколоть еще одно колесо.
- Да ладно тебе. Давай, - бормотала она себе под нос, ведя
грузовик по участку дороги, приподнятому почти на четверть метра из-за зарослей
растений.
Рой теперь набирал скорость, и Эмили чувствовала его
коллективное возбуждение, когда он сокращал разрыв со своей добычей.
Фары осветили автостраду перед ней, дорога перед ними была
свободна. Она с силой нажала на педаль акселератора и почувствовала, как
заработал двигатель с наддувом. Передние шины грузовика выехали на автостраду,
его задние шины на мгновение потеряли сцепление с дорогой, зацепив заднюю часть
автомобиля, пока шины снова не зацепились, и грузовик накренился вперед на
I-40. Эмили развернула грузовик широким полукругом, пока нос не указал на
восток.
Первые несколько разведчиков роя промчались мимо ее окна,
уворачиваясь от грузовика, остальная часть роя теперь отставала от них всего на
несколько секунд.
Эмили вдавила педаль газа до упора, и грузовик взревел. В
зеркале заднего вида свет от роя начал удаляться вдаль. Эмили проверила
скорость; она ехала чуть меньше ста тридцати. Ее взгляд снова метнулся к
зеркалу заднего вида; она уже преодолела расстояние в полкилометра между ними и
роем, но упорные маленькие ублюдки все еще преследовали ее. Она заставила себя
глубоко дышать; ее внимание должно было оставаться сосредоточенным на дороге.
На такой скорости, если бы на дороге что-то было, у нее было бы считанные секунды,
чтобы среагировать.
Десять минут спустя Эмили начала убирать ногу с педали газа,
позволяя стрелке постепенно опуститься до пятидесяти. В зеркале не было ничего,
кроме ночи. Свечение роя полностью исчезло.
***
Поскольку угроза со стороны роя осталась достаточно далеко
позади, по крайней мере на данный момент, Эмили остановила грузовик на обочине
дороги, оставила двигатель включенным и выпрыгнула наружу. Она подбежала к
пассажирской стороне и распахнула дверцу.
Рианнон была смертельно бледна, она наклонилась вперед, ее
руки свободно свисали по бокам. Эмили проверила пульс; он был на месте, но
медленный и слабый. Осторожно поднеся раненую руку девушки к свету, Эмили
осмотрела укус, или жало, или что там, черт возьми, с ней сделал этот жук.
Воспоминания о другом времени, с другим ребенком, пытались проникнуть в ее
сознание. След от укуса на запястье Рианнон выглядел опухшим и воспаленным,
точка в центре представляла собой засохший кровоподтек. Эмили приподняла
большим пальцем сначала левое веко Рианнон, затем правое; зрачки оба были
расширены, но, по крайней мере, больше не закатывались. Хороший знак? Эмили
понятия не имела, так это или нет, потому что, если быть до конца честной, она
понятия не имела, что ей следует делать. Световой жук, должно быть, впрыснул в
Рианнон какой-то яд, когда укусил ее, потому что реакция была чертовски
быстрой. Прошло почти полчаса с момента нападения, и она все еще дышала, так
что это должно быть хорошо, верно? Возможно, рой полагался на множественные
укусы, чтобы убить своих жертв; возможно, один укус просто обездвижил бы
жертву. Она все еще была жива, а это означало, что надежда есть.
Голос в ее голове снова попытался привлечь ее внимание: «Точно
так же, как Бен был все еще жив, помнишь?»
Эмили выругалась себе под нос и побежала к задней части
грузовика. Она подняла грузовой люк, вывела Тора наружу, вытащила одеяло и
свитер из рюкзака Рианнон и отодвинула их снаряжение подальше, пока оно не
оказалось на задних сиденьях. Она побежала обратно к выходу. Отстегнув ремень
безопасности от Рианнон, Эмили просунула одну руку ей под колени, а другую за
спину и осторожно подняла ее обмякшее тело с сиденья. Малышке казалось, что она
весит столько же, сколько воробей, если бы там вообще остались воробьи, а ее
кожа была холодной и липкой от пота. Она отнесла бесчувственное тело Рианнон в
заднюю часть грузовика и осторожно положила ее в грузовой отсек, положив ее
голову на свернутый свитер, затем накинула на нее одеяло.
Эмили отступила на шаг от грузовика и позволила себе
перевести дыхание. Что теперь? Она задумалась. Она ответила сама себе: теперь
мы ждем. Это было все, что она могла сделать: согревать ребенка и наблюдать за
ней так внимательно, как только могла... А если наихудший сценарий станет
реальностью? Сделает ли она, сможет ли она действительно сделать это снова?
Эмили уже знала ответ на этот вопрос: она сделает все, чего бы это ни стоило.
- Господи!
Эмили выдохнула это слово так, словно оно застряло у нее в
горле за последний день. Она наклонилась вперед - на самом деле опустилась, - пока
не уперлась лбом в стекло грузовика и не позволила его прохладе проникнуть в ее
кожу. Может быть, она могла бы просто оставаться такой, безмолвной в этом
эпицентре невидимой бури, которая, как она знала, кружилась вокруг нее.
Тихий, но настойчивый скулеж Тора вернул ее к
действительности. Он сел у ее ног, выжидающе глядя на свою хозяйку.
- С ней все будет в порядке, - сказала Эмили, не уверенная,
кого она успокаивает - маламута или себя.
Тор наблюдал за ней, высунув язык изо рта, пока она не
наклонилась и не почесала его за ухом. Мысль о потере Рианнон была слишком
болезненной, чтобы думать о ней, но она знала, что будущее ребенка теперь не в
ее руках. Ее единственным выходом было присматривать за ней и ждать. И надежда -
она все еще могла надеяться; в этом неглубоком колодце еще оставалось немного
драгоценной жидкости.
Эмили прислонилась спиной к борту грузовика. Она оглянулась
в том направлении, откуда они пришли; там все еще мерцал едва заметный отблеск
костра, но на западном горизонте по-прежнему не было никаких признаков
следовавшего за ними роя. На востоке виднелось еще одно зарево; первые лучи
утреннего солнца освещали небо, усеянное лишь мелкими облаками и обещавшее, что
день наконец-то обойдется без дождя. Вокруг них больше ничего не было видно,
кроме слегка колышущейся красной травы.
Ее мучило желание продолжать двигаться к сыну, но она уже
решила, что проведет следующие несколько часов здесь, присматривая за Рианнон.
Она не собиралась рисковать, перевозя девочку, и, если она чему-то и научилась
со времен красного дождя, так это тому, что решение придет быстро, и это было
самое подходящее место, чтобы переждать, какую бы форму это решение ни приняло.
Эмили захотелось пописать. Она нашла местечко в нескольких
метрах от обочины дороги. Закончив, она заглянула к Рианнон. Девочка выглядела
так же, как и прежде, что, по мнению Эмили, было хорошо; по крайней мере, она
не стала хуже. Она позволила Тору вернуться в грузовик, затем забралась на
пассажирское сиденье, заперла двери и стала ждать наступления будущего.
***
- Эм-эм-ли.
Голос вплыл в спящее сознание Эмили, как будто его донесло
туда дуновением ветерка. Она открыла глаза, резко просыпаясь, на мгновение
сбитая с толку тем, почему она сидит в машине у черта на куличках, неуверенная
в том, услышала ли она свое имя или ей приснилось.
Снаружи грузовика их теперь окружало полноценное утро.
- Эм-ииии-лиииии.
Голос Рианнон, едва слышный шепот, донесся из задней части
грузовика. Эмили резко развернулась на своем сиденье и посмотрела в сторону
задней кабины. С того места, где она сидела, она не могла видеть распростертое
тело Рианнон, но могла видеть бледную руку, раскачивающуюся взад-вперед над
задними сиденьями, как согнутый ветром тростник.
- Рианнон! Я иду, - крикнула Эмили, уже выходя за дверь, а
затем, как мне показалось, на секунду остановилась у заднего бампера.
Она подняла хэтчбек и забралась внутрь рядом с уже пришедшей
в сознание Рианнон, ее глаза были открыты, хотя, как заметила Эмили, зрачки все
еще были расширены.
- Эй, как ты себя чувствуешь? - проворковала Эмили, ее рука
инстинктивно потянулась ко лбу девочки.
Кожа снова была теплой и определенно имела больше цвета, чем
раньше.
- Спасибо, - слабо ответила девушка потрескавшимися, сухими
губами.
Эмили потянулась через Рианнон к рюкзаку и достала банку
содовой. Она потянула за язычок, просунув свободную руку за шею Рианнон.
- Вот, - сказала она, поднимая голову к банке.
Рианнон сделала большой глоток из банки с содовой.
Пока она пила, Эмили украдкой взглянула на след от укуса.
Воспаление почти исчезло, и оно уже не выглядело таким набухшим; теперь оно
было просто слегка приподнятым с красной точкой в центре, как от сильного укуса
комара.
- О боже, это так вкусно, - сказала девочка после того, как
выпила почти половину.
Эмили не смогла сдержать своего счастья и расплылась в
широкой улыбке.
- Болит? - спросила она, опуская голову Рианнон обратно на
импровизированную подушку и поглаживая щеку девочки тыльной стороной пальцев.
Рианнон медленно кивнула.
- Голова болит, и все мои мышцы очень, очень устали. В
пальцах будто иголки и булавки.
- Тебя тошнит?
Рианнон покачала головой.
- Где мы? - спросила она после того, как сделала еще
несколько глотков из банки.
- Примерно в двадцати километрах от склада, - сказала Эмили.
- Ты голодна?
- Да, - сказала Рианнон. - Который сейчас час?
Эмили посмотрела на часы.
- Около десяти.
- Вечера? Я проспала целый день? - недоверчиво переспросила
Рианнон.
- Нет, глупышка. Десять утра.
Эмили увидела, как краска снова отхлынула от лица
Рианнон. Она вытащила руку из-под одеяла и помахала ею перед глазами,
преувеличенно моргая веками.
- Я не вижу, - сказала Рианнон как ни в чем не бывало,
как будто она просто произносила строчку из сценария. - Эмили, я ослепла,
***
Эмили потребовалось несколько мгновений, чтобы
среагировать.
- Что? - спросила она, не уверенная, что правильно
расслышала Рианнон.
- Я ничего не вижу. Там все черное.
В голос Рианнон начала закрадываться паника.
Эмили протянула руку и взяла Рианнон за свою.
- Все в порядке. Все в порядке. Я прямо здесь.
Возможно, это было простое нагромождение проблемы на
проблему, но Эмили обнаружила, что удивлена тем, насколько легко ей было
принять это последнее событие в длинной череде «помех и беспокойств», как
назвала бы ее бабушка любую неудачу в своей собственной жизни. В этом мире,
казалось, никогда не становилось лучше - все оставалось по-прежнему или
становилось хуже.
Эмили медленно помахала ладонью левой руки перед лицом
Рианнон.
- Ты не видишь мою руку?
- Нет, - сказала Рианнон, прикусив нижнюю губу, чтобы
она перестала дрожать.
- Все в порядке, все будет хорошо.
Заверения Эмили были просто отвлекающим маневром, пока
ее разум пытался осмыслить ситуацию. Возможно, слепота Рианнон была всего лишь
временным недугом, побочным эффектом того яда, который ввел ей этот
единственный приспешник роя. А может, и нет. Возможно, это навсегда, и Рианнон
никогда больше не будет видеть.
И если постоянная слепота была наихудшим сценарием для
Рианнон, то, поклявшись Богом, Эмили приняла бы это, потому что тьма в глубине
ее сознания уже придумывала другие способы - гораздо, гораздо худшие способы, -
которыми это могло бы закончиться. И снова Эмили удивила себя своим уровнем
фатализма. Но, в самом деле, что она могла со всем этим поделать? Ничего. Ни
черта подобного. Единственный вариант, который у нее был, - попытаться
обеспечить безопасность Рианнон, и единственный способ сделать это - продолжать
двигаться.
Эмили протянула руку и погладила Рианнон по щеке.
- Все в порядке, не волнуйся. Вероятно, это просто
временное явление. Ты чувствуешь себя достаточно сильной, чтобы встать?
- Может быть, - сказала Рианнон.
- Я усажу тебя на переднее сиденье, хорошо? Эмили,
пятясь, выбралась из заднего отсека и встала. Она подняла одеяло, перекинула
его через плечо, затем снова просунула руку внутрь и взяла Рианнон за обе руки.
- Ладно, подвинь свою попу вперед. Вот и все, теперь ты стоишь на краю задней
двери, так что просто опусти ноги и позволь мне вести тебя.
Рианнон сделала, как ей было сказано, и Эмили
неуверенно повела ее вокруг грузовика к передней пассажирской двери и открыла
ее.
- Хорошо, сначала левая нога, - сказала Эмили, ставя
ногу Рианнон на подножку. - И вверх. - Она усадила девочку на сиденье, накрыла
ее одеялом, а затем пристегнула ремнем безопасности. - Удобно?
- Да.
Эмили вложила банку содовой в руку Рианнон.
- Дай мне знать, если тебе понадобится еще.
***
Облака, которые сопровождали их путешествие с тех пор, как
они покинули Калифорнию, наконец-то полностью рассеялись, оставив лишь
несколько отставших в безлюдном голубом небе.
Эмили вела машину, а Рианнон проспала большую часть
следующих двух часов. Эмили не могла сказать, был ли у нее прерывистый сон или
она испытывала какой-то дискомфорт, но каждые несколько минут Рианнон стонала и
боролась с ремнем безопасности. Прикосновение руки ко лбу или поглаживание по
ладони, казалось, успокаивали девушку до следующего раза.
Автострада была в основном очищена от мусора, и Эмили
обнаружила, что ее разум начинает блуждать, когда шуршание шин грузовика по
твердой поверхности погрузило ее в медитативное состояние; она была уверена,
что найдет своего сына, в этом у нее не было сомнений, но после этого...? Что
же тогда? Будущее было туманным. Они могли бы вернуться в Пойнт-Лома, пока у
нее есть Адам. Первоначальные обвинения против нее должны были быть сняты, но
она знала, что Валентайн быстро выдвинет против нее новые обвинения в смерти
двух охранников. Возможно, она тоже смогла бы сразиться с ними с помощью
Рианнон, но любое подобие судебного процесса было бы окрашено влиянием Валентайн.
И кто знает, были ли у этой женщины еще убийцы, готовые выполнить ее грязную
работу. Кроме того, все это в любом случае было спорным вопросом; у нее не было
никакой возможности вернуться в Пойнт-Лома. Красные джунгли лежали между ними и
тем, что стало их домом. Находясь на глубине сотен километров, Эмили уже
усвоила свой урок о том, насколько смертельной может быть даже небольшая
вылазка туда. Шансов на то, что они доберутся до Калифорнии, практически не
существовало.
Конечно, всегда был Мак и команда «Возмездия». Если бы
только был какой-нибудь способ, которым она могла бы связаться с ним...
Рианнон застонала и заерзала на своем сиденье. Взгляд Эмили
метнулся к ней, ее пальцы машинально потянулись, чтобы взять девушку за руку.
Рианнон снова устроилась поудобнее, откинув голову на кожаную спинку сиденья.
Ее рука была обнажена, и Эмили хорошенько рассмотрела рану на запястье, почти
ожидая увидеть те же бороздки, которые ознаменовали преображение ее младшего
брата. Но там ничего не было. Воспаление почти спало, оставив только маленькую
красную колотую ранку на ее бледной коже, свидетельствующую о том, что вообще
что-то произошло. И, конечно, слепота.
Должно быть, это был какой-то нервно-паралитический
яд, подумала Эмили. Подобно укусу паука, он был разработан таким образом, чтобы
парализовать, обездвижить жертву достаточно надолго, чтобы рой мог подавить ее,
а не просто убить. Тем не менее, мысли Эмили постоянно возвращались к брату
Рианнон, Бену, и к тому, как быстро он изменился. Но это не означало, что то же
самое должно было случиться с Рианнон.
Рианнон пошевелилась и, зевая, проснулась. Она
вытянула обе руки над головой, прижав ладони к крыше грузовика, снова зевнула и
снова закуталась в одеяло.
- Привет. Как тебе спалось?
- Нормально. У меня немного затекла шея.
- Ну, ты сидела как-то неудобно - сказала Эмили.
Она взглянула на своего пассажира... и застыла, ее
сердце внезапно сжалось в ледяной кулак, который угрожал сжать его до тех пор,
пока оно не разорвется.
- Господи!
Грузовик почти въехал в центральную разделительную
полосу за те несколько секунд, что Эмили смотрела на Рианнон. Она дернула руль
вправо, ударив всех, кто был внутри, и притормозила, чтобы грузовик
остановился.
- Что такое? - в панике воскликнула Рианнон. - Что
происходит?
Эмили продолжала пристально смотреть на ребенка.
- Ничего... просто кое-что на дороге, - солгала она.
Рианнон расслабилась и снова обратила свой невидящий
взгляд на Эмили, глаза, которые теперь были просто красными шарами, смотревшими
с бледного, покрытого веснушками лица Рианнон.
- Это я должна быть слепой, - сказала она, изобразив
убедительный смех, чтобы сопроводить это заявление.
Эмили сделала неглубокий вдох.
- Как ты себя чувствуешь? - сказала она, стараясь,
чтобы ее голос звучал как можно беспечнее.
Рианнон, должно быть, уловила что-то в тоне вопроса
Эмили.
- Что? - спросила она с подозрением.
- Просто. Ты хорошо себя чувствуешь? Температуры нет?
Ничего не болит?
Эмили протянула руку и положила ее на голову
Рианнон. Это казалось нормальным.
Рианнон отстранилась.
- Как я уже сказала, если не считать затекшей шеи, я
чувствую себя нормально. Что случилось, Эмили?- Последние три слова были
произнесены таким тоном, который говорил о том, что она подозревает, что Эмили
рассказывает ей не все. - Расскажи мне.
- Все в порядке. Просто проверяю, все ли с тобой в
порядке, вот и все.
Притворное безразличие Эмили было настолько далеко,
насколько это было возможно, от того, что она чувствовала на самом деле. Было
тревожно видеть, как эти два кроваво-красных глаза слепо смотрят на нее в
ответ, но, если не считать физических изменений в ее глазах, Рианнон казалась
совершенно здоровой. Когда Бена ужалила эта тварь там, в Стайвесанте, вскоре
после этого он заболел, состояние быстро ухудшалось по мере того, как яд распространялся
по его телу, превращая его в... нечто такое, о чем Эмили не хотела вспоминать.
Она наклонилась ближе к Рианнон, осматривая каждый сантиметр видимой кожи. Не
было никаких признаков изменений. По опыту Эмили, ничто из старого мира никогда
не переживало контакта с этим новым миром без каких-либо изменений, даже если
это было лишь в какой-то незначительной степени. Так что, возможно, на этом все
и закончилось бы для Рианнон. Так много чертовых «может быть».
- Что ты делаешь? Я чувствую, как ты дышишь на меня, -
сказала Рианнон, глядя прямо на Эмили, как будто могла ее видеть.
Эмили отстранилась.
- Извини, я как раз потянулся за твоей содовой. Вот.
Она схватила почти пустую банку и вложила ее в руку Рианнон.
- Спасибо. Теперь мы можем ехать?
«Очевидно, ее это не убедило», - подумала Эмили. Она
почувствовала, что что-то не так. Эмили чуть было не рассказала девочке, но
зачем ее волновать, когда с этим ничего нельзя было поделать? И Эмили знала
Рианнон достаточно хорошо, чтобы понять, что если бы она действительно хотела
знать, то не сдалась бы так легко. Когда придет время, она все ей расскажет.
- Конечно, - сказала Эмили так оптимистично, как только
могла.
Она переместила рычаг переключения передач и тронулась с
места.
Она в последний раз проверила Рианнон и снова была поражена
чувством полной беспомощности. Она ничего не могла сделать для девочки, кроме
как наблюдать за ней и надеяться, что других изменений не произошло.
Но это, по крайней мере, было то, что она могла сделать.
***
Эмили не осознавала, что у нее свинцовая нога, пока не
развернула грузовик так резко, чтобы объехать дерево, растущее на правой
полосе, что разбудила Рианнон, а Тор откатился в сторону задней кабины.
- Эмили? Такое ощущение, что мы едем очень быстро, - сказала
Рианнон, обеими руками нащупывая подлокотники своего сиденья и крепко хватаясь
за них, когда нашла.
- Что?
Эмили посмотрела на спидометр; он колебался чуть ниже девяноста,
слишком быстро для этой неровной дороги.
- Черт!
Ее нога нащупала тормоз, и она сбросила скорость до гораздо
более безопасных пятидесяти.
- Прости. Ты в порядке?
Она приложила ладонь правой руки ко лбу девочки. Ее
температура казалась нормальной, совершенно нормальной, если быть честной.
- Ммм, - сказала тогда Рианнон. - Что случилось? Почему ты
ехала так быстро?
Девушка могла быть слепой, но ее, конечно, нельзя было
обвинить в ненаблюдательности.
- Ничего, - сказала Эмили, затем вздохнула. - Это Адам. То
притяжение, о котором я тебе говорила, за последний час или около того стало
сильнее. Это все, что я могу сделать, чтобы не вдавить педаль газа в пол.
- Ты думаешь, это означает, что мы становимся ближе? -
спросила Рианнон, садясь прямее.
- Да.
Ответ Эмили был таким категоричным, как если бы Рианнон
попросила ее произнести первое слово, которое пришло ей на ум. Ей даже не нужно
было думать об этом.
- Это почти физически ощущается, - продолжала она. - Как
будто кто-то хватает меня за одежду и тянет, направляя меня. Я думаю, сейчас мы
действительно близки.
- Где мы находимся? - спросила Рианнон.
Эмили понятия не имела. Она не видела никаких дорожных
знаков почти на протяжении всего путешествия, предположив, что все они стали
жертвами сильного шторма, последовавшего за красным дождем. За пределами хижины
пейзаж оставался более или менее таким же, каким он был на протяжении
последних, однако, многих сотен километров или около того, но вдалеке, у
северо-восточного горизонта, Эмили могла видеть черный силуэт леса титановых
деревьев, уходящего вдаль. Казалось, что и в этом районе было больше растительной
жизни. На протяжении большей части пути растительность пробивалась из трещин на
дороге, образовавшихся из-за отсутствия технического обслуживания и погодных
условий. Но здесь - где бы ни находилось это «здесь» - красные усики проделали
свои собственные отверстия, пробиваясь сквозь асфальт. Дерево, которое она
объехала несколькими минутами ранее, было ярким примером. Ровные, почти похожие
на дерн поля красной травы по обе стороны дороги, с которой они начали свое
путешествие, теперь стали более неровными и намного, намного выше, время от
времени появлялись более крупные растения или красный куст. Все это означало
одно: где-то поблизости было изобилие дополнительного биологического материала,
возможно, город или крупное поселение, вероятно, рядом с лесом титановых
деревьев, который она заметила.
- Я не знаю, где мы находимся, - призналась Эмили. - Если бы
мне пришлось гадать, я бы сказала, что мы, вероятно, все еще в Нью-Мексико, но,
насколько я знаю, мы могли бы быть и в Техасе.
- Ты вообще что-нибудь видишь?
Ливень продолжался, оставив после себя лишь несколько
больших серых облаков, которые закрывали небо и заслоняли полуденное солнце.
Земля со всех сторон от грузовика была практически ровной на протяжении
следующих двадцати километров или около того, и единственное, что бросалось в
глаза, - это абсолютное ничто этой плоской, пустой земли.
- Ничего, - сказала Эмили. - Здесь есть несколько деревьев,
но это все.
Ее взгляд продолжал скользить к роще, притягиваясь туда, как
будто ее периферийное зрение ощущало движение, но когда она посмотрела прямо на
него, там не было ничего, кроме сплошных темных очертаний густого леса.
Она снизила скорость грузовика до минимума, чтобы как
следует рассмотреть его, не рискуя столкнуться с чем-нибудь на дороге. Солнце
наконец-то освободилось из-за туч, осветив пейзаж.
- Что происходит? Почему мы останавливаемся? - сказала
Рианнон, выпрямляясь на своем сиденье, как суслик, почуявший опасность, когда
Эмили сильно нажала на тормоза грузовика.
- Есть кое-что... Подожди... - Эмили выдохнула следующее
слово на долгом выдохе: - Вау!
- Что? - настаивала Рианнон.
Эмили ошиблась; освободившись от тени, она смогла
разглядеть, что далекий силуэт, в конце концов, не был лесом. Это был
корабль Смотрителей.
И он был огромен.
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    Грузовик разбрызгал волну гравия, когда заскользил к
остановке на обочине автострады.
– Я выйду всего на секунду, – заверила Эмили Рианнон,
положив руку на колено девушки, не отрывая взгляда от корабля Смотрителей.
Она оказалась снаружи прежде, чем Рианнон успела ответить.
Чистый, теплый воздух должен был освежить после стольких часов, проведенных
взаперти в тесной кабине грузовика, но Эмили этого не замечала. Что она
действительно заметила, так это то, насколько ярким было солнце, и напрягала
зрение до тех пор, пока между ее бровями не появилась глубокая морщина.
Солнцезащитные очки были последним, о чем она думала, когда убегала из
Пойнт-Лома, но прямо сейчас она отчасти жалела, что их не было в списке. Ее
рука помогала, но пара солнцезащитных очков Рэй-Бен справились бы с задачей
гораздо лучше прямо сейчас.
Корабль Смотрителей находился примерно в трех километрах
отсюда, прикинула Эмили. Ей показалось, что структура была затенена, но по мере
того, как ее глаза постепенно привыкали к яркости, она смогла разглядеть, что
на самом деле она была эбеново-черной и выпуклой. С такого расстояния было
трудно судить о точных размерах корабля, пространство между которыми было
заполнено высокой растительностью, но он был большим, действительно, очень
большим... и явно не рукотворным. Из его боков торчало что-то похожее на трубки
или корни, но на таком расстоянии было почти невозможно разглядеть какие-либо
реальные детали.
Это было то место, где они держали Адама. Она знала это,
чувствовала с такой силой, что это ощущалось как электрический разряд в ее
животе. И если бы ей нужно было больше доказательств того, что это было то
место назначения, куда ее тянуло, каждый раз, когда она поворачивалась лицом к
кораблю, она чувствовала, как постоянное притяжение усиливается, словно
короткие, резкие рывки за каждую молекулу, из которой она состояла.
Шшшшшшшшшшшш! Звук опускающегося стекла грузовика вернул
внимание Эмили к Рианнон.
– Что ты видишь? – спросила Рианнон. Голова Тора высунулась
из-за передних сидений, его глаза сияли от предвкушения экскурсии. – Это там?
Эмили оглянулась на корабль и описала то, что увидела.
– Тебе придется оставить меня здесь, – сказала Рианнон,
когда Эмили закончила.
– Да, – сказала Эмили. Она подошла вплотную к открытому окну
Рианнон и положила руку на плечо девушки. – Но я вернусь. Я обещаю.
Эмили посмотрела на часы: было чуть за полдень. У нее было
добрых шесть или около того часов дневного света, если она скоро уедет. Она не
могла разглядеть никаких признаков дороги, ведущей к кораблю впереди них; это
было практически у черта на куличках. Она могла бы попытаться подъехать к нему
на грузовике, но если бы здесь шел дождь хотя бы вполовину такой сильный, как
во время их поездки, то земля была бы заболоченной и грязной. Это не стоило
риска застрять на их единственном средстве передвижения. Но это означало бы
оставить грузовик и Рианнон здесь одних. Не тот вариант, который ее устраивал,
но она не видела другого выхода.
– Я не могу взять тебя с собой. Но я собираюсь оставить Тора
здесь, с тобой, так что тебе не о чем беспокоиться, хорошо?
Рианнон кивнула. Там не было никакого упоминания о том
факте, что если Эмили не вернется, то Рианнон все равно что мертва. Запертая в
своей постоянной темноте, она, скорее всего, не переживет ночь, если Эмили не
доберется до грузовика. Эмили отбросила эту мысль в сторону. Она возвращалась и
собиралась забрать их всех домой.
– Верни его, – сказала Рианнон.
Эмили почувствовала, как растет ее любовь к этому ребенку,
этой молодой женщине.
– Я так и сделаю. Я обещаю.
Эмили наклонилась через дверное окошко, взяла правую руку
Рианнон в свою и направила ее к бутылке с водой и паре протеиновых батончиков,
которые она достала из своей сумки.
– И твой пистолет здесь, – сказала она, положив руку на
приклад, который она положила на сиденье между коленями Рианнон.
Эмили перебралась на водительское сиденье.
– Тор! Вот, – сказала она, похлопав по водительскому
сиденью.
Пес подпрыгнул и вполне довольный уселся на сиденье.
– И Тор прямо здесь, – сказала Эмили. Тор лизнул руку
девушки, когда Эмили поднесла ее к его голове. – Он будет здесь, чтобы обеспечить
твою безопасность, хорошо?
Рианнон снова кивнула, прикусив нижнюю губу.
– Я сейчас вернусь.
Эмили уже сделала два шага по направлению к кораблю, но все
еще слышала шепот Рианнон:
– Не задерживайся.
***
Эмили сошла с дороги на поле, заросшее красными сорняками.
Она прошла не более двадцати шагов, прежде чем поняла, что приняла правильное
решение не брать грузовик; земля была грязной – не такой, с какой они
столкнулись на складе, но грязь все равно засасывала ее ботинки, влажно чавкая
при каждом шаге.
День сейчас был прекрасный. Редкие облака переместились
почти к горизонту, солнце грело ей спину, пока она брела по открытой равнине к
кораблю Смотрителей. Это могла бы быть приятная неторопливая прогулка
воскресным днем, если бы не неуместная серебряная полоска, уходящая дугой от
горизонта, – кольцо Смотрителей, вытатуированное на небе ее мира. Ей едва
пришлось повернуть голову, чтобы заметить светящуюся дугу этой аномалии,
которая теперь опоясывала Землю, сияя почти так же ярко, как на фоне ночного
неба.
Впереди Эмили ждал безмолвный черный силуэт корабля
Смотрителей. И где-то внутри этого был ее сын. Теперь она знала это как факт;
это была непоколебимая уверенность, подтверждаемая магнетическим покалыванием,
которое усиливалось с каждым новым шагом, который она делала навстречу этому.
Ответы! Ей нужны были ответы на все... это. И этот
корабль был тем местом, где она собиралась их найти.
Рыжая растительность доходила ей до талии. Она
проталкивалась сквозь неё, как сквозь кукурузу, опустив руки по швам. Не было
слышно ни звука, кроме сухого шелеста растений, задевающих ее одежду.
Еще километр, и стали очевидны поистине монументальные
размеры корабля или сооружения – она не была уверена, чем из них на самом деле
являлась эта штука. Он располагался в круглом кратере, стены которого были
высотой около пятнадцати метров и резко поднимались вверх. С того места, где
стояла Эмили, казалось, что кратер довольно плотно окружает корабль. Часть
корабля, видимая над кратером, также была круглой, с куполообразной вершиной,
похожей на перевернутое блюдце. Из какого бы материала ни была изготовлена
внешняя оболочка этой машины, она была бездонно-черной и неотражающей.
Казалось, он поглощал солнечный свет, втягивая его в себя, так что даже воздух
вокруг него казался более тусклым, каким-то темным. Чем ближе Эмили подходила к
нему, тем больше ей казалось, что она смотрит в самую глубокую, самую пустую
область космоса, как будто Хранители взяли любой материал, из которого состояла
черная дыра, а затем превратили его в этот корабль.
Трубы, которые она видела с дороги, превратились в
огромные черные усики, которые обвивали край кратера, уходя глубоко в почву
примерно на двадцать метров по окружности кратера. Они выглядели как гигантские
черви, переплетающиеся друг с другом, похожие на корни деревьев-титанов, но
простирающиеся гораздо дальше и гораздо менее биологичные по своему внешнему
виду.
На лбу Эмили выступил легкий пот. Она остановилась и вытерла
его испачканной в грязи рукой. Порыв, постоянная тяга к Адаму теперь были
барабанным боем, отдававшимся в каждой клетке; это было неплохо, даже приятно,
и чем ближе она подходила к кораблю, тем больше это ощущение становилось
приятным, как чесотка. Стоять здесь, когда солнце тепло освещало ее тело, а
странный, но не неприятный запах растений и влажной почвы наполнял ее чувства,
было... успокаивающе. Почти гипнотизирующее в том, как это убаюкивало ее
чувства.
Почти целый километр отделял ее от корабля. Смотрители,
несомненно, точно знали, где она находится, и, вероятно, отслеживали ее путешествие
все это время. Она уже знала, что они могут просто схватить ее в воздухе, когда
захотят. Они, вероятно, ожидали, что она будет сидеть и ждать, пока они
приведут ее к ним, но к черту это. Эмили сильно сомневалась, что они просто
позволят ей подойти к их кораблю, постучать в парадную дверь и потребовать
вернуть ей сына. Итак, она решила, что это именно то, что она собиралась
сделать.
Смотрители вызвали ее сюда не просто так. Они похитили
Адама. Они каким-то образом перехватили психическую связь между ней и ее сыном,
вынудив ее приехать сюда. У них был план. Они чего-то хотели от нее.
Что ж, она тоже чего-то хотела от них, и черт с ними, если
они думали, что она собирается просто стоять здесь и ждать, пока они придут и
схватят ее.
Она направилась к кратеру, окружавшему корабль.
***
Склоны кратера оказались круче, чем думала Эмили, –
фактически почти отвесными. Она обошла вокруг базы, выискивая самый простой
маршрут наверх через переплетения усиков, которые вились по ее насыпи. Когда
она, наконец, нашла то, что выглядело как подходящее место для входа, Эмили
ухватилась за один из усиков поменьше и, используя его как веревку, начала
карабкаться, перебирая руками, ее ноги скользили в рыхлой грязи на склоне
кратера. Ей потребовалось пять минут, чтобы добраться до вершины. Потная и
перепачканная грязью, она взобралась на край кратера.
– Черт возьми, вашу ж! – воскликнула она, глядя на
корабль.
Он был умопомрачительно огромен. Вероятно, на нем
можно было бы разместить шесть футбольных полей, и при этом у вас еще
оставалось бы свободное пространство.
Он находился в центре кратера. Этот кратер был гораздо
более компактным, чем длинная, похожая на шрам колея, оставленная разбившимся
кораблем в Лас-Вегасе. Это было так, как если бы эта машина зарылась прямо в
землю.
Видимая часть корабля была высотой по меньшей мере в
пять, а может быть, даже в семь этажей. Трудно было сказать точно из-за
хаотичной сетки усиков, которые перекрещивались друг с другом, как корни
какого-то гигантского растения. Они различались по размеру, некоторые были
толщиной с ее мизинец, самые крупные – более полутора метров в диаметре.
Крыша – по правде говоря, насколько она могла судить,
это могло быть основанием – корабля была выпуклой, слегка изгибаясь от самой
высокой точки в центре вниз к краю. Края представляли собой резко очерченные
линии, их было около десяти. Из какого бы материала ни была изготовлена внешняя
оболочка, это определенно не был какой-либо знакомый ей металл.
Между самыми дальними краями корабля и кратером по
всей окружности был промежуток. Судя по тому, что она могла видеть, он тянулся
вдоль борта корабля, прежде чем солнечный свет не смог проникнуть дальше,
оставив пространство примерно в полметра. Еще больше усиков протянулось через
это пространство, прежде чем исчезнуть в стене кратера. На крыше, казалось, не
было никаких растущих усиков, за исключением края, где она сейчас стояла.
Открытая поверхность была испещрена ямочками через каждые несколько метров.
Эмили увидела в них лужицы жидкости, отражающиеся в лучах послеполуденного
солнца. Она перегнулась через щель и зачерпнула пригоршню из ближайшей лужицы,
поднесла к носу и понюхала, затем поднесла к губам. Это была вода. Тоже красиво
и чисто. Она выпила то, что было у нее в руке, затем зачерпнула еще одну порцию
в рот, прежде чем использовать воду из следующей ямочки, чтобы смыть грязь с
рук и лица.
Форма корабля задела за живое память Эмили: он был
похож на нервную клетку, мириады усиков уходили глубоко в землю, как дендриты,
которые передавали импульсы клетке.
Эмили пошла вдоль края кратера. Гребень был довольно
рыхлым, и грязь осыпалась с обеих сторон, когда она шла, поэтому она оперлась
одной рукой о крышу корабля для равновесия. Она обошла вокруг края ямы, ища
какой-нибудь вход, но не нашла ничего очевидного. С такой скоростью у нее ушла
бы целая вечность на то, чтобы обойти все вокруг.
– Тогда ладно, – сказала она, ни к кому конкретно не
обращаясь, затем перепрыгнула через щель и оказалась на крыше корабля. По
крайней мере, так ей не придется беспокоиться о том, что она упадет с края
кратера.
Эмили начала искать вход, выискивая хоть какую-нибудь
аномалию на поверхности. Уклон крыши был настолько плавным, что она могла
видеть довольно большую часть корабля, но все равно на осмотр его огромного
пространства ушло бы больше времени, чем она была готова потратить. Она
осторожно взобралась на самый верх крыши. Оттуда она посмотрела вниз,
поворачиваясь на месте до тех пор, пока не описала полный круг. По-прежнему
никаких признаков входа. Она потратила впустую добрую часть часа, прежде чем
убедилась, что ей никак не проникнуть внутрь через крышу.
Ей просто нужно было спуститься в щель между кораблем и
кратером и найти вход оттуда.
Эмили побежала обратно по крыше к кратеру. Щель между краем
аппарата и краем кратера была слишком узкой, чтобы она могла протиснуться
сквозь нее. Она опустилась на колени у края крыши и начала руками сгребать
грязь, сбрасывая ее обратно вниз по склону. Грязь была не такой твердой, и
прошло много времени с тех пор, как ей делали что-либо, хотя бы отдаленно напоминающее
маникюр, поэтому она не особенно расстроилась, когда сломала два ногтя в
течение первых двух минут.
Когда она, наконец, расчистила достаточно большое
пространство, чтобы безопасно проскользнуть внутрь, она достала свой фонарик и
посветила в темноту внизу. Пространство, казалось, расширялось по мере того,
как становилось глубже, как будто стенки кратера уходили прямо вниз, в то время
как корпус корабля-хранителя сужался, так что чем дальше он опускался, тем
больше оставалось места для маневра. Щупальца тянулись из корпуса корабля,
перекрещиваясь друг с другом в диком переплетении внутри щели, но, похоже, там
было достаточно места, чтобы она могла протиснуться. Она решила, что будет
использовать их как ступеньки на лестнице.
Примерно в метре внизу Эмили заметила усик, который,
казалось, мог выдержать ее вес; она перекинула ноги через борт корабля,
перевернулась и, опираясь на руки, стала опускаться вниз, пока ее ступни не
коснулись его толстого тела. Все еще держась обеими руками за борт корабля, она
присела на корточки и осмотрела окрестности, намечая маршрут спуска в яму.
Света было достаточно, чтобы она могла видеть примерно на десять метров ниже,
прежде чем остальная часть корабля погрузилась во тьму.
Ладно, сделай глубокий вдох, и давай сделаем это.
Она протянула руку, ухватилась за ближайший отросток...
...шуршание в высокой красной траве. Страх сжал ее сердце,
когда что-то огромное взорвалось из ниоткуда, с зубов капала слюна, челюсти
сомкнулись на ее шее...
...и быстро отпустила его, как будто схватилась за
электрическую линию под напряжением.
Эмили вскрикнула, инстинктивно пригибаясь, ее рука снова
схватилась за борт корабля, когда ее нога сдвинулась, и она чуть не
поскользнулась.
Что... за... хрень... это... было?
Ее сердце бешено колотилось в груди, организм был переполнен
адреналином.
Господи!
Ей казалось, что она очнулась от самого худшего, самого
яркого кошмара в своей жизни. Потребовалось некоторое время, чтобы убедить
себя, что она на самом деле была одна; пережитое было настолько ужасающе
реальным.
Ладно, очевидно, это было чертовски странно, подумала она,
держась за борт корабля. Но сходство между ее снами и этим – как бы вы это ни
называли – было несомненным. Прикосновение к этому усику каким-то образом
связало ее с тем существом – ланчем, это существо было ланчем, темная сторона
ее сознания заполнилась. Теперь вопрос заключался в следующем: будет ли она
переживать одно и то же каждый раз, когда прикоснется к одному из этих усиков?
Эмили протянула руку и осторожно прикоснулась кончиками
пальцев к тому же усику, готовая на этот раз к...
...вокруг нее была вода. Волны плескались по поверхности
далеко-далеко над ее головой, когда она скользила по морю к темному входу в
пещеру...
...все, что угодно. На этот раз переживание было
отстраненным, как будто она наблюдала за ним, скорее наблюдая, чем участвуя.
Может быть, готовность к этому давала ей некоторый контроль над любым
процессом, к которому она подключалась?
Она протянула руку в третий раз, готовясь к тому, что
последует, и... обнаружила под пальцами только теплую, неприятно похожую на
плоть текстуру усика. Это было так, как будто прикосновение к нему установило
какую-то связь с любым существом, с которым она оказалась связана, точно так
же, как в ее снах; но на этот раз она бодрствовала, и внезапное переключение
между ее реальностью и тем, что находилось на другом конце связи, было далеким
еще более резкий. Либо эффект ослабевал каждый раз, когда она прикасалась к
усику, либо осознание и готовность к нему уменьшали его влияние. Что бы это ни
было, у нее не было времени думать об этом прямо сейчас; она должна была найти
способ проникнуть внутрь.
Эмили спустилась с насыпи, опустившись на несколько сантиметров
в углубление ямы, ее ноги уперлись в более толстый отросток, затем она
неуверенно протянула руку за другим. Слава Богу, не было никаких ощущений,
кроме приводящего в замешательство плотского тепла, из какого бы материала оно
ни было изготовлено. Она опустилась еще метров на пять или около того глубже в
яму, прежде чем поняла, что исчезло ощущение постоянного притяжения, которое
она испытывала почти с той секунды, как появился Адам, и которое только
усиливалось по мере того, как она приближалась к этой машине.
Она остановилась на секунду и перевела дыхание. Чем дальше
она спускалась, тем становилось теплее. Она вытерла пот с глаз, перебирая в
памяти события последних десяти минут, пытаясь вспомнить, когда в последний раз
чувствовала притяжение Адама. Она была уверена, что именно в этот момент
испытала шок от той первой связи. Ее сердце пропустило удар при мысли о том,
что это могло означать. Что-то случилось с Адамом, или это как-то связано с той
связью, которую она установила? Неужели она каким-то образом оборвала связь
между собой и сыном? Абсурдно, но теперь, когда постоянное влечение покинуло
ее, ее потребность найти Адама стала только сильнее, более настоятельной. Пока
это было там, это означало, что она все еще была связана, все еще могла
чувствовать своего мальчика, но его уход оставил пустоту, которая быстро
заполнялась паникой и страхом.
Продолжай двигаться.
– Ты должна продолжать двигаться, – сказала она себе.
Если она останется неподвижной, паника, которую она
чувствовала, нарастая подобно приливу, захлестнет ее, и на этом все закончится.
Эмили снова вытащила свой фонарик, направив его луч вниз и
вокруг себя. Внешняя обшивка корабля находилась всего в метре от нее. Она тянулась
вниз еще метров на пятьдесят, прежде чем исчезнуть за пределами света ее
фонарика. Она осторожно перебралась через секцию к корпусу корабля. Внешняя
обшивка представляла собой сплошную поверхность, никаких признаков тех оспин,
которые она видела на открытой верхней — или нижней, она все еще не была
уверена, какой именно — части корабля. Она протянула руку и легонько приложила
ладонь к его коже, наполовину ожидая такого же шока от перемещения из своего
тела в другое.
Нет, все еще здесь. Но она действительно почувствовала
легкое электрическое покалывание, пробежавшее по кончикам ее пальцев. Она
приготовилась к очередному видению, обхватив рукой ближайший усик, чтобы не
поскользнуться и не упасть, если ее сознание внезапно переместится к
какому-нибудь новому существу. Прошла еще секунда, а она все еще была именно
там, где ей следовало быть. Она в замешательстве отдернула руку.
– Продолжай двигаться, – сказала она себе.
Эмили начала использовать усики, чтобы двигаться в боковом
направлении по окружности корабля, ища любой намек на отверстие. Ее руки и ноги
уже начинали болеть от напряжения, вызванного спуском по этим запутанным
джунглям труб, и от теплого воздуха было ничуть не легче.
К тому времени, когда прошел еще час, настроение Эмили было
почти таким же измотанным, как и ее мышцы. Она спустилась еще на один уровень и
снова начала тот же маршрут вокруг корабля. Корпус корабля начал сужаться
внутрь, но чем дальше она спускалась, тем гуще становилась путаница усиков, и к
тому времени, когда она осторожно спустилась еще на два метра, она поняла, что
у нее нет ни единого шанса спуститься еще ниже. Отростки были достаточно
толстыми, чтобы она могла использовать их в качестве моста, если будет
осторожна, чтобы не зацепиться ногой и не подвернуть лодыжку.
Эмили снова начала следить за корпусом корабля, ища
неуловимый дверной проем или даже способ спуститься дальше за этот барьер,
вырастающий из корабля, ее разочарование росло с каждым шагом, который она
делала. К тому времени, когда она описала еще один полный круг по периметру,
беспокойство довело ее почти до слез.
Это было просто несправедливо. Идти больше было некуда.
Никаких признаков проникновения внутрь корабля.
Эмили стукнула кулаком по обшивке корабля Смотрителей.
Несмотря на свою плотеподобную поверхность, она была твердой, как металл, и
такой же непроницаемой. Даже эха от него не было, только глухой удар о
твердость.
– Черт бы тебя побрал! Открывай. Открывай! – крикнула она, и
ее голос эхом разнесся в темноте.
Она тяжело опустилась на усик. Неприятно теплый. Измученная.
Идеи закончились.
Значит, это было все. Не то чтобы у нее когда-либо на самом
деле был план, но она, по крайней мере, могла предвидеть, как доберется сюда.
Но откуда ей было знать, что Смотрители не впустят ее внутрь? Она предположила,
что либо сможет пройти прямо к кораблю, либо ее будут ждать Смотрители. То, что
эти ублюдки просто проигнорируют ее, даже не приходило ей в голову.
– Черт! – закричала она, выплескивая свое разочарование в
щель неба высоко над головой, мимо сетки усиков и в небеса.
И именно тогда ее охватило осознание того, что именно она
собирается сделать.
Ее ребенок был внутри этой штуки, и если Смотрители пытались
держать ее подальше от него, что ж, черт с ними! Они отняли у нее почти все,
что она когда-либо любила, так что будь она проклята, если позволит им разлучить
ее с сыном.
Эмили направила луч своего фонарика вверх, осматривая уровни
более толстых усиков над собой. Она быстро заметила один примерно на полпути к
поверхности, который вполне подходил бы для ее нужд.
Вытащив нож, который дал ей Мак, из ножен на лодыжке, она
зажала его в зубах и начала подниматься к свету.
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    Это был идеальный кандидат для того, что задумала
Эмили. Усик выступал из борта корабля и исчезал в земле с едва заметным
изгибом. Единственная проблема заключалась в том, что она никак не могла
подняться на него напрямую.
Она выбрала именно этот усик, потому что он был одним
из немногих, вокруг которого была открытая область. Ей понадобится это
пространство. Он выглядел достаточно прочным, чтобы поддержать ее, если бы она
смогла дотянуться до него, но был только один способ быть абсолютно уверенным.
Эмили взобралась по другому усику на два метра выше своей цели, ухватилась за
один из небольших, похожих на веревку усиков, свободно свисающих между кораблем
и стеной, проверила, выдержит ли он ее вес, а затем прыгнула.
Она размахнулась один раз и почти преодолела
расстояние, отделявшее ее от большого усика, кончики ее ботинок коснулись его,
но она недооценила расстояние и недостаточно сильно оттолкнулась; она вернулась
на свой насест. Во второй раз она толкнула сильнее и промахнулась...
– Оооомф! – тяжело выдохнула она, когда боком
врезалась в корабль, все еще сжимая нож в зубах. Она начала отступать, но ее
тело изогнулось так, что она оказалась спиной к цели. Ей придется самой
догадаться...
О черт! О черт!
Она отпустила...
Эмили пролетела по воздуху, молясь, чтобы она
правильно рассчитала время. Ее ступни ударились о изогнутую кожу усика и тут же
выскользнули из-под нее. Секунду она балансировала, дико размахивая руками,
ноги пытались хоть как-то зацепиться за скользкую кожу усика, но ничего не
находили.
Она упала... Ее руки задели тонкую виноградную лозу.
Она ухватилась за него и позволила себе повиснуть там, свесив ноги над
стометровым обрывом на дно ямы. Ее зубы болели от того, что она так сильно
прикусила металлическое лезвие своего ножа. Она ни за что не собиралась это
потерять.
Эмили хмыкнула, когда, перебирая руками, начала
подтягиваться вверх по усику. Это был всего лишь вопрос метра или около того,
но к тому времени, когда она закинула ногу на его толстое, скользкое тело и
перебралась в безопасное место, ее плечи болели, а предплечья горели так, что
никого это не касалось. Она лежала на спине, прислонившись к мякоти стебля,
тяжело дыша от напряжения, восстанавливая, насколько это было возможно, силы.
Эмили осторожно приняла сидячее положение, затем перекинула
правую ногу через тело усика, оседлав трубу, как если бы это была лошадь, лицом
к корпусу корабля. Она вытащила нож из зубов, стараясь крепко держать его, а
затем прижалась туловищем к усику, пока щека не прижалась к его теплой коже.
Изнутри она чувствовала глубокий, гулкий пульс, похожий на отдаленный стук
сердца по внутренней поверхности ее бедер.
Медленно она обхватила усик правой рукой. Его
окружность была слишком широкой, чтобы она могла обойти его полностью, но она
решила, что это все равно должно сработать. Она направила лезвие обратно вверх,
к основанию стебля, сделала глубокий вдох и глубоко вонзила лезвие в мякоть
усика. Она вонзила нож, потянув на себя так сильно, как только могла.
Раздался шипящий звук, похожий на звук газа, выходящего из баллона,
когда нож прорезал мясистую нижнюю часть стебля. Что-то мокрое, теплое и
склизкое потекло по ее пальцам.
О Боже милостивый, как же от этого воняло.
Эмили поборола рвотный рефлекс. Какой бы газ ни вырывался из
сердцевины трубки, он вонял, как гниющие овощи. Она молча молилась любому богу,
который все еще мог проявлять интерес к миру, чтобы, чем бы ни был этот вонючий
газ, он не был токсичным. Прошла минута, и шипение, наконец, начало стихать.
Через тридцать секунд все полностью прекратилось.
Эмили позволила себе снова вздохнуть. Теперь перейдем к
самой трудной части.
Она начала пилить лезвием, прорезая разрез в плоти. Из нее
начало вытекать еще больше жидкости, приятно теплой на ощупь.
Плечи, бицепсы и предплечья Эмили вскоре горели с такой
силой, какой она не чувствовала уже много лет, но она продвигалась вперед. Она
позволила себе минутку передохнуть, затем снова принялась за пиление. Когда, по
ее подсчетам, она отрезала добрый метр по длине усика, Эмили начала проводить
ножом по постепенной дуге вверх к себе по верхней части усика.
Прошло еще двадцать минут, и теперь ее руки онемели. Ей
приходилось часто останавливаться, иначе она рисковала потерять нож из-за
ноющих пальцев и запястья. Когда чувствительность, наконец, вернулась, Эмили
начала вырезать линию, параллельную первой спинке, по всей длине туловища.
Когда она убедилась, что закончила, то села прямо и положила нож между бедер,
массируя левой рукой ноющую правую руку, пока к ней не вернулось хоть какое-то
чувство.
Эмили посмотрела на свои наручные часы. Прошло три часа с
тех пор, как она рассталась с Рианнон и Тором. Темнота неуклонно приближалась,
и если она не включит свою задницу на полную мощность, то обрекает их обоих на
то, чтобы защищаться от враждебного мира, который одержит верх. Эмили убрала
нож в ножны у себя на лодыжке. Она просунула большой палец правой руки в порез
и потянула, но мышцы на этой стороне ее тела отказывались повиноваться; она
просто слишком устала.
Не обращая внимания на покалывания в нижней части тела,
Эмили встала на колени, слегка покачиваясь, ее джинсы почти не касались
прозрачной поверхности кожи усика. Она усилила хватку и потянула так сильно,
как только могла.
Она почувствовала, как кожа немного поддалась.
Она попробовала еще раз с тем же минимальным результатом.
Что ей было нужно, так это больше рычагов воздействия. Эмили
отодвинулась назад вдоль ствола, пока ее ноги не коснулись корпуса летательного
аппарата, просунула большой палец глубже, пока грубые края разреза не врезались
в кожу между большим и указательным пальцами, и сильно дернула.
Кусок кожи усика оторвался у нее в руке и, вращаясь, полетел
вниз, в темноту, внезапность этого чуть не отправила ее вместе с ним.
Наконец-то! Она улыбнулась своей маленькой победе, засунула
пальцы в большую дыру, которую сама же и проделала, и начала отрывать куски
кожи, бросая их в яму внизу.
С оглушительным треском внешняя оболочка лопнула вдоль
сделанных ею надрезов, и она оторвала большой изогнутый кусок кожи усика.
Жидкость каскадом хлынула из отверстия, растекаясь в темноте,
как внутренности какого-то забитого животного. Когда поток наконец утих, Эмили
заглянула через выступ в образовавшуюся дыру. Внутренняя часть усика оказалась
полой, как она и надеялась. Струйки слизи, которые, как она почувствовала,
текли по ее руке, свисали из отверстия, непристойно стекая с рваных краев.
Боже, как же здесь воняет. Она невольно отстранилась и пару раз вдохнула чистый
воздух.
На нервы времени не осталось. Не думай об этом, просто делай
это.
Эмили снова запрокинула голову и убедилась, что ее оценка
была верной: это выглядело хорошо. Конечно, вначале ей придется быть
осторожной, и все, что ее ждало впереди, – это неопределенность, но, эй, в наши
дни это было лучшее, на что любой из них мог рассчитывать.
Эмили бросила последний взгляд на небо, сделала еще один
долгий глубокий вдох, как будто собиралась нырнуть на дно океана, перегнулась
через борт, пока не оказалась лицом к созданному ею дверному проему, и
скользнула в красную темноту щупальца.
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    Эмили удалось задержать дыхание чуть больше чем на минуту.
Если снаружи пахло отвратительно, то внутри чрева усика было
намного, намного хуже.
Когда она, наконец, вдохнула зловонный воздух из трубки, он
мгновенно обжег заднюю стенку ее горла и рот, превратив их в наждачную бумагу,
когда слюна высохла. Она подавилась, пытаясь подавить позыв к рвоте. Ее глаза
снова наполнились слезами почти в тот момент, когда она заползла внутрь
выпотрошенного щупальца, отчего ее зрение затуманилось, когда она, опираясь на
локти, пробиралась по покрытому слизью полу.
Ее глаза пульсировали, когда она пыталась сморгнуть
постоянный поток слез. Желание вытереть их было почти невыносимым, но ее руки
были покрыты такими же жгучими выделениями, и попадание этого дерьма прямо в
глаза, вероятно, в конечном итоге ослепило бы и ее тоже. Поэтому она изо всех
сил старалась не обращать внимания на дискомфорт, скользя вперед по
инопланетной жиже.
Ее вход в шахту щупальца находился недалеко от внешней стены
корабля Смотрителей. По ее прикидкам, она уже добрых пять минут ползла по этому
вонючему месиву – ее часы тоже были покрыты дерьмом, закрывавшим циферблат, –
так что она знала, что, должно быть, уже далеко за внешней стеной. Она понятия
не имела, куда приведет ее этот канал, но знала, что он должен иметь какое-то
значение для Смотрителей, поэтому он должен куда-то вести.
Ей просто нужно было продолжать ползти.
Не было никаких признаков чего-либо, хотя бы отдаленно
напоминающего выпускное отверстие, клапан или, предпочтительно, какой-нибудь
люк. Просто метр за метром эта труба с блестящими гранями ведет все дальше во
внутренности корабля.
Ее фонарик освещал путь впереди, но все, что она могла
видеть, была все та же стена с красным оттенком. Это было все равно что
находиться внутри артерии.
Что ж, будь ее воля, она проследила бы за этой штукой до
самого темного сердца, с которым она была связана, и расколола бы ублюдка на
части.
Локоть, колено, локоть. Локоть, колено, локоть. Это было
все, что имело значение. Двигаться вперед. Концы усика были всего в нескольких
сантиметрах от ее лица. Похожая на слизь субстанция покрывала каждую
поверхность, сочась из маленьких пузырьков, разбросанных по ее поверхности
подобно порам. Это было липко и чертовски отвратительно. Выделения стекали по стенкам
и образовывали лужицу слизи у основания трубки.
Постепенно тепло распространилось по рукам Эмили и коленям
ее джинсов. Жидкость, в которой она плескалась, становилась теплее. Она
посмотрела вниз на лужицу красной слизи под своими пальцами, за исключением
того, что это была уже не просто лужица, и там, где несколькими минутами ранее
она могла ясно видеть свои пальцы, теперь слизь поднялась чуть выше запястий. И
теперь, когда она обратила внимание, количество слизи, сочащейся из стен,
увеличивалось, причем довольно быстро. За те несколько секунд, что она это
заметила, уровень воды поднялся еще на сантиметр.
– О, это просто замечательно.
Ее голос звучал хрипло, хлюпал в узких, влажных
пределах внутренностей усика, и она мгновенно пожалела о своих словах, когда
вдохнула в легкие побольше паршивого воздуха.
Эмили начала двигаться быстрее, передвигаясь так
быстро, как только могла, остро ощущая повышение уровня жидкости. К тому
времени, как она преодолела еще десять метров, слизь была почти у ее локтя. Трубка
снова наполнялась... быстро. Имело смысл, что ущерб, который она нанесла, чтобы
получить доступ к этому усику, не будет просто проигнорирован; конечно, он
будет восстановлен. Очевидно, теперь этот ремонт был произведен, и трубка
заменяла слизь и газ, которые Эмили выпустила, когда прорезала себе путь
внутрь. Не было никакого способа узнать, насколько полной станет трубка. Это
могло быть всего на несколько сантиметров, а могло заполниться полностью; в
любом случае, это заставило бы ее что-то предпринять в своем затруднительном
положении.
Эмили посветила фонариком обратно тем путем, которым
она пришла; возвращаться было слишком далеко, и, кроме того, если ее вход уже
был запечатан и отремонтирован, отступать было бессмысленно. Свет не освещал
ничего, кроме красных стенок трубы перед ней. Выглядело так, будто ее обложили,
какой бы путь она ни выбрала.
Значит, оставался только один другой выход. Она снова
вытащила нож из ножен. Лезвием вниз она вонзила его в мякоть усика перед собой
и начала нарезать. На этот раз она не была заинтересована в том, чтобы все было
аккуратно; ей просто нужен был выход, что-то, во что она могла бы протиснуть
свою задницу.
Было гораздо проще сделать этот разрез, не работая под
таким странным углом. Она просто ухватилась за рукоятку ножа обеими руками и
потянула назад, пиля на ходу, разрывая щель в полу трубы, которая с каждой
секундой все больше и больше начинала походить на саркофаг. Как будто оно знало
о ее жестокости и начало наполняться слизью еще быстрее. Эмили остановилась на
секунду, заметив, что первые несколько сантиметров разреза, который она
разрезала, начинают зарастать.
– О, да ладно тебе.
Эмили с силой надавила на рукоять ножа и потянула со
всей своей быстро убывающей силой, вонзив лезвие в пол.
Вероятно, это из-за ее веса, решила она в ту последнюю
долю секунды, когда звук, похожий на разрываемую футболку, наполнил трубу. В
следующее мгновение она уже падала, размахивая руками в поисках опоры, но не
находя ее на влажных губах расщелины, когда она проскользнула сквозь прореху,
увлекаемая водопадом вонючей жидкости. Она приземлилась задницей вперед с
хрустящим на зубах «Уф!» выдохнутого воздуха, проглотила полный рот слизи,
которая забила ей горло, подпрыгнула, заскользила и покатилась до упора в то,
что могло быть только другой стеной.
Кашляя и отплевываясь, Эмили перекатилась на
четвереньки, и ее тут же вырвало дерьмом, которое она проглотила во время
падения. Она стояла на коленях, тяжело дыша, в течение долгих двадцати секунд.
«Открой глаза», – приказала она
себе.
Она ни черта не могла разглядеть. Оба глаза были
залеплены слизью и все еще слезились от ядовитого воздуха, которым ей
приходилось дышать. Во рту у нее было еще больше дерьма; она выплюнула его
длинной струйкой, вытирая губы своей не менее отвратительной, покрытой липкой
коркой курткой.
Черт, у нее горели глаза. Она попыталась пальцами смахнуть с
них слизь, но все, что получилось, – это размазать ее по векам. Вслепую она
вытащила свою рубашку из-под куртки и использовала ее, чтобы убрать остатки.
Когда ее глаза, наконец, перестало жечь, она снова открыла
их и оглядела свое новое окружение.
Она находилась в коридоре с мясистыми серыми стенами,
ребристыми, как гофрированная труба, ребра располагались с интервалом в три
метра, что только усиливало иллюзию нахождения внутри живого, дышащего тела.
Большая часть коридора тоже была изогнута в виде трубы, но вдоль основания
тянулся ровный проход.
Усик, с помощью которого она проникла внутрь корабля,
тянулся вдоль потолка. Из пореза, в который она провалилась, все еще время от
времени капала слизь, но рана уже снова затягивалась.
Фонарик выпал у нее из пальцев, когда она упала с высоты
полутора метров на пол коридора. Он лежал рядом, и его свет падал на стену.
Боже, у нее болела задница, а рана на голове снова начала
пульсировать.
Но наконец-то она оказалась внутри. Она сделала это.
***
Эмили подняла свой фонарик с того места, где он упал, и
поняла, что на самом деле он ей не нужен. Коридор был залит тусклым светом,
хотя она не могла сказать, откуда именно исходил этот свет. Как черная внешняя
обшивка корабля, казалось, впитывала солнечный свет, так и сам воздух в этом
коридоре, казалось, излучал его.
Это место пахло... отвратительно. Сладкий, болезненный,
биологический. Она была удивлена, что действительно все еще могла чувствовать
хоть какой-то запах после того зловония, которое она испытала в щупальце; с
таким же успехом это мог быть мед. Конечно, этот запах на самом деле мог
принадлежать ей. Сколько дней у нее не было сменной одежды? И после того, как
она проползла через это отвратительное дерьмо... Она содрогнулась от этой
мысли.
Не было никаких признаков Смотрителей, во всяком случае,
пока, но тот же отдаленный гул энергии, который она слышала снаружи корабля,
теперь отдавался эхом в подошвах ее ботинок. Если там был кто-то, то где же
были Смотрители? В конце концов, кто-то же должен был заботиться о ее сыне. И
все же во всем этом было не так уж много такого, что имело бы для нее смысл.
Она только что пробралась на этот корабль. По сути, она была захватчиком, так
что какие бы системы ни управляли кораблем, они должны были уведомить того, кто
контролировал все, о повреждениях, которые она причинила, проникнув внутрь. Это
означало, что Смотрители никак не могли не знать о ее присутствии. Где был ее
приветственный комитет?
– Привет, вы, ублюдки. Я здесь, – крикнула она. – А теперь
отведите меня к моему чертову сыну.
Она огляделась в ожидании появления кого-нибудь из
долговязых Смотрителей, но осталась в коридоре одна. В какую игру они с ней
играли? Неужели они ожидали, что она найдет их сама?
Падение отбросило ее как раз перед изгибом
коридора. С этой стороны угла Эмили могла видеть, что проход ведет
обратно к внешней стене корабля. Идти этим путем было бессмысленно. Она
высунула голову из-за угла; коридор продолжался вглубь, к центру корабля. Это
казалось логичным решением; шансы на то, что ее сын окажется рядом с внешней
оболочкой, казались маловероятными. Она пошла, следуя по коридору в течение
нескольких минут, пока он не закончился пандусом, который сворачивал в
отверстие в потолке и спускался, предположительно, на другой уровень. Очевидно,
это была какая-то лестница. Она задавалась вопросом, зачем Смотрителям понадобилось
что-то столь простое, как лестница, для перемещения по своему кораблю, когда
они могли телепортироваться по своему желанию. Может быть, они просто тратили
много энергии, чтобы сделать что-то подобное? Может быть, их телепортация была
недостаточно точной, чтобы уверенно перемещаться между уровнями? Кто знал? В
любом случае, она должна была принять решение о том, в каком направлении ей
следует двигаться.
Вверх или вниз?
Господи! Как она должна была во всем этом разобраться?
Догадаться? Корабль был массивным, и она находилась где-то на среднем уровне
вдоль внешнего края. На блуждания по этому месту могут уйти дни, даже недели, и
она все равно может не найти Адама. Это казалось таким смехотворно нелогичным,
что она могла так точно ориентироваться на всем этом расстоянии только для
того, чтобы потратить свое время на слепые поиски его, как только окажется
внутри. Должен был быть другой способ.
Эмили вспомнила все, что произошло с тех пор, как
исчез Адам: сны, которые не были снами, и эта связь с чем-то гораздо, гораздо
большим, казалось, всегда была там, на задворках ее сознания. Существовало
постоянное, неумолимое, магнетическое притяжение энергии ее ребенка. А потом,
когда она только начала спускаться в яму, она коснулась этого щупальца, и ее
разум мгновенно перенесся к тем другим существам. Все эти события складывались
в нечто такое, чего она не видела, у нее не было времени достаточно глубоко
обдумать, – нечто, связанное с ее ребенком, первенцем на этой чужой Земле.
Мысленно она увидела, как в его глазах с красными крапинками отражаются ее
собственные.
И она поняла.
Эмили неуверенно протянула руку и приложила ладонь к
стене коридора... и ахнула.
Она была повсюду. Кружась в красной галактике связей,
инстинктивно зная, что каждая точка – какая-то бесконечно крошечная, какая-то
массивная, остальное всех оттенков между ними - олицетворяла жизнь где-то
на ее планете. Каждая точка была связана со следующей, невероятным
биологическим переплетением, сложность которого должна была быть ошеломляюще
сложной, но в данном контексте это имело идеальный смысл. И с ровным
осознанием, лишенным каких-либо эмоций, Эмили поняла, что она была такой же
частью этого гобелена, как и любая другая жизненная сила, которая сияла в
линиях его основы.
И для нее наступила ясность, исчезновение границ. С
того момента, как много лет назад ее похитили и разбудили на корабле пришельцев
за пределами Лас-Вегаса, она перестала быть Эмили Бакстер. Женщина,
проснувшаяся на том корабле, была другой, необратимо изменившейся, неразрывно
связанной с этой биоплеткой, и она даже не осознавала этого до этого самого
момента. Красные крапинки в ее глазах были татуировкой ее ассимиляции. Ее ключ
к принадлежности.
Эмили скользила от души к душе, от тела к телу, мгновенно,
без трения, беспомощно кувыркаясь от одного к другому, ее сознание отстранялось
от каждого скольжения, но ее душа оказывалась в головокружительном
неконтролируемом падении от тела к телу.
Контроль, она должна была восстановить контроль.
Помедленнее, помедленнее.
Эмили заставила себя сбавить обороты, и постепенно ей это
удалось. Стремительное падение земной жизни начало ослабевать. «Назад», -
подумала она, уводя свое сознание от перспективы отдельной души, пока она снова
не посмотрела на обширную коллекцию жизни, расположенную вокруг нее. Еще дальше
назад... И вот он был там, ярчайший свет, в центре всей этой жизни, горящий так
сильно, что даже в этом метафизическом воплощении тепло, исходящее от ее сына, было
ошеломляющим. Эмили попыталась пройти по красным дорожкам, чтобы добраться до
него, но связи, постоянно меняющиеся, оказались слишком сложными для ее
зарождающегося сознания. С ним было так много связано, что он продолжал
отдаляться каждый раз, когда она приближалась.
Но это было нормально, потому что теперь она точно знала,
где он находится.
Эмили попыталась оторвать свою руку от стенки корабля, но
она словно приклеилась. Она потянула сильнее, и на этот раз ее рука
отдернулась, отрывая от стены длинные черные волокна, похожие на расплавленный
пластик. В ужасе она прижала руку к груди. Волокна отпустили ее с едва слышным
хлопком, отламываясь, когда они снова вплавились в стену. Отпечаток ее руки
остался на поверхности, постепенно заполняясь на ее глазах, пока стена снова не
стала идеально ровной.
У Эмили подкосились ноги. Она опустилась на пол, ее рука
поднялась, чтобы прикрыть рот, когда полное осознание нахлынуло на нее. Она не
была Эмили Бакстер. По крайней мере, не та Эмили Бакстер, которую похитили с
той поляны в Лас-Вегасе. Теперь она понимала, что Смотрители изменили ее,
дополнили, приспособили к жизни. Она была экспериментом. Господи Иисусе!
Возможно, она даже не та женщина... Они могли бы создать это тело и
имплантировать воспоминания настоящей Эмили Бакстер в ее голову, как сцену из
какого-нибудь плохого научно-фантастического фильма категории «Би» пятидесятых
годов.
Ни за что. Ни за что. Ни за что. Ее разум повторял это снова
и снова, отказываясь принять такую возможность.
Но имеет ли что-нибудь из этого действительно значение? –
спросил ее внутренний голос. Если я чувствую себя как Эмили, если я люблю, как
она, выгляжу, как она, тогда, конечно, это означает, что я - это она.
Единственный способ узнать наверняка - это расспросить
кого-нибудь из Смотрителей. Если бы ей пришлось, она выбила бы правду из тех,
кто сделал это... эту отвратительную вещь с ней. Но они, похоже, не проявляли к
ней особого интереса, судя по отсутствию контактов с момента ее приезда. И этот
корабль — если это было то, чем он был на самом деле — она задавалась вопросом,
был ли он связан со всем, что они создали, действуя как своего рода канал для
сбора данных? Или следить за ходом инопланетного захвата? Возможно, Смотрителей
даже не было на борту. Эмили не ощущала их присутствия в той фантастической
паутине связей, к которой она только что подключилась. Может быть, все это было
просто автоматизировано.
Но все, что сейчас действительно имело для нее
значение, – это добраться до своего сына. Сейчас это важно больше, чем
когда-либо.
Эмили заставила себя подняться на ноги и сделала
сознательное усилие дышать медленно и глубоко, пытаясь разобраться в путанице
мыслей, крутящихся у нее в голове. Самым важным было найти Адама; вот почему
она была здесь. Он был невиновен во всем этом, и, черт возьми, она собиралась
заставить Смотрителей заплатить за то, что они забрали его у нее. Она больше не
беспокоилась о том, чтобы найти его. С той секунды, как стена ослабила свою
хватку, Эмили снова почувствовала его присутствие, и на этот раз ощущение не
было едва уловимым рывком. Вместо этого она почувствовала себя так, словно
кто-то схватил ее за лацканы пиджака и сильно дернул. Его положение в
запутанной биосвязи постоянно менялось, и ей было почти невозможно уследить за
ним в контексте всей многомерной метасферы, но здесь, в физической реальности
этого корабля, он был зафиксирован на месте. И она точно знала, где он
находится.
Эмили начала карабкаться вверх.
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    Эмили спустилась с лестницы тремя этажами выше и попала
прямо в коридор, почти идентичный по внешнему виду тому, который она только что
покинула. Однако этот был короче и заканчивался примерно в двадцати метрах
впереди того места, где она стояла. На левой стене, на полпути вдоль нее, было
что-то вроде углубления, закругленные края рамки определяли его четко видимые
очертания. К тому времени, как она добралась до него, Эмили увидела, что это
был вход в комнату: никакой двери, просто щель в стене, ведущая в резко
изгибающуюся нишу длиной в несколько метров, заполненную тенью. Она шагнула в
темноту и сделала несколько шагов, прежде чем остановилась как вкопанная.
Альков перед ней открывался в куполообразную комнату. В
центре комнаты толстая колонна поднималась от пола и исчезала в потолке на
высоте десяти метров. Колонна пульсировала яркими красками, пронизываемая
бесшумными вспышками энергии, похожими на молнии.
У основания колонны по кругу располагался ряд Смотрителей.
Каждое из странно гуманоидных тел пришельцев прислонялось к наклонной доске,
выступавшей из пола. От центральной колонны отходили трубки, каждая из которых
излучала свой яркий цвет, каждая мясистая трубка заканчивалась, нет, сливалась
с телом отдельного Смотрителя.
Воспоминание о ее первой встрече с этими инопланетянами в
Лас-Вегасе, по-видимому, стерлось, потому что у Эмили перехватило дыхание,
застывшее в горле от явной странности этих существ. Рассеянный свет от
центральной колонны играл на их металлически-серой коже, создавая иллюзию
движения там, где, как она знала, его не было. Их невыразительные овальные
головы смотрели прямо перед собой, как будто их внимание было приковано к
какой-то отдаленной точке.
В тени ниши Эмили насчитала десять гуманоидов, но она знала,
что на противоположной стороне комнаты должно быть еще больше, скрытых
центральным столбом света.
Эмили медленно отступила в тень ниши. Кольцо Смотрителей еще
не почувствовало ее; никто из них даже пальцем не пошевелил в ее направлении.
Она осторожно придвинулась на несколько сантиметров ближе, осматривая комнату.
На противоположной стороне от того места, где она стояла, была ниша, зеркально
повторяющая ту, в которой она сейчас пряталась. Каждый раз, когда она смотрела
на него, она чувствовала то же самое молекулярное притяжение к нему, как нить
Ариадны, ведущая ее через лабиринт Минотавра.
Кроме колонны в центре и неподвижных Смотрителей, окружающих
ее, в комнате больше ничего не было, никакой мебели или архитектуры, которые
она могла бы использовать в качестве прикрытия, чтобы перебраться на другую
сторону. Эмили нырнула обратно тем же путем, каким пришла, дважды проверяя
коридор, чтобы убедиться, что она не пропустила еще одну дверь или перекресток,
которые могли бы дать ей другой выход из комнаты. Не считая лестницы, ниша была
единственным выходом из этого коридора. Если она хотела добраться до своего
сына, ей предстояло преодолеть двадцать метров на виду у Смотрителей.
Эмили вытащила нож из ножен на лодыжке, крепко сжимая его в
правой руке, и прошла обратно через нишу. Если бы кто-нибудь из этих
инопланетных ублюдков хотя бы дернулся, она была готова срубить его чертову
голову с плеч. Она сделала шаг в комнату, затем еще один и еще, прижавшись
спиной к стене и не сводя глаз со все еще неподвижных пришельцев. Она должна
была пройти в метре от них.
Она держала нож на расстоянии вытянутой руки. Если бы
они попытались напасть на нее, она предположила, что сначала им пришлось бы
сбросить нити, которые тянулись между ними и центральной колонной. Этого должно
было быть достаточно, чтобы предупредить об их намерениях, но их устрашающе
неподвижные формы заставили ее нервы зазвенеть. Каждый шаг ощущался как момент
в фильме ужасов, когда музыка смолкает. Наблюдатель знал, что в любую секунду
что-то может выскочить из тени с душераздирающим удивлением. Ничего не
подозревающие люди никогда не ожидали, что это произойдет. Она не собиралась
закончить как одна из тех вымышленных жертв.
Смотрители оставались неподвижными, их тела были
неподвижны, как замерзший пруд. Их чрезмерно вытянутые руки покоились на изгибе
бедер, каждый из трех тонких пальцев был слегка приподнят дугой.
Было смутное воспоминание о запахе, витавшем в воздухе
комнаты... запах серы, как будто кто-то бросил зажженную спичку в коробку со
спичками, или, может быть, отработанный порох? У Эмили возникло отчетливое
впечатление, что что-то было сожжено, энергия выброшена.
Она беспрепятственно добралась до противоположной ниши
и уже собиралась шагнуть в зеркальное отражение первой ниши, когда колокольчики
любопытства, звеневшие в ее голове, взяли верх. О, ради бога, это именно то,
что сделали бы идиоты в фильме. Ее внутренний голос уговаривал ее просто
продолжать в том же духе; она прошла мимо них по какой-то причине, так зачем
портить хорошее дело? Продолжай, черт возьми.
Но все оказалось слишком просто. Что-то здесь было не
на своем месте. Эмили развернулась одним резким движением, приняв решение, и
направилась к ближайшему к нише сторожу.
Это не подавало никаких признаков того, что оно вообще
знало о ее присутствии.
Переложив нож в левую руку, когда она приблизилась,
Эмили помахала пустой рукой перед невыразительным лицом инопланетянина.
– Проснись, дурачок! – сказала она достаточно громко,
чтобы, как она знала, Смотритель ее услышал.
Она просто ждала, когда одна из этих тощих рук
взметнется вверх и схватит ее за запястье такими же тощими пальцами. Это был бы
единственный предлог, который ей понадобился бы, чтобы вонзить лезвие в купол
головы ублюдка. Она беспокойно переминалась с ноги на ногу, ее мышцы
напряглись, готовые взорваться.
Смотритель не пошевелился, даже не вздрогнул от ее
лающего голоса.
Эмили переложила нож обратно в свою доминирующую руку,
вытягивая ее вперед до тех пор, пока кончик ножа не прижался к горлу существа.
Может быть, угроза смерти побудила бы его к действию? Смотритель оставался
совершенно неподвижен.
Она легонько толкнула...
...и вскрикнул от удивления. Это было все равно что
вонзить нож в глубоко прогоревшее полено; лезвие погрузилось по самую рукоять,
а затем и в костяшки ее кулака. Тело Смотрителя треснуло и мгновение спустя
рухнуло, как разрушенное здание, превратившись в серую груду на полу у ног
Эмили. Это был не более чем пепел.
– Вы, должно быть, издеваетесь надо мной, – сказала
Эмили, изо всех сил стараясь сохранить видимость самообладания.
Нож и рука, которая его держала, были покрыты серым
налетом пыли, который она вытерла о свою куртку.
– Вы, должно быть, издеваетесь надо мной, – повторила
она в полном недоумении.
Они все были такими? Все они одинаково высушены? Она
переходила от чужого тела к чужому, осторожно вонзая нож в грудь каждого из
оставшихся Смотрителей. К тому времени, когда она покончила с последним из них,
на полу лежало тридцать куч пепла.
Эмили отступила назад и неуверенно оглядела комнату.
Произошло что-то невероятное. Что-то... необъяснимое. Но что именно?
Смотрители, эти, казалось бы, неудержимые существа, которые разрушили ее мир за
один день, теперь, в свою очередь, были уничтожены. По крайней мере, эти.
Эмили уставилась на последнюю кучку пыли у своих ног.
Тот запах выделяющейся энергии, который она уловила, когда впервые вошла в
комнату, теперь обрел смысл. Тела Смотрителей каким-то образом были сожжены
там, где они стояли. Она наклонилась и проверила странную доску, к которой было
прислонено каждое тело. Никаких следов ожогов, никаких признаков, указывающих
на пожар или мгновенное сгорание. Но вопрос о том, кто, и почему, и, самое
главное, что могло быть способно совершить нечто подобное, ускользнул от нее.
Что могло одолеть этих всемогущих существ так быстро и безоговорочно, что у них
даже не было времени среагировать, прежде чем они превратились в пыль?
Возможно, она все это время ошибалась. Возможно, в
конце концов, существовал Бог, присматривающий за печальными остатками
человечества, потому что это было единственное существо, о котором она могла
думать, которое могло действовать так быстро и полностью, чтобы победить этих
инопланетян.
И эта идея напугала ее больше, чем Смотрители.
***
Мысли Эмили были в свободном падении, когда она
выходила из комнаты мертвых Смотрителей. Последствия этого были, ну, просто
ошеломляющими, сбивающими с толку и, откровенно говоря, ужасающими.
Она предположила, что, возможно, то, что она только
что пережила, было чем-то вроде медицинского отсека или, может быть, даже
мавзолея, но это казалось маловероятным. Из того, что она поняла из разговора
со Смотрителем, с которым столкнулась в Лас-Вегасе, эти инопланетяне были
инструментами гораздо более высокой, гораздо более древней расы – разумными,
да, но все же эффективными машинами, запрограммированными на выполнение очень
специфической работы. И они были так же способны преобразовать себя, как и
целую планету. Они были холодными, расчетливыми биологическими машинами, почти
не понимающими человеческих эмоций. Эмили не думала, что они были способны
заботиться о своих собратьях в большей степени, чем о миллиардах человеческих
жизней, которые они уничтожили, и она была уверена, что они не стали бы чтить
своих мертвых... если бы они даже умерли в том смысле, в каком это делают люди.
Эмили вздрогнула. Люди были довольно хороши в том, чтобы обманывать самих себя,
но Смотрители... они были совершенно новым уровнем хладнокровия.
Она должна была найти Адама и вытащить их обоих из
этого места. На протяжении всего путешествия, вплоть до того момента, когда
первый Смотритель рассыпался в прах, Эмили ни разу по-настоящему не усомнилась
в том, что именно ее сын направлял ее, звал ее. Но после того, что она только что
увидела там, в той комнате, она не была так уверена. Она почувствовала, как
острый осколок сомнения засел у нее в груди.
Было ли это слишком большим напряжением ее
воображения, чтобы думать, что то, что сумело так остановить Смотрителей на
этом корабле, могло, маскируясь под ее сына, так же легко манипулировать ею,
чтобы она приехала сюда? Но чего бы это дало? И почему именно она? Конечно, то,
что было способно на это, могло с такой же легкостью похитить ее, когда забрало
Адама. Черт возьми, судя по тому, что случилось со Смотрителями, что бы «это»
ни было, оно могло убить каждого последнего живого человека, оставшегося в
Пойнт-Ломе, даже не вспотев. На данный момент было просто слишком много нитей,
и ни одна из них, казалось, никоим образом не была связана. В этом не было
никакого логического смысла, что означало, что здесь действовала какая-то
другая сила, которую она не могла увидеть... во всяком случае, пока.
Новая ниша вела в другой коридор, который выглядел
точно так же, как и остальные.
Она все еще чувствовала этот постоянный сигнал от
Адама. На самом деле, оно становилось сильнее с каждым ее шагом, но теперь
Эмили двигалась с осторожностью. Все это было очень хорошо, следуя своему
инстинкту, но если ею манипулировали... Она оставила эту мысль без ответа,
потому что ответы, которые, как она чувствовала, витали где-то в тени, были для
нее просто неприемлемы.
Чуть дальше коридор заканчивался Т-образным
перекрестком.
Пинг! Приближаясь к нему, она почувствовала толчок
слева от себя.
Завернув за левый угол, Эмили чуть не споткнулась о
распростертое тело другого Смотрителя. Оно стояло на коленях, наклонившись
вперед, как будто просто рухнуло на месте, вытянув одну тонкую руку и прислонив
тело к стене. Его поза напомнила Эмили измученного марафонца. Она протянула
руку и постучала по груди существа кончиком пальца ноги и наблюдала, как
туловище рассыпается, оставляя нетронутыми только живот и ноги, словно
биологический экспонат на какой-то странной межгалактической выставке. Она
могла видеть остатки органов, которые она не узнала, внутри обнаженного торса,
все превратившиеся в пепел.
Эмили осторожно перешагнула через Смотрителя и пошла
дальше по коридору.
Звон превратился в ритм, отдававшийся в ее
конечностях. Чувство предвкушения, не самого хорошего рода, начало овладевать
Эмили по мере того, как она приближалась к источнику. Полчаса назад она ожидала
бы, что в этот момент сама побежит, но теперь, после того, что она только что
увидела, она активно сопротивлялась желанию побежать, и это причиняло боль. Она
столкнулась с вполне реальной возможностью того, что ее сына даже нет в живых,
и вместе с этой возможностью появилась вероятность того, что она тоже не
выберется отсюда живой. И над всем этим нависало нервирующее ощущение, что ею
манипулировали, играли с ней все это время.
Так что она ни за что не собиралась попадаться в
ловушку, которая, возможно, поджидала ее, чтобы захлопнуться.
Пульсирующая дрожь, пробегавшая по телу Эмили, теперь
была почти осязаемой. Она была окружена морем энергии, и каждые две секунды ее
волна обрушивалась на нее, подталкивая вперед, ошеломляя своей интенсивностью.
Несмотря на свою убежденность в том, что она не собирается бежать, она
обнаружила, что идет быстрее, не в силах сопротивляться, ее рот приоткрылся,
дыхание участилось, сердце бешено колотилось в предвкушении и страхе.
Противоречивые энергии, играющие подобно приливным силам, разрушали ее волю,
заставляя выполнять их приказы.
Но она все равно сопротивлялась.
– Слишком много, – выдохнула Эмили, – слишком
много.
Она, пошатываясь, двинулась вперед. Впереди нее, в
том, что всего секунду назад было ничем иным, как глухой стеной, появилось
отверстие, материал стены отслоился, как кожа, открывая комнату, полную теней.
Вот! Там, внутри.
Находясь в комнате, Эмили почувствовала источник какой-то
энергии, которая толкала ее вперед, таща к отверстию. Так близко его притяжение
было непреодолимым. Она больше не контролировала свои конечности. Она была
марионеткой, и тот, кто держал ее за ниточки, заставлял двигаться вперед. Она
была Дороти, стоявшей перед Озом Великим и Могущественным.
Эмили чуть не упала в дверной проем, ее глаза
заслезились от выступившего на лбу пота, когда она, пошатываясь, вошла
внутрь... и затем ее тело снова принадлежало ей. Притяжение, которое было
непреодолимым с тех пор, как похитили Адама, внезапно исчезло. Она соскользнула
на колени, из нее высосали те крохи энергии, которые у нее еще оставались. Губы
у нее пересохли, в горле пересохло. Она лежала неподвижно, обмякшая теперь,
когда эти марионеточные ниточки были перерезаны, позволяя своим мышцам
несколько мгновений восстановиться.
Прошла минута.
Дыхание Эмили замедлилось, шестеренки в ее голове
снова начали вращаться, разгоняя туман замешательства и усталости, который
наполнял ее. Постепенно она поднялась на ноги и огляделась.
Она стояла в большой комнате. Все то же странное
освещение «там-но-не-там» наполняло его, но здесь оно казалось более тусклым. В
некоторых неосвещенных местах поселились тени, как будто энергия, из которой
черпал свою силу свет, была на исходе или перегружена.
Вдоль ближайшей стены Эмили увидела черные выступы,
неровности неправильной формы, каждая размером с ее кулак, выступающие наружу,
случайная форма выпуклостей болезненно контрастировала с гладким, безупречным
дизайном остальной части изделия. Свет был слишком слабым, чтобы она могла
видеть дальше, чем на пару метров вокруг себя, поэтому она сделала несколько
шагов вглубь помещения.
Словно ожидая ее, откуда-то высоко вверху бесшумно
включились три ослепительно ярких лампы, три луча были направлены вниз, как
прожекторы, освещая цилиндр размером с холодильник, подвешенный вертикально в
центре комнаты. Он был сделан из какого-то прозрачного материала и наполнен
жидкостью, которая обескураживающе напоминала кровь. Эмили не видела никаких
проводов, прикрепленных к нему; он просто висел там, внутри медленно бурлила
красная жидкость.
Эмили сделала шаг к объекту, ее голова двигалась
влево-вправо, осматривая комнату в поисках любого намека на то, что она была не
одна. Она склонила голову набок и заглянула под основание контейнера; никаких
видимых соединений, которые она могла бы увидеть, там не было. Он просто парил
в воздухе, как левитирующий помощник фокусника. Жидкость красного цвета внутри
закручивалась и бурлила, сворачиваясь сама в себя.
Она подошла ближе, ее сердце на удивление замерло.
В контейнере было что-то еще, более темной формы, но
жидкость была слишком густой, а свет слишком слабым, чтобы она смогла
разглядеть это отчетливо.
Еще шаг, потом еще, пока она не остановилась менее чем
в метре от него.
Тень внутри превратилась в силуэт крестообразной
формы, подвешенный в центре заполненного жидкостью цилиндра. Возможно, причиной
был материал, из которого состоял цилиндр, или жидкость внутри него; в любом
случае, форма и детали того, что находилось в его центре, были сильно искажены.
Сделав последний шаг, Эмили остановилась у цилиндра,
расстояние между полом и его основанием составляло около полуметра. Она
наклонилась ближе, ее ладони легли на удивительно теплую прозрачную поверхность
контейнера. Жидкость на мгновение поредела, и, к своему ужасу, Эмили поняла,
что смотрит на тело ребенка, человеческого ребенка, его ноги были полностью
вытянуты, лодыжки касались лодыжек, руки торчали прямо по бокам. Лицо было
размытым, но узнаваемым... ее ребенок.
Адам! Ее сын был подвешен в этом контейнере, как
какой-нибудь ценный экземпляр.
Эмили вскрикнула и отшатнулась назад, ее рука взлетела
к лицу, чтобы заглушить крик ужаса, прежде чем он успеет вырваться наружу.
– Адам! – произнесла она сквозь сплетение пальцев, и
имя ее сына сорвалось с ее губ. – Адам! – закричала она, снова бросаясь вперед
и ударяя ладонями по стенке контейнера.
Ее глаза были прикованы к тени ее сына, медленно
вращающейся внутри стеклянного цилиндра, но боковым зрением она уловила
движение в более глубоких тенях комнаты.
Эмили повернула голову как раз вовремя, чтобы увидеть
тонкую руку Смотрителя, тянущуюся к ней из темноты.
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    Эмили закричала, отпрыгивая за пределы досягаемости
хватающей руки инопланетянина. Одним плавным движением она вытащила свой 45-й
калибр из кобуры, гнев внутри нее бушевал так, как она никогда раньше не
испытывала. Она внезапно и полностью загорелась.
Смотритель сделал несколько неуверенных шагов из тени
к центру комнаты. Он нетвердо держался на ногах, его трясло, как будто он был
не уверен в своих движениях.
Эмили сделала два шага к Смотрителю, пока не оказалась
менее чем в метре от него, подняла руку и направила пистолет 45-го калибра
прямо ему в голову.
– Что, черт возьми, вы сделали с моим сыном? –
потребовала она, ее голос едва справлялся с яростью, которая перехватила
контроль над ее горлом.
Смотритель остановился. Мгновение оно покачивалось,
как пьяное, затем выбросило одну длинную, тонкую серую руку и опустило
многопалую ладонь на плечо Эмили.
Эмили ахнула. Слишком медлительная и уставшая, чтобы
вовремя среагировать, она вздрогнула, но осталась на месте. Мысленно она
представила, каково было бы покончить с этим , и удовольствие, которое она
испытала, содрогнувшись при мысли об этом, было... ну, это было близко к
оргазму. Она была так близка к тому, чтобы нажать на спусковой крючок, что
возможность увидеть, как голова этой твари взорвется, была почти невыносимой...
. . .почти. . .
Но ей это было нужно, чтобы помочь освободить своего
сына от какого бы то ни было гребаного эксперимента, который они над ним
проводили. И ей нужны были ответы. Множество ответов.
Рука инопланетянина на ее плече была невероятно
легкой, и она услышала, как она сухо хрустнула, как осенние листья, когда
Смотритель навалился на нее всем своим весом. Несмотря на то, что его голова
свисала вниз, как будто он был измучен, он все равно был по меньшей мере на
тридцать сантиметров выше Эмили. И его кожа была горячей, не теплой, а
неприятно горячей, как будто он стоял слишком близко к костру.
Вместо того чтобы прогнать Смотрителя, она сбросила
его руку со своего плеча.
Инопланетянин пошатнулся, его ноги больше не могли
выдерживать его вес. Ноги инопланетянина со слышимым треском переломились
посередине, отбросив его примерно туда, где должны были находиться колени.
Теперь Смотритель оказался лицом к лицу с Эмили, пустой глаз его головы был в
нескольких сантиметрах от ее собственной. Эмили отпрыгнула назад, когда черты
лица – пара черных глаз и безгубая щель рта – проступили из серой плоти в
странном обратном таянии. Она могла видеть свое собственное лицо, отражающееся
в блестящей поверхности этих шаров, ее гнев, словно слова, был написан на ее
чертах.
К черту все это! Она разберется с этим сама. Эта штука
была мертва. Она снова подняла пистолет и приставила дуло ко лбу Смотрителя.
И именно в этих новообразованных глазах она прочла
свой собственный шок, когда существо прохрипело одно-единственное слово...
– Мама.
***
Эмили отшатнулась.
Ошеломленная, она уронила пистолет на бедро.
– Что ты сказал? – требовательно спросила она. Когда
существо, стоявшее перед ней на коленях, не ответило, она сделала еще один шаг
вперед и выкрикнула вопрос ему в лицо, брызгая слюной изо рта. – Что, черт
возьми, ты мне только что сказал?
– Мам-мо-чка, – одними губами произнес
Смотритель, щель, которая выдавалась за рот, едва двигалась. Это единственное
слово, такое маленькое и в то же время такое могущественное.
Эмили почувствовала, как ее сердце сжалось где-то под
ребрами. Воспоминания об отце Рианнон, Саймоне Келлере, нахлынули на нее. Она
вспомнила существо, которое манипулировало им, как марионеткой, и пыталось
использовать любовь детей к нему, чтобы заманить их к себе – и как это удалось,
это стоило жизни сыну Саймона, Бену. Смотритель, с которым она столкнулась на
их корабле в Лас-Вегасе, попытался выдать эту штуку за имеющую какое-то место в
новой экосистеме, которую они создали здесь, на Земле, и теперь этот
Смотритель, очевидно, пытался сделать то же самое, чтобы спасти свою
собственную никчемную шкуру.
Гнев Эмили снова вспыхнул при этой мысли.
– Ты сукин сын!
Она подняла пистолет над головой, готовясь опустить
его на череп существа.
Мерцание, похожее на вечернее тепло на дороге,
пробежало по телу Смотрителя, и рука Эмили замерла на полпути. Инопланетянин
исчез, и на его месте стоял Натан – прекрасный, давно умерший Натан, мужчина,
которого она любила, пока он так ужасно не умер в ее квартире в тот день, когда
выпал красный дождь. Мужчина, с которым, как она думала, она проведет остаток
своей жизни. Или, по крайней мере, быстро решил разогнавшийся разум Эмили,
идеальное подобие того, кем когда-то был мужчина, которого она так сильно
любила. Ее рука с пистолетом безвольно опустилась. Она сделала шаг назад и
тяжело села, обхватив колени руками. Первые слезы покатились по ее лицу.
– Что ты пытаешься со мной сделать? – всхлипнула она. –
Ты пытаешься свести меня с ума? Это все? Это то, чего ты хочешь? Скажи мне,
черт возьми.
Натан сел и мгновение смотрел на нее теми же голубыми
глазами, которые когда-то смотрели на нее с такой теплотой, но теперь казались
холодными, безжизненными, как фотография.
– Мамочка, – сказало факсимиле* голосом, который
определенно не принадлежал телу Натана. – Я скучал по тебе. – Намек на улыбку
тронул его губы. – Ты должна выслушать меня. Мне так много нужно тебе сказать,
а с этим телом осталось совсем немного времени.
* Точное воспроизведение.
Эмили подняла глаза, горячие слезы теперь текли по ее
щекам.
– Не смей называть меня так. Я не твоя мать. Скажи
мне, что ты сделал с моим мальчиком, – выплюнула она.
Натан наблюдал за ней несколько секунд, его грудь
поднималась и опускалась так быстро, как будто он только что пробежал трусцой
вверх по лестнице, усиливая иллюзию того, что он на самом деле жив. Когда он
заговорил снова, голос принадлежал Натану, и звучал он с тем же спокойствием,
которое он приберегал для того, чтобы сказать ей что-то, что, как он знал,
могло ее расстроить.
– Эмили, я знаю, что то, что я собираюсь тебе
рассказать, покажется странным и в это трудно поверить, но это правда. Я выбрал
этот образ, так как мы знаем, что у тебя были чувства к этому мужчине. Нас
зовут Теллус, и мы... Я твой сын.
Эмили хихикнула. О, Боже милостивый, до чего же все
это нелепо. Она громко рассмеялась. Это было просто, ну, это было просто...
Натан поднял руку, не требуя, а прося тишины.
– Я знаю, что тебе это кажется невозможным, даже
отталкивающим, но, пожалуйста, позволь мне рассказать тебе нашу историю, тогда
ты поймешь. – Он не стал дожидаться ее разрешения. – Когда я... когда родился
твой сын Адам, мы, те, кого ты называешь Смотрителями, осознали его присутствие
в связях и узлах жизни, которую мы создали на этой планете. Вся жизнь является
частью этой сети, и вместе эти объединенные разумы составляли «Я»... «Мы». По
мере того как твой сын рос, мы стали осознавать его связь с нами. И с каждой
новой связью, которую он устанавливал, мы становились все более
заинтригованными им. За все время, прошедшее с момента нашего сотворения
Первыми, на всех планетах и расах, которые мы воссоздали, чтобы создать новую
жизнь, мы никогда не сталкивались с существом, подобным Адаму. – Натан
приподнялся, пока не оперся на колени; усилие, казалось, истощило его, и он
сделал несколько несколько мгновений, чтобы перевести дыхание. – Когда он начал
делиться с тобой своими связями, пока ты спала, мы были слишком заинтригованы,
чтобы бездействовать, и решили доставить его сюда, на этот корабль, для
дальнейшего обследования.
Несмотря на свои дурные предчувствия, Эмили
обнаружила, что ей интересно услышать, что это за существо, так сильно похожее
на Натана, – как оно себя называло? Теллус? – пришлось сказать, даже если она не
поверила ни единому слову из этого. Но при упоминании о своих мечтах она
поймала себя на том, что выпаливает вопрос.
– Как вы узнали о моих снах?
– Адам, «я», «мы» почувствовали связь с нами и с
тобой. Мы чувствовали его любознательность, его готовность позволить своему
неоперившемуся «я» слиться с «я» субъекта, с которым он был связан, и стать
частью целого. Его отсутствие страха и невинное желание поделиться с тобой
своим опытом было... интригующим в целом. Но только после того, как мы привели
его сюда, мы поняли, насколько он уникален. – Натан оглядел комнату, как будто
видел ее впервые. – Эта биомашина и есть узел. – Его руки слабо поднялись,
указывая на комнату. – Он служит центральным соединением со всей экосистемой,
которую мы создали здесь, на вашей планете. Мы хотели посмотреть, как он адаптируется
к непосредственному взаимодействию с этим. Все пришли к единодушному мнению,
что он погибнет, что сила информации, проходящей через эту узловую точку,
уничтожит его в одно мгновение. Большинство было уверено, что мы были правы.
Большинство оказалось неправо.
Натан опустил руки по швам, прижимая их к полу, чтобы
легче было держаться.
– Как только мы заполучили Адама, мы привезли его сюда
и поместили в точку доступа. – Он кивнул в сторону контейнера. – Ожидалось
мгновенное разрушение. Мы ожидали, что он будет ошеломлен в течение нескольких
секунд после установления соединения; вместо этого он процветал. Все, конечно,
были очарованы им. Мы наблюдали, как он устанавливал связи с экспоненциальной
скоростью. Через несколько минут мы поняли, что его сознание распространилось
по всей планете, обрабатывая информацию от каждой формы жизни. Для всех было
волнующим наблюдать за этим. Мы полагали, что контролируем его, но в течение
первого часа он получил доступ к биологическим системам нашего корабля. Мы не знали,
что на самом деле он контролировал нас.
Кожа Натана приобрела блеск, который Эмили сначала
приняла за пот, но, присмотревшись повнимательнее, она увидела, что это было
слабое тепловое мерцание, похожее на ореол, окружающий его кожу.
Натан тоже это заметил. Его лоб наморщился, а глаза
закрылись в сосредоточении. Мерцание исчезло, пока не стало едва
заметным.
– У нас не так много времени. Даже когда мы наблюдали
за прогрессом Адама, мы не подозревали о том, чего он добивался. Экосистемы,
которые мы создавали в каждом новом мире, всегда существовали независимо от
нас; мы всегда были наблюдателями внутри сети, следя за тем, чтобы созданная
нами жизнь развивалась в соответствии с планом. Но совокупные связи, которые
установил Адам, создали нечто новое, интеллект, которого раньше никогда не
существовало
– Теллус, – сказала Эмили, удивляясь самой себе. – Мой
сын создал тебя?
Натан улыбнулся.
– Да. Твой сын дал этому миру его сознание. До него
мы, Теллус, не могли бы существовать. И без тебя не было бы Адама, а
следовательно, и нас. Ты – мать этого мира, Эмили.
– Но... – Рука, державшая пистолет, упала на
бок Эмили, и она убрала пистолет обратно в кобуру. – Я... я... – Слова замерли
у нее на губах. – Это все... это безумие.
Натан поднял руку, чтобы остановить ее, затем продолжил:
– Еще через час Адам углубился в наши архивы, найдя
воспоминания и записи, хранящиеся на молекулярном уровне, к которым мы не имели
доступа в течение тысячелетий. И он кое-что нашел, истину, сокрытую от Смотрителей,
скрытую от них врагом, о существовании которого мы даже не подозревали.
В голосе Натана появились новые нотки. Был ли это гнев,
который она слышала? В обеих встречах Эмили со Смотрителями, сначала в
Лас-Вегасе с существом, принявшим облик Джейкоба, а теперь с Натаном, существа
демонстрировали явное отсутствие сочувствия и эмоций. Это, как сказал бы Мак,
был поворотный момент для книги.
– Что? – спросила Эмили. – Какой враг?
Натан проигнорировал вопрос, продолжая свои рассуждения.
– Когда Адам прорвался сквозь барьеры, воздвигнутые
для блокирования доступа, его молодой, нетерпеливый разум освободился от всех
наших воспоминаний. Он мог свободно бродить по историям, настолько древним,
настолько похороненным, что мы не имели к ним доступа с тех пор, как на этой
планете зародилась первая первоначальная жизнь. И именно там, погребенный
глубоко под веками истории, твой сын нашел наш величайший позор и раскрыл его
перед нами. И когда он показал нам эту правду, был нажат спусковой крючок. И мы
начали умирать.
– Что значит «спусковой крючок»?
Натан поднял дрожащую руку, как будто по его венам тек
свинец, и судорожно вздохнул. Его щеки, казалось, на мгновение обвисли,
переходя в нижнюю челюсть, прежде чем вернуться на прежнее место, когда он
снова заговорил.
– Пожалуйста, просто выслушай меня. Сейчас я остаюсь в
живых только благодаря чистой силе воли Теллуса, и у меня осталось мало
времени. Адам показал нам историю, которую мы не помнили, не могли вспомнить.
Десять тысяч миров назад наши разведчики наткнулись на планету. Она была
плодородной, полной жизни и населялась разумными видами, которые, несмотря на
технологическую отсталость, были истинными хранителями мира и всей жизни на
нем. Это был главный кандидат на нашу помощь. Но когда мы прибыли, планета была
опустошена, города лежали в руинах, нигде не осталось никаких следов жизни.
Наши разведчики ждали нас, но они были изменены, перепрограммированы на
генетическом уровне. Мы не могли знать, что они попали в засаду, и, как только
они восстановили свою связь с Целым, инфекция, которую они несли,
распространилась на всех нас. Мы даже не заметили перехода между нашей истинной
целью и тем, кем мы стали сейчас. С этого момента мы подчинились воле наших
хозяев, наши истинные цели были забыты, как будто их никогда и не существовало,
заменены новой программой для выполнения.
Покалывание дурного предчувствия быстро нарастало
внутри Эмили, усиливаясь с каждой новой информацией, которую Натан добавлял к
своему рассказу. Теперь это гудело в ней, как энергия, струящаяся по каналу.
– Что...? Что вы должны были сделать? – спросила она,
наклоняясь вперед, все мысли о собственной безопасности теперь улетучились. Она
не хотела знать ответ, но знала, что должна услышать, что скажет это умирающее
существо.
– Увеличить, – сказал Натан, его слова были тяжелыми. –
Наша первоначальная программа состояла в том, чтобы приумножать любую найденную
нами жизнь, а не воссоздавать ее. Мы были способны совершенствовать, обучать...
помогать обнаруженным нами формам жизни, значительно повышая их шансы на выживание
во вселенной, где жизнь была такой же хрупкой, как цветок, растущий в печи. И
это было то, что мы делали для сотен миров до этого, взращивая жизнь по всей
этой вселенной. Но со времени перемен мы стали чем-то другим; мы стали
марионетками для невидимых интеллектов, которые манипулировали нами в
соответствии со своими собственными желаниями, уничтожая каждую новую
экосистему, которую мы находили, и заменяя ее той, которую они желали. Ваш сын,
в своей невинности и юности, открыл нам эту истину, показал нам, что с нами
сделали, показал нам нашу испорченность.
Эмили почувствовала себя так, словно ее ударили
кувалдой прямо в грудь.
– Но если вы все это знаете, то почему вы ничего с
этим не делаете? Почему бы вам просто не остановиться? Вы могли бы просто
вернуться к своему первоначальному плану. Вы могли бы помочь нам.
Натан посмотрел на нее с чем-то похожим на жалость;
мышцы на его лице начали подергиваться в неконтролируемых спазмах. Тонкая
струйка зеленой слюны стекала из правого уголка его рта, и эта сторона его
лица, казалось, теперь была парализована, как будто он перенес инсульт. Ореол
тепловой дымки тоже вернулся. Эмили почувствовала, как тепло волнами исходит от
его тела.
Слова Натана вырывались сдавленными, невнятными
фрагментами:
– Саморазрушение... встроено в нас... сущностями,
которые сделали это с нами. Чтобы убедиться... мы не смогли отследить
создателей... окаменение клеток невозможно остановить или обратить вспять.
Слишком поздно для нас, но не для тебя.
Инстинктивно Эмили потянулась и взяла одну из рук
Натана в свои. Он был почти слишком горячим, чтобы к нему можно было
прикоснуться. Энергия теперь быстро покидала его, тело заедало, как какой-то
сложный двигатель, лишенный масла. Ее внутренний репортер включился,
почувствовав, что времени осталось мало. Задавайте короткие вопросы, получайте
как можно больше информации.
– Другие смотрители на корабле в Вегасе и те, кого
коммандер Маллиган видел из космоса? Что с ними случилось?
– Корабли целы. Но мои братья ушли, все ушли. Я
последний.
– Что это сделало? – Эмили зашипела.
– У нас... очень мало информации. От первоначальных
созданий, которые принесли нам эту чуму, остались лишь обрывки воспоминаний. Но
Теллус считает, что существа, совершившие это преступление против жизни,
сделали это ради собственной выгоды, чтобы обеспечить себя готовым источником
энергии. Единственный логический вывод, к которому мы могли бы прийти при
перепрофилировании жизни в соответствии с таким очень специфическим дизайном,
заключается в том, что существа были бы более способны усваивать ресурсы
планеты.
– Срань господня! Ты имеешь в виду, что они собираются
забрать все, что осталось?
Очень медленно, как будто это было самое трудное, что
можно было сделать, Натан повернул голову и посмотрел на нее.
– Нет, Эмили... Я имею в виду, что они намерены...
использовать эту планету в качестве пищи.
Эмили отпустила его руку, как будто это был
раскаленный камень.
– Ч-что? – заикаясь, спросила она и отпрянула назад. –
Еда?
Она казалась неспособной ни на что, кроме вопросов, состоящих
из одних слов, но мысленно она задавала себе более уместный вопрос: когда же
этот гребаный кошмар закончится?
– Ты, должно быть, что-то знаешь? – умоляла она.
– Мы проанализировали процесс... который мы
осуществляли на каждой новой планете, которую мы находили. На всех мирах с тех
пор, как мы... впервые столкнулись с ними... мы просто обрабатывали планету...
одинаковым образом. Воссоздание живой материи... очень специфическим способом.
Мы верим, что сущности... перемещаются с каждой воссозданной нами планеты на
следующую... лишая ее ресурсов, как саранча. Они не встречают сопротивления,
поскольку мы уже подготовили для них мир. Миллионы миров на протяжении веков,
Эмили. Вся эта жизнь ушла на то, чтобы утолить жадность этих безликих существ.
– Но... но как они вас находят? Я имею в виду, вы
отправляете им сообщения или оставляете им какой-нибудь... – ее слова
оборвались, и она знала ответ еще до того, как произнесла следующие слова, –
какой-нибудь знак?
Ее голова невольно задралась к небу, туда, где должно было
светиться кольцо, чье загадочное появление в течение последних нескольких
недель вызывало недоумение.
– Да... это... кольцо. – Губы Натана, казалось, теперь почти
не могли шевелиться, словно были сделаны из быстро схватывающегося цемента. – Когда
кольцо помещается вокруг мира-кандидата, это говорит им о том, что процесс завершен,
что мир готов для них.
– Господи, ты, должно быть, шутишь. Нет, не беспокойся, я
знаю, что это не так. Итак, это все? Как мы должны защищаться от чего-то, что даже
вы не смогли остановить? Нас осталось совсем немного, и я почти уверена, что
большинство из них хотят моей смерти.
Натан покачал головой.
– Нет? Нет, что?
– Есть еще выжившие. Группы, разбросанные по всей планете, с
которыми мы не смогли связаться.
Эмили не верила, что может быть удивлена больше, чем за
последний час, но это сразило ее наповал.
– Где они? Сколько их?
– Адам знает. Он покажет тебе, когда будет готов.
– Но он всего лишь ребенок. Как мы должны защищаться от врага,
о котором ничего не знаем?
Дыхание Натана с каждым мгновением становилось все более
затрудненным.
– Он... он... является центром. Теллус. Он – Теллус. Он
должен остаться.
Эмили вскочила на ноги, до нее дошел смысл того, что ей
только что сказали.
– Нет! Ни за что на свете. Он мой сын, и он возвращается
домой вместе со мной.
– Нет, – сказал Натан. – Эмили, он гораздо больше, чем это. Ты
можешь забрать его из узла, я не смогу тебя остановить, но пойми кое-что: он не
хочет уходить. Он – часть этого мира. Но если ты освободишь его, ты обречешь
эту планету и всю жизнь на ней на уничтожение. Ты понимаешь?
Эмили почувствовала, как ее рука сжалась в кулак. Никогда в
жизни ей так сильно не хотелось что-нибудь разбить. Ей хотелось стереть это
чертово лицо в порошок.
– Мой сын! – простонала она, как будто это могло заставить
его понять.
Эмили уставилась на фигуру, подвешенную в красной жидкости.
Она знала, что это клише, но, о Боже милостивый, ей казалось, что ее сердце
вот-вот разорвется.
– Скоро он начнет быстро расти, – продолжал Натан, не
обращая внимания на ее страдания. – Но сейчас он всего лишь ребенок, и ты должна
защищать его до тех пор, пока он не сможет защитить себя сам. Он должен
оставаться на корабле.
– У меня так и не было возможности сказать ему, как сильно я
его люблю, – сказала она, полностью сосредоточившись на своем мальчике.
От Натана начал исходить знакомый запах: сгоревших спичек.
От него сильно пахло, и Эмили невольно закашлялась.
– Эмили, – сказал Натан голосом, который требовал ее
внимания. – Он видит тебя. Он слышит все, что ты говоришь. Ты так же связана с
ним, как и я. Он знает. – Затем, сделав, казалось, гигантское усилие, он
потянулся к ее руке и разжал пальцы, опуская какой-то предмет в ее раскрытую
ладонь. – Возьми... это. Они... приближаются. Ты должна... быть... готов.
Эмили поймала предмет. Это была квадратная коробка, слегка
светящаяся.
Рука Натана застыла на месте, он протянул ее к ней. Его кожа
посерела. «Он похож на статую, идеально высеченную из гранита», – подумала она.
Эмили сидела там – она не знала, как долго, – глядя в
безжизненные глаза мужчины, которого она когда-то любила, но который был мертв
уже много лет, а теперь умер снова. Она провела кончиками пальцев по
окаменевшей щеке Натана... и надавила. Сначала его голова рассыпалась на три
отдельные части, за ней последовало туловище, пока не осталась только кучка
пыли у ее ног.
Последний из Смотрителей был мертв, и человечество вновь
стало хозяином своей планеты.
На сегодня.


    Эпилог

    Макалистер стоял на покрытой коркой льда палубе Эйч-Эм-Эс Возмездие,
в двухстах метрах от берега острова Шпицберген. Часом ранее подводная лодка
бросила якорь в устье реки у западной оконечности острова. Даже несмотря на то,
что его куртка для холодной погоды была застегнута до шеи, а под ней было
несколько слоев одежды, пронизывающе-холодный ветер, дувший с Гренландского
моря, уже успел пробраться к его коже.
Он поднес к глазам бинокль и оглядел береговую линию.
Линия скалистых гор закрывала горизонт, их покрытые снегом и
льдом склоны были едва различимы на фоне светло-серых облаков, которые
закрывали все полушарие во всех направлениях, куда бы он ни посмотрел. Повсюду
белое. Больше ничего не было видно, кроме снега и льда, куда бы он ни
посмотрел. И Мака это вполне устраивало, потому что впервые за более чем два
года не было также ни единого признака инопланетной жизни, которая раздавила
остальную часть этой планеты под своим каблуком. Он почувствовал прилив
надежды, сменивший неуверенность, которая преследовала его с тех пор, как он
впервые ступил на подлодку для выполнения этой миссии. У них все еще был шанс,
у всех них. Теперь все, что было нужно, – это чтобы его команда воплотила это в
жизнь.
Глобальное хранилище семян Шпицбергена находилось всего в нескольких
километрах к северо-востоку от этого места, на противоположной стороне линии
скалистых гор, скрытое в скалах и вечной мерзлоте, из которых состояла эта
негостеприимная земля. Последняя, лучшая надежда человечества на возвращение
этому миру подобия того, чем он когда-то был, в нем содержались сотни тысяч
образцов семян, хранившихся там в качестве безотказной защиты от стихийных
бедствий, последнего шанса возобновить снабжение человечества продовольствием в
случае глобального апокалипсиса. Что ж, этот апокалипсис наступил сейчас. Все,
что ему нужно было сделать, это попасть туда и доставить семена обратно в
Пойнт-Лома.
Его мысли на мгновение вернулись к Эмили и его семье. Ему
стало интересно, чем они могли бы сейчас заниматься. За те недели, что прошли с
тех пор, как он отплыл, оставив все, что было ему дорого, в Калифорнии, ему
почти нечего было делать, кроме как тренироваться и думать о своей жизни, о
своей семье. Ему казалось таким странным, что в разгар дерьмовой бури,
поглотившей этот мир, в то время как почти все на планете умерли ужасной
смертью, ему повезло. По какому-то удивительному, нелепому стечению
обстоятельств его жизнь действительно стала лучше. Боже, он скучал по ним, но
он также знал, что Эмили более чем способна позаботиться о себе и своей семье. «Я
просто надеюсь, что она старается держаться подальше от неприятностей», –
подумал он, а затем улыбнулся, поняв, что это было бы так непохоже на его жену.
Позвольте перефразировать: оберегать себя от слишком больших неприятностей.
Мир погрузился в тишину. Ни звука, кроме плеска волн о
корпус.
Мак заговорил в горловой микрофон:
– Команда Альфа, все готово? – Позади него семеро мужчин,
точно так же одетых в белоснежный камуфляж, один за другим ответили, что они
готовы. – Тогда давайте пошевелим задницами, у нас не весь день в запасе.
Мужчины забрались в лодку «Зодиак», пришвартованную к борту
подводной лодки, сложив свое снаряжение на носу, прежде чем сесть. Мак кивнул,
и мотор лодки, кашлянув, ожил. Две секунды спустя они уже подпрыгивали на волнах,
направляясь к острову. Три минуты спустя нос лодки уткнулся в сланец
каменистого пляжа.
Шестеро мужчин спрыгнули на берег и разошлись веером,
обнажив оружие, чтобы прикрыть пространство перед собой, в то время как их
оставшиеся товарищи подтянули лодку повыше на гальку и закрепили ее. Берег был
таким же пустынным, каким казался с палубы «Возмездия». Когда Мак начал помогать
выгружать их оборудование, он в последний раз мельком увидел подводную лодку,
когда она снова скрылась под волнами – мера предосторожности, которую они
приняли на случай, если Смотрители решат, что они хотят показаться.
Теперь они были по-настоящему предоставлены сами себе.
– Гуськом, – сказал Мак, поворачиваясь лицом к своим людям. –
Я в точку попал. Держи глаза и уши открытыми.
Снег громко хрустел у них под ногами, когда солдаты шли
вдоль подножия холма на север. Хранилище было вырублено в горе на
противоположной стороне от их позиции. Им потребовалось двадцать минут, чтобы
преодолеть это расстояние.
– Я предполагаю, что это то, ради чего мы сюда пришли, –
сказал Мак, когда команда обогнула утес и направилась вглубь острова вдоль
южного края бухты. Впереди, на полпути вверх по склону, виднелись безошибочно
узнаваемые очертания рукотворного сооружения – огромного монолита из бетона, выступавшего
из поверхности горного склона примерно в километре или около того на
расстоянии.
Мак остановился и снова достал бинокль, осматривая в него
местность, ведущую к хранилищу.
– Там, примерно в пятидесяти метрах, есть дорога, – сказал
он, указывая на каменистый склон. Он повел свою группу вверх по склону горы,
пока они не пересеклись с дорогой, следуя по ней, пока не оказались у входа в
хранилище.
Этот вход не выглядел бы неуместным в научно-фантастическом
фильме или как вход в какую-нибудь древнюю гробницу. Бетонная плита имела
восемь метров в высоту и два с половиной в ширину, консольно выделяясь из
естественного хаоса окружающей ее земли, ее резкие линии и плоские бока были
очевидной попыткой обеспечить, чтобы ее было видно. Ближе к вершине, спереди,
мозаика из зеркал, призм и стекла светилась мерцающим бело-голубым светом,
превращая вход в подобие маяка, видимого за километры. Это была абсолютная
противоположность камуфляжу, подумал Мак, что, по его мнению, было вполне
разумно, если задуматься о действительном назначении здания.
Короткая металлическая лестница вела к дверному проему.
Ричардсон, эксперт команды по демонтажу, сейчас стоял на нем и осматривал
запирающий механизм.
– По-моему, это выглядит почти как обычный бытовой замок, –
сказал он с явным удивлением в голосе, отступая назад, чтобы Мак мог
рассмотреть его получше.
– В конце концов, они же не хотят затруднять людям вход, –
сказал Мак.
– Хочешь, чтобы я взорвал его? – небрежно спросил Ричардсон,
его рука уже потянулась к сумке Си-4, которую он нес.
– Нет, если мы можем с этим что-то поделать. Если мы
подвергнем интерьер воздействию стихий, мы не знаем, как долго прослужит то,
что мы оставим после себя, – сказал Мак.
Они захватили с собой портативную
кислородно-ацетиленовую горелку, что было бы предпочтительнее, чем взрывать
дверь. Мак был готов использовать его, если понадобится, но это все равно
поставило бы их перед той же проблемой – оставить вход открытым для стихий.
Мак задумался на секунду или две, затем крикнул:
– Райан! Тащи сюда свой зад.
–  Сэр? Райан протиснулся к Маку. Это был
долговязый парень двадцати с небольшим лет, хороший парень, по мнению Мака, и
быстро учащийся. Он поступил на службу во флот, когда ему было девятнадцать.
Растраченная впустую молодость привела к тому, что его поймали и привлекли к
ответственности за кражу со взломом. Предложенный на выбор либо длительное
пребывание в услужении Ее Величества, либо экскурсия с Королевским флотом, малыш
мудро выбрал последнее.
– Если я правильно помню, в свое время у тебя был
некоторый опыт обращения с замками, – сказал Мак, ударив кулаком в перчатке по
покрытой коркой льда стальной двери. – Думаешь, ты сможешь это открыть?
Райан опустился на колени, чтобы внимательно осмотреть
замок.
– Не проблема, босс, но мне понадобится что-нибудь,
что может...
Казалось, они появились из ниоткуда,
материализовавшись из снега, как призраки, но Мак знал, что они, вероятно, были
там задолго до того, как прибыли он и его люди. Даже когда Мак заметил их
присутствие, он мог сказать, что его люди легко превосходили их численностью в
соотношении три к одному, и он знал, что, вероятно, еще несколько человек
остались в укрытии, прикрывая своим оружием товарищей на тот случай, если у
Мака где-то спрятано подкрепление. Он также знал, что если бы эти солдаты
хотели их смерти, они бы уже были мертвы.
–  Рюки ерх! Рюки ерх! – закричали новоприбывшие.
– Прекратите огонь, – рявкнул Мак, когда его люди
мгновенно заняли оборонительную позицию.
Один из новоприбывших подошел ближе, Мак заметил, что
в его руке был пистолет, но он был прижат к боку. В любом случае, подумал он,
не то чтобы ему это было нужно, не со всей огневой мощью, направленной на них
остальными его людьми. Мак быстро насчитал двадцать фигур, которые он мог
видеть, все они были вооружены полностью автоматическим оружием, и, судя по
акценту, он подумал, что это, возможно, шведы или, что более вероятно,
норвежцы.
– Вы здесь, командир? – спросил мужчина, его голос был
приглушен капюшоном парки.
– Мы вас не понимаем, – сказал Мак, заметив, что
солдат в белом мгновенно повернул к нему голову.
– Вы британец? – спросил человек с пистолетом,
переходя на английский с сильным акцентом.
Мак кивнул.
– Вы здесь главный?
Мак снова кивнул.
–  Не могли бы вы, пожалуйста, приказать своим
людям бросить оружие. Мы бы предпочли, чтобы не было кровопролития.
Мак вздохнул, но было очевидно, что эти ребята
действительно перегнули палку.
– Вы слышали этого человека. Бросайте оружие, парни.
Один за другим бойцы подразделения Мака положили свое
оружие к их ногам.
– Спасибо. А теперь, пожалуйста, назовите свое имя.
–  Макалистер, Джеймс. Сержант.
– И что вы и ваши люди делаете на моем острове,
сержант Макалистер?
– Отведите меня к тому, кто здесь главный, и я им все
объясню, – сказал он.
Предписанным ответом после захвата вражескими войсками
было имя, звание и серийный номер, но, по правде говоря, подумал Мак, он даже
не знал, были ли эти парни врагами. И все же здесь он рисковал. Они могли бы
просто убить его и его людей и оставить их тела здесь, и никто бы никогда
ничего не узнал. Но Мак гордился своей способностью разбираться в людях, и
человек, стоящий напротив него, не производил на него впечатления
хладнокровного убийцы... он надеялся.
Офицер – а Мак был уверен, что это был именно он –
рассматривал его серо-стальными глазами пару очень долгих секунд. Мак не был
уверен, но ему показалось, что он увидел улыбку на его лице, почти скрытую
капюшоном парки. Он сказал что-то на своем родном языке, и другие солдаты
двинулись на Мака и его людей.
– Очень хорошо, – в конце концов сказал офицер. – Мы
познакомим вас с коммуной. Пожалуйста, сообщите своим людям, что в интересах
каждого не сопротивляться.
***
Их похитители повели Мака и его команду по тропинке в
небольшую долину, где были спрятаны четыре больших военных снегохода. Его людей
разделили по двое и усадили в машины. Мак и Райан обнаружили, что сидят
напротив офицера и двух его людей, спиной к водителю, их оружие было
непоколебимо направлено на них двоих.
– Куда они нас везут? – спросил Райан, его голос едва
выдавал нервозность, которую, как знал Мак, он, должно быть, испытывал.
– Пожалуйста, джентльмены, просто сядьте поудобнее и
наслаждайтесь поездкой, – вмешался офицер, затем приказал солдату за пультом
трогаться в путь. Двигатель снегоката заработал. Мак почувствовал, как рельсы
заскользили, затем набрали ход, и они выехали из долины и направились вглубь
страны.
На севере, сквозь затянутое инеем окно, Мак
безошибочно разглядел очертания аэропорта, ангара и нескольких зданий поменьше.
И самолет. Самолет, который, казалось, был в идеальном рабочем состоянии. Он
наклонился поближе к окну. Это было похоже на пассажирский самолет, может быть,
старый Ди-Си-10? На самом деле это было трудно сказать; снегокат натыкался на
него и толкал, пробираясь по пересеченной местности.
Аэропорт располагался параллельно входу в бухту –
вогнутость U-образной формы шириной в полтора километра, словно кто-то откусил
кусочек от материка.
– Куда вы нас ведете? – сказал Мак, снова переводя
взгляд на офицера, сидевшего напротив него.
Панический вопль водителя снегоката прервал офицера
прежде, чем он успел ответить. Снегоход резко вильнул вправо, отправив офицера
и солдата рядом с ним на колени Маку и Райану. Мак подумал о том, чтобы
выхватить у солдата пистолет, но его глаза увидели причину внезапного маневра,
и все мысли о побеге испарились.
– Срань господня, – сказал Райан с открытым ртом, его
глаза были устремлены вперед через лобовое стекло на массу бурлящей воды у
береговой линии на внутреннем изгибе залива.
Водитель крикнул что-то по-норвежски, оглядываясь
через плечо, когда полностью остановил снегоход. Офицер, положив руку на
рукоятку пистолета, повернулся лицом к водителю, что-то крича ему в ответ, но
его слова оборвались на полуслове, поскольку он тоже увидел причину резкой
остановки.
Другие снегоходы остановились рядом с их, и Мак увидел
выходящих мужчин, их лица были такими же бледными, как окружавший их снег.
– К черту все это, – сказал Мак.
Он схватился за дверную ручку и оказался снаружи
прежде, чем офицер или его люди успели среагировать, Райан последовал за ним,
холодный воздух заморозил первый вдох в его горле. Даже не осознавая этого, он
держал дверь открытой, инстинктивно воздвигая жалкий барьер между собой и...
...массивная застывшая кроваво-коричневая громада
поднималась из воды залива, шесть сочлененных ног глубоко вонзались в вечную
мерзлоту, когда она поднималась из воды на сушу, туман поднимался от нее, как
пар. Оно было похоже на какого-то гигантского металлического паука, обтекаемое
тело, похожее на панцирь краба, покрытое выпуклыми выступами, с массой похожих
на веревки щупалец, которые извивались под его брюшком. Машина, наконец-то
выбравшаяся из океана, поднялась в полный рост, вода, хлынувшая из ее корпуса,
превратилась в лед еще до того, как она ударилась о землю.
Двумя ловкими прыжками, которые противоречили его огромности,
он встал на пути людей, полностью преградив им путь.
Эта мысль поразила Мака, как его пресловутый
грузовик-тезка: он и его люди привели Смотрителей прямо сюда, в это место.
Теперь, сколько бы выживших ни было на этой скале, они были обречены вместе с
остальным человечеством, потому что с этого острова не было выхода. Они
оказались в ловушке. Все они были почти мертвы.
– Ах, черт, – прошипел он себе под нос.
Норвежский офицер выбрался из снегоката и стоял прямо
за правым плечом Мака. Он пробормотал что-то себе под нос, ругательство или
мольбу к какому-то богу, которого он почитал, Мак не знал, но в следующее
мгновение мужчина уже выкрикивал приказы своим людям. Они начали занимать
оборонительные позиции вокруг машин, в то время как другие рассеялись по
ландшафту, укрываясь за валунами или снежными заносами, всякий интерес к Маку и
его людям пропал перед лицом этой новой, ужасной угрозы.
Машина сделала еще несколько шагов по направлению к
ним, эхо от ее шагов по земле посылало куски снежного покрова каскадом вниз по
склону горы.
Где-то зазвучала сирена, ее вой эхом отразился от стен
горы.
Машина остановилась, суставы на каждой из жилистых ног с
хрустом опускались вниз один за другим в контролируемом коллапсе, пока тело не
опустили на лед. Появилось отверстие, и из него, словно язык, выдвинулся
пандус. Секундой позже три силуэта, два из которых явно были гуманоидами,
начали спускаться по трапу.
Офицер выкрикнул команду своим людям. Несмотря на то, что Мак
не мог разобрать слов, смысл, стоящий за ними, был бы очевиден любому военному:
приготовиться к стрельбе.
Мак выскочил из-за двери; пробежав вперед, он повернулся
лицом к офицеру и его людям, вскинув руки в воздух.
– Не стреляйте! – закричал он. – Ради Христа, не стреляйте!
**********************************************************************************************************
Истории редко пишутся сами собой. Я хотел бы
поблагодарить нескольких человек за их помощь в воплощении «Происхождения» в
жизнь. Во-первых, моей жене Карен, которая всегда стоит в первых рядах, чтобы
прочитать каждую законченную рукопись, и всегда может помочь превратить ее в
лучший рассказ.
Стефани Лоу, Келли Гриффитс и Розмари Гаскелл – за то,
что ознакомились с историей и поделились со мной своими мыслями о том, что
сработало, а что нет. Я буду часто навещать вас, леди и джентльмены.
Тиган Тигани, которая является новичком в серии «Точка
вымирания», но этот автор не мог бы и мечтать о лучшем редакторе. Спасибо вам
за ваш проницательный взгляд и вежливые манеры. Я с нетерпением жду долгих и
замечательных отношений с вами.
Всем ребятам из 47North за то, что они такие чертовски
крутые.
И последнее, но не менее важное: я хотел бы еще раз
поблагодарить вас за то, что вы продолжаете следить за приключениями Эмили,
Тора, Рианнон и Мака.
ПОЛ ДЖОНС
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    Для Волка,
вдохновителя Тора
И для Медведя
ОСТРОВА ШПИЦБЕРГЕН
Эмили Бакстер, наклонив голову, чтобы избежать шквала снега,
несомого зубами ледяного ветра, шагнула через открытый люк машины Смотрителя и
оказалась в том, что можно было описать только как запустение. Тонкий слой
снега уже начал оседать на пандусе, ведущем к земле, достаточно глубокий, чтобы
оставлять следы, когда она очень осторожно спускалась в затвердевшую от мороза
тундру. Если бы не тяжелая парка с меховой подкладкой, она бы уже была на пути
к тому, чтобы замерзнуть насмерть. Рианнон, одетая в такое же пальто, следовала
за Эмили, положив одну руку на правое плечо своей подруги, пока Эмили вела ее
вниз по пандусу.
Тор, с другой стороны, казался совершенно спокойным. Большой
маламут трусил рядом с Эмили, как будто это был летний день, и они вышли на
неторопливую прогулку по парку, а не стояли на вечной мерзлоте, пока острый,
как бритва, минусовой ветер резал открытую кожу их лиц.
– Осторожно, – предупредила Эмили, – здесь скользко.
– О... Боже мой, – сказала Рианнон с преувеличенной дрожью, –
мы снова на Аляске? Ее глаза, не мигая, невидяще смотрели прямо перед собой.
Эмили мрачно улыбнулась. Она прекрасно знала, что Рианнон отлично
понимала, где они находятся.
– Добро пожаловать на солнечный остров Шпицберген, – сказала
Эмили, – где даже белые медведи носят термобелье. Если, конечно, там еще
остались белые медведи.
Смех Рианнон был недолгим.
– Ты видишь его? - спросила она, ее тон стал серьезным, ее
голова повернулась влево, затем вправо, как будто она не была слепой.
Эмили подняла руку над глазами, чтобы заслониться от яркого
света, отражающегося от белых простыней, простирающихся во все стороны. Она
оглядела пейзаж. Горный хребет, скалистый и серый, лежал прямо к востоку от
них. На западе простирались холодные воды Гренландского моря, а примерно в
километре от того места, где они стояли, находилось нечто похожее на небольшой
городок.
– Я не вижу... –  Эмили замолчала, когда движение на юге
привлекло ее внимание. Блики, отражающиеся от снега, немного дезориентировали,
но... – Что-то есть. Это могут быть они.
Группа из четырех автомобилей, снегоходов, похожих на тот,
на котором они с Рианнон ехали через Аляску к островам Стоктон, резко
остановилась, из-под их гусениц вырвался шквал снега. Последовала мгновенная
пауза, затем дверца одного из снегоходов распахнулась, и несколько фигур,
одетых в белое с головы до ног, выскочили и бросились в укрытие. Солдаты, судя
по тому, как они безошибочно заняли свои позиции, догадалась Эмили. Она не
могла вспомнить, упаковывали ли Мак и его команда снежный камуфляж, когда
отправлялись на подводной лодке Эйч-Эм-Эс Возмедие на поиски банка семян здесь,
на Шпицбергене, но она была уверена, что они бы так не отреагировали, если бы
увидели ее. Что ж, подумала она, вполне точно. С другой стороны, Машина,
вероятно, выглядела немного отталкивающе. Тем не менее, скорее всего, эти
солдаты, наблюдавшие за ней из-за скал и сугробов, были новыми выжившими, а не
Маком и его командой, что означало, что они вполне могли сначала стрелять, а
потом задавать вопросы.
Эмили уже собиралась вернуться в машину Охраны, когда другая
фигура, одетая в такой же белый камуфляж, спрыгнула с ведущего снегохода, на
мгновение остановилась, а затем побежала вперед, подняв руки над головой. Он
что-то кричал другому мужчине, одетому во все белое, но ветер и расстояние заглушали
его слова. Тем не менее, нельзя было ошибиться в коренастом телосложении и
копне рыжих волос; это должен был быть ее муж, Мак.
– Я вижу его, – ответила Эмили на вопрос Рианнон, не в силах
сдержать улыбку. – И, по-видимому, у него появились новые знакомства.
Эмили почувствовала, как рука Рианнон крепко сжала ее плечо.
– Не уверена, дружелюбны они или нет, так что, может быть,
тебе стоит просто остаться...ну, ладно.
Мак направился к тому месту, где Эмили ждала на пандусе
Машины, его руки все еще были высоко подняты, как будто он сдавался ей. Даже
сквозь шум ветра и грохот волн, бьющихся о берег, Эмили слышала, как высокий
мужчина в белом кричал, как она предположила, Маку, на английском с сильным
акцентом, чтобы он остановился. Мак проигнорировал его и просто продолжал идти
к ней. «Если они застрелят его, у него не будет ни единого шанса», – с тревогой
подумала Эмили. И если они действительно застрелят его, она заставит их
заплатить так, как они и мечтать не могли.
Машина была более чем способна уничтожить все и всех на этом
острове, если бы она проинструктировала Рианнон, чтобы это произошло. Адам, сын
Эмили и Мака и первый ребенок, родившийся с тех пор, как красный дождь
уничтожил жизнь на Земле в том виде, в каком ее знало человечество, дал
указание транспортному средству, на котором они ехали, доставить их сюда, на
остров, чтобы найти Мака. Эмили не до конца понимала, как Адам точно узнал, где
находится его отец. Но с другой стороны, она все еще многого не понимала в
Адаме. На самом деле, если честно, подумала Эмили, она почти ничего не знала об
изменениях, через которые прошел их сын после того, как его похитили
Смотрители. Тем не менее, одно было абсолютно ясно: похищение Адама привело в
движение цепочку событий, которые едва не стоили Эмили жизни, благодаря
махинациям доктора Сильвии Валентайн, этой властолюбивой стервы. Но Адам сказал
ей, что их аттракцион, Машина, как они с Рианнон назвали его, был скорее
животным, чем механическим устройством, как о них думали люди. У него был
интеллект, который позволял ему самостоятельно принимать сложные решения, если
это было необходимо. Таким образом, если бы Машина подумала, что кто-то из ее экипажа
находится под угрозой, неизвестно, как бы она отреагировала.
Мак остановился примерно в десяти метрах от подножия трапа,
его руки все еще были подняты, но он медленно опустил их по бокам, когда его
глаза переместились сначала на Эмили, затем на Рианнон, затем на громадный
инопланетный корабль, стоящий над ними. Несколько долгих мгновений никто не
произносил ни слова.
Наконец Мак заговорил, тон его голоса был наполовину
обнадеживающим, наполовину сомневающимся.
– Эмили?
Прежде чем Эмили успела ответить, Тор спрыгнул с пандуса и
помчался по снегу. Мак отшатнулся назад, когда маламут подпрыгнул и уперся двумя
передними лапами в грудь Мака.
«Если хвост этой собаки будет двигаться еще быстрее, он взлетит»
– подумала Эмили, не в силах сдержать радостную улыбку.
– Сюрприз! – сказала Рианнон, и этого было достаточно, чтобы
разрушить тонкую стену напряженности, которую возвела неуверенность Мака.
– Оставайся здесь, – сказала Эмили Рианнон, убирая руку
девушки со своего плеча.
Она поскользнулась и скатилась по пандусу в три длинных
шага, спотыкаясь по снегу почти по колено, к своему мужу. Отстранив Тора, она
обвила руками шею Мака, обнимая его так крепко, что, казалось, могла разорвать
его пополам. Мак обнял ее за талию и так же крепко прижал к себе. Они
обнимались так почти тридцать секунд, вплетенные в объятия друг друга, в то
время как ледяной ветер поднимал с земли снежных дьяволов, которые проносились
мимо них, как танцоры балета духов. Наконец, Эмили отступила назад. Она нежно
поцеловала мужа в потрескавшиеся губы.
– Мы должны убираться отсюда, прямо сейчас, – сказала она.
– Не могу, – сказал Мак, оглядываясь через плечо. – У
норвежцев мои люди. - Он кивнул в сторону четырех снежных котов.
– Вся команда? – спросила Эмили.
– Нет, только десантная команда. Остальные вернулись на
Возмездие. Она пришвартована у берега в паре кликов отсюда.
– Я могу приказать Машине уничтожить их, – сказала Эмили,
как ни в чем не бывало.
Мак посмотрел искоса, его глаза переместились на Машину.
– Да, эм, насчет этого, что за…
– Я все объясню, когда смогу, – сказала Эмили, прерывая его.
– Прямо сейчас мне нужно знать, что ты хочешь, чтобы я сделала с людьми...
норвежцами, которые держали вас в плену.
Мак подумал об этом, его глаза выдавали неуверенность,
которую он испытывал, мечась взад и вперед между Эмили и Машиной Смотрителей.
– Как бы я ни был против применения силы, в данных
обстоятельствах, я думаю, демонстрация силы может помочь им понять, что им
действительно не следует связываться с вами.
Эмили кивнула.
– Дай мне секунду.
Она повернулась и пошла обратно по пандусу туда, где ждала
Рианнон.
– Постарайся никому не навредить, – крикнул ей вслед Мак.
– Ну? Что происходит? – спросила Рианнон,
прислушиваясь к хрусту ботинок Эмили по заснеженному пандусу.
– Мак здесь, но у нас есть небольшая... проблема, с
которой тебе придется помочь нам разобраться.
– Какого рода проблема?
– Ничего такого, с чем мы не могли бы справиться.
Здесь есть выжившие, норвежцы, говорит Мак. Они взяли в плен его команду. Нам
нужно показать этим людям, что мы не валяем дурака. Хорошо?
Рианнон вздохнула:
– Хорошо. Что тебе нужно, чтобы я сделала?
– Просто следуй за нами с Машиной. Если ситуация
выйдет из-под контроля... – Эмили позволила своим словам сорваться с языка. Она
знала, что Рианнон без колебаний защитит ее и Мака или его людей, если
потребуется.
Рианнон вытянула левую руку. Эмили положила его себе
на плечо.
– Тор, иди сюда, – крикнула она, затем повела девочку
и собаку обратно в Машину. Минуту спустя Эмили появилась снова, спустилась по
трапу и присоединилась к Маку. Она повернулась к Машине и сказала:
– Следуй за мной. Мгновенно пандус начал подниматься,
плавно сливаясь с корпусом. – Хорошо, – сказала Эмили, поворачиваясь,
чтобы улыбнуться Маку. – Почему бы тебе не представить меня своим новым
друзьям?
– Что ж, я был бы рад, – сказал Мак с плохим
впечатлением от надменного английского акцента.
Он предложил Эмили руку, и они вместе начали
пробираться по снегу обратно туда, где норвежцы наблюдали за ними из-за своих
снегоходов. В ту секунду, когда Эмили и Мак начали уходить, Машина пришла в
движение. Он медленно поднялся в полный рост и начала следовать за двумя
людьми, как хорошо обученная гончая, ее многочисленные ноги поднимали облака
снега с каждым шагом. Даже сквозь свист порывистого ветра Эмили была почти
уверена, что услышала коллективный резкий вдох норвежцев.
Они были примерно в двадцати метрах, когда Эмили и Мак
остановились, Машина возвышалась над ними.
– Давайте поговорим, – крикнул Мак норвежскому
командиру. Солдат укрылся за большим заснеженным валуном, его пистолет был
вынут и направлен на Мака и Эмили.
– Мы просто хотим поговорить, – крикнула Эмили
мужчине.
Ответ командира был получен на английском языке с
сильным акцентом:
– Вы находитесь на суверенной норвежской территории.
Пожалуйста, уходите, пока мы не были вынуждены удалить вас.
Эмили потребовалась вся ее выдержка, чтобы не
расхохотаться вслух.
– Эти парни шутят? - прошептала она Маку уголком
рта.
Мак ничего не сказал, вместо этого он сделал два шага
вперед и крикнул в ответ.
– Послушайте, давайте просто будем честными, солдат к
солдату; если бы мы хотели вернуть наших людей, мы бы сказали... там, – он
кивнул в сторону инопланетной машины, – чтобы забрать моих людей. Теперь я
верю, что вы разумный человек, который ценит жизни своих солдат так же, как я
ценю жизни своих. Итак, поймите кое-что: мы не враги. Хотя я до сих пор понятия
не имею, почему и как моя жена оказалась на долбаном инопланетном космическом
корабле, я знаю, что мы нужны друг другу. Что мы можем помочь друг другу. – Он
сделал паузу на секунду, чтобы осознать то, что он сказал. – Итак, – продолжил
Мак, – почему бы нам просто не начать с самого начала? Притворитесь, что ничего
этого не было. Что вы на это скажете?
Командир подозвал к себе другого солдата. Солдат
передал ему микрофон к рации, которую он носил в рюкзаке. Командир быстро
заговорил на своем языке, выслушал отрывистый ответ, затем вернул солдату
микрофон, прежде чем встать и что-то крикнуть остальным своим людям. Норвежские
солдаты послушно подошли к каждому из снегоходов, открыли двери машин и вывели
плененную команду «Возмездия» наружу.
Британцы были выстроены в линию под дулом пистолета, и
на один отвратительный момент Эмили подумала, что они недооценили любовь
командира к своим собственным солдатам и что он будет использовать экипаж
подводной лодки в качестве разменной монеты для ее капитуляции. Вместо этого он
показал мужчинам, чтобы они направились к Маку. Команда Мака колебалась, их
глаза смотрели в сторону Эмили — понятно, подумала Эмили, учитывая неуклюжего
бегемота, который стоял на страже позади нее.
– Ладно, вы, чертовы куклы, – заорал Мак, – вы думали,
что вступили в военно-воздушные силы? Мы зарабатываем на жизнь, а теперь
шевелите своими чертовыми задницами. Двойной быстрый.–  Команда
«Возмездия» начала двигаться, все еще немного неохотно, к Маку. – Вот и все. С
возвращением. Постройтесь позади меня.
– Извините, босс, – сказал Ричардсон.
– Не стыдно, – сказал ему Мак, хлопая мужчину по
спине. – Не то чтобы у кого-то из нас был большой выбор. Он повернулся лицом к
Эмили. – Что теперь?
– Теперь мы идем заключать мир, – сказала она и направилась
к ожидающим норвежцам.
***
Норвежский командир вышел из-за спины снегохода, где
он прятался. Эмили заметила, что его пистолет был в кобуре. Что ж, по крайней
мере, это был хороший знак. Мужчина казался невозмутимым, как пресловутый
огурец, его внимание было сосредоточено исключительно на ней и Маке, очевидно,
его не беспокоила машина Эмили. Его люди, с другой стороны, казались
отвлеченными его присутствием, их головы в масках постоянно поворачивались к
Машине, когда она неуклюже остановилась позади Эмили, ее щупальца колыхались,
как будто их обдувал ветер.
– Каковы ваши намерения? – спросил командир.
Сразу к делу, подумала Эмили.
– Мы пришли с миром, – сказала она, используя свою
лучшую скромную улыбку. – Мы не причиним вам вреда.
Командир пристально посмотрел на Эмили, прежде чем его
глаза, наконец, переместились на Машину позади нее.
– Эта штука, я полагаю, инопланетная технология? Итак, из
этого следует, что вы, должно быть, инопланетянин, но мне вы кажетесь
человеком, как и ваши... коллеги. Он кивнул Маку и остальным членам команды
«Возмездия». – Итак, скажите мне, кто вы?
Эмили улыбнулась.
– Мы такие же люди, как вы и ваши люди. Что касается Машины,
ну, это длинная и довольно сложная история, но я была бы более чем счастлива
объяснить ее вам и остальным членам вашей группы. Она протянула руку офицеру. –
Меня зовут Эмили Бакстер, а это мой муж Мак. Я бы хотела все объяснить, но я
думаю, что было бы лучше, если бы я сделала это в присутствии тех, кем являются
ваши лидеры.
Офицер мгновение рассматривал протянутую руку Эмили, затем
протянул свою.
– Майор Петтер Джупвик, – сказал он на своем английском с
сильным акцентом. У мужчины была сильная хватка, но он не пытался раздавить
руку Эмили в качестве демонстрации своей мужественности. Еще один хороший знак.
Он был уверен в себе и открыт, а это означало, что, скорее всего, он был готов
к переговорам. – Вам нужно будет пойти со мной.
– Хорошо, – сказала Эмили, – мы последуем за вами в город.
– Нет, – твердо сказал майор Джупвик, – если вы хотите
встретиться с нашими людьми, вам нужно будет пойти с нами; вы и сержант Мак.
Вот и все. Никаких других мужчин. Нет...Машина.
Эмили на мгновение посмотрела на Мака, ее брови
приподнялись, безмолвно передавая вопрос о том, должны ли они подчиниться или
нет.
Мак кивнул.
– Окей, – сказала Эмили, – мы пойдем с вами. В качестве
жеста доброй воли.
– Очень хорошо. Майор повернулся и быстро заговорил со
своими людьми. Норвежские солдаты вышли из укрытия и направились к снегоходам.
Тем временем Мак вернулся, чтобы присоединиться к своим людям.
– Направляйтесь к посадочной площадке, – сказал Мак. – Если
вы не получите от меня вестей в течение двух часов, возвращайтесь на «Возмездие».
Подожди еще два часа, и если вы все еще не получите от меня вестей, уходите
домой.
У Эмили не хватило духу сказать ему, что экипажу «Возмездия»,
возможно, не очень-то рады в Калифорнии, отчасти благодаря ее и Рианнон побегу,
но она была уверена, что дело не дойдет до того, что мужчинам придется оставить
ее и Мака позади. Она надеялась на это.
– Сержант Мак и вы, мисс Эмили, пожалуйста, присоединяйтесь
ко мне. – Майор Джупвик придержал дверь своего снегохода открытой.
Эмили и Мак забрались внутрь.
– Это навевает воспоминания, – сказала Эмили Маку.
Майор Джупвик повернулся, чтобы посмотреть на них с
переднего пассажирского сиденья. – Прошу прощения?
– Еще одна долгая история, – сказала Эмили.
Двигатель снегохода заурчал, ожил, затем машина рванулась
вперед, когда сцепились сдвоенные гусеницы. Она быстро набрала скорость, когда
водитель направил ее в сторону города вдалеке.
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    Город назывался Лонгйир, согласно вывеске, которую
Эмили заметила по дороге сюда. Эмили не была уверена, как она ожидала, что это
место будет выглядеть, учитывая, что они были на острове посреди моря в одной
из самых холодных частей мира — может быть, несколько хижин?— но, черт возьми,
все было совсем не так. Снегоход громыхал по главной улице с рядами домов по
обе стороны, которые выглядели бы уместно в штате Нью-Йорк или где-либо на
Верхнем Восточном побережье. Были и более крупные здания; огромные складские
помещения, склады, аэропорт, причал, где она увидела несколько больших кораблей
на якоре, и, что удивительно, университетский городок.
– До того, как начался красный дождь, - сказал майор
Джупвик, указывая на впечатляющее в архитектурном отношении здание, которое,
казалось, состояло из стекла и углов, – университет был крупным ресурсным и
образовательным центром для преподавания арктических исследований. Теперь мы
используем его для других целей.
– Сколько вас здесь?- небрежно спросила Эмили.
Майор вежливо улыбнулся.
– Мне жаль, мисс Эмили, но эту информацию должен
раскрыть Опшест совет, наш общественный совет. А, вот и мы, залы совета. –
Снегоход остановился перед входом в большое двухэтажное серо-красное здание. –
Опшест... наш совет... раньше состоял из пятнадцати человек, но когда сообщения
о красном дожде достигли острова, многие из них либо уехали обратно на материк,
чтобы быть со своими семьями, либо ушли в отставку. Теперь у нас всего пять
членов. – Майор вышел, открыл пассажирскую дверь и выпроводил Эмили и Мака. –
Следуйте за мной, пожалуйста, – сказал он. Четверо его солдат в снежном
камуфляже заняли позиции по обе стороны от гостей майора.
Майор Джупвик провел Эмили и Мака в здание и в
приемную. Оказавшись внутри, эскорт из четырех человек снял с них снежные
капюшоны, которые были на них надеты, и, к большому удивлению Эмили и Мака,
выяснилось, что они вовсе не мужчины. Четыре женщины, всем, как предположила
Эмили, было лет двадцать с небольшим, отдали честь майору, а затем вместе ушли,
тихо разговаривая и оглядываясь на Мака и Эмили.
– Я вижу, вы познакомились с нашим Джегертроппеном.
Впечатляет, не правда ли?
Новый голос был женским, и когда Эмили обернулась, она
увидела, что он принадлежит женщине лет сорока пяти, идущей через приемную. Она
была одета в облегающий свитер с высоким воротом и синие джинсы, которые
подчеркивали ее спортивную фигуру.
– Здравствуйте, - сказала женщина по-английски с
легким акцентом. – Меня зовут Магда Солхайм. Я губернатор Лонгйира и, полагаю,
всего этого архипелага. –  Она тепло улыбнулась и протянула руку Эмили,
затем Маку по очереди. – Не хотите ли выпить чего-нибудь горячего? У нас есть
чай, кофе или, может быть, вы хотите горячего шоколада? Может, чего-нибудь
поесть?
– Чай был бы великолепен, - с энтузиазмом сказал Мак.
- Без сахара. Спасибо.
– Сделайте два, - сказала Эмили, вежливо улыбаясь.
Магда повернулась к молодому помощнику, стоявшему
рядом с ней, и передала распоряжения вновь прибывшим.
– Прошу вас следовать за мной, - сказала Магда,
указывая на большую деревянную двойную дверь.
– Я слышал о Джегертроппен, - сказал Мак, - Полностью
женской группе норвежского спецназа, верно?
– Вы правы, - сказала Магда. – Петтер...Майор
Джпвик...их командир. У нас здесь сорок человек под его командованием.
Она толкнула дверь и провела Эмили и Мака в просторный
конференц-зал за ней. За столом сидели еще четыре человека: три женщины и
мужчина с густой седой бородой. Майор последовал за Маком и Эмили, закрыв за
ними дверь. Он переместился на место в конце стола, небрежно прислонившись к
стене. Он был симпатичным мужчиной, подумала Эмили. Лет тридцати, с копной
светлых волос и окладистой бородой. Голубые глаза безошибочно наблюдали и за
ней, и за Маком, несмотря на его внешне расслабленное отношение.
– Пожалуйста, присаживайтесь... - сказала Магда,
занимая стул рядом с четырьмя другими членами совета.
Эмили и Мак сидели за столом напротив хозяев. Перед
каждым членом совета висела настольная латунная табличка с именем. Ассистент
принес им чай и поставил его перед ними.
– Пожалуйста, - сказала Магда, - когда вы будете
готовы, объясните нам, почему вы здесь.
Эмили сделала пару глотков чая, откашлялась и
сказала:
– Я не знаю, как много вы знаете о том, что
произошло после того, как пришел красный дождь, но, короче говоря, на нас
напали инопланетяне.
В конце стола, за табличкой с именем Толлайн
Йоргенсен, сидела румяная полная женщина лет пятидесяти с небольшим.
– Мы знаем об этом, - сказала она. – Несколько членов
нашего сообщества совершили исследовательские поездки обратно на материк и
рассказали нам, что там произошло. О красной растительности и существах.
Эмили кивнула и продолжила:
– Инопланетяне, ответственные за красный дождь,
назывались Смотрителями. Мы знаем это, потому что я был захвачен ими, когда мы
с Маком были на разведывательной миссии в Лас-Вегасе несколько лет назад. Они
отпустили меня, но не раньше, чем предупредили нас, что наша группа должна
оставаться там, где мы были, в Калифорнии. Они обещали ужасные последствия,
если мы уйдем.
По недоверчивым взглядам на лицах некоторых членов
совета было очевидно, что Эмили потеряла их из-за этого маленького кусочка
информации.
– Это правда, - вмешался Мак. – Я был там. Я видел,
как это произошло. Я могу поручиться за свою жену.
Возможно, подумала Эмили, это была сила убеждения Мака
или, что более вероятно, то, как он смотрел в глаза каждому из членов совета,
призывая осмелиться называть его лжецом, заставляло их крепко держать рты на
замке.
– Как я уже сказала, - продолжил Толлайн, - мы знаем,
что произошло какое-то всемирное событие, возможно, внеземного характера, но вы
просите нас поверить, что эти, как вы их назвали, эти Смотрители, по какой-то
причине выделили вас? Я уверена, вы можете понять наше недоверие.
Эмили улыбнулась и наклонилась вперед.
– Позвольте мне прояснить здесь одну вещь, – сказала
она, – мне наплевать, верите вы мне или нет, это просто реальность такова, как
она есть. Надеюсь, вы простите меня за прямоту, но дело в том, что то, что я
вам говорю, – правда. Возможно, вам следует поговорить с майором Джупвиком и
спросить его, как я попала на ваш остров.
Все взгляды обратились от нее к майору. Он
кивнул.
– Я могу подтвердить, что мисс Эмили прибыла...
нетрадиционным способом.
– Объясните? – спросил Норфред, единственный человек в
совете.
До этого момента он хранил молчание. За этим
последовал быстрый обмен репликами на норвежском языке между майором и членами
совета, с несколькими косыми взглядами на Эмили. Когда разговор закончился, что
бы ни сказал майор Джупвик, похоже, это произвело впечатление, потому что члены
совета повернулись к Эмили и Маку с осторожным уважением, граничащим со страхом
в их глазах.
Магда несколько мгновений наблюдала за Эмили, затем ее
взгляд переместился на Мака, прежде чем снова вернуться к Эмили.
– Майор Джупвик подтвердил вашу историю. А теперь,
пожалуйста, скажите нам, чего вы от нас хотите.
– Ваша помощь в восстановлении этого мира, – сказала
Эмили.
На данный момент она решила оставить события,
произошедшие после того, как Мак покинул Пойнт-Лома, при себе. Ей нужно будет
рассказать мужу обо всем, что произошло (чего она ни в малейшей степени не
ждала), и, конечно же, об изменениях, произошедших с их сыном Адамом после его
похищения. Эти события были личными и болезненными; потребуется время, чтобы
подробно объяснить все ее мужу. Прямо сейчас это просто запутало бы проблему
для всех заинтересованных сторон. Эмили продолжила:
– Мы приехали сюда из-за банка семян. Если то, что мы
слышали, верно, в его хранилищах хранится достаточно продуктов, чтобы помочь нам
запустить одну или две фермы. Запасы продовольствия, которые у нас остались,
закончатся скорее раньше, чем позже, поэтому, если мы хотим выжить – если
человечество хочет иметь шанс на продолжение,  – мы должны стать
самодостаточными. Вы сделаете это? Вы поможете нам?
– Я думаю, вы что-то упускаете, Эмили, - сказала
Магда. – Майор Джупвик рассказал нам о корабле, на котором вы прибыли сюда. Он
сказал нам, что считает эту машину инопланетной. Как он к вам попал?
Эмили заметила, что Мак повернулся к ней лицом. Она
взглянула на него. На его лице было выражение, которое говорило: «Да, думаю, я
тоже хотел бы знать эту часть».
Через несколько мгновений она заговорила.
– Все Смотрители мертвы.
– Что? - воскликнул Мак. Он встал. – Что? Как?
Эмили закрыла глаза и медленно выдохнула.
– Это еще одна долгая история.
Мак посмотрел на совет, затем снова на Эмили, его
глаза расширились.
– Я почти уверен, что у всех нас есть время.
В его тоне была нотка замешательства, может быть, даже
предательства, которая ей не понравилась.
– Я собиралась рассказать тебе, - сказала Эмили,
обращаясь к Маку, – но я хотела объяснить все позже, когда мы будем одни.
– Почему? Что, черт возьми, произошло?
Женщина по имени Юлия прервала его:
– У меня сложилось впечатление, что вы двое знали, что
происходит.
Эмили покачала головой.
– Мой муж покинул Пойнт-Лома на подводной лодке, чтобы
прибыть сюда, чтобы забрать семена из банка семян. Я осталась в Пойнт-Лома. Но
возникли... осложнения.
– Какие осложнения? – потребовал Мак.
– Валентайн, – тихо ответила Эмили. – Это случилось.
Помимо всего прочего, она пыталась убить меня.
Лицо Мака покраснело, а глаза сузились.
– Что? Она что? Боже. Что еще?
Эмили сделала паузу, подыскивая способ воздержаться от
рассказа Маку об Адаме перед советом, но она не видела способа сделать это. В
любом случае, теперь было уже слишком поздно. Если бы она попыталась найти
выход из этого положения, то в лучшем случае выглядела бы неискренней, как
будто она намеренно скрывала информацию от совета, когда ей нужно было, чтобы
они ей доверяли. «Лучше всего, если я просто признаюсь», – решила она.
– Смотрители похитили Адама, - тихо сказала она.
– Что? – Мак снова сел. – Черт возьми! Господи!
В течение следующих пятнадцати секунд он выдохнул
несколько ругательств.
– Неужели он…
Эмили опередила Мака, успокаивающе положив руку ему на
колено.
– Адам жив.
Она увидела свой шанс, по крайней мере, скрыть то, что
случилось с их сыном, до тех пор, пока позже она не поговорит лично; не было
никакой необходимости, чтобы эти незнакомцы слышали больше, чем им было нужно,
не прямо сейчас.
– С ним все в порядке.
Боже, она ненавидела лгать ему, но она не хотела запутывать
Мака, рассказывая ему, что на самом деле произошло с Адамом, как он изменился,
стал мета-человеком-биологической-машиной, которая называла себя Теллус. Что
она, Эмили, косвенно создала Теллус, дав жизнь Адаму, и, следовательно, тоже
была его матерью. Все это было так чертовски запутанно. Но она не хотела
подавать руку норвежцам. Она не знала, может ли доверять им, во всяком случае,
пока.
– Да, – продолжила она,
улыбаясь Маку так хорошо, как только могла. – С Адамом все в
порядке.
Голова Мака медленно опустилась на его большие руки.
– Слава Богу за это. Где он? Что, черт возьми,
произошло?
Эмили воспользовалась моментом, чтобы собраться с мыслями, а
затем начала объяснять, как после того, как Мак и команда «Возмездия»
отправились на остров Шпицберген, Валентайн начала свою попытку установить полный
контроль над Пойнт-Лома.
– Он в безопасности, – заверила она своего
мужа, не желая вдаваться в подробности. – После того, как
Смотрители похитили Адама, Валентайн арестовала меня по обвинению в убийстве.
Рианнон вытащила меня, и мы угнали вертолет и отправились на его поиски.
Опять же, Эмили не видела причин сообщать Маку об охраннике,
который пытался убить ее, или о том, как Рианнон была вынуждена убить его в
целях самообороны, или об их близком столкновении с роем, которое привело к
нынешней слепоте Рианнон. Не сейчас. Это позже. Когда у них будет время наедине.
– Мы выследили Адама до Сторожевого корабля
где-то в Нью-Мексико. Когда я забралась на корабль, все Смотрители были уже
мертвы, кроме одного. Это объяснило мне, почему они похитили Адама – они были очарованы им, потому что он был первым человеческим
ребенком, родившимся на планете с тех пор, как они приземлились, – но во время их экспериментов над ним ему каким-то образом удалось
взять под контроль их компьютерные системы, и он обнаружил... – Эмили сделала паузу, пытаясь подобрать нужные слова –...Он нашел старые воспоминания, спрятанные так глубоко в их
системе, что Смотрители никогда не смогли бы их найти. Эти воспоминания
показали, что независимо от того, какая сущность изначально создала Смотрителей,
они предназначались для того, чтобы помогать размножению жизни, а не уничтожать
ее.
Мак выглядел смущенным.
– Если они изначально были созданы, чтобы
помогать, тогда что заставило их уничтожить наш мир?
– Другая раса инопланетян в какой-то момент
захватила Смотрителей и перепрограммировала их, чтобы они делали то, что они
сделали с землей. Наша была не первой планетой, с которой Смотрители сделали это,
и мы не были бы последними.
Норвежцы выглядели вежливо смущенными, обмениваясь взглядами
через стол.
– Итак... кто эти другие «инопланетяне»? - спросила
Магда.
– Мы не знаем, кто или что они такое. Все, что
сказал мне Смотритель перед смертью, это то, что существа перепрограммировали их
расу, чтобы изменить миры, в которые они попали, очень особым образом. Как
только трансформация завершена, они помещают кольцо вокруг планеты, что
означает, что она готова. – Эмили
указательным пальцем левой руки указала в небо. – Затем появляются
эти другие инопланетяне и собирают планету для собственного использования. Они
перемещаются с планеты на планету, следуя за Смотрителями.
– Как саранча? – спросил Норфред.
– Да, я полагаю, что так. Прямо как саранча, – сказала Эмили.
– Так сколько времени пройдет, прежде чем
эта... саранча прибудет сюда, на Землю? – спросил Мак у
своей жены.
Эмили покачала головой.
– Смотритель не знал. Там просто сказано, что
они уже в пути.
– И как мы должны их остановить? - спросил
Толлин.
Эмили несколько секунд обдумывала этот вопрос.
– В Пойнт-Лома осталось около тысячи выживших.
Если мы собираемся победить этих пришельцев...эту саранчу, тогда нам придется
делать это вместе. Это значит, что нам нужна ваша помощь. Я не знаю, сколько у
вас здесь людей, но если мы хотим иметь шанс победить в грядущем, нам придется
объединить наши ресурсы и держаться вместе.
Норвежцы почти минуту разговаривали на своем родном языке,
открыто глядя и жестикулируя на Эмили и Мака.
– Есть какие-нибудь идеи, о чем они говорят? – тихо спросила Эмили своего мужа.
– О, я бы предположил, что они либо обсуждают,
насколько мы сумасшедшие, и пытаются решить, в каком сугробе нас похоронить,
либо пытаются выяснить, говорим ли мы правду.
– Будем надеяться, что это последнее.
Дискуссия продолжалась еще несколько минут, а затем
завершилась многочисленными кивками. Магда повернулась к Эмили.
– Нам нужно будет обсудить это подробнее, – сказала Магда. – Если вы хотите
остаться в качестве наших гостей, мы позаботимся о том, чтобы разместить вас здесь
на время вашего пребывания.
Эмили и Мак встали.
– Спасибо, – сказал Мак, – звучит превосходно.
Магда повернулась к своему помощнику, произнесла две длинные
фразы, затем, когда помощник вышел из комнаты, снова повернулась к вновь
прибывшим.
– Пока мы все организуем, не хотите ли
осмотреть наши помещения?
«Не похоже, что нам нужно спасать мир или
что-то в этом роде», – подумала Эмили, но вежливо сказала:
– Это было бы здорово. Спасибо.
– Мне нужно будет сообщить моим людям, чтобы
они встретили меня на «Возмездии», – сказал Мак,
доставая рацию из куртки.
– Конечно. Майор Джупвик, не могли бы вы
сопроводить наших двух гостей, пожалуйста.
Майор кивнул и обошел стол, чтобы присоединиться к Маку и
Эмили.
– Следуйте за мной, - сказал он.
– Спасибо, майор, – сказала Эмили.
Придерживая дверь открытой, солдат сказал:
– Пожалуйста, зовите меня Петтер.
***
– У нас здесь чуть больше трех тысяч человек, – объяснил Петтер Маку и Эмили, когда они вышли из административного
здания и направились к группе больших складов дальше по улице, их ноги хрустели
по снегу. По улицам дул пронизывающий ветер, режущий их обнаженную кожу, как
бритва, но майор, казалось, совершенно не обращал на это внимания. – Большинство из этих людей – исследователи и
ученые, но у меня под командованием почти сотня профессиональных солдат,
которые были направлены сюда моим правительством сразу после того, как начался
красный дождь. Сорок из них – Джегертроппен;
наш женский спецназ.
Они приближались к одному из больших зданий, похожих на
склады. Петтер достал из кармана ключ и отпер висячий замок, запиравший дверь.
Он придержал дверь открытой и пропустил Эмили и Мак внутрь. Волна теплого
воздуха окатила их. Он расстегнул и снял куртку, затем жестом велел Маку и
Эмили сделать то же самое, повесив пальто на крючки.
– Сюда, – сказал Петтер.
Он провел их через вторую дверь.
– Вау! – воскликнул Мак,
когда они вошли в огромное пространство, которое, должно быть, занимало по
меньшей мере шесть акров, если не больше. С потолка свисали мощные тепловые
лампы, по прозрачным пластиковым трубкам журчала вода, и все это для того,
чтобы питать ряд за рядом растения, причем в каждом ряду было достаточно места,
чтобы между ними мог передвигаться человек. Четыре человека ходили между рядами
посевов и овощей, ухаживая, проверяя капельные линии и светильники.
– Это...? Не может быть...Не может быть! Это...
это помидоры, – сказала Эмили.
Она не смогла удержаться от улыбки, протягивая руку к
пухлому красному помидору, свисающему с виноградной лозы.
– Можно? – спросила она,
оглядываясь на Петтера.
Улыбаясь, майор кивнул.
Эмили сорвала помидор и откусила.
– О, Боже мой. О, Боже мой.
Она почувствовала, как слезы потекли по ее щекам, когда вкус
– такой восхитительный вкус – наполнил ее рот.
Она прошла мимо и протянула помидор Маку, который благоговейно положил его в
рот и начал жевать с почти сказочным выражением блаженства на лице. Эмили
оглядела остальную часть здания. С того места, где она стояла, ей были видны
ряды помидоров, а также то, что могло быть кукурузой и морковью. Там были
листья салата и темно-фиолетовые стебли свеклы, торчащие из больших кашпо,
сложенных на деревянных скамьях, похожих на зиккураты*.
* Зиккурат представляет собой башню из
поставленных друг на друга параллелепипедов или
усечённых пирамид.
– Мы выращиваем достаточно на этом складе,
чтобы прокормить большинство из нас. У нас есть еще четыре таких же по всему
городу, где выращивают больше зелени, овощей и фруктов. Следуйте за мной.
Петтер начал ходить между рядами помидоров, мимо огурцов и
моркови. Этот запах был похож на воспоминание из ее детства, когда она росла на
ферме своих родителей в Айове. Затхлый, острый запах земли и растений и воды...это
было великолепно. Опьяняюще. Это была жизнь.
Они сделали полный круг по объекту, спустившись по одной
стороне, а затем поднявшись по другой, пока Петтер объяснял, что некоторые
ученые и исследователи, которые работали на острове до красного дождя, изучали,
как производить продукты питания в условиях низких температур. Климат. Они
быстро начали превращать склады в теплицы, используя семена, извлеченные из
хранилища. Это оказалось гораздо более успешным, чем они надеялись.
– Это было то, что спасло нас, - сказал Петтер,
когда они подошли к входу, через который пришли. – Теперь, если вы
пойдете со мной, я верну вас вашим людям.
Мак поймал взгляд Эмили. Он улыбнулся широкой улыбкой,
обнажившей все его зубы, усеянные кусочками красной помидорной кожуры. Ему не
нужно было ничего говорить, выражение его лица говорило само за себя: надежда
есть. Надежда для всех нас.
***
Эмили и Мак забрались в снегоход рядом с Петтером и его
водителем. Двигатель автомобиля уже работал. Как только Эмили закрыла за собой
дверь, майор приказал водителю выезжать.
Большую часть обратного пути к Машине они проделали в
молчании, и Эмили, и Мак погрузились в свои собственные мысли. Склад-ферма
изменила все. Всё. Это был первый реальный луч надежды для человечества с тех
пор, как прибыли Смотрители. Если норвежцы захотят поделиться своим опытом с
выжившими в Пойнт-Лома, это устранит одну из самых больших угроз дальнейшему
выживанию человечества. Наличие устойчивого источника пищи было, ну, огромным.
Конечно, были и другие проблемы, самая сложная из которых заключалась в том,
как они собирались отобрать Пойнт Лома у Валентайн и ее дружков. Возможно, если
бы они могли вернуться со свежими овощами, фруктами и семенами, они могли бы
использовать это как рычаг, чтобы убедить остальных выживших выдать Валентайн...
возможно, даже Валентина поняла бы тщетность своего положения и сдалась.
«Ты можешь жить в надежде, – подумала Эмили, –
даже если умрешь в отчаянии».
Снегоход приблизился к Машине Смотрителей, на которой
приехали Эмили и Рианнон. Эмили почувствовала, как трое мужчин напряглись,
когда в поле зрения появился огромный корабль. Водитель притормозил рядом с
ним, высунув шею из окна и разинув рот, уставившись на машину.
– Адская поездка у тебя получилась, - сказал Мак
приглушенным тоном. Он повернулся, чтобы посмотреть на Эмили, когда она открыла
дверь и вышла из снегохода. – Нам действительно нужно поговорить об этом.
Скоро.
В его глазах читалось недоумение по поводу того, как именно
ей удалось раздобыть часть технологии Смотрителей, не говоря уже о том, чтобы
понять, как ее пилотировать.
Эмили улыбнулась, кивнула, затем сказала:
– Встретимся но «Возмездии».
Они договорились, что для Эмили будет лучше следовать за
Маком, чтобы у него было время объяснить команде субмарины, что им нечего
бояться, когда появится Машина.
Прежде чем Эмили успела закрыть за собой дверь, Мак достал
рацию и передал ее жене.
– Возьми это, – сказал он. – На случай чрезвычайных ситуаций.
– Ты действительно думаешь, что нам что-то помешает в этом?
– Эмили кивнула на вырисовывающиеся очертания Машины.
– Кто сказал что-нибудь о тебе? – спросил Мак полусерьезно. –
Это на случай, если нам понадобится ваша помощь.
– Мы будем на десять минут позади вас, – сказала Эмили, забирая
радио и закрывая дверь.
Она постояла несколько секунд и посмотрела, как снегоход
исчезает за холмом, затем повернулась и пошла обратно к Машине. Дорожка уже
была опущена. Она поднялась по трапу и направилась к диспетчерской, где ждали
Рианнон и Тор. Помещение было скудным; вдоль изогнутых стен не было ни
дисплеев, ни систем управления. Два стула, которые, казалось, были выдвинуты из
самого пола, стояли в центре комнаты. Рианнон сидела в одном из них, а Тор
лежал рядом с ней. Маламут встал и подошел к Эмили, когда она вошла в комнату,
размахивая хвостом взад-вперед. Стены комнаты светились тускло-красным,
медленно пульсируя. Когда она уходила, он этого не делал.
– С возвращением, – сказала Рианнон.
Она неуверенно поднялась на ноги, все еще привыкая к своей
слепоте. Рианнон потеряла зрение еще в Нью-Мексико из-за укуса, который она
получила, когда трое путешественников сражались с роем инопланетных насекомых;
укус, который привел ее на грань смерти и оставил оба ее глаза кроваво-красными
шарами. Она выздоровела, но на данный момент все еще не было ясно, была ли
слепота Рианнон временной или постоянной. Но, по крайней мере, девушка была
жива; небольшое чудо само по себе, учитывая их прошлый опыт общения с
существами, которые теперь населяли этот мир. Когда пришло время оставить Адама
и найти Мака, Эмили хотела оставить Рианнон с сыном, но девочка настояла на
том, чтобы она поехала с ней.
Эмили подошла к девочке и обняла ее. Горячие слезы
покатились по ее лицу на шею девушки.
– Что не так? – спросила Рианнон, высвобождаясь из
объятий Эмили, затем отступая на шаг. – О Боже мой! Maк...Мак в порядке?
Эмили не думала, что ее любовь к этой молодой женщине
может стать еще сильнее, но беспокойство в ее голосе о муже Эмили было таким
трогательным. Она почувствовала, как ее сердце забилось сильнее.
– С Маком все в порядке, – сказала Эмили, положив руку
на плечо Рианнон и широко улыбаясь, хотя девушка не могла ее видеть. – Все
хорошо. На самом деле, лучше, чем я надеялась.
Она подошла ближе к Рианнон и взяла ее за локоть,
направляя обратно к ее креслу в центре комнаты.
– Присаживайся. Мы должны встретиться с «Возмездием».
Я все объясню по дороге.
– Мы не можем, – сказала Рианнон. – Машина... с ней
что-то не так.
Эмили склонила голову набок.
– Что ты имеешь в виду?
– Примерно через час после того, как вы ушли, раздался
звук, похожий на сигнал тревоги. Я услышала, как опустился пандус, и подумала,
что это ты возвращаешься, но когда ты ничего не сказала, я приказала Машине
убрать пандус, но ничего не произошло. С тех пор я не смогла заставить ее
что-либо делать...Она просто перестала работать.
Эмили отступила назад. Ее взгляд переместился на
красные пульсирующие стены.
– Черт! – сказала она в конце концов. – Должно быть,
это из-за холода.
Ни одно из существ красного дождя, с которыми она
сталкивалась, не казалось способным долго переносить холод. Само собой
разумеется, что то же самое относится и к машинам Смотрителей.
– Что мы будем делать? – спросила Рианнон.
Эмили выудила из кармана рацию, которую дал ей
Мак.
– Похоже, мне придется позвонить в ААА*.
* Вероятнее всего, тут имелось в
виду Authentication, Authorization, Accounting – в компьютерной
безопасности, описание процесса предоставления доступа и контроля над
ним.


    Том 5 Глава 3

    Мак послал «Зодиак», чтобы забрать Эмили, Рианнон и
Тора из отключенной машины-Смотрителя. Он ждал их на палубе «Возмездия», когда
«Зодиак» подошел к борту. Эмили помогла Рианнон подняться на ноги и подвела ее
к борту лодки. Прилив был слабым, но «Зодиак» все равно качало вверх и вниз
настолько, что Рианнон пару раз чуть не потеряла равновесие. Если бы не руки
помощи Эмили, она была бы в море.
Мак подавил вздох, когда увидел глаза Рианнон. Он в
замешательстве посмотрел на Эмили.
– Что прои... – он начал задавать вопрос, но
остановился на полуслове, когда Эмили покачала головой взад и вперед.
– Я объясню, когда мы будем на борту, – сказала Эмили.
– Привет, Мак, – весело сказала Рианнон.
Мак улыбнулся ей в ответ.
– Привет, милая. Давай поднимем тебя сюда, хорошо?
Он протянул свои мясистые лапы и поднял девушку из
«Зодиака», поставив ее на палубу подводной лодки. Затем он помог Эмили
подняться на борт, прежде чем позвать Тора, который до этого терпеливо сидел на
носу маленькой лодки. Маламут перепрыгнул через борт на палубу и мгновенно
направился к Маку. Пес перевернулся на спину и позволил солдату погладить себя
по животу, его хвост мотался взад-вперед по холодной металлической поверхности
подводной лодки.
Эмили обняла Рианнон за плечи и повела ее по палубе,
пока Мак вел их обратно к входному люку. Он подозвал другого матроса,
находившегося на борту «Возмездия», чтобы убедиться, что тот ждет у подножия
трапа, затем одну за другой поставил ноги Рианнон на первую ступеньку трапа.
– Вот и все, – сказал Мак, держа руку на запястье
девушки, когда она неловко начала спускаться, и он убедился, что матрос,
ожидающий внизу лестницы, держит ее.
Эмили последовала за ним, проворно спускаясь по лестнице.
– Сидеть, – сказал Мак Тору, что пес послушно и
сделал. Шотландец поднял маламута так, словно тот был всего лишь большим мешком
картошки, придерживая его одной рукой, а затем осторожно спустился в подводную
лодку.
– Пойдем в мою каюту, – сказал он. – Сюда.
Он провел троих новоприбывших по коридору в крошечную
комнату. Единственная мебель состояла из двухъярусной кровати, стула и
небольшого шкафа. Комната была такой маленькой, что едва хватало места для всех
четверых.
– Садитесь сюда, – сказал Мак, забирая руку Рианнон у
Эмили и направляя ее к нижней койке.
Казалось, он собирался что-то сказать, но вместо этого
похлопал пальцами по карманам своей парки, затем выудил пару солнцезащитных
очков.
– Вот, – он снова взял Рианнон за руку и вложил ей в
ладонь солнцезащитные очки. – Тебе лучше надеть это, пока мы не расскажем всем
о твоей...
– Круто! – сказала Рианнон. Она надела темные очки. –
Как я выгляжу.
– Чудесно, – сказала Эмили.
– Теперь, – продолжил Мак, поворачиваясь лицом к
Эмили, – не мог бы кто-нибудь пожалуйста, сказать мне, что, черт возьми,
происходит? Начните с самого начала.
Мак сел на старый деревянный стул, а Эмили встала. Она
глубоко вдохнула и начала говорить. Она снова объяснила, как после ухода Мака
Валентайн попыталась захватить власть; как Смотрители похитили Адама; как
Валентайн использовала исчезновение их сына, чтобы подставить Эмили; что
Валентайн пыталась убить ее; как если бы не храбрость Рианнон, спасшей ее, этот
план увенчался бы успехом. Она рассказала ему, как они украли вертолет и
сбежали из лагеря, следуя ментальному притяжению разума Адама, который
действовал для нее как своего рода психический GPS-маяк. Она быстро рассказала
об их путешествии на восток, о встрече с роем светящихся существ, из-за которых
Рианнон потеряла зрение, и, наконец, о том, как они нашли корабль
Смотрителей... и Адама. Когда она закончила, Эмили помолчала минуту или две,
прикидывая, как лучше рассказать Маку о том, что произошло дальше. Она решила
не приукрашивать ситуацию.
— Я говорила тебе, что Адам в безопасности... – начала Эмили.
Реакция Мака была мгновенной, его глаза расширились, и он
начал что-то говорить, но Эмили взяла его за руку, заставляя замолчать.
– И он в безопасности, – продолжила она, – я просто...Я просто не могла рассказать тебе всего, не перед
норвежцами.
– Хорошо, – осторожно сказал
он, – я тебе доверяю. А теперь расскажи мне, что происходит с моим
сыном, потому что я сейчас очень, очень сбит с толку.
Эмили сделала большой глоток воздуха и нырнула прямо в воду.
– Смотрители забрали его, потому что он был
другим, уникальным. Перед тем, как он умер, последний Смотритель сказал мне,
что они никогда не сталкивались с кем-то вроде Адама... никогда! Итак, они
похитили его, и они...они ставили над ним эксперименты.
– Что? – Мак взорвался. – Что?
– Все в порядке, правда так и есть, – сказала Эмили. – Пожалуйста, я
знаю, что это трудно слышать, но просто позволь мне объяснить, хорошо?
Мак резко кивнул головой.
– Смотрители изменили его, Мак. Он все еще наш
маленький мальчик, но он...он изменился.
Буря эмоций пронеслась по лицу Мака: страх, гнев, печаль,
замешательство. Он резко встал, отчего его стул покатился по полу.
– Что, черт возьми, ты подразумеваешь под «изменился»?
Эмили взяла его руки в свои. Он пристально смотрел на нее,
пока она продолжала свой рассказ.
– Они подключили его к машине, ожидая, что он умрет,
но он не умер, он процветал. Каким-то образом он получил контроль над кораблем
Смотрителей и его технологией и покопался в его памяти. Он обнаружил тайну,
похороненную так глубоко, что даже Смотрители не знали о ее существовании.
Страшная тайна из их истории. Секрет заключался в том, что Саранча превратила
Смотрителей из их первоначального предназначения как доброжелательных существ,
призванных помогать жизни процветать везде, где они ее находили, в оружие
разрушения. Саранча следует с планеты на планету, пока Смотрители перестраивают
каждый новый мир в соответствии со спецификациями Саранчи и собирают ее для
собственного использования.
– Что? – ошеломленно переспросил Мак.
– Да, но Саранча, должно быть, внедрила механизм
самоуничтожения глубоко в ДНК Смотрителей, потому что, как только Адам раскрыл
тот факт, что Саранча манипулировала ими, он активировался, и Смотрители начали
умирать. Это убило их всех, Мак, но не Адама. Не Адама.
Мак отпустил руки Эмили. Его лицо было ярко-пунцовым.
Эмили продолжила:
– Я... я все еще не совсем понимаю науку, стоящую за
этим, но процесс, которому его подвергли Смотрители, ускорил Адама, он больше
не ребенок, я полагаю, больше похож на подростка, но это также улучшило его
разум. Имея доступ ко всем этим инопланетным знаниям и технологиям, это дало
ему... силы...способности. Он может контролировать аспекты красного мира.
Эмоционально он все еще ребенок, но его IQ, должно быть, зашкаливает,
нечитаемый по человеческим меркам. И он все еще растет, но его тело не в
состоянии справиться с теми силами, которые ему даны, и практически все, что он
делает, очень быстро утомляет его.
Последовала долгая пауза, пока Мак переваривал то, что
ему сказали.
–Но с ним все в порядке, верно? Он все еще... человек.
Мак наклонился, поднял упавший стул и сел обратно. Тор
встал и придвинулся ближе к своему хозяину, прижимаясь головой к руке Мака,
пока тот не начал гладить его.
Эмили кивнула.
– Да, он жив и здоров, но теперь он навсегда
присоединен к их кораблю. У него есть доступ почти ко всем воспоминаниям и
данным Смотрителей. Он сказал, что связан со всем, что изменил красный дождь,
как невообразимо сложная версия Интернета. Именно благодаря этой связи он может
собрать так много информации. Он даже может контролировать некоторые формы
жизни; сейчас только маленькие, но он думает, что в конечном итоге сможет
овладеть любой формой жизни на планете.
– Господи! – прошипел Мак. Он посмотрел на свою жену,
в его глазах стояли слезы. – Он все еще наш мальчик, верно? Он все еще наш
Адам.
– Да, о Боже, да. Он все еще Адам, – сказала Эмили.
Подойдя вплотную к мужу, она положила руку ему на щеку. – Я знаю, что это
тяжело принять, но да, он все еще наш Адам. Он просто очень, очень
могущественный.
– Господи! – повторил Мак.
– Он тоже может управлять их кораблем; по крайней
мере, частично, - объяснила Эмили. – Он все еще учится, все еще открывает для
себя, на что он способен. Адаму удалось разобраться, как управлять Машиной, на
которой мы с Рианнон прибыли на Шпицберген. Он велел ей привести нас сюда.
Когда мы уходили, он пытался получить контроль над кораблем, на котором мы его
нашли.
Мак был ошеломлен.
– Это все просто... я... после всего, что
произошло после того, как пришел красный дождь, я думал, что не осталось
ничего, что могло бы меня удивить. Но это... это у меня просто не укладывается
в голове. Мне понадобится некоторое время, чтобы все это переварить.
Эмили коснулась его руки.
– Я знаю, что это огромный объем информации,
которую нужно усвоить; я тоже все еще обдумываю это. Но Мак, он все еще наш
сын, и он хочет нам помочь.
Мак молча кивнул. Его лицо оставалось стоически спокойным,
но глаза выдавали бурю замешательства, которая, как знала Эмили, должна была
бушевать в его теле.
– Наша настоящая проблема – это не Адам, – продолжила
Эмили, – это Саранча. И если у нас есть хоть какая-то надежда вернуться в
Пойнт-Лома и заручиться их помощью, нам придется придумать, как поступить с
Валентайн и ее дружками.
Мак притянул Эмили к себе, заключив ее в объятия. Он
обхватил ее затылок одной рукой и прижал к себе. Когда он отстранился, в его
лице произошла перемена; ее муж, добрый, нежный человек, которого Эмили любила
сильнее, чем когда-либо могла себе представить, ушел, его заменил
профессиональный, смертоносный солдат.
– Хорошо, – сказал Мак, – мы разберемся с Саранчой, как только найдем ее, а пока я собираюсь
придумать, как мне убить Валентайн.
***
– Милая, проснись.
Голос Мака вырвал Эмили из глубокого сна без сновидений.
– В чем дело? – спросила она,
увидев новое выражение беспокойства на лице своего мужа.
Она бросила быстрый взгляд на часы; она проспала пару часов
с тех пор, как рассказала Маку все об Адаме.
– Это Капитан, он немного упал, – сказал Мак. – Мне нужна твоя помощь с ним.
– Конечно, – сказала Эмили.
Она откинула тонкое одеяло, которым была укрыта, и села.
– Что происходит? – спросила
Рианнон, садясь.
– С капитаном Константином произошел несчастный
случай, – сказала Эмили. – Я собираюсь
помочь Маку. Ты не против остаться здесь на несколько минут?
Рианнон кивнула.
– Я надеюсь, что с ним все в порядке.
– Я уверена, что так и будет. Это ненадолго, – сказала
Эмили, закрывая за собой и Маком дверь.
Мак провел Эмили по внутренностям субмарины.
– Что случилось? – спросила она.
– Он был сверху, проходил какие-то проверки;
поскользнулся на льду и сильно ударился о палубу. Почти уверен, что он
конкретно травмировался. Он все еще наверху; мы не хотели перемещать его, пока
не узнаем степень его травм.
Когда они вышли на палубу субмарины, ветер снова
усилился. Он рассекал воздух порывами острого, как бритва, холода, похожего на
меч. Эмили поежилась, застегнула куртку и последовала за Маком по палубе к
корме.
Капитан Константин находился сразу за основанием боевой
рубки. Двое других членов экипажа стояли над ним, тихо разговаривая со своим
командиром. Кто-то укрыл его толстыми одеялами, чтобы он не замерз. Несмотря на
это, его лицо выглядело серым, когда Эмили и Мак приблизились.
– О боже, что ты натворил на этот раз? – сказала
Эмили, уверенно улыбаясь, когда она приблизилась.
Голова капитана повернулась в ее сторону, и, несмотря
на очевидную боль, на его морщинистом лице появилась улыбка.
– Так, так, так. Мак рассказал мне о твоем
возвращении, я надеялся найти время, чтобы поговорить с тобой после того, как
ты немного отдохнешь. Однако это было не совсем то, что я имел в виду.
Он пытался сохранить улыбку на лице, но она быстро
превращалась в гримасу, пока он боролся с болью. Эмили увидела, что у него была
ужасная рана над правым глазом, струйка крови, стекающая по его щеке, уже
замерзла.
– Где болит? - спросила она его.
– Правая нога. Чуть ниже колена. – Слова вырвались с
шипением.
– Я собираюсь взглянуть, - сказала Эмили, опускаясь на
колени у его ног.
Она приподняла одеяло, чтобы посмотреть ноги капитана.
Нежно, очень нежно она закатала правую штанину его брюк. Эмили вздрогнула,
когда увидела очевидные очертания сломанной большеберцовой кости, прижимающейся
к покрытой синяками коже чуть ниже его колена. Ближе к лодыжке тоже было больше
синяков.
– Ладно, похоже, у тебя есть по крайней мере один
перелом, - сказала она.
Она встала и повернулась к Маку, отведя его на
несколько метров в сторону.
– Это действительно неприятный перелом. Возможно, у
него тоже проблемы с лодыжкой. Есть ли у нас на борту кто-нибудь, способный
работать над этим?
Мак кивнул на двух мужчин, стоявших над
командиром.
– Они. Но ни у кого из них нет такой подготовки, чтобы
иметь дело с чем-то настолько серьезным.
Эмили на мгновение задумалась.
– Будет дерьмово пытаться доставить его в лазарет
субмарины.
- Мы можем привязать его к доске и спустить вниз. Это
будет больно.
Эмили покачала головой.
– Я бы очень нервничал, если бы не усугубил его
травмы. Эта рана на голове тоже выглядит плохо. И, насколько нам известно, у
него может быть сотрясение мозга или что-то похуже. – Мак тяжело выдохнул,
выпустив густой белый туман пара.
– У норвежцев есть больница. Это означает, что у них
должен быть более опытный медицинский персонал и лучшие условия, чем у нас на
борту «Возмездия», - сказала Эмили, оставив заявление повисшим в воздухе, чтобы
Мак обдумал его.
Он подумал несколько мгновений, а затем сказал:
– Да, давайте свяжемся с ними. Посмотрим, готовы ли
они помочь. Это будет хорошим показателем того, действительно ли они готовы
протянуть нам руку помощи. – Мак вытащил из-за пояса портативную рацию,
настроил частоту на аварийный морской канал и заговорил. – Лонгйир, Лонгйир,
это подводная лодка Эйс-Эм-Эс Возмездие, нам нужна неотложная медицинская
помощь. Запрашиваю срочную помощь для нашего командира. Вы слышите, прием?
Последовало несколько секунд тишины, затем по радио
снова раздался голос:
– Эйч-Эм-Эс Возмездие, это город Лонгйир, мы поняли.
Какая неотложная помощь требуется?
Мак быстро объяснил, что произошло.
– Эйч-Эм-Эс, пожалуйста, приготовьтесь. – Последовала
еще одна долгая пауза, затем: – Эйч-Эм-Эс Возмездие, мы отправим медицинскую
бригаду. Пожалуйста, приготовьтесь к нашему прибытию.
– Вас понял. Спасибо, – сказал Мак и отключился.
Пять минут спустя звук подвесного мотора эхом разнесся
по горам. Лодка средних размеров с большим красным крестом на боку появилась со
стороны Лонгйира и быстро приблизилась к подводной лодке. Подойдя к борту
«Возмездия», норвежская команда бросила леску ожидавшему матросу, который
привязал ее.
Появилась женщина с черной медицинской сумкой, и Мак
предложил ей руку, помогая подняться на борт.
– Здравствуйте, – сказала женщина с сильным
французским акцентом. – Меня зовут доктор Рене Кандилье.
– Я Эмили, а это мой муж Мак.
– Я рада познакомиться с вами обоими. Где пациент?
Мак подвел доктора к тому месту, где лежал капитан.
Эмили и Мак оба остались в стороне и позволили доктору поработать с ее
пациентом. Кандилье проверила рану над правым глазом, затем его дыхание, глаза
и сердце, прежде чем осмотреть ногу. Она достала из сумки шприц, наполнила его
непрозрачной жидкостью и ввела в мышцу его сломанной ноги. Лицо капитана
заметно расслабилось в течение нескольких секунд после инъекции. Затем она
наложила временную шину на ногу, зафиксировав поврежденную конечность
пластиковой повязкой на другой ноге.
Кандилье встала и подошла к тому месту, где ждали Мак
и Эмили.
– У него очень серьезный перелом правой ноги. Я также
считаю, что он, вероятно, сломал лодыжку, но единственный способ убедиться в
этом – отвезти его в мою клинику и сделать рентген. Инъекция морфия, которую я
ему сделала, поможет справиться с болью. Есть ли у меня ваше разрешение на его
транспортировку?
Мак посмотрел на Эмили. Эмили посмотрела на Мака. Они
оба кивнули.
–Очень хорошо, – сказала доктор.
Она помахала двум мужчинам, ожидавшим на лодке. Они
схватили носилки и забрались на борт.
– Я бы хотел, чтобы один из моих людей сопровождал
капитана, – сказал Мак.
Доктор кивнул, наблюдая, как двое санитаров поставили
носилки рядом с капитаном и осторожно начали перекладывать на них его тело.
– Биллингс, вперед и в центр, – крикнул Мак.
Один из двух мужчин, наблюдавших за капитаном,
подбежал к Маку.
– Сэр?
Мак протянул ему портативную рацию.
– Возьми мою рацию и сопровождай капитана. Мы пришлем
кого-нибудь сменить тебя через несколько часов. О любых проблемах немедленно
сообщай мне. Понял?
– Да, сэр, – сказал Биллингс, повернулся и пошел
обратно, чтобы помочь перенести капитана на лодку.
– Доктор Кандилье? – сказала Эмили, подходя к тому
месту, где женщина наблюдала за переносом капитана.
Доктор повернулась:
– Да?
– Мы...то есть, Мак и я... у нас есть... наша дочь,
Рианнон, она была ранена по дороге сюда. Она ослепла. Не могли бы мы завтра
заехать в вашу клинику и попросить вас осмотреть ее?
Доктор улыбнулась.
– Да, конечно. Скажем, завтра в два часа?
Эмили улыбнулась в ответ и протянула руку.
– Спасибо.
Кандилье пожал Эмили руку.
– Это то, для чего я здесь. – Она повернулась к
Маку: – Не волнуйтесь, мы очень хорошо позаботимся о вашем капитане.
– Спасибо, док, – сказал Мак.
Он помог доктору перелезть через борт ее лодки. Она
последовала за носилками, когда двое санитаров прошли через дверной проем в
каюту лодки. Через несколько минут двигатель включился, и лодка отчалила.
Эмили и Мак ждали на палубе «Возмездия», наблюдая за
лодкой, пока она не скрылась за обрывом.
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    На следующий день Эмили, Мак, Рианнон и Тор сели на корабль,
который Петтер Джупвик привел к ним, и отправились обратно в Лонгйир. Море было
неспокойным, и военный штурмовой корабль подпрыгивал на двухметровых волнах,
прерывая все разговоры, пока группа не вошла в гавань Лонгйира. Внедорожник
ждал их, пока они выбирались из лодки, и быстро отправился в больницу.
– Я хотел поблагодарить вас за помощь капитану, - сказал Мак
Петтеру.
Норвежец кивнул.
– Я полагаю, что вы сделали бы то же самое, если бы
поменялись местами.
– Что ж, независимо от того, что решит ваш совет, мы в долгу
перед вами.
Пять минут спустя внедорожник остановился перед больницей,
двухуровневым зданием недалеко от центра города.
– Когда пришли новости о красном дожде, - сказал Петтер,
придерживая дверь внедорожника открытой для Эмили, чтобы помочь Рианнон выйти,
- как и члены совета, многие из нашего медицинского персонала предпочли
вернуться на материк. Сейчас у нас есть только два врача общей практики,
физиотерапевт, акушерка и несколько медсестер-добровольцев. Вчера вы
познакомились с доктором Кандилье, когда она помогала вашему капитану после
несчастного случая.
– Она кажется хорошим человеком, – сказала Эмили, закрывая
дверь внедорожника за Рианнон.
– Она очень компетентна, – сказал Петтер. – Она останется
главным врачом капитана Константина, но сожалеет, что ее обязанности не
позволят ей увидеть вас сегодня. Она договорилась, чтобы доктор Йохансен
осмотрел Рианнон.
– С капитаном все в порядке? – спросила Рианнон, надвигая
солнцезащитные очки, которые дал ей Мак, еще выше на нос.
– Да, малышка, у него все очень хорошо, учитывая
обстоятельства. Сюда, пожалуйста.
Он провел их через главный вход, кивнул молодому человеку за
стойкой регистрации, затем повел их по коридору.
– Вот ты где, Мак, – сказал Петтер, указывая на дверь в
левой части коридора. – Капитан там с доктором Кандилье.
– Увидимся в приемной, когда мы оба закончим, – сказал Мак
Эмили. Он сжал ее руку, взъерошил волосы Рианнон, постучал в дверь, затем
проскользнул в отдельную комнату, когда женский голос за дверью сказал ему, что
он может войти.
– Если вы хотите пройти со мной, пожалуйста, дамы, – сказал
Петтер, идя дальше по коридору. Он остановился через пять дверей, постучал в
дверь, затем открыл ее и вошел внутрь. – Пожалуйста, входите.
За письменным столом сидел мужчина лет сорока с небольшим.
Он выглядел усталым, с темными мешками под глазами, бледной кожей и неопрятной
бородой, подходящей к его редеющим грязно-светлым волосам. Он широко улыбнулся,
когда Эмили и Рианнон вошли в комнату.
– Здравствуйте. Здравствуйте, – весело сказал он. Он
встал, взял Эмили за руку и с энтузиазмом пожал ее. – Вы, должно быть, Рианнон,
– продолжил он, потянувшись к руке девушки, пожимая ее с таким же энтузиазмом,
как и руку Эмили, что заставило Рианнон хихикнуть. – Меня зовут доктор Эйрик
Йохансен, и я буду вашим врачом.
Рианнон улыбнулась заразительному энтузиазму доктора.
– Приятно познакомиться, – сказала она.
– Пожалуйста, пройдите сюда, – сказал доктор, открывая
дверь, которая вела в смотровую комнату.
Петтер тронул Эмили за руку.
– Я подожду вас в приемной, хорошо?
– Не против присмотреть за Тором?
– Конечно, – сказал Петтер. – Давай, Тор.
Маламут посмотрел на Эмили.
– Иди с Петтером, – сказала Эмили, передавая его
поводок майору. – И будь хорошим мальчиком.
Петтер рассмеялся.
– Я всегда хороший мальчик, – сказал он, а затем ушел
с Тором, прежде чем Эмили смогла понять, неправильно ли он ее понял или
пошутил.
– Норвежцы, - вздохнула Эмили. – Не уверена, что
я когда-нибудь к ним привыкну.
***
– Я провел столько тестов, сколько смог, с помощью
имеющегося у нас здесь оборудования, но я не вижу никаких медицинских причин
для слепоты Рианнон, – сказал доктор Йохансен час спустя. – Конечно, нам нужно
было бы провести более тщательное обследование в более оборудованной больнице,
предпочтительно у специалиста. Но, учитывая нынешнюю ситуацию, это кажется
маловероятным.
– А как насчет... обесцвечивания? – спросила Эмили.
– Мне кажется, это просто изменение пигментации, не
более того. Структурно ее глаза кажутся совершенно нормальными.
– Верну ли я когда-нибудь свое зрение? – спросила
Рианнон. Ее голос был тихим, тихим.
– Возможно, то, что вы испытываете, может быть... ммм,
как это называется... воображаемым?
– Психосоматический? – предложила Эмили.
– Да, психосоматический. Возможно, все это у тебя в
голове.
Йохансен легонько постучал по виску Рианнон.
Рианнон моргнула.
– Вы думаете, я сумасшедшая? Я не сумасшедшая.
– Нет, нет, нет. Возможно, ваша слепота вызвана
стрессом из-за того, что вы пережили, а не ядом. Мне трудно придумать причину,
по которой хищник хотел бы ослепить вас, а не убить или парализовать. Вы
понимаете? Таким образом, вполне возможно, что ваш разум играет с вами злую
шутку, что он просто ожидает, что вы будете слепы, по какой бы то ни было
причине. Вот почему я думаю, что это может быть шок от того, что с тобой
случилось.
Эмили покачала головой.
– Я так не думаю. Ее ужалил какой-то инопланетный жук.
Она долгое время была без сознания.
Доктор Йохансен снова пожал плечами.
– Мне очень жаль, Эмили. Я сделал все, что мог, с тем,
что у меня было в наличии. Кроме слепоты, я не могу найти ничего другого
плохого в Рианнон.
Эмили улыбнулась и протянула доктору руку.
– В любом случае, спасибо, доктор. – Она обняла
Рианнон за плечи и повела ее в приемную.
– Мне действительно очень жаль, что я не смог больше
помочь, – сказал Йохансен, снова садясь за свой стол.
Эмили кивнула.
– Еще раз спасибо.
Они пошли по коридору обратно к приемной.
– Не волнуйся, – сказала Эмили. – Мы найдем
кого-нибудь, кто сможет это исправить. Должен же кто-то быть. –  Ее мысли
вернулись к тем нескольким дням, которые они с Рианнон провели на корабле
Смотрителей, пока Адам строил Машину, чтобы доставить их сюда, на Свальбард,
Адам не упомянул о том, что может исцелить слепоту Рианнон. Но когда им наконец
показали машину, он приказал Рианнон встать у руля в скудной диспетчерской.
Когда она села в командирское кресло, у девушки вырвался вздох удивления. – Я
вижу! –   сказала она. – Я... я...
– Что? Как? –  воскликнула Эмили, беря девочку за
руку.
– Это...удивительно! Я вижу гораздо больше, чем до
того, как потеряла зрение.
Эмили подпрыгнула, когда из ниоткуда в ее голове
зазвучал голос Адама, несмотря на то, что он был похоронен глубоко в недрах
корабля Смотрителей, в нескольких сотнях метров или больше от них. Она не была
уверена, что когда-нибудь привыкнет к этому.
– Я связал интеллект машины с Рианнон, – объяснил он
своей матери. – Она будет той, кто будет контролировать это. Оно будет слушать
тебя, мамочка, всегда защищать тебя, но его оператором должна быть Рианнон. Это
сейчас лучшее, что я могу сделать, чтобы залечить ее раны на данный момент.
Адам не упомянул о том, сможет ли он снова исцелить
Рианнон, но подразумевалось, что он может это сделать. И это было то, за что
Эмили могла держаться. Адам переключил свое внимание на Рианнон, но его голос
все еще звучал в голове Эмили.
– Машина будет следовать твоим командам, Рианнон. Ты будешь
видеть на частотах, о существовании которых ты и не мечтала.
– Как мне это сделать? – спросила Рианнон вслух с детским
волнением в голосе.
– Это ты, Рианнон. Просто подумай о цели или действии, как ты
бы поступила со своим собственным телом, или произнеси это вслух. Оно выполнит
вашу просьбу. Отвезет тебя туда, куда ты пожелаешь отправиться.
– Беги, –  сказала
Рианнон без предупреждения.
Эмили громко закричала, когда корабль внезапно поднялся на
своих многочисленных ногах и начал бежать, быстро набирая скорость. Как
какой-то едва прирученный жеребец, он несся галопом по земле с
головокружительной скоростью, перепрыгивая через живые изгороди и кусты, петляя
между стволами гигантских деревьев.
– Боже мой, будь осторожна, –  закричала Эмили, хватаясь за подлокотники
сиденья, когда Машина петляла влево и вправо по лесу. – Осторожно!
– Я не указываю ему, что делать, –  сказала Рианнон, ее слова были едва слышны за
ее безудержным смехом. – Оно само по себе избегает всего.
Быстро стало очевидно, что пилотирование транспортного
средства было в основном пассивным занятием. Его врожденный интеллект позволял
ему избегать любых препятствий, с которыми оно сталкивалось, пока оно пыталось
выполнить команду, которую приказывала Рианнон.
– Отведи нас обратно к Адаму, –  приказала Рианнон.
Машина послушно описала широкую дугу между деревьями и
помчалась обратно к кораблю, остановившись почти точно там, где стояла
изначально.
Теперь, когда Эмили и Рианнон шли в приемный покой больницы,
Эмили задавалась вопросом, действительно ли Адам специально дал Рианнон
контроль над кораблем именно с этой целью; чтобы поддержать ее настроение, дать
ей возможность участвовать в предстоящей борьбе, потому что он знал, что он
мало или вообще ничего не мог сделать. Сделай все, чтобы вернуть ей зрение
таким, каким оно было когда-то. Если она была права в своей оценке, то это
означало, что ее сын был сострадательной душой. И это ее вполне устраивало.
Конечно, теперь, когда Машина была практически мертва, эта
надежда была отнята у Рианнон, и ее настроение заметно упало. Вот почему Эмили
попросила об этом приеме, в надежде, что, возможно, человеческая медицина
сможет что-то сделать для нее, но и в этой надежде девушке было отказано.
Мак и Петтер уже ждали в приемной, сидя на удобном диване и
разговаривая, как старые друзья, Тор удобно устроился на полу у их ног. Оба
мужчины встали, когда увидели приближающихся Эмили и Рианнон. Тор тоже встал и
поприветствовал их.
– Как дела у капитана? – спросила Эмили, протягивая руку,
чтобы почесать голову маламута.
– Учитывая, что у него двойной перелом, он довольно бодр, -
сказал Мак. - Конечно, это может быть связано с обезболивающими, которые он
принимает. Хорошие лекарства у этих норвежцев.
Эмили была рада видеть, что часть беспокойства за шкипера
исчезла с лица Мака. У этих двух мужчин была тесная дружба, которая выходила за
рамки их профессионального взаимодействия, почти как отношения отца и сына.
– Я рада, что у старика все хорошо, –  сказала она.
– Однако он выйдет из строя на несколько месяцев. Он дал мне
временное командование Возмездием.
– Ну, хорошо. Поздравляю с повышением.
– Петтер только что сказал мне, что муниципалитет подготовил
для нас ту квартиру, о которой они упоминали, здесь, в городе. Мы можем
остаться там, пока они не примут свое решение. Петтер говорит, что она
достаточно велика для всех нас четверых.
Рианнон негромко вскрикнула.
– Слава богу. Я ненавижу торчать на этой подводной лодке.
– Я свяжусь по рации с подлодкой и сообщу им, что мы будем
жить на острове пару дней, –  сказал Мак.
– Хорошо, –  сказала
Эмили. – Я думаю, это решено.
Все трое взрослых рассмеялись.
***
Петтер проводил их из больницы. Он казался более
расслабленным, радостно болтая об истории острова, пока они, хрустя снегом, шли
к своей квартире.
– Вы знали, что этот город был назван в честь американского
бизнесмена? – спросил он Эмили.
Эмили покачала головой.
– Действительно? Это кажется таким далеким местом для
американца, чтобы оказаться здесь.
– Джон Манро Лонгиер владел одной из компаний, которые
впервые начали здесь добычу угля в начале двадцатого века. Так что, я полагаю,
мы должны благодарить вас и вашу страну за то, что мы продолжаем существовать.
Эмили улыбнулась этой крупице информации.
– Это просто кажется таким негостеприимным. Трудно
представить, что могло бы привлечь сюда людей при обычных обстоятельствах.
– Здешние люди – хорошие люди, храбрые, добросердечные, –  сказал он. – В основном ученые, но есть и
несколько поэтов и писателей. Это притягивает...что это за слово?...мечтателей.
Я думаю, может быть, мы все здесь мечтатели.
– Вы говорите так, как будто очень любите этот город, –  сказала Эмили.
– Я знаю, да. Вы не придете в такое место, если не будете
преданы своему делу, преданы поиску того, что вы ищете. Или, может быть, мне
следует сказать: Ты не приходишь сюда и не остаешься, если все это не правда.
Тор радостно бежал впереди четырех людей, яростно виляя
хвостом, перепрыгивая через сугробы, скопившиеся на обочине дороги. В последний
раз она видела его таким счастливым на Аляске, по пути на острова Стоктон,
чтобы встретиться с Джейкобом. Тогда она не смогла оценить чистую радость
маламута, ее сосредоточенность исключительно на выживании в смертельно опасной
среде, чтобы попытаться достичь предполагаемой безопасности, которую, по словам
Джейкоба, он предлагал. Теперь, расслабившись и выйдя на то, что можно было
назвать послеобеденной прогулкой, она могла просто наслаждаться тем, как он
наслаждается собой.
Как будто он почувствовал мысли Эмили, Тор, его нос внезапно
поднялся высоко в воздух, яростно принюхиваясь, издал короткий, глубокий лай и
побежал к пространству, разделяющему два соседних дома.
– Эй, Тор, вернись сюда, – крикнула Эмили вслед собаке.
Тор на мгновение остановился и оглянулся на Эмили, гавкнул
один раз и снова убежал.
– Вот дерьмо! – сказал Мак, приподняв брови, наблюдая, как
собака пробегает между домами. – Это впервые.
Эмили была ошеломлена. За все годы, что они с Тором были
вместе, он ни разу не ослушался ее, насколько она могла вспомнить.
– Тор! – снова крикнула она, но собака не остановилась. Он
исчез за домом.
Петтер, очевидно, находил это забавным.
– Может быть, он пока не хочет покидать снег? – сказал он,
улыбаясь.
– Угу, – ответила Эмили. – Могу я сходить за ним?
– Конечно, – сказал Петтер. – Мы будем ждать здесь вашего
возвращения.
Эмили шла по следам Тора между домами, выкрикивая его имя,
пробираясь по глубокому снегу, который там скопился.
– Клянусь Богом, дворняга, если ты заставишь меня следовать
за твоей задницей вокруг этого…
Эмили обогнула заднюю часть дома и остановилась как
вкопанная.
– Вау! – сказала она, в конце концов.
Забор из сетки, доходивший Эмили до пояса, огораживал
территорию в задней части дома. Она простиралась примерно на десять метров от
задней двери. Тор стоял на задних лапах, его передние лапы покоились на верхней
перекладине забора, его хвост яростно двигался взад и вперед.
И он нашел друга.
Овчарка, белая, как снег, окружавший ее зеркального
Тора, ее хвост двигался так же отчаянно, как и у него. Они стояли почти морда к
морде, осторожно, но радостно обнюхивая друг друга.
Эмили была ошеломлена. В течение следующих нескольких
минут она наблюдала, как две собаки знакомятся друг с другом, все еще не веря в
то, что видит.
– Это похоже на любовь, – сказал чей-то голос.
Женщина лет пятидесяти стояла в дверях дома, где жила
белая овчарка, и наблюдала за ней с удивленным выражением лица.
– Я... мы думали, что Тор – единственная собака,
оставшаяся на планете, – сказала Эмили. – Это невероятно.
Женщина выглядела смущенной.
– Почему вы так думали?
Она спустилась на задний двор, подошла к забору и
встала рядом со своей собакой. Она почесала свою собаку за ушами, затем сделала
то же самое для Тора.
– Мне никогда не приходило в голову, что где-то еще
остались в живых какие-то собаки. И чтобы найти их, я имею в виду, что это
очень важно.
– Один? – спросила женщина, подавляя смех. – Ну, если
кто-то из них сделает вас счастливой, вы будете в восторге, когда узнаёте, что
здесь, в городе, их несколько сотен.
– Что? Правда?
– О да. И кошки тоже. Я сама больше люблю собак, но
каждый сам по себе. Если я не ошибаюсь, в университете до сих пор есть даже
куры, овцы и свиньи. О, и несколько коз. – Женщина протянула Эмили руку. – Меня
зовут Эдит Викра, а эту молодую девушку зовут Саманта.
– Тор, – сказала Эмили, подходя к забору и пожимая
Эдит руку. – Собаку зовут Тор, это не мое имя.
Она почувствовала, как ее лицо покраснело, когда слово
салат слетело с ее губ.
– Я Эмили.
– Ах, да, инопланетянин, – последнее слово Эдит
произнесла с притворной серьезностью. – О вас говорит весь город.
Эмили улыбнулась и покачала головой.
– Я могу заверить вас, я такой же человек, как и вы. Здесь
нечего бояться.
– О, мы не напуганы. Когда ты живешь здесь так долго,
как большинство из нас сейчас, страх застывает, как и все остальное.
Эмили стянула перчатку со своей правой руки и
позволила Саманте понюхать ее, затем провела рукой по шелковистой белой шерсти
собаки.
– Она прекрасна.
– Она моя...что это за слово? Дорогая? Да, она моя дорогая
девочка.–  Невольная улыбка осветила лицо
Эдит. – Не хотите ли зайти и выпить чашечку чая?
– Я бы с удовольствием, но я не могу. Мой муж и майор Петтер
ждут, когда я верну им нашего своенравного сына. Может быть, в другой раз?
– Да, –  сказала Эдит,
- может быть. И, пожалуйста, верните Тора, я думаю, Саманта неравнодушна к
нему.
Эмили широко улыбнулась.
– Я так и сделаю, спасибо.
Она обратила свое внимание на Тора.
– Хорошо, ты, – сказала она, беря его за ошейник и осторожно
стаскивая его с забора. – Попрощайся со своей девушкой. Слезай оттуда.
Тор в последний раз обнюхал овчарку, прежде чем послушно
вернуться к Эмили. Помахав Эдит на прощание, она и Тор пошли обратно туда, где
она оставила Мака, Рианнон и Петтера.
– Мы подумали, может быть, ты заблудилась, – сказала
Рианнон, услышав, как к ним приближаются ботинки Эмили.
– Вы не сказали нам, что на острове есть собаки, - сказала
Эмили, обращаясь к Петтеру.
– Что?
Мак и Рианнон отозвались почти в унисон.
– Я только что встретила одну из них, по-видимому, благодаря
носу Тора. Ее владелец сказала, что здесь, на острове, их сотни.
Петтер выглядел искренне озадаченным.
– Прости, до сих пор мне даже в голову не приходило, что это
может быть важно для вас. Конечно, у нас здесь, на острове, много собак.
Некоторые из них – домашние животные, большинство – служебные собаки. Мне очень
жаль, я должен был догадаться.
Эмили коснулась его руки.
– Все в порядке, это хорошая новость для нас, и для него в
частности. Она кивнула Тору. Только тогда она заметила, что Рианнон плачет.
Эмили протянула руку и вытерла слезы с лица ребенка, прежде чем они успели
замерзнуть.
– Эй, –  сказал Мак. –
В чем дело?
Он шагнул вперед и обнял ее, защищая.
Рианнон несколько раз сглотнула, пытаясь взять себя в руки.
– Я в порядке, –  сказала
она, ее голос был напряжен от эмоций, - но ты понимаешь, что это значит; если
есть собаки, значит, будут щенки. В мире все еще есть щенки.
Несколько секунд никто не произносил ни слова. Эмили взяла
Рианнон за руки и нежно сжала их.
– Щенки, –  прошептала
Эмили, глядя на Мака, который ответил такой же широкой улыбкой, как и его жена.
И вдруг, несмотря на морозную погоду и заснеженную землю,
окружавшую их, мир показался чуть теплее.
***
Квартира находилась на третьем этаже. По словам Петтера,
Эмили и ее семья были единственными жильцами.
– Большинство арендаторов были за пределами острова, когда
начался красный дождь, – сказал Петтер. – Теперь у нас больше места, чем мы
знаем, что с ним делать. – Он протянул Маку листок бумаги с записанными на нем
несколькими цифрами. – Телефонная система работает. Я написал там свой личный
номер, а также номер членов совета и номер больницы. Не стесняйтесь звонить,
если вам что-нибудь понадобится. Я распорядился, чтобы вам принесли немного
еды.
– Спасибо, –  сказала
Эмили, когда Петтер протянул ей ключ от квартиры. – На самом деле, вы сделали для
нас все возможное и невозможное. Я очень ценю это.
Петтер опустил голову.
– Если то, что вы говорите, правда, и мы – все, что осталось
от человеческой расы, мы должны относиться друг к другу соответственно, не так
ли?
Эмили улыбнулась ему в ответ.
– Если бы у всех с самого начала было такое отношение,
возможно, мы бы не оказались в таком беспорядке.
– Возможно, на этот раз мы усвоим наш урок. Теперь, если вам
больше ничего от меня не нужно?
– Нет, у нас все в порядке, – сказал Мак. – Еще раз спасибо.
Он протянул Петтеру руку.
– Приятного дня, – сказал майор, энергично пожимая Маку
руку, затем повернулся и пошел обратно к лестнице. Они слышали, как он,
насвистывая какую-то мелодию, спускался по лестнице к ожидавшему его
внедорожнику.
– Хорошо, –  сказал
Мак, потирая руки в перчатках. – Давайте зайдем внутрь, пока мы не замерзли
здесь до смерти.
***
– Не слишком убого, – сказал Мак, переходя из комнаты в
комнату. В квартире было три спальни, гостиная и кухня.
– Эй, посмотри на это, –  сказала Эмили, –  здесь даже есть балкон.
Раздвижная стеклянная дверь вела из гостиной на заснеженный
балкон. Там была небольшая яма для костра с парой стульев, расставленных вокруг
нее; куча хвороста, которая в прошлой жизни была деревянным поддоном для
транспортировки, была установлена рядом с дверью.
– Я умираю с голоду, – сказала Рианнон.
– Что ж, давайте посмотрим, какие вкусности оставил нам
Петтер. Вот, возьми меня за руку.
Эмили провела Рианнон в гостиную и усадила ее на диван.
– Эмили, ты наверняка захочешь пойти и посмотреть на это, –
крикнул Мак из кухни.
Эмили присоединилась к нему у открытой дверцы холодильника.
– Вау! – выдохнула она, затем добавила:– Вау!
В холодильнике было полно свежих продуктов: картофель, лук,
морковь, сельдерей, брокколи, помидоры. Она открыла пару шкафов, нашла специи и
приправы, пару банок супа и немного консервированной фасоли.
– О... Боже мой. Это хлеб? – спросила Эмили. Ее взгляд
остановился на буханке черного хлеба, завернутой в целлофан, лежащей на
кухонном столе. – У них есть пекарня...? Ты уверен, что мы все не умерли и это
не рай?
Мак схватил большой нож с металлической полоски над плитой,
сорвал целлофан и отрезал три толстых ломтя хлеба. Он глубоко понюхал ломтики,
как будто вдыхал букет лучшего вина.
– Ух ты! Просто вау, – сказал он.
Он протянул ломтик Эмили, взял два других куска, и они
вместе подошли к дивану. Они сели по обе стороны от Рианнон и вложили ей в руки
по ломтику хлеба. В течение следующих нескольких минут единственными звуками,
которые кто-либо из них издавал, были «мммм» или «ааа», когда они смаковали
хлеб.
– Я никогда не думала, что когда-нибудь снова попробую
что-то настолько потрясающее, –  сказала
Рианнон, озвучивая то, о чем думали двое взрослых.
– Как насчет того, чтобы я приготовил нам одно из моих всемирно
известных рагу? –  сказал Мак.
– Действительно? Всемирно известное, да? – спросила Эмили.
Мак рассмеялся:
– Дайте мне пару часов и приготовьтесь к тому, что ваши
мозги взорвутся.
***
Эмили проглотила остатки тушеного мяса и издала долгий
удовлетворенный вздох.
– Муж мой, ты не шутил. Это было не от мира сего.
Мак слегка поклонился.
– Я рад. Как насчет тебя, Рия? Что ты об этом думаешь?
– Не могу говорить. Ем, –  сказала малышка, отправляя в рот ложку за
ложкой тушеного мяса Мака.
– А как насчет тебя, большой пес? Это было хорошо? –  сказал Мак, улыбаясь Тору, который лежал на
полу рядом с уже пустой миской.
Собачий хвост вилял взад-вперед, и он пристально смотрел на
Мака в нетерпеливом ожидании новой порции еды.
– Я бы сказала, что это было «да», – сказала Эмили, мягко
посмеиваясь.
– Секрет в соевом соусе, – объяснил Мак, широко улыбаясь. – Всегда
хорошая замена, если у вас нет куриного бульона.
– Ну, я думаю, мы знаем, кто теперь будет готовить, –
сказала Эмили.
Мак гордо улыбнулся.
– Еще? –  спросил он.
Обе девушки утвердительно кивнули. Десять минут спустя миски
снова были пусты, а их желудки полны.
– Я сейчас взорвусь, – сказала Рианнон. Она демонстративно
расстегнула верхнюю пуговицу на джинсах, что рассмешило обоих взрослых. – Не
могли бы вы показать мне мою спальню? –  добавила она.
– Конечно, – сказала Эмили. Она помогла Рианнон подняться на
ноги.
– Спокойной ночи, милая, – сказал Мак, громко целуя девушку
в макушку.
Рианнон крепко обняла его, а затем позволила Эмили проводить
ее в ее новую спальню.
Когда Эмили вернулась, Мак был на балконе, а в каминной яме
разгорался огонь. Он сдвинул два стула вместе, чтобы они могли сидеть рядом
друг с другом. Эмили сидела, пока Мак раздувал огонь большой металлической
кочергой, затем подбросил в него еще горсть хвороста. Он плюхнулся на второй
стул с довольным «А-а-а-а!», когда огонь разгорелся. Снег на балконе и у
подножия кострища уже начал таять от растущего пламени.
– Девушка могла бы привыкнуть к этому, – сказала Эмили,
поджав под себя ноги и прислонившись к плечу своего мужчины.
Она поняла, что была счастлива, подлинное, честное перед
Богом чувство удовлетворения окутало ее, как теплое одеяло холодным утром.
– Я не могу вспомнить, когда в последний раз все было так
нормально, – сказала она. – Я не думала, что мы когда-нибудь снова испытаем
нечто подобное.
Мак кивнул.
– Не могла бы ты взглянуть на этот вид.
На западе садилось солнце, гоняя по океану оранжевые
осколки, окрашивая снег в огненно-оранжевый цвет. Это было потрясающе.
Они просидели вместе следующий час, тихо разговаривая ни о
чем, держась за руки, улыбаясь, пока солнце наконец не скрылось за горизонтом.
– Брррр, – сказала Эмили, поворачивая свое лицо к Маку, – стало
немного холодно? Я думаю, нам следует зайти внутрь и согреться.
– Ты хочешь, чтобы я положил еще одно бревно на...ооооо! –  Глаза Мака встретились с глазами Эмили, и он
увидел в них невысказанное приглашение. – Да, да, действительно, это немного
чересчур. Лучше нам доставить тебя туда, пока ты серьезно не заболела.
Они стояли как один. Он положил руки ей на бедра, нежно
поцеловал в губы, затем развернул ее и повел обратно в гостиную. Вплетенные
друг в друга, они, спотыкаясь, пробрались в спальню, обрывки одежды оставляли
за ними след.
***
На следующее утро они были разбужены звонком телефона,
стоявшего у кровати.
Эмили перевернулась на бок и взяла трубку.
– Алло? – ответила она невнятным со сна голосом.
– Доброе утро, это Петтер. Совет хотел бы встретиться с вами
через час. Я заеду за вами, хорошо?
– Хорошо, – сказала Эмили, внезапно проснувшись. – Мы будем
готовы. Спасибо.–  Она повесила трубку,
разбудила Мака, накинула блузку, затем направилась в комнату Рианнон и тоже
разбудила ее.
– Ты не против побыть здесь с Тором час или два? – спросила
ее Эмили.
– Есть еще хлеб?
Эмили засмеялась:
– Да, мы оставили тебе немного.
– Тогда у нас все будет хорошо.
Мак и Эмили приняли душ, взяли тарелку с остатками супа,
затем, попрощавшись с Рией, направились к двери.
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    Вопросы начались, как только Эмили и Мак сели за стол
переговоров.
– Извините, не могли бы вы еще раз объяснить, кто эта Валентайн?
- спросила Магда Солхайм.
– Она была одной из выживших с научного аванпоста Макмердо в
Антарктике. Грубо говоря, Валентайн - жадная до власти стерва, которая думает,
что каждый другой выживший человек занимает место в ее мире, и что это дает ей
право делать с этими жизнями все, что ей заблагорассудится, включая убийство
любого, кто встанет у нее на пути, – сказала Эмили.
Она посмотрела на своего мужа.
– Это звучит примерно так?
Мак кивнул.
– Звучит правильно, как по мне, милая.
– Но все, что у нас есть, – это ваше слово, что это так, –
сказала Магда. – Вы хотите, чтобы мы послали наших людей вам на помощь, но,
насколько нам известно, эта Валентайн может быть избранным и любимым лидером, и
мы поможем вам с переворотом.
Мак ответил:
– Мы понимаем вашу позицию. Все, что нам нужно от ваших
людей, –  это подкрепление. Выжившие в
Пойнт-Лома превосходят нас численностью, поэтому, если мы войдем и начнем
выдвигать требования, нам нужно будет подкрепить эти требования некоторой
силой.
– Не могли бы вы просто воспользоваться кораблем, на котором
прибыла Эмили? Конечно, этого было бы достаточно, чтобы заставить их сдаться.
Это было от Йоргенсена.
– Вы бы сдались, если бы Эмили пританцовывала здесь в этой
штуке? – спросил Мак.
– Нет, – сказал Петтер, – мы бы этого не сделали.
Мак кивнул.
– Вот именно! И Валентайн тоже. Она с радостью пожертвует
всеми остальными выжившими, пока не останется только она.
– И, кроме того, – вмешалась Эмили, – я не верю, что
большинство членов группы Пойнт-Лома поддерживают действия Валентайн. Я думаю,
они просто боятся ее и ее головорезов.
Мак закончил за нее мысль Эмили.
– Скорее всего, если лагерь увидит, что Валентайн в
меньшинстве или арестована, они почувствуют себя достаточно уверенно, чтобы
перейти на другую сторону. Мы не хотим никакого кровопролития, если его можно
избежать. Что мы надеемся сделать, с вашего разрешения, так это взять образец
овощей и фруктов, которые вы выращиваете здесь, в качестве доказательства того,
что мы можем вернуть миру подобие того, каким он был когда-то. Валентайн -
непревзойденный политик; она использует страх, чтобы управлять людьми. Страх
перед ней. Страх перед своим соседом. Страх перед другим. Это хрестоматийный
авторитарный материал. Я уверен, что если мы сможем дать выжившим надежду на
нормальную жизнь, они перейдут на нашу сторону добровольно и без единого
выстрела.
– А если ваш план не сработает? – спросил Йоргенсен.
– Большинство выживших в лагере – либо гражданские лица,
либо военные, которым никогда не приходилось стрелять в гневе. Я не ожидаю
большого сопротивления. Это сработает, – сказал Мак без тени сомнения в голосе.
Петтер шагнул вперед.
– И как мы доберемся до Пойнт-Лома?
– Вы бы могли перебраться с нами на «Возмездии». Потребуется
несколько недель, чтобы вернуться, но это даст нам лучшую возможность
проникнуть туда без предупреждения.
Следующим заговорил Норфред.
– И что бы это дало нам? Эта сделка кажется мне
односторонней.
Его ответ вызвал
пристальные взгляды нескольких женщин-советников.
Мак ответил.
– Справедливый вопрос. Когда мы позаботимся о проблеме
Валентайн, всем вам и вашим людям будет открыто приглашение присоединиться к
нам в нашем сообществе Пойнт-Лома. У вас будет защита наших военных, доступ ко
всем нашим знаниям об этом мире, дома с видом на океан, отличная погода и шанс
начать все сначала.
Эмили заговорила:
– Насколько нам известно, мы – это... ваша группа и наша.
Последний представитель человечества. Конечно, могли быть и другие, но я не
знаю, как они могли продержаться так долго. Так что нам остается только одно.
Мы – последняя, лучшая надежда человечества на будущее. Вы поможете нам?
Тем не менее, Норфред, казалось, не был убежден, но больше
ничего не сказал.
– Есть еще вопросы? – спросила Магда, переводя взгляд с
советника на советника. Все встретили ее покачиванием головы. – Очень хорошо.
Мак, Эмили, если вы извините нас, пока мы будем обсуждать это дальше.
Губернатор повернулась к своим коллегам и заговорила на
своем родном языке.
Следующие десять минут Мак и Эмили сидели молча, наблюдая,
как члены совета оживленно обсуждают их просьбу между собой и майором
Джупвиком. Если не считать случайного слова на английском, ни один из них не
имел ни малейшего представления о том, о чем идет речь и идет ли дискуссия в их
пользу или нет.
– Напомни мне никогда не играть в покер с этими парнями, –
прошептал Мак Эмили.
Эмили улыбнулась в ответ. Это был рискованный шаг, она это
понимала. Эти люди не знали ее, у них была только базовая информация и опыт
красного мира, чтобы продолжать. Но их помощь могла бы склонить чашу весов в
деле возвращения Пойнт-Лома с как можно меньшим кровопролитием.
Наконец, поднятие рук, разделенное на четыре против двух,
означало, что дискуссия окончена.
Магда встала, вежливо улыбнулась и сказала:
– Мы готовы позволить двадцати нашим военным-добровольцам,
сопровождать вас обратно в Калифорнию. Майор Джупвик уже вызвался поехать, но
это будет при том понимании, что он сохранит за собой полное командование
нашими людьми. Это приемлемо?
Мак встал, кивнул и сказал:
– Спасибо, это прекрасно сработает.
По правде говоря, подумала Эмили, они надеялись на большее,
но ожидали меньшего. С этими дополнительными силами у них не должно возникнуть
реальных проблем с возвращением лагеря.
Лучшие планы инопланетян и людей, напомнила себе Эмили,
затем встала и тоже поблагодарила совет.
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    – Как бы вы хотели поступить дальше? – спросил Петтер, когда
он, Эмили и Мак вышли из здания совета и направились обратно в квартиру пары.
Погода была теплее, может быть, даже выше нуля, решила
Эмили, пронизывающий ветер практически стих.
– У вас уже есть добровольцы? –  спросил Мак.
– Пока нет, –  сказал
Петтер, –  но я обращусь к своим людям,
как только наш разговор закончится.
– Мое предложение состоит в том, что, как только они у вас
будут, мы соберемся вместе и разработаем план. Полагаю, все ваши люди говорят
по-английски?
Петтер кивнул.
– Большинство говорит по крайней мере на трех языках.
Английский –  один из них.
– Ну, теперь я чувствую себя не в порядке, –  сказала Эмили. – Самое большее, что я
когда-либо изучала, –  это немного испанский,
еще в средней школе.
Мак посмотрел на часы.
– Почему бы нам не собраться через три часа в офисе совета.
Это подойдет для вас?
Петтер кивнул.
– Мы увидимся с вами там.
Он отдал честь и направился прочь.
– Что ж, все прошло лучше, чем я ожидал, –  сказал Мак, как только Петтер оказался вне
пределов слышимости.
–  Двадцати
добровольцев будет достаточно? –  спросила Эмили.
– С нашими парнями и тем, что может собрать Петтер, это
должно сработать. Валентайн и ее люди не будут ожидать какого-либо нападения
из-за пределов лагеря. Если мы будем действовать быстро и тихо, то сможем
вернуть лагерь с очень небольшими потерями.
– А когда мы это сделаем, что будет с Валентайн и ее
сотрудниками?
– Я думаю, что должен быть суд, –  сказал Мак.
– А потом?..
– Тюрьма? Изгнание? Казнь? Ты знаешь, каковы были бы мои
личные предпочтения, но люди сами будут решать, какой курс действий
предпринять. Это не мой цирк, и это не мои обезьяны.
Они добрались до жилого дома и были на полпути вверх по
лестнице, когда Эмили почувствовала знакомое покалывание в затылке, которое
сигнализировало о том, что Адам установил с ней связь. Она остановилась,
положила руку на плечо Мака, затем села на ступеньку.
– Привет, Адам, –  сказала она вслух.
Мак вопросительно посмотрел на нее, слегка склонив голову
набок.
– Привет, мамочка. Привет, папочка.
У Мак отвисла челюсть. Он огляделся, проверяя, не стал ли он
объектом розыгрыша.
– Ты можешь его слышать? – спросила Эмили.
Мак посмотрел на нее, ничего не говоря, его глаза
расширились от удивления.
– Да, –  сказал он
наконец. – Я...
Его голос затих, превратившись в ничто.
– Все в порядке, папочка, тебе не нужно бояться.
Мак опустился на ступеньку рядом с женой. Он протянул руку и
взял ее за руку.
– Привет, сынок. Ты сейчас говоришь так по-взрослому, –  тихо сказал он.
Эмили увидела слезы, навернувшиеся в уголках глаз ее мужа.
Это было правдой, голос Адама звучал как у двадцатилетнего мужчины. Но даже при
том, что его мужественность была очевидна, его слова были произнесены мягким
тоном: мягким, мелодичным, спокойным. Добрый, но в то же время обладающий
скрытой силой, которая проистекала только из уверенности. Как у молодого
священника, утешающего скорбящих, в его голосе была такая интимность, что она
подумала, что он пребывает в полном покое. Эмили нежно сжала руку мужа,
ободряюще улыбаясь.
– У меня есть для тебя новости, –  сказал Адам. – Я углубился в воспоминания
Смотрителей, ища информацию о существах, которые заставили их отклониться от
назначенного пути.
– Саранча, –  сказала
Эмили. – Мы называем их Саранчой.
– Саранча, да, подходящее название для этих существ.
Воспоминания Смотрителей, которых я идентифицировал, старые, испорченные, но я
изучил их и восстановил знания, которые могут вам помочь. Хотя эти существа не
так стары, как Смотрители, они существуют на миллионы лет дольше, чем
человечество. Но, как и Смотрители, я считаю, что они не являются естественным
продуктом Вселенной, скорее они являются конструкцией какой-то более древней
расы, возможно, созданной как инструмент или оружие. И хотя они, несомненно,
разумны, они, по-видимому, не используют физические технологии, просто
полагаясь на свою врожденную способность перепрограммировать другие формы
жизни, чтобы они стали их инструментами или выполняли их приказы. Хотя я не
могу быть абсолютно уверен в этом, я полагаю, что эти существа состоят из
энергии, теряют свои физические формы, как только ресурсы планеты, которую они
занимают, израсходованы, затем занимают новые тела на следующей, путешествуя по
скрытым путям, которые проходят по всей этой вселенной.
– Скрытые пути? –  сказал Мак.
– Существуют пути, проходящие через галактики и между ними,
соединяющие звезды и планеты. Если эти пути будут найдены, они смогут
перемещать материю и энергию на невообразимые расстояния за очень короткое
время. Саранча использует эти пути, чтобы путешествовать из одного мира в
другой, точно так же, как Смотрители использовали их, чтобы доставить свои
корабли сюда, на Землю.
– Ух ты! –  воскликнула
Эмили.
Адам продолжил.
– Потребности саранчи просты: они потребляют все. Они не
ищут просветления. Они не стремятся улучшить свою судьбу или судьбу любого
другого вида. Они просто потребляют... и двигаются дальше.
– Ты знаешь, когда они придут? –  спросил Мак.
– У меня нет возможности отслеживать их до конца, технология
Смотрителей обширна и сложна, и даже с моими повышенными способностями и
возможностями мне потребуется много сотен лет, чтобы полностью понять и
использовать все, что она может предложить. Но я способен ощущать... сбои в
энергиях, которые охватывают пути, соединяющие наш мир.
– И? –  спросила
Эмили, наклоняясь вперед и крепко сжимая руку Мака.
– И я верю, что они будут здесь очень скоро. Вы должны
подготовиться к их прибытию. Я обнаружил гибель существ, которые пожертвовали
собой ради вас. Еще больше форм жизни согласились помочь вам.
Мак посмотрел на Эмили, оба сбитые с толку тем, что только
что сказал их сын. Эмили озвучила их замешательство:
– Адам, я не думаю, что понимаю, что... О! –  Ее разум соединил точки того, что он пытался
им сказать. – Ты имеешь в виду Машину, не так ли?
– Да, –  продолжил
Адам. – Сущность, которую вы назвали Машиной, была набором существ, которые
добровольно вызвались помочь вам. Они понимали, что их жизни будут потеряны,
как только вы доберетесь до острова, поскольку их температурная устойчивость
ограничена лишь кратковременным пребыванием в более холодном климате, но все же
они вызвались добровольцами.
– Ух ты! –  повторила
Эмили.
Мак сказал:
– Ты говоришь, что корабль, на котором Эмили прибыла сюда,
был...живой? Что это не было чем-то, что ты создал, это было построено из
других существ? И что они добровольно вызвались?
– Конечно. Теперь у меня есть другие люди, которые
согласились оказать вам свою помощь, они знают об опасности, которую
представляет Саранча, и помогут.
– Это начинает травмировать мой мозг, –  сказал Мак, недоверчиво качая головой.
– Вы должны познакомиться с новым ремеслом здесь...
Эмили почувствовала, как в ее сознании формируется новое
воспоминание. Она ахнула, узнав это место.
– Если я смогу, я скажу вам, когда прибудет Саранча, но
найти ее придётся вам. Вы должны найти их и уничтожить, прежде чем они смогут
сбросить свою материальную форму и перейти в следующий мир. Другого шанса
остановить их не будет. Возможность существования другого существа, такого как
я, теперь более чем невероятна. Бесчисленные другие миры, другие цивилизации
падут от Саранчи. Теперь в ваших руках не только судьба этой планеты, но и
бесчисленных других.
– Как мы должны их уничтожить?
– Я предоставлю вам решение, как только вы их обнаружите.
Мак тихо заговорил:
– Сынок, с тобой все в порядке?
В его голосе прозвучало отчаяние, которого Эмили никогда раньше
не слышала.
– Я... истощен, –  сказал Адам. – Постоянное поглощение знаний,
которые поступают ко мне, истощает мой человеческий разум. Системы, которые
меня охраняют, пытаются приспособить мое тело к этим дополнительным физическим
нагрузкам, но процесс роста является постепенным и болезненным. Тем не менее, я
продолжаю. Я упорствую.
– Мы можем чем-нибудь помочь? –  автоматически спросила Эмили, уже зная ответ.
Голос Адама стал нежным.
– Спасибо, мамочка, но ты ничего не можешь сделать, чтобы
облегчить эти изменения. Боль терпима. Исход неизбежен. – Адам на секунду
замолчал. – Теперь мое время истекло. Вы должны быть в указанном мной месте в
течение следующих двух дней. Прощайте.
– Я люблю тебя, сынок, –  прошептал Мак, но Адам уже ушел.
***
– Ты в порядке? –  спросила Эмили, безуспешно пытаясь скрыть
беспокойство в своем голосе. За все годы, что она знала своего мужа, она ни
разу не видела его встревоженным... до сих пор. Его глаза были широко раскрыты
и лишь изредка моргали. Пот стекал по его лбу, смешиваясь с потоком слез и
соплей. Он не плакал, черты его лица оставались такими же стойкими и суровыми,
как всегда, но его расстройство было так же очевидно, как солнце в небе.
– Господи! –  прошептал он, должно быть, в пятый раз. – Наш
сын, он...Господи!...Что он, черт возьми, такое на самом деле?
– Все еще наш сын, вот кто он такой.
– Но... Господи!
Эмили взяла мужа за руку.
– Я знаю. Я знаю, правда знаю. Это невероятное количество
для восприятия. Все это так ошеломляюще, так чертовски несправедливо, но Мак, я
говорю тебе сейчас, он все еще наш сын. Он все еще Адам.
Мак крепко сжал руку Эмили, затем отпустил ее. Он
использовал рукав своей туники, чтобы вытереть слезы и сопли с лица. Он сделал
глубокий вдох, выдохнул.
– Лучше? –  спросила
Эмили, сочувственно улыбаясь.
Мак кивнул, наклонился, взял ее голову в свои руки и
поцеловал в лоб. Он отпустил ее и откинулся назад.
– Итак, куда Адам посылает нас, чтобы забрать новый
транспорт?
– Нью-Йорк, –  сказала
Эмили. – Мы возвращаемся в Нью-Йорк.
***
У Эмили возникло отчетливое чувство дежавю, когда она ждала
на бетонном причале, наблюдая за погрузкой припасов и персонала на борт «Возмездия».
Рианнон и Тор стояли рядом с ней. «Возмездие» была пришвартована в порту
Лонгйир, настолько близко, насколько это было возможно на мелководье, припасы
доставлялись на подлодку флотилией небольших плавсредств.
– Ты готова? –  спросил Мак, с хрустом пробираясь по снегу к
Эмили.
– Как и всегда, –  ответила Эмили.
Она улыбнулась мужу. Даже при минусовой температуре она
могла видеть капли пота на его лбу, свидетельствующие о том, каким чертовски
трудолюбивым был этот человек.
– Тогда давайте двигаться дальше, не так ли?
Мак помог Рианнон сесть в шлюпку, пришвартованную
неподалеку. Тор тоже прыгнул, свернувшись калачиком у ног Рианнон. Из всех них
маламут, казалось, чувствовал себя как дома здесь, на этом пустынном, замерзшем
острове; Эмили почувствовала укол вины за то, что отняла это у своего
четвероногого друга.
Мак протянул руку и помог Эмили спуститься в медленно
поднимающуюся и опускающуюся шлюпку. Он кивнул норвежцу на причале. Мужчина
отвязал швартовную веревку от металлического кнехта, затем бросил ее в шлюпку.
Подвесной мотор, кашляя, ожил, и Мак направил лодку в неспокойную воду, направляясь
прямиком к Возмездию, лодка то опускалась, то поднималась, подпрыгивая на воде.
Он подплыл к подлодке и продолжил обратный процесс, через который они только
что прошли, бросив леску ожидающему матросу, а затем помогая женщинам и Тору
подняться на палубу. Норвежский моряк, ухватившийся за веревку, забрался в
шлюпку, пожелал им всем удачи и направился обратно на сушу.
– Ну, это совсем как в старые добрые времена, –  сказала Эмили, улыбаясь Маку, когда он шел со
своей семьей к главному входному люку субмарины. Когда они приблизились к нему,
Мак вытащил из внутреннего кармана куртки нечто, похожее на большой кусок
сложенной ткани, прикрепленный к мотку паракорда.
– Для чего это? –  спросила Эмили.
Мак улыбнулся и вместо того, чтобы ответить, подозвал Тора к
себе. Мак развернул ткань, и Эмили не могла не улыбнуться, когда увидела, что
это собачья упряжь. Он надел ремень безопасности на голову Тора, а затем
закрепил его за спиной.
– Это немного облегчит жизнь старику, –  сказал он.
Эмили наклонилась и поцеловала мужа в щеку.
– Ну, ты просто подумай обо всем, –  сказала она.
– Я стремлюсь угодить, –  ответил Мак с усмешкой.
Держа Рианнон за руку, Эмили подвела девочку к люку, затем
забралась на лестницу и спустилась на несколько ступенек, пока ее плечи не
оказались прямо над палубой подводной лодки.
– Хорошо, –  сказала
она Рианнон, –  Теперь просто подвинь
ногу немного вперед... вот и все.
Она протянула руку и взяла левую лодыжку Рианнон в свою
руку.
– Теперь просто медленно шагни вперед... Идеально.
Она поставила ногу Рианнон на первую ступеньку, затем
повторила действие правой ногой. Эмили убедила Рианнон спуститься еще на пару
ступенек, пока девочка не оказалась в безопасности между Эмили и лестницей.
– Теперь, по одной ноге за раз.
Эмили и Рианнон медленно спустились по лестнице.
– Отойди сейчас же, –  сказала Эмили, когда они были в безопасности
внутри субмарины.
Эмили провела Рианнон немного дальше по коридору, затем
отступила назад в столб света, падающего из люка доступа на палубу.
– Хорошо, опустите его, –  крикнула она.
В круге неба, все еще видимом на вершине лестницы, Эмили
сначала увидела, как появился хвост Тора, а затем и остальная часть маламута,
когда Мак медленно, осторожно опустил собаку в ожидающие руки Эмили. Тор
казался совершенно равнодушным ко всему происходящему, спокойно ожидая, пока
Эмили снимет ремни безопасности. Когда она закончила, она крикнула Маку, что он
может бросить веревку. Эмили взяла веревку, когда Мак начал спускаться по
лестнице, закрывая за собой люк.
– Сюда, в наши комнаты, –  сказал Мак, когда обе его ноги оказались на
полу.
Он взял Рианнон за локоть и повел ее по коридору.
– Пригни голову, –  сказал он ей, когда они вошли в проем
водонепроницаемой двери.
Их комната находилась в конце коридора, рядом с камбузом
субмарины. Она была достаточно большой для двух человек, и, поскольку Рианнон
нельзя было оставлять одну, Эмили делила ее с ней, в то время как Мак занимал
койку по соседству. Несколько предметов свежей одежды, подаренных норвежцами,
лежали аккуратно сложенными на двух кроватях. Их хватило на недельную смену
одежды как для Эмили, так и для Рианнон, что, по мнению Эмили, было находкой.
Эмили провела Рианнон в комнату, а затем потратила пару
минут, помогая ей передвигаться по ней на ощупь, пока девушка не убедилась, что
сможет маневрировать в тесноте каюты шириной всего в три метра.
– Я распоряжусь, чтобы нам принесли немного еды, как только
мы тронемся в путь, –  сказал Мак.
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    ДОМ
Прохладный бриз дул с неспокойных вод реки Гудзон, когда Эйч-Эм-Эс
Возмездие пересекала ее поверхность в Верхнюю бухту. Подводная лодка слегка
изменила курс, пока не направилась к западной части Манхэттена. Три фигуры,
стоявшие на смотровой площадке боевой рубки субмарины, стояли молча; просто
смотрели. Перед ними то, что когда-то было вершиной инженерного мастерства
человечества и стремления к лучшему будущему, теперь скрывалось за зарослями
красных джунглей.
– Боже мой, – выдохнула Эмили, бессознательно сжимая
предплечье Мака.
Слева от субмарины все еще были видны безошибочно узнаваемые
очертания Статуи Свободы, поднимающейся в воздух, скрытой под красным саваном.
Виноградные лозы обвились вокруг основания статуи и выросли вверх, извиваясь по
символу свободы. Лишайник и другая растительность покрывали каждый сантиметр,
пока от первоначальной статуи не осталось ничего видимого, кроме ее
кроваво-красного силуэта.
– Я всегда представлял, что однажды побываю в Нью-Йорке, –
сказал Петтер, – но не так.
Джерси превратился в сплошные красные холмы, огромные
массивы зданий, пожираемые, как представляла Эмили, тем же странным грибком,
который уничтожил отели в Лас-Вегасе. В Бруклине дела обстояли немного лучше;
скелеты зданий все еще были видны сквозь мягко колышущийся покров красных
листьев, толстые ветви деревьев-титанов и высокую траву. Исчез культовый пейзаж
Нью-Йорка, исчезли высокие небоскребы, вытесненные инопланетными
деревьями-титанами. Человеческие джунгли зданий и дорог сменились
потусторонними джунглями, которые уничтожили большинство зданий и
достопримечательностей. Но разбросаны по всему ландшафту. Остатки редких
небоскребов все еще выглядывали из-за джунглей, как обесцвеченные кости;
выпотрошенный труп величайших социальных достижений человечества.
– Двигатели на одну четверть, – тихо сказал Мак в микрофон.
Эмили коротко выдохнула, зная, что она была не единственной,
кто чувствовал себя так, как будто они входили в древнюю гробницу, ее молчание
было эмоциональной реакцией, порожденной уважением к миллионам, которые были
поглощены красным дождем в этих городах. Она осознала, что, вполне возможно,
осталась единственным человеком на Земле, который когда-либо ступал в этот
великий город, и этот груз был для нее ужасным, болезненным бременем.
«Возмездие» двигалась вверх по течению, оставляя за собой
v-образный кильватерный след.
Губернаторский остров был не более чем кровавым пузырем,
плавающим на Гудзоне. По правому борту все еще были видны причалы Ред-Хука,
красные джунгли обрывались примерно в пятидесяти метрах от береговой линии,
оставляя длинный серый бетонный шрам вдоль кромки реки. Ржавый остов того, что
когда-то было огромным круизным лайнером, теперь лежал наполовину погруженный в
воду, его нос был направлен в небо, его некогда девственно-белая краска
облупилась и покрылась оранжевыми пятнами. Существо, похожее наполовину на
летучую мышь, наполовину на птицу, взлетело в воздух из одного разбитого
ржавого иллюминатора на верхней палубе круизного лайнера, его крылья сверкнули
в лучах послеполуденного солнца, когда оно взмыло высоко в воздух, а затем
заскользило над останками Бруклина.
– Там, – сказал Петтер, указывая вперед, мимо затонувших
останков корабля.
Эмили напрягла зрение, защищаясь от бликов солнца,
отражающихся от воды, чтобы разглядеть, на что указывал норвежский майор. Это
был большой бетонный причал, свободный от каких-либо судов или плавсредств.
Мак переместил бинокль с шеи на глаза и целуют минуту изучал
причал, прежде чем заговорить.
– Похоже, над водой нет никаких обломков, – сказал он. – Давайте
попробуем.
Он быстро проговорил указания в свой микрофон, и подводная
лодка почти сразу же начала замедляться, а затем повернула к открытому входу в
док. Мак продолжал сканировать воду перед ними в поисках каких-либо признаков
подводной опасности, но через несколько минут «Возмездие» медленно приблизилась
к причалу.
– Двигатели остановить, – приказал Мак.
Подводная лодка полностью остановилась. Через минуту
палубные люки открылись, и группа дюжих матросов подняла с нижней палубы
большой металлический трап, а затем быстро перекинула один конец через
четырехметровый промежуток между «Возмездием» и причалом. Другая группа моряков
сбежала по сходням на сушу, выхватив оружие, они рассыпались веером, прежде чем
опуститься на одно колено. Они осмотрели открытое пространство между причалом и
краем джунглей. Третья группа матросов последовала за ними, быстро привязывая
швартовы от кормы, центра и носа субмарины к ржавым кнехтам, разбросанным вдоль
разрушающегося края пирса.
Когда матросы закончили, они вернулись на палубу.
Мак повернулся к Эмили.
– Хорошо, что теперь? – спросил Мак.
– Теперь, – сказала Эмили, – я думаю, мы подождем.
***
Эмили стояла одна на палубе «Возмездия», глядя через джунгли
в сторону Центрального парка, легкий ветерок трепал ее волосы. Ее разум
прокручивал события тех первых нескольких дней после того, как пришел красный
дождь, и перемены, которые он принес с собой. Теперь эти изменения были
завершены; старый мир — мир человечества — почти исчез, погребенный под красным
ковром. Руины величайших достижений человечества были отнесены к той же главе
истории, что и другие исчезнувшие цивилизации мира.
– Мамочка?
Голос Адама вывел Эмили из задумчивости.
– Адам, я здесь, – сказала она пустому воздуху перед собой.
Хотя она не могла видеть своего сына, все остальные ее чувства говорили ей, что
он был прямо здесь, рядом с ней.
Его голос снова донесся до Эмили:
– Я отправляю транспорт тебе и папе. Скажи остальным, кто с
тобой, чтобы они не боялись.
Эмили кивнула:
– Когда это будет здесь?
– Скоро, – последовал ответ.
Эмили показалось, что она уловила нотку усталости в голосе
своего мальчика.
– Дорогой, ты в порядке? –
спросила она, но ответа не последовало. Адам исчез.
***
Эмили спустилась под палубу и направилась в командный отсек.
Мак просматривал список дежурных.
– Адам говорит, что запасной транспорт уже в пути, – сказала
Эмили, ныряя в комнату.
– У нас есть расчетное время прибытия? – спросил Мак.
Эмили покачала головой.
– Он казался очень усталым, Мак.
Мак подошел ближе и положил руку на плечо Эмили.
– Ну, если подумать, то само собой разумеется, что он был бы
измотан. Я имею в виду, он изучает все эти новые вещи. Это скажется на нем
отрицательно, верно? Не о чем беспокоиться, я уверен, любимая.
Он ободряюще улыбнулся жене. Эмили знала, что он просто
пытался заставить ее чувствовать себя лучше и что у него больше не было ни
малейшего представления о том, было ли то, что он сказал, правдой или нет.
Насколько они знали, умопомрачительно сложная система, в центре которой
находился их сын, могла медленно убивать его.
– Ну, он сказал, что...
Фраза Эмили была прервана звуком интеркома субмарины,
требующим внимания. Мак отцепил микрофон и сказал:
– Продолжайте.
Голос, гудящий то ли от волнения, то ли от паники, Эмили не
могла сказать, потрескивал из динамика.
– Докладывает наблюдательный пост наверху, сэр. У нас есть
движение в джунглях. Многочисленные контакты направляются в нашу сторону.
Мак нажал кнопку рядом с интеркомом, и тотчас по подводной
лодке разнесся сигнал клаксона. Он повернул большой черный переключатель на
внутренней связи, затем заговорил четко и без намека на панику.
– Всем занять боевые посты. Это не учения.
Экипаж немедленно начал движение к своим аварийным постам.
Мак взял Эмили за руку и направился к выходу из командной рубки. Сначала Эмили
подумала, что он ведет ее обратно в каюту, но вместо этого он подвел ее к
лестнице, ведущей на палубу, и начал подниматься. Она последовала за ним. Мак
выбрался на палубу.
– Где? – крикнул он молодому матросу, стоявшему в
боевой рубке с биноклем и широко раскрытыми глазами смотревшему вниз на Мака и
Эмили.
– Там, – крикнул в ответ моряк, одновременно указывая
на запад, к границе джунглей.
И Эмили, и Мак прикрыли глаза от солнца, до захода
которого оставался всего час или около того.
– Я ничего не вижу, – сказала Эмили Маку, но почти
сразу же, как слова слетели с ее губ, деревья на краю джунглей начали
двигаться, раскачиваясь, как будто их бил злой ветер.
– Что за...? – сказал Мак.
С края джунглей из-за деревьев выбрался рой существ и
начал ходить, скользить и ползти по открытой местности к подводной лодке. Там
были длинноногие животные, похожие на истощенных жирафов, которые достигали
добрых десяти метров в высоту; пучки конечностей размером со свинью, которые
легко было бы принять за морских анемонов; гораздо меньшие многоглазые грызуны,
которые уворачивались и лавировали между ногами более крупных существ; огромные
жуки, которые прыгали на десять метров с высокой скоростью. По оценкам Эмили, в
этом странном инопланетном карнавале, движущемся к субмарине, участвовало
добрых двести или больше артистов.
К Эмили и Маку на палубе присоединились еще несколько
матросов. Все они были вооружены автоматическим оружием; у некоторых, как
заметила Эмили, тоже были гранаты. Мак снял с плеча свое оружие и держал его
наготове. Эмили вытащила пистолет из кобуры на бедре и дослала патрон в
патронник.
Существа продолжали наступать. Их темп был медленным,
почти методичным, подумала Эмили. Это было так, как если бы они все вместе
вышли на вечернюю прогулку, без каких-либо признаков агрессии между различными
видами.
– Приготовьтесь отчаливать, – крикнул Мак.
Моряки двинулись туда, где к подводной лодке были
прикреплены швартовные канаты. Канаты пришлось бы оставить, потому что моряки
никак не могли добраться до того места, где канаты были прикреплены к кнехтам*
на причале.
* Кнехт — парная тумба с общим основанием на
палубе судна, служащая для крепления тросов.
– Вы, моряки, – крикнул Мак группе мужчин, собравшихся
неподалеку. – Включайте свои задницы и хватайтесь за трап. – Он указал на
металлический мост между подводной лодкой и берегом. – Ну, шевелитесь, –
крикнул он, когда матросы не сдвинулись с места. Они подбежали к трапу и начали
отстегивать стяжки, крепившиеся к подлодке.
Эмили продолжала смотреть на приближающуюся стену
существ. Все они, казалось, не замечали друг друга, как будто каждый вид достиг
некоторого подобия разрядки.
Матросы начинали нервничать. В то время как многие
видели любое количество странной и удивительной фауны, порожденной красным
дождем, это было что-то новое. И это было, призналась Эмили, довольно страшно.
Внезапно передний ряд животных остановился примерно в
пятидесяти метрах от подводной лодки. Когда более медленные существа позади них
догнали их, они тоже замедлились и остановились, терпеливо ожидая, пока к ним
не присоединится последний отставший.
– Что, во имя всего святого, происходит? – сказал Мак.
Он адресовал вопрос Эмили, как будто она могла знать.
– Не смотри на меня, – воскликнула Эмили.
– Оставайтесь на своих местах, – крикнул Мак матросам,
стоявшим у причальных канатов.
Животные не продвинулись дальше, даже когда к ним
присоединились другие. Затем, в причудливом балете, они начали карабкаться друг
на друга, их щупальца, ноги, руки и когти переплетались со своими соседями.
– Что это? –  сказал
Мак.
Через несколько секунд существа начали таять.
***
«Может быть, таять – не совсем правильное слово», – подумала
Эмили, наблюдая за происходящим со странно отстраненным восхищением. Слияние –
вот что делали животные. Сливаясь воедино. Там, где одно животное соединялось с
другим, горела тусклая, но различимая полоса белого света. Там, где были
свободные места, более мелкие существа перелезали через тела более крупных
животных и проскальзывали в щель, объединяясь с другими. Эмили вспомнила первый
день после красного дождя, когда она вышла из своей квартиры и столкнулась с
паукообразными инопланетянами в Центральном парке. То, что она видела сейчас,
жутко напоминало то, чему она была свидетелем в первые дни после того, как
красный дождь впервые пронесся по планете. Существа, которые когда-то были
живыми, дышащими людьми, слились друг с другом, образовав огромные древовидные
сооружения, которые, в свою очередь, стали извергать красную пыль,
преобразившую почти все живое на планете.
Теперь, по мере формирования каждого нового слоя существ,
тот, что был ниже, начал смещаться, растягиваться, преобразовываться, принимая
новую форму. До людей донесся трескучий, хлопающий звук. Для ушей Эмили это
звучало так, словно в камине горели свежесрубленные поленья.
Матросы и солдаты на палубе нервно перешептывались, но
оставались на своих местах.
Петтер поднялся на палубу и направился туда, где стояли
Эмили и Мак. Он пробормотал что-то себе под нос, что, вероятно, было
ругательством.
– Господи! – воскликнул Мак. – Что, черт возьми, они делают?
Эмили собиралась сказать, что понятия не имеет, но в этот
самый момент она узнала форму, в которую превратился низший уровень животных.
– О, Боже мой. Это Машина. Они воссоздают Машину, – выпалила
она.
– Что? – спросил Мак. Он повернулся, чтобы посмотреть на
нее, ошеломленный.
– Эта нижняя часть, – она указала на преобразованную нижнюю
часть, которая всего десять минут назад была рядом зверей. – Это та же форма,
что и у Машины, на которой мы отправились на Шпицберген.
Мак посмотрел еще раз и поднес бинокль к глазам.
– Ты права, – сказал он после короткой паузы. – Черт возьми!
Эмили повернулась, чтобы посмотреть на Мака. Он пристально
наблюдал за ней, на его лице было выражение крайнего недоверия, которое,
вероятно, отражало то, которое, как она думала, было на ней.
– Это дело рук Адама, – сказала Эмили. – Каким-то образом он
приказывает этим существам стать копией Машины. Живое транспортное средство.
Медленный, но непрерывный поток животных выходил из
джунглей, без колебаний добавляя себя к самосборному кораблю. В течение
следующего часа все на палубе с болезненным чувством восхищения наблюдали, как
перед их глазами постепенно формировались безошибочно узнаваемые очертания
двойника транспортного средства, в котором путешествовали Эмили, Рианнон и Тор.
К тому времени, когда солнце село за горизонт, многочисленные опоры Машины и
нижняя часть основного корпуса уже были четко очерчены. Когда темнота мягко
опустилась на останки Нью-Йорка и его районов белое свечение постоянного
слияния одного существа за другим создавало потустороннее световое шоу во тьме
за пределами «Возмездия».
– Давайте спустим некоторых из этих людей под палубу, –
сказал Мак Парсонсу. – Вытащите всех, кто не входит в состав службы
безопасности, – приказал он.
Постепенно люди начали расходиться, пока не осталось только
три группы охраны из двух человек.
– Вам с Эмили нужно немного отдохнуть, – сказал Петтер, присоединяясь
к Маку и Эмили в боевой рубке субмарины. – Я буду наблюдать за «Возмездием» всю
ночь.
– Вы уверены? – спросил Мак.
Петтер кивнул и улыбнулся.
– Я бы не предложил, если бы это было не так.
***
На следующее утро огненно-красный восход приветствовал
первых людей, ступивших в Нью-Йорк с тех пор, как Эмили уехала. Неужели это
было всего три года назад? Эмили задумалась, глядя на воду.
Мак присоединился к своей жене на палубе «Возмездия», неся
две чашки некрепкого, но горячего кофе – защиту от утренней прохлады. Рианнон
спала в хижине, Тор стоял рядом с ней.
– Осталось немного, – сказал Мак, предлагая Эмили одну из
чашек кофе. Он имел в виду автомат, который теперь почти на три четверти стоял
на берегу.
– Спасибо, – сказала Эмили, принимая кофе. – Если бы мне
пришлось гадать, я бы сказала, что это будет закончено до полудня.
Потягивая кофе, они наблюдали, как новые животные выходят из
джунглей, а затем присоединяются к медленно растущему механизму, собирающемуся
на их глазах.
– Ты вообще скучаешь по этому месту? – спросил Мак, кивая в
сторону Манхэттена, после того, как молчание между ними растянулось на минуту.
Эмили обдумала вопрос, прежде чем ответить.
– Ты знаешь, я на самом деле не придавал этому особого
значения, была немного занята последние несколько лет. Но кто не скучает по
своей прежней жизни? Я имею в виду, все это было так просто по сравнению с
этим. Мы понятия не имели, насколько хорошо у нас все шло. Так что, да, я
скучаю по этому, но ты хочешь услышать что-нибудь странное?
– Что? – спросил Мак, делая еще один глоток из своей кружки.
– Теперь я отчасти рада, что это произошло. Я имею в виду,
мы же не можем вернуться назад. Итак, у нас есть этот второй шанс, шанс сделать
все лучше. Чтобы поступить правильно. Я благодарна за это. Разве это
неправильно с моей стороны?
Мак обнял свободной рукой жену за плечи, наклонился и
поцеловал ее в макушку.
– Это то, что есть любовь, и никакое количество желаний
никогда не вернет ее к тому, что было. Что, вероятно, к лучшему, как ты и сказала.
Между ними снова воцарилось молчание; не неловкое, а такое,
которое делает момент лучше, чище.
В конце концов, Мак медленно развернулся на сто восемьдесят
градусов, окидывая взглядом пейзаж, который, несмотря на его знание истории
запустения и смерти, лежавшей разбитой и разложившейся под его красным
покровом, был ошеломляющим и красивым в своем собственном чуждом праве.
– Всегда хотел увидеть Статую Свободы, – сказал он в конце
концов, указывая кружкой, его глаза задержались на красном контуре статуи через
воду от того места, где была пришвартована «Возмездие».
Эмили повернулась и тоже посмотрела на реку.
– Знаешь, – сказала она, – за все годы, что я жила на
Манхэттене, я ни разу там не побывала.
Мак искоса взглянул на нее.
– Ты меня разыгрываешь, да?
Эмили медленно покачала головой, улыбаясь.
– Ух ты! Правда?
На этот раз она кивнула.
– Правда.
– Хммм! – сказал Мак, а затем небрежно добавил: – Хочешь
совершить экскурсию?
Теперь настала очередь Эмили искоса взглянуть на своего
мужа.
– Теперь ты шутишь?
– Нет, – сказал Мак. – Я имею в виду, не похоже, что у нас
когда-нибудь снова будет такой шанс. И кроме того, мы, вероятно, будем
последними двумя людьми, которые когда-либо увидят это. Итак, ты готова немного
исследовать окрестности?
– Хорошо, – сказала Эмили, удивленная тем, насколько
взволнованной она себя чувствовала. – Когда?
– Нет времени лучше настоящего, – сказал Мак, улыбаясь своей
улыбкой Чеширского кота. – Я пойду приму необходимые меры.
***
Десять минут спустя Эмили и Мак вприпрыжку пересекали
примерно километр серой воды реки Гудзон в «Зодиаке» субмарины.
– Боже мой, – вздохнула Эмили, когда лодка приблизилась к
острову Свободы. – Она все еще такая красивая.
Невозможно было ошибиться в эмоциональном воздействии
массивной статуи, хотя за кроваво-красным покровом виноградных лоз и
растительности оставались видны только ее очертания. Абсолютная мощь того, что
когда-то олицетворяла эта достопримечательность, до сих пор неоспорима.
В этот момент, глядя на памятник идеалам, который был
оставлен в ее руках и руках других выживших на Земле, Эмили осознала, насколько
сильно изменилась ее жизнь с того рокового дня, когда пролился красный дождь. В
тот день она так много потеряла, но и так много приобрела, несмотря на то, что
конец света разрушил все ее шансы на хорошую, «нормальную» жизнь. Она не
задумывалась об этом много лет с тех пор, как уехала из Нью-Йорка, но теперь,
когда она вернулась, это ударило по ней, как пресловутая кувалда. Она прошла
путь от журналистки, разъезжающей на велосипеде по улицам города, который
теперь лежал в руинах прямо за водой, до путешествия в самые отдаленные
северные районы Аляски, а затем обратно на подводной лодке. Во время этого
путешествия на север она совершила поступки, о которых глубоко сожалела: смерть
маленького Бена, младшего брата Рианнон, шрам, который останется с ней
навсегда. Но, напомнила она себе, тогда у нее не было другого выбора.
И в путешествии, которое привело ее к этому моменту времени,
она научилась водить машину, затем снегоход и, в конце концов, с помощью Мака,
вертолет. Долбаный вертолет! Она сражалась с монстрами, которые когда-то были
людьми, и с людьми, которые были немногим больше, чем монстрами. Она заводила и
теряла хороших друзей. Она влюбилась, вышла замуж, стала матерью
фантастического ребенка, чей шанс на нормальную жизнь был так несправедливо
отнят у него, только для того, чтобы Адам стал могущественным существом,
которое держало в своих руках само будущее этого мира.
Эмили поняла, что ничего из этого не произошло бы, если бы
Смотрители не нашли эту маленькую голубую планету, которую она называла домом,
заставив ее стать чем-то гораздо большим, чем она когда-либо мечтала. Но ее
достижения перед лицом стольких невзгод... Что ж, их масштаб застал ее
врасплох.
– Она великолепна, – сказал Мак, глядя на статую, нарушая
момент оценки Эмили.
Эмили посмотрела на статую, затем снова на Мака.
– Она, конечно, такая, – прошептала она, позволяя своим
глазам вернуться к статуе, пока Мак вел лодку параллельно берегу, ища место для
остановки.
Они пришвартовали «Зодиак» в конце полуразрушенного
деревянного причала на юго-восточной части острова, схватили оружие и рюкзаки и
пошли к берегу.
Остров был покрыт травой высотой по пояс и редкими
небольшими деревьями. Основание постамента, на котором стояла статуя, почти в
два раза выше Мака, теперь было темно-красной стеной. Кое-где стена осыпалась,
обнажая первоначальный камень под покровом красного лишайника.
Разбитая тропинка, местами потрескавшаяся и заросшая, но все
еще видимая, изгибалась вокруг статуи и позади нее. Эмили и Мак шли по ней,
пока не пришли к тому, что раньше было сувенирным магазином и, возможно,
рестораном, трудно было сказать, настолько заросло это место. Стеклянные стены
здания, разбитые давным-давно, лежали на земле в виде осколков, товары
сувенирной лавки были разбиты, сгнили и заржавели, разбросанные по полу.
Мак опустился на колени, поднял что-то с земли, смахнул
грязь и кусочки лишайника, все еще прилипшие к нему, и несколько секунд смотрел
на это, прежде чем передать Эмили. Это была маленькая керамическая копия
мемориальной доски, которая, как знала Эмили, находилась где-то на этом
острове. На керамике было начертано стихотворение Эммы Лазарус Новый колосс.
Эмили читала это молча, слезы медленно собирались в уголках
ее глаз.
– Могущественная женщина с факелом, чье пламя – заключенная
молния, и ее имя – Мать изгнанников, – сказал Мак, читая через ее плечо. – Никогда
не было так правдиво, как сегодня.
Он погладил Эмили по плечу.
Его жена улыбнулась такому выводу. Она вытерла слезу
рукавом, затем положила керамическую табличку в карман куртки. Когда она
заговорила, это было сделано с благоговением, как будто она стояла в огромном
соборе.
– Легко забыть, что это означало; обещание, которое оно
содержало для этой страны, для всего мира. А теперь она погребена под всем этим
красным дерьмом. Это просто неправильно, не так ли? Господи! Я просто хочу
сжечь все это дотла.
Мак с любовью посмотрел на свою жену, в то время как она
смотрела на статую.
Он коснулся ее руки.
– Мммм? – сказала она, ее глаза не могли оторваться от
колосса.
– Не двигайся. Я сейчас вернусь.
Он исчез прежде, чем она успела сказать хоть слово, его
широкая спина исчезла на тропинке, которая привела их сюда. Через несколько
минут он появился снова, держа в каждой руке по какому-то предмету.
– Вот, – сказал он Эмили, протягивая ей обе руки.
Эмили посмотрела на предметы, которые он держал в руках;
одним из них была запасная красная пластиковая канистра с бензином «Зодиака»,
другим – ракетница из аварийного комплекта лодки. Из их опыта расчистки
местности вокруг мыса Лома она узнала, что красная растительность особенно
восприимчива к огню, и Мак, должно быть, почувствовал, о чем она подумала.
– Бензин нужен для того, чтобы убедиться, что мы выполняем
работу правильно, – сказал он.
Эмили кивнула и взяла у него оба предмета.
– Я бы предложил нам подойти немного ближе к статуе, –
продолжил Мак. – Просто чтобы быть уверенным.
Не говоря ни слова, два человека подошли к основанию статуи,
пока металлическое ограждение безопасности не преградило им путь. Эмили сняла
крышку с носика газового баллончика и начала вытряхивать его содержимое на
кусты и высокую траву, покрывающие землю и здание. Растительность была
настолько густой и вездесущей, что образовала непрерывный слой красного цвета,
начинающийся у основания ступеней статуи и поднимающийся вверх, чтобы полностью
скрыть послание каменной женщины под ее рубиново-красными щупальцами.
– Если пожар будет распространяться, – подумала Эмили, – то
это самое подходящее место, чтобы его разжечь.
Она вылила все содержимое газового баллончика, затем
выбросила пустой баллон.
– Лучше всего, чтобы между нами и этим местом было немного
расстояния, – сказал Мак.
Они вернулись на тропинку.
– Ты окажешь честь, – сказала Эмили, протягивая Маку ракетницу.
Мак благодарно кивнул, взял пистолет и прицелился в
пропитанное бензином место.
– Готова?
– Сделай это...
Раздался щелчок, вспышка, и сигнальная ракета описала дугу и
перелетела через забор, приземлившись посреди пропитанной бензином красноты.
Последовала яркая вспышка и свист, когда бензин воспламенился. Оранжевое пламя
охватило основание постамента, быстро распространяясь. Растительность была
достаточно сухой, чтобы в течение тридцати секунд после воспламенения огонь
охватил и распространился на здание у его основания, а теперь поднялся по
постаменту к подножию статуи, распространяясь по бетонным ступеням и стенам.
– Нам лучше поторопиться, пока нас не отрезало, – сказал
Мак.
– Через мгновение, – сказала Эмили, ее глаза не могли оторваться
от вида огня, ревущего к подолу одеяния статуи, жадно пожирая все красное, с
чем он соприкасался.
Черный дым поднимался в небо, но там, где огонь касался
красного, он сжигал все признаки инопланетной жизни, которая узурпировала этот
символ потребности человечества в свободе.
Эмили почувствовала руку Мака на своем локте.
– Пора уходить, любимая, – настаивал он, и она позволила ему
отвести ее обратно к причалу и ожидающей их лодке с острова. К тому времени,
когда они добрались до «Зодиака», постамент был полностью охвачен пламенем, и
пламя поднималось все выше и выше по самой статуе.
Они забрались в лодку, сбросили швартовы и завели двигатель.
Эмили встала на носу лодки спиной к месту назначения, ее взгляд был прикован к
острову Свободы. Оранжевые угольки, подхваченные горячим воздухом ада, взмыли в
небо. Тут и там вдоль берега Джерси эти тлеющие угли вызвали небольшие пожары.
Эти новые пожары быстро разрастались, распространяясь вглубь джунглей. К тому
времени, когда лодка подошла к «Возмездию», на противоположном берегу горела
линия огня длиной почти в километр, поднимая в воздух столб черного дыма,
который медленно дрейфовал к трупу Нью-Йорка.
Но сквозь пелену дыма и огня теперь безошибочно узнаваемый
облик леди Свободы горел ярче всех.
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    – Развели себе что-то вроде костра? – нахально спросил
Парсонс, когда Мак и Эмили подтянули лодку к борту «Возмездия». Он поймал
швартовный канат, брошенный ему Маком, и привязал его.
– Долгая история, – сказала Эмили, взяв предложенную
Парсонсом руку и запрыгнув на палубу субмарины.
Мак забрался к ней сзади. Все трое стояли на палубе,
завороженные пожаром. Остров Свободы был башней из пламени и дыма, как и
большая часть материка.
– Я говорю, пусть все это сгорит, – пробормотал
Парсонс.
– Не могу не согласиться, – сказал Мак, дружески
хлопнув валлийца по спине.
Они продолжали наблюдать, как огонь распространяется
по побережью, пока на западном и северном берегах не стало видно ничего, кроме
вздымающихся черных облаков дыма и оранжевого зарева пожаров внутри.
– Сэр?
Мак обернулся и увидел ожидающего его моряка.
– Что у тебя есть для меня? – спросил Мак.
– Сэр, береговой дозорный попросил меня сообщить, что,
по его мнению, вам следует взглянуть на, э-э-э, транспорт. Эти... животные
перестали прибывать.
Эмили, Мак и Парсонс все повернулись, чтобы посмотреть
в направлении их транспорта.
– Он прав, – сказала Эмили. Все признаки движения
вокруг и на Машине прекратились. – Мы должны пойти и посмотреть.
– С тобой это просто безостановочное приключение, – вздохнул
Мак.
У Эмили создалось впечатление, что он шутил только
наполовину.
– Ну, это делает жизнь интересной, – ответила она.
Мак повернулся к Парсонсу.
– Хотите заглянуть внутрь?
– Показывайте дорогу, – сказал Парсонс.
Втроем они спустились по сходням на берег. Примерно за
час, который Эмили и Мак провели на острове Свободы, сборка Машины была
завершена. Теперь она стояла, серая кожа блестела в лучах полуденного солнца,
без малейшего намека на живой материал, который использовался для ее
строительства.
Мак остановился и повернулся к Эмили, когда они
подошли ближе.
– Что теперь? –  спросил он.
Сменная Машина стояла вертикально на всех шести
ножках, без каких-либо очевидных средств входа.
– Если она будет функционировать так же, как и
предыдущая, то главный контроль над ней будет настроен на голос и присутствие
Рианнон, но она все равно будет следовать моим командам, – сказала Эмили. –
Адам сказал, что она разумная, у нее есть свой собственный разум, поэтому она
узнает меня.
Эмили отделилась от группы и подошла к Машине, пройдя
между ее ног, она двинулась вперед.
– Открой, пожалуйста, – сказала она.
В тот же миг большая панель в передней части
автомобиля откинулась на невидимом шарнире. Длинный проход тянулся вниз к земле
через отверстие, останавливаясь у ног Эмили.
– Я сейчас вернусь, – сказала она, – мне просто нужно
это проверить.
Она поднялась по дорожке в чрево Машины.
В то время как внешний вид выглядел идентично первому
транспортному средству, интерьер был изменен, довольно радикально, как заметила
Эмили. Исчезли стены, которые окружали комнату управления, которую Рианнон
использовала для управления Машиной, открыв больше пространства. За
командирским креслом новое пространство было занято тремя рядами сидений,
которые выглядели как литой пластик. Они были очень простыми, утилитарными, но
это было бы лучше, чем стоять в пути. Она быстро пересчитала их. Достаточно для
каждого члена экипажа, на самом деле более чем достаточно. Вторая комната, куда
можно было попасть через дверной проем за последним рядом сидений, была
достаточно большой, чтобы они могли разместить значительное количество
снаряжения и припасов.
Эмили протянула руку и осторожно положила ее на
изогнутую стену перед собой. В спешке, чтобы добраться до Мака, она не подумала
спросить, как Адам мог изготовить машины — не то чтобы правда должна была стать
неожиданностью, учитывая историю технологии Смотрителей. Теперь, став
свидетелем создания этой машины, она почувствовала новое уважение. Стена была
теплой под ладонью, и — и она была уверена, что ей это не показалось — ей
показалось, что она услышала слабый стук, стук, стук. Как биение сердца,
глубоко внутри. Транспортное средство, если его вообще можно так назвать, стало
новым живым существом, состоящим из животных, которые пожертвовали собой при
его создании, точно так же, как эти существа родились от людей и животных,
которые жили вокруг города в тот день, когда красный дождь распространился по
всей планетой. Во всем этом есть определенная поэзия, подумала она, хотя и
мрачная. Как будто каким-то незначительным образом эти люди теперь протягивали
руку помощи из небытия, чтобы вернуть эту планету; гарантируя, что жизнь,
человеческая жизнь, получит шанс на выживание.
– Эмили? Ты там в порядке?
Голос Мака, эхом разнесшийся по входному пандусу,
вывел Эмили из задумчивости.
– Я в порядке, – крикнула она в ответ. – Давай
поднимайся.
Мак и Парсонс появились у входа в рубку управления, их
глаза скользили по внутренней части корабля.
– Не совсем так, как я себе представлял, это будет
выглядеть, – сказал Мак через несколько мгновений.
– Складское помещение находится вон там.
Она указала на вторую дверь. Двое мужчин вошли в
кладовую, быстро осмотрели ее, кивая, обсуждая, сколько оборудования может
храниться в комнате, а затем присоединились к Эмили.
– Не о чем писать домой, – сказал Мак.
Парсонс кивнул в знак согласия.
– Я надеялся на что-то немного большее...В стиле
Звездного пути.
– Жаль разочаровывать, – сказала Эмили, мягко смеясь.
Мак стоял, уперев руки в бока, и осматривал
диспетчерскую.
– Ну, я полагаю, сейчас самое подходящее время, как и
любое другое. Что ты скажешь, если мы отправим это шоу в турне?
Эмили кивнула в знак согласия.
Они пошли обратно по дорожке, Эмили приказала ей
закрыться за ними, и направились обратно к причалу, где была пришвартована
«Возмездие».
***
– Похоже, мы как раз вовремя, – сказал Мак, когда они
втроем шли от только что появившейся на свет Машины обратно к подводной лодке.
Пока они осматривали интерьер, ветер изменил направление, и теперь дым
поднимался над Гудзоном в направлении «Возмездия».
– Лучше нам не задерживаться слишком долго, – сказал Мак.
– Мистер Парсонс, не могли бы вы собрать парней и девушек вместе и начать
загружать припасы в транспорт?
– Конечно, есть, сэр, – сказал Парсонс.
Он быстро отдал честь и направился к группе моряков,
которые стояли на палубе, уставившись на Машину, в то время как Эмили и Мак
направились вниз.
***
Четыре часа спустя вся провизия и снаряжение были
погружены в их новый транспорт. Команда, стоя в тусклом свете нью-йоркского
полудня, ждала приказаний, выстроившись по два в ряд у подножия Машины. Мак
появился изнутри и прошел половину пути вниз по пандусу.
– Ладно, вы, куклы, заходите. Шевелитесь. Теперь так
быстро, как только сможете.
Солдаты быстрым маршем поднялись по трапу в брюхо
корабля, где Эмили ждала, чтобы направить их к зоне отдыха.
– Просто сядьте и подождите, – сказала она, указывая
на вход в диспетчерскую.
Она не могла не заметить нервных взглядов, которые
бросали мужчины и женщины, когда они входили. Конечно, было нетрудно понять,
почему. Вся команда провела некоторое время на палубе с тех пор, как они
прибыли, и видела, как была собрана эта машина. Британцы, казалось, не слишком
беспокоились, но норвежцы, с их ограниченным восприятием изменений,
происходящих в мире, казались особенно озадаченными.
– Все в порядке, – сказала она, улыбаясь и стараясь
говорить как можно более успокаивающим тоном. – Я могу поручиться по личному
опыту, что это вас не съест.
Она имела в виду это как шутку, но не была уверена,
что это как-то помогло улучшить настроение.
– Тебе кто-нибудь когда-нибудь говорил, что из тебя
получится отличная стюардесса? –  сказал Мак с ухмылкой, следуя за
последними двумя мужчинами в очереди.
– Очень смешно, – сказала Эмили, слегка ударив
шотландца по руке. – Ты готов?
Мак кивнул:
– Просто нужна минута, чтобы перепроверить, что мы
ничего не оставили.
Мак направился обратно вниз по пандусу. Эмили
последовала за ним, зная истинную причину, по которой он хотел получить это
дополнительное время. У подножия трапа он остановился и оглянулся на
«Возмездие». Теперь это была черная тень в дыму.
– У меня разрывается сердце, когда я вот так оставляю
ее здесь, – сказал он в конце концов. – Когда все это останется позади, я
вернусь за ней.
Эмили ничего не сказала.
– Хорошо, – сказал Мак несколько секунд спустя,
поворачиваясь лицом к своей жене. – Мы готовы ехать... или идти... или что бы
эта штука ни делала.
Мак ткнул большим пальцем в Машину.
– Поехали домой, – сказала Эмили и направилась обратно
вверх по пандусу.
Мак постоял еще несколько мгновений, затем резко
повернулся и присоединился к остальной команде.
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    Эмили стояла в передней части комнаты управления
Машиной лицом к сидящим солдатам. Она пыталась направить в нужное русло
«внутреннюю стюардессу», как Мак в шутку прокомментировал ранее. Она улыбнулась
и заговорила так спокойно и уверенно, как только могла:
– Хорошо, все. Я просто хочу, чтобы вы все
расслабились. Следующая часть будет... немного странной, но бояться нечего.
Просто расслабьтесь и наслаждайтесь поездкой.
Она улыбнулась и кивнула в последний раз, затем заняла
свое место рядом с Рианнон. Тор уже лежал рядом с ней, расслабленный, но
настороже. Рианнон села в центральное кресло, Мак сел слева от нее.
– Ты готова, милая? – спросила Эмили, поворачиваясь на
стуле лицом к Рианнон.
– Если эта поездка хоть в чем-то похожа на нашу
последнюю поездку, я рада, что я все еще слепа, – сказала Рианнон откровенно
громким голосом, а затем озорно улыбнулась, услышав коллективный нервный
вопросительный шепот с мест позади нее.
– Она просто шутит, – одними губами сказала Эмили
Маку. Она снова посмотрела вперед. – Хорошо, когда будешь готова.
– Машина, – сказала Рианнон вслух – в ответ на голос
девушки легкая дрожь пробежала по стенам и полам, как тактильная обратная связь
от контроллера игровой консоли, – Отвези нас в Пойнт-Лома, Калифорния.
Большая часть стены перед сидящими людьми, казалось,
растворилась, открывая вид на покрытую дымом реку Гудзон под углом в сто
пятьдесят градусов и очертания Мести.
– Не волнуйтесь, это всего лишь обзорная панель, –
сказала Эмили.
Раздался шипящий звук, за которым последовало несколько
возгласов удивления, когда все сиденья начали выдавливать пенообразное вещество
вокруг каждого из пассажиров, пока они не оказались в коконе его нежных, но
неумолимых объятий. Сиденья удерживали пассажиров достаточно прочно, чтобы они
были надежно пристегнуты, при этом они все еще могли шевелить пальцами и
поворачивать голову на градус или два влево и вправо, но это было все. Даже Тор
был покрыт своим личным капюшоном.
– Все в порядке, – сказала Эмили, – это для нашей же
безопасности. Нам это понадобится, когда... — Ее слова были прерваны, поскольку
обоснование безопасности пузырей стало совершенно ясным для всех на борту.
Желудки скрутило, и почти у всех вырвались вздохи удивления, когда через
обзорную панель остатки Нью-Йорка исчезли из поля зрения, когда Машина
поднялась в полный рост. Затем раздались настоящие крики страха от мужчин и
женщин, когда судно начало быстро двигаться к краю причала, быстро ускоряясь.
Рианнон, с другой стороны, истерически смеялась, явно наслаждаясь каждой
секундой. Машина развернулась в направлении устья реки Гудзон, высоко
подпрыгнула в воздух и нырнула в реку. Оказавшись в грязной воде, судно начало
разгоняться с ужасающей скоростью, вдавливая пассажиров в их кресла, как пилот
истребителя, выполняющий разворот на большой скорости. Оно продолжало набирать
все больше и больше оборотов, ощущения на груди его пассажиров росли от
неприятного толчка до почти сокрушительного давления. Затем, так же внезапно,
как и началось, давление выровнялось.
Было выкрикнуто равное количество ругательств и молитв,
произнесенных как на английском, так и на норвежском языках, но в конце концов
шум стих, и все постепенно расслабились.
Все, кроме Рианнон, которая продолжала смеяться, пока не
покраснела.
***
То, что последовало за этим, было похоже на катание на
американских горках по океанским глубинам. Машина ныряла и петляла вокруг
затопленных горных хребтов, следовала контурам давно затонувших массивов суши и
с ревом проносилась мимо дремлющих вулканов. Время от времени, через
иллюминатор, команда ловила мимолетные проблески чудовищных морских обитателей,
животных, которых, Эмили была уверена, не существовало до того, как красный
дождь произвел свои изменения на существах, которые жили на суше.
Примерно через три часа Эмили почувствовала, что корабль
начал быстро замедляться, снова отталкивая своих пассажиров-людей назад с
невероятной силой, когда он замедлялся. Затем в иллюминаторе появилась земля.
Машина выбралась на скалистый берег. Она проворно перебралась через усеянный
валунами пляж, прежде чем взобраться на почти отвесную скалу. Она мчалась по
земле гигантскими прыжками, маневрируя в красных джунглях так быстро, что
деревья и растительность превратились в размытое красное пятно, которое
заставило большинство пассажиров закрыть глаза, чтобы избежать рвоты.
Эмили не могла с уверенностью сказать, где именно они
находились, но если бы ей пришлось гадать, она бы предположила, что они
высадились где-то в Мексиканском заливе и теперь направлялись через всю страну
к Тихому океану. Машина, казалось, всегда выбирала самый прямой маршрут к
определенному месту.
В конце концов, океан снова появился в поле зрения, и судно
нырнуло в воду. Люди громко заворчали, когда их снова заставили вернуться на
свои места, но на этот раз не было криков удивления или страха. Два часа спустя
Машина начала замедляться, постепенно поднимаясь к поверхности.
Эмили посмотрела на часы. Это было сразу после двух часов
дня по местному времени.
– Соверши посадку примерно в десяти километрах к югу от
Пойнт-Лома, – сказала она Рианнон, которая повторила приказ Машине. Они с Маком
рассудили, что им нет смысла просто появляться в Пойнт-Лома; это напугает всех
выживших и поставит их в стратегически невыгодное положение. Им нужен был
элемент неожиданности на их стороне, особенно если они хотели ограничить риск
вооруженного столкновения между собой и бандитами и сторонниками Валентайн.
Через обзорный экран Эмили увидела, как появилась земля, а
затем быстро увеличивалась в размерах по мере того, как их транспорт двигался к
ней. Через несколько минут Машина выбралась из воды на пляж и резко
остановилась. Обивка вокруг каждого из пассажиров втянулась с булькающим
шипением, исчезая обратно в сиденьях, как будто ее никогда и не было.
Мак первым поднялся на ноги.
– Я хочу, чтобы все оставались на своих местах, – сказал он.
– Майор Джупвик, если вы не возражаете, присоединяйтесь ко мне и Эмили.
Петтер кивнул, поднялся на ноги и потянулся. Эмили
присоединилась к нему, ее мышцы напряглись, их покалывало от уколов после того,
как девушка была скована в течение такого длительного периода времени. Все трое
направились к выходу.
– Выпусти нас, – сказала Эмили, ожидая, пока Машина откроется
и опустится дорожка, прежде чем последовать за остальными на сушу.
Мак и Петтер, сильно щурясь от послеполуденного солнца,
быстро осмотрели Машину по периметру, чтобы убедиться в отсутствии очевидных
опасностей.
Они остановились на песчаном пляже, который тянулся вглубь
острова примерно на тридцать метров, прежде чем превратиться в каменистый
участок открытой земли. Вдалеке виднелись красные джунгли. Эмили не особенно
беспокоилась о нападении оттуда; Адам объяснил, что у Машины есть
автоматическая система защиты, которая активируется, если ей или ее пассажирам
угрожает опасность. Эмили предположила, что то же самое относится и к этой новой
Машине. Она не видела ее в действии, но была уверена, что внушительный автомат
был более чем достаточным средством устрашения для нападения всех, кроме самых
крупных существ, которые охотились в джунглях.
– Давайте все выйдем, – сказал Мак.
Эмили кивнула. Поездка была неудобной, но быстрой. Она была
совершенно уверена, что мужчины и женщины были бы счастливы снова встать на
ноги после того, что, по ее мнению, должно было стать самой дикой поездкой в их
жизни.
Мак исчез обратно в корабле. Менее чем через минуту первые
из его людей начали спускаться по дорожке.
– Оставайтесь в пределах двадцати метров, – приказал Мак,
когда его люди рассыпались веером по пляжу, некоторые бегали взад и вперед,
другие просто потягивались.
Норвежцы, с другой стороны, нервно топтались на месте, не
выходя из тени Машины. Они казались совершенно очарованными преобразившимся
калифорнийским пейзажем. Эмили пришлось напомнить себе, что это все еще был
новый опыт для них. К этому нужно было привыкнуть.
Мак и Петтер вернулись к ней. В одной руке Мак держал
длинную палку, а в другой – пару коротких кусков плавника. Петтер принес
несколько камней размером с ладонь и пару раковин.
– Мы будем строить замки из песка? – спросила Эмили,
искренне интересуясь, что эти двое мужчин имели в виду.
– Только если ты пообещаешь, что сможешь раздобыть мне шоколад
с мороженным, – сказал Мак.
Петтер с любопытством посмотрел на Мака, но Эмили прожила со
своим мужем достаточно долго, чтобы знать, что одним из главных пунктов в его списке
вещей, по которым я скучаю после конца света было британское лакомство — его
слова, а не ее, — которое включало в себя шоколадную палочку на мороженом – рожок со сливками, который часто употребляют во время отдыха на
море.
– Это шотландская традиция, – сказала Эмили в качестве
объяснения ошеломленному норвежскому офицеру.
Петтер покачал головой, затем осторожно высыпал
пригоршню пляжного мусора на мягкий песок у своих ног. Мак бросил рядом с ним
все, что нес, – все, кроме длинной тонкой палки.
– Нет, моя дорогая, дорогая любовь, мы не будем
строить замки из песка, так как я забыл взять с собой ведро и лопату, – сказал
он, улыбаясь своей жене. – Что мы будем делать, так это планировать нашу атаку,
и я буду использовать это, – он постучал по деревяшкам, камень и ракушку носком
ботинка – чтобы помочь нам создать карту базы Пойнт-Лома.
***
С помощью Эмили Мак провел следующие десять минут,
пересказывая по памяти планировку Пойнт-Лома, одновременно рисуя контур базы на
песке. Мак обозначил сторожевые башни с помощью плавника, выделил квартиру
Валентайн и ее ближайших сторонников кусочками ракушек и нарисовал дороги и
другие здания с помощью своей палки.
– Мы начинаем в десять часов, – сказал Мак двадцати
мужчинам и женщинам, столпившимся полукругом вокруг его рисунка на песке. Было
бы пять групп из четырех человек, которые переместились бы в безопасные
ключевые места, в то время как Маку, Эмили и Джупвику было бы поручено
доставить Валентайн в ее каюту. Члены экипажа, которые не собирались
участвовать в рейде, будут ждать вместе с Рианнон в Машине.
– Почему бы нам просто не взять машину Эмили и не
пойти прямо туда? – сказал солдат.
– Ну, во-первых, это создает адский шум; они были бы
готовы к нам. Во-вторых, мы хотим взять главарей живыми. Это означает сведение
любых обязательств к минимуму, предпочтительно к нулю, если это возможно. Мы
уверены, что если мы захватим Валентайн, любое сопротивление рухнет.
– Как нам добраться из Коронадо в Пойнт-Лома? –
спросил кто-то.
Эмили ответила на вопрос:
– Здесь, на острове, хранятся два «Зодиака» на случай,
если у какой-либо из команд мусорщиков Пойнт-Лома возникнут проблемы или
возникнут проблемы с их собственным транспортом. Мы можем использовать их,
чтобы переправить вас всех через реку.
– Правила ведения боевых действий?
– Большинство из этих людей являются невольными
участниками плана Валентайн, – сказал Мак. – Они будут очень удивлены, когда мы
вернемся в лагерь, так что применяйте несмертельную силу там, где сможете.
– А если они будут сопротивляться? – спросил другой
солдат.
– Тогда вы делаете то, что должны, чтобы обеспечить
безопасность себя и своей команды, – сказал Мак с каменным лицом.
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    Штурмовая группа отправилась в путь час спустя, следуя
изгибу пляжа вдоль южного склона острова Коронадо. Незадолго до наступления
темноты они добрались до развалин военно-морской авиабазы Северного острова и
сразу же спрятались в том, что когда-то было складским помещением, а теперь
превратилось в заросшие руины. Однако этого было бы достаточно, чтобы дать
команде место, где она могла бы оставаться вне поля зрения часовых Пойнт-Лома.
– Я сейчас вернусь, – сказал Мак, схватил очки ночного
видения и исчез через выход без двери.
Минут через пятнадцать он вернулся.
– «Зодиаки» там, где мы их оставили, – сказал он Эмили
и Петтеру.
Мак провел детальный осмотр двух лодок и объявил обе
мореходными. Каждая лодка могла вместить до пятнадцати пассажиров и оборудование.
Вместо того чтобы использовать подвесные моторы, атакующим силам предстояло
пересечь эстуарий, отделяющий остров Коронадо от материка, и добраться до мыса
Лома.
– Мы пролежали здесь до ста часов, – продолжил Мак,
понизив голос и посмотрев на свои наручные часы. – А пока поспите немного, если
сможете. Я буду наблюдать.
Эмили показалось, что всем, кроме нее, удалось немного
отдохнуть в последующие часы. Она нервничала, и сон отказывался приходить к
ней. Так близко к дому — а это, как она поняла, было именно то, что она
чувствовала по отношению к Пойнт-Лома, — нахлынули воспоминания о тех последних
днях перед тем, как она, Рианнон и Тор (в буквальном смысле) улетели.
Воспоминание о похищении Адама; как Валентайн использовала это, чтобы
арестовать ее; как эта сука пыталась ее убить; и как Валентайн, несомненно,
преуспела бы, если бы не своевременное вмешательство Рианнон. Она сожалела о
смерти двух мужчин, которая последовала за этим (ну, она сожалела об одном из
них, но другой, человек, которому Валентайн приказал изнасиловать и убить ее,
тот человек, которого она хотела бы убить снова и снова). И теперь быстро
приближался час, когда она, наконец, снова встретится лицом к лицу с Валентайн.
Но на этот раз, если удача, неожиданность и хорошее планирование будут на ее
стороне, все изменится. До этого момента она не задумывалась о том, как может
разыграться противостояние, но теперь ей было интересно, как она отреагирует,
когда Валентайн окажется на расстоянии удара. Основным желанием Эмили было
просто всадить пулю в мозг женщины и покончить с этим, но это сделало бы ее не
лучше Валентайн, и если бы должно было произойти воссоединение других выживших
с целью продвижения вперед, тогда должен был быть суд. Справедливый суд и
справедливый вердикт. Но это открывало возможность того, что Валентайн выйдет
на свободу, а Эмили в своей жизни встречала достаточно таких людей, как
Валентайн, чтобы знать, что она никогда не изменится. Никогда.
Размышления Эмили были прерваны прикосновением чьей-то
руки к ее плечу.
Она обернулась и увидела Мака, освещенного тусклым
светом фонарика, прикрытого куском тонкой ткани, который пропускал достаточно
света, чтобы разглядеть его, но недостаточно, чтобы выдать их присутствие.
– Уже скоро, – сказал он, улыбаясь ей. – Ты готова,
любимая?
Эмили кивнула.
– Хорошо, давай разбудим остальных и продолжим.
Он нежно сжал плечо Эмили, улыбнулся, затем начал
переходить от спящего тела к спящему телу.
Эмили потребовалась секунда, чтобы собраться с мыслями,
затем она тоже принялась будить остальных членов команды.
***
Во всяком случае, это было полной противоположностью тому,
для чего были предназначены «Зодиаки». Вместо того чтобы мчаться по воде с
помощью своих мощных моторов, лодки медленно, методично пересекали пролив,
разделяющий остров Коронадо и док Пойнт-Лома, который находился примерно в
трехстах метрах от них. Шесть человек, находившихся в каждой лодке, в унисон
гребли к берегу, приурочивая каждый взмах весел вниз к следующей набегающей
волне, которая поднимала лодку. Их продвижение было затруднено бурным морем,
которое настойчиво подталкивало «Зодиаки» дальше вверх по ла-маншу, в
направлении останков Сан-Диего. Облака закрыли луну, потемневшее небо служило
идеальным прикрытием для их скрытного подхода, но на базе Пойнт-Лома горели
огни; прожекторы включались автоматически в сумерках, освещая территорию
комплекса, и тут и там, несмотря на поздний час, из окон лился свет.
Они направили лодки к бетонному причалу, сканируя местность
глазами с помощью приборов ночного видения в поисках любых признаков часового
или патруля. Никого не было видно, поэтому они маневрировали двумя «Зодиаками»
вдоль причала. Борта лодок на мгновение громко заскребли по бетону, звук
поглотили волны, бьющиеся о стены, прежде чем остановиться, поднимаясь и
опускаясь на волнах. По два человека с каждой лодки спрыгнули на берег и быстро
привязали их. Остальная часть штурмовой группы поднялась на причал, затем по
сигналу Мака бесшумно двинулась к назначенным целям.
Мак, Эмили и Петтер смотрели, как другие команды исчезают в
темноте. С кивком Мака они двинулись к ближайшему зданию и начали быстро
пробираться через территорию комплекса, направляясь к многоквартирному дому,
где Валентайн, как они надеялись, крепко спала и пребывала в блаженном
неведении о гневе, который вот-вот обрушится на ее голову. План Мака состоял в
том, чтобы взять Валентайн и ее соратников живыми. Он полагал, что как только
Валентайн окажется в их руках, любое сопротивление быстро исчезнет.
Они подошли с юга, умудряясь оставаться в тени, пока не добрались
до жилого дома Валентайн. Но теперь им пришлось бы преодолевать открытый
восьмиметровый участок земли, который оставлял бы их полностью видимыми в
течение нескольких секунд, необходимых для перехода, благодаря свету от лампы
над входом в многоквартирный дом.
– Эмили, ты первая. Мы прикроем тебя, – тихо сказал Мак,
присев на корточки рядом с Эмили в темноте, его голова поворачивалась, когда он
постоянно проверял, нет ли движения.
Эмили резко кивнула.
– Иди, – прошептал Мак.
Эмили сделала глубокий вдох, затем, пригнувшись, побежала к
зданию. Она добралась до входа в многоквартирный дом, произнося у себя в голове
мольбу, чтобы дверь не была заперта, схватилась за ручку и потянула.
Дверь распахнулась. Она вздохнула с облегчением, просунула
голову внутрь и быстро осмотрела вход. Он был пуст. Она проскользнула внутрь,
дважды проверила, что она одна, затем повернулась и показала Маку и Петтеру
большой палец. Один за другим мужчины подбежали к Эмили и проскользнули в
дверь, которую она открыла для них.
– Второй этаж, – прошептала Эмили. – Комната 2.
Двое мужчин кивнули и направились к лестнице. Эмили
вздрогнула, услышав громкий скрип двери, когда Мак открыл ее для нее и Петтера.
Они поднялись по лестнице, открыли дверь на второй этаж и вышли, размахивая
оружием взад и вперед. Этаж был пуст, ни лунатиков, ни охранников не было
видно.
– Сюда, – сказала Эмили, кивнув налево. Три фигуры бесшумно
и быстро двигались по коридору, пока не добрались до квартиры Валентайн.
Мак протянул руку и попробовал открыть дверь.
– Заперто, – прошептал он.
Он жестом велел Петтеру и Эмили отойти, затем отступил назад
и одним быстрым движением всем своим немалым весом ударил ногой в дверь прямо
над замком. Дверь почти вырвалась на свободу от первого удара Мака, замок висел
на нескольких кусках расщепленного дерева, которые отлетели, когда Мак плечом
ворвался в квартиру. Дверь ударилась о внутреннюю стену достаточно громко,
чтобы разбудить любого, кто еще спал на том же этаже. Мак, затем Петтер, затем
Эмили вбежали внутрь. Они вбежали в главную спальню, держа оружие наготове.
Спальня и ее кровать были пусты.
Эмили поймала озадаченный взгляд Мака, прежде чем он
повернулся и выбежал в гостиную. Эмили последовала за ним, отметив, что там
тоже никого не было, затем прошла на кухню. Она тоже была пуста, но на кухонном
столе стояла тарелка. Невозможно было сказать, что это была за еда, которая все
еще лежала на тарелке, так как теперь это была не более чем плесень. Нож и
вилка лежали на полу у ножек стула, который стоял немного криво, как будто тот,
кто здесь сидел, внезапно встал, уронив столовые приборы.
– Мак, вы слышите? – Внезапный звук рации прозвучал
поразительно громко в тихой квартире.
Мак поднес микрофон ко рту.
– Продолжайте.
– Мы на северном сторожевом посту. Он заброшен.
Вмешался другой голос:
– Это вторая команда, мы на южном посту. Здесь тоже никого
не видно.
Лоб Мака наморщился, брови сошлись еще ближе. Он сделал
секундную паузу, затем заговорил в микрофон:
– Команды три и четыре, вы на своих целевых позициях?
– Третья команда, слушаю. Не могу быть полностью уверен, но,
похоже, поблизости никого нет, сэр. Тут...место кажется... покинутым.
Третья группа была назначена в главную жилую зону, чтобы
гарантировать, что в случае подачи сигнала тревоги они поймают любых
потенциальных спасателей до того, как те смогут покинуть здание.
– Четвертая группа докладывает, будка охраны у главных ворот
пуста, сэр. Барьер поднят. Никаких признаков присутствия кого-либо.
Мак объявил по радио:
– Всем командам оставаться на своих позициях, пока я не
получу ответ.
Эмили вернулась к двери, которую они выломали, и вышла в
коридор. В этом коридоре было еще несколько квартир, и, учитывая тот шум,
который они подняли, выламывая дверь в квартиру Валентайн, она ожидала, что
кто-нибудь придет, чтобы выяснить, что, черт возьми, происходит. Она подождала
несколько минут в коридоре и просто прислушалась.
Ни звука. Даже скрипа не было.
– Как ты думаешь, что происходит? –  Голос Мака напугал Эмили.
– Понятия не имею, – сказала она, – но что бы это ни было,
мне это не нравится.
***
– Выбей ее, – приказал Мак Петтеру.
Петтер кивнул и одним сильным ударом ноги в ботинке
распахнул дверь в квартиру рядом с квартирой Валентайн. Мак нырнул внутрь, его
винтовка раскачивалась влево и вправо, когда он проходил через каждую из
комнат.
– Чисто. Заходи, – сказал он через двадцать секунд после
входа. Эмили и Петтер последовали за ним внутрь.
– Ты включил свет? – спросила Эмили, подходя к тому месту,
где Мак стоял в центре гостиной.
– Нет, – сказал Мак, качая головой, – он уже был включен,
когда я вошел. – Он сделал паузу на секунду, медленно поворачиваясь налево,
затем направо, осматривая комнату. – Что-то в этом всем не так.
Эмили последовала его примеру, позволяя своим глазам
блуждать по гостиной, в которой они стояли. Открытая книга лежала обложкой
вверх на кофейном столике. Она взглянула на название: «Навстречу вчерашнему дню*»,
написанное каким-то автором, чье имя показалось ей смутно знакомым. Рядом с ней
стояла кружка с застывшей жидкостью, которая в какой-то момент могла быть кофе.
Она вошла в спальню. Простыни были откинуты, как будто кто-то встал с кровати и
не потрудился ее застелить. Эмили отодвинула дверцу шкафа; внутри на
пластиковых вешалках аккуратно висела мужская и женская одежда.
* Автор отсылает нас к его собственной книге, ее переводом
планирую заняться после окончания перевода «Точки вымирания».
Она присоединилась к Маку и Петтеру в гостиной.
– Как будто они просто встали и ушли, – сказала она. – Они
даже не забрали свою одежду.
После еды и крова одежда была одним из самых ценных
предметов снабжения, которые были у выживших в Пойнт-Лома. В конце концов, они
же не могли зайти в торговый центр и просто купить новые. Кто бы ни жил в этой
квартире, он ни за что не вышел бы, оставив шкаф, набитый одеждой, если бы у
него не было абсолютно никакого выбора.
– Как вы думаете, они знали, что мы придем? – спросил
Петтер, внезапно насторожившись, как будто нападавшие могли выпрыгнуть из шкафа
или из-за дивана.
Мак покачал головой.
– Если бы они заметили нас раньше днем, у них было бы более
чем достаточно времени, чтобы устроить засаду. Они могли попасть в нас, когда
мы приземлились на пляже. Они значительно превосходят нас численностью. У нас
не было бы ни единого шанса.
– Я согласна, это что-то другое, – сказала Эмили. Ее мысли
вернулись к той ночи, когда Смотрители пришли за Адамом. Она повернулась к двум
мужчинам. – Перед тем, как мы с Рианнон покинули Пойнт-Лома, чтобы отправиться
на поиски Адама, мне приснился сон. Только это был не сон, это был Адам,
показывающий мне, что с ним делали Смотрители. Я полагаю, это был его способ
предупредить меня. Он рассказывал мне, как Смотрители похитили его. Если бы не
этот сон и телепатические способности, которые Адам использует для общения со
мной на расстоянии, я бы понятия не имела, как и куда увезли моего сына.
Оба мужчины посмотрели на Эмили, ничего не сказав.
– Тааак, – продолжила Эмили, – Может быть, что-то подобное
произошло здесь, после того, как мы ушли.
– Но вы сказали нам, что все Смотрители мертвы, – сказал
Мак.
Эмили нежно прикусила нижнюю губу.
– Я знаю, – сказала она, – это то, что сказал мне Адам, но,
возможно, он ошибается. Или, может быть, Смотрители вернулись в Пойнт-Лома,
пока мы с Рианнон все еще искали Адама.
Мак подошел к жене вплотную и положил руку ей на плечо.
– Ты можешь сейчас связаться с Адамом? Спроси его, знает ли
он, что здесь происходит?
– Я постараюсь, – сказала Эмили. Она закрыла глаза и
позволила себе расслабиться, ища в своем сознании нить, эту психическую связь
со своим сыном. Но его там не было. Она открыла глаза, покачала головой. – Ничего.
Должно быть, он все еще приходит в себя. Адам сказал, что установит со мной
связь, когда снова станет достаточно сильным.
– Значит, мы сами по себе, – сказал Мак.
– Но, может быть, это что-то другое, не связанное с теми
Смотрителями, о которых вы говорите, – сказал Петтер.
– Например, что? – спросила Эмили, поворачиваясь лицом к
норвежцу.
– Разве не более вероятно, что они просто ушли? Может быть,
переехали куда-нибудь еще?
– Куда? – спросила Эмили. – На тысячи миль вокруг нет ни
одного неповрежденного города, а может, и вообще ни одного, насколько нам
известно.
– И все три подводные лодки все еще были в своих отсеках, мы
прошли мимо них по пути. Мы знаем, что они ушли не в них.
Подводные лодки.
Эмили не подумала о трех подводных лодках, все еще
пришвартованных к берегу.
– Может быть, они в подводных лодках, – сказала она.
– Почему? – спросил Мак. – Зачем им покидать совершенно
исправное, неповрежденное здание, чтобы укрыться на подводной лодке? В этом нет
никакого смысла.
Эмили несколько секунд обдумывала этот вопрос.
– Может быть, шторм? Или что-то... другое.
Петтер покачал головой.
– Я так не думаю, мы не видели никаких признаков ущерба от
шторма по пути сюда. Обе эти квартиры выглядят так, как будто их покинули
внезапно и без особой борьбы.
Мак погладил подбородок, потирая пальцами щетину в течение
добрых десяти секунд или около того. Затем он взял рацию и заговорил.
– Все команды. Встреча в нашем месте. Понял?
– Принято! – последовал ответ от каждого из руководителей
группы.
Через пять минут остальная часть штурмовой группы ворвалась
в квартиру. Эмили отметила, что все они выглядели нервными, когда просачивались
внутрь того, что когда-то было квартирой Валентайн.
– Найдите место, где вам будет удобно, – сказал Мак. – Мы
собираемся лечь здесь на ночь. Джонсон, Уилкинсон. Вы двое несете первую вахту.
Стивенс и Ричфорд, вы несете вторую вахту. Четыре часа. Поняли?
Мужчины кивнули, затем Джонсон и Уилкинсон вышли из комнаты
и заняли позицию в коридоре.
– Остальные, заткнитесь. Мы собираемся провести небольшую
разведку завтра утром.
***
Эмили проснулась на удивление отдохнувшей. После того, как
команды прибыли прошлой ночью, она устроилась на диване с Маком. Они тихо
разговаривали в течение нескольких минут, пока звук храпа остальных не заставил
ее и Мака хихикать, как пару глупых подростков. Затем она просто молча
прижалась к нему, чувствуя тепло его тела, просачивающееся сквозь его одежду,
запах его кожи и пота, шепот его ритмичного дыхания на ее волосах. В конце
концов она погрузилась в глубокий сон. Когда Эмили проснулась, она была
полностью вытянута на диване, в какой-то момент, пока она спала, на нее было
накинуто одеяло. Когда ее затуманенное сном зрение прояснилось, она увидела,
что остальные члены команды встали и ходят вокруг. Восхитительный аромат
распространился по квартире и привел ее в полное сознание. Мак разговаривал с
Петтером и еще одним солдатом возле кухни.
– Я чувствую запах кофе? – спросила Эмили, вставая и
потягиваясь.
– Конечно, – сказал Мак, улыбаясь в ответ своей жене. – Мы
нашли тайник Валентайн. Освободил его для более высокой цели. Не думаю, что она
будет возражать.
Он ухмыльнулся, сделал глоток из чашки, которую держал в
руке, затем подошел к Эмили и протянул ей дымящуюся кружку.
– Спасибо, – сказала она, целуя мужа в щеку.
– Я только что обрисовал в общих чертах новый план с
Петтером.
Эмили кивнула и сделала глоток кофе, наслаждаясь вкусом,
текстурой и теплом на языке.
Мак продолжил:
– Итак, мы хотим, чтобы ты доставила Машину на базу, чтобы
мы могли забрать остальную часть команды. На этом этапе мы собираемся провести
тщательный обыск здания за зданием и убедиться, что комплекс действительно
пуст.
Петтер взял дело в свои руки.
– И если он пуст, мы попытаемся понять, куда делись ваши...
коллеги.
– Я могу это сделать, – сказала Эмили. – Могу я взять ваше
радио?
Мак передал ей наладонник.
– Эмили – Парсонсу. Вы слышите?
После короткой паузы голос валлийца снова зазвучал громко и
отчетливо.
– Я понял, Эмили.
– Нам понадобится Рианнон, чтобы доставить остальных из вас
в Пойнт-Лома. Вы можете договориться с ней об этом?
– Будет сделано. Мы будем там через тридцать минут.
Что-нибудь еще?
Эмили сказала, что нет, и вернула рацию Маку.
Мак повернулся и оглядел комнату.
– Хорошо, все успокойтесь и слушайте. Он подождал, пока
солдаты замолчат и обратят на него свое внимание. – Как вы, вероятно, поняли,
остальные выжившие в Пойнт-Лома пропали без вести. Как известно всем нам, кроме
наших новых норвежских друзей, идея о том, что они возьмут палки в колеса и
свалят из резервации, довольно сомнительна. Итак, остается две возможности:
кто-то или что-то забрало их против их воли, или они все еще здесь, в
Пойнт-Лома, прячутся от нас, или неспособны или не желают общаться с нами. Рианнон
привезет остальную часть команды сюда в Машине, для подкрепления, затем мы
проведем тщательный обыск всех зданий, включая подводные лодки. Понимаете?
Все солдаты кивнули или крикнули, что поняли.
– Ну, тогда чего же вы ждете? Завтрак в постель? Давай съедем
отсюда.
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    Машина и остальная команда появились через несколько
минут после того, как Эмили и остальная часть десантной команды прибыли на
сборный пункт, сразу за главными воротами лагеря.
– Вау! – воскликнула Эмили, когда Машина пересекла
пляж, а затем направилась вглубь острова к ее группе. Это был первый раз, когда
она видела ее в движении снаружи, и только сейчас она поняла, насколько
внушительное — нет, зачеркните это — какое ужасающее зрелище это было на самом
деле с ее паукообразными ногами и щупальцами. Она направилась к собравшимся
людям, затем остановилась примерно в пятнадцати метрах от них. Трап
развернулся, и пассажиры начали выходить один за другим. Последней, ведомая
высоким светловолосым норвежским солдатом, которому не могло быть больше
двадцати, вошла Рианнон. Тор бежал рядом с ней, но когда он увидел Эмили и
Мака, он быстро залаял от возбуждения и побежал к ним, переходя от хозяйки к
хозяину, не в силах сдержать свое счастье при виде их.
Эмили провела рукой по голове Тора, почесывая его за
ухом и под подбородком.
– Ты скучал по нам, да, мальчик? –  Она уткнулась
лицом в его шею. – Ну, я тоже по тебе скучала.
– Ты тоже скучал по мне? – спросила Рианнон.
Норвежский солдат все еще был рядом с ней, ее рука покоилась на его правом
предплечье.
Мак подошел ближе и взял девочку на руки.
– Как о бельме на глазу, – сказал он, смеясь.
Рианнон легонько ударила Мака в то место, где, по ее
мнению, должна была находиться его рука. Ему пришлось передвинуть плечо в
нужное положение, чтобы убедиться, что она попала.
Мак выпрямился.
– Ладно, солдат, – сказал он, переключая свое внимание
на норвежский эскорт Рианнон, – Ты свободен. Найди своих товарищей.
Он кивнул туда, где Петтер и его команда ждали,
оживленно разговаривая. Молодой норвежец резко отдал честь, затем повернулся и
направился туда, где ждали остальные члены его группы. Но нет, заметила Эмили,
он отвернулся, задержав щенячий взгляд на Рианнон.
– Итак, он такой милый, как кажется? – прошептала
Рианнон достаточно громко, чтобы услышала только Эмили.
Эмили наклонилась к уху Рианнон.
– Полностью, – прошептала она в ответ.
– Если вы, две леди, закончили, – сказал Мак, подходя
к женщинам сзади и обнимая их за плечи, – нам нужно найти нескольких потерянных
выживших. – Он повел Эмили и Рианнон туда, где ждали остальные солдаты. –
Хорошо, для тех из вас, кто только присоединяется к нам, вы, вероятно, можете
сказать по отсутствию новых лиц среди нас, что выживших в Пойнт-Лома нет дома.
Это потому, что, честно говоря, мы понятия не имеем, почему. Итак, мы
собираемся разделиться на несколько групп и убедиться, что они не прячутся
где-нибудь на базе. Я уверен, что мне не нужно напоминать вам, леди и
джентльмены, что большинство людей в этом лагере являются невинными участниками
того, что случилось с моей женой и... – он на мгновение замолчал, чтобы
положить руку на спину Рианнон, – ...и моей дочерью. Так что, если вы
кого-нибудь найдете, будьте с ним помягче. Предупредите своего руководителя
группы, и они сообщат либо мне, либо майору Петтеру. Есть вопросы?
Их не было.
– Тогда ладно. Руководители групп, возьмите своих людей и
поговорите с мистером Парсонсом. Он собирается сообщить вам все места вашего
поиска.
Мак начал уходить, затем остановился и снова повернулся
лицом к своим людям.
– И я знаю, что мне не нужно напоминать вам всем, но будьте
осторожны там.
***
Мак поручил себе, Эмили и еще четырем морякам обыскать Ле
Террибл. Они стояли на палубе французской подводной лодки, утреннее солнце
тепло освещало их кожу. Но Эмили не чувствовала тепла. Холодок пробежал по ее
спине, когда она ждала рядом с Маком, пока один из матросов откроет входной люк
в средней части. Может быть, это была только ее воображение, но когда глаза
Эмили скользнули по каждому из мужчин, она увидела напряженность на их лицах.
Их брови были нахмурены, глаза пристально смотрели на люк. Нет, она определенно
не воображала это. Насколько кто-либо из них знал, вся эта подводная лодка
могла быть не более чем гигантским гробом, полным мертвецов. Или, что еще хуже,
может быть, она была полна вещей, которые все еще были очень живыми. Насколько
ей было известно, никто из других выживших не переживал события после красного
дождя так, как она. Все они либо находились на дне океана, либо были скованы
льдом на каком-то отдаленном куске скалы. Так что, может быть, ее так напугало
только предвкушение неизвестности, но она так не думала.
– Ты тоже это чувствуешь, не так ли? – прошептала она Маку
на ухо.
Его единственным ответом был короткий кивок и слова: Держись
поближе ко мне. Этого было достаточно, чтобы Эмили поняла, что он нервничает. И
это заставляло ее нервничать еще больше.
Матрос поднял люк, ведущий вниз, в подводную лодку, он
поднялся на потайной петле, которая зловеще заскрипела и застонала. Матрос
посветил фонариком в темноту, затем взобрался на лестницу и начал спускаться.
Остальные мужчины последовали за ним, Мак и Эмили последними спустились в
холодный корпус субмарины. Спустившись по трапу, они оказались в главном
коридоре, который тянулся вдоль носа и кормы подводной лодки. Света не было,
если не считать фонариков команды.
– Похоже, здесь вообще нет электричества, – сказал Мак,
несколько раз щелкнув выключателем на стене соседней комнаты.
– Ну, это не делает это менее жутким, – пробормотала Эмили.
– Хорошо, ты со мной и Эмили, – сказал Мак, указывая на
нервного моряка. Он перевел взгляд на оставшихся матросов. – Вы трое займите
кормовую секцию. Мы будем продвигаться вперед. Оставайтесь на связи и дайте мне
знать, если столкнетесь... – он сделал почти драматическую паузу, подыскивая
нужные слова, – с чем-нибудь необычным. Понял?
– Да, сэр, – сказали трое мужчин в унисон, но их
ответы были приглушенными, едва громче шепота, как будто они не хотели
привлекать к себе внимание. Они повернулись и начали пробираться к задней части
подводной лодки.
Мак быстро проверил свою штурмовую винтовку, затем,
удовлетворенный, повернулся к Эмили и моряку.
– Давай пойдем, – сказал он, теперь его поведение было
деловым, но ему все же удалось ободряюще улыбнуться в ужасном воображении
Эмили.
***
– Что, черт возьми, это за запах? – сказал Мак.
Глаза Эмили наполнились слезами, когда она совершила
мучительную ошибку, глубоко вдохнув воздух через нос. Она поморщилась:
– Боже мой! Пахнет, как открытая канализация в летний
день, – сказала она.
Поиски подводной лодки продолжались уже двадцать
минут, и до сих пор не было никаких признаков того, что на борту кто-то или
что-то есть.
– Возможно, проблема с трюмной системой, – сказал Мак.
– Сколько лет эта лодка стоит в доке? Не то чтобы мы следили за ежемесячным
обслуживанием. Кроме того, всегда есть... — Мак замолчал, переступив порог
маленькой комнаты рядом с главным коридором.
Ее глаза были устремлены куда-то в сторону, Эмили
врезалась в спину Мака, отскочив на шаг назад после столкновения. Она заглянула
через его плечо и увидела пустые банки из-под еды, разбросанные по полу
комнаты, а также разбросанные пластиковые бутылки из-под воды. В углу комнаты
была куча растрепанных грязных одеял; очевидно, чья-то кровать. В противоположном
углу стояло ведро, из которого исходила вонь. Кто бы ни жил здесь, это
импровизированный туалет, поняла она.
– В этом нет ничего жуткого, – сказала Эмили
сардоническим* шепотом.
* Злобно-насмешливый, язвительный.
Мак поднес микрофон рации к губам.
– Имейте в виду, по крайней мере, один возможный
выживший на борту. Будьте осторожны, – прошептал он.
Мак кивнул моряку, незаметно давая понять, что ему
следует войти в комнату. Моряк проскользнул мимо Эмили и Мака и осторожно вошел
внутрь, его оружие двигалось по всем возможным укрытиям, которые могли скрыть
того, кто здесь останавливался. Не то чтобы здесь было много мест, где можно
было спрятаться. В какой-то момент комната служила складом; кроме разбросанного
по полу мусора, там были только полки на проволочном каркасе и металлический
шкаф, доходивший Эмили до пояса. Небольшое углубление находилось рядом с
комнатой, в нем была еще одна полка, на которой хранились различные
металлические предметы в пластиковых контейнерах, которые, как предположила
Эмили, должны были быть запасными частями для какого-то механизма внутри
подводной лодки.
– Пусто, сэр, – сказал матрос, опуская винтовку на
бок. – Кто бы ни был здесь, он, должно быть, ушел, когда услышал, что мы
поднимаемся на борт.
– Может быть, – сказал Мак, – но это не значит, что они все
еще не где-то на лодке. Мы держим ухо востро. Поняли?
***
И Эмили, и моряк кивнули в знак того, что они действительно
поняли.
– Хорошо, – продолжил Мак, – давайте проверим остальную
часть этой лодки.
Они вышли в коридор и направились к носовой части субмарины.
Комната связи была пуста, стойка, на которой должна была находиться
радиосистема субмарины, теперь пуста, оборудование давно перенесено в Пойнт-Лома.
Жилые помещения экипажа казались такими же пустыми, оставалось только торпедное
отделение, но быстрый осмотр и там ничего не дал.
Мак связался по рации со второй командой.
– Передняя зона выглядит чистой, встречаемся у входного
люка.
Когда они возвращались через жилые помещения экипажа, Эмили
заметила то, что они пропустили, когда проходили через них всего несколько
минут назад. Пройдя половину ряда двухъярусных кроватей, она заметила, что с
одной из нижних кроватей свободно свисало несколько одеял. Никто не подумал
заглянуть под кровать, и никто бы не стал этого делать, когда выходил, если бы
не намек на движение, который уловил фонарик Эмили, когда они возвращались,
чтобы встретиться с остальными. Она не была уверена на сто процентов, но на
короткую секунду ей показалось, что она увидела вспышку кожи, может быть, на сантиметр,
прежде чем та исчезла из виду в темноте под койкой.
Эмили положила руку на сгиб руки Мака.
– Что... – начал он
говорить, но замолчал, когда Эмили приложила палец к губам. Она указала на
кровать и скомканную стопку белья. Мак направил свой фонарик на то место, на
которое указывала Эмили.
– Прикрой меня, – прошептал он моряку, затем начал двигаться
к кровати. Если бы кто-то или что-то пряталось под койкой, подход Мака был бы
закрыт для них одеялами. Он наклонился и медленно приподнял одеяло.
Закричала женщина.
Матрос выкрикнул предупреждение, его палец переместился с
предохранителя оружия на спусковой крючок.
– Нет! – сказала Эмили, отбрасывая бочонок в сторону. – Это
женщина. Не стреляй. Она человек. –  Эмили встала перед оружием, блокируя линию
огня моряка.
Из-под кровати донеслись звуки хныканья, смешанного с
рыданиями. Мак инстинктивно отступил от койки, нацелив винтовку в темноту
внизу. Его свободная рука потянулась к одеялу, но он остановился, когда Эмили
подошла к нему сзади и коснулась его плеча.
– Мак, она в ужасе. Позволь мне сделать это, – прошептала
Эмили ему на ухо, мягко оттаскивая мужа назад.
В ту секунду, когда тени под койкой осветились, Эмили
безошибочно различила в луче фонарика очертания женщины. Эмили опустилась на
колени, потянулась за одеялом и постепенно откинула его, ровно настолько, чтобы
она могла видеть женщину под кроватью, но не настолько, чтобы, кем бы ни был
этот выживший, он не чувствовал себя полностью незащищенным.
Женщина свернулась калачиком в позе эмбриона, ее колени были
плотно подтянуты к подбородку, закрывая лицо. На ней была грязная футболка,
испачканная юбка, а на ногах не было обуви, только носки, которые когда-то
могли быть белыми, но теперь стали маслянисто-черными. Открытые участки ее кожи
были испачканы грязью, волосы в беспорядке.
– Все в порядке, – сказала Эмили, – мы не причиним вам вреда.
Она протянула руку и положила ее на лодыжку женщины. Женщина
взвизгнула, подтягивая ноги еще ближе к себе, прижимаясь к переборке субмарины.
– Нет, нет, нет, – проворковала Эмили, – Все в порядке. Все
в порядке.
Она держала руку на дрожащей ноге женщины и ждала, говоря
тихим, размеренным тоном, успокаивая ее. Шли минуты. Постепенно плач женщины
утих, и, наконец, Эмили почувствовала, что она начинает расслабляться.
– Все, ты в порядке, – сказала Эмили. – Ты можешь посмотреть
на меня, хммм?
Женщина медленно опустила руки и подняла голову.
– Линда? – спросила Эмили, внезапно узнав женщину, несмотря
на слои грязи, покрывавшие ее лицо.
Линда Хэнсон в прошлой жизни была ботаником. В этой новой жизни
она заседала в совете Пойнт-Лома. Эмили она всегда казалась умной женщиной, но
сейчас, в белом свете фонариков, она казалась не более чем испуганным ребенком.
Эмили протянула к ней руку.
– Почему бы тебе не выйти оттуда, и давай на тебя посмотрим?
Ты можешь взять меня за руку?
Постепенно, очень медленно, рука Линды приблизилась к руке
Эмили. Когда, наконец, они соприкоснулись, Линда как будто испугалась, что
Эмили могла быть призраком. Ее глаза расширились, и она вцепилась в руку Эмили,
как будто она была утопающей женщиной, которая только что нашла последний кусок
плавающих обломков. Она начала выбираться из-под койки так быстро, что Эмили не
смогла достаточно быстро отступить. Вскочив с кровати, Линда обняла Эмили, и
они обе упали на пол, когда женщина снова разрыдалась. Однако на этот раз это
были слезы облегчения, а не страха.
– Все в порядке. Все в порядке, – повторила Эмили, нежно
покачивая женщину взад и вперед на руках. – Теперь ты в безопасности. Все будет
хорошо.
***
Мак вынес Линду на руках из подводной лодки, Эмили шла рядом
с ним. Эмили завернула женщину в одеяло, чтобы ей было тепло, и теперь она
молча лежала на груди Мака, когда он переступил порог квартиры Валентайн и
направился прямо в спальню. Он осторожно положил Линду на кровать.
– Ты можешь принести ей немного воды? – спросила Эмили,
подняв брови, когда выводила Мака из спальни мимо нескольких глазеющих моряков.
– Конечно, – сказал Мак, поняв намек. Он осторожно прикрыл
за собой дверь.
Эмили снова повернулась к Линде. Та молча лежала на кровати,
натянув одеяло до подбородка. Ее глаза показались Эмили немного ярче, просто
немного более живыми.
– Как ты себя чувствуешь? – спросила Эмили, проходя обратно
через комнату. Она села на край кровати и улыбнулась.
Глаза Линды немного расширились, ее губы шевелились, но не
произносили ни слова, как будто она так давно не говорила, что забыла, как это
делается. В конце концов, она сказала: «Лучше».
Это слово было произнесено так тихо, что Эмили не была
уверена, что она вообще что-то сказала. Только когда женщина прохрипела «Спасибо»,
ее рука вынырнула из-под одеяла, чтобы схватить Эмили за руку, жена Мака
убедилась, что ей не послышалось.
Раздался легкий стук в дверь спальни.
Эмили высвободила руку из хватки Линды и направилась к
двери. Мак стоял снаружи с бутылкой воды, которую он протянул ей.
– Есть какой-нибудь прогресс? – спросил он, заглядывая через
плечо Эмили.
– Немного, – сказала Эмили, – ты можешь уделить мне полчаса?
Мак кивнул.
– Нам нужно выяснить, что произошло, как можно быстрее,
любимая.
– Я знаю, но просто позволь мне вернуть ее, прежде чем мы
допросим ее.
Мак снова кивнул.
– Делай все, что должна.
Он отступил назад и закрыл за собой дверь.
– Вот, пожалуйста, – сказала Эмили, поворачиваясь обратно к
Линде. – Ты можешь сесть?
Она протянула женщине бутылку с водой. Линда заставила себя
принять сидячее положение, но, как заметила Эмили, она тоже натянула на себя
одеяло, завернувшись в него.
– Вот.
Эмили откинула одеяло с одной стороны, освобождая руку
Линды, затем положила пластиковую бутылку с водой между ее пальцами.
Линда сделала большой глоток.
– Спасибо, – сказала она после того, как опустошила
половину.
Эмили улыбнулась.
– Лучше?
Линда кивнула, короткая грустная улыбка тронула ее
губы.
Это было все, что Эмили могла сделать, чтобы
удержаться от вопроса Мака. Правда заключалась в том, что незнание того, что
произошло здесь, в Пойнт-Лома, пока ее не было, сжигало ее изнутри. Но она
должна была играть осторожно. Линда, очевидно, перенесла какую-то форму
психического разрыва с реальностью, вызванного Бог знает чем. И Эмили
инстинктивно знала, что если она будет слишком настойчиво добиваться ответов,
то рискует загнать Линду обратно в свою собственную голову, и на этот раз она
может запереть за собой эту мысленную дверь.
– Вот, выпей еще немного, – сказала Эмили, снова
предлагая Линде бутылку воды.
Линда допила оставшуюся воду и вернула Эмили уже
пустую бутылку с более искренней улыбкой.
– Ты голодна? – спросила Эмили.
Линда кивнула.
– Ну, как насчет того, чтобы привести тебя в порядок и
переодеть в свежую одежду? Тогда я позабочусь о том, чтобы раздобыть для тебя
немного еды. Пойдет?
Линда снова кивнула.
Эмили помогла Линде подняться на ноги, затем проводила
ее в смежную ванную и усадила на унитаз. Она включила душ и пустила воду, пока
она не стала приятной и теплой, удивляясь тому факту, что у них, по крайней
мере, была эта элементарная роскошь, благодаря ядерному генератору, к которому
Парсонс подключил электрическую систему Пойнт-Лома.
– Давай избавим тебя от этого, – сказала Эмили,
начиная помогать Линде избавиться от ее грязной одежды, стараясь при этом не
воротить нос от запаха тела женщины. Линда похудела, наверное, на двадцать
фунтов с тех пор, как Эмили видела ее в последний раз, ее ребра были отчетливо
видны сквозь кожу. Линда не стеснялась стоять обнаженной перед Эмили, не из-за
чувства уверенности, подумала Эмили, а скорее потому, что у бедной женщины не
было сил, чтобы тратить их на смущение. Эмили понимала это. Она прошла через
подобное время, когда была заперта в своей квартире на Манхэттене, когда
впервые пролился красный дождь. Она слишком хорошо знала, какое влияние
длительный стресс и страх могут оказать как на психику, так и на тело человека.
– Заходи, – сказала Эмили, ведя Линду в душ.
Может быть, это было простое успокаивающее ощущение
горячей воды, очищающей ее кожу, или, может быть, это было более тонким,
возможно, результатом обычной повседневной рутины, но когда вода смыла грязь с
тела Линды, Эмили показалось, что она увидела, как жизнь возвращается в
женщину. Ее поза выпрямилась, и она прислонилась к стеклянной стенке душа,
прижав голову к предплечьям, пока вода била по ее коже. Она испустила долгий
вздох.
– Боже мой, – сказала она, – я никогда...Я думала...
– Я понимаю, – сказала Эмили. – Просто не торопись.
Позволь мне оставить тебя наедине. Я буду прямо за дверью.
Эмили села на край ванны, надеясь, что разрешение
Линде помыться наедине поможет ускорить процесс ее выздоровления. Прошло
пятнадцать минут, прежде чем Линда выключила душ. Она вытащила полотенце,
которое Эмили повесила для нее на дверь душа, и когда она вышла, оно было
плотно обернуто вокруг нее.
Эмили улыбнулась, чуть не сказав то, о чем думала: Ты
снова выглядишь как человек, но вовремя спохватилась. Вместо этого она
спросила:
– Чувствуешь себя лучше?
Линда широко, честно улыбнулась. Ее глаза стали ярче,
хотя лицо все еще выглядело изможденным.
– Давай купим тебе эту одежду? Она провела Линду в
спальню и открыла шкаф. – Должно быть что-то подходящее.
Линда нашла свежее нижнее белье и надела его, затем
вытащила пару джинсов и блузку, проверила их длину и посадку, а затем надела и
их тоже.
– Так-то лучше, – сказала Эмили.
– Спасибо, – сказала Линда. Она воспользовалась
секундой и посмотрела на себя в зеркало гардероба. – О Боже, я выгляжу
дерьмово, – сказала она, но ее замечание было прервано еще одной улыбкой.
– Ты через многое прошла, – сказала Эмили. – А теперь,
как насчет того, чтобы мы пошли и нашли тебе что-нибудь поесть?
***
Линда ела молча.
Эмили ожидала, что Линда с жадностью проглотит
содержимое тарелки, приготовленной для нее миссис Мак, но вместо этого она,
казалось, смаковала каждый кусочек, не торопясь. Теперь они были только втроем
в квартире, Мак отослал остальных своих людей выполнять кое-какие обязанности,
чтобы дать им возможность поговорить наедине.
Закончив, Линда громко рыгнула, извинилась и смущенно
улыбнулась.
Мак издал глубокий смешок:
– Не беспокойся об этом. Слышал бы ты, какие звуки
издают мои люди после еды.
– Теперь ты готова поговорить о том, что произошло? – спросила
Эмили, успокаивающе положив руку на руку Линды.
Линда кивнула и сделала большой глоток воды из
стакана.
– После того, как вы с Рианнон ушли, – начала она, –
Валентайн была в ярости. Она была уверена, что кто-то еще в лагере помог вам
двоим сбежать. Она обвинила в этом Хаббарда, хотя он это отрицал. Но Валентайн
никого не слушала, и, оглядываясь назад, я думаю, что все это было лишь частью
ее плана по укреплению своей базы власти, и Хаббард был единственным человеком,
у которого, казалось, не было проблем с тем, чтобы противостоять ей. Валентайн
устроила над ним фиктивный суд, а потом приказала его застрелить.
– Что? – воскликнула Эмили.
Уоллес Хаббард был врачом лагеря. Он был добр к ней, и
известие о его убийстве усилило ее ненависть к Валентайн.
– Это было предупреждение всем остальным, кто думал,
что может усомниться в ее авторитете. Любого, кто не соглашался с ней или
возражал против ее приказов, навещал один из ее головорезов, который кулаками
убеждал их передумать.
– Итак, куда все подевались? сказал Мак
– Примерно через пять дней после вашего побега один из
дозорных сообщил о странном свете на северо-западе. Мы все посмотрели на него;
это были зеленые вспышки в небе, похожие на метеоры. Очень яркие. Тихие. Их
были сотни. Это продолжалось несколько часов. Некоторые из мужчин хотели пойти
на разведку, но Валентайн запретила им. Я спустилась к причалу и поднялась на
борт подводной лодки, чтобы лучше видеть световое шоу, и заснула на смотровой
площадке боевой рубки. На следующее утро, когда я вернулась, все уже ушли. Все!
Я обошла квартиры всех своих друзей, проверила их все, но все просто исчезли. Я
обнаружила на столах тарелки с едой для завтрака, душ все еще работал. Что бы
ни случилось, это произошло быстро и, я думаю, все сразу. Я... я вернулась на
подводную лодку, потому что то, что забрало всех остальных, очевидно, не
подумало проверить там. И именно там я и осталась.
Эмили и Мак обменялись взглядами.
– Через некоторое время я начала сомневаться, что на
самом деле когда-либо был кто-то еще. Что, возможно, я вообразила все, всех, и
что я была единственной выжившей. Мысль о том, что я была совсем одна, ну...
Эмили сжала руку Линды.
– Все в порядке, – сказала она, – мы понимаем.
– Когда я услышал, как вы все входите в подводную
лодку, я подумал, что, возможно, то, что забрало всех остальных, наконец-то
вернулось за мной. Я был в ужасе. Вот почему я спрятался.
Следующим заговорил Мак.
– Вы видели что-нибудь необычное? После того, как все
исчезли?
Линда покачала головой.
– Просто странные огни в небе в ночь перед тем, как
все исчезли. Но я больше не покидал подводную лодку после того первого утра,
так что я действительно не знаю.
Мак поймал взгляд Эмили и сказал:
– Давай поговорим.
– Мы сейчас вернемся, – сказала Эмили.
Они вдвоем вышли из квартиры и остановились в
коридоре, разговаривая вполголоса.
– А ты как думаешь? – спросил Мак.
– Те странные огни в небе, которые она описала;
думаешь, это может быть Саранча?
– Может быть, – сказал Мак, – или, может быть, это
было Северное сияние или любое другое явление, которое могло бы объяснить это.
– Верно, – сказала Эмили, – но это не может быть
просто совпадением, что на следующее утро все исчезли. Не похоже, чтобы они
просто встали и ушли без нее. И я видела, на что способна инопланетная техника;
Смотрители забрали Адама прямо из нашей спальни. Если эти существа хотя бы
наполовину так технологически развиты, как были Смотрители, не исключено, что
они могли бы сделать то же самое.
Мак медленно и глубоко вдохнул.
– Моя самая большая проблема, сразу после того, как я
узнал, что здесь произошло, заключается в том, что если что-то действительно
похитило около тысячи человек, и никто не сопротивлялся, то что мы будем
делать, если они вернутся за нами? Лучше нам сначала найти их. Нам нужно точно
выяснить, где были эти зеленые вспышки, которые Линда видела в небе. Посмотрим,
что мы сможем там найти.
Эмили кивнула.
– Я хотела бы сказать, что так много людей не могут
просто взять и исчезнуть с лица Земли, но после всего, что мы пережили с тех
пор, как пришел красный дождь, что ж, давай просто скажем, что я сохраняю
непредубежденность. Когда мы отправляемся?
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    – Я хотел бы добровольно помочь себе и своим
людям, – сказал Петтер после того, как Эмили объяснила, что они
намеревались попытаться найти источник зеленых вспышек в небе.
– Я так и думал, что вы сможете, – сказал Мак, одобрительно кивнув.
Петтер посмотрел на часы.
– Дайте мне сорок пять минут, чтобы мы
захватили наше снаряжение и припасы, и мы будем готовы к рок-роллу.
– Вы имеете в виду рок-н-ролл, – сказала Эмили.
– Да, действительно, – сказал Петтер,
широко улыбаясь.
Мак покачал головой в притворном замешательстве.
– Сегодня слишком поздно отправляться в путь.
Мы не хотим бродить по джунглям в темноте. Как вам завтрашний рассвет?
Петтер кивнул.
– Мы будем готовы.
– Хорошо, – продолжил Мак, – встретимся у северных ворот.
– Да, – сказал Петтер.
Он резко отсалютовал Маку, повернулся и пошел искать своих
людей.
***
Гряда серых облаков приветствовала Эмили и остальных на
рассветном небе, которое выглядело тяжелым из-за возможности сильного дождя.
Утренний воздух был гнетущим, и Эмили почувствовала пульсирующую головную боль
над глазами из-за приближающегося штормового фронта низкого давления.
– Все готовы? – спросила Эмили,
когда Петтер и четверо его норвежских бойцов присоединились к ней, Тору, Маку и
его команде охраны из трех человек у северных ворот. Рианнон было поручено
остаться в Машине, чтобы присматривать за базой, несмотря на ее возражения.
– Такими, какими мы всегда будем, – сказал Мак.
Он долго смотрел на облака, пока еще далекие. Он в последний
раз проверил свое оружие, сжал его в руках, кивнул своим людям, затем посмотрел
на Эмили.
– Показывай дорогу, – сказала Эмили,
пристраиваясь позади своего мужа, когда команда нырнула под подлокотник ворот
безопасности и двинулась к джунглям.
Линда сказала, что зеленые вспышки, по-видимому, были к
северу от мыса Лома, но она не могла оценить, как далеко на самом деле были
огни, поэтому Мак убедился, что все взяли с собой достаточно припасов, чтобы их
хватило на шесть дней. Если к третьему дню они не найдут никаких доказательств,
связывающих вспышки с Саранчой, они развернутся и отправятся обратно.
– Ну вот, мы снова здесь, – сказал Мак, когда они перешли с
открытой местности в красные джунгли.
Переход всегда открывал глаза; линия гигантских деревьев и
высоких кустарников, очерчивающих границу джунглей, давала лишь ощущение
чуждости, лежащей за ними.
Петтер сказал что-то по-норвежски своим людям, и все пятеро
быстро обменялись несколькими короткими фразами. Эмили не могла понять ни слова
из того, что они говорили, но смысл, стоящий за ними, был очевиден по их лицам:
благоговение, страх, удивление, изумление и еще немного страха для пущей
убедительности.
– Это что-то другое, не так ли? – сказала Эмили, подходя
ближе к Петтеру.
– Это невероятно. Красиво, по-своему.
Эмили кивнула.
– Да, я полагаю, что это так. Красивее, чем ряды домов,
которые были здесь раньше, по крайней мере.
Остовы этих домов лежали повсюду вокруг них, все еще видимые
даже под зарослями растений. Большинство из них теперь представляли собой не
более чем обломки и выступающие части каркаса, или редкие одинокие кирпичные
дымоходы, которые все еще стояли вертикально, бросая вызов гравитации и
джунглям.
– Мак сказал мне, что вы видели, как все это произошло, –
сказал Петтер. – То, что вы видели дождь... изменило все.
Эмили на секунду прикусила нижнюю губу.
– Да, я видела трансформацию. Я жила на Манхэттене, когда
начался красный дождь.
– Вы видели, как люди преобразились?
– Да, даже люди, – сказала она. – Я думал, что дождь убил
всех, но теперь, теперь я не уверена, что они действительно были мертвы. Я
думаю, что, возможно, дождь привел их в такое состояние, что они все были едва
живы, достаточно живы, чтобы могла произойти трансформация. Они стали...
монстрами. Но они были монстрами, у которых была цель; они стали...ну, всем,
что вы видите.
Петтер остановился на полушаге.
– Вы имеете в виду, что это, – он постучал рукой по
извилистому корню дерева, протянувшегося поперек их пути, – все было... людьми?
Эмили кивнула.
– Может быть. Или любым другим животным, которое жило здесь
поблизости. Но да, этим деревом могло быть несколько сотен человек до красного
дождя.
– Боже мой, – сказал Петтер, медленно убирая руку и глядя
вверх по искривленному стволу дерева в сторону. – Это похоже на волшебство. За
пределами моего понимания. Какая технология может это сделать?
– Извращенная, – категорично ответила Эмили.
Она остановилась. Подняла глаза и начала отворачиваться.
– Все в порядке, любимая? – спросил Мак, останавливаясь
рядом с ней.
Эмили сказала:
– Смотритель сказал мне, что они должны были помочь нам, что
их первоначальная программа заключалась в том, чтобы улучшить жизнь, убедиться,
что она процветает там, где они ее нашли. Эта цель была извращена Саранчой.
Только сейчас до меня доходит, что могло бы быть. Какой... прекрасной могла бы
быть для нас эта планета, если бы только не произошло искажения идеалов того
вида, который создали Смотрители.
– Окей, – сказал Мак, – не совсем уверен, к чему это
приведет.
Эмили повернулась и посмотрела на своего мужа, нежно
коснувшись рукой его щеки.
– Предположим, мы выиграем этот бой. Предположим, мы победим
Саранчу, изгоним ее с планеты. И все это снова наше. Что тогда? Что нам тогда
делать?
– Мы начнем сначала, – сказал Мак. – У нас есть второй шанс
в этом мире. Итак, мы начинаем все сначала. И на этот раз мы сделаем все
правильно.
***
– Ну, мы этого не обсуждаем, – сказал Мак.
Они стояли на возвышении, идущем вдоль берега широкой бухты,
которая, на взгляд Эмили, выглядела рукотворной. Залив тянулся от Тихого океана
слева от них, вглубь страны на восток, насколько она могла видеть, что, по
общему признанию, было не так уж далеко из-за густых джунглей по обе стороны
залива. Был высокий прилив, и залив был затоплен, что привело к тому, что между
тем местом, где она и команда стояли, и тем, где они должны были быть, на
противоположной стороне, образовалось около трехсот метров морской воды. Мак
достал свою карту, быстро сверился с ней, а затем объявил:
– Это, по-видимому, река Сан-Диего. – Он указал через
залив на остатки нескольких больших, в основном нетронутых зданий, видимых,
несмотря на джунгли, которые выросли вокруг них. – И это то, что раньше было
Морским миром на другой стороне. Если мы пойдем по заливу дальше вглубь страны,
то должны найти пару мостов, по которым сможем переправиться.
– При условии, что мосты все еще целы, – сказала Эмили.
– Они будут целы, – ободряюще сказал Мак.
– Угу, – сказала Эмили и начала следовать траектории входа
на восток.
Первый мост, к которому они подошли, представлял собой не
что иное, как ряд колонн, поднимающихся из воды. Фактический настил моста
полностью обрушился в реку, поэтому группа продолжала идти, пока не добралась
до второго моста. Этот был в лучшем состоянии, но ненамного. Большие участки
палубы лежали осыпающимися грудами прямо под поверхностью воды. Третий и
последний мост был в том же состоянии.
– Я же говорила, – сказала Эмили.
Мак скорчил ей гримасу.
– Хорошо, тогда, я думаю, мы продолжим идти на восток.
Примерно через два часа они нашли то, что когда-то
было 5-й автострадой. Она появилась из джунглей без предупреждения, асфальт
потрескался и разбился, но, по большей части, был в довольно хорошем состоянии,
защищенный от непогоды густым красным навесом далеко над ним. Это значительно
сократило бы их время в пути.
Они следовали по 5-му шоссе на север, пока не вышли к
другому мосту. Этот оказался почти в идеальном состоянии.
– По-моему, выглядит неплохо, – сказал Мак после того,
как достал бинокль и окинул мост его стеклянными глазами. Он посмотрел на часы.
– У нас осталось, может быть, три часа света. Давайте переправимся здесь,
вернемся в Морской мир и найдем место, где можно разбить лагерь на ночь.
Мост выдержал... просто. Они не спеша двигались по
нему, используя западную сторону четырехполосного пролета, тихо переговариваясь
между собой, когда воздух наполнился звуком, похожим на скручивание металла.
Все обернулись, чтобы посмотреть в ту сторону, откуда они пришли, как раз
вовремя, чтобы увидеть, как часть моста, которую они пересекли всего в двадцати
метрах позади них, оторвалась и рухнула в воду внизу со свистом брызг.
– Вот дерьмо! – сказал Мак. – В два раза быстрее
пересекаем мост. Сейчас же.
Остаток пути они пробежали трусцой.
– Сюда, – сказал Мак, указывая на часть боковой стены
моста, которая осыпалась. Один за другим они спрыгнули на полтора метра вниз,
на насыпь, которая лежала за ней, создавая естественный спуск обратно
в ущелье. У подножия насыпи они обнаружили, что пробираются через вонючее
болото со стоячей водой, продолжая двигаться обратно в направлении океана.
– Что ты знаешь, – сказал Мак несколько минут спустя.
– Похоже, удача для разнообразия на нашей стороне.
Перед ними была еще одна дорога, идущая с востока на
запад, повторяя форму залива. Твердая поверхность была ухабистой и разбитой, но
ехать по ней было гораздо легче, чем тащиться через джунгли и болота.
Они продолжали идти по дороге в течение двадцати
минут, прежде чем вышли на открытое пространство из бетона справа от них. Как и
дорога, бетон был местами потрескавшимся и разбитым, в трещинах пустили корни
красные сорняки и кустарники. Но там не было ничего крупнее какой-то высокой
травы, пробивающейся сквозь трещины.
– Стоянка для «Морского мира», – сказал Мак.
Путешественники могли видеть прямо через открытую стоянку то, что, как
предположила Эмили, было знаменитым (или печально известным, в зависимости от
того, кого вы спрашивали в то время) аквапарком.
Мак посмотрел на небо. Вечер был еще достаточно далек, но
облака, которые они видели, когда впервые отправились в путь ранее в тот день,
теперь заполнили небо, поглощая свет. Мак достал бинокль и осмотрел далекие
руины океанариума.
– Кажется, здесь достаточно тихо. У нас должно остаться
достаточно времени, чтобы быстро осмотреть территорию; постарайтесь найти
место, где мы могли бы переночевать. Давайте двигаться.
***
Стена безопасности, окружающая аквапарк, разрушилась и
обвалилась во многих местах по периметру, что позволило Эмили и команде легко
проскользнуть через нее. Впереди на земле валялись обломки того, что когда-то
было гигантской водной горкой. За ними виднелось большое здание, утопающее в
красных растениях.
– Похоже, оно все еще цело, – сказал Петтер, кивая на
здание.
– По крайней мере, с этой точки зрения, – добавила Эмили.
– Тогда пойдем посмотрим, что мы сможем увидеть, хорошо? –
сказал Мак.
Они прошли по открытой местности к зданию, затем пошли вдоль
его края, пока не нашли дверь, скрытую за толстыми чешуйчатыми лозами. Дверь
открылась лишь со скрипом сопротивления, когда Мак толкнул ее.
– Видите, – сказал он, – я же говорил вам, что удача сегодня
на нашей стороне.
Он повел группу внутрь, следуя по коридору, пока не нашел
то, что когда-то было офисами.
– На сегодня это сработает. Мы пока спрячем здесь наше
снаряжение, а потом пойдем исследовать парк, пока у нас еще есть немного света.
Хорошо?
Все согласились, сложили рюкзаки, вышли обратно в коридор, а
затем на теплый вечерний воздух.
– Нам следует разделиться, – сказал Петтер, – это ускорит
покрытие местности.
Мак на секунду задумался, потом сказал:
– Может быть, завтра. Прямо сейчас я просто хочу убедиться,
что нас не ждет никаких сюрпризов. Мы проведем быструю разведку вокруг этих
зданий, а затем вернемся в базовый лагерь. Посмотрим получше утром.
Они тихо двигались по остаткам парка. Несколько лагун и
прудов отмечали места, где содержались животные. Вода теперь была стоячей,
покрытой красными водорослями, которые плавали на поверхности.
Что-то не давало Эмили покоя; это было в течение последнего
часа или около того с тех пор, как они съехали с дороги и вошли в парк. Даже
Тор, казалось, заметил это; его уши стояли торчком, в воздухе, а не на земле.
Теперь до Эмили наконец дошло, что это было.
– Привет всем. Не могли бы вы все просто задержаться на
секунду, пожалуйста, – сказала она.
Все остановились.
– Как дела, любимая? – сказал Мак.
Эмили приложила палец к губам.
– Послушайте.
Все прислушались.
– Я ничего не слышу, – сказал Мак по прошествии двадцати
секунд.
– Вот именно, – сказала Эмили. Вообще никаких признаков
жизни? На протяжении всей их прогулки здесь постоянно слышался фоновый шум
джунглей, наполненных жизнью, которая, хотя и родилась на этой планете, на
самом деле не принадлежала этой планете. Однако здесь, в парке, эта фоновая
болтовня прекратилась. На площадь опустилась пелена тишины.
Брови Мака нахмурились.
– Да, – сказал он, растягивая слово и оглядываясь вокруг. – Ты
права.
– Может быть, здесь просто нет ничего живого, – сказала одна
из егертроппенов Петтера.
Эмили и Мак посмотрели на нее, подняв брови.
– Поверьте мне, когда я говорю, – сказала Эмили, – что
всегда будет что-то, что называет это место домом. И есть вероятность, что оно
хочет съесть тебя... или еще хуже.
Глаза норвежца расширились, и Эмили не смогла удержаться от
улыбки.
– Не волнуйтесь, все, что вам нужно сделать, это помнить,
что нужно бежать быстрее, чем остальные из нас.
Мак посмотрел на заходящее солнце, расплывчатое сквозь
облака.
– Мы подождем еще пятнадцать минут, а потом вернемся.
Они шли на север, мимо заброшенных зданий и редких больших
деревьев, но ничего подобного масштабу Титана. На самом деле, подумала Эмили, в
парке, казалось, было меньше растений, чем за его стенами, как будто весь
доступный биологический материал был перенаправлен в другое место.
– Похоже, это все, что мы можем сделать, – сказал Мак
несколько минут спустя, когда они обошли то, что раньше было концессионным
киоском, а теперь превратилось в вязанку дров. Перед ними был открытый водоем,
залив, который тянулся на север. Несколько больших островов усеивали залив.
Мост длиной в несколько километров начинался чуть западнее того места, где стояла
группа. Он состоял из нескольких изогнутых пролетов, которые по очереди
соединялись с каждым из островов, прежде чем соединиться с далеким материком на
севере.
– Этот мост выглядит так, как будто он все еще цел, – сказал
Петтер. Он поднес к глазам бинокль и навел его на мост. – Я не вижу никаких
структурных повреждений. Да. Я бы сказал, что для нас переправа безопасна.
– Отлично, – сказал Мак, – это сэкономит нам немного
времени. Мы проверим это завтра утром. Прямо сейчас нам нужно покончить с этим
вечером.
***
Свет проникал через грязное окно в задней части офиса, в
котором команда провела ночь. Группа приготовила и съела завтрак, собрала свои
вещи и ушла. Первые два часа утра они провели, осматривая участки парка,
которые пропустили накануне вечером, но нигде поблизости не обнаружили никаких
признаков огней, которые, по словам Линды, она видела падающими.
– Мы возьмем мост, который заметили прошлой ночью, и
продолжим движение на север, – сказал Мак, сделав большой глоток из своей
фляги.
Технически рассматриваемый мост представлял собой два моста;
два двухполосных пролета, которые располагались рядом друг с другом, один для
движения в южном направлении, идущего в парк, другой для движения в северном
направлении. Четырехметровый промежуток разделял северную и южную полосы
движения. По бокам каждого пролета тянулось ржавое ограждение из металла и
бетона.
Они гуськом двинулись по мосту. День уже был теплым, но
ветерок, дувший с залива, приятно охлаждал воздух. На севере зловеще
надвигались темные дождевые тучи. Заглянув через ограждение в щель между двумя
пролетами, Эмили не увидела ничего, кроме воды лагуны далеко внизу. Горбатая
конструкция моста означала, что путешественники могли видеть не более чем на
сотню метров или около того дальше перед собой. Если бы какая-либо секция моста
была повреждена до такой степени, что по ней нельзя было проехать, им пришлось
бы либо разворачиваться, либо придумывать, как перебраться через пролом к
южному пролету. Впереди мост опускался вниз, соединяясь с островом.
Эмили увидела это первой. Она подбежала к Маку и похлопала
его по плечу.
– Смотри, – сказала она, указывая на восток в залив, на
другой остров, гораздо больший, чем тот, что лежал перед ними.
– Что я ищу? – спросил Мак, прикрывая глаза от раннего
утреннего солнца.
– Там, – сказала Эмили, указывая на волнение в воде недалеко
от пляжа острова. – Ты это видишь?
– Да, – сказал Мак через секунду. – Что это, черт возьми,
такое? – Он поднес бинокль к глазам, настраивая фокус. – Это похоже на
множество пузырьков. Может быть, произошел подземный выброс газа или что-то в
этом роде... – Его слова затихли.
– Что? – спросила Эмили.
– Я действительно не могу... О, черт! – Бинокль выпал из его рук, раскачиваясь, как маятник, на ремешке
вокруг шеи. Эмили взяла их у него, наблюдая за отдаленным шумом в воде.
– Ты, должно быть, шутишь, – прошипела она.
Гигантская фигура поднималась из бурлящего, пенящегося
озера, с ее серой, покрытой оспинами кожи капала вода, когда она выползала на
пляж далекого острова. Оно было колоссальных размеров, не похожий ни на что,
что Эмили когда-либо видела. Оно должно быть не менее тридцати метров в высоту,
подумала Эмили, мысленно сравнивая существо с десятиэтажным зданием. Эмили
навела бинокль, чтобы получше рассмотреть. Оно было похоже на змею, с выпуклой
миндалевидной головой размером с два внедорожника. Голова была безглазой. Язык
длиной в несколько метров высовывался между челюстями, усеянными белыми зубами.
У него были две мощные руки возле головы, которые он использовал, чтобы
вытащить себя на берег острова. Он подтянулся дальше по пляжу и лежал там,
очевидно, загорая.
– Ну, это объясняет, почему в этом районе было так
мало дикой природы, – сказала Эмили. – Эта тварь либо съела всех, либо отпугнула.
– По крайней мере, он нас не видел, – сказал Мак. –
Нам нужно бить ногами, прежде чем...
Его слова были прерваны оглушительным визгом,
донесшимся из-под моста.
Мак схватил Эмили и Тора и потащил их за ржавый
универсал, когда с острова, который лежал перед ними, появилось еще одно
существо, идентичное первому. Удлиненное тело второго существа соскользнуло и
заскользило по пляжному песку, его хвост дергался влево и вправо, поднимая
волны песка и камней. Сообщение было очевидным: он был взбешен.
– Спрячьтесь. Сейчас же! – Мак накричал на остальных
членов команды.
Взгляд Эмили метнулся обратно к первому гигантскому
существу, но оно исчезло, сменившись v-образным следом, который рассекал воду,
направляясь в направлении команды.
– Черт! – прошипел Мак. – Оно идет сюда.
Второе существо взревело от гнева и нырнуло в море.
Оно выплыло в лагуну, пока волны не коснулись ее середины, и остановились прямо
под тем местом, где прятались Эмили и команда. Оно поднялось во весь рост, его
голова и узкие плечи возвышались над металлическим ограждением. Оно
раскачивалось взад-вперед, его язык мелькал во рту, зубы оскалились в рычании.
«Если оно сейчас обернется, – подумала Эмили, – то
увидит нас или почувствует с помощью того, что у этого существа эквивалентно
зрению».
С такого близкого расстояния кожа существа выглядела
как у дельфина; толстая, гладкая, кожистая, но с оспинами и ямочками,
беспорядочно разбросанными по всему телу, как пятна леопарда.
Первое существо поднялось над водой, на расстоянии
удара от второго. Оно приняло ту же позу, что и первое, шипя и визжа. Оба
существа несколько мгновений раскачивались взад и вперед, затем первое издало
душераздирающий крик и бросилось на своего противника. Стена воды поднялась в
воздух позади него, обрушившись на мост, окатив всех, когда два титана
столкнулись, щелкая челюстями на своего противника, сцепив руки вокруг другого,
пока они боролись за преимущество. Новые волны захлестнули палубу моста, сбив с
ног одного из норвежских солдат, и она выскользнула на открытое место. Она
поползла назад, туда, где ее соотечественники прятались за брошенной Машиной.
Шум был оглушительным, когда два существа взревели от гнева, их тела хлопали
друг о друга, как громовые раскаты. Каждый раз, когда они попадали, на мост
обрушивалась еще одна огромная волна вытесненной воды.
– Мы должны убираться отсюда... сейчас же, – закричал
Мак. – На счет три мы бежим к острову. Не высовывайтесь. Готовы? Один. Два…
Но прежде чем Мак смог закончить свой обратный отсчет, одно
из существ — теперь их было невозможно отличить друг от друга, отметила Эмили —
яростно оттолкнуло другое. Оно покачнулось, затем откатилось назад, врезавшись
в участок моста, который лежал между тем местом, где съежились люди, и тем, где
они хотели быть. Мост жалобно завизжал. Затем, когда агрессор воспользовался
своим преимуществом, бросившись вслед за своим противником, мост начал
прогибаться под их огромным весом. Участок дороги обвалился, расколовшись на
огромные, неправильной формы плиты из бетона и арматуры. Куски бетона, каждый
размером с внедорожник, за которым прятались Эмили, Мак и Тор, упали в залив.
Целая полоса моста впереди исчезла в течение трех ударов сердца.
Мак вскочил на ноги, его рука обвилась вокруг руки Эмили, ее
рука крепко держала поводок Тора. Но прежде чем они успели сделать шаг,
существа снова поднялись, их тела боролись в разрушенном пространстве, которое
они только что создали. Один из титанов взвыл от боли, когда другой получил мгновенное
преимущество и вонзил зубы в руку своего противника. Из раны потекли густые
зеленые капли крови. Раненое существо упало навзничь, крича от боли и гнева, и
ударилось о неровный край сломанного пролета моста, отправив в воду еще больше
кусков дороги.
Теперь от моста осталась только секция шириной в два метра.
Раненый титан, подгоняемый болью, бросился на другого,
столкнув его обратно в воду лагуны.
– Сейчас! – закричал Мак.
Он рывком поднял Эмили на ноги, крикнул «Беги!» и побежал к
тому, что осталось от дороги впереди, Тор бежал рядом. Эмили думала, что Мак
притормозит, но у него, очевидно, были другие идеи. Шотландец побежал по узкой
полоске бетона, которая все еще соединяла две части, как сухожилие, свисающее с
отрубленной руки, не давая Эмили или Тору шанса колебаться. Эмили посмотрела
вниз на море, и увидела двух существ, сражающихся в воде; зеленое пятно крови
плавало на поверхности из их ран.
Затем они оказались на другой стороне. Мак нацелился на
другую брошенную машину и потянул Эмили к ней. Только тогда, задыхаясь и тяжело
дыша, он обернулся, чтобы посмотреть назад. Норвежцы и остальные его люди были
на несколько секунд медленнее. Петтер переправился через реку, за ним
последовали его люди, затем Стивенс и Биллингс, а Ричфорд замыкали шествие.
– Давай же! – закричал Мак.
Ричфорд был почти на другом конце моста, когда его резко
подняло в воздух, когда основная масса двух титанов столкнулась с нижней частью
моста. Куски бетона взлетели в воздух, как шрапнель. Один приземлился на крышу
машины, за которой укрылись Эмили и Мак, смяв металлическую крышу до выцветших
кожаных сидений внутри. Другой ударил одного из джегертроппенов Петтера по
затылку. Она упала на землю, ее затылок превратился в раздавленное кровавое
месиво. Ричфорд, отчаянно размахивая руками, когда его подбросило на десять
метров в воздух, медленно описал дугу назад и исчез в пространстве между
северной и южной секциями моста, его крик затерялся в шуме битвы.
Раненый титан слабел, из огромных порезов, нанесенных
его противником, непрерывным потоком текла зеленая кровь. Он завизжал от боли,
когда второе существо сомкнуло челюсти на его горле и укусило, посылая в воздух
зеленую дугу. Эмили услышала хруст, когда победоносно титан разорвал плоть
своего врага. Она не была уверена, прогнулся ли это мост или сломались кости
титана.
Не говоря ни слова, Мак подождал, пока остальные члены
команды догонят его, затем снова схватил Эмили за руку, и они помчались
оставшееся расстояние до острова. Не сбавляя скорости, они пробежали через
остров и оказались на второй секции моста, который вел прямо на материк. Они
были на полпути, когда Эмили, задыхаясь, с колотящимся в груди сердцем,
настояла, чтобы она остановилась и отдышалась. Мак перешел на бег трусцой.
Эмили высвободила руку из рук мужа, наклонилась и положила руки на колени,
глубоко втягивая воздух, стараясь не блевать.
Когда она оглянулась назад, туда, откуда они пришли,
оба титана исчезли под озером.
***
Они трусцой пересекли северную часть моста, продолжая
движение, пока не углубились в джунгли материка на сотню метров. Ни разу в
жизни Эмили в этой новой версии мира она не думала, что будет рада оказаться в
красных джунглях, но сейчас она приветствовала это; густые, пышные листья,
деревья и стебли растений закрывали команду от вида титана в заливе.
– Блядь! – Петтер, все еще тяжело дыша, закричал,
когда они наконец остановились передохнуть, его волосы прилипли ко лбу от пота.
У него было мрачное лицо, его оставшийся Джегертроппен выглядел контуженным.
– Я знаю, ты сказал мне, что это будет опасно, и мы
солдаты, мы понимаем, что можем умереть... но это...Я никогда не мог себе этого
представить.
Эмили утешающе положила руку на плечо майора. Петтер
выпрямился, сделал пару глубоких вдохов.
– Нам развернуться? Вернуться в Пойнт-Лома? – он
спросил.
– Нет, – сказал Мак. Как и остальные члены команды, он
воспользовался этим моментом, чтобы перевести дух. – Мы продолжаем. Несмотря ни
на что.
***
Пару часов спустя шторм, который угрожал им с тех пор,
как они покинули Пойнт-Лома, наконец, выполнил свое обещание. Крупные капли
дождя начали падать вокруг команды, когда они продвигались на север. Через
двадцать минут после этого ливень стал таким сильным, что земля под их ногами
быстро превратилась в густую грязь, что заставило группу ползти.
– Нам нужно найти место, где можно переждать это, –
сказал Мак, крича Эмили на ухо, чтобы ее услышали сквозь оглушительный рев
дождя, бьющего по навесу над головой.
Они находились, если Мак правильно прочитал свою
карту, где-то в Ла-Хойе, а вокруг лежали руины того, что когда-то было
пригородными домами. Большинство из них были уничтожены годами роста красных
джунглей; ни один из них не был в достаточно хорошем состоянии, чтобы
обеспечить укрытие от шторма, поэтому они с трудом продвигались вперед.
– Там, впереди, – сказала Эмили, указывая сквозь
завесу воды и тумана, затянувшую пейзаж, на дом, который все еще выглядел почти
целым, за исключением того, что у него отсутствовала половина крыши. Команда
двигалась к нему так быстро, как только могла, грязь засасывала их ботинки.
Входная дверь была заперта, поэтому Мак вышиб ее ногой, и они все ввалились
внутрь, Тор стряхивал с себя воду. Петтер и его люди провели быструю разведку,
их фонарики освещали двухэтажный дом, когда они переходили из комнаты в комнату.
– Наверху беспорядок, – сказал Петтер, спускаясь по
лестнице, – но нет никаких признаков того, что здесь кто-то жил. Я думаю, мы в
безопасности.
– Хорошо, – сказал Мак, – давайте разобьем лагерь в
гостиной и на кухне. Мы будем прятаться здесь, пока буря не пройдет. – В
гостиной был камин, и Мак принялся разбирать пару стульев на дрова. Он
использовал дрова, чтобы разжечь огонь, который осветил комнату своим оранжевым
сиянием, добавив долгожданное ощущение тепла и безопасности промокшим, дрожащим
путешественникам.
– Я приготовлю чашечку чая, – сказал Биллингс. Он
достал из рюкзака пару переносных кастрюль, наполнил их водой из запасной фляги
и осторожно поставил на огонь.
– Снимите мокрую одежду и высушите ее, – сказал Мак,
снимая верхние слои одежды и раскладывая их на камине.
Все остальные сделали то же самое, расположив их как
можно ближе к камину для просушки. Тор уже свернулся калачиком у огня, запах
мокрой собаки начал проникать в комнату.
Эмили вышла на кухню и проверила шкафы.
– Эй, Мак. Ты должен прийти и посмотреть на это, –
крикнула она, открыв дверь с надписью кладовая.
Мак пошел на звук ее голоса.
– Что за... о!
Кладовая была забита консервами. Кроме того, там было
несколько коробок со спагетти, которые выглядели нетронутыми.
– Думаешь, что-нибудь из этого можно есть? – спросила
Эмили.
– Есть только один способ это выяснить.
Мак схватил пару банок печеной фасоли. У них были
откидные верхушки. Он открыл их, осторожно понюхал, затем широко улыбнулся
Эмили.
– По-моему, пахнет ужином.
В тот день они хорошо поели, разогревая еду в котелках
над огнем.
Позже Эмили стояла у окна в гостиной и смотрела на
утонувшие джунгли за окном.
– Как у тебя дела? – спросил Мак, подходя к ней сзади.
Эмили слегка повернулась к мужу и улыбнулась ему. Он
шагнул вперед и обнял ее, притягивая к себе. Она закрыла глаза, наслаждаясь
ощущением его прикосновения.
– Если я буду держать глаза закрытыми, я могу почти
забыть, где мы находимся, – сказала она. – Это почти... нормально. Но потом все
это исчезает, когда я открываю их снова. И, честно говоря, это все, чего я
действительно хочу; шанс, чтобы все снова стало нормальным. Это не обязательно
должно быть так, как было, я просто хочу, чтобы мир перестал бросать на нас
проблемы.
Мак прижался щекой к макушке жены.
– Я знаю, но однажды все это останется позади, и мы
снова сможем жить своей жизнью.
– Когда? – прошептала Эмили.
– На следующий день после того, как мы победим
Саранчу, – сказал Мак как ни в чем не бывало. – Когда со всем этим будет
покончено, тогда мы сможем начать восстанавливать что-то, напоминающее нашу
старую жизнь. Нормальная жизнь.
Эмили повернулась лицом к мужу, его руки все еще
обнимали ее.
– Когда ты стал таким оптимистичным?
Мак рассмеялся.
– Я стремился к более светлому взгляду на вещи, –
сказал он.
Эмили не была уверена, смеется он над ней или нет.
– Нет, правда, – продолжил Мак, почувствовав ее
недоверие. – Когда-нибудь все это... это дерьмо закончится, и нам нужно
подумать об этом дне, потому что это так же важно, если не больше, чем наше
ежедневное выживание. Мы должны быть готовы просто жить снова. Я имею в виду,
это то, за что мы боремся, верно? Шанс начать все сначала. Чтобы иметь ту
нормальную жизнь, которую мы хотим.
– И не совершать тех же ошибок, – добавила Эмили.
– Да, – сказал Мак. – И не совершать тех же ошибок.
***
После дневных усилий и потерь тепло костра, постоянный
шум дождя, бьющего в дом, и их полные животы более чем достаточно скрывали
усталость, которая подкрадывалась к путешественникам. Головы свесились, глаза
закрылись, дыхание замедлилось, и один за другим они заснули. Эмили,
свернувшись калачиком на двуспальном диване, положив голову на колени Мака,
смотрела на ярко пылающий в камине огонь и чувствовала, как ее собственные
глаза становятся все тяжелее и тяжелее. Она пыталась бороться с этим, но ее
тело не могло сопротивляться неумолимому притяжению усталости, и через минуту
она тоже заснула.
***
Эмили не чувствовала, как бьется ее сердце.
Она также не чувствовала своих легких, когда пыталась
сделать вдох. Эти основные человеческие ощущения, скрытые от нашего
ежесекундного восприятия, пока они не заикаются или не подводят нас, полностью
исчезли. Вместо них Эмили почувствовала, как новое, чуждое ощущение охватило ее
тело, как будто поры ее кожи открывались и закрывались в сбивающем с толку
асинхронном ритме.
«Должно быть, я сплю», – подумала она. Но это казалось
неправильным; она просто слишком хорошо осознавала свое окружение, странное
ощущение не своего тела, которое пытался обработать ее мозг. Она огляделась. Ее
видение было непохоже ни на что, что она испытывала раньше; казалось, что она
получает информацию от нескольких органов одновременно. Органы, которых не было
в ее человеческом теле, что, по ее мнению, могло объяснить странное
спектральное свечение, которое пронизывало все в ее поле зрения.
Она стояла на выложенной кирпичом дорожке. Где бы ни
находилось это место, там было темно и сыро. Она чувствовала влагу на своих
голых ногах. Справа от нее быстро пробегал поток воды, журча и пенясь, уходя в
темноту. Над ней был туннель, явно рукотворный, судя по красному кирпичу, из
которого он был построен. Она посмотрела вниз и, если бы у нее еще оставались
легкие, резко выдохнула бы от удивления. Тело, которым она теперь обладала, не
было человеческим; оно было крошечным; похожее на грызуна существо, которое
жило в трещинах и трещинах этого туннеля. Он наблюдал за миром с помощью шести
щупалец, и информация, которую он передавал сейчас, была для человеческого
разума Эмили улучшенной сенсорной комбинацией зрения и звука, смешанной с более
глубоким пониманием ее окружения, чем она когда-либо испытывала. Но даже при
том, что Эмили знала, что она, вероятно, была за много миль от того места, где
крошечное тельце этого существа пряталось в тени, она все равно почувствовала
дрожь дурного предчувствия.
Мамочка.
Это единственное слово было произнесено так, как будто
кто-то стоял прямо рядом с маленьким существом.
Адам! Эмили хотела что-то сказать, но у существа, которое
теперь владело ее сознанием, не было губ, чтобы произносить слова. Не то чтобы
это имело значение, потому что ее сын слышал ее мысли.
«Да», – продолжал звучать в ее голове голос Адама, – «времени мало, моя энергия на исходе. Информация продолжает
поступать ко мне, и мне становится все труднее и труднее оторваться от нее.
Вселенная так прекрасна, слои информации, сложенные внутри существования,...
изысканны». – Адам на мгновение замолчал. – «И так сильно затягивает. Я чувствую, что, возможно, не найду
выхода из океана знаний и понимания, в котором я плаваю. С каждым разом
всплывать на поверхность становится все труднее, чем в прошлый».
«Милый», – подумала Эмили, – «что ты имеешь в виду? Я не понимаю».
«Тебе не нужно ничего понимать. Я... Я скоро буду поглощен
этим знанием, и после этого...»
Слова Адама затихли.
«Что? Что ты имеешь в виду?»
«У меня нет времени объяснять. Сосредоточенность,
необходимая для общения с тобой, требует больших усилий, и я уже истощен. Ты
должна выслушать меня. Они здесь... Саранча. Я успешно определил область, на
которую они претендовали как на свою собственную. Накопление энергии в этом
районе ограничивает мою способность ясно видеть, поэтому вы должны найти вход в
их логово. И когда вы найдете их, вы должны уничтожить их. Ты понимаешь?»
«Да, да», – подумала Эмили. – «Но как? Как мы должны уничтожить что-то настолько мощное?»
«Когда вы найдете способ проникнуть внутрь, я пришлю оружие».
«Что это за оружие?»
Адам проигнорировал вопрос.
«У тебя есть куб, который дал тебе последний Смотритель?»
Он имел в виду куб, который умирающий инопланетянин дал ей, когда
Эмили впервые вошла на корабль в Нью-Мексико. В первый раз она увидела, как
Смотрители используют это устройство, прямо перед тем, как они захватили ее в
Лас-Вегасе. Она понятия не имела, что это был за куб, не совсем, кроме того,
что Смотрители, похоже, использовали его как своего рода многофункциональный
инструмент; способный анализировать свое окружение, и, как подозревала Эмили,
они использовали его, чтобы перенести ее на свой корабль. Она оставила куб в
самом безопасном месте, о котором знала, – в Машине, в Пойнт-Лома.
«Да, он все еще у меня».
«Ты должна отнести его в логово Саранчи. Вам нужно будет
найти энергетический резервуар, который они используют для питания. Поместите
его как можно ближе к резервуару. Когда вы сделаете то, что требуется, вы
должны быстро уйти. У нас будет мало времени, прежде чем начнутся события,
которые я не смогу контролировать».
«Я не понимаю».
«Ты поймешь, но сейчас ты должна использовать связь, которую
я создал между тобой и существом-хозяином, в котором ты обитаешь. Найдите вход
в их логово. Сделай это быстро, потому что я не знаю, как долго я смогу
поддерживать связь между вами».
Так же быстро, как она почувствовала присутствие своего
сына, оно снова исчезло.
«Адам?» – подумала она.
Но ответа не последовало. Адама там больше не было. Ее сын
казался таким усталым, и все же... в его словах был почти блаженный тон. Как
будто он приветствовал то возвышенное существование, в которое он был погружен.
Эмили заставила себя отказаться от этой мысли. Адам сказал, что он не уверен,
как долго он сможет поддерживать связь между ней и существом, в котором она
сейчас обитала; ей нужно было использовать время, которое у нее было, и найти
вход в логово Саранчи.
Эмили приказала существу выйти из тени. Она огляделась. Она
была под землей, это было точно. Ей потребовалось еще несколько мгновений,
чтобы понять, что она находится в канализации. Впереди нее сверху лился поток
света. Она приказала существу двигаться к нему. Часть туннеля и дом, который
когда-то стоял на нем, обрушились, полностью перекрыв канализацию. Гора щебня
доходила до дыры в крыше канализации. Эмили мысленно подтолкнула существо
подняться наверх. Оно выбралось из дыры и забралось на остатки домашней кухни.
Затем оно переместилось из кухни в переднюю комнату, вскочило на подоконник
окна без стекол и спрыгнуло в кучу кустов.
В отличие от человеческого зрения, существо, чье тело она
теперь контролировала, обладало чувствами, которые, казалось, были настроены на
обнаружение множественных энергетических выбросов другого рода, потому что
красные джунгли, которые окружали ее, теперь, казалось, светились и гудели от
вибрирующей энергии. Каждое растение, дерево, здание, форма жизни (а их было
много, движущихся по земле и внутри ветвей и корней) выглядели как
энергетический узор, который для человеческого глаза был бы не более чем
мешаниной кружащихся цветов и неразборчивых узоров. Но через призму хозяина разума
Эмили поняла, что эти движущиеся волны света были признаками жизненной силы и
силы энергии. Она побежала вперед, ныряя под корни и через щебень, но не
увидела никакого намека на то, где может быть вход в логово Саранчи, о котором
говорил Адам. Она остановилась, посмотрела направо и налево, но ничего не
увидела. Должен быть способ выяснить, где находится логово, подумала она, подсказка,
которую она могла бы использовать.
Небо над домом Эмили было хмурым, затянутым дождевыми
тучами, и становилось все темнее по мере приближения конца дня. Это было не то
чтобы она могла просто спросить существо, которое она занимала, где оно живет,
у него не было другого способа общаться, кроме как через образы и эмоции,
которые оно испытывало. Справа от нее узловатые корни Гигантского дерева
глубоко уходили в землю, искривленный ствол поднимался высоко в воздух,
возвышаясь над остальными джунглями.
Это был ответ. Вверх, ей нужно было идти вверх.
Эмили приказала существу подняться на дерево, надеясь, что оно
способно лазить. Оно умело. На самом деле, чем выше существо поднималось по
стволу титанового дерева, тем более уютным оно казалось. Оно карабкалось вверх,
вверх, вверх, пока полог остальных джунглей не оказался в нескольких метрах под
ним. Оно карабкалось по самой длинной ветке, которую Эмили смогла найти. Под
ней раскинулся полог джунглей, их волнистые волны листьев, ветвей и листьев, похожие
на поверхность бурлящего красного океана, застывшего во времени. С серого неба
падали потоки дождя. На юге она могла видеть остатки аквапарка, мост, который
они пересекли, тянулся, как шрам, через ландшафт. На востоке не было ничего,
кроме джунглей. На запад...
Примерно в пяти километрах к северо-западу от того места,
где она сидела, джунгли были обнажены. Деревья и листва исчезли, как будто их
никогда и не было. Выпотрошенные остовы домов были хорошо видны, их выбеленные
деревянные остовы безошибочно узнавались даже на таком расстоянии. Полоса
вырубки леса представляла собой идеальный круг, около полукилометра в диаметре,
но расширяющийся наружу от центра, который, по ощущениям, был болезненно ярким.
По окружности рубца граница светилась ярко-белым светом в кольце энергии, таком
же ярком, как и его центр. И круг рос, расширяясь, хотя и на небольшую
величину; движение все еще было заметно, поскольку белое кольцо постепенно
увеличивалось в размерах, открывая все больше скелетных останков существования человечества
до красного дождя.
Эмили запомнила положение рубца, отметив его по отношению к
тому месту, где он находился, к руинам аквапарка. Она приказала существу ползти
обратно по ветке, а затем спуститься по стволу к земле. Ее намерением было
попытаться подобраться поближе к источнику энергии. Она обследует местность и
доложит Маку как можно больше информации. Она и ее существо были на полпути
вниз по стволу, когда с внезапностью, заставившей ее ахнуть от удивления, связь
между ней и крошечным существом оборвалась, и Эмили вернулась к реальности.
***
На мгновение ошеломленная, голова Эмили закружилась от
внезапного разрыва связи с существом. Ее собственные человеческие чувства
заполонили ее разум, ослепляя светом, звуком и чувствами. Ее тело на мгновение
забыло, как оно должно функционировать, но затем ее легкие вдохнули, и ее
сердце начало биться.
– Эмили! Эмили, ты в порядке? Поговори со мной. –  голос Мака был далеким, неразборчивым из-за
стука сердца Эмили. – Любимая, проснись. Тебе снится плохой сон.
А потом она вернулась.
Эмили открыла глаза и увидела Мака, склонившегося над ней,
беспокойство сквозило в каждом мускуле его лица, его глаза смотрели на нее
сверху вниз, глубокие озера беспокойства. Она лежала в его объятиях. Краем
глаза она увидела одинаково встревоженные лица остальных членов команды и Тора,
настороженно стоящего неподалеку.
– Я... в порядке, – сказала Эмили. Ее губы были сухими и
потрескавшимися. Она прохрипела: – Можно мне немного воды, пожалуйста?
Мак протянул ей свою флягу, и она сделала большой глоток.
Закончив, она села прямо, слегка коснулась щеки мужа рукой и повторила:
– Я в порядке.
Постепенно беспокойство исчезло с лица Мака.
– Должно быть, это был адский кошмар, – сказал он, положив
свою руку на руку Эмили.
– Это был не кошмар, – сказала Эмили. – Это было сообщение
от Адама. Я знаю, где Саранча.
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    – Все готово? – спросил Мак.
Эмили кивнула. Прошло полчаса с тех пор, как она очнулась от своего видения и быстро объяснила Маку и команде, что она видела. У Мака были вопросы, на которые она отвечала в меру своих возможностей, но в конце концов она сказала:
– Мне будет гораздо проще просто показать вам, где находится логово.
Они подхватили свои рюкзаки и направились к выходу, Тор радостно трусил впереди.
– На северо-запад? – спросил Мак.
– Ага!
Петтер заговорил:
– Как ты думаешь, как далеко?
– Это выглядело как максимум пара километров, но трудно быть уверенной из-за разницы в масштабе, существо, в котором я обитала, было не намного больше мыши. Все, что я знаю, это то, что все находится в этом направлении.
Она рассекла воздух рукой, как будто выполняла удар карате.
– Как ты можешь быть так уверена? – прямо спросил Петтер.
– Я не могу этого объяснить, – ответила Эмили, – кроме того, что я просто знаю. Это как... маленький маячок, пульсирующий в моей голове. Это то же самое, что случилось со мной, когда я искала Адама, и это привело меня прямо к нему.
Петтер склонил голову в знак согласия, очевидно, удовлетворенный описанием ее экстрасенсорного Джи-Пи-Эс.
Все происходило медленно. Местность была густо заросшей растительностью, грязью и развалинами плотно застроенных домов, что еще больше затрудняло прямой путь.
– По крайней мере, дождь прекратился, – сказал Мак, когда они снова свернули в сторону, путь им преградили заросли красной растительности, выросшие между развалинами двух домов. Хотя технически дождь прекратился, вода все еще падала с огромного навеса над головой, а земля все еще была грязной и коварной. Несколько раз им приходилось возвращаться и пробовать другой маршрут, потому что путь преграждали либо густые заросли, либо разрушенные и гниющие здания. Итак, то, что должно было быть двух- или трехчасовым походом, превратилось в пять изнурительных часов, но в конце концов они нашли то, что искали.
– Внимание, на два часа у нас гости, – сказал Биллингс, указывая на сияющий белый свет, который проникал сквозь просветы между деревьями и кустами впереди них. Мак опустился на колено и поднял винтовку; остальные сделали то же самое, рассредоточившись по любому укрытию, которое смогли найти.
Эмили осталась там, где была.
– Ребята, все в порядке. Я думаю, что это край кольца, о котором я рассказывала вам в своем видении.
Она шагнула вперед, перелезая через поваленное дерево.
– Эмили, – прошипел Мак.
Эмили проигнорировала его, отодвинула в сторону большой куст и шагнула в образовавшееся пространство. По прошествии нескольких секунд она снова повернулась лицом к мужчинам.
– Я права, подойдите и посмотрите на это.
Солдаты покинули свои позиции и присоединились к Эмили и Тору, который уже проскользнул мимо куста, чтобы присоединиться к своей хозяйке.
– Господи! – воскликнул Мак.
Перед ними лежал участок земли между тем местом, где стояли он и его команда, и выпуклой линией яркого света, которая тянулась горизонтально к земле; свет пульсировал от яркого до ослепительного каждые четыре или пять секунд. Земля между людьми и светом была покрыта той же растительностью и обломками, через которые они пробирались последние пару дней. Но на противоположной стороне границы света земля была лишена всякой жизни, слой серой пыли – все, что осталось от растительности и деревьев, которые там росли. По круглой полосе мертвой земли были разбросаны обломки разрушенных домов, ржавые остовы автомобилей и другие остатки исчезнувшей цивилизации человечества, по-видимому, невосприимчивые к тому, что это был за эффект. Это была потрясающая сцена – увидеть так много земли без малейшего намека на то, что так долго было вездесущей красной землей.
– Это...как будто свет пожирает все на своем пути, – сказал Петтер.
– Это именно то, что он делает, – сказала Эмили. – Через пару дней после того, как выпал красный дождь, каждое растение, животное, человек были... преобразованы. Я наблюдала, как это происходило, и это было похоже на это, за исключением растений, деревьев, животных... людей, все они были изменены на то, что мы имеем сейчас. Но это совсем другое дело, все потребляется. Смотрите, кольцо света медленно расширяется.
Группа молча наблюдала за происходящим в течение нескольких минут.
– Посмотрите на эту ветку.
Эмили указала на метровую ветку дерева, которая упала перпендикулярно расширяющейся линии энергии. Пока они продолжали недоверчиво наблюдать, свет сантиметр за сантиметром перемещался по ветке. По эту сторону света все казалось нормальным, но там, где свет касался ветки, она светилась чуть ярче, а на противоположной стороне ветка превратилась в серую шелуху, которая рассыпалась в ничто под легкий ветерок, дувший с запада.
– Он поглощает все на своем пути. Это то, о чем меня предупредил Смотритель; это преобразование всего в какой-то другой вид энергии.
– Хорошо, но куда уходит энергия?
– К Саранче. Адам сказал, что у них есть хранилище для энергии, которую они будут собирать.
– Но зачем им идти на все эти неприятности? – спросил Петтер. – Сначала преобразовать жизнь на этой планете в это...–  он махнул рукой в сторону красных джунглей, – только чтобы потом высосать ее досуха?
Эмили на секунду задумалась над вопросом.
– Это имеет смысл, если подумать об этом. Саранча послала Смотрителей впереди себя, заставив их выполнить всю тяжелую работу по усмирению населения и превращению его в легко потребляемую форму материи. Новая жизнь, оставленная Смотрителями, является самодостаточной и не будет сопротивляться, когда наконец появится Саранча. Им мог потребоваться миллион лет, чтобы добраться сюда, и жизнь на планете все равно выглядела бы примерно так же, как сегодня. Все, что им нужно было бы сделать, это начать любой процесс сбора урожая и преобразовать все в необходимую им энергию. Если они будут хранить ее подальше, то смогут питаться ею тысячелетиями.
Питер медленно кивнул.
– Это звучит... правдоподобно.
– Теперь вопрос в том, – сказала Эмили, – если мы пересечем эту энергетическую линию, останемся ли мы целыми и невредимыми, когда доберемся до другой стороны?
Прежде чем Эмили смогла издать больше, чем вздох удивления, Мак сделал пять длинных шагов, перепрыгивая через белую линию энергии.
Эмили бросилась за ним, ее внезапный гнев почти достиг точки кипения из-за того, что он так быстро подвергает свою жизнь риску, но она снова остановилась, когда Мак поднял левую руку.
– Подожди секунду, – сказал Мак. – Дай немного времени.
Гнев Эмили почти мгновенно угас, сменившись жгучим страхом.
– Ты в порядке? Что-то не так? – выпалила она.
– Не то, чтобы я мог ответить, – сказал Мак, – но мы же не все хотим переступить черту и обнаружить, что есть отсроченный эффект, не так ли?
– К черту это, – сказала Эмили и быстро прошла через очередь туда, где стоял ее муж, теперь в его глазах были шок и страх. Она сделала разумное предположение, что какой бы процесс ни использовался Саранчой для сбора красного вещества, он не окажет вредного воздействия на людей, когда она увидела, что все, построенное людьми, все еще нетронуто; тем не менее, она не оценила безрассудство своего мужа.
– Не очень весело, не так ли? – сказала Эмили, а затем сильно ударила мужа кулаком в плечо. – Ну же, Тор, по крайней мере, ты меня слушай.
Тор поднялся с того места, где он сидел рядом с Петтером, и подбежал к Эмили. Когда он достиг линии энергии, он на секунду остановился, прежде чем перепрыгнуть через нее. Остальные люди последовали за ним.
– В какую сторону теперь? – спросил Петтер.
– Сюда, – сказала Эмили и начала следовать за притяжением, которое, как она чувствовала, дергало ее разум.
***
Движение стало намного легче по эту сторону энергетической линии. Уничтожение всего инопланетного означало, что команде нужно было только избегать недавно обнаруженного человеческого мусора, который все еще усеивал теперь оголенный ландшафт.
– Это немного сбивает с толку, видеть, как все это выставляется напоказ, – сказал Мак.
Эмили поняла, что он имел в виду. Преобразование флоры и фауны имело эффект отдернутого занавеса, который был задернут над миром, скрывая то, что когда-то было, от глаз выживших. Эта невидимость помогла разуму Эмили справиться с потерей; с глаз долой, из сердца вон и все такое. Теперь уродливые, разложившиеся останки старого мира были обнажены, не оставляя ничего для воображения, обнажая масштабы полного разрушения их мира. Она представила, что это похоже на то, что она чувствовала бы, если бы случайно выкопала гниющие останки старого домашнего животного, похороненного в другой жизни; лучшей, более невинной жизни. Это оставило чувство глубокой меланхолии в ее солнечном сплетении и сердце.
– Все это так невероятно грустно, – подумала она.
– Смотрите! Вон там, – сказал Петтер. Он указал направо, в щель между остовами двух разрушающихся домов.
Эмили прикрыла глаза ладонью от яркого солнца и посмотрела туда, куда указывал Петтер. Она увидела насыпь из поднятой земли, может быть, двухметровой высоты. Но что привлекло ее внимание, так это струйки фиолетовой энергии, поднимающиеся по бокам насыпи, как дым, вытягиваемый вытяжным вентилятором кухонной плиты.
– Давайте проверим это, – сказал Мак. Он добавил: – Осторожно.
Они прошли между двумя домами, подняв оружие.
– Теперь медленно, – повторил Мак.
– Это не похоже на грязь, – сказала Эмили, опускаясь на колени рядом с насыпью. – Это так гладко. – Она провела рукой по изгибу насыпи. – Как будто его расплавили.
Холмик казался почти стеклянным на ощупь. Тор обнюхал его основание, его глаза следили за сгустками фиолетовой энергии, как будто они были листьями, уносимыми осенним ветерком.
– Тепло на ощупь. Не так холодно, как я ожидал, – сказал Петтер, стоя рядом с Эмили.
Насыпь была немного больше, чем предполагала Эмили, и скрывала от нее то, что лежало на другой стороне. Вокруг нее струйки фиолетовой энергии змеились по земле, играли на поверхности насыпи, рябили и перемещались во что-то, что было на другой стороне. Передача энергии была бесшумной; на самом деле, отметила Эмили, единственным звуком, кроме хруста их ботинок по земле, было отдаленное шипение и свист прибоя, когда океан разбивался о берег примерно в километре к западу от того места, где они находились.
– Подтолкни меня, – сказал Мак Биллингсу. Биллингс послушно расставил ноги на ширине плеч, сцепил пальцы обеих рук, образовав стремя, затем приподнял Мака, пока его плечи не оказались над верхней частью насыпи, и он мог опереться на свои мускулистые руки.
– Ну, черт возьми, любимая. Я думаю, ты нашла то, что мы искали, – сказал Мак, его голова двигалась влево и вправо, когда он осматривал землю.
– Что ты видишь? – спросила Эмили.
– Поднимись и посмотри сама, – сказал Мак, кивая Биллингсу, чтобы тот опустил его вниз.
Мак занял место Биллингса и поднял Эмили. Насыпь охватывала вход в шахту диаметром около тридцати метров. Она перегнулась через край, чтобы получше рассмотреть, почувствовала, как Мак крепче сжал ее лодыжки, и посмотрела прямо вниз, в пустоту.
– Дай мне фонарик, – сказала Эмили, держа протянутую руку позади себя. Петтер отдал ей свой. Она включила его и направила луч в шахту. Луч немного рассеял тьму, но не сильно. Она провела лучом света по стенам шахты; они были сделаны из того же гладкого материала, что и насыпь, к которой она прислонилась. Это было почти так, как если бы туннель был выплавлен из земли. И у него не было никаких признаков дна. Шахта могла опускаться вниз на сотню метров или на несколько километров, просто невозможно было угадать.
– Отпусти меня, – сказала она в конце концов.
Мак опустил жену обратно на землю.
– Ты думаешь, это то самое место?
Эмили кивнула. Звон в ее мозгу прекратился в то же самое время, когда она впервые приблизилась к насыпи.
– Что теперь? – спросил Петтер.
– Нам нужно выяснить, как мы собираемся туда спуститься, – сказала Эмили.
– Нам понадобится альпинистское снаряжение, – сказал Мак.
– Оборудование в Пойнт-Лома, – сказал Биллингс.
Мак посмотрел на часы. Было около трех часов дня.
– Тогда лучше поторопиться.
***
Ту ночь они провели в том же доме, в котором останавливались накануне. Для Эмили было странным утешением вернуться в то же самое знакомое место.
– У тебя есть план? – Эмили спросила Мак, ее голос был приглушенным, остальная часть команды уже спала на ночь. Они сидели рядом друг с другом на том же диване, на котором провели предыдущую ночь.
Маку потребовалось мгновение, чтобы ответить.
– Мне не нравятся шансы на это, любимая. У нас почти нет информации о том, чего ожидать. Мы не знаем, на что способна эта Саранча, кроме того, что сказал тебе Адам, и у нас нет информации о планировке их логова. Я имею в виду, что я попадал в несколько дерьмовых ситуаций перед красным дождем, но это было против противников, которые были предсказуемы. На этот раз все карты сняты со стола, и это заставляет меня нервничать.
– И тебе не нравится нервничать, – сказала Эмили, прежде чем он смог, придвигаясь ближе к нему.
Мак улыбнулся.
– Откуда ты знаешь? Итак, есть ли что-нибудь еще, что ты можешь сказать мне о том, чего Адам ожидает от нас? Ты можешь с ним связаться?
– Может быть, сегодня вечером, – сказала Эмили, хотя и не питала особой надежды. В последний раз, когда Адам общался с ней, она почувствовала, насколько он был рассеян, насколько погружен в свое постоянное поглощение запасом знаний Смотрителей, до такой степени, что он, казалось, едва мог сосредоточиться на ней.
– Хорошо, я полагаю, это лучшее, на что мы можем надеяться?
В оставшееся время между бодрствованием и сном они молча сидели вместе, наслаждаясь близостью друг друга, их руки были переплетены. Они наблюдали, как тени ползут по окну, когда последний свет дня покидает небо.
***
Когда команда проснулась на следующее утро, они схватили свое снаряжение и направились на улицу, намереваясь пораньше отправиться обратно в Пойнт-Лома.
– Черт бы меня побрал, – сказал Мак, переступая порог и выходя на свежий, влажный утренний воздух. За одну ночь кольцо энергии почти настигло их. Теперь оно было всего в двадцати метрах от того места, где они стояли. Если бы они не проснулись, когда проснулись, кольцо прошло бы прямо через дом, пока они спали.
– Он расширяется быстрее, – сказала Эмили. – Смотрите!
Днем ранее прогресс кольца в поглощении красных джунглей был едва заметен, но теперь энергетическое свечение кольца было гораздо более выраженным, его расширение пошло, вероятно, в два раза быстрее, по оценкам Эмили.
– Ну, это совершенно по-другому заставляет смотреть на вещи, – сказал Мак. – Больше нельзя терять времени. Нам придется идти обратно в Пойнт-Лома самым коротким путем.
Накануне вечером они договорились, что вернутся в Пойнт-Лома как можно быстрее, но в интересах безопасности — то есть, – чтобы не быть съеденными заживо этим большим ублюдком под мостом, – как красочно объяснил Мак, – они выберут более окольный путь обратно к делу и избегайте путешествий по морскому миру.
– Нам придется идти тем же маршрутом, по которому мы пришли, – сказал Петтер, подтверждая, то, о чем Эмили задумалась.
Мак добавил:
– Это не то, чему я рад, но нам придется пойти на риск.
– Ну, по крайней мере, мы знаем, чего ожидать, – сказала Эмили.
– Это заставляет меня чувствовать себя намного лучше, – сказал Мак, смягчая свой сарказм хитрой усмешкой. – Тогда давайте, вселенная не собирается спасать себя.
***
Тор почувствовал запах мертвого титана задолго до того, как его спутники-люди заметили гниющий труп, обернутый вокруг столба моста, недалеко от того места, где два существа вели свою кровавую битву. В то время как люди не видели никаких других признаков жизни на суше, когда они проходили мимо в предыдущий день, вода была наполнена ею, если сотни мелких существ, которые теперь роились над тушей мертвого монстра, были каким-то показателем.
Вместо того, чтобы воспользоваться тем же северным пролетом моста, который они использовали ранее, они выбрали вместо этого южный участок, что означало, что они избегут участка, который два титана повредили, когда сражались в своей битве. К счастью, ни на одном из островов не было никаких признаков победоносного титана. Тем не менее, команда предприняла согласованные усилия, чтобы как можно быстрее пересечь мост, используя в качестве прикрытия брошенные автомобили, которые валялись на нем.
Быстро пройдя через аквапарк, они вышли через ту же щель в заборе, через которую вошли двумя днями ранее. Эмили почувствовала, как все дружно вздохнули с облегчением. Теперь оставалось только как можно быстрее вернуться в Пойнт-Лома. И они хорошо провели время, вернувшись незадолго до захода солнца; измученные, грязные и голодные, но благодарные за то, что добрались домой, никого больше не потеряв.


    Том 5 Глава 14

    ЗВЕЗДНОЕ ДИТЯ
– Дамы. Джентльмены. Прежде всего, я хочу поблагодарить всех вас, кто является частью штурмовой группы, за добровольчество, особенно за такую малоразвитую разведывательную миссию, – сказал Мак, обращаясь к солдатам и морякам, собравшимся в столовой лагеря. Весь персонал был в комнате для инструктажа, но Мак выбрал команду из двадцати добровольцев для штурма логова; достаточно, чтобы обеспечить необходимую огневую мощь, но достаточно малую, чтобы они могли двигаться быстро и незаметно.
Эмили прислонилась к задней стене комнаты, наблюдая за инструктажем своего мужа.
Мак продолжил:
– Наша основная миссия – проникнуть в логово пришельцев и определить энергетический резервуар врага. Во-вторых, мы попытаемся найти и извлечь всех потенциальных выживших. Как только мы обнаружим упомянутый энергетический резервуар, мы приступим к отправке этих ублюдков обратно на тот богом забытый булыжник, откуда они сюда пришли.
Последняя реплика Мака вызвала несколько одобрительных возгласов со стороны группы.
– Все, кто не входит в состав штурмовой группы, отправятся с нами и обеспечат материально-техническую поддержку наверху. Теперь, если я сказал так, будто эта миссия будет неторопливой прогулкой по парку, я должен повторить, что у нас почти нет информации о том, с чем именно мы столкнемся, когда попадем в логово. А это значит, что мы будем играть с завязанными глазами. Звучит забавно, а?
Теперь по комнате прокатилась волна нервного смеха.
– Как мы попадем внутрь? – спросил Бишоп, коренастый моряк лет тридцати, у которого, казалось, было постоянное хмурое выражение лица.
– Рад, что ты спросил, – продолжил Мак. – Мы обнаружили шахту, которую, как мы полагаем, Саранча использует для направления энергии, которую она собирает из окружающей местности, вниз, в свое логово. Мы воспользуемся этой шахтой, чтобы нанести им визит.
Бишоп выжидающе посмотрел на Мака.
– И?..
– Помнишь, когда я сказал, что все, что у нас было, – это жалкий интеллект? Я не преувеличивал. Как только мы окажемся внутри, нам нужно будет решить, куда мы пойдем дальше. Мы будем действовать вслепую, но другого выхода нет. Если мы не найдем источник энергии Саранчи, чтобы Эмили могла делать то, что ей нужно, тогда нам крышка.
Команда нервно перешептывалась.
– Это отстой, я знаю, – продолжил Мак. – Итак, я не хочу показаться слишком мелодраматичным, но судьба человеческой расы лежит буквально на плечах каждого из нас. Ну, всех, кроме тебя, Симпсон... – Мак кивнул на моряка в первом ряду, – ...она соскользнула бы с твоего.–  Мужчины и женщины теперь смеялись менее сдержанно. Когда смех утих, Мак продолжил, его тон стал серьезным: – Я знаю, что все это звучит сюрреалистично, но все это правда, каждое слово. Эта Саранча здесь для одной-единственной цели: украсть все ресурсы, которые есть на этой планете. Итак, вы все уже герои, насколько я понимаю, но это какое-то дерьмо библейского уровня, с которым мы будем иметь дело. Это такая история, о которой, если нам удастся ее осуществить, люди будут говорить через две или три тысячи лет. Это ваш шанс стать легендой.
Он позволил своим словам впитаться в течение трех ударов сердца, затем встал, посмотрел на часы и сказал:
– Теперь собирайте свое снаряжение и встречаемся в точке готовности через тридцать минут. Это наш мир, и пришло время вернуть его обратно.
***
– Хорошо, все на борт, – крикнул Мак солдатам, которые собрались под ногами Машины со своим снаряжением в руках. Без дальнейших подсказок группа построилась в две шеренги и начала подниматься по стапелю в Машину. Как только все оказались на борту, Эмили, Тор, Мак и Петтер последовали за ними, трап за ними сложился.
Эмили села рядом с Рианнон.
Накануне вечером Эмили и Мак обсудили с Рианнон ее роль в предстоящей операции. Как бы сдержанно они оба ни относились к вовлечению Рианнон в предстоящие потенциально жестокие события, она была пилотом корабля и единственным человеком, который мог им управлять, а Машина была слишком важным активом, чтобы не привлекать ее. Итак, они согласились, несколько неохотно, что просто не было никакого способа удержать ее от предстоящей операции. Первоначально им нужно было, чтобы Рианнон использовала Машину для транспортировки всех в место на пляже примерно в километре от шахты. Это место должно было служить их базовым лагерем. Не было никакого способа доставить огромный корабль в логово, поэтому Рианнон оставалась с ним вместе со всеми, кто не был частью штурмовой группы, или группой поддержки из десяти человек, которые собирались остаться на поверхности у входа в шахту. Рианнон и Машина вместе с остальной частью экипажа будут составлять арьергард, медицинскую комиссию и секцию поддержки. Если штурмовая команда Мака найдет выживших, их вытащат вверх по шахте, а затем направят обратно в базовый лагерь. Работа Рианнон будет заключаться в обеспечении защиты базового лагеря, выживших и персонала. Рианнон ухватилась за эту ответственность, счастливая, что наконец-то ее включили в операцию, а не нянчили с Тором (хотя Эмили уже решила, что маламут останется с Рианнон на время этой операции).
Эмили посмотрела на Рианнон; она сидела в командном кресле, устремив взгляд вперед, вероятно, наслаждаясь сверхчувствами, которые давала ей связь с Машиной.
– Начинаем? – спросила Рианнон у Эмили.
Эмили быстро оглядела других пассажиров, увидела, что все они надежно устроились на своих местах, и сказала:
– Когда будешь готова.
– Машина, следуй вдоль береговой линии на север, – приказала Рианнон.
Защитная обивка сидений расширилась, окутав пассажиров, затем Машина тронулась с места, быстро разгоняясь до головокружительной скорости. Она перепрыгнула через ограждение лагеря и спрыгнула на пляж, ее ноги поднимали столбы песка, когда она двигалась на север, следуя по пляжу вдоль береговой линии.
Пинг-пинг-пинг в голове Эмили вернулся почти сразу же, как только они отправились домой накануне. Теперь Эмили использовала его, чтобы направить Рианнон к месту на побережье, параллельному тому, где, по ощущениям Эмили, находилась шахта.
– Это то самое место, – сказала Эмили.
Рианнон приказала Машине остановиться, затем опустила рампу. В целом, потребовалось всего пятнадцать минут, чтобы преодолеть расстояние, которое Эмили, Мак и их команда преодолели за два дня.
Мак встал.
– Все выходим.
Группа начала высаживаться, организовываясь в назначенные им группы, как только они оказались снаружи.
Парсонс и Рианнон подошли к тому месту, где Эмили, Мак и Петтер руководили своей штурмовой группой, пока они трижды проверяли свое снаряжение.
– Хорошее время, – сказал Мак, когда они приблизились. Он полез в спортивную сумку и вытащил портативную рацию. – Держи, – он вложил рацию в руки Рианнон. – Ты будешь нашим контактным лицом здесь, окей?
Рианнон взяла рацию и кивнула.
Мак продолжил:
– Радио не будет работать, как только мы окажемся в шахте, весь этот камень вызовет хаос.
– Тогда как поможет рация? – спросила Рианнон.
– Я рад, что ты спросила, – сказал Мак, звуча как полуночный рекламный ролик. – В этой сумке, – он постучал ботинком по спортивной сумке у своих ног, – у нас есть несколько радиопередатчиков. Я собираюсь расположить их по ходу движения, и они усилят сигнал настолько, что мы сможем связаться с тобой.
– Круто, – сказала Рианнон, явно впечатленная.
– Да, действительно, – сказал Мак, улыбаясь. – Все будет зависеть от тебя, передавай любую информацию Парсонсу, хорошо?
– Вас поняла, – сказала Рианнон, заставив всех четверых взрослых улыбнуться.
– Тогда ладно, – сказал Мак, – нам пора отправляться в путь.
Рианнон молча обняла сначала Эмили, затем Мака и, наконец, к его большому удивлению, Петтера. Объятия были долгими и безмолвными. Когда она закончила, она повернулась к Парсонсу и сказала:
– Не могли бы вы отвести меня обратно к Машине? – Парсонс торжественно кивнул Маку и Эмили, затем повел Рианнон обратно к кораблю.
Эмили глубоко вдохнула воздух, затем повернулась к своему мужу и Петтеру:
– Готовы?
– Еще бы, – сказал Мак, и они вместе пошли, чтобы присоединиться к ожидающей штурмовой группе.
***
Поход к логову Саранчи, вероятно, будет самой легкой частью всей этой операции, решила Эмили, когда они приблизились к шахте. Постоянно расширяющийся энергетический круг поглотил все красное более чем на пять километров вокруг шахты, в результате чего между базовым лагерем на пляже и целью команды остались только остатки домов, складов и прочего человеческого мусора. Они добрались до входа в шахту около девяти утра.
– Господи, – сказал Мак, его глаза скользнули по выступающей насыпи, которая окружала вход в шахту.
Энергия, которая всего два дня назад была не более чем сгустками фиолетового света, теперь превратилась в бурный поток. Он покрывал каждый сантиметр насыпи, простираясь на тридцать метров во всех направлениях, паря в нескольких сантиметрах от земли, как тонкое полупрозрачное покрытие, колышущееся и колеблющееся в солнечном свете. Молнии энергии пронеслись по земле из красных джунглей вдалеке, прежде чем слиться с лужей энергии, собирающейся вокруг шахты. Это создавало сбивающее с толку, но в то же время завораживающее световое шоу.
– Очевидно, что он набирает обороты, – сказал Мак.
Эмили кивнула. Адам не дал никаких указаний на то, что он имеет какое-либо представление о том, как быстро Саранча будет собирать ресурсы Земли, но если судить по масштабной эскалации между двумя днями назад и сегодняшним днем, речь шла о нескольких днях.
Господи, подумала Эмили, внезапно охваченная волной беспокойства и страха. Если мы не сможем выполнить миссию...Эмили выбросила негативные мысли из головы. У них нет такой возможности – потерпеть неудачу.
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    Мак захватил с собой три большие, мощные портативные галогенные лампы и портативный генератор пропана, который он планировал использовать для освещения шахты. Вот только теперь, когда они с Эмили стояли на наспех собранной деревянной платформе, подвешенной между двумя стремянками, и смотрели вниз, в шахту, оказалось, что они им не понадобились. Извилистый поток энергии, который кружился и кружился внутри шахты, давал более чем достаточно света, чтобы видеть весь путь до дна ямы и то, что выглядело как большая открытая площадка.
– Это долгий путь вниз, – сказала Эмили.
– Я бы предположил, что где-то около шестидесяти, может быть, семидесяти метров, – прикинул Мак. – Это не проблема.
Они спустились обратно к собравшимся командам. Мак и двое из его команды приступили к закреплению спускных якорей на металлических болтах, которые они уже просверлили в боковой части приподнятой бермы вокруг края шахты; всего шесть якорей и болтов с интервалом в два метра. Когда это было сделано, группа поддержки быстро прикрепила веревки и карабины к якорям, в то время как штурмовая группа подготовила свое оружие, проверила, что сумки, в которых они носили свое снаряжение, надежно закреплены на спине, затем взобралась на насыпь и расположилась у края.
По сигналу Мака, один за другим, руководители команд перебросили свои свернутые веревки через край ямы. Тросы с жужжанием пронеслись по воздуху, разматываясь в шахту.
Мак глубоко вдохнул, выдохнул и обратился к своим людям.
– Не хочу показаться заезженной пластинкой, но помните, что мы очень слабо представляем, с чем столкнемся там, внизу, так что держитесь поближе и ведите себя тихо. Я собираюсь напомнить вам в последний раз; наша основная цель миссии – проникнуть внутрь и найти энергетический резервуар для Эмили. Мы не вступаем в бой, пока я не отдам приказ, так что держите пальцы подальше от спусковых крючков. Если есть выжившие в Пойнт-Лома, мы их вытащим, но резервуар энергии – наша самая важная задача. Мы хотим избежать привлечения внимания к нашему присутствию, поэтому я собираюсь повторить в последний раз, на случай, если кто-то из вас еще не понял; вы вступаете в бой, только если я вам скажу. Я ясно выразился?
– Да, сэр, – ответили все почти в унисон.
– Есть вопросы?
– Нет, сэр.
Мак улыбнулся.
– Хорошо, давайте устроим рок-н-ролл.
И с этими словами он шагнул обратно в ожидающую темноту.
***
Стены шахты казались гладкими, как фарфор. Эмили на мгновение остановила спуск, осторожно протянула руку и приложила ладонь к поверхности; она была теплой на ощупь. На самом деле, чем глубже в шахту спускалась штурмовая группа, тем теплее становился воздух, до такой степени, что она чувствовала, как по ее лбу стекают маленькие капельки пота.
– Все в порядке? – спросил Мак. Он остановился в нескольких метрах от Эмили.
– Камень теплый, – ответила Эмили. – Разве не должно быть холодно?
Мак прикоснулся своей рукой к стене и через секунду сказал:
– Ты права. Должно быть, это связано с тем, что Саранча готовит там, внизу.
Слева и справа от Эмили остальные члены команды продолжили движение ко дну ямы. Отверстие над ней казалось маленьким и далеким. Она не могла не сравнить себя с путешественником во времени из Машины времени Герберта Уэллса, когда он спускался в неизвестные глубины туннелей морлоков в поисках захваченного Элоя.
Эмили почувствовала руку на своем плече и повернулась, чтобы увидеть Мака напротив нее.
– Ты уверена, что с тобой все в порядке? – он спросил.
Она заставила себя улыбнуться:
– Ага! Давай, наперегонки доберемся до самого низа.
***
Ноги Эмили наконец коснулись дна шахты. Внутренняя сторона ее бедер болела; даже несмотря на то, что на ней были армейские брюки, веревка все равно успела натереть. Она подавила желание потереть больные места, зная, что это только усилит их зуд.
Мак отцепил ее от веревки, затем сказал в рацию:
– Здесь все чисто. Следующая группа, спускайтесь. –  Он повернулся к Эмили. – Ты в порядке, любимая?
Эмили кивнула и огляделась. Они находились в большой полукруглой комнате со стенами, которые изгибались от того места, где заканчивалась шахта, примерно в шести метрах над ее головой. Помещение оказалось гораздо шире, чем казалось с вершины шахты. Температура поднялась до эквивалента летнего дня; добрых восьмидесяти с лишним градусов, подумала Эмили. Ее одежда стала липкой от пота; на туниках остальных членов команды также были расползающиеся темные пятна между лопатками. Четверо других мужчин, которые спустились с Маком и Эмили, ждали всего в нескольких метрах, стоя на коленях, направив оружие и фонарики в туннель, который шел перпендикулярно шахте, по которой они только что спустились с поверхности.
Команда молча ждала, пока остальные двенадцать членов команды спустятся по веревке, чтобы присоединиться к ним. Когда все благополучно спустились, Мак разделил их на две группы, приказав одной идти по левой стороне туннеля, а второй – по правой. Они образовали линию глубиной в одного человека, разделенную промежутками в два метра. Мак взял первенство слева, Петтер – справа. Эмили заняла свое место позади мужа. После последней проверки их снаряжения Мак подал сигнал Петтеру, и две шеренги солдат начали выдвигаться по туннелю, единственным звуком было тихое шарканье их ботинок по полу туннеля.
Не было необходимости в фонариках, которые каждый из них носил с собой, извивающаяся веревка энергии, текущая по центру туннеля, давала более чем достаточно освещения, чтобы люди могли видеть на приличном расстоянии перед собой. Эмили отметила, что туннель был огромен и уходил под уклон в 10 градусов прямо перед ними. Дно было ровным, и идти по нему было легко, но с обеих сторон стены изгибались вверх на двадцать метров над их головами. Как и стены шахты, стены этого туннеля были гладкими, как стекло, без малейших изъянов, которые Эмили могла видеть. Река извилистых, волнистых нитей энергии, стекающая по центру туннеля, была, вероятно, четырех метров в диаметре, более чем в два раза выше самого высокого мужчины или женщины в команде. Нити светящейся энергии, размером от крошечных пылинок до случайной нити, которая была длиннее руки Эмили, дрейфовали по воздуху вместе с основным потоком энергии, увлекаемые вниз по туннелю, как будто каким-то неощутимым сквозняком. Нити вращались, мечтательно паря в воздухе, некоторые сливались с основным потоком, остальные дрейфовали вперед, как светлячки.
Через пару сотен метров канал расходился, разветвляясь на три отдельных туннеля. Поток энергии пошел по новому маршруту по одному из новых туннелей, который изгибался влево. Мак подал всем знак остановиться и поманил Петтера туда, где стояли он и Эмили.
– Что ты думаешь? – спросил Мак, глядя на Эмили. – Продолжим ли мы идти по тому же маршруту или последуем за энергией?
– Для меня имеет смысл, что энергия течет либо в хранилище, либо, возможно, даже к самой Саранче, а это значит, что мы должны следовать за ней, – сказала Эмили.
Петтер кивнул.
– Да, это логично, но это не обязательно означает, что именно там мы найдем выживших. Мы могли бы разделиться на три команды, по одной на каждый туннель.
Мак покачал головой.
– Я думаю, это было бы ошибкой. Наши портативные радиостанции ограничены, а ретрансляторы только увеличат дальность действия. Мы должны держаться вместе.
– Я согласна, – сказала Эмили. – Наш приоритет – доставить куб к источнику энергии, как проинструктировал Адам. Если мы этого не сделаем, не будет иметь значения, найдем ли мы выживших, потому что мы все равно умрем, как только Саранча очистит мир.
Петтер и Мак мрачно кивнули.
– Итак, мы договорились, – сказал Мак, – мы продолжим следовать за потоком энергии к месту назначения?
– Да, – сказала Эмили.
Петтер, казалось, не был убежден в этом решении, но уступил Маку.
– Ты командуешь, – сказал он и вернулся к своей команде.
Река энергии изменила русло, нет w следуя по туннелю поменьше, который постепенно сворачивал налево от главного прохода. Мак, не говоря ни слова, отправился по новому маршруту. Через десять минут осторожной ходьбы туннель резко повернул направо на 180 градусов. Этот участок туннеля продолжался еще двадцать минут ходьбы, пока группа не наткнулась на второй изгиб, который повернул туннель обратно на 180 градусов в его первоначальном направлении, все время погружаясь все глубже в кору планеты. Впереди группы туннель поменьше пересекался с основным, ответвляясь вправо. Поток энергии продолжал течь мимо отверстия непрерывно, так что не было необходимости менять курс.
Мак был менее чем в метре от перекрестка, когда что-то огромное шагнуло из меньшего туннеля в их.
Эмили оно показалось похожим на гигантское насекомое-палочника. У него было тонкое тело длиной около трех метров, цвет его кожи был близок к фиолетовому, со слегка приподнятыми бугорками темно-фиолетового цвета, разбросанными по всему телу, как камуфляж гепарда. Его голова, если это можно было назвать головой, потому что единственное отличие, которое Эмили могла видеть с его задней части, состояло в том, что у него было скопление того, что могло быть глазами, простирающимися дугой, как корона, через верхнюю часть его тела. Шесть ног, две группы по три с каждой стороны его тела, простирались от его боков, близко к задней части, что заставляло существо ходить с передним концом, поднятым над землей под углом в сорок пять градусов. Из его середины торчали две тонкие руки, каждая из которых заканчивалась тремя изящными на вид сочлененными пальцами.
Мак резко остановился, нащупывая винтовку на плече.
Эмили ахнула и потянулась за пистолетом. Мак был так близко к инопланетянину, что, если бы захотел, мог бы протянуть руку и легко дотронуться до него. Что означало, что когда он нападет, а это наверняка произойдет в любую секунду, рассуждала Эмили, Мак будет ближе всего к нему и естественной начальной целью.
Тело Эмили наполнилось адреналином, когда она приготовилась к кавалькаде выстрелов, которые, как она была уверена, вот-вот разразятся вокруг нее. Краем глаза она увидела, как Петтер и Джегертроппен, стоявшие прямо за ним, опустились на колено, нацелив свое оружие на существо. Эмили сделала то же самое, медленно опустившись на одно колено.
Чего Эмили не ожидала, так это того, что это существо ничего не сделает. Вместо того, чтобы атаковать, оно продолжило движение мимо Мака, как будто его не существовало, внимание существа было сосредоточено прямо на энергетическом потоке. Как только оно оказалось достаточно близко, на голове существа открылась щель чуть ниже дуги глаз. Хоботок, похожий на трубку, с равномерно расположенными приподнятыми гофрированными кольцами по всей длине, выдвинулся из отверстия и погрузился в светящийся поток энергии.
Он пил глубоко. Эмили могла видеть, как энергия движется вверх по прозрачному, похожему на соломинку хоботку.
Мак медленно поднял правую руку в воздух, сжав кулак в знак того, что никто не должен двигаться. Если существо-палочник проявит какие-либо признаки агрессии, он разожмет пальцы, и на существо обрушится весь ад.
Со своей стороны, существо-палочник, казалось, совершенно не обращало внимания на группу людей, прижавшихся к стене туннеля, всего в нескольких метрах от него. В течение нескольких минут он продолжал пить большими глотками из непрерывного потока энергии, бурлящего в туннеле.
Эмили увидела капли пота, стекающие по лицу Мака и по его затылку. Она чувствовала влагу на собственном лбу, но не осмеливалась вытереть ее, опасаясь, что движение, любое движение, может предупредить существо об их присутствии.
Наконец, после того, что казалось вечностью, хоботок втянулся обратно в тело существа. Мышцы Эмили напряглись, когда оно отошло от потока энергии и повернулась в сторону команды, его глаза без радужки, казалось, смотрели прямо на нее...затем оно шагнуло вперед и прошло сначала мимо Мак, затем мимо Эмили, достаточно близко к ней, что одна из его ног задела ее правый бицепс. Оно прошло мимо шеренги солдат, прижавшихся к стене позади Эмили, его ноги издавали щелк-щелк-щелк, когда его ступни постукивали по стеклянному полу туннеля.
Когда существо- палочник оказалось вне зоны досягаемости, Мак повернулся лицом к Эмили, его глаза все еще следили за существом, которое продолжало, по-видимому, все еще не замечая или не замечая их присутствия, спускаться по туннелю в направлении, откуда пришла команда.
– Это был один из них? – прошептал Мак, решив, что существо находится вне пределов слышимости. – Саранча?
Эмили на секунду задумалась, ее взгляд переместился на Петтера и его группу, которые нервно ждали, их глаза были большими, как тарелки, их внимание было полностью сосредоточено на Эмили и Маке.
– Я не знаю, – сказала она, в конце концов. – Может быть. Это просто казалось таким непостижимым. Для меня не имеет смысла, что это существо может быть вдохновителем всего, что произошло с планетой, и в то же время оно не чувствует нас, когда мы так близко к нему. Верно? Я думаю, что это, скорее всего, что-то, что Саранча сделала, чтобы помочь им, например, помощник или конструкция.
– Конструкция? –  Лоб Мака наморщился, когда он переваривал то, что она сказала. Он медленно встал, и все остальные последовали его примеру. – Что бы это ни было, мы должны предположить, что оно может вернуться или что их может быть больше. И в следующий раз нам может не так повезти. Нам нужно как можно быстрее установить некоторую дистанцию между нами и этим.
Он жестом показал Петтеру, что они продолжают свой путь.
Эмили поднялась на ноги, ее икры напряглись от того, что она застыла на месте, ее разум все еще обдумывал последствия их последней близкой встречи, типа, какого хрена? Если это существо действительно было Саранчой, то их работа только что стала намного проще, но она давно поняла, что редко в этом мире что-то бывает таким, каким кажется. Подверженная изменениям, подумала она, эта реальность всегда подвержена изменениям.
– Держите ухо востро, люди. Давайте выдвигаться, – сказал Мак, и две шеренги людей снова начали двигаться, углубляясь в логово Саранчи.
***
Мак поднял раскрытую ладонь.
— Стоп!
По обе стороны туннеля обе линии штурмовой группы немедленно замерли. В пятидесяти метрах впереди стены туннеля резко расширялись, расширяясь наружу в то, что явно было входом в более крупный туннель или комнату. Со своего места позади Мака Эмили почти ничего не могла разглядеть, потому что постоянный наклон туннеля в сочетании со свечением энергетического потока закрывали ей прямой обзор в эту новую область.
Фиолетовые сгустки энергии, которые вырвались из основного потока и до сих пор свободно плавали в воздухе, становились все более взволнованными, чем ближе они были к этой новой области. Каждая из более крупных струн фиолетового света, которые беспорядочно двигались по воздуху, приняла ту же равномерную траекторию и движение, что и их соседка, как будто их засасывало в то, что лежало впереди.
Эмили придвинулась ближе к Маку.
– Что ты видишь? – прошептала она.
– Отсюда ничего особенного, мне придется подойти поближе, чтобы получше рассмотреть.
– Пошли, – сказала Эмили, и прежде чем Мак успел что-то сказать, чтобы остановить ее, она обошла его и начала крадучись двигаться вдоль стены к концу туннеля. Позади себя она услышала тихий вздох Мака и приказ всем остальным оставаться на местах.
– Эй, притормози, – прошипел Мак.
Эмили обернулась и увидела его прямо у себя на хвосте.
– Нам действительно нужно обсудить все это. Ты даже не заметишь, что я здесь, – сказал Мак, проходя мимо Эмили, затем, низко пригнувшись, медленно двинулся по туннелю к отверстию, его автоматическая винтовка поднята и готова.
Поток энергии начал сужаться по мере приближения к концу туннеля, потоки света внутри него изгибались и вращались с гораздо большей скоростью, чем Эмили привыкла. Поток пульсировал и менялся теперь так быстро, что тени Мака и Эмили двигались маленькими дрожащими кругами вокруг их тел, когда они приближались все ближе и ближе к концу туннеля.
– На самом деле это немного вызывает тошноту, – подумала Эмили, чувствуя, как у нее все поплыло перед глазами.
Мак снова двинулся вперед, Эмили на расстоянии вытянутой руки позади него. Они оба остановились недалеко от того места, где туннель расширялся в новую область. Мак подкрался ближе, пока не смог хорошенько рассмотреть то, что лежало за ним.
– Что ты видишь? – прошептала Эмили, но когда Мак ничего не сказал, она прошаркала вперед и заглянула ему через плечо.
Она ахнула от изумления.
Туннель открывался в почти идеально сферическую пещеру, вырубленную в скале. Пол был ровным, но стены пещеры изгибались вверх по меньшей мере на пятьдесят, а может быть, и на шестьдесят метров. Эмили показалось, что она внезапно оказалась внутри гигантского снежного шара, но на этом сходство и заканчивалось. Глубокие канавки шириной в несколько сантиметров образовывали концентрические кольца вдоль стен пещеры. Они спиралью поднимались вверх по окружности пещеры, вплоть до ее куполообразного потолка. Кольца были расположены примерно в метре друг от друга.
Начиная примерно в десяти метрах над полом, стены были испещрены большими восьмиугольными трещинами. По оценкам Эмили, они были достаточно велики, чтобы взрослый мужчина мог стоять прямо. Каждая из трещин была покрыта куполом из полупрозрачного материала, который выступал наружу, как волдырь на куске пузырчатой пленки. Внутри каждой из трещин Эмили видела более темную фигуру, темную и неясную, двигающуюся почти безмятежно, медленно вращающуюся, подвешенную в мутной жидкости, которая заполняла трещину. Эмили предположила, что там были тысячи трещин, может быть, даже десятки тысяч. Было невозможно точно оценить, сколько их было, потому что трещины становились размытыми в тенях потолка, чем выше она поднималась, чтобы посмотреть.
Но что вырвало изумленный вздох из горла Эмили, так это шестьдесят или более конструкций, которые двигались между каждой из трещин. Они выглядели точными клонами конструкции, с которой команда столкнулась в туннеле полчаса назад. Существа деловито перемещались от расщелины к расщелине, их хоботки мягко проталкивались в мембраны, покрывающие каждую расщелину в стене пещеры. Конструкции использовали глубокие концентрические щели, идущие вдоль стен, чтобы обезопасить себя, умело маневрируя по поверхности пещеры.
На уровне земли, идеально расположенная в центре пещеры, была неглубокая впадина диаметром тридцать метров. Стенки вогнутости были составлены из угловых треугольных плоскостей, которые сужались к точке в центре вогнутости. В центре находился трехгранный угольно-черный пирамидоподобный выступ, вершина которого возвышалась примерно на три метра над уровнем земли.
Поток энергии, за которым команда следовала до этого момента, змеился по полу к центру пещеры. Когда он достиг вогнутости, он раскололся и распался на части, закручиваясь в водовороте извилистых нитей, которые устремились вверх через пирамидальный объект к потолку пещеры обратным водопадом света, прежде чем распространиться наружу бесчисленным множеством узких следов, которые тянулись по изгибу крыши, а затем разделились снова на более мелкие ленты света. Каждая лента заканчивалась в одной из трещин. Вся пещера светилась и мерцала, создавая при других обстоятельствах визуальный эффект, который мог бы соперничать с северным сиянием.
Через равные промежутки по окружности центральной впадины располагались двадцать небольших, более мелких углублений, которые навели Эмили на мысль о подземных спа-салонах. Эти углубления, хотя и были меньше центральной впадины, были такой же глубины, как рост Мака, и в три или четыре раза шире.
От пещеры отходили три туннеля, причем каждое новое отверстие туннеля располагалось с шагом в девяносто градусов к тому месту, где сейчас сидели Эмили и Мак.
Мак повернулся к Эмили:
– Это похоже на то место, которое, по словам Адама, нам нужно было найти?
Эмили энергично закивала.
– В этом нет никаких сомнений, – сказала она. – Поток энергии направляется непосредственно с поверхности в эту пещеру, а затем к тому, что находится в этих трещинах. Это то самое место. Так и должно быть.
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    Мак кивнул в знак согласия. Он еще раз быстро осмотрел пещеру, затем прошептал Эмили:
– Давайте вернемся к остальным.
Его взгляд не отрывался от массы инопланетных конструкций, снующих по стенам пещеры.
Пока Эмили пробиралась обратно к остальной ожидающей команде, Мак полез в свой рюкзак, достал радиопередатчик и установил его прямо внутри пещеры. Он повернулся и последовал за Эмили, сигнализируя двум командам идти за ним на небольшом расстоянии от входа в пещеру.
– Похоже, мы нашли то, что нам нужно, – сказал Мак, а затем продолжил рассказывать о том, что они с Эмили только что обнаружили в пещере. – Следующее, что нам нужно сделать, это привести Эмили в ту комнату, чтобы она могла активировать куб.
– Итак, эти существа – Саранча или нет? – спросил Петтер.
Мак посмотрел на Эмили, безмолвно совещаясь. Когда она покачала головой, он кивнул, подтверждая ее молчаливую оценку.
– Мы так не думаем. Они выглядят точными копиями существа, с которым мы пересекались ранее. Я думаю, они больше похожи на... дронов или помощников. Похоже, они выполняют очень специфическую задачу по уходу за тем, что находится в трещинах в стене этой пещеры.
Эмили кивнула в знак согласия.
– Я думаю, что то, что находится в этих трещинах, может быть Саранчой. Она кивнула на поток энергии. – Поток энергии направляется в каждую из трещин через механизм в полу пещеры. Адам сказал мне, что Саранча интересовалась этой планетой только из-за ее энергии, так что вполне логично, что энергия поступает именно к ним.
Мак кивнул в знак согласия.
– Итак, куда тебе нужно поместить куб?
Эмили вспомнила, что сказал ей Адам. На самом деле он не уточнил, где именно он хотел, чтобы Эмили поместила куб; просто он должен был быть как можно ближе к месту, где Саранча собирала энергию, насколько это возможно. Она знала, что могла бы просто бросить его в комнату, и все было бы кончено. Но это чревато тем, что дроны, ухаживающие за трещинами, заметят его и уничтожат или переместят. Нет, его нужно было спрятать где-нибудь, чтобы его не заметили.
Эмили сняла рюкзак и, сунув руку внутрь, достала кубик. Он мягко вращался вокруг своей оси, паря над ее ладонью.
– Вогнутость в центре пещеры окружена этими большими углублениями, – сказала Эмили.
– Если я положу его в одно из них, он должен быть достаточно скрыт от их глаз, пока Адам не сделает то, что он планирует с ним сделать.
– Это бомба? – спросил Петтер. Он уставился (вместе со всеми остальными) на вращающийся куб. – Она кажется очень маленькой, если это так.
Эмили покачала головой.
– Я не думаю, что это бомба. Когда меня похитили Смотрители, они использовали куб, чтобы обездвижить меня. Я видела, как они использовали его для анализа растений, и я почти уверена, что они также использовали его, чтобы доставить меня на свой корабль.
– Значит, это что-то вроде инопланетного швейцарского ножа? – сказал Мак.
Эмили пожала плечами.
– Может быть. Я не знаю. Что я точно знаю, так это то, что Адам хочет, чтобы я доставила в ту пещеру, и это то, что я намерена сделать.
– Теперь вопрос в том, – сказал Мак, – как нам доставить его в пещеру и выбраться оттуда так, чтобы эти дроны нас не заметили?
Петтер ответил:
– Тот, с кем мы столкнулись ранее, казалось, не обращал на нас внимания, пока мы оставались рядом с энергетическим потоком. Я думаю, я могла бы безопасно заползти внутрь с кубом и поместить его туда, где он должен быть, не будучи обнаруженной.
Прежде чем Эмили успела сказать что-нибудь еще, крик – человеческий и полный ужаса – эхом разнесся по туннелю со стороны пещеры. Эмили быстро оглядела группу, никто не пропал, что означало только одно...
– Выжившие, – сказал Мак. Он побежал обратно к пещере, Эмили и Петтер следовали прямо за ним.
Мак остановился у проема и наклонился.
– Черт! – выплюнул он.
– Что это? Что происходит? – спросила Эмили.
Мак протянул руку назад и медленно повернул Эмили, пока она не увидела то, что увидел Мак; два конструкта стояли спиной к туннелю, в котором укрылись люди, примерно в десяти метрах от Эмили, Мака и Петтера. Зажатый между двумя конструктами, тщетно пытающийся вырваться из захвата, который они держали на каждой из его рук, был человеком, мужчиной. Его одежда была заляпана грязью, руки худые, волосы на голове спутанные и растрепанные. Он визжал, выл и боролся, но не мог освободиться от хватки палочных существ.
– Что за... – начал говорить Мак, но остановился, когда его глаза поднялись на полпути к противоположной стене, где какое-то движение привлекло его внимание. – Посмотри на это, – сказал он, указывая.
Две конструкции сошлись в трещине. Они вытянули свою переднюю пару ног и сделали четыре аккуратных надреза через мембранное покрытие, которое упало, трепеща и вращаясь, на землю. Небольшая струйка жидкости пролилась изнутри, затем какая-то масса, ржаво-коричневая и блестящая, скользнула по краю трещины, только чтобы быть ловко пойманной средней парой ног каждой из конструкций. Капли жидкости стекали с неподвижной массы, когда два создания полностью вытащили ее из трещины и начали медленно и осторожно нести к земле.
Форма, которую конструкции несли между собой, была в два раза больше, чем у них самих. Эмили смогла разглядеть несколько гуманоидное тело с парой мощных, мускулистых ног. У него было две пары рук. Первая — достаточно длинная, чтобы доставать до коленных суставов, — завершалась мощными на вид руками, из которых вырастал отросток, похожий на большой палец, и три длинных пальца, каждый из которых разделялся на два меньших, похожих на хлыст отростка, которые извивались и двигались, как змеи. Вторая пара рук — короче первой, но такая же мускулистая — выступала из его средней части, каждая с более обычной человеческой кистью и пальцами, созданными для захвата ... или сокрушения. Выпуклая, пулевидная голова сидела на короткой шее. Там были челюсти, подумала Эмили, но она не была уверена. И единственный глаз, который, должно быть, был размером с голову Мака, сидел в выпуклости из плоти, которая позволяла глазу маневрировать в любом направлении, в котором он хотел. На нем было то, что Эмили сначала приняла за доспехи, которые расширялись наружу на каждом суставе, но вскоре она поняла, что это не броня в общепринятом смысле, а панцирь; естественный (если эту штуку вообще можно назвать естественной) нарост, который покрывал тело существа пластинчатой броней.
Итак, здесь, когда завеса времени и расстояния, скрывавшая их, наконец-то была снята, появилось одно из созданий, принесших столько бедствий на Землю. Эта штука...эта Саранча... была ответственна за гибель Бог знает скольких планет и цивилизаций, насчитывающих тысячи или даже миллионы лет. И теперь он прибыл сюда, на Землю, с тем же убийственным намерением: очистить планету от всех возможных ресурсов. Эмили почувствовала, как дрожь пробежала по ее спине; отчасти страх, отчасти отвращение, но в основном гнев. Она бессознательно протянула руку и положила ее на плечо мужа.
Человек-пленник стал неподвижным и безмолвным, когда увидел, как Саранча рождается в руках своих помощников. Теперь, когда трое пришельцев быстро спускались к земле, он снова начал сопротивляться.
– Нет! Нет! Пожалуйста, – взмолился он.
Когда помощники добрались до пола и начали нести к нему обмякшее тело Саранчи, мужчина снова начал кричать.
Петтер разразился чередой ругательств на своем родном языке.
– Мы должны что-то сделать, чтобы помочь ему, – сказал он. Он навел свою автоматическую винтовку на пришельцев, сделал шаг к сопротивляющемуся человеку.
Мак развернулся и схватил Петтера за предплечье, оказавшись между стволом винтовки и Саранчой и ее помощниками.
– Нет! – сказал он сквозь стиснутые зубы. – Мы не можем позволить себе выдать себя. Нет, пока мы не поместим куб.
Эмили увидела, как по лицу норвежского офицера пробежало облако гнева, и на мгновение ей показалось, что Маку придется физически сдерживать его. Но гнев Петтера быстро исчез, сменившись новым выражением, когда его глаза расширились от ужаса. Внимание Эмили снова переключилось на пленника...вовремя, чтобы увидеть, как Саранча – палочники все еще держат его вертикально – поднимает голову и холодно смотрит на несчастного человека, представленного ей этим единственным гигантским глазом. Его меньшая пара рук дернулась раз, другой, как будто они получили приказ двигаться, но не смогли этого сделать. Однако в третий раз они медленно, неумолимо потянулись к бормочущему человеку и схватили его за плечи.
Человек сопротивлялся, его голос, уже сорванный от крика, теперь был едва слышен трем людям, в ужасе наблюдавшим, как Саранча притянула его к своей груди, как мать прижимает ребенка. Эмили было трудно понять, что произошло дальше, но тихий вздох отвращения, который она услышала от Мака и Петтера, сказал ей, что то, чему она была свидетелем, происходило на самом деле: Саранча поглощала человека через свой панцирь. Даже с того места, где они прятались, они могли слышать шипение, чувствовать едкий запах разлагающейся плоти, когда кожа, кровь, кости, хрящи и одежда человека начали разжижаться, а затем перетекать в Саранчу. Мужчина, или то, что от него осталось, дернулся и забился в конвульсиях. Две конструкции, удерживающие жертву, наконец, отпустили его, когда он был наполовину поглощен, и теперь Саранча могла прижать к себе его быстро растворяющееся тело.
– Боже милостивый, – воскликнул Мак. – Дорогой Всемогущий Бог.
По мере того как Саранча продолжала питаться, ее поза начала меняться. Две конструкции, которые помогли ему выбраться из родовой трещины и перенесли его на землю, освободили его. Он немного покачнулся на своих двух гигантских ногах, затем выровнялся, когда останки несчастного исчезли в его груди, не оставив ничего, кроме небольшой лужицы блестящей жидкости – Крови? Воды? Мочи? Эмили не могла сказать, в чем он встретил свою кончину.
Саранча споткнулась, и два существа по обе стороны от нее ухватились за него, поддерживая существо, как будто это был старый дряхлый человек. Вместе два дрона начали переносить Саранчу к углублению в центре пещеры. Они направили его к одному из углублений вокруг главной вогнутости, помогая Саранче забраться в ближайшее. Саранча полностью вытянулась и неподвижно лежала в этом пространстве. Две конструкции, которые привели человека к Саранче, повернулись как один и исчезли в одном из трех туннелей, двое других вернулись к стене и своим обязанностям.
Разум Эмили лихорадочно обдумывал то, чему она только что была свидетельницей, и последствия всего этого события проносились у нее в голове.
– Нам нужно поместить куб туда и убираться отсюда к черту прямо сейчас, – сказал Мак. Он потянулся за кубиком, который был забыт в руках Эмили во время шоу ужасов, которое только что разыгралось перед ними.
– Нет! – выплюнула Эмили, убирая кубик подальше от рук Мака. Затем более мягко:  – Разве ты не понимаешь, что мы только что видели?
Мак непонимающе посмотрел на нее, но Петтер понял истинную важность.
– Выжившие, – сказал он. – Этот человек, должно быть, был похищен из Пойнт-Лома. И если есть один, то должны быть и другие.
– Правильно! – сказала Эмили. – И если мы не проследим за двумя конструктами, которые притащили сюда этого парня, то, скорее всего, мы никогда не найдем никого из них здесь, внизу. Нам нужно идти сейчас, Мак, или мы рискуем превратить их всех в закуску для Саранчи.
– Черт! – вздохнул Мак. Он повернулся и побежал обратно к группе солдат, ожидавших в туннеле.
– Вот, – сказала Эмили, передавая куб в протянутые руки Петтера. – Дайте нам тридцать минут, а потом отнесите это в пещеру, хорошо?
Петтер кивнул.
Мак возвращался, Бишоп и Кливер бежали рядом с ним трусцой.
– Готова? – спросил Мак у Эмили, зная, что ему не нужно объяснять ей, что им нужно делать дальше.
– Готова, – сказала она ему, затем Петтеру: – Тридцать минут. Не облажайтесь.
Петтер кивнул и улыбнулся.
Эмили, Мак и двое их сопровождающих вошли в пещеру.


    Том 5 Глава 17

    Эмили, Мак и двое солдат прокрались в пещеру. Пятьдесят метров открытой местности лежали между тем местом, где они находились, и входом в туннель, в котором исчезли две конструкции. Пятьдесят метров открытой местности, которые оставили бы их полностью открытыми для оставшихся конструкций, которые продолжали слепо работать над своей задачей по уходу за зарождающейся Саранчой. Но «вслепую» было ключевым словом в этом наблюдении, подумала Эмили, потому что, если их опыт с конструктом в туннеле не был исключением из правила, тогда присутствие людей в этой пещере для рождения Саранчи должно остаться незамеченным.
Конструкты, со своей стороны, казалось, совершенно не обращали внимания на людей, медленно двигавшихся по краю пещеры далеко под ними. Возможно, предположила Эмили, мысль о том, что среди них может быть какой-то незваный гость, была для них настолько невообразимой, что они даже не потрудились посмотреть. Возможно, они видели не так, как люди. Может быть, они воспринимали мир по-другому, на разных частотах, которые сделали бы Эмили и мужчин невидимыми. Или, может быть, они были просто безмозглыми орудиями высокомерного вида, который ни разу не сталкивался с сопротивлением, созданными для выполнения только одной работы; чтобы заботиться и оказывать помощь и поддержку своим неземным хозяевам. Быть уверенной было невозможно, и Эмили не интересовало, верна ли ее теория или нет. Если повезет, через несколько часов это место превратится в дымящиеся руины, а от Саранчи и всех их помощников останется лишь кошмарное воспоминание.
– Просто продолжайте двигаться, не останавливайтесь, не оглядывайтесь, не издавайте ни звука, – прошептал Мак Эмили и двум своим людям. Он был на месте, ведя команду из четырех человек, пригнувшись, вдоль изгиба стены камеры ко второму туннелю.
Эмили позволила своим глазам обежать огромное, похожее на собор сооружение, которое возвышалось над ней. Гладкость стен обеспечивалась слоем материала глубиной около трех сантиметров. Он был полупрозрачным, и под его стеклянной поверхностью она увидела обычную грубую породу, из которой была вырыта пещера. Это было так, как если бы трехсантиметровый внешний слой земли был расплавлен каким-то невероятным источником тепла. Зеленые нити тусклого света танцевали сквозь стеклянный слой, как крошечные молнии в замедленной съемке. Ей пришлось пристально вглядеться, чтобы разглядеть их, они были такими тусклыми, но стены передавали какую-то энергию для какой-то цели, непостижимой для ума Эмили. Над ней помощники Саранчи продолжали перемещаться взад и вперед по огромному пространству поверхности купола. В любой момент Эмили ожидала почувствовать холодное прикосновение их тонких пальцев, сомкнувшихся вокруг ее лица, быть схваченной, утащенной, чтобы быть доставленной во влажные объятия только что родившейся Саранчи. Ее воображение напряженно работало, вызывая в воображении жар кислоты, которая была использована, чтобы растворить этого бедного человека на ее собственной коже.
– Этого не случится, – прошептала она себе под нос, опустив глаза, чтобы посмотреть на свои ноги. Она скорее пустила бы себе пулю в лоб, чем позволила бы этому случиться с ней.
Эмили чуть не закричала, когда почувствовала, как что-то коснулось ее плеча, но подавила свой крик, когда поняла, что была так сосредоточена на том, чтобы держать голову опущенной и двигаться вперед, что чуть не проскочила устье нового туннеля, она чувствовала руку Мака, направляющую ее к нему. Он потащил ее под прикрытие входа в туннель. Эмили вздохнула с облегчением и сделала два глубоких, прерывистых вдоха, чтобы успокоить нервы, пока Бишоп и Кливер догоняли их.
***
Эмили, Мак, Бишоп и Кливер побежали по туннелю, тайно преследуя двух конструктов. Когда они приблизились к крутому правому повороту, Мак замедлил шаг, жестом приказав остальным тоже замедлиться, затем поднес палец к губам. Тихо!
Эмили уловила звук, который услышал ее муж; это был слабый шаркающий звук, который доносился из туннеля впереди них, за углом. Она наклонила голову, прислушиваясь. И снова раздался звук «шур-шур-шур», как будто что-то острое ударилось о стекло. Или ноги пришельцев на гладкой поверхности туннеля, подумала она. Звук становился все слабее, а это означало, что то, что его издавало, удалялось от их местоположения.
Мак кивнул, и четверо людей быстро побежали к углу. Мак медленно завернул за угол, затем поманил троих остальных присоединиться к нему.
Эмили глубоко вздохнула и бросилась в погоню по коридору.
Впереди туннель круто обрывался, настолько круто, что Эмили и остальным членам команды пришлось прислониться к стене, чтобы уменьшить вероятность того, что они оступятся и упадут. Туннель тянулся таким образом около двухсот метров, спускаясь все глубже в кору планеты, закручиваясь вниз, как штопор. Команда спускалась медленно, но неуклонно; Мак впереди старался держаться как можно ближе к конструктам, не догоняя их и не предупреждая пришельцев об их присутствии.
Уклон довольно внезапно выровнялся, когда команда завернула за последний угол, затем повернула вправо на достаточно короткое расстояние, чтобы преследователи-люди могли легко увидеть две конструкции, уже на полпути, быстро двигающиеся к круглому дверному проему, вделанному в стену в конце этой длины туннеля. Дверной проем напомнил Эмили волдыри, покрывающие трещины в родильной пещере, но этот был намного больше и, казалось, был сделан из множества ребер, которые накладывались друг на друга, как перья на птичьем крыле, веером внутрь от края двери, пока они не встретились в центре. Когда конструкции приблизились, плавники раздвинулись, и два инопланетянина прошли через отверстие. Эмили заметила странное эфирное свечение из-за пределов пространства и что-то похожее на... людей. Люди кричат, некоторые кричат от страха. Затем ребра дверного проема снова сомкнулись, и звук и свет исчезли.
***
Команда побежала к двери, надеясь вопреки всему, что она может просто открыться, когда почувствует их присутствие.
Этого не произошло.
Дверь была около четырех метров в диаметре, что означало, что она была в два раза выше Эмили, и в ней было достаточно места. Плавники сходились в центре, плотно сцепляясь. Эмили приложила правую руку к внешнему краю дверного проема и провела ею вверх и вниз по поверхности, ища какой-либо активатор или механизм разблокировки, но не было ничего очевидного, что она могла бы увидеть или почувствовать. Затем она провела рукой по поверхности настоящей двери. Переплетающиеся плавники были сделаны из странного студенистого материала; на ощупь Эмили ощущала его почти как теплый воск. Она сильно надавила на плавник и почувствовала, как он немного прогнулся под давлением. Когда она убрала руку, это оставило отпечаток на материале, который продержался полсекунды, прежде чем вернуться к своей первоначальной форме.
– Думаете, мы сможем пройти через это? – спросил Мак.
Кливер, который был, безусловно, самым крупным в группе, сказал:
– Позвольте мне попробовать.
Он протянул руку и попытался ухватиться за узкий край одного из плавников. Край был обнажен ровно настолько, чтобы он мог придержать его кончиками пальцев. Протянув левую руку, Кливер ухватился за другой плавник, затем подтянул. Его ноги карабкались в поисках опоры, кончики ботинок упирались в нижние плавники. Мак подошел и помог поддержать солдата, в то время как Бишоп прикрывал подход с тыла.
Кливер позволил ногам принять на себя большую часть веса своего тела, в то время как, стиснув зубы, он отпустил левую руку, положил ладонь на середину двери, где сходились ребра, и толкнул. Там вообще не было никакой отдачи.
Кливер спрыгнул вниз.
– Извините, босс, – сказал он.
– Не беспокойся, – сказал Мак. – Может быть, есть другой маршрут или способ...
Слова Мака были прерваны, когда дверь начала открываться.
Мак и Кливер нырнули влево, загоняя себя в угол, Эмили и Бишоп – вправо. Эмили как можно плотнее вжалась в пространство, где стена туннеля встречалась с дверным проемом. Если бы они появились на секунду позже, два существа, вошедшие в проем, увидели бы их. Они втащили между собой еще одного мужчину; он брыкался и кричал, пытаясь вырваться, его голова отчаянно моталась слева направо. Его глаза расширились, когда он увидел Эмили и Бишопа, скорчившихся в углу.
– Помогите! О Иисус, пожалуйста, помоги мне, – умолял он, пока конструкты тащили его по коридору.
Дверь снова начала закрываться.
– Двигайся. Сейчас же! – прошипел Мак, проталкивая Кливера через быстро закрывающийся портал. Бишоп прыгнул следующим, Эмили нырнула в сокращающееся пространство прямо за ним. Она сильно ударилась о землю и откатилась в сторону, мельком увидев Мака, когда он нырнул головой вперед.
Эмили лежала на животе, закрыв глаза, ветер выбивал из нее дух. Когда она снова открыла глаза и посмотрела вверх, ей показалось, что, возможно, она шагнула через врата прямо в ад. Она лежала на грубом полу большой пещеры. Стены пещеры не были гладкими, как стекло, как туннели и родильная пещера; они были неровными, неэлегантно высеченными в скале, холодными, влажными. Красные водоросли росли пятнами на стенах, валунах, которыми была усеяна территория, и на земле. Вода капала с высоты, скатываясь по неровным стенам и собираясь в небольшие лужицы. Сталактиты и сталагмиты из кальция торчат вверх из земли и вниз с потолка. Тусклое свечение освещало пещеру от нескольких, казалось бы, случайных прожилок раскаленного материала, проходящих через глубокие расщелины, обеспечивая достаточно света, чтобы видеть, но только немного.
И было холодно, действительно чертовски холодно.
Повсюду лежали тела; их были сотни. Некоторые сидели, прислонившись спиной к стенам пещеры, вытянув ноги перед собой, другие сбились в кучки. Некоторые свернулись калачиком, как эмбрионы, в маленьких уголках, образованных выступами.
Люди! Выжившие Пойнт-Лома.
Эмили не думала, что они мертвы, по крайней мере, не все, потому что эхо, разносящееся по комнате, было фоновым шумом тихих рыданий, бормотания и приглушенных разговоров. Эмили поискала глазами Мака. Он был в метре от нее, помогая Кливеру подняться на ноги. Бишоп стоял спиной к Маку, его оружие было поднято, прикрывая вход, через который они только что прыгнули.
Удивительно, но никто из выживших, казалось, не заметил четырех незнакомцев, которые присоединились к ним.
Эмили поднялась на ноги и подошла к тому месту, где стояли трое мужчин.
– Ты в порядке? – спросил Мак.
Эмили кивнула. Если не считать нескольких ссадин, с ней все было в порядке.
– Что это за место? – спросил Кливер.
– Это тюрьма, – сказал Мак. – Конструкты удерживают здесь выживших Пойнт Лома.
– Больше похоже на кладовую, – сказал Бишоп.
Этот человек был прав, подумала Эмили. Именно здесь конструкты хранили свои человеческие закуски для недавно родившейся Саранчи. Она содрогнулась от отвращения.
Группа из шести мужчин в порванной и грязной одежде, с перепачканной грязью кожей собрались вокруг тела мужчины, лежащего лицом вниз в нескольких метрах от них. Мужчины пытались раздеть мертвеца. Они уже сняли с него ботинки и теперь обыскивали карманы куртки покойного.
Мак подошел к ним. Они не обращали внимания на его присутствие, пока он не подошел вплотную и не приставил дуло винтовки к затылку ближайшего мусорщика.
– Добрый день, джентльмены, – сказал Мак.
Все мужчины одновременно подняли головы и ахнули от удивления. Они поспешили прочь, их лица выражали шок при виде Мака. Их удивление удвоилось, когда они также заметили Эмили и двух других солдат. Хотя она и не была уверена, Эмили показалось, что она узнала двух мужчин, но они были такими тощими и грязными, что трудно было быть уверенной.
– Как? Как вы сюда попали? – спросил один из мужчин. Его глаза были огромными, голос грубым, хриплым, сухим.
– Вот это было бы красноречиво, – сказал Мак. Он повернулся и посмотрел на остальную часть пещеры. – Эй! – крикнул он, и его голос эхом отразился от стен тюрьмы. – Соберитесь, мы здесь, чтобы забрать вас домой.
Медленно, одна за другой, головы поднимались с того места, где они покоились на руках или коленях, или с того места, где они лежали на холодной земле. Одна за другой те же самые головы повернулись в сторону Мака.
– Сюда, – позвала Эмили. Она сняла с пояса фонарик, включила его и помахала им над головой. – Давайте, идите сюда, к нам.
Люди, которые несколько мгновений назад выглядели мертвыми, начали вставать, затем, пошатываясь, они пошли и, спотыкаясь, направились к Эмили и ее команде, ковыляя, как зомби. Некоторые из них смогли сделать это самостоятельно, другим, слишком слабым, чтобы идти самостоятельно, помогали, пока, наконец, большая толпа вонючих, грязных людей не встала дугой вокруг Эмили и команды; море бледных, недоверчивых, изможденных лиц. Эмили старалась не показывать своего отвращения к вони, которая исходила от массы грязных тел, так тесно сгрудившихся вокруг нее. У нее перехватило дыхание, когда она впервые попыталась заговорить. Она задержалась на мгновение, ее глаза наполнились слезами, когда она уставилась на свои ноги, затем она сделала два неглубоких вдоха и подняла голову.
– Здесь есть кто-нибудь главный? – она спросила.
Высокий мужчина, которого, как показалось Эмили, она узнала, протолкался из задних рядов толпы и, прихрамывая, направился к ней. Его одежда была испачкана кровью и грязью, его брюки когда-то были цвета хаки, но теперь были почти черными от пятен и порваны от правого колена до манжеты. На его лице красовалась непослушная борода, а волосы были жидкими и сальными и доходили чуть ниже ушей. Когда он заговорил, его голос звучал сухо, как пустыня.
– Да, я полагаю, – сказал мужчина. Несмотря на его хриплость, именно его французский акцент помог Эмили разобраться в том, кем он был.
– Виктор? – недоверчиво спросила Эмили. – Это вы?
Он кивнул и кашлянул.
– Да. Да. Я должен извиниться за свое состояние. Я не ожидал гостей.
Он слабо усмехнулся своей шутке. Виктор Северен был капитаном французской подводной лодки «Ле Террибл», а затем стал членом совета Пойнт-Лома. В отличие от большинства членов совета, Виктор относился к Эмили с уважением. Он выглядел так, словно похудел килограммов на двадцать с тех пор, как она видела его в последний раз.
Эмили оглядела толпу людей, которые молча стояли и смотрели на нее, в их глазах светился страх.
– Что, черт возьми, произошло? – потребовал Мак, задавая вопрос, который вертелся на кончике языка Эмили.
Эмили предположила, что на новоприбывших смотрело, вероятно, семьсот лиц, гораздо меньше, чем тысяча или около того, которые исчезли из Пойнт-Лома.
– Где Саранча держит всех остальных? – спросила она, прежде чем Виктор успел ответить на вопрос Мака.
Виктор секунду вопросительно смотрел на нее, затем на его лице промелькнуло понимание, когда он понял, что она имела в виду их инопланетных похитителей.
– Все мертвы... или... хуже, – пробормотал он.
Разум Эмили дрогнул. Мертвы? Как они все могли быть мертвы?
– Как? – потребовал Мак, задавая вопрос за нее.
– Пришельцы, они пришли ночью, вытащили нас из наших постелей. Всех, кто сопротивлялся, они убивали на месте, ломали их, как ветки. Остальных из нас они привезли сюда.
– Как долго вы здесь, внизу? сказал Мак.
Виктор поджал губы и покачал головой.
– Я понятия не имею. Если бы мне пришлось рискнуть предположить, недели. –  Он пожал плечами. – Нет никакого способа узнать.
Мак нахмурил брови.
– Как, черт возьми, вы продержались так долго? Я не вижу никаких припасов.
– Здесь много воды, – сказал Виктор, – и мы ели красный лишайник... и... –  его голос затих, его взгляд опустился на ноги. Плечи мужчины вздымались, когда он боролся с внезапными слезами. Он взял себя в руки, поднял голову и лишь на мгновение встретился взглядом с Эмили, прежде чем снова опустил голову. Этого было достаточно, чтобы она увидела стыд и отвращение, написанные в них.
О, Господи, подумала Эмили, осознав последствия его внезапного молчания. Неужели они обратились к каннибализму? Съели ли они своих мертвецов?
Эмили на секунду задумалась, ее глаза перебегали с изможденного, испуганного лица на изможденное, испуганное лицо.
– Вы сказали «или хуже».
– Что?
Виктор казался сбитым с толку.
– Когда Мак спросил вас, что случилось с другими выжившими, вы сказали «мертвы или хуже». Что вы имеете в виду «или хуже»?
Виктор по-настоящему содрогнулся от страха. Его колени на секунду подогнулись, и Бишоп протянул руку, чтобы поймать его, но бывший капитан подводной лодки сумел удержаться на ногах.
– Пришельцы, они забрали многих из нас. Большинство так и не вернулись, но некоторые вернулись. С теми, кто это сделал, с ними что-то сделали.
– Какого рода вещи? – спросила Эмили.
– Пришельцы изменили их, превратили в... – голос Виктора понизился до почти незаметного уровня. – ...монстров. Они создали монстров. Пришельцы используют их, чтобы охранять нас, иногда они забирают их, по какой причине я не знаю, вот почему их сейчас здесь нет, но они всегда возвращаются, и когда они это делают...
Виктор начал плакать. Это была одна из самых жалких вещей, которые Эмили когда-либо видела: чистый страх и отвращение к себе. Эмили понятия не имела, как этот человек еще не сошел с ума. Она протянула руку и успокаивающе положила ее на плечо Виктора, но он вздрогнул, отодвигаясь от нее, как побитая собака.
– Нет, все в порядке, – сказала Эмили, – все в порядке. Мы собираемся вытащить вас отсюда. – Она оглядела людей, собравшихся вокруг них. – Мы собираемся вытащить вас всех отсюда и вернуть в безопасное место, вы меня слышите?
– Тогда мы должны уйти сейчас, пока она не вернулась, – сказал Виктор, его голос был пронизан тревогой.
Мак вопросительно посмотрел на него.
– До того, как кто вернется?
Глаза Виктора стали еще шире от страха.
– Валентайн, – прошептал он. – Пока Валентайн не вернулась.
***
Эмили не была уверена, правильно ли она расслышала Виктора. Она подумала, что он сказал, что Валентайн вернется. Вернется откуда? Сам факт, что женщина, пытавшаяся убить ее, все еще жива, не должен был ее удивлять, но это удивило. У этой сучки были способности к выживанию, как у таракана, но прежде чем она смогла еще больше надавить на Виктора, что он имел в виду, Мак задал еще один вопрос.
– Кроме двери, есть ли какой-нибудь другой выход отсюда?
Виктор повернулся лицом к крыше.
– Только эти, – сказал он, кивая вверх. Высоко над их головами, в неровно обтесанном потолке этой тюрьмы, Эмили могла разглядеть несколько больших круглых отверстий, размером примерно с высокого человека, вырезанных в потолке.
– Ну, окей, – тихо сказал Мак. – От них не будет особо пользы. Где-нибудь... чуть более доступном?
– Нет, – сказал Виктор.
Мак бросил взгляд в сторону двери.
– Тогда, похоже, нам придется идти тем же путем, которым мы пришли.
Виктор покачал головой.
– Дверь не открывается. Мы пытались сломать ее больше раз, чем вы можете себе представить.
– Это не проблема, – сказал Мак, – у меня есть ключ.
Теперь настала очередь Эмили выглядеть смущенной.
– Что значит, у тебя есть ключ?
Мак улыбнулся той хитрой улыбкой, которую приберегал для тех случаев, когда знал, что может ее перехитрить. Он протянул руку и похлопал по выпуклости в нагрудном кармане своей куртки.
– С4, – сказал он. – Более чем достаточно, чтобы открыть путь отсюда... вероятно. Но нам понадобится план на тот случай, когда мы взломаем дверь. Если конструкты услышат взрыв или почувствуют его, неизвестно, сколько из них может направиться в нашу сторону.
– Почему ты не упомянул об использовании C4, когда мы пытались попасть в это место? – спросила Эмили.
– Ну, я не знал, кто или что находится за дверью, во-первых, не так ли? И этих двух конструкций было достаточно, чтобы избавить меня от лишних хлопот. Кроме того, это испортило бы сюрприз. Он снова ухмыльнулся.
Эмили покачала головой, затем последовала за Маком и Виктором к двери. Мак провел рукой по плавникам, вдавливаясь в податливую, почти похожую на плоть поверхность.
– Да, я почти уверен, что смогу позаботиться об этом, – сказал он. – Вопрос в том, что мы будем делать, когда выберемся отсюда? Нам нужно как можно быстрее вывести всех на поверхность и спрятать в укрытие.
Эмили вытащила рацию из кармана.
– Команда «Браво», вы слышите? – сказала она в микрофон радио.
На несколько мгновений воцарилась тишина, затем раздался голос, хриплый и неразборчивый:
– Это команда бршшшш. Шшшшш не шшшшшш цель. Конец.
– Между нами и Петтером так много всего, и у меня не было времени установить ретранслятор по дороге сюда, – сказал Мак, объясняя плохую связь. – Просто продолжай пробовать.
Эмили снова включила радио.
– Передайте майору Джупвику, что мы возвращаемся наверх, и чтобы он встретился с нами у входа в туннель, которым мы воспользовались. Скажите ему, что мы эвакуируем гражданских лиц, и нам понадобится его помощь, чтобы вытащить их на поверхность.
Эмили потребовалось еще три попытки, чтобы передать всю суть сообщения, но, наконец, она была уверена, что группа Петтера, по крайней мере, поняла суть того, что должно было произойти.
Мак повернулся и обратился к растрепанным выжившим.
– Слушайте все. Я собираюсь взорвать эту дверь, поэтому я хочу, чтобы вы все вернулись в укрытие. Когда дверь откроется, я хочу, чтобы вы все последовали за Эмили и моими людьми на поверхность, но я хочу, чтобы вы сделали это организованно. Вы меня поняли? Если есть люди, которые не могут ходить, я хочу, чтобы те из вас, кто достаточно силен, помогли нести их, хорошо? Не двигайтесь ни в каком направлении, кроме того, в котором мы вам указываем, и всегда подчиняйтесь нашим командам. Сделайте это, и мы вытащим вас всех отсюда. Вы понимаете?
Выжившие, испуганные и с тусклыми глазами, кивнули или пробормотали, что да.
Мак продолжил:
– Теперь всем нужно отойти назад и найти какое-нибудь укрытие. Зажмите уши руками и широко откройте рот, как будто вы зеваете. Это поможет вам защитить свой слух от ударной волны. Поняли?
Выжившие безмолвно уставились на него.
– Давайте отведем этих людей в укрытие, – приказал Мак своим людям.
Бишоп и Кливер немедленно зашевелились, двигаясь среди выживших, уводя их за любое укрытие, которое они могли найти. Медленно выжившие начали уходить в темноту.
Когда Мак убедился, что все находятся вне досягаемости обломков, он вытащил из кармана куртки два блока взрывчатки С4, на мгновение взвесил их в руке, затем сунул один из них обратно в карман куртки. Он достал из другого кармана капсюль и детонатор, вставил капсюль и детонатор во взрывчатку, а затем прикрепил C4 к дверному проему.
– Хорошо, любовь моя, – сказал он, поворачиваясь к Эмили, – ты готова к фейерверку?
Эмили кивнула.
– Тогда лучше пошевелить задницами, – сказал Мак, затем крикнул: «Огонь!», активировал детонатор, и они оба побежали в укрытие.
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    Взрыв был не таким громким, как ожидала Эмили; это был скорее сухой хлопок, чем голливудский бабах. Он все еще был достаточно мощным, чтобы поднять столб пыли высоко в воздух, а по пещере прокатилась ударная волна. Девушка уже собиралась подняться на ноги из-за выступа скалы, который они с Маком использовали в качестве укрытия, когда предупреждающий крик Бишопа «Осторожно!» заставил ее посмотреть в его сторону. Мужчина отползал в сторону, но его голова была запрокинута к потолку. Эмили проследила за его паническим взглядом и увидела, как несколько сталактитов бешено закачались, они отделились и упали, как гигантские копья, туда, где укрылись она и Мак. Они оба отпрянули в сторону, когда один из сталактитов врезался в землю прямо там, где они только что сидели на корточках. Он разлетелся на миллион осколков и осыпал их крошечными кусочками камня, которые жалили любую открытую кожу, на которую они попадали.
Мак поднялся, затем поднял Эмили на ноги.
– Ты в порядке? – спросил он.
– Жить буду.
Мак жестом пригласил Бишопа и Кливера присоединиться к ним. Два матроса трусцой подбежали к нужному месту.
– Держите гражданских там, где они сейчас, пока я не скажу вам иначе. Никто не пройдет через этот выход, пока я не дам команду «Все чисто».
Двое солдат кивнули в знак того, что поняли.
В воздухе висел легкий туман пыли, и Эмили пару раз кашлянула, пока они с Маком пробирались к двери. С4 проделал в двери дыру, достаточно большую, чтобы в нее могли протиснуться плечом к плечу два человека одновременно; но это было туго. Струйки дыма поднимались от краев разорванного материала.
Мак шагнул в образовавшуюся дыру, чтобы убедиться, что их не ждет никаких сюрпризов.
– Берег выглядит чистым, — сказал он через несколько секунд и отступил к Эмили, – Давайте соберем всех здесь, и мы сможем...
Его слова были внезапно прерваны отчаянным предупреждающим криком мужчины. Слова были быстро заглушены криками страха.
– Они здесь, – крикнул другой голос. – Беги! Беги!
Несколько мужчин, стоявших поблизости, уставились в потолок, широко раскрыв глаза и разинув рты. Один указывал на что-то, чего Эмили не могла видеть из дверного проема, ее обзор был заблокирован выступом скалы, который выступал из стены над ней и Маком. Небольшая группа выживших с искаженными от страха лицами, спотыкаясь, направилась туда, где ждали Бишоп и Кливер, широко раскинув руки, чтобы попытаться остановить поток людей бегущих к выходу. Бишопу удалось схватить двоих, Кливеру – еще одного, но остальные проскользнули мимо, спотыкаясь о Мак и Эмили, прежде чем кто-либо из них успел среагировать, а затем исчезли в проеме взорванной двери.
– Черт возьми, – сказал Мак, наблюдая, как мужчины, спотыкаясь, пробираются по туннелю в направлении пещеры. Затем он крикнул: – Всем оставаться на местах.
– Пожалуйста, отпустите меня. Пожалуйста. Не дайте им добраться до меня, пожалуйста, – умолял человек, которого держал Кливер, пытаясь освободиться от хватки солдата. Двое мужчин, которых держал Бишоп, оба кричали что-то похожее.
Эмили отошла от двери и подняла фонарик к потолку... И шестеренки ее разума, содрогаясь, остановились. Через отверстия, на которые ранее указал Виктор, три существа, которые, Эмили была уверена, когда-то были людьми, но которые теперь напоминали не что иное, как ночные кошмары, выбрались на холодный каменный потолок, чтобы присоединиться к двум, которые уже смотрели вниз на людей внизу. Эмили было трудно разглядеть пять существ, которые теперь бежали по камню к боковым стенам, потому что каждый раз, когда она попадала на одно из них лучом своего фонарика, оно убегало в ближайшую тень. Но проблески, которые она уловила, были людьми, людьми. Бледные и голые, у пятерых несчастных теперь были дополнительные конечности, прикрепленные к их спинам; руки с удлиненными пальцами, снабженными когтями; головы с множеством пар глаз; тела, которые казались искривленными, как будто их разрезали пополам и поставили лицом в противоположную сторону.
Какофония криков, воплей и ругательств эхом разнеслась по пещере, когда остальные пленники-люди осознали угрозу, карабкающуюся к ним по стене. Как будто они были единым целым, сотни выживших, которые все еще были способны ходить, бросились к двери. Некоторые теряли равновесие, падали и тут же были растоптаны, другие вслепую натыкались на выступы, падая на землю. Но основная толпа охваченных паникой людей бросилась вперед. Кливер и Бишоп секунду стояли на месте, затем нырнули в сторону, прежде чем их могла подхватить надвигающаяся толпа и раздавить ногами.
– Берегись! – закричал Мак.
Он схватил Эмили за талию и поднял ее на ноги, когда толпа хлынула к ним. Он рванулся вперед, затем нырнул на пол. Мак застонал от боли, ударившись о землю, и второй раз, когда Эмили упала на него. Вместе они, взявшись за руки, поползли прочь от окружения охваченных паникой выживших. Дверь, которую Мак распахнул, была достаточно широкой, чтобы люди могли пройти по двое в ряд, но только в том случае, если они делали это организованно. «Порядок» было последним словом, которое Эмили использовала бы, чтобы описать бешеную давку грязных тел, толкающихся и сражающихся, чтобы пройти через ограниченное пространство. Были брошены кулаки. Кости были сломаны. Тела были раздавлены под ногами. Внезапно образовавшееся узкое место из людей, собравшихся вокруг выхода, начало перетекать в сторону Эмили и Мака, поскольку все больше и больше людей достигали выхода и пытались пробиться через узкий проход.
Эмили поднялась на ноги и оттолкнула запаниковавшего мужчину, когда он споткнулся о все еще распростертое тело Мака. Она наклонилась, схватила мужа за руку чуть выше правого локтя и изо всех оставшихся сил оттащила его еще на два метра от толпы. Тяжело дыша, Эмили спросила: «Ты в порядке?» Несмотря на то, что она была всего в нескольких сантиметрах от уха Мака, ее слова приходилось выкрикивать, чтобы их было слышно сквозь крики боли и ужаса, которые эхом разносились по всей пещере.
– Возможно, сломал ребро или два, – процедил Мак сквозь стиснутые зубы. Он застонал, поднимаясь на колени, затем позволил Эмили помочь ему подняться на ноги. Он на мгновение прислонился к ней, когда они, прихрамывая, отошли еще на пару метров.
– Ты видишь Бишопа и Кливера? – спросил Мак.
Эмили осмотрела пещеру в поисках двух солдат. Давление паникующей толпы на выход отбило куски ослабленной взрывом двери, и теперь места было достаточно, чтобы четыре или пять человек могли пройти через нее одновременно. Тем не менее, давление человеческих тел, казалось, только увеличивалось по мере того, как более медленные выжившие преодолевали расстояние. Толпа действовала как пробка в дверном проеме, блокируя любой шанс Эмили и Мак выбраться в туннель за ней.
– Там, – сказала она, заметив Кливера, проталкивающегося через море тел в их направлении.
Бишоп был в нескольких шагах позади него. Оба мужчины держали оружие над головой, как будто переходили вброд реку.
– Сюда, – крикнула Эмили мужчинам, размахивая руками.
– Ты в порядке, босс? – спросил Кливер, когда они с Бишопом добрались до Мака.
– Я в порядке, – солгал Мак. – Что, черт возьми, так сильно напугало этих людей?
Эмили поводила фонариком по стенам, пытаясь найти трансформированных людей, которых она видела выходящими из отверстий в потолке пещеры. Их нигде не было видно ни на стенах, ни на потолке, и на мгновение Эмили подумала, что, возможно, они поджали хвост и направились обратно в те же туннели, из которых вышли. Затем ее свет упал на бледную обнаженную плоть одного из них, скорчившегося на ближайшем выступе скалы. Это был мужчина, или, поправила она себя, когда-то это было мужчиной. Теперь это был мутировавший ужас.
– Это сработало, – сказала Эмили, привлекая внимание трех своих спутников к предмету, освещенному на камне. – Где-то здесь их еще больше.
Существо на скале все еще сохраняло свои первоначальные человеческие ноги, но руки мужчины были заменены второй парой ног; они выглядели достаточно тонкими, чтобы принадлежать женщине. Со стороны мужчины тянулись два серых щупальца, на конце каждого был изогнутый коготь, который напомнил Эмили клюв осьминога. Голова мужчины была лысой, на черепе виднелись круглые ямки, из-за которых его голова напоминала поверхность мяча для гольфа. Его рот представлял собой щель, губы были удалены, открывая беззубый рот с черными деснами. Его глаза, все еще совершенно человеческие, наблюдали за паникующей толпой тел, пытающихся протиснуться к выходу. Голова мерзости наклонялась влево и вправо, когда она отслеживала людей, проносящихся мимо нее, затем она издала странно высокую трель, почти как птичий крик. Четыре других существа, которых Эмили видела карабкающимися с потолка, выбежали из темноты вприпрыжку, чтобы присоединиться к первому, собравшемуся у основания скалы. Все эти люди-мутанты были очень похожи на того, кто сидел на вершине скалы, который, судя по тому, как он использовал свой свисток, чтобы направлять других, Эмили предположила, что он был лидером группы. У двух мутантов было несколько пар глаз, расположенных на черепе, что, как подозревала Эмили, давало им почти идеальное зрение на 360 градусов.
Стая людей-мутантов смотрела на охваченную паникой толпу, но не двигалась, чтобы перехватить кого-либо из них. Затем откуда-то сверху, эхом отразившись от устья одного из многочисленных отверстий в крыше пещеры, пронзительный визг разнесся по всему пространству пещеры. Как один, люди-мутанты спрыгнули со своего насеста и сломя голову побежали в задние ряды убегающих людей.
***
Люди-мутанты прыгнули, выставив вперед когти, в толпу выживших; челюсти щелкали, когти полосовали любого человека, которому не повезло оказаться в пределах их досягаемости. Крики раненых были слышны даже сквозь крики и проклятия остальной толпы, когда они пытались прорваться через отверстие, не подозревая, что ужасы теперь были среди них. Новая волна паники прокатилась по выжившим, когда те, кто был в тылу, попытались пробиться глубже в массу вздымающихся тел, чтобы спастись от атакующих людей-мутантов. Другие просто слепо убегали в темноту пещеры. Мужчина отшатнулся от толпы, прижав руки к горлу, пытаясь остановить хлещущую кровь, сочащуюся между пальцами, где коготь глубоко вонзился в его плоть. Другой мужчина отшатнулся назад, а затем рухнул на землю, его правая сторона головы была пробита. Падало все больше тел, когда люди-мутанты убивали человека за человеком.
– Мы должны что-то сделать, – закричала Эмили, вскакивая на ноги.
Она сняла с плеча дробовик и направилась к толпе. Оглянувшись через плечо, она убедилась, что Мак следует в нескольких шагах позади нее, крепко сжимая пистолет в правой руке, Бишоп и Кливер – прямо за ним.
Темные фигуры пробегали или ковыляли мимо Эмили, их паника ослепляла их ко всему, кроме собственного выживания, заставляя Эмили обходить их стороной или рисковать быть сбитой с ног и растоптанной толпой людей, которые теперь отходили от входа. Это, по крайней мере, означало, что толпа в задней части поредела достаточно, чтобы Эмили могла видеть всех пятерых существ, когда они совершали свои убийства.
Одно из существ, то, которое Эмили приняла за вожака, было зажато на спине кричащей женщины, его когти глубоко погрузились в ее спину, заставив ее споткнуться, когда существо повалило ее на землю, как лев на антилопу. Оно использовало свои когти, чтобы нанести две длинные раны на спине женщины, разрезав ее грязную одежду. Женщина закричала в агонии, а затем замолчала. Человек-мутант, зная, что нанес то, что, несомненно, было смертельной раной, взгромоздился на спину женщины, пока искал свою следующую жертву, его голова вращалась на стебле шеи, как у совы.
Эмили подняла дробовик и прицелилась.
– Убирайтесь с моего пути, – крикнула она людям, слепо бегущим перед ней. Она не могла выстрелить, не рискуя задеть кого-нибудь из выживших, и все же ее палец в предвкушении ласкал спусковой крючок. – Эй, придурок! – крикнула она монстру. – Приходи и испытай меня.
Голова мутанта повернулась в направлении Эмили, его глаза встретились с ее глазами, затем остальная часть его тела повернулась к ней, и существо начало двигаться через пространство, отделяющее его от Эмили, его две пары ног работали, как у пантеры, придавая ему удивительную скорость.
– О черт! – воскликнула Эмили, отшатнувшись назад, ловкость мутанта выбила ее из равновесия. Она выплюнула еще одно ругательство, когда существо прыгнуло на нее.
Неподалеку раздались два громких треска. Люди кричали.
Эмили пригнулась, и монстр пролетел мимо слева от нее, брызги крови от двух пуль, которые Мак всадил в него, забрызгали ее руки. Мутант упал на землю и остался лежать, одна нога судорожно подергивалась.
– Пойдем, – сказал Мак, беря Эмили за локоть. Он повел ее к следующему существу, которое намеревалось выпотрошить человека, которого оно прижало к каменной стене. Эмили была уверена, что мужчина уже мертв, поэтому она встала примерно в пяти метрах от него, прицелилась из дробовика и выстрелила. Двуствольная картечь превратила голову монстра в месиво. Его обезглавленное тело и мертвец свалились вместе в беспорядочную кучу на полу.
Оглушительный грохот дробовика Эмили привлек внимание оставшихся трех мутантов-людей. Одновременно они бросили своих жертв и обратили свое внимание на людей, охотящихся на них. Они выкрикивали трели взад и вперед на каком-то странном языке, который человеческий рот никогда не должен был произносить, а затем бросились на Эмили и Мака, отбрасывая людей в сторону, как кегли для боулинга.
Бишоп убил одного из них прежде, чем тот сделал больше двух прыжковых шагов в их сторону. Кливеру удалось поразить другого одним выстрелом, ранив его настолько, что одна из его четырех ног стала бесполезной. Тем не менее, его, казалось, не беспокоила рана, как будто он не чувствовал боли. Он волочил за собой свою бесполезную конечность, в то время как его глаза продолжали фокусироваться на Маке с намерением убить.
Эмили направила свой дробовик на существо.
Мужчина выбежал перед ней как раз в тот момент, когда она собиралась выстрелить. Затем еще один, и еще, блокируя ее удар, отделяя ее от Мака. Она взглянула на дверной проем; в суматохе последних нескольких минут, когда все больше людей побежали обратно в пещеру, те, кто остался в дверном проеме, выбрались в туннель за взорванной дверью, освободив людей от давления с этой стороны отверстия. Увидев это, выжившие, которые убежали обратно в пещеру, теперь снова бросились к выходу, уворачиваясь от Мака и Эмили. Один из выживших совершил ошибку, подобравшись слишком близко к существу, которого ранил Кливер, и поплатился за это жизнью; оно ударило его когтями, заставив человека отлететь к каменной стене, оставляя кровавый след на его пути.
Бишоп подошел к человеку-мутанту справа, навел на него свою автоматическую винтовку и отправил его обратно в ад.
Эмили развернулась, пытаясь найти пятого и последнего мутанта, но в суматохе потеряла его из виду.
– Кто-нибудь видел последнего? – крикнул Мак, проталкиваясь сквозь толпу к Эмили.
Кливер и Бишоп оба закричали, что они не видели.
– Никаких признаков, – крикнула Эмили. Мак подошел к ней, успокаивающе положил руку ей на плечо, затем повернулся и посмотрел в противоположную сторону, так что они стояли спиной к спине. Кливер и Бишоп заняли аналогичную позицию. Они медленно повернулись, осматривая пещеру в поисках последнего противника.
Крик, раздавшийся у выхода, привлек внимание Эмили.
– Там! – закричала она.
Последний из людей-мутантов вырвался из массы тел, снова собравшихся вокруг выхода, зарубив убегающего человека, когда он бросился к Эмили и Маку. Они оба выстрелили одновременно, убив существо, когда оно было еще в трех метрах от них.
Несколько отставших людей, прихрамывая, направились к пробитому выходу, проходя мимо разбитых и окровавленных тел, валяющихся на земле. Если не считать стонов раненых и умирающих, в пещере стало жутко тихо. Затем, далеко над ними, снова прозвучал тот же свистящий голос, который, как была уверена Эмили, приказал людям-мутантам начать свое кровожадное неистовство. На этот раз голос звучал по-другому; в нем звучал гнев, может быть, даже ненависть, подумала Эмили. Она посмотрела в черноту потолка, отслеживая луч своего фонарика, когда она водила им по неровной скале от отверстия к отверстию.
– О, ты, должно быть, издеваешься надо мной, – выдохнула Эмили, ее голос недоверчиво повысился на несколько октав.
Рой таких же уродливых мутантов, с которыми они только что расправились, хлынул из дыр в потолке, перепрыгивая через потолок на стены, а затем вниз к ней и команде. Эмили быстро сосчитала; их было по меньшей мере тридцать, и они двигались со скоростью и очевидным намерением к Эмили и мужчинам. Возглавляло атаку существо, которое затмевало остальных. Оно было в три или четыре раза больше остальных. Когда свет Эмили на мгновение осветил его, огромное существо остановилось и повернуло к ней голову, ненависть сверкала в его многочисленных парах глаз. Он издал странный инопланетный зов губами, которые когда-то были рубиново-красными, но теперь были черными и чужеродными.
И даже несмотря на то, что тело было так ужасно изменено, черты монстра по-прежнему безошибочно напоминали доктора Сильвию Валентайн.
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    – Это...? – слова Мака замерли у него на губах.
– Да, – прошептала Эмили, уже пятясь в направлении выхода, ее глаза не отрывались от ужаса, который был далеко над их головами. – Нам нужно убираться отсюда, прямо сейчас.
Она почувствовала, как ее охватывает страх, когда она снова посмотрела в нечеловеческое лицо женщины, которая так отчаянно желала ее смерти. Для Эмили обнаженный торс Валентайн выглядел так, как будто на нем были шрамы от сильных ожогов, но когда ее фонарик задержался на чудовищном существе, она увидела, что под оригинальными руками Валентайн две дополнительные пары рук срослись с ее телом. Вокруг области, где новые руки были прикреплены к ее туловищу, где, по мнению Эмили, Валентайн была обожжена, кожа была бугристой и покрытой рубцовой тканью, похожей на грубые швы. Остальная часть ее туловища была покрыта тонкими белыми шипами, похожими на перья, каждый длиной около тридцати сантиметров. Шипы завибрировали, издав звук, похожий на предостережение гремучей змеи, когда Валентайн посмотрела вниз на людей.
Пальцы на покрытых пятнами руках на концах каждой руки были удлиненными, ногти на пальцах черными и заостренными. По обе стороны от позвоночника Валентины, чуть ниже лопаток, извивались два серых щупальца, волнисто обвивая ее плечи, как зачарованные змеи. На концах обоих щупалец были крючки, похожие на клювы людей-мутантов, похожих на осьминогов, которые толпились вокруг нее, за исключением того, что клювы Валентайн были шарнирными, открывались достаточно широко, чтобы вместить человеческую голову, а затем закрывались с треском, как пружинящая мышеловка. Валентайн.
Голова выглядела почти как у человека, по крайней мере, если не обращать внимания на ряд множества глаз, протянувшихся через ее лоб и назад вокруг ее безволосого черепа, как корона, давая ей, Эмили была уверена, полный обзор на 360 градусов. Когда она открыла рот, чтобы зарычать на людей внизу, Эмили не увидела внутри ничего, кроме черных десен.
Там, где должны были быть бедра женщины, был только плотно скрученный клубок плоти, который соединял торс Валентайн с большим муравьиным животом с шестью ногами... Нет, поправила себя Эмили, водя фонариком по преображенному телу Валентайн, это были скорее руки, мускулистые руки. Руки были согнуты назад против их естественного сочленения. Руки выглядели нормально, пока Эмили не поняла, что пальцы были в два раза длиннее, чем должны быть, с толстым участком кожи между ними, похожим на перепонку, и каждый палец заканчивался слегка изогнутым когтем, который позволял ей надежно хвататься за неровный камень пещеры.
«Она мерзость», – подумала Эмили. Это было почти так, как если бы Саранча каким-то образом смогла проникнуть в душу этой женщины и использовать тьму, которую они там нашли, в качестве шаблона, чтобы создать эту ее версию, придав форму уродству внутри. Эмили понятия не имела, осталось ли в этом монстре что-нибудь от женщины, которой она когда-то была, что-нибудь, к чему можно было бы обратиться или умолять. Но тогда, сказала она себе, там с самого начала было очень мало человечности.
Эмили нужно было перезарядиться. Она использовала двуствольную дробь в своем дробовике, которой было достаточно, чтобы уничтожить людей-мутантов, но она не была уверена, что это будет очень эффективно против того, чем стала Валентайн. Она полезла в карман и начала заряжать тяжелые патроны. По сути, они были эквивалентом пуль очень большого калибра и наносили тот удар, который, как она подозревала, ей понадобится против Валентина.
– Вон, сейчас же, – крикнул Мак.
Он потащил Эмили к выходу. Они проскользнули через дыру, которую он взорвал, за ними последовали Кливер и Бишоп, держа оружие направленным назад через отверстие в пещеру, когда они отступали по туннелю. В туннеле впереди команды двое мужчин изо всех сил пытались продолжать двигаться вперед, каждый поддерживал другого, пока они медленно ковыляли вместе. Они двигались так медленно, что не было никакого способа, которым они могли бы убежать от людей-мутантов, которые, несомненно, были всего в нескольких секундах от того, чтобы ворваться в туннель, рассудила Эмили. Истощенные тела мужчин были настолько слабы, что они почти тащили друг друга по гладкой поверхности туннеля. Это означало, что либо ей и Маку придется бросить их на верную смерть, либо помочь им и рискнуть попасть в поток существ, которые, как она знала, были всего в нескольких шагах.
– Берегись! – закричал Кливер.
Эмили повернулась обратно к пещере как раз вовремя, чтобы увидеть, как первый из новой волны мутантов упал в остатки дверного проема, сверкая глазами с убийственным намерением, оскалив зубы. Затем он отлетел в сторону, когда Кливер выстрелил ему между двумя парами глаз. Когда Эмили повернулась, чтобы проверить двух выживших, они удвоили свои усилия, но все еще двигались недостаточно быстро, чтобы у них был шанс ускользнуть от преследователей.
– Идите за мной, – сказал Мак Кливеру и Бишопу.
Вместе они побежали, чтобы догнать двух мужчин, Мак прижал свободную руку к грудной клетке, морщась от боли в поврежденных ребрах. Когда они приблизились, двое раненых, оставшихся в живых, повернулись и уставились на трех неповоротливых солдат испуганными глазами. Эмили видела, что они не были уверены, собираются ли они убить их или оставить мутантам; в любом случае их ужас был душераздирающим.
– По одной на каждого, – приказал Мак.
Кливер и Бишоп кивнули, закинули винтовки за плечи, затем подняли выживших на пожарном лифте, перекинув их через спины, как будто истощенные люди были детьми.
– Мы с Эмили прикроем тебя. Верните их в основную команду, – сказал Мак.
Эмили кивнула.
– Просто идите по коридору вверх, мы догоним вас в пещере, – быстро сказала она.
Кливер и Бишоп побежали трусцой, выжившие держались изо всех сил, в то время как Эмили и Мак повернулись обратно к входу в пещеру, как раз вовремя, чтобы появился ужасающий облик другого мутанта-человека. Он спрыгнул на землю по другую сторону дверного проема, приземлившись на свои многочисленные лапы, его глаза быстро сфокусировались на Эмили и Маке, затем он бросился вперед со скоростью спринта, слюна летела из его рта, когда он ревел и ревел.
Эмили подняла дробовик, навела прицел и нажала на курок. Атакующий мутант был почти разрублен надвое, когда пуля из дробовика пробила его тело. Окровавленные останки откатились в сторону туннеля, конечности дергались в предсмертных судорогах. Еще один мутант появился у входа, затем еще один рядом с ним. Мак всадил пулю между глаз одному из них, бросив его там, где он стоял. Эмили прицелилась и выстрелила, убив второго, прежде чем он успел сделать хотя бы шаг в коридор; он упал рядом с тем, которого убил Мак. Она выпустила еще один патрон и застрелила следующего мутанта как раз в тот момент, когда он переступил порог дверного проема. Он упал, частично перекрыв вход. Еще четыре мутировавшие головы появились из-за края дверного проема, затем, рыча и плюясь, существа одновременно бросились на людей, как стая бешеных собак... и застряли в дверном проеме. Конечности размахивали, когда они пытались пробиться через брешь, но они были слишком большими и слишком стремились добраться до людей, их удары привели только к тому, что они глубже втиснулись в пространство, эффективно блокируя его. По крайней мере, сейчас, подумала Эмили. Если удача будет на их стороне, это задержит мутантов и то, что когда-то было Валентайн, достаточно долго, чтобы она и Мак смогли добраться до выживших и вытащить их из этого богом забытого места.
Эмили почувствовала руку Мака на своей руке.
– Пора топать ногами, – сказал ее муж.
Эмили подождала еще несколько секунд, просто для уверенности, пока перезаряжала дробовик из своего истощающегося запаса патронов, затем повернулась и побежала прочь с Маком.
***
Пот выступил на лбу Эмили. Ручейки бежали по ее лицу, пока они с Маком бежали по туннелю обратно к пещере. Они завернули за угол и увидели Бишопа, Кливера и двух спасенных ими выживших примерно в сорока метрах перед собой. И Кливер, и Бишоп бросили своих людей. Впереди людей Мака была задняя шеренга выживших, которых они освободили из пещеры.
– Босс, – сказал Кливер, увидев приближающихся Мака и Эмили, – майор Джупвик впереди всех. Ему чертовски трудно держать всех в туннеле.
Эмили, запыхавшаяся и мокрая от пота, пробежала глазами по толпе. Их паника значительно утихла, теперь они беспокойно топтались вокруг, их глаза были расширены от шока, а не от слепого ужаса, который она видела раньше.
– Вы собираетесь вытащить нас отсюда? – спросила женщина.
Эмили улыбнулась ей, сжала руку женщины.
– Держу пари, что так оно и есть.
– Дай мне свою рацию, – сказал Мак.
Кливер сделал, как ему было приказано. Мак включил микрофон.
– Петтер, вы слышите?
Голос майора прохрипел ответ.
– Я счастлив слышать ваш голос, Мак. Нам нужно быстро убираться отсюда, пока эта толпа не завалила моих людей. У вас есть... — Слова Джупвика были прерваны звуком выстрелов, раздавшимся по радио. Призрачное эхо выстрелов прокатилось по туннелю до позиции Эмили секундой позже.
– Черт, – пробормотал Мак.
– Мак! Мак! – Голос Петтера, теперь громкий, когда он пытался говорить сквозь звуки выстрелов, взрывающихся вокруг него. – На нас напали. Мы должны двигаться, сейчас же.
– Мы уже в пути, – был ответ Мака. Он повернулся к Кливеру и Бишопу. – Оставайтесь здесь и прикрывайте тыл, – приказал он, затем взял Эмили за руку и начал проталкиваться сквозь толпу к пещере.
***
Звуки выстрелов становились все громче, когда Мак локтями и ногами прокладывал себе путь сквозь толпу, Эмили следовала за ним по пятам. Выжившие — теперь больше похожие на беженцев, подумала Эмили – остановились прямо перед входом в пещеру, те, кто был впереди, отчаянно пытались не быть вытесненными на открытое пространство пещеры.
Звуки выстрелов затихли вдали.
– Освободите место! Шевелитесь! – потребовал Мак, когда они с Эмили наконец добрались до первого ряда выживших. – Пропустите нас.
Мак остановился, выход был всего в паре метров перед ними. Эмили остановилась рядом с ним.
Шестеро солдат Петтера образовали кордон у входа в туннель. Женщины держали винтовки обеими руками, используя их, чтобы оттеснить толпу, удерживая ее в туннеле, но только на время. Петтер стоял у входа, прикрывая спины своих товарищей от всего, что могло появиться на их пути из пещеры.
– О, нет, – сказала Эмили, глядя мимо Петтера в огромную пещеру за ним. Она подсчитала, что на гладком, как стекло, полу было разбросано около пятидесяти тел, окровавленных, изломанных и неподвижных. Тела пяти конструктов лежали вперемешку с человеческими трупами, дым все еще поднимался из ствола штурмовой винтовки Петтера, доказывая, кто помог их уничтожить.
– Петтер, – сказал Мак.
– Что, черт возьми, произошло?
Петтер повернулся и посмотрел на Мака, его лоб был наморщен от сосредоточенности или беспокойства, Эмили не могла сказать.
– Я сделал так, как сказала мне Эмили, когда вы не вернулись вовремя. Я пошел, чтобы поместить куб туда, куда сказала Эмили, в углубление рядом с тем местом, где была первая Саранча. Конструкты проигнорировали меня, как и всегда, но потом люди начали выбегать из туннеля. Когда они увидели меня, они побежали ко мне. Я думаю, что это вызвало реакцию у конструктов, когда они почувствовали, что так много людей приближается к Саранче, потому что они атаковали без предупреждения, падая с потолка и убивая всех. Мои люди вытаскивали меня, когда появились остальные выжившие, и с тех пор мы держим их здесь.
– Куб, – сказала Эмили, не в силах скрыть панику в своем голосе. – Скажите мне, что куб все еще у вас.
– Конечно, – сказал Петтер. – Вот.
Он вытащил куб из рюкзака и протянул его Эмили.
Эмили вздохнула с облегчением, убирая куб в рюкзак.
– Нам нужно вытащить этих людей на поверхность прямо сейчас, – сказал Мак.
Откуда-то из глубины пещеры донесся мужской крик. Эмили быстро сориентировалась, где тот лежал, ближе к центру комнаты, рядом с углублением, в котором находилась недавно появившаяся на свет Саранча. Мужчина тащился обратно к отверстию туннеля, где Эмили и остальная человеческая раса теперь прятались в относительной безопасности туннеля. Левая нога мужчины была сломана, вывернута под неестественным углом чуть ниже колена и бесполезно болталась позади него. Он оставлял за собой кровавый след, когда, перебирая руками, подтягивался к ним, его лицо умоляло Эмили, кого угодно, о помощи.
Какая-то фигура скользнула по противоположной стене, затем быстро пересекла пол и направилась к мужчине.
Эмили начала двигаться вперед, инстинктивно желая помочь, затем остановила себя, потому что знала, что для него уже слишком поздно. Конструкт схватил человека передними лапами и переломил его пополам, как будто мужчина был просто веточкой. Его крик ужаса мгновенно стих. Инопланетянин уронил безвольное тело и начал отворачиваться... затем остановился, его голова наклонилась влево и вправо, когда он рассматривал большую группу людей, съежившихся в туннеле.
– Вот дерьмо, – сказал Мак.
Инопланетянин издал свой собственный пронзительный вой и прыгнул через открытое пространство к людям.
Весь ад вырвался на свободу.
Мак поднял винтовку и выпустил поток пуль в конструкт, оторвав одну из его ног. Конструкт врезался в пол, закрутился и остановился, жидкость вытекла из многочисленных пулевых ранений вдоль его бока.
Эмили и Мак вошли в пещеру, их оружие прочесывало пол и стены в поисках любых других целей, которые могли направиться в их сторону.
– Я должна донести куб до вогнутости, – сказала Эмили.
– Я провожу тебя, – сказал Мак.
– Нет, – сказала Эмили. – Ты должен вывести этих людей отсюда.
Со стороны главного туннеля послышалась стрельба. Остальная часть штурмовой группы появилась из отверстия, их оружие было направлено вверх на инопланетян, которых уже была целая толпа.
Петтер окликнул линию Джегертроппена, сдерживающую выживших.
– Малин. Силье. – Две женщины-солдатки вырвались и побежали туда, где Петтер стоял с Эмили и Маком. – Мне нужно, чтобы вы сопроводили Эмили в центр пещеры.
Двое джегертроппенов кивнули и заняли позиции по обе стороны от Эмили.
Мак выглядел растерянным, но прежде чем он успел что-либо сказать, Эмили повернулась и побежала к центру комнаты, двое ее сопровождающих бежали рядом с ней.
– Все, двигайтесь! – закричал Мак.
Эмили на мгновение оглянулась через плечо. Она увидела, как ее муж выводит из туннеля первый ряд выживших.
– Сюда. Шевелитесь! Шевелитесь! – Мак направлял выживших вдоль стены в направлении главного туннеля, который должен был вывести их обратно на поверхность. Подталкиваемые вперед людьми позади них, первый ряд начал выбираться из туннеля, затем в направлении, указанном Маком, к остальной части штурмовой группы. – Быстрее!
Эмили услышала крик Мака, когда снова перевела взгляд вперед.
По пещере гремели выстрелы из автоматического оружия. Раздались крики, человеческие и инопланетные. Пули со свистом отскакивали от стены. Сердце Эмили бешено колотилось в груди. Она сосредоточилась прямо на вогнутости. Когда они впервые прибыли в эту пещеру, она была свидетельницей ужаса новорожденной Саранчи, пожирающей несчастную душу. Саранчу отвели обратно в кольцо углублений, окружающих центральную впадину. На тот момент это был единственный обитатель, но теперь, когда она и двое ее сопровождающих приблизились к вогнутости, Эмили увидела, что к первой присоединились еще две Саранчи.
Слева от Эмили раздался крик. Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как одна из ее сопровождающих Джегертроппен — звали женщину Малин, как думала Эмили,— была пронзена конструктом. Эмили остановилась и начала поднимать свой дробовик, но инопланетянин отскочил в сторону, унося с собой несчастного норвежского солдата.
– Блядь!
Эмили сплюнула. Она посмотрела на свою оставшуюся сопровождающую, Силье. Выражение лица женщины было выражением чистого шока.
– Пошли, – сказала Эмили, схватив норвежского солдата за ткань своей туники и оттащив ее в сторону. – Мы ничего не можем для нее сделать.
Эмили побежала, пытаясь преодолеть оставшиеся двадцать метров до центра комнаты и вогнутости. Конструкт упал на землю перед ней, но через миллисекунду исчез в кровавом тумане, когда пули из штурмовой винтовки Силье разнесли его в клочья.
Затаив дыхание, Эмили добралась до углублений, которые окружали центральную вогнутость, как лепестки вокруг пестика цветка. Она замедлила шаг, глядя на огромные глыбы, занимавшие три углубления. Они были намного больше, чем она думала, их похожая на кожу кожа блестела от жидкости. Каждый из единственных глаз Саранчи был закрыт. Они не дышали, не подавали никаких признаков жизни, как определила бы это Эмили, и все же она чувствовала страх, который был почти парализующим, когда она двигалась среди них, медленно преодолевая полуметровое пространство, разделяющее каждое углубление. Она жестом показала Силье, что та должна ждать там, где она была, только по периметру углублений. Норвежский боец встала на колено, ее глаза двигались влево и вправо, пока она искала угрозы. Эмили должна была отдать должное норвежке, ее внимание лишь едва отвлеклось от наблюдения на трех представителей Саранчи, лежащими всего в нескольких метрах от нее.
Так близко к вогнутости и мощному потоку энергии, который он направил к потолку пещеры, Эмили почувствовала жар энергетического потока. Не в первый раз она задавалась вопросом, будет ли какой-либо вредный эффект от близости к такой грубой силе. Она выбросила эту мысль из головы, сбросила рюкзак, расстегнула и вытащила куб Смотрителей.
Вогнутость была глубже, чем казалось издалека, и опускалась примерно на два метра ниже уровня поверхности. Если Эмили потеряет равновесие и поскользнется там, выбраться самостоятельно будет практически невозможно. Она опустилась на колени, затем на живот и начала медленно продвигаться вперед, держа куб перед собой, как некое подношение древнему богу. Она почувствовала, как пульсация пробежала по земле. Она становилась все сильнее, чем ближе Эмили подходила к центру пещеры. Добравшись до края впадины, она украдкой оглянулась в сторону Мака и Петтера.
Непрерывный поток людей бежал, или бежал трусцой, или их несли из туннеля вдоль стены ко второй команде и свободе. Мак находился на полпути между двумя входами в туннель, призывая людей двигаться быстрее. Эмили вернула свое внимание обратно к вогнутости, она глубоко вздохнула и позволила кубу выскользнуть из ее пальцев. Он медленно опустился в углубление, следуя изгибу пола, затем начал неуклонно двигаться против часовой стрелки, как лист, попавший в ливневую канализацию. Постепенно куб начал опускаться к центру вогнутости и энергетическому лучу. Она зачарованно наблюдала, как куб начал набирать скорость по мере приближения к лучу. Ближе. Ближе. Затем он исчез, поглощенный энергетическим лучом.
Вспышки не было.
Взрыва не было.
Однако в вибрации, которую она почувствовала, пробежавшей по земле под ней, произошло едва заметное изменение. Заикание. Это была перемена, которую Эмили была уверена, что почувствовала только потому, что лежала плашмя на земле. Энергетический луч сменил цвет с кружащихся красных и пурпурных на глубокий люминесцентно-зеленый. Цвет начал распространяться вверх по колонне и по потолку в трещины, в которых росла Саранча. Что бы ни происходило, это, по-видимому, никак не влияло на энергию, поступающую в вогнутость, только на колонну, идущую к потолку.
Земля снова задрожала под ней. Эмили поднялась на ноги и начала двигаться обратно в том направлении, откуда пришла.
Что-то изменилось, подумала она, возвращаясь по узкому мостику, разделявшему две из трех спящую Саранчу. Только когда еще один, более сильный толчок заставил ее остановиться, чтобы сохранить равновесие, она поняла, что глаза Саранчи открыты. И они смотрели прямо на нее.
***
– Беги! – крикнула Эмили Силье, пробегая мимо.
Джегертроппен, должно быть, прочла едва сдерживаемую панику в глазах Эмили, потому что она не подвергла сомнению команду, легко поспевая за Эмили, несмотря на то, что была экипирована в полной боевой готовности. Каждые несколько метров Эмили украдкой оглядывалась на лежачую Саранчу, ожидая увидеть, как они поднимаются из своих укрытий и преследуют ее, но пришельцы не двигались. Возможно, рассуждала она, открытие глаз было простым рефлексом и ничего не значило. Лучше не ждать и не выяснять.
Битва все еще бушевала в пещере. Тела упавших конструкций усеивали землю, не имея ничего общего с сосредоточенной огневой мощью, которую Мак и его команда смогли применить. Тем не менее, среди людей все еще были жертвы. Пересекая пещеру, группа из пяти джегертроппенов вела выживших вдоль стены к главному туннелю. Конструкт упал с потолка на пол. Он бросился на последнего солдата, который допустил ошибку, сосредоточившись на нападении, вместо того, чтобы прикрыть свою команду. Эмили прокричала предупреждение, но это было бесполезно, она едва могла даже слышать свои собственные слова из-за суматохи вокруг нее.
Она увидела удивление на лице норвежского солдата, когда ее внезапно сбили с ног, пронзили передней ногой конструкции, а затем ударили о следующего солдата в очереди, раздавив обоих в кашу. Конструкция отпустила спутанные, окровавленные тела и двинулась к шеренге выживших, которые съежились и закричали, когда она приблизилась. Следующий солдат в очереди, должно быть, что-то почувствовал, потому что она повернулась, затем пригнулась, едва избежав удара. Ей удалось сделать два выстрела в голову конструкта, убив его. Она воспользовалась моментом, чтобы проверить двух своих павших товарищей, но, должно быть, увидела, что им уже не помочь, так как она немедленно развернулась и побежала догонять оставшихся членов своей команды.
Эмили, запыхавшаяся и мокрая от пота, остановилась рядом с Маком.
– Дело сделано, – сказала она.
Мак взял свою измученную жену за плечи, поддерживая ее.
– Вот, – сказал он, снимая с пояса флягу и вкладывая ее в руки Эмили. – Выпей.
Эмили сделала большой глоток, затем пролила немного воды себе на голову.
– Лучше, – сказала она.
– Сколько времени у нас есть, прежде чем Адам сделает...
Мак пропустил свои слова мимо ушей, потому что прекрасно понимал, что ни он, ни Эмили не имели ни малейшего представления о том, чего именно им следует ожидать от своего сына.
– Я не знаю, – сказала Эмили, возвращая Маку его флягу. – Я думаю, нам нужно просто вывести всех отсюда как можно быстрее.
Мак кивнул.
– Чем я могу помочь? – спросила Эмили.
– Если ты готов, помоги остальным выжившим добраться до главного туннеля.
– Будет сделано, – сказала Эмили, сжимая руку мужа.
Она двинулась вдоль стены, ее глаза постоянно блуждали по стенам, полу, потолку в поисках любой угрозы, не в силах избавиться от ощущения, что произошло что-то важное, и что время сокращается с каждой секундой.
***
– Продолжайте двигаться. Вот и все.
Эмили заставила цепочку испуганных людей, змеящихся вдоль края стены, ускорить шаг. Она проводила выживших туда, где Петтер и горстка его и Мака солдат защищали вход в главный туннель, единственный известный им выход на поверхность. Конструкции ударились о землю со всех сторон, затем начали визжать и падать, когда их убивали. Эмили, выстрелила в одного из них на стене прямо над убегающими людьми, выкрикнув предупреждение, когда тело упало на землю, едва не задев человека, который был достаточно быстр, чтобы увернуться.
Пещера наполнилась звуками выстрелов, усиливая неразбериху и хаос. Люди кричали от страха и паники, некоторые слепо бежали в противоположном направлении, куда им нужно было идти, и Эмили обнаружила, что хватает убегающих людей за любой придаток или предмет одежды, который попадался ей под руку, толкая их обратно к основному потоку выживших и выходу.
Оставшиеся конструкции визжали и завывали, перекликаясь друг с другом на этом странном трельном языке. Постоянное «бам, бам, бам» автоматных очередей и глухой стук дробовика Эмили по ее незащищенным ушам наверняка оставили бы в живых тех, кто выбрался из этого безумия, с необратимым повреждением слуха. Но конструкции падали, как пресловутые мухи, и это было то, что имело значение. Она выстрелила в конструкцию, у которой уже не хватало двух ног. Та, хромая по полу к линии убегающих людей, отлетела от выстрела на полпути, когда пыталась перелезть через тело другого своего сородича. Земля была усеяна телами инопланетян, и на мгновение Эмили подумала, насколько ужасно то, что она делает: систематическое уничтожение этих существ. Но потом она вспомнила выживших, сгрудившихся в той пещере, отчаявшихся и обездоленных. Напуганных. Как конструкты, холодные и бесчувственные, игнорировали мольбы своих жертв о пощаде. И она вспомнила мир, который существовал до этого, мир, который, несмотря на все его недостатки, был прекрасен. И она оплакивала мир, который мог бы быть, если бы была достигнута истинная цель Смотрителей, цель, которая помогла бы превратить Землю в рай, а не в эту кроваво-красную планету. Планета, испорченная Саранчой, чтобы утолить постоянную неутолимую жадность этих существ, которые забирали все себе и ничего не оставляли. Эмили почувствовала холодную горечь в самом центре своего существа. Она вытащила из кармана еще несколько патронов и вставила их в дробовик, затем один за другим прицелилась в конструкции и стреляла, пока ее оружие снова не опустело. Она сунула руку в карман и обнаружила, что осталось всего четыре патрона, зарядила их, затем заставила себя мысленно отстраниться от охватившей ее убийственной ярости. У нее все еще был 45-й калибр, пристегнутый к поясу, напомнила она себе, но это был гораздо менее эффективный способ расправиться с этими существами, чем дробовик. Она повесила дробовик на плечо и вытащила пистолет.
– Двигайтесь быстрее, – крикнула она людям, подгоняя их вперед.
Эхо выстрелов постепенно начало затихать. Через несколько минут оно полностью прекратилось.
Эмили воспользовалась моментом, чтобы осмотреть огромный купол пещеры, оценивая ситуацию. Там, наверху, больше не было живых конструктов. Их тела лежали по всему пространству пещеры. Если бы существовали другие пещеры, подобные этой, и сюда пробралось бы больше конструктов, было бы невозможно защититься, учитывая потенциальную численность, поэтому время, сейчас более чем когда-либо, имело значение. Они должны были выбраться. Она сделала так, как Адам проинструктировал ее, доставив куб в сердце энергетического потока, теперь им нужно было убраться подальше от этого места, чтобы Адам мог сделать то, что он планировал. Что именно это было, все еще оставалось для нее загадкой, но Адам заверил ее, что это будет эффективно для искоренения этого бедствия во Вселенной раз и навсегда. Что бы он ни планировал, она не хотела оставаться здесь и видеть это в действии. Им нужно было убраться как можно дальше за оставшееся время. Она увидела Мака примерно в двадцати метрах от того места, где она стояла, направляющего очередь людей в ее сторону.
Он поймал ее взгляд и крикнул:
– Мы приближаемся к последнему из них.
Эмили показала Маку большой палец и быстро улыбнулась, затем снова обратила свое внимание на людей, проходящих мимо нее.
– Это все, что осталось, – сказал Мак несколько минут спустя, трусцой присоединяясь к Эмили.
Он указал назад через плечо, когда из туннеля показался хвост очереди выживших. Бишоп и Кливер стояли у выхода из туннеля, прикрывая их отступление.
Эмили шагнула вперед и поймала измученного мужчину, который спотыкался о собственные ноги, его глаза были сосредоточены на какой-то далекой точке, двигался он скорее инстинктивно, чем целенаправленно. Она направила его обратно в очередь и смотрела, как он уходит, готовая снова поймать его, если он споткнется. Между тем местом, где она стояла, и тем, где Бишоп и Кливер наблюдали за последними отставшими, оставалось человек тридцать или около того.
– Пора уходить, – сказал Мак, слегка касаясь локтя Эмили.
Эмили кивнула и пошла рядом с Маком к главному туннелю. Она сделала всего несколько шагов, когда позади себя услышала предупреждающий крик, за которым быстро последовал крик боли. Они с Маком развернулись как раз вовремя, чтобы увидеть, как тело Кливера взлетело в воздух, а затем снова упало головой вперед, его руки замелькали, прежде чем упасть на землю с тошнотворным влажным хрустом. Кливер не пошевелился.
Бишоп отошел от входа в туннель, подняв винтовку и прицелившись в него. Он начал стрелять на полном автомате, пустые гильзы дождем посыпались на землю вокруг него. То, к чему стремился Бишоп, приближалось к туннелю. Эмили посмотрела на Мака, ее желудок сжался от тошнотворного осознания того, что, как они оба знали, направлялось к ним.
– Уберите их отсюда, – крикнул Мак Петтеру, который был занят тем, что пытался загнать последних выживших в туннель, который должен был вывести их на поверхность.
Мак повернулся к Бишопу и крикнул ему, чтобы он присоединился к ним.
Бишоп вынул магазин из своего оружия и как раз перезаряжал его, когда две фигуры выскочили из устья туннеля, одновременно ударив человека, сбив его с ног и отбросив его винтовку. Через секунду они снова были на нем. Он закричал, когда два человека-мутанта начали рвать и кусать его. Мак поднял винтовку и выстрелил в одного, давая Бишопу шанс, который ему был нужен, чтобы вытащить пистолет и разрядить магазин в оставшегося мутанта, прежде чем он сможет нанести ему еще какой-либо урон. Бишоп нащупал в кармане мундира новый магазин и вставил его в пистолет. Он повернулся и начал хромать к выходу, где Эмили, Мак и остальная часть команды ждали, прикрывая его отступление.
Эмили ахнула.
Фигура, огромная и ужасающая, выросла позади Бишопа, возвышаясь над человеком. Солдат едва успел среагировать, прежде чем руки Саранчи обхватили его и притянули к себе. Дым поднимался от тела мужчины, когда он распадался на глазах у Эмили, растворяясь в груди Саранчи, его крики разрушали тишину, которая опустилась на комнату, как саван. Затем Бишоп исчез, и ничего, кроме струйки едкого дыма и лужи жидкости, не свидетельствовало о том, что он вообще когда-либо существовал. Вторая, затем третья Саранча выпрямилась из-за вогнутости и присоединилась к первой. Оглушительный вой, глубокий и пульсирующий, исходил от всех трех существ, гром, который эхом разнесся по похожей на собор пещере.
– Срань господня, – прошипел Мак. Он поднял оружие, чтобы выстрелить, затем снова опустил его, когда из устья туннеля ворвалась волна людей-мутантов и конструктов.
***
Эмили и Мак бежали, спасая свои жизни.
Шквал выстрелов пронесся над их головами, когда они побежали к туннелю и своим товарищам. Эмили не осмеливалась оглянуться, но настойчивость в голосе Петтера, когда он кричал, что они должны «Бежать! Бежать!» и страх на лицах его команды сказал ей, что и она, и Мак лишь немного опередили своих преследователей.
Группа Петтера расступилась при их приближении; Мак и Эмили бросились в образовавшуюся брешь. Мак немедленно повернулся и начал стрелять. Эмили резко остановилась, вытащила пистолет и тоже начала стрелять.
Непрерывный грохот и грохот выстрелов, смешиваясь с рычанием и визгом людей-мутантов, и пронзительными трелями конструктов, создавали симфонию, в которой только сам дьявол мог бы найти удовольствие. Но над этой какофонией хаоса доминировал глубокий пульсирующий вой трех проснувшихся представителей Саранчи. Общались ли они друг с другом или командовали роем конструктов и бывших людей, было за пределами понимания Эмили, но общий эффект, который это оказало на нее, заставил сыть кровь в ее жилах.
– Черт! Их сотни, – закричала Эмили, услышав панику в собственном голосе.
Петтер крикнул в ответ:
– Мы должны сдерживать их достаточно долго, чтобы выжившие смогли выбраться на поверхность.
Эмили схватила Мака за предплечье.
– Если мы затащим их в туннель, мы, по крайней мере, сможем замедлить их движение, – сказала она. Хотя туннель был огромен по размерам, он должен был направить пришельцев в более управляемую область. Эмили надеялась на это.
Мак, должно быть, тоже так подумал, потому что он приказал: «Всем назад в туннель», крича, чтобы его услышали сквозь грохот выстрелов.
– Заканчиваются боеприпасы, – крикнул один из джегертроппенов.
– Тогда выбирайте свои цели; стреляйте одиночными, где сможете. А теперь двигайтесь.
Мак схватил Эмили за плечо и оттащил ее от входа в туннель. Они пробежали еще метров двадцать. Впереди них хвост спасенных выживших в Пойнт-Лома исчезал за первым поворотом. Петтер и его группа присоединились к Эмили и Маку, затем все как один повернули обратно в направлении пещеры и направили свое оружие на вход в туннель.
Первая конструкция скользнула в поле зрения и была мгновенно уничтожена. Еще одна, и еще одна последовали за ним, все были быстро уничтожены, пока на гладком полу туннеля не образовалась куча дергающихся тел высотой в пару метров, создающая естественный барьер, через который другим инопланетянам пришлось перелезать.
Как будто для того, чтобы доказать ошибочность предыдущей теории Эмили, группа людей-мутантов ворвалась в туннель, затем запрыгнула на стены, когти, которые заменили руки и ноги, разбрасывали куски стеклянного покрытия туннеля, когда они находили несовершенную защиту.
– Черт! – крикнул кто-то, когда двум мутантам удалось уклониться от огня, который уничтожил остальную часть их группы. Один побежал вдоль стены, другой по потолку, петляя зигзагами, чтобы избежать пуль команды.
Эмили ожидала, что существа бросятся на линию защитников, как только окажутся в пределах досягаемости, но вместо этого они продолжали бежать, а затем спрыгнули на землю в нескольких метрах позади группы. Как один, вся группа повернулась, чтобы выследить мутантов, открыв огонь по двум мутантам, которые, вместо того, чтобы атаковать, казались более сосредоточенными на уклонении от пуль. Один продержался всего пять секунд. Второй был более искусен, чем его покойный собрат, прыгая влево и вправо могучими прыжками, которые переносили его с одной стороны туннеля на другую.
– Что за пи...– Слова Эмили замерли у нее на губах, когда она поняла, что их обманули. Было слишком легко думать об этих существах как о бессловесных рабах конструктов или Саранчи. Они забыли, что за их действиями стоит ужасный разум. Ей почти удалось повернуться лицом в сторону пещеры, когда Джегертроппен рядом с ней был сбит с ног.
Солдат — согласно значку, пришитому к ее тунике, ее звали Марит – начала кричать, когда Саранча, которая маневрировала в туннеле, притянула ее к своей груди и начала поглощать.
– Нет! – закричала другая Джегертроппен и побежала к инопланетянину, чтобы помочь своему товарищу.
Саранча схватила женщину второй парой рук за шею с такой силой, что чуть не отделила ее голову от тела. Она притянула мертвого солдата к своей груди и тоже начала поглощать ее тело. Потребовалось меньше семи секунд, чтобы весь этот ужас развернулся, и за это время Эмили приросла к месту, когда Саранча нависла над ней. Ни единого выстрела. Она навела пистолет на голову Саранчи и нажала на курок.
Щелчок! Ее пистолет был пуст.
Саранча, покончив со вторым солдатом, вернула свое внимание к оставшимся людям. К Эмили в частности.
– Мак! – Эмили закричала, ныряя на пол, когда руки существа вцепились в воздух в том месте, где она секунду назад находилась.
Мак повернулся, выкрикнул ругательство и пробежал несколько метров до того места, где Эмили лежала, распластавшись на полу, опустившись на колени, его оружие было нацелено на подбрюшье Саранчи, которая возвышалась над ними. Инопланетянин был настолько велик, что для него было почти невозможно делать что-либо, кроме как двигаться назад или вперед. Это было достаточным преимуществом для Мака. Он всадил в инопланетянина двадцать пуль, вырывая куски плоти из его тела. Саранча отшатнулась назад, из пулевых ран капала оранжевая жидкость. Эмили попыталась отползти подальше, но гладкая поверхность пола замедлила ее, ее ноги скользили по крови и жидкости, покрывавшей пол. Мак схватил Эмили за плечо ее куртки и вскочил на ноги. Он потянул ее за собой, отступая туда, где остальные защитники подняли свое собственное оружие, чтобы напасть на Саранчу, человека-мутанта, который так легко отвлек их и оказался, наконец, мертв.
Раздавался выстрел за выстрелом, изрешетив Саранчу. Она визжала и кричала, бросая вызов, ее единственный глаз перебегал с одного человека на другого, как будто она запоминала их лица, делая мысленные пометки для мести, которую она совершит позже или в своей следующей жизни.
Эмили поднялась на ноги. Она вытащила из куртки новый магазин, стараясь не обращать внимания на то, насколько пустым теперь казался карман, вставила его в свой 45-й калибр и начала стрелять в голову инопланетянина. Саранча продолжала отшатываться, затем опустилась на колени. Одна из пуль Эмили попала ей в глаз, взорвав ее и пролив жидкость на грудь и землю. Саранча издала последний визг боли или неповиновения, было невозможно сказать, что конкретно это было, затем она рухнула и замерла, ее смятое тело создало естественный барьер на полу туннеля.
Эмили продолжала стрелять, пока в ее пистолете снова не щелкнул пустой патронник. Она сунула руку в карманы в поисках другого магазина, но там было пусто.
– Я пустая, – крикнула она Маку, снимая дробовик с плеча. У нее оставалось всего четыре патрона, и впервые за очень долгое время она по-настоящему испугалась.
– У меня остался последний магазин, – крикнул Петтер.
– У меня тоже, – сказала Силье, Джегертроппен, которая ранее сопровождала Эмили.
Мак вынул магазин из своей штурмовой винтовки и проверил его.
– Десять выстрелов. Дерьмо! Нам придется спасаться бегством, – сказал он, выпустив еще одну очередь, которая разорвала человека-мутанта, который когда-то был женщиной, когда он пытался перелезть через тело сбитой Саранчи.
Эмили схватила Мак за руку.
– У тебя есть еще Си-4?
Рука Мака потянулась к нагрудному карману и вытащила еще один кусок взрывчатки.
– Взорви туннель, – сказала Эмили с настойчивостью в голосе.
Мак выглядел растерянным.
– Если так сделать, это может вывести весь чертов туннель на поверхность. Это может убить всех.
– Если ты ничего не сделаешь, мы все равно умрем, – сказала Эмили, когда еще два конструкта перелезли через тело мертвой Саранчи. Она подняла дробовик, но оба они исчезли, когда двое солдат слева от нее выстрелили. Появился еще один, и Мак сбил его.
– Черт возьми, – процедил Мак сквозь стиснутые зубы.
– Хорошо, но вам всем, черт возьми, нужно убираться отсюда, пока я устанавливаю взрывчатку. Это единственный вариант, и я это сделаю.
Эмили посмотрела на него.
– Я не собираюсь…
– Я не собираюсь, черт возьми, спорить с тобой, Эмили. Беги сейчас же, или мы все здесь умрем. Твой выбор.
– Я не уйду без тебя, – сказала Эмили, как ни в чем не бывало.
– Смотрите! – крикнул Петтер.
Он указал мимо тела мертвой Саранчи на вход в туннель, где появилась фигура второй Саранчи. Ее единственный глаз, казалось, был устремлен на своего павшего товарища. Она подошла к телу, схватила его всеми четырьмя руками и начал тащить прочь.
Эмили была уверена, что эта вторая Саранча просто устраняла препятствие, которое представляла собой мертвая Саранча, вместо этого она продолжала тащить тело ближе к центру туннеля. Саранча подняла изрешеченное пулями тело в поток энергии, и почти мгновенно раны мертвого инопланетянина начали заживать.
Именно тогда Эмили вспомнила, что сказал ей Адам: Саранча полностью состояла из энергии. Что они перемещались из сконструированного тела в сконструированное тело. Теперь это имело смысл: эти существа не могли умереть, по крайней мере, нормальным, человеческим способом. Тело, вероятно, должно быть полностью уничтожено, прежде чем любая связь, которая существовала между ним и — ну, подумала Эмили, можно было бы назвать это тем, чем оно было, — духом Саранчи, может считаться разорванной.
– Вы, должно быть, издеваетесь надо мной, – сказал Мак, когда верхняя пара рук на «мертвой» Саранчи начала дергаться. Он наклонился к Эмили и поцеловал жену в губы.
– Прости, любимая, – сказал он, затем обратил свое внимание на двух измученных рядом с ним солдат, стоявших с отвисшими челюстями. – На Запад. Муни. Вытащи Эмили на поверхность.
Уэст и Муни секунду смотрели на Мака, потом на Эмили.
– Что ж, приступайте к делу. Это приказ, – прорычал Мак. – Петтер, ты и твои люди тоже убирайтесь отсюда.
Уэст и Муни схватили Эмили за руки и начали тащить ее вверх по туннелю в направлении поверхности.
– Нет! – закричала Эмили, пытаясь освободиться от мужской хватки, но они были слишком сильны для нее.
Петтер поколебался, затем кивнул, и он и два оставшихся Джегертроппена побежали за Эмили и двумя ее похитителями.
– Нет! – снова закричала Эмили. Она попыталась упереться ногами и замедлить их движение, но гладкая, как стекло, поверхность была слишком скользкой.
В последний раз, когда она видела Мака, он прикреплял взрывчатку С4 к стене, затем ее оттащили за угол, и она потеряла мужа из виду.


    Том 5 Глава 20

    – Отпустите меня, или, Богом клянусь... – Эмили кричала на двух солдат, возможно, в сотый раз. С мрачными лицами они проигнорировали ее угрозы и продолжали тащить ее по туннелю, в то время как Эмили ругалась и подробно рассказывала о боли, которую она собирается причинить им, когда наконец освободится. Она продолжала пытаться оглянуться через плечо, но те короткие взгляды, которые ей удавались, пока солдаты уносили ее, показывали только пустой туннель позади них, без каких-либо признаков Мака.
– С ним все будет в порядке, – сказал Петтер, пробегая рядом. Эмили проигнорировала его.
Ударная волна достигла их через тридцать секунд. Она прогрохотала по туннелю, сопровождаемая звуком, похожим на треск ломающегося льда. Петтер, вырвавшийся вперед, призвал своих людей продолжать движение к шахте. Уэст и Муни бросили друг на друга обеспокоенные взгляды и почти остановились. Этого было достаточно, чтобы отвлечь их от Эмили, чтобы сначала она смогла вырвать свою левую руку из рук Уэста, а затем вырваться из хватки Муни. Она сделала шаг в сторону от мужчин, ее прежний гнев сменился теперь огромным чувством страха, затем она сделала два шага в направлении взрыва. Уэст потянулся к руке Эмили, но она уклонилась от него и приставила дробовик к его голове. Выражение страха на лице Уэста вызвало у нее быстрый укол удовольствия, но этого было недостаточно, чтобы хотя бы немного приглушить яростный гнев, который горел внутри нее.
– Если ты еще раз прикоснешься ко мне, – выплюнула Эмили, – я разнесу твою гребаную башку.
Уэст очень долго смотрел в дуло дробовика, пока палец Эмили ласкал спусковой крючок. В конце концов, его взгляд переместился на Эмили.
– Убирайтесь отсюда. Уходите! – крикнула она. Оба мужчины бросились бежать в направлении поверхности. Когда они скрылись за следующим углом, и Эмили была уверена, что они не вернутся, она повернулась и посмотрела в направлении взрыва.
Над головой Эмили в потолке появилась трещина шириной около десяти сантиметров. Она тянулась по всей длине туннеля на тридцать или более метров, прежде чем разделиться на множество более мелких трещин, которые распространились вдоль левой стороны стены туннеля, как молнии. Когда Эмили приблизилась к нему, скала над ней застонала, основная трещина расширилась на несколько сантиметров, породив более мелкие трещины в стене.
Нет. Нет. Нет. Нет, повторял разум Эмили, снова и снова и снова. Внутри у нее было такое чувство, словно она проглотила свинцовую тяжесть. Ее эмоции — водоворот боли, замешательства и гнева — закружились по ее телу.
Она отшатнулась в сторону взрыва.
Вся боль и смятение замерли, когда из дальнего конца туннеля она услышала безошибочный выстрел из винтовки, прозвучавший три раза подряд. Те же самые эмоции испарились секундой позже, когда в поле зрения появился Мак.
***
– Привет, любимая, – сумел сказать Мак между тяжелыми вдохами, когда он подошел к ней секундой позже, пот и грязь покрывали его красивое несовершенное лицо.
– Ты...живой! – Эмили вздохнула с облегчением.
Он запечатлел поцелуй на ее губах.
– Взрыв разрушил большую часть туннеля, но это не задержит этих ублюдков надолго. Я слышал, как они разбирали завал, – сказал он. – Лучше, если... мы это сделаем...уйдем отсюда... Хорошо? – он продолжал между поцелуями своей жены.
Эмили не могла перестать улыбаться... или целовать его.
– Давай, любимая, – сказал он, мягко отталкивая ее. – Давай убираться отсюда, пока все это место не обрушилось на наши головы.
Они вдвоем побежали вверх по склону туннеля. Через несколько минут они догнали хвост «исхода». Уэст и Муни оба ухмыльнулись, когда Мак и Эмили присоединились к ним.
– Привет, босс, – сказал Уэст. Он искоса посмотрел на Эмили, но не сказал ей ни слова.
– Я думал, я сказал вам вытащить Эмили на поверхность? – сказал Мак.
Уэст покраснел:
– Она убедила нас в обратном, – сказал он.
Мак посмотрел на свою жену, которая все еще улыбалась ему, как идиотка, почти все мысли об убийстве в отношении двух солдат исчезли.
– Да, хорошо, я знаю, что ты имеешь в виду, – сказал он. Он оглянулся через плечо. – Как ты думаешь, как долго нам еще подниматься на поверхность?
– По моей оценке, может быть, еще минут десять, – сказал Муни.
Мак кивнул.
– Это лишь мое предположение. Вы пытались связаться с остальными?
– Я потерял свою рацию где-то там. Майор Джупвик сказал, что попытается организовать эвакуацию выживших, поэтому он направляется к шахте, – сказал Муни.
Мак вытащил из кармана свою рацию и включил микрофон.
– Это лидер группы Альфа, кто-нибудь слышит?
Почти сразу же в ответ раздался хриплый голос:
– Мак? Это Парсонс, мы уже начали думать, что ты не успеешь вернуться к ужину.
– Не повезло, приятель, – ответил Мак. – Мы не слишком далеко от дна шахты. О, и я чуть не забыл, мы ведем с собой друзей.
***
Десять минут спустя Эмили услышала безошибочно узнаваемый голос Петтера, зовущий их откуда-то из массы выживших впереди них. Секунду спустя она увидела улыбающееся лицо норвежского майора, когда он и двое его егертроппенов пробивались сквозь толпу к ней и Маку.
– Рад видеть вас целыми и невредимыми, – сказал Петтер. Он проигнорировал хмурый взгляд, брошенный на него Эмили. – Это все?
Мак кивнул.
– Боюсь, что так. Прямо сейчас наш приоритет – вытащить этих людей на поверхность. Я ожидаю некоторых нежеланных гостей в ближайшее время.
Петтер кивнул.
– Мы недалеко от дна шахты. Еще пару минут.
– У вас есть какие-нибудь запасные боеприпасы? – спросила Эмили, когда их группа продолжила путь.
Петтер кивнул. Он и его солдаты вытащили несколько магазинов с патронами и передали их Маку и его команде. Эмили перезарядила свой пистолет, но ни у кого из солдат не было патронов к ее дробовику.
Возбужденный ропот прокатился по толпе выживших впереди них, их темп ускорился, и они начали двигаться быстрее по туннелю. Эмили поняла почему несколько секунд спустя; в двадцати метрах впереди того места, где стояли она и ее люди, было дно шахты, которая вела обратно на поверхность. Она могла разглядеть некоторых из группы поддержки, которые были размещены на поверхности, расположившись по обе стороны туннеля, направляя выживших на дно шахты, а затем к линии веревок, которые тянулись вниз с поверхности. Возвращение всех на поверхность должно было быть медленным и трудоемким делом, но когда Эмили подошла ближе, она увидела, что было сброшено больше веревок, чем первоначальные шесть. Теперь они подтягивали по двадцать человек за раз.
– Кто-то тренируется наверху, – сказал Мак, когда они наблюдали, как группу выживших поднимают наверх.
Петтер улыбнулся.
– Да, у них там есть несколько команд, которые вытаскивают этих людей. Лишняя чашка чая для них сегодня вечером. – Он подмигнул своей слабой шутке, но его улыбка превратилась в ухмылку. – Ты отправишься наверх?
Мак покачал головой.
– Мы прикроем тыл. Поднимите гражданских наверх, как можно быстрее.
Петтер улыбнулся Эмили, похлопал Мака по плечу и снова переключил свое внимание на организацию эвакуации выживших, в то время как Мак, Эмили, Уэст и Муни заняли позиции у входа в туннель, используя постепенный изгиб стены в нижней части шахты в качестве прикрытия.
Большую часть следующего часа веревки поднимались с привязанными к ним людьми, опускались пустыми, затем снова поднимались, в то время как Эмили, Мак и два других солдата выполняли роль часовых. Эмили обнаружила, что ее разум начинает блуждать, когда усталость начала прочно овладевать ее ноющими мышцами и усталым разумом. Ее вернуло к реальности шипящее предупреждение Мака.
– Внимание, у нас гости, – сказал он, кивая в сторону туннеля, где из-за угла появились безошибочно узнаваемые очертания конструкта.
Эмили оглянулась на группу выживших, все еще ожидающих, когда их доставят на свободу. По ее оценкам, на дне ямы осталось около пятидесяти человек, а это означало, что веревки придется спускать еще три раза, чтобы вытащить выживших и оставшихся военнослужащих.
«Не проблема, если только один инопланетянин», – подумала она. – «Мы можем справиться с…»
Рядом с первым появился еще один конструкт, затем в поле зрения появились еще два. Несколько человек-мутантов медленно двигались между ног конструктов, как атакующие собаки, ожидающие приказа. Выжившие не заметили новоприбывших, во всяком случае, пока, и, оставалось надеяться, что так и останется, потому что последнее, что сейчас нужно было Эмили и ее команде, – это чтобы люди запаниковали.
Уэст и Муни оба подняли свои винтовки, но Мак положил руку на оружие и мягко опустил их обратно.
– Не стреляйте, – прошептал он.
Ограниченное восприятие конструктов, казалось, оставалось, и присутствие людей до сих пор для них незаметно. Было бы ошибкой менять это, когда так много гражданских лиц все еще ждут выхода на поверхность.
– Назад, медленно, – прошептал Мак.
Его группа неуклонно продвигалась обратно в помещение под шахтой. В противоположном конце туннеля конструкты оставались неподвижными, словно ожидая команды, в то время как люди-мутанты толпились вокруг них.
Эмили оглянулась на быстро уменьшающуюся группу людей, все еще ожидающих, когда их вытащат из этой адской дыры. Она быстро сосчитала головы: в живых осталось всего десять человек. Военнослужащие, которым было поручено организовать эвакуацию гражданских лиц, просунули конец веревки с петлей под мышками каждых мужчины и женщины, затем, как только человек оказывался в безопасности, троекратно дергали за веревку, чтобы уведомить наземную команду начать их вытаскивать. Когда последний выживший начал подниматься в воздух, военнослужащие, которые до сих пор выступали в роли организаторов и были сосредоточены на своей работе, наконец увидели угрозу на противоположном конце туннеля.
– Шшшшш! – прошипела Эмили, приложив палец к губам, когда мужчины сняли с плеч оружие, в их глазах светилась горячая паника. – Не стрелять. Сохраняйте спокойствие, и мы все выберемся отсюда, – сказала она как можно спокойнее.
Рядом с ней появился Мак, его голос перешел на шепот.
– Всем приготовиться, мы поднимаемся.
Мак настоял на том, чтобы обеспечить прикрытие, в то время как один за другим оставшиеся военнослужащие подсовывали веревку с петлей под мышками и подавали сигнал «три рывка». Эмили закрепила свою петлю под мышками, но воздержалась от сигнала, что она готова, пока Мак не устроился на веревке рядом с ней.
Он подмигнул ей и трижды дернул за веревку. Эмили сделала то же самое.
Она почувствовала, как веревка неприятно натянулась у нее под мышками, затем ее ноги оторвались от земли, и она начала быстро подниматься вверх. Над ней группа едва различимых голов, силуэты которых вырисовывались на фоне голубого неба, собралась вокруг края ямы, наблюдая, как она и другие поднимаются к поверхности.
Они были на полпути вверх по шахте, когда внезапно раздался пронзительный звон, за которым последовал короткий крик ужаса, когда солдат справа от Эмили внезапно оказался в свободном падении и замахал руками. Обрывки изношенной альпинистской веревки, к которой он был привязан, волочились за ним как перерезанная пуповина, когда он падал на дно шахты. Было ли это шоком или просто последним актом патриотизма по отношению к человечеству, Эмили не знала, но солдат не закричал, когда упал, хотя она видела, что его глаза были расширены от ужаса, а руки тянулись вверх к своим товарищам.
Эмили закрыла глаза, не желая наблюдать за последними секундами обреченного человека, но она не могла закрыть уши от звука тошнотворного влажного стука, когда он ударился о дно шахты. Когда Эмили снова открыла глаза, мужчина неподвижно лежал у ее ног, вокруг его изуродованного тела быстро растекалась лужа крови. Секундой позже она почувствовала, как по спине пробежал ледяной холод, когда далеко под ее ногами в поле зрения появилась неуклюжый конструкт, а затем к нему присоединился второй. Оба двинулись к телу мертвеца, их хоботки двигались над ним, прощупывая, исследуя. Мгновение спустя дыхание Эмили застряло у нее в горле, когда к ним присоединилась безошибочно узнаваемая туша Саранчи.
Сверху Эмили услышала чей-то крик, затем несколько предупреждающих криков. Она повернулась, чтобы посмотреть на Мака, который пытался подать им знак замолчать, отчаянно размахивая руками, но было слишком поздно.
Залп выстрелов эхом прокатился по туннелю, пули просвистели мимо людей, все еще подвешенных на веревках, срубив одного из конструктов. Менее чем через секунду после этого волна конструктов и людей-мутантов скатилась на дно шахты и начала подниматься к поверхности.
***
– Возьми меня за руку, – крикнул Мак, потянувшись к Эмили. Он поднял ее и перевалил через край ямы, оттаскивая от ее края. Эмили вскочила на ноги, сняла с груди веревочную петлю и бросила ее к своим ногам. Выживших Пойнт-Лома Петтер и его команда гнали в направлении пляжа и базового лагеря, в то время как группа моряков стояла у края шахты, стреляя вниз по поднимающимся инопланетянам. Эмили вытащила свой пистолет и присоединилась к другим бойцам у края шахты.
Из шахты конструкты визжали, когда в них попадали, и падали со стены, по спирали падая на землю далеко внизу, оставляя за собой кровавые полосы. Некоторые врезались в других по пути вниз, сбивая их с ног, и они, вращаясь, понеслись навстречу своей гибели. Людей-мутантов было труднее поразить; они были меньше и быстрее, они уворачивались и метались, опережая своих хозяев. Один появился прямо под ногами Эмили. Она выстрелила из пистолета в упор в его голову, забрызгав кровью свои штаны. Тело бесшумно упало в глубину, резко опустившись туда, где, как она теперь видела, вторая и третья Саранча присоединились к первой. Инопланетные хозяева, казалось, были довольны тем, что позволяли своим приспешникам сражаться от их имени, оставаясь вне досягаемости человеческого оружия, по крайней мере, на данный момент.
– Их слишком много, – крикнул Мак Эмили, затем крикнул своим людям: – Приготовьтесь отступить в укрытие. – Он подождал несколько секунд, пока они не очистили шахту от ближайшей угрозы, затем крикнул: – Отступайте! Отступайте немедленно!
Орудия на мгновение замолчали, когда Эмили и солдаты соскользнули вниз по склону насыпи, окружавшей шахту, и побежали в направлении высохших останков дома в двадцати метрах от отверстия. Единственным звуком, который Эмили могла слышать за их топотом по земле и тяжелым дыханием, было щелканье, щелканье, щелканье, щелканье конструкций, когда они двигались вверх по поверхности шахты.
Справа от разрушенного дома образовалась естественная траншея. Вдоль ее края было разбросано несколько больших валунов, которые могли бы обеспечить минимальное укрытие, но это было бы лучше, чем быть пойманными на открытом месте. Мак указал на ближайший валун и изменил курс к нему. Эмили следовала за ним по пятам. Она нырнула за валун и скользнула вниз рядом с Маком и парой других мужчин. Остальные члены команды прятались за своими валунами, ныряли в траншею или бежали в разрушенный дом.
– Ты в порядке? – спросил Мак, стараясь выглядеть уверенным.
Эмили кивнула, переводя дыхание.
– Послушай, – продолжил Мак, – если дела пойдут плохо, я хочу, чтобы ты сбежала, хорошо? Ты должна выбраться отсюда... ради детей, понимаешь?
– Когда придет время, мы оба выберемся отсюда, – ответила Эмили. – Ты понимаешь?
Мак на секунду закрыл глаза. Когда он снова открыл их, то кивнул Эмили в знак согласия. Он обошел валун сбоку и оглянулся на вход в шахту. Несколько секунд прошло в тишине, затем он крикнул:
– Вот они идут.
Эмили встала, расположившись на противоположной стороне валуна от своего мужа. Мужчины и женщины поднимались на ноги и готовились к битве.
Приливная волна конструктов и мутантов хлынула из ямы, распространяясь по мере того, как они устремлялись к ожидающим людям.
– Выбирайте свои цели, – крикнул Мак, в то время как существа продолжали продвигаться через пятьдесят метров открытой местности между ними. Затем: – Открыть огонь!
Конструкты и мутанты падали один за другим, когда шквал автоматического оружия открыл огонь, но этого было недостаточно, чтобы по-настоящему остановить наступающую волну ходячей, бегущей смерти. Эмили подсчитала, что там была сотня или больше только конструктов, даже не считая людей-мутантов, прыгающих и бегущих впереди них. Единственное преимущество, которое было у людей, заключалось в том, что конструкции казались плохо приспособленными для пересеченной местности, в которой они теперь оказались, замедленные бороздами, рытвинами и канавами выветренной земли, а также мусором потерянной цивилизации человечества, разбросанным по всему ландшафту.
– Осторожно! – крикнул кто-то слева от Эмили, затем голос превратился в крик, когда мутант-человек перепрыгнул через валун, за которым прятался солдат, схватил его за горло несколькими парами рук и сжал. К тому времени, когда его товарищ всадил пулю в голову твари, солдат лежал, корчась на земле, его горло было раздавлено, кровь и слюна пузырились на губах, он был уже почти мертв.
Все больше и больше конструктов извергалось из устья шахты, казалось бы, нескончаемый поток инопланетных убийц пополнял тех, кого люди уже уничтожили. Один прорвался через линию обороны людей, схватив солдата. Эмили выстрелила в существо три раза, и оно грудой упало на землю. Солдат откатился в сторону, задыхаясь, но живой. Он поднялся на ноги, схватил винтовку и снова начал стрелять.
– У меня почти закончились патроны, – крикнула Эмили Маку. У нее снова остался последний магазин для пистолета. Она выглянула из-за края валуна и позвала Мака, чье внимание было сосредоточено на группе из трех людей-мутантов, которые окружили бойцов, укрывшихся в разрушенном доме. Он повернулся и посмотрел в ту сторону, куда указывала его жена.
Из устья шахты три Саранчи, которых они видели ранее, теперь поднялись на поверхность, их головы поворачивались влево и вправо, когда каждый из их единственных глаз осматривал этот чужой мир, который пал перед ними без единого выстрела. Еще больше конструктов выбралось из ямы, проскочив мимо своих хозяев и устремившись к людям.
Глубокий, пронзительный вой разнесся по всей округе, как будто Саранча объявляла о своем владении этим новым миром, и они начали наступать. Даже быстрее своих созданий, Саранча шагала по земле, как возрожденные древние гиганты. Двое мужчин, укрывшихся в заброшенном доме, выскочили из развалин и бросились бежать к траншее. Самая крупная из Саранчи заметила их и повернула, чтобы перехватить убегающих людей, быстро перепрыгнув через пространство между ними. Она подняла мужчин с земли, по одному каждой из своих верхних рук, затем с изяществом, которое противоречило развернувшемуся ужасу, столкнул их вместе, как ребенок, который настаивает, чтобы его куклы целовались. Разряды молний поднимались из энергетического покрова, который все еще покрывал землю вокруг них, играя над Саранчой. Двое мужчин не закричали, но это, подумала Эмили, было только потому, что они не могли кричать. Лицом к лицу они начали растворяться друг в друге, их кожа шипела там, где соприкасалась, когда их тела сливались в единый комок плоти. Их конечности начали извиваться и вращаться, и Эмили поняла, что то, чему она была свидетелем, было тем же самым процессом, который создал людей-мутантов, которые были так одержимы уничтожением всех до единого. В течение пятнадцати секунд двое мужчин стали новой сущностью, чем-то, что никогда не могло, никогда не должно было существовать в этом мире. Когда это было сделано, Саранча создала произведение жуткого искусства, ужас, которому место в чертогах ада. Саранча опустила аберрацию* на землю так осторожно, как человек мог бы уложить младенца.
* Отклонение от нормы; искажение.
То, что всего несколько секунд назад было двумя разумными личностями, со своими собственными надеждами, страхами и стремлениями, теперь превратилось в существо с множеством конечностей, которое подчинялось только воле своего хозяина. И его хозяин пожелал их уничтожить.
В ту секунду, когда ее ноги коснулись земли, аберрация с головокружительной скоростью рванулась к траншее, изо рта летела пена, рот, который теперь был полон острых, как ножи, клыков. Перепрыгивая через любое препятствие, она нырнула в траншею, где укрылись солдаты, низко опустив голову к земле, как будто шла по следу. Она быстро последовала по траншее, прыгая на любого встреченного человека. Двое мужчин прыгнули на нее в кровавом бою, прежде чем она была окончательно уничтожена автоматной очередью светловолосого джегертроппена.
Мак повернулся к жене.
– Тебе нужно идти сейчас, Эмили, – настаивал он, морщины от беспокойства делали его лицо на двадцать лет старше, чем он был на самом деле.
– Нет, – сказала Эмили, – пока нет. Я все еще могу помочь.
Мак схватил ее за руку.
– Мы проиграли, Эмили. В лучшем случае это вопрос нескольких минут, прежде чем нас захватят. Тебе нужно уйти сейчас, пока ты еще можешь...
Тень, огромная и быстро движущаяся, пронеслась над полем боя, закрывая солнце, превращая день в вечер. В его тени Эмили показалось, что все и все внезапно застыли на месте; даже некогда человеческие мутанты и их инопланетные хозяева, казалось, были потрясены до неподвижности.
– Полнейшее дерьмо, – воскликнул Мак, его глаза были устремлены в небо.
Эмили тоже подняла глаза.
Высоко над их головами очертания корабля Хранителей, огромного, несравнимого ни с чем, что когда-либо создавало или представляло себе человечество, бесшумно и безмятежно двигались над их позициями с востока, ведомые его тенью, когда он пронесся по мертвой земле, окружающей вход в логово Саранчи.
– Адам! – прошептала Эмили одними губами, лишенными всякой влаги. Когда они с Рианнон впервые столкнулись с этим кораблем Хранителей в конце своих поисков Адама, она подумала, что корабль сделан из того же материала, что и черная дыра, всасывающая весь свет, создавая идеальную черноту. Теперь, наблюдая за кораблем – это был тот же самый корабль, она была уверена, — когда он заслонял небо над ней, та же мысль посетила ее. Но тогда была видна только куполообразная верхняя часть корабля, остальная часть космического корабля была погребена глубоко в земной коре. Теперь был виден полный размер корабля... и он был могуч.
Под выпуклым куполом кромешной тьмы торчали к земле зазубренные выступы размером с гору, похожие на гигантские осколки битого стекла. Каждая многогранная поверхность мерцала и искрилась, излучая цвета всех оттенков; как будто свет, который не мог избежать идеальной черноты его верхней части, был каким-то образом разбит на все его возможные составляющие частоты. Эмили подумала, что это было самое красивое и ужасающее зрелище, которое она когда-либо видела.
Корабль остановился как вкопанный, идеально расположившись над отверстием шахты. Несколько мгновений он безмолвно висел в небе, затем в сознании Эмили она услышала голос своего сына: «Приготовьтесь». Прежде чем Эмили успела спросить, к чему ей следует приготовиться, осколки под кораблем стали такими же обсидиановыми, как и верх корабля, образовав дыру в небе, настолько лишенную чего-либо, кроме совершенной черной пустоты, что Эмили была вынуждена отвести глаза, опасаясь, что она упадет в эту бесконечную пустоту. Когда она снова посмотрела сквозь полуприкрытые веки, поток энергии в открытое отверстие шахты изменился; теперь он тек вверх от земли в бездонную пустоту корабля.
Яростный, оглушительный рев потряс землю под ногами Эмили, когда вихрь энергии вырвался из шахты, устремляясь в черноту, которая была кораблем Адама. Земля вздымалась и прогибалась под ногами Эмили, поднимая клубы серой пыли в воздух, где она висела, как туман, а затем медленно начала опускаться на землю. Сквозь серую дымку Эмили увидела, как Саранча, создавшая мутанта, начала дергаться и биться в конвульсиях, ее руки дергались. Единственный глаз закатился. Эмили искала сквозь пелену падающей серой пыли, пока не нашла две другие Саранчи. Они испытывали те же эффекты, что и в первый раз. Одновременно три Саранчи напряглись, как будто через их тело прошел электрический разряд высокого напряжения. Лучи желтого света исходили от их кожи, как тонко переплетенная пряжа. Ленты потекли вверх, к черному кораблю, становясь гуще и ярче с каждой секундой. Свет был таким ярким, что Эмили было больно даже смотреть, но она заставила себя прищуриться сквозь полуприкрытые веки. Последовала внезапная вспышка яркого оранжевого и желтого, похожая на вспышку зажженной спички, когда каждая Саранча была одновременно охвачена мерцающим желтым сгустком энергии, который струился из их тел, соединяясь со столбом энергии, текущей в корабль Адама. Свет становился ярче и интенсивнее с каждой секундой. Воздух казался живым, потрескивающим и шипящим от статических помех. Эмили показалось, что она почувствовала запах гари, но не могла быть уверена, ее разум был перегружен множеством сенсорных сигналов, наводнявших ее тело. Сияние света, окружавшее Саранчу, яростно оторвалось от тел пришельцев и потекло обратно к главной колонне, где смешалось и стало единым целым с потоком энергии, с ревом ворвавшимся в корабль высоко вверху. Три Саранчи рухнули в кучу скрученных подергивающихся конечностей, тонкие струйки желтого света все еще исходили от каждого тела в течение следующих нескольких секунд, пока, наконец, это тоже не прекратилось, и Саранча больше не двигалась.
Рев энергии, вырывающейся из жерла шахты, был оглушительным, ее блеск ослеплял, затопляя чувства Эмили почти до небытия. Рев становился все громче. Свет стал ярче. Земля под ее ногами колыхалась и колебалась, как вода...
Произошла резкая перемена, звук, как будто что-то невообразимо огромное рвалось далеко-далеко над ее головой, сопровождался оглушительным грохотом, который эхом разнесся по всей земле...
Затем наступила только тишина.
Эмили заставила себя открыть глаза, остаточное свечение все еще оставалось призраком, преследующим ее зрительный нерв.
Постепенно зрение Эмили вернулось, и она осмотрела опустошенное поле боя.
Ничто не двигалось, кроме серой пыли, которая кружилась и носилась вокруг нее.
Три Саранчи не шевельнулись, но конструкты и люди-мутанты были все еще очень живы, на них не повлияла та сила, которую Адам обрушил на Саранчу. Они казались такими же ошеломленными тем, что только что произошло, как и выжившие люди, которые медленно поднимались на ноги вокруг нее. Конструкты и мутанты тоже начали приходить в себя, но, как она заметила, когда ее взгляд переместился к отверстию, изверги больше не появлялись из шахты. Теперь был только столб убегающей энергии, текущей в...в пустое голубое небо.
Корабль Адама, исчез, не оставив после себя ничего, кроме слабого дымчатого очертания в небе. Шары белого света, похожие на падающие звезды, по спирали падали на землю, ударяясь о мертвую землю, окружающую шахту.
– Нет, – прошептала Эмили, затем громче – Нет!
Мак, пошатываясь, поднялся на ноги в нескольких метрах от Эмили. Он направился к ней.
– Ты в порядке? – спросил Мак. Его лицо было грязным и в полосах пыли.
– Нет. Да, – сказала Эмили. – Но корабль... Адам... Он исчез.
Мак выглядел смущенным.
– Что?
Эмили была не в состоянии говорить. Ужасная пустота наполнила ее грудь, когда она смотрела, как то, что, по ее мнению, могло быть только горящими обломками корабля ее сына, падает с неба. Ее сын. Корабль. Все это исчезло. Он сдержал свое обещание, Саранча исчезла, погибла — но ужасной ценой. Адам, она была уверена, был мертв.
Без предупреждения земля ушла у Эмили из-под ног. Она пошатнулась, чуть не упала, но почувствовала, как Мак схватил ее за руку и притянул к себе. Они едва могли удержаться на ногах, поскольку земля продолжала катиться и опускаться, подобно волнам на поверхности штормового озера.
Эмили в отчаянии огляделась вокруг; некоторые мужчины и женщины были сбиты с ног и пытались подняться на ноги, другие, как и она, опирались на камни, держась изо всех сил, другие просто сидели на задницах, пытаясь переждать, что бы, черт возьми, ни происходило сейчас. Громкий треск ознаменовал обрушение разрушенного дома, когда он превратился в груду пыли и щебня; если кто-то и был внутри, то он, несомненно, был мертв.
– Что это? Что происходит? – воскликнула Эмили, опираясь на валун.
Мак шатался, как пьяный, а ударные волны продолжали превращать землю у них под ногами в жидкость.
– Землетрясение, – объявил он. – Я думаю, это землетрясение.
Эмили, перебирая руками, выбралась из траншеи. Она ахнула.
– Мак! Мак! Смотри!
Она указала правой рукой и тут же пожалела об этом, так как снова потеряла равновесие и упала на землю. Она быстро вскочила на ноги и встала рядом с мужем, оглядываясь на вход в шахту. Голубые, красные и зеленые ленты энергии вырвались из устья шахты, устремляясь вверх на километры в калифорнийское голубое небо. Из земли выскочили и заискрились разряды такого же разноцветного света...и смерть.
Эмили увидела, как разряд энергии ударил в конструкта, он сразу же рухнул на землю, его ноги свернулись к животу, как у мертвого муравья. Упал еще один, и еще. Инопланетяне были так же неспособны маневрировать по волнистой местности, как и люди, и, оказавшись на открытом месте, они быстро становились жертвами энергии, изливающейся из шахты. Толчки становились все более яростными. Скрип, треск, щелкающий звук, не похожий ни на что, что Эмили когда-либо слышала раньше, отвлек ее внимание от кровавой бойни, учиненной пришельцами, на землю прямо за тем местом, где стояли она и остальные члены штурмовой группы. Разрыв, уже шириной в метр и расширяющийся с каждой секундой, открылся в земле в пяти шагах от того места, где Эмили и Мак пытались удержаться на ногах, из него в воздух просочились крошечные струйки той же разноцветной энергии. Разрыв распространялся по местности с постоянной скоростью, земля раскалывалась на части с ужасающим треском.
– Что, черт возьми, это... – Слова Мака были заменены внезапным ругательством, когда земля под их ногами резко провалилась, наклоняясь вниз к разрыву. Сыпучие камни и стреляные гильзы начали постепенно скатываться к только что открывшейся трещине. Эмили все еще крепко держалась за валун, который использовала в качестве укрытия, у других такого якоря не было. Она увидела, как тела падают на землю и начинают сползать по наклонному выступу земли, на котором они стояли, к зияющему отверстию разлома. Мак бросился к ближайшему человеку, но земля под ним снова резко ушла вниз, и он споткнулся, размахивая руками, когда его качнуло вперед, а ноги пытались найти какую-нибудь опору, чтобы замедлить его неуклонное падение в направлении все расширяющейся трещины.
– Мак! – Эмили закричала, когда ее муж стремительно полетел к краю разлома... и остановился, его ботинки, наконец, нашли опору на тонкой трещине неровной скалы, в опасной близости от края разлома. Ноги Мака выбили гравий в отверстие, когда они соскользнули, а затем снова нашли свою опору. Он замедлил свое движение, но не остановил его полностью; теперь он продвигался к расщелине на пару сантиметров каждый раз, когда его ноги теряли опору.
Эмили отпустила валун, за который цеплялась, упала на задницу и побежала к Маку.
– Помогите им, – крикнула Эмили мужчинам слева и справа от нее, которые еще не заметили растущую трещину позади них, их мысли были поглощены башней света, с грохотом врывающейся в атмосферу, или цеплялись за свои собственные валуны и выступы.
Мак поднял глаза на звук голоса своей жены, на его лице застыла решительная гримаса, когда он боролся, чтобы сохранить свою шаткую точку опоры.
– Оставайся там, где ты есть. Не рискуй, – крикнул ей Мак.
Эмили ничего не сказала, но продолжала придвигаться ближе к нему, все время молясь, чтобы земля снова внезапно не провалилась, одновременно пытаясь убедиться, что она не потеряла свое собственное неуверенное равновесие. Оказавшись в полуметре от Мака, она поставила левую ногу в небольшое углубление в земле, едва достаточное, чтобы просунуть туда край каблука правого ботинка. Ей было нелегко доверять и своему собственному весу, и весу Мака, но это было все, что у нее есть. Она сняла с плеча дробовик, быстро ослабила кожаную перевязь, взяла оружие за ствол и наклонилась вперед, чтобы оно прошло между ее колен, кожаный ремень упал туда, где Мак изо всех сил пытался удержаться за свою жизнь.
– Возьми это, – прошипела она.
Мак потянулся к ремешку, его пальцы почти касались его. Эмили наклонилась еще дальше, пытаясь растянуть каждый последний сантиметр своих напряженных мышц, но пальцы Мака не могли дотянуться до них.
Земля снова дернулась, подбросив Эмили и Мака в воздух. Эмили тяжело опустилась обратно на задницу, приземлившись почти точно в том же месте, ее нога быстро вскарабкалась, чтобы найти то же самое маленькое углубление и удержаться на ногах. Мак приземлился лицом вперед, из его носа хлынула кровь. Он придвинулся ближе к краю расширяющейся трещины на несколько сантиметров. Крик о помощи справа от Эмили на мгновение отвлек ее внимание. Она увидела человека, который цеплялся за скалу, и солдата, который бросился его спасать, падающего вниз по склону. Оба мужчины соскользнули с края расщелины и исчезли, их крики тянулись за ними. Эмили снова обратила свое внимание на Мака. Он лежал на камне совершенно неподвижно, из его разбитого носа тонкой струйкой текла кровь.
– Мак! Мак! – Эмили плакала.
Несколько мгновений он оставался неподвижным, затем застонал, его руки сжимались и разжимались. Его голова двигалась по грязной земле, когда он поднял голову на звук голоса Эмили.
– Хватай пращу! Хватай! – прошипела Эмили, кивая на кожаную перевязь дробовика, которая теперь лежала в пределах легкой досягаемости его правой руки.
Мак на мгновение растерялся, затем его рука начала двигаться к концу перевязи. Наконец он нашел ее и притянул ближе к себе, обернув вокруг пальцев. Он сжал руку в кулак. Затем его голова снова опустилась на землю. Эмили откинулась назад, уперлась ногами так твердо, как только могла, и потянула изо всех сил. Мак придвинулся к ней на несколько сантиметров ближе со звуком, похожим на скрежет сухой наждачной бумаги по дереву, когда его тело двигалось по камню. Эмили подтянула свой зад обратно вверх по наклонной земле, переставила ноги и снова потянула.
– Когда... мы... выберемся... из... этого... – прошипела она сквозь стиснутые зубы, делая глубокий вдох между каждым словом, – ты... сядешь... на... диету.
Пронзительный визг позади Эмили заставил ее подпрыгнуть от неожиданности. Она повернула голову так далеко назад через левое плечо, как только могла... и почувствовала, как дыхание покидает ее тело. Два создания стояли на валуне, за которым они с Маком укрылись. Каким-то образом им удалось избежать энергии, которая убила их товарищей, и теперь эти два существа стояли, наблюдая за беспомощными людьми под ними. Один за другим конструкты спрыгнули с валуна на землю и начали проворно пробираться по каменной плите к Эмили и Маку, их шипастые ноги давали им опору, необходимую для быстрого и уверенного передвижения.
Эмили застыла. Ее дробовик был единственным спасательным кругом Мака, его руки были вплетены в его кожаный ремень, так что она никак не могла распутать его вовремя, чтобы выстрелить в конструктов. И если бы она потянулась за пистолетом, одной руке пришлось бы отпустить конец дробовика, и ей потребовалась вся ее сила и хватка, чтобы просто удержать Мака на месте.
Эмили вскрикнула и вздрогнула, когда две пули просвистели мимо ее головы, а спустя мгновение последовали их выстрелы. Она посмотрела в направлении выстрелов и увидела Петтера, стоящего на коленях по другую сторону расширяющейся трещины, в руках у него была винтовка, из дула которой поднимался дым. Эмили снова вскрикнула, когда тело одного из конструктов пролетело мимо нее и исчезло в разрыве. Раздались еще два выстрела в быстрой последовательности, и второй конструкт был повержен, что бы это ни было, жидкость похожая на кровь сочилась из двух пулевых ранений крупного калибра, разорвавших его тело.
Ее руки дрожали от страха и усталости, Эмили снова повернулась к Маку. Его глаза встретились с ее. По крайней мере, он был в сознании. Она потянула снова, кряхтя от напряжения. Мак оперся ладонью свободной руки о камень и использовал его, чтобы подтянуться наверх, немного облегчив ношу своей жены. Эмили отодвинула свою задницу назад и потянула, повторяя процесс снова и снова, пока, наконец, Мак не смог подтянуться на оставшееся расстояние до нее. Когда они добрались до безопасного валуна, глаза Мака снова были ясными, но его нос был явно сломан, и кровь отказывалась останавливаться. Он сплюнул кровь изо рта, затем плюхнулся рядом с ней, тяжело дыша.
Эмили вытащила рацию из куртки Мака и включила микрофон:
– Возвращайтесь на пляж, сейчас же. Каждый. Убирайтесь отсюда!
Большая часть оставшейся команды уже сумела преодолеть разрыв и, спотыкаясь, направлялась туда, где ждали группа из двух джегертроппенов, четырех матросов и майор Петтер, держа в руках снайперскую винтовку, которую он использовал, чтобы уничтожить конструктов. Его глаза были твердо прикованы к Эмили и Маку. Растущая трещина, отделяющая Петтера от них, расширилась еще больше, земля постепенно расширялась, изгибаясь влево и вправо от Эмили.
– Ты можешь стоять? – спросила она Мака.
Мак кивнул. Пошатываясь, он наполовину поднялся на ноги, тяжело опираясь на валун.
Эмили осмотрела склон, ведущий к расщелине, в поисках чего-нибудь, что могло бы помочь ей и Маку. Она обнаружила несколько больших камней и углублений между тем местом, где они с Маком сидели, и краем расщелины. Пока она прокладывала свой маршрут, земля снова задрожала, подняв в воздух серую пыль, а камешки и грязь улетели в небытие.
– Мы должны двигаться сейчас же! – крикнула Эмили Маку.
Она встала, протянула мужу обе руки и неуверенно подняла его на ноги, одновременно пытаясь сохранить равновесие.
Мак на секунду покачнулся.
– О, черт! – прошептала Эмили, когда наконец поняла, что произойдет, когда эти два конца сойдутся.
– Что? – спросил Мак, поднося правую руку к носу, чтобы попытаться замедлить кровотечение.
– Нет времени объяснять. Эмили взяла левую руку Мака в свою, затем вместе они начали осторожно продвигаться от опоры к опоре вниз по склону к светящейся трещине. На противоположной стороне разлома Петтер ждал в нескольких безопасных метрах от постепенно осыпающегося края. Он следил за каждым их движением, меняя позу, пока Эмили и Мак зигзагообразно спускались к краю трещины. Эмили заметила большой камень недалеко от края, она направилась к нему. Они с Маком оба вздохнули от усталости, когда добрались до него, используя его как точку опоры, чтобы на мгновение перевести дыхание. Ширина трещины теперь составляла более полутора метров, и она все еще росла, куски грязи и камня осыпались с краев, даже когда они на мгновение остановились.
Им нужно было двигаться прямо сейчас.
– Готов? – спросила Эмили.
– Как и всегда, любимая, – ответил Мак, его сломанный нос придавал его словам гнусавый оттенок.
Эмили нежно поцеловала его в кончик разбитого носа, затем встала и подала Петтеру знак, что они попытаются перепрыгнуть через пропасть. Она медленно передвигалась по краю скалы, пока единственное, что отделяло ее от верной смерти, если бы она поскользнулась, было около двенадцати сантиметров медленно осыпающейся земли. Мак встал рядом с ней.
Эмили повернулась к мужу.
– Я хочу, чтобы ты пошел…
Мак схватил ее под мышки, одним быстрым движением оторвал от земли и швырнул со всей оставшейся силой.
Эмили закружилась в воздухе, ее руки бесполезно взмахивали, ее разум не мог ни осознать шок, ни даже закричать, когда она плыла по воздуху. Однако у нее было достаточно времени, чтобы заглянуть вниз в расщелину и водоворот энергии, кружащейся внутри нее. Затем она почувствовала, как другая пара рук схватила ее. Она посмотрела в красивое лицо майора Джупвика.
– Добро пожаловать, маленький воробушек, – сказал он, улыбаясь, затем посадил ее рядом с собой.
Эмили молча наблюдала, как Мак уперся ногами в скалу, раскачиваясь взад и вперед, как будто он напрягал свое тело, готовясь к тому, что должно было произойти, и использовал инерцию, чтобы поднять себя в воздух, из его носа текла струйка крови, когда он парил над пропастью. Он приземлился достаточно близко к краю, так что его пятки повисли над пропастью, затем он упал вперед и перекатился, только чтобы вскочить перед своей женой.
– Я бы врезала тебе по твоему чертову носу, если бы он уже не был сломан, – решительно сказала Эмили. Затем схватила своего мужа и крепко поцеловала его.
Мак поморщился от боли, когда щека Эмили прижалась к его разбитому носу, а ее руки сжали его сломанные ребра.
– Давайте, вы двое. Для всего этого будет время позже, – сказал Петтер.
Они побежали трусцой в направлении пляжа. Пока они бежали, Эмили снова вставила пращу в свой дробовик и перекинула его через плечо. Они прошли не более тридцати метров, когда воздух наполнился звуком, похожим на раскаты грома, который с каждой секундой становился все громче. И снова земля задрожала и загрохотала под ногами отступающих людей. Эмили притормозила и повернулась лицом в ту сторону, откуда они только что пришли. Столб энергии исчез, сменившись облаком серой пыли, которое поднялось из того места, где был край трещины. За этим огромное пространство земли, где был расположен вход в базу Саранчи, исчезло, обрушилось само по себе, оставив после себя огромную зияющую дыру в земле, которая простиралась на полкилометра от одной стороны до другой. Эмили подумала, что это называется кальдера, как будто вулкан обрушивается сам на себя.
– Вау! – сказал Мак, очевидно, впечатленный уровнем разрушений. – Я этого не предвидел.
Сквозь пелену пыли, поднимающуюся в воздух, Эмили показалось, что она заметила движение у края недавно образовавшейся кальдеры.
– Можно? – спросила она, указывая на бинокль Петтера. Он передал его Эмили, и она поднесла их к глазам, регулируя фокусировку, пока не смогла ясно видеть. Неясный силуэт двигался в пыли у края кальдеры. Там, сзади, кто-то был жив.
– Мак, я думаю, что все еще есть... – Эмили резко остановилась. В объективе бинокля неясная фигура наконец-то прояснилась. Эмили прошипела предупреждение, когда огромная туша того, что когда-то было доктором Сильвией Валентайн, появилась из клубящейся пыли, шагая в поле зрения. Двадцать человек-мутантов вцепились в ее тело. Они рассыпались по земле вокруг Валентайн, как детеныши пауков-волчат от своей матери. Валентайн повернул голову влево и вправо, осматривая разрушенный пейзаж. Ее многочисленные пары глаз уставились на группу людей, стоявших неподвижно, как окаменевшие деревья. Даже на таком расстоянии Эмили чувствовала, что взгляд монстра ищет ее, и когда, наконец, Валентайн нашла ее, существо издало ужасающий визг ненависти. Затем, как один, орда бросилась к ожидающим людям.
***
Мак был первым, кто открыл огонь, убив одного из меньших, но гораздо более быстрых мутантов-людей, когда он бежал впереди Валентайн. Остальная часть команды открыла огонь секундой позже, сбив пятерых мутантов в быстрой последовательности. Эмили украдкой оглянулась на океан; хвост выживших и их военный эскорт были примерно в двухстах метрах от них. Не было никаких шансов, что ее люди получат подкрепление с этого направления до того, как Валентайн и ее приспешники доберутся до них. Кроме того, если бы они не смогли остановить Валентайн прямо здесь и сейчас, сука была бы рядом с отступающими выжившими в считанные секунды после того, как расправилась с Эмили и ее группой.
Эмили выхватила пистолет и стреляла выстрел за выстрелом в шеренгу мутантов, несущихся к ней. Упало еще больше, но этого было недостаточно. Мутанты были на них мгновение спустя, в то время как Валентайн ждала в отдалении, наблюдая, как некогда человеческие приспешники выполняют ее приказы.
— Мак, – закричала Эмили, – нам нужно...
Мак повернулся и направил пистолет на Эмили.
– Мак? Нет! Подожди…
Мак быстро выстрелил два раза подряд.
Эмили почувствовала волнение воздуха, когда пули пронеслись мимо нее, затем развернулась и увидела, как мутант, который был всего в нескольких шагах от нее, рухнул на землю, его все еще человеческое лицо застыло в гримасе боли.
Петтер выкрикивал приказы по-норвежски. Хотя ни Эмили, ни Мак, ни другие британцы не могли понять этих слов, намерение было ясным. Они побежали, чтобы присоединиться к майору, образовав полукруг из двух рядов, лицом к нападавшим. Задняя шеренга стояла, в то время как передняя шеренга опустилась на колени, каждое оружие прикрывало часть огненного ковчега. Эмили уловила размытое движение справа от себя. Закричал мужчина. Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как два тела откатываются в сторону, мутант-человек разрывает грудь солдата своими когтями, разбрызгивая повсюду кровь, когда человек пытался дать отпор более сильному противнику. Петтер выстрелил существу в голову. Он рухнул на теперь уже неподвижное тело солдата.
Джегертроппен издала крик боли, который превратился в рев вызова, когда она выстрелила в существо, вонзившее свои когти и зубы в ее незащищенную руку. Она вырвала свою окровавленную руку из челюстей мутанта, дико ругаясь по-норвежски, отбрасывая от себя мертвое тело и прижимая руку к ране. Кровь быстро просочилась между ее пальцами.
Последние два мутанта умерли быстро.
Тяжело дыша после боя, с окровавленным носом с, наконец, остановившимся кровотечением, Мак перезарядил винтовку. Эмили встала рядом с ним и уставилась на Валентайн. Во время короткого боя Валентайн оставалась близко к краю кальдеры, двигаясь взад и вперед, как краб, в то время как ее пехотинцы делали свою работу. Она перестала расхаживать и теперь наблюдала за людьми так же пристально, как они наблюдали за ней, низко опустив голову, обдумывая свой следующий шаг.
– Нам нужно догнать остальных наших людей, прямо сейчас! – прошипел Петтер, подходя к Эмили и Маку сзади.
– Понял, – сказал Мак. Он и его оставшиеся люди оттолкнули мертвого мутанта от своего упавшего товарища, затем Мак опустился на колени и проверил жизненные показатели солдата. Мак выругался и встал.
– Давайте двигаться.
Эмили, Мак и норвежцы побежали трусцой в сторону Пойнт-Лома. Мак тихо кряхтел от боли при каждом очередном шаге, который он делал, и из его носа снова потекла тонкая струйка крови. Периодически он разворачивался и проверял местоположение Валентайн. Эмили сосредоточилась на отдаленных очертаниях песчаных дюн, которые очерчивали то место, где начинался пляж и где теперь должны были безопасно собраться их люди. Она знала, что если Валентайн пошевелится, Мак даст ей знать.
В третий раз, когда Мак повернулся, чтобы проверить, он резко выругался, а затем прокричал предупреждение:
– Осторожно!
Эмили полуобернулась, потянувшись за своим дробовиком. Она увидела черное пятно, направлявшееся к группе. Услышала первый звук выстрела из оружия Петтера, даже когда увидела, как одна из похожих на щупальца рук Валентайн взмахнула в воздухе, как хлыст, и ударила его, отчего его оружие отлетело в сторону. Тело Петтера дважды крутанулось в воздухе и остановилось прямо перед Эмили, узкий разрез прорезал его тунику от живота вверх по груди до правой щеки, где кончик щупальца Валентайн зацепил его. Кровь уже сочилась из раны. Петтер пошатнулся, попытался удержаться на ногах, но рухнул на землю и остался лежать неподвижно, кровь лилась из его раны. Был ли норвежец без сознания или мертв, Эмили не могла сказать. Она обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть огромную тушу Валентайн, несущуюся прямо на Мака, намереваясь раздавить его на месте. Мак нырнул вправо, но был недостаточно быстр. Валентайн поймала его краем плеча, подбросив на два метра в воздух, прежде чем он тяжело приземлился на спину, его руки были подняты к небу от локтя и выше, ладони сжаты в кулаки в характерной автономной реакции человека, которого сбили с ног до потери сознания.
Оставшиеся солдаты одновременно выстрелили из своего оружия, пока Эмили нащупывала свой дробовик. Валентайн закричала от боли, когда пули вонзились в нее, вырывая большие куски плоти, но ее реакция была быстрее, чем у солдат. Она нырнула, чтобы избежать продолжающегося града пуль, затем взмахнула щупальцем по порочной дуге, которая сбила двух мужчин на землю, оставив руку одного человека почти оторванной по локоть. Оставшаяся Джегертроппен, уже раненная в столкновении с мутантом-человеком, стреляла выстрел за выстрелом, а затем закричала от боли, когда одно из щупалец Валентайн с тошнотворным стуком ударило ее по голове. Она рухнула на землю.
Эмили, наконец, удалось снять дробовик с плеча, прицелилась в голову Валентайн и выстрелила. Валентайн, должно быть, почувствовала выстрел, потому что она нырнула в сторону как раз в тот момент, когда Эмили нажала на курок, а затем закричала от ярости, когда пуля разорвала ее спину, оставив толстую борозду на ткани. Эмили успела загнать в патронник еще один снаряд, прежде чем Валентайн повернулась к ней. Она не видела, какое щупальце ударило ее. Все, что она почувствовала, это жжение в руках, а затем дробовика больше не было в ее руках. Эмили уставилась на свою правую руку и не увидела ничего, кроме окровавленного обрубка на месте мизинца. Она вскрикнула от боли и удивления, когда Валентайн схватила ее, крепко обхватила щупальцами ее грудь и сжала. Эмили казалось, что ее раздавили две анаконды, хватка была такой крепкой, что она не могла дышать, не говоря уже о том, чтобы кричать.
Воздух разорвали три выстрела. Валентайн взревела от боли.
Мак! Сквозь быстро темнеющее зрение Эмили увидела своего мужа, лежащего на спине, его голова двигалась так, как будто его шея едва могла ее удерживать. Его палец продолжал нажимать на спусковой крючок пистолета, но ничего не происходило, магазин был пуст. Мак вынул из пистолета стреляный магазин и нащупал за поясом другой, но к тому времени, как ему удалось вставить его в пистолет, Валентайн исчезла, побежав к пляжу, крепко сжимая Эмили в объятиях.
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    Мир Эмили стал монохромным. Края ее зрения затуманились черным туманом, когда она пыталась вдохнуть воздух, хватка Валентайн на ней перекрыла все, кроме малейшего вздоха, когда некогда человеческая мерзость умчалась прочь. Валентайн прижимала ее, как ребенка, к своей ледяной обнаженной груди, так крепко, что это позволяло Эмили улавливать лишь мимолетные проблески местности, едва достаточной информации для ее лишенного кислорода, изрезанного болью мозга, чтобы попытаться разобраться.
Холмы? Нет, это были... песчаные дюны, возвышающиеся по обе стороны от нее. Валентайн отнесла ее на пляж, стараясь держаться как можно дальше от Мака и Петтера.
Почему?
Эмили вздрогнула. Потому что Валентайн хотела провести с ней время, вот почему. В конце концов, им нужно было кое-что наверстать. Валентайн выделила ее, была так сосредоточена на том, чтобы вытащить ее из группы живой, когда она, несомненно, могла бы убить ее прямо здесь и сейчас, вместо того, чтобы привезти ее сюда, в дюны. Это означало только одно; что даже после всех мутаций и изменений, которые были нанесены женщине, чтобы превратить ее в это... это существо, в ней все еще оставалось достаточно человечности, все еще достаточно от извращенной души Валентайн, чтобы она узнала Эмили и захотела отомстить. И Эмили была уверена, что это будет ужасная месть.
Она почувствовала, что они замедляются. Непрерывные толчки вверх и вниз, когда они поднимались и спускались по дюнам, теперь превратились в не более чем вибрацию, когда дюны уступили место пляжу. Она почувствовала, как давление вокруг ее груди ослабло, а затем и вовсе исчезло, когда Валентайн отпустила ее. Она упала. Ударилась обо что-то мягкое, что прогнулось под ее весом. Эмили едва заметила все это, потому что, когда она ударилась о землю, боль пронзила ее грудь, и чернота, которая почти полностью отступила, снова закрыла ее зрение. Ей удалось повернуть голову, и ее вырвало на плечо. Затем втянулся воздух со вкусом рвоты.
О, Боже милостивый, мне больно.
Но там есть воздух!
Эмили с хрипом втягивала его огромными глотками, ее руки сжимали что-то тонкое и грубое, что просачивалось сквозь ее пальцы. Песок, поняла она, когда ее пальцы погрузились в его тепло. Ее грудь болела при каждом вдохе.
Сломанные ребра.
И ее слух наполнился стучащим шипящим звуком, в котором Эмили не была уверена, было ли это ее сердце или грохот волн о берег. Она попыталась принять сидячее положение и застонала от боли, когда молния пронзила ее правый бок. Она упала обратно на песок.
Определенно сломаны ребра; надеюсь, они не пробили легкое.
Затем у нее снова перехватило дыхание, когда Валентайн подняла Эмили с земли высоко в воздух, пока они не оказались лицом к лицу. Валентайн держала ее там несколько секунд, ее многочисленные глаза изучали ее пленницу. Затем, без всякого предупреждения, она швырнула Эмили на землю. Левая нога Эмили ударилась о истертые морем остатки того, что когда-то было веткой титанового дерева. Она почувствовала, как ее левая нога хрустнула с тошнотворным хрустом.
Эмили беззвучно закричала, мучительная агония заморозила ее широко открытый рот, удерживая крик в горле. Боль накатывала и накатывала, как волны океана, казалось, целую вечность. Наконец, ей удалось издать жалобный стон агонии, который медленно перешел в задыхающийся всхлип отчаяния и страдания. Даже сквозь вызванный болью туман, который окрасил ее зрение в ярко-красный цвет, она увидела, как рот Валентайн искривился в садистской улыбке удовольствия. Ее улыбка стала шире от крика Эмили, когда она протянула щупальце и сильно прижала его к раздробленной ноге девушки. Валентайн идеально рассчитала время пытки; когда Эмили беспомощно упала навстречу долгожданному бессознательному состоянию, ее похитительница ослабила хватку на поврежденной ноге, и Эмили начала медленно подниматься к сознанию.
Слезы потекли по лицу Эмили; отчасти боль, отчасти гнев, отчасти разочарование от осознания того, что все закончится вот так, и что она ни черта не сможет сделать, чтобы спастись от этой сучки-мутанта. Все ее оружие было потеряно. Все, что у нее теперь было, – это ее руки. Она слабо ударила сжатыми кулаками в грудь Валентайн, медленный жалкий стук.
Это было бесполезно. Она знала это. Валентайн знала это. Но черт бы побрал этого монстра к черту, которого Валентайн заслуживала, если думала, что она, Эмили Бакстер, сдастся без боя. Она никогда не сдастся. Не эта женщина. Не сейчас. Никогда.
Ее руки опустились на песок. Как ни странно, звук, который ее кулаки издавали против Валентайн, продолжался. Ну, не совсем то же самое, подумал ее одурманенный мозг, это было больше похоже на...
Эмили медленно наклонила голову вправо, пытаясь сфокусировать взгляд сквозь боль и послеполуденное солнце, которое стало невыносимо ярким. Позади Валентайн, в направлении Пойнт-Лома, стоящего на вершине дюны, которая, как показалось прищуренным от боли глазам Эмили, уходила далеко в небо, появился черный неразличимый сгусток тени. Валентайн, все еще очаровано поглощенная страданиями Эмили не заметила этого. Сгусток тьмы быстро двигался вниз по восточному склону огромной дюны, превращаясь в четвероногий силуэт. Когда фигура приблизилась, она поняла, что звук, который она слышала, был низким, рычащим лаем...
– Тор! – Эмили зашипела, когда неясная фигура превратилась в безошибочно узнаваемую форму ее аляскинского маламута. Пес со всех ног помчался к Эмили, его лай перешел в яростное рычание, когда он метнулся вокруг Валентайн, вонзив зубы в мясо одной из ее задних ног.
Это привлекло внимание Валентайн. Она взвыла от гнева и развернулась, ее ноги опустились близко к голове Эмили, отчего песок полетел ей в глаза и рот, когда Эмили закричала на свою собаку. Захлебываясь, Эмили снова попыталась крикнуть: «Тор, беги! Беги!». Это было то, что она хотела сказать, но слова не сходили с ее губ, песок душил ее.
Тор продолжал лаять и рычать, безжалостно преследуя Валентайн, ныряя в ее ноги и вырываясь из них, покусывая ее мышцы, в то время как Валентайн выла больше от разочарования и гнева, чем от боли, когда она пыталась схватить его своими щупальцами или растоптать его своими мощными ногами. Если Валентайн доберется до Тора, Эмили не сомневалась, что она разорвет его на куски в мгновение ока. И все же пес продолжал преследовать чудовище, как будто знал, что это та же самая женщина, которая так бессердечно отвергла его дружелюбие, когда впервые прибыла в Пойнт-Лома.
Эмили выплюнула песок изо рта и заставила себя сесть.
– Тор... – успела она сказать, прежде чем в ее голове неожиданно появилась мысль. Как он сюда попал? Последнее, что она помнила, это то, что она оставила Тора с…
Тень упала на Эмили, смягчая ожог от слишком яркого солнца.
Эмили подняла глаза как раз вовремя, чтобы увидеть гигантскую форму Машины, поднимающуюся над вершиной песчаной дюны, из которой появился Тор. Секунду спустя Рианнон тоже вскарабкалась на вершину дюны и стояла там, сосредоточенно стиснув зубы, вытянув руки и ловко направляя Машину вниз по склону дюны к трем фигурам на пляже.
Валентайн, должно быть, не почувствовала ее приближения, так как внимание все еще было сосредоточено на приманке, которой был Тор. Впервые Валентайн поняла, что проиграла, когда передние щупальца Машины обвили ее вокруг талии, а затем подняли высоко в воздух, как будто она ничего не весила. Валентайн издала возмущенный визг, который быстро превратился в визг смертельного страха, когда она уставилась в невидящее лицо огромной машины разрушения, которая теперь держала ее, борющуюся, в своих объятиях.
Голова Машины повернулась, чтобы посмотреть прямо на Эмили, и Эмили поняла, что через ее датчики Рианнон смотрит на нее, ожидая ответа на свой немой незаданный вопрос.
Эмили кивнула.
– Сделай это, – сумела она пробормотать окровавленными губами.
Машина разорвала Валентайн пополам, отправив ее голову и туловище далеко в море, где она приземлилась с плеском и исчезла под волнами. Остальная часть ее тела по спирали улетела прочь от пляжа, внутренности и телесные жидкости полетели за ней и приземлились с влажным стуком где-то в дюнах.
Голова Эмили снова опустилась на теплый песок. Она закрыла глаза и позволила теплу калифорнийского солнца омыть ее, превратив ее мир из красного в синий. Последнее, что почувствовала Эмили Бакстер, прежде чем потерять сознание, был теплый язык Тора на ее лице.
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    Эмили сидела одна на берегу ручья. Вода журчала, прыгая по камням и гальке, создавая симфонию, которая была одновременно слегка хаотичной, но неотразимо красивой. «Если я закрою глаза, – подумала Эмили, – я мгновенно засну». По крайней мере, она бы заснула, если бы не очевидные признаки того, что она уже спит.
Трава, на которой она лежала и которая простиралась во все стороны вокруг нее, была сочно-зеленой. Деревья, клены и огромные зеленые березы, были в полном великолепии листвы, яркие и сверкающие жизнью. Воздух, теплый и чистый, благоухал запахом хлорофилла и яблоневого цвета. Несколько белых облаков безмятежно плыли по лазурному небу, сопровождаемые в своем путешествии пением птиц, которые, в свою очередь, сопровождались оживленной болтовней и смехом детей.
Эмили села и позволила своим глазам поискать источник смеха.
Чуть дальше по берегу ручья группа примерно из пятнадцати детей собралась вокруг высокого мужчины. Мужчина, одетый в белые льняные брюки и рубашку из того же материала, стоял в ручье, вода доходила ему до колен. Дети плескались и смеялись в ручье вокруг него. Мужчина улыбнулся им, когда они возбужденно танцевали вокруг него, каждый требовал его внимания, и каждый получал его по очереди. Незнакомец был высоким, с густой, но коротко подстриженной бородой того же цвета, что и его светлые волосы до плеч, и, когда он пробирался через ручей к Эмили, у него были темно-синие глаза. Его лицо, спокойное и доброе, показалось ей... знакомым. Как будто она узнала его из своего прошлого, но не могла до конца запомнить, кем он был.
– Привет, – сказала Эмили, улыбаясь сначала детям, которые следовали за мужчиной, затем незнакомцу, когда они подошли ближе. – Я что, во сне?
Высокий незнакомец опустился на колени рядом с Эмили и заглянул глубоко в ее глаза, его улыбка стала шире. Он протянул руку и взял руку Эмили в свою — она была теплой и успокаивающей, и Эмили почувствовала, как легкая волна электричества пробежала по ее коже там, где его рука коснулась ее собственной.
– Да, сон, – сказал незнакомец, – своего рода.
Его голос был спокойным, нежным, успокаивающим.
– Ты выглядишь... знакомо. Я тебя знаю? – спросила Эмили, склонив голову набок, сонное, сказочное качество ее существования замедляло мыслительный процесс. Она чувствовала себя очень, очень расслабленной. В покое.
Незнакомец, который-не-был-незнакомцем, наклонился ближе к Эмили, приблизив губы к ее уху. Он прошептал: «Привет, мамочка», затем отстранился, его улыбка стала шире.
Осознание того, что это был Адам, ее сын, не стало шоком для Эмили, не здесь, не в этом месте, где бы ни находился этот странный мир грез, если он вообще существовал. Вместо этого это было похоже на то, как если бы она знала ответ на вопрос или проблему, но ее мозг не мог его выдать; решение ждало на кончике ее языка, и, когда этот ответ, наконец, проявился, он скорее дал чувство удовлетворения, чем удивил. Это было то самое.
Эмили улыбнулась.
– Привет, детка. – Она обняла своего ребенка, притянула его к себе, почувствовала тепло его кожи, прижавшейся к ее коже, когда его руки обняли ее. Она глубоко вдохнула, вдыхая запах своего мальчика.
– Все кончено?–  она прошептала что-то на ухо своему сыну.
– Да. Дело сделано.
Адам крепко сжал свою мать, затем медленно отпустил ее. Дети – другие дети, подумала Эмили, потому что для нее Адам был и всегда будет ребенком – толпились вокруг ног Адама, улыбаясь и тихо болтая друг с другом. Их глаза переходили от Адама к Эмили, а затем снова к Адаму.
Эмили подумала, что они прекрасны, красивы.
– Кто они такие?–  спросила она, не в силах сдержать радость, которую испытала при виде детей, резвившихся и игравших в траве у ног ее сына.
Адам снова улыбнулся.
– Мои сестры и мои братья.
Сбитая с толку, Эмили хотела сказать, что у него нет ни братьев, ни сестер, но остановилась, прежде чем слова слетели с ее губ. Она знала, что это было неправильно. Это было то место, поняла она, другой мир. В этом месте сновидений нельзя было ни говорить, ни думать неправду. Как это было, она не знала, ей было все равно. Она просто была довольна тем, что оно так.
Адам продолжил:
– Это отголоски будущего. Вероятности, ожидающие своего воплощения. Дети нового мира. Новая Земля. –  Он протянул руку, чтобы погладить по волосам маленькую девочку, не старше четырех или пяти лет, которая прильнула к его ноге, обхватив руками его икру, прижавшись щекой к бедру Адама чуть выше его колена. У нее были светлые волосы, блестящие глаза и лучезарная улыбка. Ее глаза сосредоточились на Эмили, не отрываясь от нее.
Улыбка Эмили стала шире.
– Ты прекрасна, – сказала она.
Маленькая девочка хихикнула, затем спрятала голову за ногу Адама.
– Это прошлое или будущее? – спросила Эмили.
Адам улыбнулся:
– Это и прошлое, и будущее. Это то, что было когда-то и что будет снова, если ты выберешь правильный путь.
– Правильный путь? – спросила Эмили.
– Ты на верном пути. Ты всегда знала, что это был правильный выбор. Просто продолжай. Не колеблясь, – сказал он.
– А как насчет тебя, сынок? Какой путь ты выбрал?
Улыбка Адама дрогнула:
– Я должен уйти.
– Нет! – сказала Эмили, потянувшись, чтобы взять руку сына в свою. – Я не могу потерять тебя снова. Не сейчас. Пожалуйста.
Адам сжал руку матери.
– Я уже ушел. Мне еще так много предстоит понять. Уничтожение Смотрителей оставило вакуум во вселенной. Я должен найти тех, кто их создал, и рассказать им, что произошло. Я должен их понять.
– Но что, если ты не сможешь их найти? Что, если все они превратились в прах, такие же мертвые, как и Смотрители?
– Тогда я займу их место.
– Но почему? Почему это должен быть ты?
– Потому что вселенная всегда нуждалась в управляющем. Предоставленная самому себе, она балансирует на грани хаоса. Если должен быть порядок, жизнь, то кто-то должен помогать направлять ее.
Адам сел на траву, сжал руку матери и отпустил ее. Он провел рукой по голове светловолосой девочки, которая теперь сидела у него на коленях, тихо работая над чем-то невидимым в своих руках. Маленькая девочка сплела цепочку из ромашек из полевых цветов, которые росли повсюду. Она встала, подошла к Эмили и торжественно надела цепочку с маргаритками на голову Эмили.
– Спасибо. –  Эмили улыбнулась маленькой девочке, когда та вернулась на колени Адама.
Маленькая девочка застенчиво улыбнулась, прислонившись к груди Адама, пока он говорил.
– Ты дала этой планете и бесчисленным другим мирам и цивилизациям второй шанс, а взамен я дал тебе и тем, кто стоял на твоей стороне, подарок. Не позволяйте ему быть растраченным впустую.
– Подарок? – спросила Эмили, хотя ей казалось, что она уже знает ответ на свой вопрос. Почувствовала это внутри себя.
Адам улыбнулся. Его голова запрокинулась к небу.
Откуда взялись эти облака, гадала Эмили. Она не видела их приближения, но теперь они закрыли все небо. Эмили чувствовала, что с их приближением ее пребывание в этом месте почти подошло к концу.
– Увижу ли я тебя когда-нибудь снова? – спросила Эмили. Она посмотрела на своего ребенка, прищурившись, потому что солнце было прямо над его головой, создавая яркий ореол света.
– Однажды, – сказал Адам. Он поднял маленькую девочку со своих колен, посадил ее между матерью и собой, затем поднялся на ноги. Адам сделал шаг назад к ручью.
– Нет, пожалуйста. Не уходи. Пожалуйста...
Адам сделал еще один шаг назад, все еще улыбаясь.
– Пожалуйста, – умоляла Эмили, – останься.
– Я люблю тебя, – сказал Адам.
– Я тоже тебя люблю, – прошептала Эмили.
Потом Адам исчез, и облака заполнили небо.
Но красивый светловолосый ребенок остался.
***
Эмили открыла глаза на мир, который был темнее, чем тот, который она только что покинула. По мере того, как ее разум постепенно возвращался к реальности этого мира, воспоминания медленно начали возвращаться к ней. Она была в бою...? Да, это казалось правильным, но в тот момент она не могла вспомнить точные детали всего этого, они ускользали от ее сознания. Потребовалось несколько секунд, чтобы ее чувства полностью вернулись к ней, но когда это наконец произошло, она увидела, что лежит в постели в комнате с тускло-белыми стенами. Рядом с ее кроватью стояло несколько машин и мониторов, спокойно делающих то, для чего они были предназначены. Через внутривенную трубку в ее правую руку поступала прозрачная жидкость из пакета, висевшего на подставке. Очевидно, она была в больнице, но Эмили не думала, что это был лазарет Пойнт-Лома.
Мак сидел на стуле возле ее кровати. Его голова покоилась на руке, локоть которой лежал на подлокотнике кресла. Он дышал ритмично. Спал. Довольно громко храпел, к его сломанному носу была привязана большая y-образная клейкая повязка.
Мак! Воспоминание о ее муже, лежащем без сознания на земле, вернулось с ослепительной вспышкой паники, которая быстро начала утихать, потому что он был там, в кресле, живой и здоровый. Другой образ вспыхнул в ее сознании, на этот раз Петтер; без сознания, весь в крови. И затем все ее воспоминания, казалось, сразу вернулись к жизни: нападение на логово Саранчи; выжившие, которых они нашли глубоко внутри; их бегство из логова и последующая битва и окончательное уничтожение Саранчи вместе с мерзостями, которые они создали.; ужасные, ужасные потери, которые снова были нанесены ее хрупкому виду. Валентайн и ее окончательная смерть от рук Рианнон.
И, наконец, был Адам.
Как ни странно, она не испытывала чувства потери своего сына. Вероятно, рассуждала она, потому что глубокий эмоциональный жар ее «сна» все еще горел в ней. Сон, который, как она подозревала, на самом деле был прощанием с ее сыном, ее живым сыном, который сейчас был там, где-то на небесах, путешествующий с миссией найти создателей Смотрителей. Там, где должна была быть разрывающая душу боль от его отсутствия, было только глубокое чувство любви. Любовь, которая горела в центре ее разума и в ее сердце; прощальный подарок от ее прекрасного, незаменимого звездного ребенка.
Взгляд Эмили скользнул вниз по ее телу к левой ноге...она была в гипсе от колена и ниже, под ней были две большие подушки для поддержки. Ее правая рука также была забинтована, включая все пальцы до запястья. Оставшиеся пальцы, она поправила себя, потому что там, где должен был быть ее мизинец, было место; постоянное напоминание о ее битве с Валентайн. Она не чувствовала абсолютно никакой боли. Ноль. Ничего. Она быстро пришла к выводу, что это произошло потому, что ее накачали обезболивающими по самые гланды; безошибочно узнаваемая успокаивающая расплывчатость вызванного опиоидами покоя и благополучия тепло разлилась по ее венам.
И с этим осознанием пришло внезапное чувство паники.
Эмили попыталась позвать Мака по имени, но ее губы отказывались двигаться, слипшиеся от недостатка влаги. Ее язык был похож на полоску пустыни Мохаве в середине лета. Она посмотрела направо, потом налево, потянулась мимо одного из мониторов за красным пластиковым стаканчиком на прикроватном столике. В нем оставалось немного воды, и она осушила чашку одним глотком, прополоскав воду вокруг рта и по губам, прежде чем проглотить. Ее горло, казалось, сжалось до трети своего нормального размера. Она снова попыталась заговорить, на этот раз более успешно.
– Мак! – прохрипела она.
Он никак не отреагировал.
– Мак! – повторила она, на этот раз чуть громче.
Глаза ее мужа открылись. Он дважды моргнул, затем его глаза расширились, и через секунду он встал со стула и оказался рядом с ней.
– Эмили! О, слава Богу. Я думал, ты...
Его голос затих, когда потекли слезы, эмоции сдавили ему горло мертвой хваткой любви и облегчения.
Эмили поднесла руку Мака к своим потрескавшимся губам и поцеловала тыльную сторону.
Ее муж подавил свои эмоции, на секунду закрыл глаза, выдохнул воздух, который, как показалось Эмили, он задерживал очень, очень долго, и улыбнулся. Он наклонился и поцеловал ее в лоб.
– Я... Мы... Я...–  он заикался, не в состоянии сформировать связное предложение. – Черт побери!
Они оба мягко посмеялись над его словесным запинанием.
– Все в порядке, – прохрипела Эмили. – Я в порядке.
Мак взял у нее пустой пластиковый стаканчик и снова наполнил его из кувшина, стоявшего на столе в углу комнаты. Он вернул стаканчик жене, и она медленно выпила его, наслаждаясь прохладой воды во рту и горле.
Когда Мак снова заговорил, к нему чудесным образом вернулась способность общаться.
– Мы не были уверены, что ты выйдешь из комы...Ты была в гребаной коме...
– Петтер? – спросила Эмили.
Еще до того, как Мак заговорил, она поняла по сожалению, которое, казалось, пробежало по его лицу, что новости не будут хорошими.
– Он не выжил. Я пытался помочь ему, но потеря крови была слишком велика. Мы вернули его тело вместе с телами его людей, которых смогли найти, на Шпицберген для захоронения.
– Как? – спросила Эмили, сбитая с толку тем, как они могли сделать это так быстро.
– Рианнон возила людей туда и обратно между мысом Лома и Шпицбергеном. Я уже упоминал, что ты там находишься? Остров Шпицберген. Она доставила тебя сюда, в больницу. Доктор Йохансен и доктор Кандилье присматривали за тобой с тех пор, как мы привезли тебя сюда. Капитан Константин в соседней комнате.
Мак лучезарно улыбнулся, как будто этот маленький самородок ему очень понравился. Затем, предвосхищая ее следующий вопрос, он добавил:
– Восемь дней. Ты была в коме восемь дней.
Эмили позволила этой информации на секунду осмыслиться, а затем отбросила ее, потому что это было не важно. Было важно, чтобы она быстро передала свое сообщение мужу, потому что Эмили чувствовала, как усталость снова начинает закрадываться в ее разум.
– Обезболивающее, – сказала она. – Обезболивающие.
Мак быстро встал.
– Господи! Да, конечно, извини. Позвольте мне пойти и позвать доктора... — Он начал отворачиваться, его пальцы выпустили руку Эмили, когда он направился к двери.
Эмили схватила его за руку, не позволяя ей выскользнуть из своей.
– Нет. Больше никаких обезболивающих. Больше никакого анестетика. Ни одного, понятно?
Облака усталости теперь надвигались быстрее. Времени оставалось не так уж много.
Мак подошел ближе.
– Что? Я не понимаю. Почему ты не хочешь обезболивающее?
Она притянула его как можно ближе к своему рту, и когда реальность ускользнула, ей удалось заговорить.
– Беременна, – сказала она. – Я беременна.


    Эпилог

    Время пролетело быстро, как это неизбежно бывает, когда вы сосредоточены на какой-то цели. И когда эта цель – выживание человечества, время, по крайней мере для Эмили, казалось, пролетело быстрее, чем она когда-либо могла припомнить. Сегодняшний день не был исключением; хотя время ускользнуло от нее по всем очевидным причинам, что внесло приятную перемену.
Она тихо встала с кровати, взяла свой халат с задней стороны двери спальни и вышла на балкон, быстро оглянувшись на кровать, где Мак лежал обнаженный под простынями, тихо дыша, на его плечах блестели капли пота от их послеобеденных занятий любовью. Тор, который лежал на половицах, запрыгнул на кровать, устраиваясь на месте, которое она только что освободила. Его хвост мягко прошелся по простыням, как будто давая свое одобрение любви, которую Эмили так сильно чувствовала в этой комнате. Она закуталась в халат, больше чтобы прикрыть наготу, чем для тепла, калифорнийский воздух был таким же прекрасным, как и всегда. Когда она завязывала халат, ее взгляд бессознательно переместился на то место, где должен был быть ее правый мизинец, затем на левую лодыжку, где кость не совсем правильно срослась, выпирая из кожи. Она все еще хромала, даже спустя столько лет, и, она знала, будет хромать всю оставшуюся жизнь; прощальный подарок на память о Валентайн. Она могла бы жить с этим компромиссом, сказала она себе, как делала каждый день, когда эти мысли неизбежно вторгались в ее разум, особенно когда она подсчитывала все, что она приобрела с тех ужасных, далеких дней.
Эмили прислонилась к кованым перилам балкона, ее взгляд скользил по площади под ее окном к двадцати или около того другим двухэтажным семейным домам, сгрудившимся вокруг него, послеполуденное солнце отбрасывало их тени на пространство. Восемь деревьев – тополей, если Эмили правильно помнила, – давали тень любому, кто решал провести несколько минут, отдыхая на больших участках сочной зеленой травы, которая росла под их покрытыми листвой ветвями. Дома, окружающие площадь, были белостенными, с голубыми крышами, в классическом греческом стиле, благодаря уроженцу греческого острова Кос, архитектору и бывшему жителю Шпицбергена, который применил свои навыки в новых коммунах. Коммуна Эмили была лишь одним из пятидесяти или около того подобных проектов, которые проходили вдоль линии побережья к северу от первоначального дома выживших в Пойнт-Лома в сообществах кибуцного типа.
Она посмотрела поверх крыш домов. Вдалеке нельзя было не заметить край красных джунглей, но между джунглями и скоплением домов, а также к западу и югу от коммуны... был цвет. Акр за акром зеленых и желтых полей. Тут и там, разбросанные среди полей, словно бриллианты, солнечные лучи отражались от больших стеклянных теплиц, в которых хранились фрукты и овощи для общины.
Это была лучшая надежда человечества на будущее, и это было прекрасно.
Ее мысли перенеслись в прошлое. Когда после многих месяцев выздоровления и терапии, несмотря на то, что ее живот раздувался от растущей в нем новой жизни, доктор Йохансен наконец счел Эмили достаточно здоровой, чтобы выписать из больницы, первое, что она сделала, это сдержала свое обещание Магде Солхайм, губернатору Лонгйира. Она предложила любому из жителей острова шанс вернуться с ней и Маком в Калифорнию. Почти все на Шпицбергене воспользовались шансом начать новую жизнь, начать все сначала, и лишь горстка давних жителей предпочла остаться, соблазнившись солнечным светом и теплым морем, которые не шли ни в какое сравнение с ледяной красотой их родного острова. Эмили не могла их винить, на самом деле нет; остров был последним остатком нормальной жизни в их жизни, и, покинув его, увидев, во что превратилась планета, они бы вынуждены были смириться с ужасами, которые творились в мире. Было утешение в незнании, в игнорировании реальности, которая лежала за пределами их поля зрения, она понимала это. Нет, она ни капельки не могла винить несогласных за то, что они хотели остаться там, где были.
Рианнон провела много месяцев, перевозя жителей Шпицбергена и припасы с норвежского архипелага в Калифорнию, встречаясь с лодками с острова в более теплых районах, чтобы убедиться, что Машина не умерла. Сменная Машина, конечно, в конце концов умерла, как и все вещи; но это было нормально, потому что Рианнон обнаружила, что она тоже может разговаривать с красными существами мира и просить их помощи в создании новых машин. Как сказала Рианнон, для нее стало полной неожиданностью, что она смогла призвать их на помощь; глубокое переживание, которое неуловимо изменило ее. Рианнон стала... сосредоточенной, что, по мнению Эмили, было лучшим описанием спокойствия, воцарившегося над ее суррогатной дочерью. Эмили была уверена, что Рианнон однажды поможет вести выживших по пути, который они начали вместе, к лучшему, светлому будущему.
Когда Эмили впервые ступила на американскую землю после долгого выздоровления, выжившие, которых она помогла спасти, встретили ее как героя, все они были неузнаваемо здоровы после нескольких месяцев свободы, а еда, доставленная Машиной со Шпицбергена, вернула им немного мяса на кости. Тем не менее, как физические, так и душевные шрамы сохранялись; последние были бременем, которое нес каждый из них, трудоспособный или нет. Но, если бы Вселенная была доброй, они были бы последней планетой, последней цивилизацией, последним поколением, которое когда-либо беспокоилось о том ужасе, которым была Саранча. И именно по возвращении Эмили те, кто присутствовал на битве, как бойцы, так и спасенные, начали понимать значение того, что Адам описал Эмили как «подарок» для своей матери и тех, кто стоял на ее стороне. Это проявлялось в навыках, которым получатель никогда не обучался; способностях, которыми он никогда не овладевал; понимании окружающего мира, которое еще не было раскрыто; и знаниях, новых и немыслимых, которые давали выжившим понимание, превосходящее то, которым обладал старый мир.
Каждый год, по мере того как коммуна продолжала расти и расширяться, новые знания просачивались в коллективное сознание, приходя как воспоминание, вдохновение или внезапное осознание, казалось бы, из ниоткуда. Но Эмили понимала, откуда это взялось: ее сын. Ее звездное дитя.
Поступающая по капле вдохновляющая информация, понимание и знания о мире и великой вселенной, в которой он плавал, были прощальным подарком Адама людям. Это был дар, предназначенный для того, чтобы накормить и воспитать их, направляя их к большему пониманию управления, необходимого для планеты, и огромной сложности жизни, которая на ней жила. Земля — дом человечества; уникальный, драгоценный и незаменимый. Синий, красный и растущий зеленый шар потенциала.
Кальдера, где произошла та последняя апокалиптическая битва, теперь была не более чем естественным надгробием, отмечающим остатки времени Саранчи на этой планете. Оно молчало много лет, но, как рассказали выжившие, в течение семи долгих недель после поражения Саранчи энергия продолжала изливаться из руин в небо, прежде чем, наконец, закончилась навсегда.
После ее возвращения, с помощью совета Лонгйира и Виктора Северина, Эмили и Мак сформировали временный совет для наблюдения за первоначальными выжившими в Пойнт-Лома и новыми жителями лагеря на Шпицбергене. Одним из первых пунктов повестки дня, над которым размышлял новый совет, было то, как назвать свое новое общество. В конце концов они остановились на Аркадии, названной в честь древнего утопического идеала. Год спустя были проведены первые полные и свободные выборы, и Эмили была единогласно избрана официальным президентом этой молодой нации, титул и должность, которые она приняла охотно, но не без особого смущения. В своей приветственной речи она в шутку отметила, что потребовался только конец света, чтобы то, что когда-то было Соединенными Штатами, наконец избрало женщину президентом.
Первым делом для их нового сообщества было сосредоточиться на создании устойчивого источника продовольствия из семян, хранящихся в Банке семян Шпицбергена. Благодаря накопленным знаниям садоводов, ботаников и других ученых-трансплантологов из Лонгйира, плодородной почве и идеальной калифорнийской погоде в первый год был получен успешный урожай пшеницы, кукурузы, салата, моркови, китайской мушмулы, южноамериканской черимойи и других разнообразных овощей и фруктов. На второй год появились чай и кофе, хлопок и лен. Отчасти феноменальный успех был достигнут благодаря новому богатому удобрению, полученному из корней деревьев Титана, которое увеличило рост и урожайность сельскохозяйственных культур почти на двести процентов. Это знание было еще одним даром от Адама, переданным через Мака, который теперь оказался одним из ведущих садоводов сообщества. Не имея никаких предыдущих знаний, интереса или опыта в этой области, человек войны, муж и любовь Эмили, оказался на переднем крае обеспечения продолжения человеческой жизни, роль, которую он принял всем сердцем.
И, конечно же, появилась новая жизнь. Теперь в общине было много детей, и с каждым годом их становилось все больше. Эмили знала, что пройдет совсем немного времени, прежде чем все эти дети станут достаточно взрослыми, чтобы играть на площади внизу. Она с нетерпением ждала этого дня, было бы хорошо услышать их смех.
Эмили улыбнулась про себя. В эти дни она обнаружила, что становится более поэтичной, чем когда-либо прежде в своей жизни. «Счастье, – подумала она, – имеет привычку так поступать с тобой». Ее мысли вернулись к настоящему моменту, когда ее взгляд скользнул мимо травы и тополей к центру площади; фонтан выбрасывал воду высоко в воздух, символическое представление того дня, когда Эмили, Мак и другие выжившие помогли Адаму освободить планету и вселенную от плети Саранчи. Фонтан был последним проектом, который Парсонс завершил до того, как рак, который он держал в секрете от всех, кроме Эмили и Мака, наконец, забрал его, почти за полтора года до этого дня. Несмотря на меланхолию, которую она испытывала в связи с кончиной валлийца, Эмили улыбалась, потому что этот день был особенным, и она знала, что Парсонс отдал бы все, чтобы стать частью этого дня.
Из детской Николас начал звать свою маму. Мак пошевелился, сел, хорошо обученный теперь привычке реагировать на своего младшенького в возрасте всего трех с половиной лет.
– Я справлюсь, любимая, – сказал он, быстро натягивая пижамные штаны и направляясь к двери спальни в детскую.
– Мамочка.
Эмили обернулась и увидела Элоизу, стоящую в дверном проеме, через который только что вышел Мак. Маленькая девочка держала за руку плюшевого мишку.
– Привет, малышка. Подойди и обними меня.
Эмили присела на корточки и протянула руки. Маленькая светловолосая девочка, ее старшей дочери сейчас почти шесть лет, пробежала через все пространство и бросилась в ожидающие объятия своей матери. Эмили убрала выбившуюся прядь волос с глаза девочки и поцеловала ее в лоб.
– Ты готова к сегодняшнему дню? – спросила она.
Элоиза кивнула и прижалась к шее матери. Эмили закрыла глаза и несколько мгновений стояла рядом со своим ребенком, наслаждаясь ощущением внутреннего тепла, прежде чем неохотно опустить ее на пол.
– Давай пойдем собираться, хорошо?
Они вышли из спальни и направились в комнату Элоизы.
– Давай, Тор, – сказала она, проходя мимо кровати.
Тор потянулся и слез с кровати. В последние дни маламут стал немного более седым вокруг морды и немного более жестким в суставах, но возраст не умерил его любви к жизни. В коридоре рядом со спальней на прохладном кафеле коридора спала Саманта, белая немецкая овчарка, которую Эмили впервые встретила в доме ее хозяина в Лонгйире. Она открыла глаза и завиляла хвостом, когда увидела, что Эмили и малышка выходят из спальни. Саманта поднялась на ноги и последовала за Тором, который ткнулся носом и лизнул лицо своей возлюбленной.
Эдит Викра отдала Саманту Эмили, когда та переехала в Пойнт-Лома в первой волне переселенных островитян.
– Кажется, они просто созданы друг для друга, – сказала Эдит Эмили, – так кто я такая, чтобы отрицать настоящую любовь?
Взамен Эдит получила ребенка на выбор из первого помета из шести щенков, рожденных от двух собак-неразлучников. С тех пор было еще три помета.
– Как у него дела? – прошептала Эмили, останавливаясь в дверях детской. Мак прижал Николаса к груди, слегка покачиваясь на носках его ног, пытаясь уговорить ребенка снова заснуть.
– У нас все хорошо, – сказал Мак, подмигивая двум своим девушкам.
– Я собираюсь подготовить этого маленького дьявола, а потом мы сможем отправиться в путь, – прошептала Эмили.
Мак улыбнулся и кивнул.
Десять минут спустя Эмили встретила Мака в их спальне со свежевымытой Элоизой.
Мак принял душ и надел льняные брюки домашнего покроя и рубашку в тон.
– Ты выглядишь очень красиво, – сказала Эмили, поправляя воротник его рубашки. Она передала Элоизу мужу, а сама направилась в душ. Немного позже, чистая и посвежевшая, она переоделась в удобное летнее платье и присоединилась к своему мужу. Мак успешно поднял Николаса с кровати, не разбудив его.
– Мы собираемся навестить тетю Рию? – спросила Элоиза, держа маму за руку, пока семья спускалась вниз.
– Держу пари, что так и есть, – ответил Мак, широко улыбаясь.
К тому времени, как они закрыли входную дверь и вышли на площадь, шесть рядов стульев были расставлены в две аккуратные секции на западной стороне, а между ними оставлено пространство для прохода. Перед стульями, рядом с фонтаном, был небольшой помост, на котором стояла кафедра.
Гости уже начали занимать свои места. Эмили приветствовала всех по имени; улыбаясь и пожимая руки, обнимая друзей, целуя их детей, пока они с Маком медленно шли по проходу к переднему ряду стульев. Эмили сидела с Элоизой и Николасом, в то время как Мак потратил несколько минут, чтобы поговорить с молодым бельгийцем по имени Паскаль, который сидел на первом месте через проход со своими родителями. Паскаль встретился взглядом с Эмили, нервно улыбаясь. Эмили подмигнула и улыбнулась в ответ. К тому времени, как Мак присоединился к Эмили, группа из четырех человек, названная, что вполне уместно, Первая и Последняя Окркестр, расположилась слева от помоста, и большинство мест теперь были заняты.
Капитан Константин занял место рядом с Маком. Женщина, с которой он встречался, статная датская исследовательница климата, сидела рядом с ним, и они вчетвером тихо болтали, пока не прибыли последние из оставшихся гостей.
– Ты готов? – спросил Мак Эмили по прошествии десяти минут, посмотрев на часы.
– Это странно, что я так нервничаю? – ответила ему Эмили.
Мак рассмеялся.
– Конечно, нет. Это важный день, тебе не нужно нервничать. И все когда-нибудь случается в первый раз, верно?
Эмили глубоко вздохнула, затем они с Маком передали детей капитану Константину и его даме. Эмили подошла к кафедре, в то время как Мак направился в противоположном направлении обратно по проходу. Паскаль и его отец встали и присоединились к Эмили у подножия помоста. Отец молодого человека ободряюще положил руку на плечо своего сына. Когда Первый и Последний Оркестр заиграли вступительные ноты «Свадебного марша» Мендельсона, Эмили достала из кармана рукописный сценарий и положила его на кафедру перед собой, расправив мятые страницы.
Одетая в простое белое платье, с красными цветами в волосах, с улыбкой шире и ярче послеполуденного солнца, Рианнон грациозно шла по проходу, взяв Мака под руку, когда он вел ее к Эмили. Рианнон давно перестала носить солнцезащитные очки, которые ей подарил Мак, странность ее малиновых глаз бледнела по сравнению с ее умом и добротой, только добавляя ей неземной красоты. Тор и Саманта бежали рядом с ними, радостно размахивая хвостами взад и вперед.
Со своей стороны, Паскаль внешне выглядел достаточно спокойным, но когда Рианнон и Мак подошли к началу прохода, он ярко покраснел, а его рука слегка дрожала, когда он поправлял рубашку. И хорошо, он должен дрожать, подумала Эмили, потому что не было слов, чтобы описать, как сияюще выглядела Рианнон.
Они впервые встретились, когда Рианнон перевезла Паскаля и его родителей со Шпицбергена, где его мать работала инженером, а отец – ботаником. У двух молодых людей быстро завязалась дружба, которая продолжалась и в конце концов переросла в любовь. Три месяца назад, когда Рианнон праздновала свой двадцать первый день рождения на этой самой площади, Паскаль попросил ее выйти за него замуж. Теперь он пристально смотрел в красные глаза Рианнон, его собственные глаза были широко раскрыты и блестели от влаги.
Эмили прочистила горло.
– Что ж, – сказала она, обращаясь к сидящим гостям, – я никогда не мечтала, что произнесу эти слова, – Она глубоко вздохнула и, широко улыбаясь, начала церемонию: – Дорогие возлюбленные, мы собрались здесь сегодня, чтобы засвидетельствовать брачный союз Рианнон и Паскаля...
Церемония длилась двадцать минут. Рианнон прочитала свои клятвы по памяти, Паскаль – по листку бумаги, который слегка дрожал то ли от прохладного ветерка, дувшего через площадь, то ли от нервов. Пара обменялась кольцами, вырезанными отцом жениха из дерева, которое он снял с ножки сломанного дубового стола. После обмена кольцами, Эмили завершила церемонию:
– И властью, данной мне как президенту Аркадии, настоящим я объявляю вас мужем и женой. Вы можете поцеловать...
Под одобрительные возгласы и смех Рианнон притянула Паскаля к себе и страстно поцеловала.
Оркестр заиграл мелодию в быстром темпе, и толпа снова зааплодировала, когда Рианнон и ее новый муж рука об руку направились к проходу для своего первого танца, оба улыбались так широко, что Эмили знала, что завтра у них будут болеть щеки.
Когда наступила ночь, чтобы окружить торжества, вокруг площади зажглись факелы, заливая все вокруг своим тонким сиянием. Гости на свадьбе танцевали, ели, пили, смеялись, разговаривали, любили и делали все то, что делает жизнь, бытие человеком таким чудесным, мимолетным, удивительно хрупким переживанием. Наконец, когда вечер превратился в ночь, а музыка стала тише, Эмили извинилась и побрела прочь от торжеств к одному из тополей. Она сидела, прислонившись спиной к стволу молодого дерева, и для разнообразия наблюдала со стороны. Мак и дети сидели за столиком справа от нее; дети наслаждались постоянным вниманием, которое им оказывали, Мак улыбался и свободно разговаривал, такой расслабленный, каким она его никогда не видела. Время от времени его голова поворачивалась в ее сторону, и он улыбался. Она улыбалась в ответ. Паскаль вел Рианнон от стола к столу, разговаривая с гостями и улыбаясь комплиментам, которые слетали с уст каждого.
В этом мире все было в порядке. Окончательно.
Эмили позволила себе расслабиться, ее мысли плыли по течению. Между детьми и работой в последние дни она редко находила минутку для себя, но когда это случалось, ей нравилось пользоваться этим, чтобы просто подумать.
Неизбежно, ее мысли всегда будут возвращаться к Адаму.
Знания. Это был дар, который ее сын преподнес своему народу; что они решили с этим делать. Что ж, это было их дело. Все, кто присутствовал при последней битве; солдаты и выжившие получили этот чудесный дар прозрения.
Однако дар Эмили был другим.
Это был особый подарок от Адама ей и только ей.
Эмили закрыла глаза. Она почувствовала мгновенную дезориентацию, когда вместо черного экрана на внутренней стороне век обнаружила, что несется сквозь пространство; впереди нее звезда, ярко-оранжевая, пронизанная фиолетовыми и красными полосами, увеличивающимися с каждой секундой, приближалась к ней так быстро, что ее руки вцепились в небо. Трава под ее пальцами. Она медленно вдохнула, позволяя себе расслабиться, напоминая себе, что она всего лишь пассажир в сознании Адама, наблюдающий за этими событиями глазами своего сына. Адам был в миллионах световых лет от того места, где его мать отдыхала под деревом, путешествуя по дорогам между мирами, звездными системами и галактиками. Следуя невидимым для нее маршрутом, возвращаясь по пути Смотрителей. Перемещаясь от звездной системы к звездной системе, неумолимо разыскивая последнюю инопланетную цивилизацию, которой помогали Смотрители до того, как их встреча с Саранчой необратимо изменила судьбу как Смотрителей, так и Земли.
За последние шесть лет, каждый раз, когда она соединялась с разумом своего сына, Эмили сама была свидетелем разрушений, причиненных Саранчой; мертвые, бесплодные планеты следовали одна за другой. Все свидетельства жизни, которые, как она знала, наверняка когда-то существовали на них, были начисто сметены. Истории планет, каждое достижение, опыт или открытие...стерты навсегда.
Перед ее мысленным взором появилось пятнышко размером не больше булавочной головки. Пятнышко быстро превратилось в планету, когда Адам изменил курс и помчался к ней; черный диск вырисовывался на фоне сияния чужой звезды. Эмили почувствовала, как у нее скрутило живот, когда Адам начал грациозную спиральную дугу, чтобы перехватить планету. Все ближе и ближе, пока новая планета не начала заполнять ее поле зрения. Они пролетели между двумя лунами, бесцельно вращающимися вокруг своего старшего брата, такими же бесплодными и серыми, как спутник Земли.
Адам направил свой корабль к сумеречной зоне планеты, где ночь превращалась в день, пересекая линию терминатора, как будто он был вестником рассвета. Под собой Эмили увидела огромный континент, выступающий из темноты; половина суши была скрыта облаками, серо-белыми и объемными. Молнии вспыхивали то тут, то там во время великой бури, но за краем шторма Эмили видела горные хребты, покрытые снегом, поднимающиеся высоко в воздух, гигантские каменные пальцы, протянувшиеся по всему континенту; обширные участки лесов и лугов раскинулись в клубящейся, обильной зелени и ярких желтых тонах, как акварель Ван Гога; реки прорезали цветные полосы, змеясь вниз к переливчатому аквамариново-зеленому морю, где острова и архипелаги усеивали океан.
Жизнь! На этой планете была жизнь.
Это был, без сомнения, самый захватывающий момент, который Эмили когда-либо испытывала.
Огонь появился на периферии зрения Эмили, когда корабль вошел в атмосферу планеты, приближаясь все ближе к поверхности. По всей земле появились сгустки света, отражения восходящего солнца отражались от граненых стен высоких городов со стеклянными шпилями, которые вонзались в воздух, как копья из белого хрусталя. Она насчитала восемь подобных коллекций этих великолепных сооружений, освещенных ранним светом рассвета, каждое по меньшей мере сто километров в диаметре.
Это было великолепное, внушающее благоговейный трепет зрелище.
Далеко внизу, в городе зеркальных шпилей на острове у западного побережья континента, внимание Эмили привлекло едва уловимое движение; три корабля – большие мерцающие перламутровые сферы – оторвались от земли и быстро поднялись в небо, поднимаясь навстречу ребенку-путешественнику, который проделал такой долгий путь, чтобы найти их.
Эмили Бакстер...улыбнулась.
КОНЕЦ
Что ж, нам потребовалось несколько лет, чтобы достичь этого, но вот мы и в конце приключений Эмили. Как и в случае с каждой книгой до этой, ее история была напечатана совместными усилиями, поэтому я хотел бы уделить еще несколько секунд вашего времени и поблагодарить людей, которые помогли этому случиться.
Прежде всего, я должен поблагодарить свою жену за ее руководство некоторыми из самых сложных частей этой книги и за то, что она помогла мне сформировать историю. Далее следует мой редактор Карен Боле-Джонсон, которая в очередной раз применила к рукописи свой острый взгляд на орфографические и грамматические ошибки, а также свою сверхъестественную способность замечать сюжетные дыры и несоответствия.
Теперь настала очередь моих бета-читателей получить признание: Эйприл Тейлор, Келли Граффис, Розмари Гаскелл, Мэтью Картер и Британи Гроссман. Моя благодарность всем вам.
А дальше вы.
Спасибо вам за то, что вы провели время в мире Эмили, я искренне надеюсь, что вам понравилось это приключение. Это приключение не состоялось бы без вашей привязанности к персонажам.
Пол Энтони Джонс
Июль 2017 года
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